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CON  LICENCIA :  ENMAr^fEi__ 

la  Oficina  de  la  Viuda  de  Don  Manuel  Fernandez ,  e  Imprenta  dcf 
Supremo  Confejo  de  lalnquiíicion.  Año  de  1761. 
bailara  en  Madrid  en  la  Tienda  de  Provincia  ,  donde  fe  vende 
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PEE  DE  ER ZATAS. 

PAG.  9.  col.i.  lin.  33. pata,  lee  para.  Pag.  32. col. 2.  lin. 7  <5.  eutre,  fes 
entre.  Pag.  52.  col  2.  lin.4  rnin ,let  ruin.  Pag.  123.  col.  1.  lin.  19. 
qnando,  lee  quando.  Paginó,  iiu.  antepenúltima  ptimero ,  lee  primero. 
Pag.  144.  col.i.  lin. 3.  potque,/^  porque.  Pag.150.  col.  i.  lin. 3.  efíottas, 
/¿¿eííotras.  Pag.  188.  col.  1.  lin.  20.  como  qne  ,  lee  como' que.  Pag.  253. 
col.i.lin.3.  fuerre,  les  fuerte.  En  la  mifma  pag.  y  col.  lin. 20.  no  hecho, 
lee  nos  hecho.  Pag.283.lin. 37.  folauiente,  lee  lulamente.  Pag.45 9.  col.i. 
lin.  5.  inmorral ,  lee  inmortal.  Pag.  460  en  el  titulo  ,  Jndas  ,  lee  Judas. 
Pag.  470.  col.  2.  lin.  1 .  de  la  mas  hnmilde  ,  lee  de  la  mas  humilde.  Pag. 
491.  col. 2.  lin.  penúltima  ,  concuetdan  ,  lee  concuerdan.  Pag.  52 6.  col. 
2.  lin.  18.  fi  lo  cumplo  ,  lee  íi  lo  cumplo. 

Efte  Tomo,  de  las  Comedias.de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
Cavallero  de  el  Orden  de  Santiago  ,  con  eftas  erratas  concuerda  con  el 
que  firve  de  de  original.  Madrid  ,  y  Marzo  veinte  y  feis  de  mil  fe- 
jeaentos  fefenta  y  uno. 

Dotf.  Don  Manuel  González 

.  _  Ollero . 

Corred.  General  por  fiiMageílad. 

T  A  S  S  A. 

DON  Jofeph  Antonio  de  Yarza,  Secretario  del  Rey  nueftro  Señor, 
fu  Efcrivano  de  Cantara  mas  antiguo ,  y  de  Goviernodel  Con.- 
fejo  :  Certifico  ,  que  haviendofe  vifto  por  los  Señores  de  él  el  Tomo 
quinto  de  las  Comedias  de  Don  Pedro  Calderón  de  la  Barca  ,  O.  valle- 
ro  que  fue  de  el  Orden  de  Santiago  ,  que  con  licencia  de  dichos  Se¬ 
ñores,  concedida  a  Don  Juan  Fernandez  de  Agentes,  vecino  de  efta 
Corte,  ha  fido  reimprefio  ,  tallaron  á  feis  maravedís  cada  pliego  5  y 
dicho  quinto  Torno  parece  tiene  fefenta  y  íeis  ,  fin  principios, ni  tablas, 
que  á  efte  reípedo  importa  trefeientos  noventa  y  feis  maravedís  ;  y  a 
el  dicho  precio  ,  y  no  mas  ,  mandaroit  fe  venda  ,  y  que  cfta  Certifica- 
PonSa  a^  principio  de  cada  Tomo  ,  para  que  fe  lepa  el  a  que 
le  ha  de  vender.  Y  para  que  confie  lo  firmé  en  Madrid  a  primero  de 
Abril  de  mil  fetecientos  y  feícnta  y  uno. 

Don  Jofepb  Antonio  de  Yarza. 
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DE  DON  PEDRO  CALDERON  DE  LA  BARCA. 
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f  JORNADA  PRIMERA. 

cantando  Cloris ,  Laura, y  Nife,  de  las  fatigas  delbofque. 

por  fu  puerta  fu  copla, vefli-  ¿¿wr.Quando  un  Satyro.>cmbidioío 
írá^  ¿fe  monte  y  defpues  Rofar -  de  que  tantas  dichas  goze, 

da.  Infanta  de  Chipre.  defta  manera  le  dice 

ífe.ftf/f.OQbre  el  regazo  de  Venus  ')*  defde  la  cumbre  del  monte. 
C5deícanfando  eftaba  Ado-  Nife.  De  que  tan  defenecido 
ca  las  delicias  del  valle  fnis,  vives0  q  engañado  joven, 

Tm.V.  A 


por 


Z  Los  tres  afeíte 

por  lograr  lina  hermofura, 
que  no  es  tuya,  aunque  la  logres,. 
Clor. Si  conoces  que  es  fu  dueño 
Marte  ,  cómo  no  conoces, 
que  favores  que  fon  zelos,. 
ni  fon  zelos,  nifavores? 

Laur.  Ambos  e  liáis  defayrados, 
folo  al  eco  de  fus  voces, 
tu  porque  te  efeondes ,  y  ella 
porque  eílima  á  quien  fe  efeonde^ 
Nif  Oyó  Adonis  d  e  fus  dichas 
los  fatyricos  valdones, 
y  hablando  con  la  Deidad, 
afsi  á  la  fiera  refponde. 

T odas.  Ya  madre  del  ciego  Dios, 
me  es  tu  favor  importuno, 
que  no  es  dicha  para  uno, 
hermofura  para  dos. 

Rof  Ya ,  madre  del  ciego  Dios,, 
me  es  tu  favor  importuno,, 
que  no  es  dicha  para  uno, 
hermofura  para  dos? 

Callad ,  callad  ,  que  penfaís 
que  dais  alivio  á  mi  pena, 
y  es  la  voz  de  la  Syrena 
^  qualquiera  que  articuláis, 
f  cuyo  encanto  ,  de  ho^or  lleno). 

1  herir  ,.y  alhagar  procura, 
pues  llama  con  la  dulzura, 
mata  con  el  veneno, 
mas  al  oír  (  ay  Dios!  )' 
porque  no  halle  alivio  alguno,- 
que  no  es  dicha  para  uno, 
hermofura  para  dos. 

Sin  faber  por  qué  (  ay  de  mi!  ) 
oirlo  fiento  ,  quando  eíloy:;: 
mas  qué  digo?  donde  voy? 
que  aquello  no  es  para  aquí. 
Bolved  a  cantar;  mas  no, 
no  cantéis ,  fino  conmigo 


de  Amor ; 

feguid  la  fénda  que  figo 
á  elle  litio ,  a  quien  debió 
quantoal  Abril  acryfola 
fus  primores  :  Dónde  vais? 
dexadme ,  no  me  figais: 
no  he  dicho  que  quiero  ir  fifia? 

Clor .  Señora  ,  di  tu  pefar. 

Rof  No  tienes  que  profeguir. 

Laur.  Advierte::: 

Rof.  Qué  he  de  advertir? 

Nif.  Mira:::  Rof  Qué  puedo  mirar? 

Clor,  Confidera::: 

Rof.  Es  vano  intento. 

Laur.  Repara::: 

Rof.  Es  hablar  acaíb. 

Nif.  Que  tu  pena::: 

Rof.  Yo  la  paíío. 

Todas.  Que  cu  dolor::: 

Rof.  Yo  le  liento: 
dexadme ,  pues  :  qué  porfía- 
tan  necia! 

Clor.  Aunque  tii  lo  lientas, 
todas  dignamente  atentas 
a  tan  gran  melancolía, 
como  ellos  días  ,  feñora, 
te  aflige  mas ,  que  otras  veces; 
padecen  lo  que  padeces, 
y  aun  mas  quizá ,  pues  no  ignorí 
nucfiro  amor ,  que  íi  decía 
allá  un  Sabio ,  que  entre  el  ver 
padecer ,  y  el  padecer, 
ninguna  diílancia  avia; 
otro  ,  que  era  mas ,  probaba 
ver  padecer,  por  decir, 
que  quien  tuvo  que  fentir, 
alivio  en  fentir  hallaba: 
y  quien  via  fentir  no, 
pues  fentia  lo  que  ola, 
fin  templar  lo  que  fentia 
fu  mífmo  fentir ,  y  yo, 


en 


Le  D.  Pedro  Calderón  de  la  Parca . 
en  fe  de  lo  que  he  debido  fin  que  yo  lepa  la  caufa; 


á  tus  favores ,  de  parte 
de  todas  a  fuplicarte, 
feñora  ,  me  he  preferido, 
que  nos  digas  la  ocaíion 
ae  tan  penofos  eftremos, 
por  íi ,  por  dicha  ,  podemos 
con  vida  ,  alma ,  y  corazón, 
hallar  un  eítilo ,  un  medio 
con  que  el  dolor  divirtamos. 

Todas.  Todas  te  lo  fuplicamos. 

Rofiir.  Yo  lo  eítimo  :  mas  remedio 
no  puede  hallar  en  ninguna 
mi  mal  ,  pues  ninguna  ,  es  llano, 
tiene  el  bolante  en  fu  mano 
del  exe  de  la  fortuna: 
fuera  de  que  qué  podré 
deciros  ,  que  no  lepáis? 
q liando  cómplices  chais 
de  mis  defdichas ,  en  fé 
de  que  foy  tan  de  (graciada, 
que  hago  que  aun  otras  lo  fean, 
mas  con  todo  ,  porque  vean 
vueftras  finezas  ,  que  nada 
referva  mi  hado  infelice, 
lo  que  fabeis  os  diré. 

rs*le  Seteuco ,  y  deúentft  h  U  puerta. 

Seleuc.\  á  que  á  efta  ocafion  llegué, 
he  de  oir  lo  que  las  dice. 

Hija  de  Seleuco  ,  Rey 
de  Chipre  ,  nací ,  en  tan  mala 
eltreha ,  que  fue  mi  dicha 
vifpera  de  mi  defgracia. 

Digalo  lo  que  roíbtras 

r  iín?aj  rc.ntls  ’  lnies  cn  tanta 
loledad  vivís  conmigo 

la  auíteridad  deíte  Alcázar, 
en  cuyos  paramos  prefa 
dcfde  mi  primera  infancia 
me  ha  tenido  mi  deídicha. 


pues  fofo  sé  que  vi  apenas 
del  día  lasluzes  claras, 
quando  mi  padre  difpufo 
que  fucile  aqui  mi  crianza, 
con  tan  corta  esfera  ,  que 
al  pie  deltas  peñas  altas 
iblopermiteque  llegue, 
tiendo  mi  linea  fu  faida$ 
pues  tal  vez  ,  que  divertida 
en  los  trances  de  la  caza, 
excedí  un  atomo  al  coto, 
lo  embarazaron  las  guardas, 
que  el  Mar  ,  y  la  tierra  gyran 
con  tan  grande  vigilancia, 
que  no  es  pofsible ,  que  nadie 
ím  peligro  entre  ,  ni  haiga; 
y  aunque  es  verdad  que  fu  amor 
tan  tiernamente  me  ama, 
que  en  mi  vida  en  lu  fcmblantc 
vi  feña ,  acción ,  ni  palabra, 
que  una  caricia  no  lea, 
una  terneza  ,  y  una  anfia 
de  que  nada  aqui  me  falte: 
con  todo  cífo  ,  es  cofa  clara, 
que  en  fola  la  libertad, 
todo  lo  demás  me  falta: 
porque  que  le  importa  al  prefo, 
que  á  la  cadena  que  arraítra 
le  doren  el  eslavon, 
fi  no  le  liman  la  aldava? 
de  fuerte  ,  que  en  la  penoía 
deípoblacion  delta  cítancia, 
fin  que  aya  viíto  mas  gentes, 
mas  Cortes ,  Calles ,  ni  Plazas, 
mas  tratos ,  ni  mas  comercios, 
fauítos ,  trages ,  joyas ,  galas, 
que  á  vofotras  ,  y  á  la  corra 
familia  que  me  acompaña 
de  míticos  Labradores, 

A  z  que 


4  Los  tres  afefíos 

que  en  ellos  Jardines  andan, 
racional  barbara  vivo, 
tan  hija  deltas  montañas, 
que  aun  liento. ,  que  para  ferio, 
me  (obra  el  ufo  del  alma; 
porque  que  defiicha  ,  como 
que  no  vea  en  eíTa  vaga 
Región  de  los  ayres  ave, 
t  que  apenas  la  cubra  el  ala 
V  ¡a  primera  pluma ,  quando 
arbitro  de  la  campaña, 
las  pr ilíones  de  la  noche 
no  rompa  á  la  luz  del  Alva? 

Qué  aníia  ,  como  q  no  encuentre 
fiera ,  que  apenas  cobrada 
la  primera  piel  fe  vea, 
que  a  bufear  al  Sol  no  falga? 

Qué  horror ,  como  que  no  mire 
pez ,  que  la  primera  efeama 
arme  apenas ,  quando  fulquc 
-vivo  baxcl  de  las  aguas? 

Y  qué  rigor  ,  como  que 

no  halle  flor,  que  el  primer  nacar, 
apenas  rompa  al  capillo, 
quando  ya  goze  del  Aura? 

Y  que  yo  con  mas  inftinto, 
con  mas  razón  ,  con  mas  alma¿ 
y  con  menos  libertad 
embidie  ,  lin  dar  mas  caula* 
que  el  delito  del  nacer, 

ave ,  fiera  ,  pez  ,  y  planta? 

Bien  hafta  aquí  á  mis  rriíkzas 
difeulpa  el  difeurfo  halla; 
pero  aun  no  páran  aquí, 
que  mas  adelante  pallan,*; 
pues  viendo  que  ya  tenia 
mi  defdicha  tolerancia, 
aviendo  hecho  la  coflumbre 
naturaleza ,  no  falta 
quien  ai  todo  de  mis  penas 


de  Amor: 

multiplique  clrcunítancias, 
gue  mas  que  alivien  ,  aflija  ru 
ó  qué  fácil  es  ,  que  añada 
la  fortuna  un  daño  a  otro! 
el  hado  una  anfia  á  otra  aníia! 
Ayer  un  villano  de  elfos, 
con  quien  es  fuerza  que  hagan 
compañía  mis  defdichas, 
bien  como  el  que  ciego  anda, 
que  para  informarle  ,  es  fuerza,’ 
que  de  qualquiera  le  valga, 
me  dixo,  hablando  en  fu  rudo 
labio  la  voz  de  la  fama, 
peníion  de  graves  materias, 
ver  ,  que  el  vulgo  las  alcanza,* 
que  quantas  veces  (  ay  trille! ) 
a  mi  padre  el  Reyno  habla 
en  orden  ?  darme  diado, 
viendo  la  fuma  importancia, 
ue  ya  en  fu  anciana  edad  tiene 
ar  fucceílor  a  fu  Patria, 
pucsíi  dexára  fin  él 
en  tanto  interes ,  dexara, 
no  digo  por  mi ,  lino 
por  íu  Corona  ,  empeñada^ 
todas  las  que  en  fu  contorno 
el  Archipiélago  baña, 
por  ferde  ellas  la  mas  rica, 
mas  deliciofa  ,  y  mas  varia: 
con  lagrimas  le  refponde, 
fin  que  entender  pueda  nada 
del  amor  con  que  me  zela, 
y  el  temor  con  que  me  guarda* 
y  aun  mas  dixera ,  legun 
fu  política  villana 
díícurrír  quifo  ,  íi  yo, 
previniendo  que  intentaba 
aconfejarme  la  fuga, 
no  le  bolvicíTe  la  cfpalda. 

Efta  noticia  ¿  añadiendo, 


De  D.  Pedro  Calderón 
como  dixc  en  mis  defgracias* 
no  Tolo  mal  a  mal ,  pero 
ira  á  ira  ,  rabia  a  rabia, 
tanto  me  lleva  tras  si, 
tanto  tras  si  me  arrebata, 
tanro  tras  si  me  atropella, 
y  tanto  tras  si  me  arraftra, 

?[ue  mil  veces  he  querido, 
uriofa ,  y  defefperada, 

<]ue  eíTe  piélago  ,  que  fue 
a, Venus  cuna  de  plata, 
tu  mulo  de  nieve  fea 
a  mi  fortuna  ;  y  es  tanta 
midcfefperacion  ,  que 
de  venganza  de  que  ayan 
declaradofc  mis  quexas, 
tan  nuevamente  me  macan, 
que  cnagenada  de  mi, 
defdc  aquellas  peñas  altas 
tengo  de  arrojarme  al  Mar, 
por  ver  fi  con  efto  acaban 
de  una  vez  tantos  temores, 
tantos  f  >brefaltos ,  tantas 
confufiones ,  y  defdichas, 
penas  ,  triftezas  ,  y::: 

Al  ir/e  a  entrar  , fale  el  Rey  Setena. 
Seleuc .  Aguarda, 

que  a  viendo  ,  como  otras  veces, 
venido  á  verte  ,  Rofarda, 
y  llegando  en  ocalion, 
que  pude  entre  aquellas  ramas 
aver  oído  tus  defpecbos, 
esfuerza  que  a  las  infancias 
del  Reyrf  y  tuyas  refponda, 
y  que  ,  a  mas  no  poder  ,  abra 
de  la  cárcel  del  íilencio 
priíiones  ,  que  Alcayde  guarda 
el  corazón  :  oye  ,  pues, 
que  ya  que  en  publico  agravian 
tus quexas  á mi  amor  ,  quiero 


de  la  Barca;  .  J 

que  en  publico  fatisfagan 
a  la  razón  de  tenerlas, 
la  difeulpa  de  caufarlas. 

Yo  ,  Rofarda  ,  heredé  joven 
efte  Reyno  ,  en  paz  jan  blanda^ 
que ,  fin  que  me  divirtiere 
el  manejo  de  las  arma  s, 

fiude  entregarme  á  las  letra?, 
levándome  ,  entre  otras  varia* 
facultades ,  mas,  que  todas, 
curiofa  la  Judiciaria. 

Efta  eftudié  ,  con  tan  grande, 
cariño  a  ciencia  tan  alta, 
como  fufar  con  los  Diofcs,  ^ 
lo  futuro  adelantan,  ^°JK 
no  huvo  en  todo  cíTc 
delineado  Globo  i  Mapas,' 

Aftro  ,  ni  errante  ,  ni  hxo^ 
de  quantos  fu  azul  campan» 
a  imágenes  iluminan, 
y  a  cara&éres  efmaltan, 
que  obedientes  al  precepto 
de  lincas  ,  compaíles ,  taolaSj 
aftrolabios ,  y  quadrantes, 
no  regiílraííe  las  caufas 
en  los  influxos  que  inclinan 
de  los  afe&os  que  aguardan. 
Efto  aflentado  ,  püfíemos 
a  que  casé  con  ífdaura,  '  ¿  * 
de  Fatnagufta  Princcfa, 
vivimos  nueftra  dorada 
edad  en  el  defeonfuelo 
de  no  tener  hijos ,  hafta 
que  Venus ,  titular  Diofa 
de  Chipre  ,  d<r  cuya  eftatuá 
venera  cfte  Templo  ,  que 
fobre  la  cima  defea nfa 
de  efte  monte  ,  enternecida 
de  miralfTiemprc  fus  aras 
entre  antorchas ,  que  las  lucen 
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las  vi  di  pías  que  la  manchan, 
contigo  ,  Rofarda  hermoía, 
premió  nueftras  efperanzas. 

Nacifte  tan  dcfde  luego 
prodigiosa  ,  que  hecha  humana 
vivora  ,  el  materno  albergue 
de  las  piadoías  entrañas 
que  te  hoípedaron ,  pagafte 
inculpablemente  ingratas 
dando  en  precio  de  una  vida, 
lina  muerte  (  dolor ,  baila; 
y  pues  que  yo  no  la  olvido, 
qué  tienes  tú  que  acordarla?) 

Á  elle  primero  prefagio 
Sucedió  obíervar ,  que  eftaba 
en  opoficion  del  Sol 
la  Luna ,  cclyfando  avara 
la  mifma  iuz  que  mendiga, 
y  retrogado  en  la  cafa 
de  Venus  Saturno  ,con 
malévolo  aípedo ,  infauíla 
Conde lac ion  ,  que  me  hizo 
de  todo  punto  apurarla. 

Hallé  ,  al  pronunciarlo  el  labio 
fe  turba  ,  el  aliento  falta, 
balbuciente  titubea 
la  lengua  ,  y  perdida  el  habla, 
el  corazón  en  el  pecho 
defpavorido  fe  arranca. 

Halle  ,  digo  ,  que  teniendo 
en  tu  oroícopo  contraria 
influencia  en  tu  hermofura, 
cu  peligro  amenazaba 
de  violenta  muerte,  fiendo 
tu  gracia  ella ,  y  tu  defgracia. 
Sangriento  fiero  homicida 
contra  ti  tray doras  armas 
previene  ;  y  aunque  es  verdad, 
que  nofiempre  fu  palabra 
cumple  el  hado, y  que  el  prudéce 


de  Amor. 

lobre  las  Eflrellás  manda: 
con  todo  cíío ,  el  amor  proprio 
de  la  ciencia  que  uno  trata, 
le  hace  que  crea  infalible 
lo  contingente :  a  ella  caufa, 
viendo  fer  tu  perfecc  <  n 
tu  peligro ,  retirarla 
quife  a  los  ojos  del  Mundo; 
pues  no  villa  ,  es  cofa  clara, 
que  no  tiene  la  hermofura 
rieígo  ,  bien  como  tyrana 
imagen  del  bafilifco, 
que  con  ponzoña  del  alma, 
quando  á  ella  la  miran  ,  muere, 
y  quando  ella  mira ,  mata. 

En  fin ,  pues ,  por  obviar, 
como  he  dicho  ,  la  amenaza 
del  Aftro ,  que  á  ti  te  figue, 
y  el  temor  que  á  mi  me  efpanta, 
te  retiré  á  aquellos  montes; 
pero  viendo  quanto  clama 
por  ti  el  Reyno,y  quanto  importa 
dár  fuccefsion  á  mi  Patria, 
por  una  parte  ,  y  por  otra, 
quanto  tú  apeteces  vana 
en  el  fauílo  que  te  fobra, 
la  libertad  que  te  falta: 
abandonando ,  á  dcfpecho 
de  mi  ciencia  Siempre  Sabia, 
el  temor  ,  he  de  poner 
en  ru  mano  tu  efperanza. 

Ufa  ,  pues  ,  de  tu  aívedrio, 
en  tu  liberrad  te  hallas 
defde  elle  inflante;  y  porque 
ya  de  tu  eftrella  informada, 
lo  eftés  de  todo  ,  labras 
que  tres  Principes  tu  blanca 
mano  a  un  tiempo  íolicitan 
con  mil  repetidas  cartas. 

Libio ,  Principe  de  Gnido, 


ác 
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de  cuya  gloriofa  fama 
lleno  el  mundo  ,  le  publica 
fiempre  invencible  en  las  armas, 
es  el  uno :  el  otro  es 
Flabio  ,  Principe  de  Acaya, 
que  inclinado  a  los  eftudios, 
ha  merecido  alabanza 
de  íer  el  mas  claro  ingenio 
deftas  Islas  comarcanas, 
que  el  Archipiélago  moja: 

Celio  de  Rodas  ,  y  Candía 
también  heredero ,  adquiere 
perfección  igual  á  entrambas, 
pues  en  dotes  perfonales, 
convienen  ,  que  no  fe  halla 
mas  galan  joven  ;  de  modo, 
que  en  la  elección  qte  aguarda, 
igualmente  fe  compiten 
ingenio  ,  valor ,  y  gala. 

Yo ,  pues ,  que  mas  que  tu  hado, 
previene  ,  que  fi  te  daba 
a  uno,  á  los  dos  ofendía, 
y  que  era  grangeria  vana 
perder  dos ,  por  ganar  lino, 
lin  que  refolvicíTc  nada 
mañofamente  entretuve 
hafta  aqui  fus  efperanzas. 

Pero  yá  que  es  tuerza  que, 
S'pefarde  dudas  tantas, 
falicndo  a  luz  mi  fccreto, 
a  luz  tu  perfona  falga, 
dueño  he  de  hacerte  de  todo, 
que  no  quiero  feren  nada 
cómplice  de  tu  fortuna. 

Y  afsi ,  para  que  tu  hagas, 
ya  que  a  falir  te  rcfuelves, 
dando  tni  ciencia  por  faifa, 
la  elección ,  haré  á  los  tres 
la  entrada  á  mi  Corte  franca. 
[Vengan ,  pues ,  á  merecer 
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por  si  rnifmos ,  que  una  Dama, 
aunque  honra  quando  elige, 
quando  defpide  no  agravia* 

Qu exefe  de  fu  fortuna, 
y  no  de  mi ,  el  que  fe  vaya 
defayrado ,  pues  poniendo 
yo  en  tres  iguales  valanzas 
el  licito  galanteo^ 
con  que  en  Palacio  fe  ama^ 
los  tres  méritos ,  no  quedo 
deudor  á  fus  confianzas. 

Pienfa  tu  contigo  aora, 
fi  te  efta  mejor ,  Rofarda; 
confervarte  en  tu  retiro, 
ó  falir  dél ,  ya  que  Taigas, 
á  contingencia  del  hado, 
y  á  fer  tu  hermofura  rara 
certamen  de  amor ,  y  zelosí 
que  á  mi  ,  como  puefto  aya 
en  tu  mano  tu  alvedrio, 
en  tu  elección  tu  efperanza; 
y  en  tu  arbitrio  tu  fortuna, 
de  todo  mi  amor  me  falva. 

Y  porque  no  te  refuelvas 
aprifa  en  duda  tan  ardua, 
para  refponder  ,  te  doy 
termino  de  aqui  á  mañana. 
Rofard.  Oye  ,  que  dudas ,  feñor,; 
que  conmigo  en  efta  larga 
prifion  crecieron  ,  no  tengo 
necefsidad  de  pcnfarlas: 
temerofo  de  un  peligro, 
con  que  mi  vida  amenazan 
violentamente  los  Cielos, 
en  eftos  montes  me  guardas: 
pues  qué  peligro ,  ó  violencia 
ferá  pofsiblc  que  aya 
mayor ,  que  la  prifion  mía, 
con  que  el  dolor  adelantas? 

Es  bueno ,  que  porque  el  hado 
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no  cxccuce  en  mi  fu  Taña,  y  afsi ,  a  refponder  al  Reyno- 

V  Q  Inc  O  ÍT\ a  nfPC  ¡Mft'ini/'IOÍ* 


la  executes  tú  ,  íin  ver, 
j  que  porque  el  daño  no  haga, 
antes  ya  que  él  me  fepultas, 
aun  primero  que  él  me  matas? 
Demás  •»  que  razón  no  es, 
que  facultad  ,que  están  varia, 
que  (\  en  un  punto  diífuena, 
yerra  infinitas  didancias, 
fea  tan  creída ,  que 
una  pena  imaginada, 
antes  que  en  mi  fea  precifa,' 
en  ti  fea  voluntaria. 

*  ' Dexa  que  el  fracaío  venga, 
y  no  al  camino  le  (algas, 
que  es  defgracia  defde  luego 
el  efpcrar  Ja  defgracia. 

No  digo  que  no  la  temas, 
mas  no  que  la  creas :  mal  aya 
ciencia,  que  ignorada  es  ciencia, 
y  labida  es  ignorancia. 

Y  paila  n do  a  la  elección, 
aunque  debiera  efe  ufar  la, 

-pues  fo\o  es  tuya  ,  la  aceto, 
no  tanto  ,  porque  inclinada 
aya  de  ele  g.r  a  uno, 
quanto porqlüe  altiva  aya 
de  defpreciat  á  dos ,  que 
aunque  experiencia  me  falta, 
no  tanto  ,  que  no  conozca 
imperiofa  mi  arrogancia, 
que  debe  de  fer  íin  duda, 
en  juego  de  amor  ganancia, 
que  en  una  mano  las  quexas 
doblen  el  redo  á  las  gracias: 
fuera:::  8 

Stleuc.  No  de  mas  razones 
tu  reíolucion  fe  valga: 
para  qué  quieres  que  fobren, 
ü  las  que  has  dicho  me  bailan? 


y  á  las  amantes  inftancias 
de  los  tres  ,  y  á  prevenir, 
que  al  punto  a  la  Corte  vayas, 
me  adelantaré.  Sagrado 
volumen  ,  que.  de  doradas 
letras  enquaderna  el  Sol, 
miénteme  una  vez  de  quantas 
verdad  me  dixide.  VaCc% 

Rof,  Ya, 

amigas ,  felice  acaba 
nueítra  efclavitud.  Cío.  A  todas 
nos  da  en  albricias  tus  plantas, 
RoJ.  Venid  donde  con  vofotras 
mis  lucimientos  reparta, 
porque  todas  ,  prevenidas 
de  adornos ,  joyas ,  y  galas, 
á  la  Corte  vais. 

Laur .  Aunque  es 
acción  liberal ,  y  franca, 
no  tienes  que  darnos  mas, 
que  Corre  a  folas  nos  bada. 
jR^/lTanro  la  dcícasc1  Laur, jNo  digo 
contenta  ,  alegre  ,  y  bizarra; 
pero  en  romería  ,  á  fu  edruendo 
fuera  defnuda  ,  y  de  fea  Iza, 
con  Jo  del  lapo  en  la  boca, 
y  el  dogal  á  la  garganta. 

Ro/sEl  buen  ayrc  de  tu  dempre 
eíparcido  gudo ,  Laura, 
nunca  ha  de  faltar  :  venid 
diciendo  too  .s  ufanas 
aquel  repetido  hytnno, 
que  á  Venus  fus  Coros  cantan: 
Cant. todas.  A  la  madre  del  Amor, 
a  Ja  Deidad  loberana, 
favor  quantosaman  piden, 
y  piedad  quantos  no  aman: 
diciendo  en  voces  varias: 
Vent.uHos.  Ciclos  ,  piedad. 


Otros ¿ 
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Otro s.  Favor  Cielos.  Clor.  Y  yá  á  embates  ,  y  refacas 


Rofard,  Oid  ,  qué  es  efto? 

Otros  dent.  A  la  mefana. 

Oír.  A  la  efcota.  Oír.  Al  chafaldete. 

Unos.  Iza.  Otros.  VIr,a. 

Todos.  Amayna,  amayna. 

Ro. Que  nuevo  eftruendo  esaqucftc? 
Sale  Libio  ,  vejlido  de  villano , 

Lib.  A  lo  que  de  aquí- fe  alcanza 
en  los  lexanoszelages 
con  que  el  Orizonte  empañan 
aguas  de  color  de  nubes, 
y  nubes  de  color  de  aguas, 
impelido  de  las  ondas, 

V  el  viento ,  que  le  contrallan, 
un  derrotado  baxél 
corriendo  viene  borraíca, 
Rofard., Y  fiempre  aveisde  fer  vos 
juren  mas  á  mano  fe  halla 
»  darme  reípuefta  >  Lib.  Soy 
^uien  firve  con  mayor  gana 
de  fervir  5  y  afsi ,  feñora, 
atenta  mi  vigilancia, 
c  *la^a  mas  á  mano  íiempre, 
y  oy  quiza  con  mayor  caufa, 
pues  os  abfuelvo  la  duda 
de  quien  dice  en  voces  altas: 
r/?v  wr’ Dioíes: P:edad,C¡dos, 

t/f.  Y  yaamascorta  diftancia  • 

*?  dexa  vér ,  que  fin  norte, 
mi  timón  ,  vela  ,  ni  xarcia, 
a  difcrecíon  del  dcftlno, 
deívocado  monftruo  pata 
defenfrenado  en  el  choque 
Pfhas  pardas. 

Uur  Yi Cafc?do  el  Pino  «ugc. 
el  ndfi-r"  íraomcntos  fe  delata 
f 1  ‘"““o  buque.  Lib.  Yá, 

'ta  i»  guilla  ala  gavia, 
el  que  fue  baxél ,  es  tumba. 

V. 


Jr.  J.  ya  acmi/aiw  ,  j - 

Jos  cadáveres  que  el  Mar 
no  fufre  ,  arroja  a  la  playa. 

Dent.  unos.  Piedad  ,Diofes. 

Rofard,  Qué  defdicha! 

Dent.  otros.  Favor  ,  Cielos. 

Claris .?  Qué  defgracia! 

Lib.  Qué  alfombro! 

Nife.  Qué  horror!  Clor.  Qué  penal 
Todos.  Qué  efpanto! 

Sale  Ifmenia  ,  como  del  mar ,  cayendo  X 
los. pies  de  Rofarda. 
lfmen.PX  Cielo  me  valga: 

(ay  de  mi!)  que  al  primer  paíío 
de  mi  libertad  me  aííalta 
infelize  unahermofura, 
como  quien  cftá  al  mirarla, 
diciendo:  Cae  de f mayada i 

Dent,  voces.  Rofarda  viva. 

Rofard.  Mas  qué  es  efto? 

Sale  Pafquin  de  villano. 

Pafq.  Es ,  mucha  ama, 
que  os  ha  alcanzado  el  indulto: 
dadme  albricias  de  que  os  trayga 
mandamiento  de  foltura, 
pues  todas  effas  campañas, 
de  gentes  ,  y  de  carrozas 
„  llenas ,  vueftro  nombre  aclaman 
feftivamcnce ,  diciendo: 

,  Afmen.  Ay  de  mi! 

1  Dent.  voces.  Viva  Rofarda. 

Rofard.  O  fortuna ,  alimentado 
mcmftruo,  en  tan  breve  diftancia,’ 
de  dichas  >  y  de  defdichasj 
y  pues  tan  prefto  fe  paífa 
de  la  pena  a  la  alegría, 
porque  acudamos  á  entrambas, 
voy  ,  y  en  tanto  que  a  gozar 
los  aplaufos  que  me  llaman, 
llamad  vofotras  las  gentes 

B  de 
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de  eíus  rufUcas  cabanas,  Lib.  Si  es  iluíion  que  retrata 

que  a  los  que  puedan  ,  íbeorrán:  —  -  ’ — * 

Vaqfe  las  Damas, 

Y  vos  á  eíTa  dcfdíehada , 
muger  tratad  ,  pues  no\  muerto, 
jardinero ,  de  albergarla. 


que  me  holgaré  de  que  viva, 
«quiera  porque  á  mis  plantas 
infeliz  puerto  ha  tomado; 
y  íi  fu  vida  reítaura 
vueílro  amparo ,  defmintiendo 
no  sé  qué  azar  de  mirarla 
tan  pavoroíá ,  veréis 
las  albricias  que  os  aguardan, 

Lib.  Qué  mayores  ,  que  faber 
que  en  eíTo  os  íirvo?  palabra 
doy  de  cuidar  de  fu  vida. 

Rofar.  Yo  lo  acepto  ,  y  aunque  vaya, 
á  la  Corte ,  en  ella  efpero 
las  nuevas.  Vafe*. 

Dent.  voces.  Viva  Roíarda. 

Lib.  Llega,  ayúdame,  Pafquin. 

Pafq.  No  sé  fi  podré ,  que  es  carga 

Í>efadifsima  la  mas 
ígera  muger. 

Lib,  Levanta, 

infeliz  beldad ,  del  fuelo, 
y  entre  mis  brazos  dcícanfa. 
Ifmen.  Ay  de  mi!  dónde ,  piadofo 
Cielo ,  cíloy? 

Lib-  Donde  ay  quién  parta 
contigo  fu  vida  ,  al  ruego 
de  quien  la  tuya  le  encarga; 
mas, Cielos  ,  qué  es  lo  que  miro? 
Pafq,  Con  jufta  razón  te  eípantas; 

vive  el  granBaco  *que  es  ella. 

Ifm. .Quién  eres,di,  til,  que  amparas 
vida  tan  perdida  ,  que 
aun  no  es  piedad  el  hallarla? 
mas  qué  es  lo  que  miro ,  Diofes? 
oh  d 


mi  imaginación. 

Ifmen  Síes 

*  fombra  que  fingen  mi  anfias? 
Vafq»  Qual  fe  han  quedado  los  doSi 
y  aunares,  íi  entro  yo  en  la  daza! 
Lib.  Delirio  de  mis  fenridos, 

Ifm.  De  mis  ideas  fantafma, 

Lib.  Frenesí  de  mis  locuras, 

Ifm,  Letargo  de  misdefgracias, 

Lib.  Dime  íi  eres  tu  ,  ó,  me  intentes; 
Ifm.  Dime  fi  eres  tú  ,  ó  me  engañas; 
Lib.  Pero  no  ,  no  me.  lo  digas, 
que  tu  eres ,  pues  que  me  matas. 
Jfrn.  Mas  no  me  lo  digas  ,  no, 
que  tu  eres, pues  que  me  agravias. 
Lib.  Que  es  cito  ,  fiera  enemiga? 

Ifm. Qué  ha  de  fer,traydor,peníábas 
que  no  avia  4e  labe r 
tus  trayeiones ,  tus  mudanzas, 
tus  engaños  ,  tus  cautelas, 
que  tardo  en  decir  infamias? 
en  Chipre, en  Chipre  (ay  de  mi!) 
a  viíta  de  cuyas  altas 
cumbres, tormenta  he  corrido, 
te  vengo  á  hallar  ?  es  la  fama 
aqueíta  de  tus  victorias? 
el  laurel  de  tus  hazañas? 

£nun  monte  ,  en  vez  de  arnés, 
en  villano  trage  andas? 
pero  qué  me  admira?  qué 
me  impende?  qué  me  efpanta, 
que  villana  el  alma  ,  el  cuerpo 
fe  viíta  el  disfraz  del  alma? 

Y  pues  aborto  del  Mar, 
aun  no  quifo  mi  tyrana 
fuerte  ,  que  todo  cífe  golfo 
pudieíle  apagar  la  llama 
deíte  volcán  ,  que  en  mi  pecho 
yela  mas  de  lo  que^btafa, 
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á  vozcs  diré  quién  eres;,  P^ra  qué  la  -llamas?  ^AyQmeu 


y  que  amante  de  Rofarda, 
eíla  encantada  beldad, 
que  fu  padre  en  montes  guarda, 
atrevidamente  rompes 
términos  vque:;:  Y 

L\h.  Ifmenia  ,  calla. 

I/m. Qué  es  callar?  guardas  del  foto, 
de  la  marina  atalayas, 
moradores  de  las  felvas, 
paítores  de  eíTas  montañas, 

Cielo  ,  Sol ,  Eílrellas,Luna, 
verdes  hojas  ,  fuentes  claras, 
cumbres,  mares  ,  montes,  rífeos, 
aves  ,  fieras  ,  flores  ,  plantas;;: 

Soltofe  la  tara  villa, 

Ifou  Sabed  que:;: 

1  ibl  El  acento  ataja, 

Jfm.  Traydor  Libio::: 

Tén  la  voz. 

{/w.  De  Guido::: 

Su  fp  en  de  el  habla, 

IJm.  Fuerza  es ,  porque  ella  quiere, 
nías  no  porque  tú  lo  mandasj 
pues ,  ó  del  paíTado  fuño 
la  congoxa  ,  ó  la  cyrana 
ira  del  prefente  alfombro, 
tanto  me  yela ,  ó  me  palma, 
que  descorazón  al  labio 
q  ¡Te \PÍ.erden  las  palabras. 

5>abed  digo  5  mas  ay  trille! 

•que  ciega  la  luz  ,  turbada 
la  vida  ,  afligido  el  pecho, 
torpe  el  labio ,  yerta  el  alma, 
todo  yace,  todo  efpira, 
todo  fobra  ,  todo  falta. 

...  rr  Ctedefmayada. 
L/Mfn^ia?  Ifmenia? 

*  afq.  Si  Dios 

merced  nos  hace  en  que  calla. 


le  vio  en  aníias  tan  eítrauas? 

Una  vida  que  aborrezco 
guardar  la  que  adoro  manda® 
aun  íin  faber  que  la  adoro; 
pues  halla  aora  mi  efperanza 
dcafion  dq  hablar  noruvo, 
que  notbplvieiffe  laerpalda. 
Aquella ,  Paíquin  ,  fe  aufenra, 
donde  no  es  pofsible  que  aya 
otro  disfraz  que  la  figa, 
dexandqme  á  pftotra  en  guarda»’ 

Si  la  albergo ,  es  abrigar 
al  afpid  en  mis  entrañas: 
li  la  aexo ,  es  fer  dos vezes 
ingrato  a  fineza  tanca: 
que  he  de  hacer? 

Tdjq.  Qué  fútil  medio 
fe  me  ofrcccl  Lií.  Qué  es? 

Tafo.  Echarla 

al  Mar  ,  y  porque  no  buelva, 
una  peía  á  la  garganta, 
aquiay  piedra  ,  aqui  cordel, 

.  vaya  al  Mar. 

Lik  Bada ,  vil ,  bada, 
que  yo  puedo  cometer 
un  error  ,  mas  no  una  infamia: 
llevémosla  entre  los  dos. 

Lib.  Pues  qué  es  lo  que  della  tratas 
hacer?  L\b.  El  tiempo  lo  diga, 
como  aora  el  camino  parta, 
con  el  enfado  de  verla, 
la  obligación  de  ampararla. 
Llevanla  entre  los  dos ,  y  falen  Anteo, 
y  Golilla . 

Anteo.  Qué.  me  dices? 

Golilla.  Tú. ,  feñor, 
puedes  falir  a  mirallo. 

Anteo.  Buelye  otra  vez  acontado, 
porque  lo  entienda  mejor. 

B2  Golilla. 


1  z 


Los  tres  afiflos  de  Amor, 

€ol.  Apenas  el  breve  efpacio  en  fu  piélago  contiene 

que  ay  a  ta'Tprfé  -y  quc  guarda 


la  he r moflir k  de  Roiárda, 
midió  el  Rey  ,  qnando  a  Palacio 
bolvió  con  tal  brevedad, 
que  muchos, qnando bolvia, 
prefumieron  que  partía; 
y  efta  no  es  la  novedad, 
íino  que  mandó  que  al  punto 
carrozas  fe  previnieran, 
que  por  ella  ai  monte  fueran; 

L'  c»n  que  todo  el  Pueblo  junto 
íale  al  camino ,  por  ver 
la  encarecida  hcrmofura, 
que  tantos  años ,  la  dura 
prifion  tuvo  en  fu  poder. 

Anteo.  Cómo  eíías  nuevas  me  das,, 
fin  pedirme  albricias? 


Golill.  Quiero 

decirlo  demás  primero, 
para  ganarlas  demás, 
que  aora  en  efta  mudanza 
lo  mejor:::  Anteo.  Qué  es?; 

Golill.  Que  el  traella, 
es  para  lograr  con  ella 
todo  el  Rcyno  la  efperanza 
de  que  fu  padre  ,feñor, 
á  Principe  la  conceda, 
de  quien  prometerfe  pueda 
legitimo  íucefíor. 

Anteo.  Otra  vez  ,  y  otras  mil  veces 
buelvo  ,  Golilla  ,  á  decir, 
que  eres  necio  en  no  pedir 
albricias,  t-; 

Golill.  Las  que  me  ofreces, 
aun  quiero  que  fcan  mayores: 
oye  lo  demás. 

Anteo .  Di.  Golill.  Pues 
para  efte  efedó  ,  entre  tres 
Principes,  que  íuperiores. 


oy  el  Negro  Ponto  ,cftá 
la  fuerte  ,  porque  el  Rey  ,  ya 
que  aya  de  darla  ,  previene 
que  ellos  merezcan  por  si, 
y  que  haga  la  elección  ella, 
porque  él  no  quiere  en  fu  cflrcll 
tener  parte ;  y  Tiendo  afsi, 
que  uno  ha  de  fer  elegido, 
por  no  hacer  á  dos  agravio, 
á  Libio  ,  á  Celio  ,  y  á  Flabio, 
dé  Acaya  ,  Rodas ,  y  Guido, 
velezes  defpachótres 
Urcas  ,  que  en  crueles  alas, 
fino  les  dá  el  temor  alas, 
de  pluma  calzan  los  pies: 
con  que  vendrán  yá ,  y  con  que 
fa  mofas  fieftas  tendremos, 
pues  claro  es  que  en  los  cftremoS 
de  la  competida  fcc, 
con  que  el  amor  Cortcfano 
permite  los  galanteos, 
avrá  fieftas  ,  y  torneos, 
juilas ,  y ::: 

Anteo .  Calla  ,  villano, 
fino  es  que  morir  codicias 
por  las  nuevas  que  me  das. 

Golill-  A  quién  fe  han  buelto  jamás 
moxicones  las  albricias? 
eftaseran  las  que  aquí 
prevenidas  me  tenias, 
que  tancas  veces  decías, 
que  las  efperafle  ?  Anteo.  Si, 
que  fi  truecan  tus  errores 
mi  gufto  en  pelar  ,  porqué 
yo  también  no  trocaré 
tus  albricias  en  rigores? 

Golill-  Pues  quándo,ócómo  troqué 
yo  en  pefar  tu  gufto? 

AnUpx  Quando 


eftan- 
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eftando  yo  imaginando,  sé  queme  querrás  decir. 


nacer  tu  alegría  de  que 
fe  dixelTe ,  que  era  yo 
el  nombrado  para  fer 
quien  llegaífe  a  merecer 
fu  mano  ,  no  folo  no 
me  dices  que  lo  foy  *  pero 
que  otros  le  fon. 

Golill.  No  lo  ignoro* 
pero  eíle  recado  al  toro: 
y  pues  foy  Golilla  ,  quiero 
ir  á  llevártele. 

'Anteo.  Quando 

echado ,  y  defpoííeido 
de  Famagnfta  ,  he  venido 
amparo ,  y  favor  huleando 
enSeleuco ,  por  creer 
que  como  deudo ,  me  diera 
Armada  ,  con  que  pudiera, 
dél  auxiliado ,  bolver 
a  caftigar  a  un  tyrano, 
no  folo  favor  me  da 
contra  él ,  pero  aun  efta 
tan  contra  mí ,  que  la  mano 
que  no  me  ofrece  ,  le  ofrece, 
íiendo  uno  de  los  tres 
Libio  de  Gnido  ,  que  es 
por  quien  mi  vida  padece, 
fobre  tanto  iníaufto  enojo 
(ay  de  mi!)  el  robo  de  aquella 
tan  ingrata  ,  como  bella, 
que  fue  el  mas  noble  defpojo 
en  mi  trágica  fortuna: 
vive  Júpiter::*.  GV.Si  fuera 
pofsible  ,  fe  ñor  ,  que  oyera 
un  amo  verdad  alguna 
de  fu  criado ,  quiza 
dixera ,  por  que  no  has  fido, 
ni  llamado ,  ni  efeogido. 

Pues  no  lo  digas ,  que  ya 


que  mi  condición  altiva, 
fobervia  ,  afpera ,  yefquiva, 
es  la  que  me  hace  vivir 
de  todos  aborrecido, 
y  decirlo  ,  y  darte  muerte^ 
que  ferá  todo  uno ,  advierte1; 

Dentro  chirimías . 

Gol.  Por  eífo ,  y  porque  elle  ruido 
da  á  entender  que  llega  ya 
Rofarda  a  Palacio ,  es  bien 
que  no  hable  palabra. 

Anteo.  Quién 

de  mi  defdicha  creerá 
los  dcfayres  con  que  fiera 
fe  declara  contra  mi  $ 
mas  mi  fentimientoaqui 
le  explique  de  otra  manera. 

Goltll.  Qué  ha  de  fer?  • 

Anteo.  Difsimulando, 

pues  entre  los  tres ,  íirviendo 
también  yo  a  Rofarda  ,  entiendo 
lograr  fu  favor ,  fiando 
de  mis  méritos  íu  agrado, 
y  quiza  en  eíle  amorofo 
duelo  hara  el  amor  dichofo, 
a  quien  Marte  defdichado. 

Golill.  En  otra  razón  mayor 
lo  funda.  Ant.  En  quéé 

Golill.  En  que  muger 
a  quien  la  dan  á  efeoger, 
fiempre  efeoge  lo  peor. 

Anteo.  Vívenlos  Cielos::: 

Dentro  injirumentoi. 

Golill.  Aguarda, 
no  día  aclamación  feftiva 
mi  muerte  malogre. 

Dentro.  Viva 
Seleuco. 

Otros.  VivaRofarda. 


Tocan 
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Tocan  chirimías  ,/  fale  por  una  parte  partido  adorno  ,  te  dexo, 
los  hombres  con  Sel  tuco  , y  ¡por otra 
todas  las  Damas  con 
Rofarda , 

' Sel.  Ya  en  tu  Corte  ,  en  tu  Palacio 
citas ,  Rofarda  :  ya  deudos. 


vaflallos ,  y  amigos ,  veis 
cumplidos  vueítros  defeos: 
llegad  á  befar  íu  mano. 

^/.Ninguno llegue  primero, 
pues  padie  puede  conmigo 
competir  merecimientos. 

Rof.  Que  arrogante  ,  y  defabrido 
ertflo!  A  parí. 

Seleuc.  Efpera  ,  que  Anteo 
es  tu  primo  ,  y  nadie  puede 
preierrrje  j  mas  que  preíto 
dio  a  entender  íu  pretemion 
mi  jufto  aborrecimiento!  A  p* 

rAnt.  A  vueítras  plantas  ,  fe  ñora, 
folo  en  mis  defdichas  ficnto, 
que  arrojado  de  mi  Patria, 
pobre ,  humilde  ,  y  eftrangero, 
llegue  a  befar  vueftra  mano$ 
pero  quizá  ha  íido  acierto 
de  mi  fortuna ,  porque 
para  entrar  á  -los  pies  vucílros, 
comparado  con  un  alma, 
ts poco  Interés  un  cuerpo. 

Rof. El  Cielo  os  guarde:  que  hombre 
Cloris,  tan  vatro,  y  fobcrvioi  Ap. 
horror  me  ha  dado  el  mirarle. 

Sel.  Llegad  todos. 

Uno.  Donde  puertos 

á  eftos  píes  ,  una  ,  y  mil  veces 
bolved  ¿decir  el  verfo: 

Tod .  Seleuco ,  y  Rofarda  vivan. 
Tocan  chirimías. 

Sel.  Ya  que  en  cRe  jardín  bello, 
que  es  de  tu  quarto  ,  y  el  mió 


ddcanfa  en  él;  y  puesfabes, 
que  puede  el  entendimiento 
predominar  en  los  Aftros, 
falve  mi  temor  tu  ingenio. 

Vaj  e  el  Rey ,  y  los  criados. 

Gol.  Hále  ñor  ^  mira  que  todos 

fe  van  ya. 

Ant.  Ay  de  mí!  Gol.  Qué  es  efto? 

Ant.  No  sé ,  por  razón  de  ertado 
pensé  amar ,  y  al  retía  ,  píenlo 
que  anda  por  vengarfe  en  mi 
la  verdad  del  fingimiento. 

Van  fe  los  dos. 

Laur.  Qué  te  parece  ,  feñora, 
defie  trafago ,  efte  eftruendo* 
efia  maquina  ,  elle  ruido? 

RoJ.  De  quanto  harta  aqui  vi,inficrd 
que  debe  de  fer  ,  fin  duda, 
el  mayor  ,  el  mas  fupremo, 

*  y  el  mas  noble  patrimonio 
de  los  Reyes  el  afeólo: 
felice  ,  y  mas  que  felice, 
el  que  amado  de  fu  Pueblo, 
día  que  en  publico  fale, 
vé  a  fus  vafliillos  contentos. 

Clor .  De  eífa  regla  general 
en  tanto  feftivo  obfequio 
folo  fue  excepción  tu  primo. 

Nif.  Quéafpero,  qué  dcícomento 
llegó  a  befarte  los  pies! 

Rof.  No  me  acuerdes  de  fu  ceño 
la  eftrañeza  ,  que  fi  afsi 
fon  los  Principes ,  no  crea, 
que  aya  de  elegir  mi  amor, 
fino  aborrecimiento. 

Nif  No ,  feñora ,  mayormente, 
fi  es ,  como  fe  dice  ,  Celio 
de  Rodas  tan  galán  joven, 
pues  es  fm  duda ,  que  el  ferio 
un 
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wn  hombre  ,  es  la  primer  carta 
de  favor.  Clor.  No  digas  cífo, 
que  (i  a  la  joya  del  alma 
es  no  mas  que  caxa  el  cuerpo, 
no  ay  gala  en  lo -perfonal, 
que  iguale  al  entendimiento, 
pues  íblo  firve  de  concha 
a  la  perla  que  efta. dentro: 

Y  fi  es  que  es  Flabio  de  Acaya, 
como  dicen  ,  tan  difereto, 
quién  duda  que  ferá  fuyo 
deíle  certamen  el  premio? 
i*au.  Doy  que  en  la  primera  acción, 
logre  la  gala  fu  afeólo, 
que  en  la  Segunda  que  logre 
la  diícrecion  qué  tendremos,, 
fí  al  galán  ,  y  al  entendido, 
ve  defayrado  el  esfuerzo?. 

Libio  de  Gnido  al  valor 
ha  fu  merecimiento, 
y  para  mi  ,  el  que  es  valiente, 
es  codo  lo  demás,  puedo, 
que  el  animo  es  don  del  alma, 
y  la  agilidad  del  cuerpo. 

Nifl  Galan  de  la  Dama  dicen, 
no  valiente  ,  ni  difereto. 
^r.Qualquiera  es  galan  que  firve, 
y  no  qualquiera  es  atento. 

L*ur.  Atento  ,  y  galán  lo  es  todo 
el  que  eftá  ayrofo  en  el  riefgo. 
j0r'  Atengome  al  entendido. 

Yvo  al  valiente  me  atengo. 

Baile  la  queftion  ,  que  no 
hemos  de  dar ,  que  fea  necio 
el  galán  ,  ni  el  eíiudiofo 
cobarde ,  ni  horrible  ,y  fiero 
el  valerofo ,  que  uno 
es ,  que  iguales  los  fugecos, 
lobrefalga  el  uno  mas, 

«Fie  el  otro  en  algún  afeólos 


y  otro  es ,  que  aya  de  quedar, 
porque  fe  iluftre  un  eílrcmo, 
para  los  demás  inhabilj 
y  afsi :  mas  mirad  que  es  eííb. 
Hacen  dentro  falva  ^y  f ale  Antee, 

'Anteo.  Yo  ,  feñora  ,  lo  diré: 
(corazón ,  difsimulemos, 
y  mi  fentimiento  empiece 
a  hablar  fin  mi  fentimiento) 
la  falva  es  ,  que  como  amor 
navega  en  ondas  de  fuego, 
y  las  plumas  de  fus  alas 
hacen  favorable  al  viento, 
abreviando  al  tiempo  plazos 
que  huvo  menefter  el  tiempo, 
de  Acaya  ,  y  Rodas ,  dos  Naves 
vienen  entrando  en  el  Puerto: 
Flabio  ,  y  Celio  fon  ,  feñora, 
y  yo  á  deciroslo  vengo, 
agradecido  á  fer  dos, 
que  a  fer  uno  ,  mi  íilencio 
no  quedara  para  daros 
Ja  noticia.  Rof.  Eífo  no  entiendo: 
por  fer  dos  ?  Ant .  Si. 

Rtf.  Cómo  ?  Ant .  Como 
llegando  dos  ,  ferá  cierto, 
que  quando  uno  fea  dichofo, 
feñora  ,  en  el  juicio  vueftro* 
fea  otro  dcfdichado; 
con  que  tendrá  algún  defeo, 
fi  al  uno  para  la  embidia, 
al  otro  para  el  coníuelo: 
y  afsi ,  partido::: 

Rofard.  No  mas, 

y  para  que  en  ningún  tiempo, 
ni  el  confuelo  ,  ni  en  la  embidia 
os  aventure  el  re-fpeto, 
tened  entendido ,  que 
una  cofa  es  ,  que  el  precepto 
de  mi  paldré  dé  licencia 
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á  públicos  galanteos; 
y  otra  ,  que  os  la  toméis  vos: 
y  áfsi  ,  baile  por  aora  cílo. 

rAnt.  Yo  ,  fe  ñora:::  Rof  Bien  eíla. 

]Ant.  Advertid ,  Rofarda ,  os  ruego 
que  vueílro  ceño  podra 
quitarme  la  dicha  ;  ptro 
no  vueílro  ceño  el  lugar 
que  á  otros  concedido  veo, 
que  también  es  una  cofa 
la  eílimacion  del  fugeco, 
y  otra  el  capricho  del  güilo, 
y  aunque  Tabre  en  eíle  empeño 
íufrir  defdencs  ,  no  sé 
ii  Tabre  íufrir  defprecios.  Vafe. 

Roftrd.  Galante  corteíanía! 

Ciar.  Qué  vano,  y  que  deíatento! 

Hacen  Jaiva  ,  y  Jale  Libio  ,  vejlido  de 
gala  ,y  Pafquin  ,/ fe  quedan 
al  pane. 

'Lib.  Ya  que  eíla  íalva  ,  Pafquin, 
que  hacen  aFlabio  ,  y  á  Celio, 
con  fu  alborozo  las  puertas 
franquea  en  Palacio  ,  entremos. 

'Pafq.  A  cíÍg  te  rcíúeives?  Lib.  Pues 
fi  aviíb  en  el  monte  tengo 
de  á  quien  mis  disfraces  fio, 
de  fer  al  amante  duelo 
uno  yo  de  los  llamados, 
qué  es  a  lo  que  me  refuel  vo? 
pues  hallarme  aqui  ,fe  íalva 
con  decir  que  de  íécreto 
quife  entrar. 

Pafq.  Si ;  pero  al  verte, 
no  han  de  conocerte? 

labio.  Y  eíío 

en  qué  me  puede  cílar  mal? 
quando  fon  malos  terceros 
anticipados  fervicios? 
pues  ya  fabrá  >  por  lo  menos, 


Rofarda  ,  que  sé  afsiíllrla, 
a  coila  de  mayor  riefgo. 

Pafq.  Y  qué  fe  ha  de  hacer  límenla- 

Lib.  Pues  en  el  albergue  míeílro, 
de  aquel  accidente  aun  no 
convalecida  la  dexo, 
feguraeílá  por  aora, 
buelve  tú  allá ,  y  con  defvclo::: 

Pafquin.  Qué? 

Lib .  No  la  pierdas  de  viíla. 

Pafq.  Mas  quiíiera  ,  vive  el  Cielo, 
íer  guarda  de  una  leona, 
que  fuya. 

Libio.  Yo  iré  allá  luego, 
donde,  ó  por  fuerza,  o  por  grado 
avrá  de  bolveríe.  Pafq .  EíTo 
ferá  como  en  el  capricho 
fe  la  ponga. 

Lib.  No  feas  necio: 
ve  ,  pues  ,  en  tanto  que  yo 
entre  el  acompañamiento 
de  los  dos ,  que  por  dos  partes 
entran  yácn  Palacio  ,  efpero 
á  la  mira  de  fu  aplaufo, 
parf  declararme  á  tiempo. 

VafePafquin ,y  fnena  otra  vez  la  falvl 

Lau.T u  padre, en  fu  quarto  aguarda 
á  recibirlos.  Ni/e.  Y  ellos 
vienen  ya  entrando  en  Palacio. 

Rofarda  Pues  de  aqui  nos  retiremos 
noiotras.  Clor.  Ya  no  podrás, 
que  como  es  aqucílc.pucílo 
de  entrambos  quartos  jardín, 
ya  es  fuerza  que  te  vean. 

Rofard.  Cielos, 

quién  no  tendrá  á  ¡mproprieda^ 
eíle  cafo? 

Laur.  Quien  fea  cuerdo, 
que  á  las  Infantas  de  Chipre, 
es  licito  el  galanteo, 

don-* 
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Salen  por  dos  puertas  F labio  ,  y  Celio, 
con  acompañamiento  ,  y  helio , 
y  Silvio ,  criados. 

'Lelio.  Aquí  eftá  Ro  farda.  Cel.  No 
me  mintió  el  harpon  de  fuego, 
que  amor  flechó  en  fu  retrato. 
Silv.  Ro farda  esefta./7/^.  Yo  creo, 
no  mintió  la  fama ,  á  cuyas 
voces  difpertó  mi  incendio, 
Celio.  Abforto  quedo  al  mirarla. 
Flab.  Temerofo  al  verla  quedo* 
Celio.  Que  perfección! 

Flab.  Qué  hermofura! 

Celio.  Muerto  íoy! 

P labio.  Cobarde  llego. 

A  vueftras  plantas  felice::: 
yab-  Infelice  y  los  pies  vueftros::; 
Sj™*  Profeguid  primero  vos.. 

í  na^a  ^  ^er  Prlmero. 

el.  Pues  por  ferio  yo  en  íerviros, 
loíere  en  obedeceros: 
á  vueftras  plantas  felice,  • 
pues  no  es  poísible  no  ferio 
quien  yá  llegó  á  vueftras  plantas 

poftrado, humilde, y  fujeto, 

lenora  ,  en  fagrado  culto, 
como  a  Deidad  defte  Templo, 
la  vi&ima  de  una  vida 
con  vida  ,  y  alma  os  ofrezcos 
y  aunque  fucle  peligrar 
la  eíperanza  en  lo  grofléro, 
en  mí  es  honrofo  peligro, 
porque  es  verdad  que  la  tengo, 

que  errores  de  la  fortuna 
me  la  preftaron,diciendo# 

Suc  ella  favorece  mas 
a  quien  í°  merécemenos, 

Efte  es  Celio. 

Tom.  V% 


lo  mueftra. 

Celio.  Mejor  fu  ingenio, 
pues  con  efperanza  dice 
que  viene.  Laur.  Yá  dixo  en  eflo 
el  difparate  de  novio. 

Flab.  Yo  infelice  á  los  pies  vueftros^ 
pues  es  fuerza  que  infelice 
fea  quien  mereció  veros 
para  perderos  no  mas, 
aunque  Deidad  os  contemplo: 
no  os  ofrezco  alma  ,  ni  vida, 
porque  vida  ,  y  alma  pienfo 
que  al  vené  fin  efperanza, 
fueron  á  bu  icaria  al  viento; 
y  aunque  pudiera  embiar 
tras  ella  á  mi  penfamiento* 
en  fé  de  error  en  la  dicha, 
no  lo  haré  ,  porque  no  creo, 
que  pueda  en  vueftra  elección 
darfe  error  ,  que  no  fea  aciertos 
bien  la  réplica  podrá 
arguirme ,  que  áqué  vengo, 
fi  vengo  fin  efperanza? 
mas  refpondcréle  á  eflb, 
que  á  daros  que  defechar, 
que  no  es  alivio  pequeño, 
del  que  eftá  en  obligación 
de  elegir  lo  mas  perfecto, 
que  la  íirva  el  defahogo 
tan  á  mano  los  defechos, 
que  le  defeanfe  la  duda 
el  poco  merecimiento. 

Nife.  Eftc  dicen  ,  Laura ,  que  CS 
el  entendido. 
laura.  Y  lo  creo, 

porque  la  defeonfianza 
es  madre  de  los  diferetos. 

Celio.  Efperanza  que  íe  trae 
en  fé  de  merecer  menos, 

JC  cfPc* 
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eíperanza  es  d.efvalida,  con  eíperanza ,  y  fin  ella;5 

no  eftimada.  feliz  ,  pues  merecí. veros,. 


Flabio  No  \o  niego, 
pero  aun  defvalida  hace, 
mi  fp  ql  defvanec.imiento. 

Cel.  Tenerla  para  perderla, 
no  es  tenerla. 

FUbio.  Según,  elfo,, 
atajo  halla  quien  la  da 
por  perdida  defde  luego. 

Roj.  Aunque  en  vueítra  cortefana 
lid  yo  quiera  poner  medio, 
nombré,  que  es.  muy  e Urano, 
muy  hueíped  ,  muy  eftrangero 
Id ipma  elle  de  mi  oido, 
pues  ni  le  alcanzo ,  ni  entiendo: 
mi  paore  efpera  en  fu  quarto, 
y  alsi  mientras  no  ay  tercero,, 
que  os  decida  la  queftion, 
fu  (pended.,  4 
Libio,  Si  os  íirve  en  elfo 
un  Edrangero ,  Tenor  a, 
él  mediará,  el  argumento: 
y  no.  os  admire  ,  que  oflado 
me  introduzga ,  porque  Tiendo,, 
como  foy  ,  Libio  de  Gnido, 
que  por  no  poner  á  riefgo 
lucimientos  de  mi  entrada, 
entrar, quife  de  fecreto, 
terciar  podré  ,  pues  llamado, 
yá  que  no  eícogido ,  vengo. 

Rof  Cloris  c  Laura? 

L.aur.  Si  feñora, 

él  es  ,  íi  á  decir  vas  elfo. 

Rof.  Pues  no  os  deis  por  entendidas 
jamás  de  fu  atrevimiento. 
jjb .  Y  fupucfto  que  he  de  fer 
el  medio  entre  dos. eftiemos,, 
feliz  ,  é  infeliz  ,  Señora, 
la  tierra  que  piláis  befo* 


conformándome  con  uno; 
infeliz,  fia! otro  atiendo, 
pues  trae  de  veros  la.dicha¿ 

Ja  deídicha  de  perderos; 
con  que  á  fer  ,  y  á  no  fer  viene 
de  ambos  mi  efperanza,  puedo 
que  el  no  tener  eíperanza, 
es  la  efperanza  que  tengo* 
fto/.Que  no  entiendo  ellos  idiomas 
otra,  vez  á  decir  buelvo, 
y  que  mi  padre  en  fu  quarto 
efpera  mientras  á  él  llego.. 

Celio.  Dadme  licencia  de  quq 
os  d'elcifren  fu  comento., 

Rojard.  Quién?. 

Cel.  Los  motes  de  un  farao; 

Flab.  Y  á  mi.  muficas  ,  y  verfoS 
de  una  Academia.  Lib.  Y  á  mt 
las  empreíiás  de  un  torneo.. 

Laur.  Qué  prefto  dexar  Te  llevfc 
cada  uno  de  fu  geniol 
Rof.  AÍhque  ver  fos*  cifras,  motes 
me  hablen. ,  no  sé  íi.  entenderlos! 
fabré  ,  mientras  que  no  traygan 
por  fu  interprete  al  filencio. 

;Y  afsi  ,  tened  entendido,, 
íi  os  diere  audiencij  eL  refpeto* 
que  efte  fu;  lenguage  harde  feis 
y  aun  eíle  ha  de  hablar  tan  queda* 
que  fin  ruido  de  palabras,  í 
le  explique  con  el  afecto* 
tanto  ,.que  íi  aL  viento  fia.  .-i 
demandado  algún  acento,, 
ci' viento  aun  no  ha  de  fabeft 
íi  fe  le  ha  llevado  el  vient-d: . 
la  quexa  ha  de  andar  tan  muda* 
tan  callado  el  fentimiento,  * 
incontinencia  jan  íbrda* 


De  D.  Pedro  Calderón 
la  embidia  tan  de  fecreto, 
tan  de  brújula  el  cuidado, 
el  fufpiro  tan  deshecho, 
tan  de  xebozo  el  dolor: 
y  ai  fin  ,  tan  fin  dudo  el  duelo, 
que  aunque  uno  fepa  de  otro, 
no  ha  de  l'aber  de  si  mefmo; 
con  ello  entenderé  yo 
lo  que  he  de  entender ;  y  puefto 
que  ella  mi  padre  empeñado, 
id  con  Dios.  Vafe  con  las  Damas* 

íos  tres.  Guárdeos  «1  Cielo. 

Celio.  Efperanza::* 

Niobio.  Temor::;  Libio.  Penas; 

Celio.  Amor::: 

Flahio.  Fortuna  :::Lib.  Défeo::: 

Cf/.Si  es  que  es  de  Phebo  la  gala:” 

Plab.  Si  es  de  Mercurio  el  ingenio::; 

Y  fi  es  el  valor  de  Marte, 
di  á  Marte::: 

Plab.  A  Mercurio:::^/.  A  Phebo::: 

tres •  'Pues  fon  afe&os  de  Amor, 
flue  buelvan  por  fusafe&os. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Dentro  voces  ,y  Sale  ífmenix. 

Dent.mo.  Echó  la  lancha  á  la  orilla, 
porque  antes  que  amanezca, 
podamos  bolveu  al  Mar. 

Ifm.  Pues  ya  me  dexais  en  tierra, 

Jd  en  paz.  Ella  vez,  Cielos, 
no  a  las  doradas  arenas 
de  Chipre  tormenta  es 
la  que  me  arroja  violenta, 

elección  si,  mas  ay  trille! 

que  en  fus  fortunas  deshechas, 
aun  con  la  tranquilidad 
corre  el  infeliz  tormenta. 

■  íxiomc  ,pues ,  convalecida 
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de  aquel  accidente  apenas. 

Libio,  quando  ulando  ,  ya 
del  ruego ,  ya  de  la  fuerza, 
me  perluadió  á  que  vencida 
de  uno  ,  yotro  ,á  Gnido  buelva? 
yo  viendo  que  en  fu  poder 
avia  de  efiar  expuefta 
u  ceños  de  aborrecida, 
y  á  dcfayresde  iujeta, 
fin  que  pudiera  mi  fuña, 
fin  que  mi  rencor  pudiera 
ufar ,  ella n do  á  fu  villa, 
de  induílrias  ,  y  de  cautelas, 
que defeompongan  fu  amor, 
en  favor  de  mis  ofenfas, 
que  es  la  intención  que  me  traXQ. 
deíefperada ,  y  refueita, 
me  dexé  vencer  ,  fiada 
en  que  una  joya  de  aquellas, 
que  conmigo  refervé 
del  Mar ,  la  cofia  me  hiciera 
al  foborno  de  fu  Arráez, 
de  quien  confia  mi  aufencia. 

No  mal  me  falló  el  intento, 
pues  que  guiñando  la  vela, 
del  interés  obligado, 
me  echó  con  el  Alva  en  ella; 
Playa  ,  deliciólo  Parque 
de  aquella  fabrica  exceifa 
del  Palacio  de  Rofavda, 
pues  me  dixo  Paiquin  ^-que  era 
quien  ,  de  mí  compadecida, . 
mi  vida  á  Libio  encomienda- 


dando  mi  agradecimiento 

la  ocafion  ,  tehgo  de  verla, 

qnefi  acafo  introducida 

una  vez  quedo  con  ella; 
yo  harémmas  (ay  infelicc.) 

Libio  es  elle  ,  entre  ellas  penas 
me  efeondo  ,  en  tanto  que  pana, 

<Ca  <¿ue 
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qup  no  es  judo  que  me  vea, 
donde ,  ó  la  fuerza  ,  ó  el  ruego 
otra  vez  ai  Mar  me  buelvan. 

Ef conde  fe  ,y  falen  Libio  ,y  Pafquin . 

Libio.  Con  la  Aurora,  Pafquin,  sé' 
que  baxa  á  aquella  ribera 
Rofarda  ,  y  afsi ,  en  fu  orilla 
me  h^de  hallar  ,  para  que  vea, 
ya  que.  yo  no  se  lucir 
en  faraos ,  ni  Academias, 
y  para  la  juila  el  Rey 
no  ha  querido  dar  licencia, 
que  nadie  mas  defvelado 
girafol  de  fu  belleza, 
para  el  ufo  de  adorarla, 
logra  la  ocaíion  de  verla. 

Pafq.  Siempre  vi ,  que  avias  de  fer 
en  aquella  competencia 
tu  el  defayrado. 

Libio.  Por  qué? 

Pajq. Porq  el  valor  q  en  las  guerras, 
no  es  alhaja  en  los  eílradosj 
aqui  galas ,  y  libreas, 
verfos,  muíicas, conceptos, 
motes  ,  cifras  ,  joyas  ,  telas, 
retruécanos ,  tiquimiquis, 
almivares ,  y  xaleas, 
palian  ,  no  montas,  ni  abances, 
tararas ,  ni  botafelas, 
redu&os  ,  fofos,  ni  minas. 

%ib.  Por  elfo  quiero  que  advierta, 

-V  que  fabe  amanecer  Marte 
al  umbral  de  Venus  bella. 

Pafq.  Y  podrás  decirla  til 
loque  otro  á  una  Damifela, 
que  haciéndole  en  fusdefdencs 
el  cargo  de  fus  finezas, 
la  dixo  :  efio  ,  y  mas  merece 
quien  madrugó  un  dia  poj:  ella 
á  las  diez  de  la  manan  a. 


i s  de  Amor. 

Lib.  Luego  vi  fer  frialdad  neciaí; 

Pafq 4  Calentémosla  paífeandoj 
y  pues  los  que  galantean 
en  concurío  de  acreedores, 
no  dán  platica,  ni  audiencia^ 
que  no  lea  en  el  terreros 
dime  ,  fi  fabe  que  feas 
tu  el  jardinero. 

Libio.  Quién  duda, 

que  al  verme  la  vez  primera^ 
me  conocieífe  ?  porque  elfo 
de  que  dos  papeles  pueda 
hacer  uno  ,  aun  es ,  Pafquin,; 
objeción  en  las  Comedias* 
mas  por  tan  defentendida 
fe  ha  dado,  prudente ,  y  cuerda^ 
de  la  fineza ,  por  no 
agradecer  la  fineza, 
que  nunca  ,  para  que  yo, 
en  fe  de  rendido ,  pueda 
alegarla  por  férvido, 
dio  lugar.  Pafq.  De  día  manera 
nunca  te  avrá  preguntado 
pot  aquella  buena  pieza, 
que  fu  refugio  dexó 
en  nueílro  Hofpital. 

Libio.  Ya  fuera 
darfe  elfo  por  entendida; 

Pafq.  Supongo:::  Lib.  Qué?. 

Pajq.  Que  fuceda, 

ó  porque  tu  te  declares, 
ó  porque  ocaíion  fe  ofrezca^ 
que  por  ella  te  pregunte, 
qué  l&has  de  decir? 

Lib.  Que  muerta 

quedó  al  mortal  parafifmo 
en  que  la  dexó  ella  mefma. 

Pafq.  Es  difeulpa  doéloral, 
que  no  tiene  refidencia. 

Jfm.  X  no  dirás  mal ,  que  folo 

r  e£P* 
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eflo  avra ,  en  que  tú  no  mientas,  ¡-au.  Qué  tono ,  lenora ,  quietes 


Pafq.  Y  para  todo  ,  Tenor, 
fue  dicha  que  ella  quifiera 
bolvcrfe  á  Guido. 

Lib.  Qué  avia 

de  hacer ,  quando  a  verfe  llega 
tan  defengañada ,  pues 
no  ay  inuger ,  Pafquin,  tan  necia, 
que  aborrecida  porfíe? 

Pensó  fin  duda  ,  que  al  verla, 
avia  de  bolver  mi  encanto 
al  conjuro  de  fus  quexas; 
mas  hallándome  empeñado 
en  tan  alta  competencia, 
fue  fuerza  darfe  á  partido. 

Pafq.  En  mi  vida  lo  creyera 
de  íu  condición. 

Libio.  Por  qué? 

Pa/q.  Por  qué  preguntas  ?  ay  fiera, 
ay  afpid  ,  y  balilifco, 
que  ,  comparado  con  ella, 
fiera  no  fea  de  paz, 
afpid  cafero  no  íea, 

,  y  bafilifco  de  falda? 

V™*  Qué  efto  mi  furor  confíenta! 
Lib.  Dexa  locuras,  porque 
ya  del  Alcázar  Ja  puerta 
abren  ,  y  íale  Rofarda, 
bien  como  la  Primavera, 
que  acompañada  de  flores, 
jura  a  la  Rola  por  Rey  na. 

Sale  Rajaría  ton  fus  Damas. 
««/.  Ya  que  guftais  de  que  el  Mas 
cfta  aurora  nos  divierta, 
gozando  fu  orilla  á  Tolas, 
un  la  penofa  aísiftcncia 
de  necios  amantes  ,  dad; 
al  ayre  la  voz  ,  y  fea  ‘ 
ucftro  Coro  al  de  las  aves 
Mmonioía  competencia, 


que  re  cantemos? 

RoJ\  Qualqmera, 

como  no  fea  el  que  dixo 
en  necia  ruda  cadencia, 
que  hermoíura  para  dos, 
no  es  dicha  para  uno.  Ni/.  Nueva 
ay  otra  ,  que  confta  de  ecos, 
en  preguntas ,  y  refpueftas. 

RoJ.  Pues  vaya  ella ,  por  fi  acafo 
ay  algo  que  me  divierta. 

Canta  Quién  ,  amor ,  fabrá  décima 

Rof.  Oye ,  flora  ,  aguarda,  cfperas 
quién  es  quien  al  paflo  eftá? 

lib .  Quien  no  labe  íi  agradezca, 
la  duda ,  ó  fienta  la  duda* 
fentirla  ,  al  ver  que  no  vea*  } 
quien  á  todas  luzes  es 
viva  eftatua  de  tus  puertas! 
ó  agradecerla  ,  fi  acafo 
te  ofendes  de  que  yo  fea* 
pues  viviré  el  breve  inflante 
que  tarde  en  ver  que  te  ofendas; 
y  aísi ,  en  tanto  que  la  duda, 
cfté  aquel  rato  íuípenía, 
fuerza  ferá  eftarlo  yo 
en  fi  la  eftime  ,  ó  la  fienta.  . 

Rof.  Pues  para  que  no  os  debáis 
ni  aun  la  lifonja  pequeña 
deeftimarla,  ó  de  fentirla, 
paflé  la  duda  á  evidencia; 
aunque,  aviendo  de  íer  otro,  Afji 
que  tea  Libio  no  me  peía, 
es  fuerza  difsimular. 
lfm.  Efto  me  importa  que  atienda. 
RoJ.  Qué  atrevimiento  es,  q  quando 
yo  con  mis  Damas  pretenda 
á  folas  en  ella  playa 
deíahogar  de  mis  trifiezas 
Ja  caula  ?  vos  folo  filéis;;;  ^ 


r.,2'^>  v  ^os  afe  ¿dos  de  Amor. 

L,b.  Coijio  no  es  U  vez  prlnieca  A  vueftras  plantar,  feñora. 


(animo,  temor  ,y¡íh*vá 
á  dos  luzes  Ia.reípüefta) 
que  os  vi ,  íieñdó  alva  del  Sol, 
fer  Diana  de  otras  felvas, 
ier  de  otros  jardines  Flora, 
fer  Venus  de  otras  riberas,  5 
creí  que  fiierá»  á  la  oíladia 
exemplar  la  confeqúencia. 

Rcf.  Pues  os  engañáis ,  que  antes 
decirla  fobre  tenerla, 

. dobla  la  culpa ,  mas  ya 
que  mi  nrefuncion  no  pueda 
durar  mas  défentendida, 
íirvarne  de  algo  la  ofeníá: 
qué  fe  hizo  una  infelize 
beldad  ,  que  á  fu  azar  atenta, 
d  á  mi  piedad  ,  fié  de  vos? 

Jjm.  Si  él  ia  dice  que  foy  muerta^ 
no  podré  yo  parecer, 
fin  maliciofa  fofpecha 
de  que  ay  íégunda  intención; 
ó  quién  éftorvar  pudiera 
fu  mentira  !  Rof  Pues  no  habíais? 

*Jbio.  No  fé  cómo. 

R*fc¡.  Bien  empieza 
á  fingir  el  fentimiento. 

«o/.Qpé  puede  ayer  queosfufpenda? 
,  feñora  ,da  Dama:::. 

•Ko/ Donde?  Sale  IJmcnia. 


r  Vvueí*ras  plantas  pueita. 
t¿h-  Q¡’e  es  efto  ,  Pafquiní 
Jrajquin.  La  mas 

bien  enfebada  apariencia, 
que  vi ,  pues  fin  rechinar 
vino ,  ni  ver  cómo  venga. 


Vm'  Que  viendo  quanto  le  turba 


vucítro  enojo  ,  pues  no  acierta 
con  las  palabras,  es  bien 
dar  yo  por  él  la  refpueíU, 


eftá  una  vida  ,  que  expueíla 

á  trances  de  la  fortuna, 

tanto  en  vueíira  fé  fe  enmiend^ 
que  os  trae ,  como  á  fu  Deidad, 
la  tabla  de  la  tormenta. 

Lib  Qué  efto  fuceda.,  Páfquin?  ' 
Pues  qué  quieres  que  fucci ' 
fi  mirándote  empeñado 
en  tan  alta  competencia, 
fue  fuerza  darte  á  partido? 
ib.  Aora  de  burlas  te  acuerdasl 
Álm'  Y  no  defagradecida 
tardó ,  feñora ,  la  ofrenda, 
porque  viendo  que? tío  os  dabaíl 
por  obligada  á  la  deuda 
de  las  finezas  de  Libio, 
tuve  cerrada  la  puerta 
para  parecer ;  y  tanto, 
que  aun  eftando  aora  en  efta 
eítancia  con  él ,  aL  veros, 
me  dixo ,  que  entre  efías  peñas 
me  cícondieífe ;  pero  oyendo 
la  platica  tan  difpuefta 
en  mi  favor ,  me  atreví 
a.falir ,  donde  os  ofrezca 
ociofamente  una  vida, 
que  ya  fue  dadiva  vueftra. 

RoJ.  Alza  del  fuelo,  que  tanto 
eífimo  faber ,  que  tengan 
los  hados  apelación, 
que  (us  infiuxos  definí  en  tan, 
que  te  he  de  dar  en  albricias 

de  verte  dellos'effcnta,* 

el  defenojo  de  Libio. 

Lib.  T us  pies  befo  :  qué  fea  fuerz* 
esforzar  yo  contra  mi 
íu  traycioníPrf/^.Si  tü  la  huvicf^ 
echado  al  Mar ,  quando  yo 

íe  1q  dixe;::  Rof.  No  agradezca 
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vueítra  voz  el-  de  leño  jo  Ifm.  Qtra  vez  befó  ni  manó. 


á  mi  piedad ,  fino  á  eíla 
vida  que  por  mi  amparaíteis. 
j  I-ib.  A  vos  primero ,  y  á  ella 
defpucs-,  debo  agradecido:;:, 
De  rodillas. 

Rofard.  Qué  hacéis  í- levantad. 

Libio.  Ah  fieral 

JJmen.  Ah  tyranol 

LtbJo.  Ah  falla  L  lfmtn.  Ah  aleve! 


Ro/ard.  Como  te  llamas? 

Ifmenia.  Alt  rea. 

Pajq.  Vive  Dios:::  Lib.  Calla.- 
Pajq.  í'ío  es  peor  . 
el  dexar  .que  una  embutiera, 
con,  ferio  le;  Liga,-?  Lib.  No. 
Rof.  Va  que  ella,  conmigo  quedá* 
retiraos  vos.  Lib .  No  fé 
íi  os  firvo  en  que  os  obedezca:- 


'  ^  •uyvti  II  Ua  IliVVJ  Cll  CJUV*  UJ  WUV.UC¿Wu#' 

Qu¿,  amoroíos  le:  requiebran!  Rof.  Cómo  'í  Uk  Como  tal  vez  vi 
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no  ay  cofa  como  la  paz 
entre  amantes.. 

Ifmen.  Aunque  lean 
tan  generólas  albricias 
las  que  por  mi  Libio  tenga,, 
li  me  atrevo  á  pedir  otras, 

quexaos  de  vueítra  grandeza, 

pues  fu  liberalidad 
la  eolia  hace  a  mi  vergüenza; 
noble  íoy  ,  mi  anciano  padre, 
ion  quien  pallaba  de  Grecia. 
a  Alcxandria  de  Egypto, 
muerto  yáze:  á  la  violencia 
dd  Mar-,  con  que  yo  he  quedado 
hn  padre ,  patria ,  ni  hacienda. 

rajq.  Con  que  va  or  miente,  y  llora 
unamugerli>m.Eftrang  ¡ 
lola  ,y  peregrina,  adonde 
podre  albergarme  que  fea 
digno  fagr;  IS.a una  vida. 


tv,,.  centre'  ellas 

poto  numera  una  mas. 


fec  delito  la*pbedkncia.- 
jRofard.  Quando  la  faltedad  manda^ 
bien  puede  íer  que  lo  lea. 

Lib .  Aunque  mande  la  verdad,-, 
no  íiempre  la,  porfía  es  necia. 
Rofard.  Ni  íiempre  la  indignacjort 
ÍUe'e  mantenerle  cuétda. 

Lib.  Para  elfo  es  bien-  que  un  erroc 
el  perdón  de  a  bridas  tenga- 
Rofard.  Yo  perdono  el  cometido, 
pera  no  el  q^ele  copeta:: 
id  con  Dio.f.  Lib,  Aj  tanto  ceño¿ 
traydora  es  la  rejiítencia; 
válgame  el  Cielj. ! 

RoJard..Q\\z  es  eíio? 

Lib.,  Es  no  ajinarj  con  Iafendar 
qup  de.  vos  ,  feñora,  aparta; 
y  es  confefíar  con  vergüenza^ 
que  tiembla  de  ura  muger 
hombre  de  quien  hombres  tienn 
Ven  ,J?afquino  (blan*. 

Pafqnin.  Cómo  ,  feñor, 
con  Rofarda  teda.  d£xas¿< 

Libio.  Que  he  de  hacer. 


r,,  uMo  c  r  jlwio.  rom 

que  Pqfq^k  mi  cenfejosr  - 

el  Ílanrn  C{<!. pledacl  agravio .  &fc; Cada .  y  tonaando>  la  buclta* 

Pues  no  ¿d?5%me,ruegíUÍ!  efcon4jd0'0i.'tre^l¿as  tamas, 

Vidal  íi  ^faill?arír  \  con  migo  >  Pa  fqu  i  p  i»  te  queda,, 

quq  eíiuyo^a  mi  euepta-  que  ya  qup  hablarla  me  quite, 
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no  me  ha  de  quitar  dvcrla:  y  a unqu e  unos ,  y  otros  rendid 


Efcondenfe  los  dos. 

Rof.  Qué  tiemble  de  una  trniger 
hombre  de  quien  hobres  tiéblan? 
mucho  temo  :  mas  qué  digo? 
yo  ha  de  aver  cofa  que  tema? 
Pues  hemos  quedado  íólas, 
el  tono  empezado  buelva. 

.  Cant.voz  i.  Quién,amor,fabrá  decir 
de  triunfos  de  tu  poder, 
quái  dexa  mas  que  fentir, 
o  la  lifonja  del  ver/ 
ó  el  alhago  del  oir? 

Voz  2.  Pues  qué  ay  que  dudar, 

Voz  3.  Pues  qué  ay  que  argüir. 

Voz  4.  Si  para  poftrar, 

Voz  fi  Si  para  vencer, 

Voz  2. y  3.  De  amor  el  mas  noble 
peligro  es  el  ver, 

Voz  4./  5.  El  mas  noble  riefgo  es  de 
amor  el  oir? 

Todas.  Pues  qué  ay  que  dudar, 
pues  qué  ay  que  argüir, 
fi  para  poftrar, 
íi  para  vencer, 

'Hombres  dent.De,  amor  el  mas  noble 
peligro  es  el  ver, 
el  mas  noble  riefgo  es  de  amor 
el  oir? 

■Rof  Oid, reparáis, que  aunque  el  eco 
íiempre  refpondcr  en  medias 
razones  fueic,  oy  parece 
que  las  buelve  mas  enteras, 
que  otras  veces? 

Clor.  Si  fehora. 

Rof.  Profeguid ,  y  edad  atentas. 

Voz  1.  Quando  amor  de  los  fentidos 
intenta  arraftrar  defpojos, 

Cal  vez  entra  por  los  ojos, 
y  tal  vez  poc  los  oidos; 


vé  a  fu  t  y  rano  poder, 
ninguno  llegó  á  faber 
a  qual  deba  preferir. 

Voz  3  .  Pues  qué  ay  que  dudar* 

Voz  4.  Pues  qué  dy  que  argüir. 

Voz  j.hSi  para  poftrar,  . 

Voz  6.  Si  para  vencer, 

V°z  2./ 3.  De  amor, 

Vent ,El  mas  noble  peligro  es  el  vfcó 
el  mas  noble  riefgo  es  de  amor 
el  oir? 

Rof.  Ya  efte  no  es  eco  ;  ve ,  Qoris¿ 
por  eíTa  puerta ,  y  por  efla 
tu  ,  Laura  ,  fepamos  qué 
Oráculos  dan  tefpuefta; 
y  porque  menos,  fent  idas 
vayan  ,  no  ceífe  la  letra. 

Cantan ,  y  a  un  mifmo  tiempo  reprt ' 
Jentan ,  y  j ale  por  una  parte  Ce  lio  * 
y  por  otra  Flabio . 

Todas.  Quien ,  amor ,  fabrá  decir, 
Clor.  Quién  habló  aquí? 

C¿7/o.  Quien  de  mi 

mandado ,  esforzar  intenta 
la  voz ,  que  dice  ,  que  en  vec 
amor  fu  poder  oftenta. 

Laur.  Quién  aqui  refponde?. 
Flabio.  Quien, 

perfuadido  de  mi ,  afsienta* 
que  en  el  oir  el  amor 
cobra  fus  mayores  fuerzas. 

Cel.  Y  afsi ,  á  mi  mandato::: 

Flab.  Y  afsi ,  á  mí  obediencia-i; 
Celio .  Llego  á  publicar::: 

Flab.  Llego  á  repetir::: 

Cel. y  Muf.  Que  para  poftrar::: 
Flab. y  Muf.  Que  para  vencer::: 
Ql.y  Muf.  De  amor  el  mas  noblG 
peligro  es  el  ver, 

Flab- 
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Flab.y  Muf,  El  mas  noble  riefgo  es 
de  Amor  el  oír. 

Rojard .  Bien  quifierades  que  yo 
de  las  contrarias  propueftas 
la  razón  os  preguntára, 
por  lucir  la  competencia¿ 
pues  no  ha  de  fer. 

Celio.  Sin  que  vos 

la  preguntéis ,  la  mia  es  efta. 

elab.  Yo  bien  callara  ,  feñora, 
nías  ñ  el  habla  ,  hablar  es  fuerza. 

Lib  Trille  del  que  ha  de  efcucharlos, 
hn  que  hablar ,  ni  callar  pueda. 

Rojard.  Porque  no  pienfen  que  fue 
cunofidaddefaberla, 
cantad  :  vean  que  al  oirlos 
no  atiendo.  Ce/.  Mas  dicha  es  ella. 

*  ,  • Sl  í  P^es  la  muíica  hará 
la  queüion  menos  moled*. 

nr  Sutnan  los  inftrumentos* 

Ul10'  Por  mas  que  recató  avara 
|u  beldad  inculta  esfera, 
huvo  atención  que  te  viera, 

Y  acción  que  te  retratara* 
cita  ,  pues  ,  rara 
íombra  de  tu  roficlér 
vi  en  mi  poder; 
y  pues  al  verla  rendí 
el  alma  ,  y  la  vida ,  quifcn  duda 
que  en  mi, 

\y  Mufle.  De  Amor  el  mas  noble 
peligro  es  el  ver? 

Flab.  Yo  tu  retrato  no  vi, 
pero  á  ia  fama  efcuché 

CrffC^on  > con  °lue  fue 
tabla  el  viento  para  míj 
y  Tiendo  afsi 

que  el  oír  me  hizo  rendir, 
al  percebir  2 

’dom.  V. 


tan  alto  aífumpto  en  mi  idea, 
quien  ay  que  en  mi  eftrago  ,  u¿ 
dude ,  ni  crea, 

El  y y  Muf.  Que  el  mas  noble  riefgo 
es  de  amor  el  oir?' 

Cel.  Quien  ve  una  beldad  divina* 
á  fus  mifmos  ojos  cree, 
y  realidad  en  quien  ve, 
es  fombra  en  quien  imagina; 
luego  inclina 
con  mas  fuperior  poder 
fér  ,  que  es  fér, 

que  no  es  fér  ,  que  es  fantasía* 
y  afsi ,  en  los  Imperios ,  y  fu 
Monarquía 

El  y  y  Mufle.  De  amor  el  mas  noble 
peligro  es  el  ver. 

Flab.  Quien  fus  mifmos  ojos  cree¿ 
poco  debe  á  fus  enojos, 
que  las  Deidades ,  fin  ojos 
fe  han  de  idolatrar  por  fea 
luego  fue 

mas  digno  afe&o  el  fingíry 
para  fentir, 

que  el  ver ,  para  no  adorar* 
y  afsi ,  fi  el  oir  es  ver  íin  mírafy 

El  y  y  Muf.  El  mas  noble  riefgo 
es  de  Amor  el  oir. 

Celio.  Los  ojos  del  cuerpo  foti 
el  mas  fuperior  fentido. 

Flab.  Si ,  mas  dio  el  alma  al  oidd 
las  llaves  del  corazoa. 

Celio.  En  mi  pafsion 
teftigo  fea  el  morir. 

Flab.  En  mi  el  fentir 
Tolo  padecer. 

Sale  Libio  de  donde  efiaba  ef. 
condido. 

lab,  Y  efl  flji ,  pues  ficmpre  he  de  fes 
¡O  i|uica 
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quien  os  llegue  á  decidir,  pues  ni  desluce  decoros, 

faber  que  el  peligro  mas  n.oble 


no  es  ver, 
ni  el  riefgo  tampoco  mas  noble 
es  oír. 

ÍYo,  ni  tu  retrato  vi, 

«i  de  la  fama  efcuché 
tu  perfección :  Tolo  fue 
alto  aífumpto  para  mi 
faber  de  ti, 

que  como  prefa  vivías, 
entre  implas 

montañas ,  de  horrores  llenas, 
con  que  tus  defdichas  ,  tus  anfias,- 
tus  penas, 

oyéndolas  tuyas ,  las  tuve 
por  mias. 

Ni  el  pincel  de  tu  beldad, 
ni  la  voz  tuya  me  truxo: 
lo  impofsible  de  un  influxo, 
que  oprimió  tu  libertad, 
mi  voluntad 

movió ,  por  ponerte  en  ellas 
luego  al  vella 
impofsible  ,  es  infalible 
que  quien  á  tu  eftrella  adora 
impofsible, 

es  folo  á  quien  mas  la  debe 
mi  eftrella. 

Flab.  Quién  impofsible  la  ignora? 

C ti.  Quién  impofsible  la  niega? 
Libio .  Quien::: 

Mcf.  No  mas  ,  y  fea  en  los  tres 
efta  la  queftion  poftrera, 
que  no  es  para  cada  pafíb 
afedar  la  competencia*. 

CeL  Competencia  que  no  paftai 
de  lid  del  ingenio  á  tema 
de  la  voluntad  ,  no  ay, 
leñora }  porque  te  ofenda* 


ni  defaliña  decencias: 
y  para  que  atiendas  quanto 
es  digna  la  atención  nueftra, 
delante  de  ti  palabra 
doy  á  qualquiera  que  fea 
el  feliz  ,  íi  ay  alguien  que 
no ,  como  debe  ,  lo  fcfsienta, 
que  me  ha  de  hallar  á  fu  lado 
con  armas ,  vida ,  y  hacienda, 
en  favor  de  fu  ventura. 

■Flab.  Y  yo  hago  ante  tí  Ja  mefma 
pley tesia.  Clor .  Generofo 
competir!  Laur.  Galas ,  y  letras 
aman  quedito. 

Ni/e.  Qué  dices? 

L*ur.  Que  aunque  fue  buena  novela 
la  competencia  en  los  nobles, 
á  mi  no  me  agradó  el  verla, 
yo  mas  quifiera  en  los  zelos 
cuchilladas ,  y  pendencias, 
que  hidalguías  ,  que  de  tibias 
merecen  ,  fin  que  merezcan. 

Rof.  Vos  no  entráis  en  la  alianza?, 
Jab.  No  feñora ,  que  aunque  fea 
precifo ,  que  defdichado 
á  mi  fortuna  obedezca, 
no  lo  es  ,  que  aya  del  dichofo 
de  fer  amigo  por  fuerza. 

Quien  adora  lo  que  adoro, 
quien  loque  defeo  defea, 
quien  fírve  lo  que  yo  firvo, 
y  lo  que  yo  efpero  efpera, 
goze  fu  dicha  fin  mi, 
que  yo  quiero  ,  gane ,  ó  pierda,; 
ó  configa  ,  ó  no  configa, 
ó  merezca ,  ó  no  merezca, 
que  el  que  firviere  á  mi  Dama, 
por  fu  enemigo  me  tenga. 
taw.  Bien  aya  tu  alma ,  y  tu  vid  & 
ílttb. 
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Flab.  En  las  vulgares  empreífas,  Ifmen.  Pues  mas  ha  de  fer ,  que  yo, 
que  facilita  el  antojo, 
í ilena  eíTo  bien'? 

Ce l.  Y  difluena 
en  los  fagrados  empleos? 

Libio.  Siempre  es  bien ,  quien  fíen¬ 
te  lienta. 


Los  dos.  Todos  fíenten. 

Libio.  Mas  no  todos 
faben  fentir. 

Flabio.  Quien  lo  pienfa::: 

Celio.  Quien  lo  imagina;:; 

Rofard.  Que  es  ello? 

Plab.  Señora:;: 

Celio.  Señora::; 

Rofard.  Ea, 

bien  eftá.  Libio.  Mortal  refpira 
mi  aliento!  A  parí. 

Rofard.  Cada  uno  advierta, 
que  licencia  permitida, 
no  es  concedida  licencia: 

,  venid  vos  conmigo  ,  Celio.’ 

Sirviendo  iré  á  vueftra  Alteza. 
Rofard.  Acompañadme  vos ,  Flabio. 
Plab.  Es  dicha  para  mi  inmenfa. 
Rofard.  Quedaos  vos. 

Libio.  Ninguno  hace 
nías  que  yo  en  que  os  obedezca. 

Vanfe  ,  v  quédala  ultima Ifmeni a. 
■ijmcn.  Y  ninguno  debe  mas, 
que  quien  al  vifo  dé  quexa, 
el  cuidado  no  le  elige, 
y  el  defeuido  le  defprecia* 

¡Ya  por  lo  menos  ,  tyrano, 
no  me  quitaras  que  vea 
tus  defayres.  Lib.  Ni  tampoco 
tu  a  mi  me  quitarás ,  fiera, 

el  que  veas  que  la  adore, 

U  vieres  que  me  aborrezca. 


ya  en  fu  cafa  ,  haré  que  crea 
íi  no  bañan  tus  trayeiones, 
mis  engaños ,  de  manera, 
que  no  te  quede  efperanza. 

Lib.  Por  elfo ,  ya  que  te  quedas 
atrás ,  á  todas ,  haré 
que  til  á  fu  villa  no  buelvas. 

Ifmen.  Cómo? 

Lib.  Ocultándote  aora 
en  ella  inculta  maleza, 
y  llevándote  defpues 
donde  nunca  mas  parezcas; 

Pafq.  Si  feñor  ,  aquel  coníejo 
de  marras  ,  cordél ,  y  pefa. 

Ifmen.  Primero  me  harás  pedazos. 

Lib.  Ayúdame ,  Pafquin. 

Ifm.  Llega, 

verás  íi  es  veadad  que  foy 
afpid  ,  bafilifeo ,  y  fiera. 

Pafq.  Ella  lo  oyó  ,  el  mifmo  diabla» 
que  llegue.  Apart . 

Lib.  Carga  con  ella, 

mientras  la  cierro  la  boca. 

ljm.  Aunque  tu  intento  no  fea 
matarme ,  lo  diré  á  voces: 
no  ay  quien  mi  vida  defienda' 
Anteo  ,  y  Golilla  dentro. 

Ant .  Voz  es  de  muger  5  yá  que 
perdí  una  ocafion  ,  no  pierda 
otra  :  ligúeme ,  Golilla. 

Gol.  Parecen  aquellas  felvas 
de  Cavalleros  andantes. 

Salen  los  dos. 

Anteo.  Quién  ay  que  á  muger 
atreva? 

Lib.  Quien  lo  fabrá  mantener, 
quando  aya  quien  lo  defiendai 

Ifmen.  Cavallaro:::  masqué  veo! 

Anteo.  Qué  es  lo  que  miro! 
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IJmen.  Anteo  ?  Anteo.  Ifmenia, 
tu  aqui ,  y  tu::: 

IJmen.  Nada  te  alfombre, 
fino  fi  á  ampararme  llegas, 
olvida  quexas ,  y  folo 
de  fer  quien  eres  te  acuerda. 

Libio ,  de  quien  en  la  ruina 
de  til  patria  prifionera 
fui ,  fobervio:::  Ánt.  No  proíigas, 
que  ay  cofas  que  por  si  mefmas 
fe  dicen  ,  quando  fe  callan, 
y  renovadas  las  quexas 
de  los  paífados  rencores, 
hace  que  mi  fama  buelva 
por  fu  honor,  y  por  tu  vida.: 

'Libio.  Cómo? 

Anteo.  De  aquella  manera: 
ponte  ,  Golilla  ,  á  mi  lado. 


os  de  Amor. 

también  ,  por  la  razón  ínefmí,' 
eíloy  á  tu  lado.  Libio.  Si  ambos 
cumplís  la  obligación  vueítra, 
cumpla  yo  la  mia. 

Los  dos.  Que  es? 

Lib.  Que  eílimandoos  la  fineza,- 
á  quien  diera  muerte  folo, 
acompañado  defienda; 
teneos  los  dos. 

Pone  fe  Libio  al  lado  de  Anteo. 
Cel.  Quando  Anteo, 
contra  la  confianza  nueftra, 
contigo  rompe  la  fé, 
á  todos  toca  la  ofenfa. 

Ant.  Avrá  mas  de  fuílentar 
a  todos ,  y  mantenerla? 


Sacan  las  efpadas  ,  y  rinen. 

Gol.  Que  folo  quando  ay  pendencia 
dé  el  amo  el  lado  al  criado! 

Pafq.  Enmienda  ay  á  elfo. 

Gol.  Que  enmienda? 

Pafq.  Hacer  como  que  reñimos, 
y  no  reñir.  Golill.  Norabuena. 

Jfmen.  Favor  ,  Cielos ,  que  mi  vida 
de  un  riefgo  en  otro  tropieza. 

Dentro  Rofard.A  las  efpadas,  y  voces 
bolved  ,  y  fabed  qué  fea. 

Sale  Flabio. 

Flab.  A  tu  lado  ,  Libio  ,  eíloy, 
q  aunque  mi  amiílad  no  quieras, 
tu  duelo  me  toca  ,  en  fé 
de  que  en  el  feguro  vengas, 
que  todos  venimos. 

Sale  Celio  ,  y  pone  fe  también  al  lado  de 
Libio , 

Cel.  Yo 


Sale  Ro farda  ,  y  las  Damas  por  ut. 
lado ,  y  por  otro  Seleucoy 
y  gente . 

Las  Damas.  Donde  buelves? 

Rojard.  Apartad. 

Libio.  Perdido  eíloy. 

IJmen.  Yo  eíloy  muerta. 

Rojard.  Qué  atrevimiento! 

Seleuc.  Qué  es  eílo? 
efpadas  en  la  prefcncia 
de  Rofarda?  Rojard.  No  feñor, 
que  también  al  ruido  dellas 
bolvi  yo. 

Seleuc.  Celio  ,  qué  ha  fido? 

Cel.  No  lo  sé.  Seleuc.  Flabio?. 

Flabio.  Aunque  quiera 
decirlo ,  tampoco  yo. 

Seleuc.  Libio?  Lib.  El  labio  titubeaV 

Seleuc.  Anteo?  Anteo.  Falta  la  voz. 

Sel.  Qué  ay  que  á  todos  enmudezca- 

Jiof  Yo  ,  feñor ,  pues  el  valor 
GUflM  ha  apícudido  i  dar  quexas? 
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fino  que  fiemprc  que  hable  los  nobles  con  los  renaidos. 


la  efpada  ,  calle  fca  lengua, 
avre  de  decirlo :  Anteo, 
tu  fé ,  y  tu  palabra  quiebra, 
en  el  feguro  que  hicífte 
a  los  tres ,  pues  ciego  intenta 
eftorvar  opadamente 
tu  licencia  ,y  mi  licencia; 
y  afsi ,  con  Libio  ,  en  rencor 
de  las  heredadas  guerras  y 
de  Fa  magüita  ,  y  de  Gnido, 
que  F labio  ,  y  Lrbio ,  por  eflfa 
campaña  á  mi  vifta  eftaban¿ 
es  el  primero  en  quien::: 

¡Seleuc.  Ceña, 

que  ay  es  donde  llegar  pudo 
íu  aborrecida  fobervia: 
pues ,  defvanecido ,  loco, 
á  quien  no  infrió  fu  tierra, 
llamando  eíirangero  dueño, 
que  á  tus  iras  la  defienda, 
quieres  que  fufra  la  mia, 
con  efperanza  tan  ciega, 
como  atreverte  á  mirar 
a  quien::: 

Ünteo.  Oye  ,  aguarda  ,  efpera, 
que  cito  no  toca  en  tus  fueros, 
ni  en  mis  vanidades :  eíta 
Lama:::  Lib,  Ay  de  mi! 

¿nteo.  En  Famaguita, 

t>  ^U^rw  ^  ^oble  >  es  Ifmenia. 

Lefatofe  la  maraña 
enmedio  de  la  Comedia. 

¿nteo.  A  quien  yo  ame  aborrecido, 
y  a  quien  hizo  prifionera 
Libio  en  la  invafion:;: 

Rofard.  Qiieefcucho! 

Anteo.  Que  tantas  anfias  me  cuefta, 
mal  Cavallero  ,  no  folo 
*ota  kfé  que  proftffon 


fu  fama ,  y  fu  honor  afrenta^ 
pero  matarla  intentaba; 
mira  fi  pu^de  en  defenfa 
de  una  Dama ,  y  Dama  ,  á  quiefl¿ 
aunque  favores  no  deba,4 
defdenes  debo ,  efeufar 
el  empeño,  y::: 

Rfijard.  Ten  la  lengua, 
no  de  finezas  te  valgas, 
que  nunca  pueden  fer  ciertas; 
efid  Dama  arrojó  el  Mar 
á  la  Playa ,  en  mi  prefencia,; 
derrotada  de  un  naufragio: 
pues  conociendo  á  quien  ella¡ 
debió  alli  la  vida  ,  es  Libio, 
es  pofsible  que  aora  fea 
quien  la  de  aqui  muerte? 

Ifmen.  Como, 

(ya  que  mi  opinión  fe  arriefga; 
arriefguefe  fu  efperanza).  A 
porque  nunca  fe  fupiera, 
que  en  demanda  de  mi  honor 
á  Chipre  le  fegui ,  muerta 
quifo  fingirme  contigo; 
y  como  yo  de  las  peñas, 
donde  oculta  me  tenia, 
fají  á  bufear  tu  clemencia, 
de  miedo  de  que  intentaba 
bolvermeá  Gnido  por  fuerza* 
viendome  de  ti  amparada, 
para  que  de  mi  no  fepas 
fus  engaños ,  fus  tray  dones,' 
fus  mudanzas ,  fus  cautelas, 
al  quedarme  ultima  a  todas, 
matarme  intentó ,  y  lo  hiciera, 
á  no  llegar  Anteo. 

Libio.  Quien 

vio  defdicha  como  efta? 

ÍV/d  A  cito  llaimap  los  fulleros 
*  . .  caer- 
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caer  fe  la  caía  á  cueftas. 

Rof.  Vos,  qué  decís  á  efto?Lí¿.Yo::: 
íi:::  quando::: 

Laur.  Aun  á  hablar  no  acierta. 

Pafq.Que  ha ces,feñor, cobra  aliento, 
y  diículpate, aunque  mientas. 

Seleuc.  Tu  defte  no  digno  acafo, 
y  otros  muchos  que  acontezcan, 
tienes  la  culpa. 

Rof.  Yo  ?  Seleuc.  Si, 
pues  todo  quanto  entretengas 
la  elección ,  es  fuerza  que 
nuevos  accidentes  crezcanj 
y  afsi ,  refuelvete  á  que 
importa  que  te  refuelvas, 
y  efto  ha  de  fer  tan  aprifa, 
que  des  luego  la  reípuefta. 

Rof.  Qué  fácil  fuera  (ay  de  mi!) 
íi  yá  felfee  no  fuera. 

Seleue.  Qué  dices? 

Rof.  Que  quando  fon 

tan  generólas  las  prendas, 
equivocada  la  duda, 
tiene  la  elección  fufpenfa: 
dame  de  plazo  ,  feñor, 
folo  hafta  que  á  Venus  bella 
confulte  en  fu  Templo,  como 
á  la  auxiliar  Deidad  nueftra, 
porque  fu  infpiracion  dide 
mi  difcurfo. 

Seleuc.  Norabuena, 
oy  has  de  vencer  la  cumbre, 
donde  fu  Templo  fe  afsienta. 

Rof  Pues  porque  de  mi  ninguno, 
fino  de  si ,  forme  quexa, 
al  que  entretanto  que  yo 
clíacrificio  la  ofrezca, 
y  en  la  breve  aufencia  mía 
tenga  en  mi  férvido  hecha 
mayor  fineza ,  fera 
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á  quien  mi  mano  le  ofrezcas 
eíto  es  dar  tiempo  á  que  viva; 
una  efperanza  tan  muerta.  M 
thb.  Aunque  no  fio  de  mí, 
fio  dejmi  amor  ,  que  lepa 
lo  mejor  aconfejarme.  V4 

Celio.  Yo  ,  aunque  obligarla  no 
entienda, 

fio  de  mi  fé  mi  dicha.  Vafk 

Lib.  Yo  del  rigor  de  mi  eftrclla 
folo  fio  mis  defgracias. 

P afq.  Si  á  mi  parecer  defeas 
obligarla  ,  tenia:::  Libio.  Qué? 
P^Ecfiada  en  elMar  á  Ifmenia.T^ 
Sel.  VosdcfpoíTeido  huefped, 

Rof.  Vos  delgraciada  belleza. 

Sel.  Porque  vueftrasofladias, 

RoJ.  Porque  las  fortunas  vueftras, 
Sel.  No  con  locas  vanidades, 

Rof  No  con  profanas  noveUs, 

Sel.  Aventuren  los  feguros, 

Rof.  Ultrajea  mis  afsiftencias. 

Sel.  De  mi  Corte  defterrado, 
Ro/^Defterrada  de  mi  tierra. 

Sel.  Salid ,  y  á  ella  no  bolyaisj 
Rof.  Id ,  y  no  quedéis  en  ellai 
Sel.  Que  no  es  bien, 

Rof.  Que  no  es  decente, 

Sel. Que  una  altiva  ambición  ciega, 
Rof.  Que  una  liviana  hermofura, 
Sel. A  mirar  al  Sol  fe  atreva: 

Rof  Se  atreva  á  mirarme  á  mi: 

Sel .  Y  vueftra  locura  advierta, 
que  queda  defte  precepto 
fiadora  vueftra  cabeza.  Vafe , 

Rof.  Y  advierta  vueftro  defdoro, 
que  podrá  íér ,  fi  aquí  queda, 
que  precipitada  al  Mar, 
lo  que  en  vos  me  dio  le  buelvá? 
y  una  tormenta  me  Jlcyc 

ÍQ 


Ve  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca . 


f  lo  que  traxo  otra  tormenta.  Vafe. 

'Ant.  Que  efto  fuceda  á  mi  fama! 

Jfm.  Que  cfto  á  mi  altivez  íuceda! 

Ant.  Que  ira! 

Jfm.  Qué  rabia!  Ant .  Qué  furia! 

Jfm.  Qué  horror! 

Ant.  Qué  alfombro! 

Jfm.  Anteo  ?  Ant.  Ifmenia? 

Jfm.  Has  oído  mis  agravios? 

Ant.  Has  oido  mis  afrentas? 

Jf  m.  No  sé  íi  diga  que  si, 
hafta  ver  cómo  las  vengas. 

Ant. .Cómo  he  de  vengarlas,  fiendo 
hidra  de  tantas  cabezas 
mi  defdicha ,  que  no  es 
pofsible  acabar  con  ellas, 
íi  Rofarda  me  aborrece, 
íi  Seleuco  me  defprecia, 
h  Libio  á  ti,  y  á  mi  agravia, 
Arabio ,  y  Celio  defdeñan 
1111  igualdad  ,  cómo  es  pofsible, 
que  de  cinco  agravios  pueda 
un  animo  hallar  venganza? 

4^.  Qué  fuera  ,  que  yo  te  diera 
arbitrio  ,  con  que  de  un  golpe, 

de  todos  juntos  la  tengas? 

Ant.  De  todos  de  un  golpe* 

Jfmen.  Si,  6  y 

Anl  nuíres?Ue  tíl  no  te  atrevas. 

demifaña? 

i  ;  ™  es  ficr*  acción? 

Ant.  Qpe  i0  fea> 

es  temeraria? 

^•Qué  importa? 

•^«.Yfiaferacafo  llega 
«fi  facrilega  r  Ant.  Todo 

íwPiíí»'1)  Ld'la  ’ qu®  eíPeras? 

■/«•Pues  lo  q  hemos  de  ha«i:::pcr<> 


no  es  para  aqui  efta  materia, 
figueme.  Ant.  Contigo  voy, 
si  bien  ,  dudando  que  fea 
pofsible  ,  que  una  venganza 
cinco  agravios  comprehenda.- 
Jfm.  Pues  no ,  no  dudes  el  cómo, 
quando  terrible  lo  adviertas. 

Vanfe,  y  fale  Libio^y  Fafquin. 
Pafq.  Sobre  un  lance  tan  eftrañoy 
íeguir  vereda  tan  ruda, 
me  da  á  entender ,  que  fin  duda 
vienes  á  hacerte  Ermitaño; 
quién  de  un  rifeo  á  otro,feñor¿ 
ler  arroyuelo  te  enfeña, 
faltando  de  peña  en  peña, 
corriendo  de  flor ,  en  flor? 
quando  tus  competidores, 
al  lampión  de  fus  ternezas, 
fon  mauleros  de  finezas, 
con  rebufea  de  primores; 
tii  á  los  montes  te  retiras, 
y  por  veredas  que  ignoras, 
lloras  como  que  no  lloras, 
y  como  que  si  íufpiras? 

Libio.  No  sé,  Pafquin,  folo  sé, 

(ay  infeliz!)que  aun  aqui, 
ii  huir  pudiera  de  mi, 
de  mi  huyera. 

Pafq.  Pues  por  qué? 

ve  aqui  que  fabe  Rofarda 
que  una  Dama  te  ha  querido, 
y  tras  de  ti  íe  ha  venido; 
cito  por  qué  te  acobarda? 
pues  tendera  de  defvelos 
á  Doña  embidía  verás, 
íiempre  hacer  que  pefe  mas 
la  balanza  de  loszelos: 
buelve  á  fu  vifta,  y  preven 
fineza  á  tu  afeóto  igual, 

que 


que  nunca  una  quifo  mal, 
porque  otra  quilo  bien. 

Libio,  bi  yo  tupiera  ,  Pafquin, 
que  fineza  hacer  pudiera, 
feliz  mi  fortuna  fuera, 
mas  no  lo  se  5  y  afsi ,  á  fin 
de  darme  á  mi  dura  efirella* 
por  vencido ,  me  fali, 
fin  faber  donde  (ay  de  mi!) 
á  efta  feiva.  Pafq.  Pues  en  ella 
cómo  fruto  tu  cuidado 
podrá  coger? 

'Libio.  Por  que  no? 

Pa/<¡.  Porque  ninguno  fembró 
finezas  en  defpoblado, 
íi  ya  tus  hados  molcftos 
en  el  fitio  que  te  ves 
una  no  te  ofrecen. 

Libio.  Que  es? 

Pafq.  Ahorcarte  de  un  árbol  dedos, 
y  quando.al  verte ,  feñor, 
tus  quexas  fe  fatisfagan, 
diles  á  los  otros ,  que  hagan 
otra  fineza  mayor. 

'¿/¿.Que  fiempre  tu  humor  difpuefto 
contra  mi  fuerte  efte  efquiva! 

Dentro  la  Mufica. 

Mufic .  La  gala  de  Venus  viva, 
viva  la  gala.  Lib.  Que  es  efto? 

Pafq.  Bien  claro  fe  dexa  ver, 
fegun  fu  acento  previene, 
que  al  Templo  de  Venus  viene 
con  tan  feftivo  placer, 
la  mítica  vecindad 
defte  monte  ,  en  cuya  altiva 
cerviz  fumptuofo  eítriva 
el  Templo  de  fu  Deidad: 
y  como  efte  el  paito  fea, 
la  tropa  acercar  fe  ve. 
htbh.  Pues  retírate ,  porque 
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nadie  quiero  que  me  vea, 
mientras  á  mi  mal  no  iguala ' 
la  fineza  que  reciba: 

Mufic.  La  gala  de  Venus  viva, 
viva  la  gala. 

Vajq.  No  adelante  paites,  tente. 

Lib.  Por  queíP^/Í^.Porque  por  aquí 
fi  ay  inconveniente  alli, 
también  ay  inconveniente: 
una  tropa  de  vandidos 
el  monte  corren  ,  feñor. 

Libio.  Con  eífe  ruido  el  temor 
los  trae  ,  por  no  fer  fentidos, 
bufcando  de  la  montaña 
lo  inculto. 

Pafq.  Entre  aquellos  ramos 
íerá  bien  nos  efeondamos, 

<P  por  fi  importadla  maraña, 
que  ellos  tampoco,  feñor, 
nos  ven  aqui. 

Libio.  Dices  bien*, 

Efcondenfe  los  dos,  y  f alen  en  trage  & 
vandidos  ,  con  wafcarillas  Anteo,. 
lfmema,Golilla,y  otros. 

Ifmen.  Armas  ,  y  gente  preven, 
pues  ya  el  feftivo  rumor 
fuena ,  y  no  es  ocafion  mala 
para  nueftra  faña  efquiva. 

Dentro  Mufica. 

Mufic.  La  gala  de  Venus  viva, 
viva  la  gala. 

Anteo.  De  vandido  disfrazado, 
de  mis  criados  feguido, 
y  de  armas  prevenido, 
fin  faber  á  que ,  he  llegado 
ai  monte ,  que  paitó  es 
por  donde  Rofarda  viene 
al  Templo  ,1o  que  previene 
tu  diftutfg  fepa  2  pues 

ya 
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yá  es  hora  de  que  advertido 
elle  de  lo  que  h^de  hacer. 

Ifmen.  Yo  te  lo  dire ,  al  tener 
aquel  ribazo  eícondido, 
donde  encubierto  eftarás 
mas ,  que  aquí. 

xAnieo.  Pues  no  es  razón, 
que  Cepa  ya  tu  intención? 

Ifmen.  Tu  puedes  pretender  mas, 
que  vengarte  de  Rofarda, 

Selcuco  ,  y  los  tres  que  yo 
te  he  ofrecido  vengar  ?  Ant.  No. 

//w.Púe$'qué  es  lo  que  te  acobarda? 

Que  es  coníejo  de  muger, 
y  mal  de  él  llevarme  dexo. 

W.  Puede  hacer  mas  fu  confejo, 
que  echarlo  todo  á  perder? 
pues  qué  novedad  ferá? 
pues  de  muger  ,  cofa  es  clara 
que  etfeíío  el  mas  cuerdo  para. 

Vm'  Pues  alto  alli  han  hecho  yá: 
hgueme ,  donde  embozado 
«fperes  ,  y  no  hagais  ruido 
Velo  tros.  Van  fe. 

Litio.  Nada  he  entendido 
de  todo  lo  que  han  hablado. 

111”  Vete  importa,  fe  ñor, 
fu  platica?  L¡b.  Nada  a  mí. 

1 aja.  Y  a  las  carrozas  allí 
han  parado  en  el  verdor 

.  y  Rolar  da  pifa  altiva. 

Salen  villanos  cantando ,  Rofarda ,  y 
„ ,  _  las  Damas. 

LY.lSt v”"™>  -v 

que  en  faiiehdo  a  la  tarde  a  los 
montes, 

T om.  v . 
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les  hace  creer  ,  que  no  es  ,  Uno 
A  i  va. 

La  gala  de  Venus  viva, 
viva  la  gala. 

Rof  Yá  que  á  la  falda  del  monte 
hemos  llegado  ,  y  lo  excello 
de  íu  cumbre  no  fe  dexa 
hollar  de  coches  ,  tomemos 
aqui  los  cavados.  Clor.  Yá 
lozanamente  fobervio 
uno  ,  que  al  vafe  adornado 
de  Reales  paramentos, 

Í>arece  que  ha  conocido 
a  Mageftad  de  fu  dueño, 
te  eftá  eíperando. 

Rofard.  Pues  id 

tomando  todas  los  vueílros. 

Ni/,  Palafrenero  ,  el  mas  manfo 
para  mí.  Laur.  Palafrenero, 
para  mí  uno  de  corbetas, 
caracoles  ,  y  efcarceos. 

Rof.  Deidad  de  Venus ,  no  admitas 
de  mí ,  ni  el  voto ,  ni  el  ruego, 
que  no  me  lleva  á  tusaras 
mas,  que  darle  tiempo  al  tiempo* 
para  ver  íí  con  él  tienen 
enmienda  mislentimicntos. 

Vafe  con  las  Damas. 

VllL  Nofotros  ,  aunque  del  monte 
penetre  lo  mas  eípefo, 
vamos  cantando  ,  y  baylando, 
haíla  dexarla  en  el  Templo. 
Cant.  Viva  la  gala  ,  &c.  Van  fe 
Lib.  Qué  divinamente  ayrofa 
de  la  rienda  toma  el  tiento, 
del  cftrivo  la  noticia, 
y  del  fuíle  el  igual  medio! 
P^.Sollitutadc  montado 
puede  ícr. enel  deíptjoi: 
pero  qué  hacemos  aquí?  - 

£  Ub. 
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Lid.  .Harto  en  mlmla.no  hacemos? 

SaleJFlábio; a  una  puerta. 

Fia.  Aunque  ay  orden  de  que  nadie 
oy  figa  á  Rofarda ,  tengo 
de  una  en  otra  efpe í'a  mata 
efeondido ,  y  encubierto, 
no  per der  íu  villa  >  y. pite s  í 
llegar  al  Templo  no  puedo, 
dcfde  aquí ,  Venus  divina, 
en  íiempre  rendido  aié.&o, 
porque  félizmente.logre- 
de  mi  fortuna  el  empleo, 

a ue  tiren  bu  carro,  '  t 

ancos  ciínes  te  ofrezco. 

Sale  Celio a{m a  puerta. 

'Cel.  Amor ,  ya  que.  recata  do 
fo’o  permite  el  deíeo, 
que  pueda  féguir  la  vida 
del  Sol  que  idolatro  ciego: 
aunque  á  tus  aras  no  llegue, 
recibe  en  rendido  obfequio 
el  Sacrificio  de  un  alma, 
que  íi  a  tus  piedades  debo 
de  mi  fineza  el  dictamen, 
verés  ,  que  a  fu  cuito  atento, 
te  doy  de  marfil ,  y  oro 
un  arco ,  y  carcax  tan  bellos, 
que  al  ufo  de  fus  barpones, 
haga  apacible  el  incendio. 

Salen  por  un  monte  cilio  Anteo  Afnicnia, 
y  vente.  . 

finteo.  Ya.  la.  retorcida  fétida 
del  monte  viene  venciendo 
la  tropa  de  los  cavados; 
y  pues  tan  cerca  los  vemos, 
no  es  ya  démpo  que  me  digas 
que  es  tu  intención? 


r  de  Amor. 

Ifmen¥/$í ,  ya  es  tiempo; 

Anteo.  Qué  he  de.hacer? 

Ifmen.  jf>a  carabina 
preven,  Difpuefta  la  tengo 
mas  fepa  contra  quien. 
ífmenia.  Contra 

Rofarda.  Anteo.  Qué  dices?  ,  fe 
Ifmen .  Que  e feo 

íolo  te  puede  vengar 
de  todos ,  pues  con  un  mifmo 
golpe  deiia  ,  y  de  fu  padre, 
de  Libio  ,  de  Fiabio  ,  y  Celio, 
quedas  á  un  tiempo  vengado: 
en  ella  de  fus  deíprecios,' 
en  él  de  fus  Sinrazones^ 
y  en  todos  tres  de  tuszelosi-  .  ' 

y  pu.es  que  yá  llega  adro, 
qué  ay  que  eíperar?  .  i 
Ant.  No . me  atrevo  . 

á  Un  rigor  ,  que  nunca  pudo 
caber  en  mi  penfamicnto, 
que  á  encender::  //.Aora  cobarde 
tiemblas?  Ant. Ve  valiente  tiéblo, 
que>matar  a  una  muger, 
no  es  vaior.T/w.Pucs >  o  le  tengo* 
valor  es-,  muera  quien  mata, 
y  mueran  comella  i.  un  tiempo 
la s  cfp.e  ra  nzas  d e  todos .  ' 

Difpara  Ifmenia  dziaidevtrQ* y  vanf(> 
Ant. Ba rbar a  m u ge r ,  qué ( hq s  hecho? 
Dent.  Rofard.  Ay  infelice  de  mil 
Libio.  Qué  oygo \Flab.  Qué  miro! 
Gelio>'- Qp^.véoi 
Lib.  De  Rofarda  dexo  ejidro 
herido  el  roftib  ,•  y,  Sangriento. 
Flab .  Dcfatcntado  el  cavado, 
a, defpcñarla  vá  ,  Cielos,  f 

acudo  a  Salvar  íu  vida.  V*r 
Cel.Q omo  igual  trayeitn  noveng0» 
muriendo  en  venganza  noble 
de 
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Lib.  Herida  Rofarda  <  cómo?' 
yo  pafmado  $  yo  fuípenfo? 
afocorrerla ,  á  vengarla 
no  voy  ?  y:::  Válgame  el  Cielo! 

Cae  de fmay  ado. 

Pafq.  Dexofe  caer :  quién  vio 
tan  trocados  los  íugetos? 
mi  amo  ,  que  valiente  era, 
para  no  meterle  en  riefgos, 
haciendo  la  mortecina, 
hace  el  papel  del  diícreto: 
el  difereto  el  de  galán, 
pues  va  á  la  Dama  íiguiendo: 
y  el  galán  el  de  valiente, 
pues  entra  á  matar  muriendo; 
i/U-.erCc  3 <luc  €n  un inflante 
€Í  íeñor  vendado  ,  y  ciego 
como  no  tiene  que  nacer, 
le  anda  trabucando  afeólos. 

Dent»  Flab.  Desbocado  bruto,  en  mí 
tu  choque  fufro  violento. 
Ml.dent.y ray dora  embofcada,todos 
2  las  iras  de  mi  azero 
aveis  de  morir¿ 

Todos.  Traycion. 

Satcn  Laura, y  Claris: 

^anra.  Que  prodigio! 

P°««ho!  Sais  S elenco. 
vln,  l.qUf  )fi§u!endo  »  Roíirda 

FÍrdecidme  quéeseftoí 

“'A  Cn,IMrañ“do  rilco, 

a  cuvaí  rJy°  violento> 
h  jyc  ‘r.u<:n°íe1«vaIIo 

rír?obcr™. 

j  r  rb‘°  ,/í  l®°  al  paíTo 
dcfefpctadü ,  y  tefueito. 


no  la  focorriera. 

Cloris*  A  tiempo 

que  Celio  eílá  en  la  embofeada, 
valiente  á  morir  diípuefto 
en  fu  venganza.  I  j 

Pafq.  A  mi  amo,  I 

para  quitarle  de  cuentos, 
echando  por  el  atajo, 
yace  defrnayado  ,  y  muerto. 
Seleu.  Id  todos  á  focorrer 
en  tan  noble  acción  á  Celio: 
retira  tu  eíTe  cadáver, 
que  yo ,  al  proprio  amor  atento, 
iré  a  acudir  á  Rofarda, 
por  fi  ay  en  fu  mal  remedio, 
al  mirar  quanto  infalible 
en  los  fatales  decretos 

cumple  fu  amenaza  el  hado, 
cumple  fu  palabra  el  Cielo. 

JORNADA  TERCERA. 

Dentro  el  mifno  ruido  de  efpadas  i  y, 
voces  en  dos  partes. 

Cel.det. Poco  importa  que  yo  mucra5 
como  no  me  quede  vivo 
traydor  ninguno. 

Vent.  Anteo.  Yo  muero 
á  manos  de  mi  delito. 
DentyRoJard.  Ay  de  mi! 

Dent.Flab.  Pues  yá  eílás  libre, 
cobra  el  aliento  perdido. 

Ifm.  dent.  Gente  aciide  ,  quien  pu? 
diere 

la  vida  eícape  en  los  rífeos. 
GoliH.denh  Yo  echaré  por  tifos 
cerros, 

yá  que  no  por  elfos  trigos.  ^ 


cotpo 


Sale  Selw.co  por  una  puerta 
tropezando, 

Seleuc .  Nunca  á  miscanfados  años 
acusé  el  pefo  prolijo, 
fino  es  ov  ;  y  pues  no  puedo 
deíte  intrincado  camino 
vencer  el  ceño  ,  y  llegar 
adonde  á  Rofarda  he  oído. 

Vent. Libio.  Yo,  defenfrenado  bruto, 
pararé  tu  curio  altivo, 
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yo  moriré  en  tu  venganza, 
Rofarda  infelize. 


Sale  por  otra  puerta  Pafquin  , 
alfombrado . 
Pafquin,  A  lindo 
tiempo  recuerdas  con  eíió. 


Sale  Libio, 

Libio,  Mas  qué  hago  ?  mas  qué  digo? 
donde  eítá  quien  me  enagena 
de  potencias  ,  y  Íentidosí 
fcñor  ,  tüaqui  ?  cómo  ?  yoé 
Rofarda  ,  íi  ,  quando::: 

Seleuc.  Ay  Libio, 

que  tu  buelves  de  qn  defmayo, 
y  yo  entro  en  un  delirio, 
viendo  ,  íin  que  mover  pueda 
mi  anciano  caduco  brío 
la  planta  ,  allí  armas ,  y  alli 
lamentos  decir,  y  gritos:;: 


Sale  Flabió  con  Rofarda  en  los  brazos 
enfangrentado  el  rojlro. 

Rofard.  Ay  de  mi! 

Flab.  Cobra  el  aliento, 
otra  ,  y  mil  veces  repito, 
pues  libre  de  entrambos  riefros, 
tomas  puerto  en  mejor  litio. 

W*  Ya  de  tu.  esfuerzo  amparada, 


con  menos  temor  refpiro; 

Sale  Celio  con  Ifmenia  enfangrenl 
el  rojlro . 

Ifmen.  Dónde  me  llevas  ,  tyrano? 
(Jelio.  Aviendote  conocido 
por  muger  ,  donde  otro  fea 
quien  vengue  en  ti  el  homicidio- 
Sel,  Celio?  Flabio?  Flab.  Venturoío 
'V  albricias  á  tus  pies  pido 
de  la  vida  de  Rofarda: 
el  cavallofue  el  herido 
entre  tefia  ,  y  cuello ,  y  como 
barbear  el  dolor  le  hizo, 
pudo  falpicarla  el  roftro, 
en  bruta  purpura  tinto, 
creció  entonces  lacongoxa, 
por  crecer  aora  el  alivio. 

Cel,  Yo  a  tus.  pies ,  tan  fin  aliento, 
tan  poftrado ,  y  tan  rendido 
de  la  derramada  fangre, 
que  hace  aprecio  el  defperdicio; 
en  efta  fiera  ,  lacaufa 
de  tancar  dddic has  rindo. 

Jfm.  Pudo  mi  fortuna  ,  Cielos, 
ponerme  en  mayor  confiiétoé 
Lib.  Traydora  ,  tu:;:  masqué  hago? 
jucamente  me  reprimo, 
que  no  he  de  obrar  yo  lo  infamé 
donde  otros  obran  Lo  fino. 

Flab,  Del  fegundo  rieígo  yo, 
que  la  líbre  ,  no  te  digo, 
porque  no  lo  efcuche  ella, 
que  fuera  en  mi  fangre  indigno 
el  beneficiothacer ,  para 
blaionar  el  beneficio. 

Cel,  Anteo  muerto á  mis  manos 
queda  ,  vengado  e!  delito 
de  can  barbara  trayeion,* 
y  porque  el  aliento  mío 
fallece ,  dame;  Ucencia 


de 


De  D.  Pedro  Calder 
de  retirarme  ,  advertido 
de  que  íi  Fiabio  amparó 
a  Rofarda  ,  en  íu  férvido  x  |  • 
di  yola  vida  i  y  no  se 
qué  mérito  lea  mas  digno, 
quien  da  otra  vida ,  ó  quien  hace 
de  la  luya  facrificio.  Vafe. 
Flab.  hífo  lo  ha  de  graduar 
la  eílimacion  de  íu  juiciot 
y  para  que  no  parezca, 
que  como  acreedor  la  afsiílo, 
también  yo  ,  con  tu  licencia, 
de  tu  villa  me  redro, 
que  á  mi  me  baila  por  premio,  q* 
que  viva  ,  pues  como  he  dicho, 
leí  vicio  alegado  ,  fuera 
viní5r^s  >•  Y  110  fervicio.  Vafe. 
Ub.  Qué  ello  ayan  hecho  los  dos, 
mientras  en  nada  la  firvol 
Perdonadme  ,  Fiabio,  y  Celio, 
h  á  entrambos  aora  no  figo, 
para  hacer  vueftro  primero 
laurel  de  los  brazos  míos, 
que  me  detiene  en  Rofarda 
la  remora  del  cariño. 

Qué  dices  dedo,  feñor? 
¿//'.Que  he  de  decir ,  quando  miro 
en  la  una  lo  que  temo, 
en  la  otra  loque  embidio* 

Sel.  Felice, Roíarda  , el dia 
que  cumplido  el  hado  efquivo, 

lo  que  prometió  fangrienco 
vino  á  executar  benigno. 

*^Yr°  ,  ítñor, 

al  fatal  ínhuxo  mío 

*?  ^'nítida  apelación 
c  11J-1  v‘ja  :  mas  que  digo? 

que  (iendo  cómplice  Ilmenia 

en  U  ley  de  mi  hado  impío, 
y  no  Libio  quien  me  venga, 
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ni  me  focorre  ,  es  prccifo 
penfar,  que  un  figno  me  abfuelve 
á  petición  de  otro  figno, 
pordexar  en  él  flechado 
el  arco  para  otro  tiro. 

Sel.  Tú ,  inj lilla ,  tray dora  ,  aleve, 
á  quien  han  introducido  , 

ít-ke  de  ballardo  amor,  .  — ^ 

( perdóneme  ella  vez  Libio, 
íi  tu  acufaeion  le  toca 
en  el  mas  infiel  delito, 
que  vio  el  Sol  )  de:  mi  prefcncia 
te  quita  ,  que  precipitó 
tanto  mi  colera  ,  al  verte, 
que  temo  que  de  mi  altivo 
valor  me  olvide  :  rnas  deílo 
otro  ha  de  íer  el  deíignio: 

Ha  Soldados* 
p'afq.  No  ay  Soldados. 

Sel.  Pues  toda  la  gente  ha  huido, 
halla  llegar  ala  Corte, 
de  vos  día  muger  fio. 

Pafq*  Y  quién  ha  de  haría  a  ella 
de  que  fe  eftara  conmigo* 

Sel.  Della  cuenta  aveis  de  darme, 
porque  en  publico  fuplicio 
muera.  Ifwen.  Ay  infeliz! 

Libia.  Qué  venga 

yo  a  ícr  cómplice  ,  y  teíllgo 
entre  una  fiera ,  y  un  Angi  1, 
fin  que  á  la  una  obligue  fino, 
ni  á  la  otra  focorra  noble, 
pues  li  a  ampararla  me  obligo^ 
ttaydor  foy  de  amor  ,  y  honori 
1/men.  Señor  ,  fin: 

Seleuc.  Aquello  es  predio, 
que  tan  publicas  trayeiones 
piden  públicos  caíligos*. 
y  advertid  vos,  que  íi  della 
cuenta  no  me  dais ,  el  miímo 
qu« 


& 


que  ti  ella  os  aguarda. 
f  afifl  Señor^ 
por  Baco ,  abogado  mío, 
que  me  vino  mas  a  mano, 
que  otro  Dios ,  porque  me  vino 
que  me  des  á  guardar  antes  * 
todas  las  fieras  del  ligio,- 
que  á  ella  Dama. 

Sel.  Lo  que  marido, 
haced.  Pafq.  Pues  confticiudo 
en  la  fuma  dignidad 
de  corchete  advenedizo 
me  hallo  ,  vuéíía merced 
fe  avenga ,  y  venga  conmigo, 

V™'  Aunque  no  pudo  llegar 
á  mas  mi  infeliz  deílino, 
por  lo  menos  me  conlóela, 
ya  que  muera  ,  ver  que  Libio, 
por  mi ,  y  lasfinezas  de  otros, 
quede  á  íus  ojos  mal  vifto. 

Vanft f  [/ me  nía  ,  y  Pafquh . 

Se!,  Ya  que  dfracafo ,  Rofarda, 
raneo  la  gente  ha  cfparcido, 
amedrantada  , que  nadie 
nosaísifte  ,  fino  Libio, 
a  quien  como  ageno  ya 
en  tu  pretenfion  le  miro,  ^4'  ? 
pues  primer  móvil  delteios,  J 
nada  en  favor  tuyo  hizo': 
por  no  hablarle  ,ferá  fuerza 
llamarla  gente  yo  mifmo, 
para  que  á  Palacio  buelvas, 
de  tánco  mortal  conflióto 
el  fuño  a  reparar ,  que  otro 
día  harás  el  facrificio.  Vafe, 
'Libio .  Sola  ha  quedado  (  ay  de  mi!) 

con  qué  vergüenza  la  miro! 

Ro/ard,  Con  qucconfuGon  le  veo! 
L/¿.Ni  hablar ,  ni  callar  elijo. 

Ro/ard,  Eftabades ,  Libio ,  vos 
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antes  de  aora  en  eñe  fitio? 

Libio .  Si  feñora. 

Rofttrd.  Quando  Flabio, 
del  noble  afeólo  movido 
de  generóla  piedad, 
reparó  mi  precipicio? 

Quando  Celio  quifo  ,  en  pruefo 
de  fu  alto  valor  invi&o. 


morir  en  venganza  mía, 
buelcos  claveles  los  lirios, 
qué  hicifteis  vos  por  mi? 

Libio,  Nada. 

Rof.  El  defengaño  os  eftimo; 
pero  como  ifmenia  eran: 

Lib,  Dadme  licencia  ,  os  fuplico, 
para  anticipar  deícargos 
¿  cargos  en  mi  no  dignos, 
que  ay  efcrupulos  de  honor 
tan  raros ,  para  no  dichos, 
que  eicandalizan  aun  mas 
imaginados ,  que  viftos. 

Yo  ,  entre  otras  prifioneras, 
vi  k  Ifmenia  ,  fi  mi  alvedrio 
libre  tropezó  primero, 
que  oyeífe  el  primer  avilo 
de  vuefira  efclavitud  ,  no 
fue  culpa  ;  y  fi  lo  fue  ,  afirmo, 
que  antes  que  fuellé  memoria, 
la  hiciñeis  vos  íer  olvido: 
dexémos  aquí  disfrazes, 
montes  ,  jardines ,  retiros: 
dexémos  de  una  muger 
iras  ,  rencores ,  delirios; 
y  vamos  á  que  oy  ,  al  veros 
de  fangre  el  roftro  teñido, 

(  quién  ,  fino  yo  equivocara 
lo  bruto  con  lo  divino?) 
por  acudir::; 


Den- 
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dentro  Ifmenia  3y  luego,  fale.  luchando 
con  Pafquin. 

Ifmen.  Pues ,  villano:;: 

Mofará,  Véd  qué  es  aquello? 

Ifmen.  Atrevido, 
la  mano  a  mi? 

^afq*  O  foy  corchete, 
ó  no.  Lib .  Pues  cómo  aquí? 

Mofará.  Oidos, 
gue  ya  que  yo  sé  la  caufa, 
a  nn  me  toca  el  reñirlo. 

Vm'  En  maños  di  de  Rolar da.  A p. 

Ya,  en  la  preíénciá  de  Libio, 
llegó  mi  fin.  Rof  Cómo  ,  loco, 
l* -Carla  afsi  has  pretendido? 

1  aJí  Corno  fue  mi  ama  un  tiempo, 
^un  «ie  duran  los  cariños 
de  criado. 

Mofará.  Pues  aquel 
alto  eminente  edificio 
es  el  gran  Templo  de  Venus, 
y  eíTe  para  él  el  camino, 
falva  en  él  tu  vida  ,  ingrata, 
que  darte  no  folicito 
mas  caftigo ,  que  tu  vida; 
y  fi  dos  veces  ha  fido, 
es  porque  lea  dos  veces 
mas  penofo ,  y  mas  prolijo, 
que  darle  vida  a  un  ingrato, 
escaítígarle.  en  si  mifino, 
y  no  quiero  mas  venganza, 
que  el  que  tu  vivas  contigo: 
vete  ,  pues. 

Vmen*  Si  á  tiis  pies*::  Rof, No  ■ 

_  Pto (i gas.  ¡finen.  Yo::/ 

Mofará,  Vete  y  digo. 

%men-  No  me  arrojo::: 
o/ard.y etc  ,  aleve.  Dentro Seleuco. 
v  .^a  VOZ  d£  Rofarda  he  Óido, 
7»  Mi  padre  buelve ,  qué  efperas?* 


.19 


Jfmen.  Ya  me  vóy  ,  y  no  replicó, 
que  no  sé  por  qué.  agradezco 
una  vida  que  no  eftimo.  Vafe, 
RoJ .  Efta  vez,  Libio  ,  ño  encargó 
fu  reparo.  íiANi  yo  admiro 
vueftro  valor ,  por  no  hacerme 
fofpechofo  agradecido.  - 
Pafq.  Y  qué  ha  de  kr  de  mi  aora? 
Rofard.  No  temas  ,  que  yo  te  fio. 

Sale  S elenco ,  Golilla ,  y  gente. 

Setene .  Vete,  aleve,  en  deltcmplada 
voz  te  oi  decir. 

Pafquin.  Euen  alivio: 

por  fi  me  fia  ,  ó  no  ,  qnifiera 
efeapar.  Sel.  Quando  no  miro 
mas  ,  que  a  Libio  folamence, 
en  rodo  aqtiefte  diftrito, 
qué  te  obliga  a  que  á  él  le  digas, 
vete  ,  aleve?  RoJ  Si  le  digo 
la  verdad  ,  han  de  alcanzarla. 

Lib.  Qué  le  dirá?  Rof.  Ingenio  mío, 
dame  favor  ;  yo  ,  feñor, 
a  Libio  tal  no  le  he  dicho. 

Seleuc.  Pues  a  quién? 

Rofard.  A  cite  Soldado, 

que  al  verte  a  ti,  le  haefcondido, 
temerofo  de  que  fepas, 
que  aquella  nuigcr  fe  há  ido 
de  la  guarda  que  fiafte 
dél ,  ádecirmelo  vino, 
pidiendo. s  que  en  fu  perdón 
intercedyelíe  contigo:  -i:  u.  „ 

yo  jttííameme  enojada  ■ ;  J  '  *  *' 
de  que  fedntvieífe  pódidd'’  a,4V 
efeapar  una  tyraña, 
y  piadofa  aun  tiempo  mifmo, 
porque  enfiló  fe  cxeéiite- 
el  caítigo  méreCidó, 
ni  él  fe  venga  i  mi  fiigf  ktíó; 

vete. 
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vete  ,  aleve ,  dfxe. 

Pafq.  Han  viílo 
qué  bien  me  fía  >%  fí  Cs 
también  difpenfado  eflilo, 
que  las  Infantas  de  allende 
puedan  mentir  fu  poquito? 

SeL  Pues  corno,  traydor,  cumplirte 
tan  mal  mi  orden? 

Fafq.Si  refifto,  Apart. 

defmiento  ala  dicha  Infanta, 
que  es  un  duelo  nunca  vífto, 
ni  reprefentado,  SeL  Como 
le  huyó,  vil? 

TaJ q.  Tomo  ,  y  que  hizo, 
como  yoaora  ,  fue  echando 
Un  paísito  á  otro  pafsito, 

V  á  Dios.  Quiere  ir  fe. 

Seleuc.  Prended  eífe  loco. 

^  QfiL  Yo  pueslme  he  introducido 


entre  la  gente  ,  fe  re 
de  aquella  caula  Minírtro: 
date  á  pr ilion. 

Tafq:  Til  me  prendes, 
aviendo  en  un  defafío 
reñido  conmigo  en  paz? 
GolilL  Ello  es  fuer  za. 

Tafq .  Gracia  ha  fido. 

GolilL  Vamos  preílo. 
fafq.Qótno  prefo, 
nn  amo ,  mi  feñor ,  mi  Libio, 
dexas  ir  a  tu  criado? 

Sel.  Efperad  :  de  quién  ha  dicho 
f  ^er  criado?  Lib.  Mió ,  feñor, 
Sel.  Solo  faltaba  elle  indicio, 
tras  vos  vino  la  ocafíon 
de  tanto  traydor  delito: 
vos  ,  ni  á  la  venganza  fuifteis, 
ni  tampoco  al  precipicios 
y  vos  ,  al  fín ,  vueílra  Dama 
talvalleis ,  buenos  íemeios^ 
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íblrad  aqueíTe  criado, 
f  u  ,  pues  que  la  gente  vino, 
f.i  yen  ,  tomaras  la  carroza: 

^ jnfa me  ,  por  ti: : ;  A  Pafatiil 

Rofard.  Aunque  fín  jo, 
por  no  darte  pena  aliento, 
confiefío  que  yá  me  rindo 
del  pallado  fobreíalto 
al  fu  fío  ;  y  afsi  ,  te  pido, 
que  porque  no  fe  adelante 
con  el  Sol ,  polvo  ,  y  camino,' 
que  en  la  primera  Alquería 
de  aquellos  Pueblos  vecinos 
pueda  repararme ,  fuera 
que  aviendo  ,  feñor ,  venida 
afacrificará  Venus, 
ir  para  bolver,  prolijo 
me  parece  ,  y  es  mejor 
llevar  hecho  el  iacrificio. 

Sel.  Van  ,  y  difpondráfe  como 
tu  determinares.  Vafe¿ 
Kof.  Libio?  ' 

Lib.  Qué  me  mandáis? 

Rof.  No  sé  á  qué 
diícurfo  pendiente  el  hilo 
dexo  ,  y  por  no  adivinar 
qué  avrá  fido ,  ó  no  avrá  íido,* 
oirle  qu, Tiera.  Vafe, 

Libio.  Si  haréis, 
pues  como  tabla  a  dos  vifos, 
niueílra  atina  parce  lo  fiero, 
muertra  á  otra  parte  lo  lindo: 
afsi  mental  mi  fortuna, 
al  temple  de  mis  íufpiros, 
pinto  en  vueftro  padre  ultraje?* 
que  á  vueílra  luz  fon  alivios: 
ven  acá  ,  infame  ,  por  qué 
drxiílefcr  criado  mió? 

Vafq,  Avia  de  dexarme  ahorcar? 
Libio,  Qué  importara? 

Pafq. 
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Pafq.  Muchísimo. 

Libio.  En  fin  ,  me  motejan,  Cielos, 
de  cobarde  ,  y  poco  fino? 

Pajq.  No  te  defmayáras  rü, 
que  en  mi  vida  no  te  digo 
otra  cofa ,  fino  íoio 
que  ei  deímayaríe  es  de  Ninfos; 


pero  perdida  la  cftimó 
tanto ,  que  aun  eíle  pequeño 
defden  luyo ,  en  fé  de  digno, 
no  quiero  ver ;  y  pues  folo 
a  no  verla  agena  afpiro, 
preven  Baxél ,  mientras  yo, 
Pafquin  ,  della  111c  defpido. 


y  que  no  quieras  creerme? 

Lib  Pues  vén  acá  ,  tü  me  has  vifio 
defmayar  otra  vez  IPafq.  No. 
^ues  quándo,  di,  fue  el  decirlo? 

L^a/q.  Quando  me  pareció  bien 
tenerlo  para  aora  dicho. 

^.Mal  ayas  til;  ay,  que  me  abrafo! 
ajxl'  A  Junio  paila  lo  mifmo, 
qtíe  al  punto  que  fe  dcfmaya, 
entra  abrafando  el  Efiio. 

Lfb.  Dcxame  ,  que  tus  locuras 
uo  ion  para  quando  miro 
nfi  crédito  en  opiniones, 
viendo  á  Selcuco  ofendido, 
Flabio  vanagloriólo, 
a  Celio  defvanecido, 
t  binen  i  a  libre ,  y  ingrata, 
n  Anteo  muerto  a  ageno  brío,- 
y  a  Ro farda  finalmente, 

5,0  cn  nada  llfirvo» 
‘orzada  a  queda  merezca 

quien  mayor  fineza  hizo. 

*  V '  Lupus  in  fabula.  Libio.  Cómo? 

Como  acabar  de  decirlo, 
y  llegar  los  dos ,  es  uno. 

1  '  *  lies  venrc>  Pafquin ,  conmigo, 
que  me  canfa  ver  que  fean 
competidores ,  y  amigos. 
aJ^’  latear  ,  y  comer  juntos 
un  antiguo  adagio  dixo. 

L,b-  p«cs  es  tenuta  la  Dama 
Para  haíeu  noble  el  litiRio< 
doblen  fé  que  la  perdí, 
iom,  y. 


Vanfc  ,  y  falen  RofárLa ,  y  Laura. 

Laur.  Que  no  has  querido,  feñora, 
defpues  de  tanto  peligro, 
defeanfar  fiquiera  un  rato? 

Rof.  No  ,  Laura  ,  que  no  imagino,- 
que  pueda  aver  para  mí 
dcfcanfo.Líz/r.QuandG  lo  efquiva 
del  hado  dexó  en  amago 
el  golpe  ,  y  defvanecido 
ver  de  tu  rnfluxo  el  agucro,; 
trille  ellas? 

Rofard.  Tanto  ,  que  vivo 
fin  faber  que  vivo  ,  Laura. 

Laur.  O  quien  te  huviera  férvido 
de  fuerte  ,  que  preguntar 
oífiradequc  ha  nacido 
tan  nueva  melancolía! 

Rof.  Si  yo  pudiera  decirlo, 
fola  á  ti  te  lo  dixera. . 

Laur.  La  confianza  te  eftimo 
dicha  ,  mira  exccutada, 
qué  fuera  ;  pero  allí  Libio 
viene.  ZtyfiPicnfo  que  á  cumplirte 
el  defeo  que  has  tenido. 

Latir.  Cómo?  Rof. Como  temo, que  el 
diga  lo  que  yo  no  digo. 

Laur. No  lo  he  entendido, y  tras  efíb, 
prefumo  que  lo  he  entendido. 

Rof.  Difcreta  eres  ,  Flabio  fue 
quien  me  libro  del  peligro, 

Celio  quien  me  del,  a 
y  Libio  quien  nada  hizo 

E  c » 
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en  mi  favór,  Latir.  No  te  cuefte,  Roí,  Por  ÍI  es  relativo 


íéñora ,  eftudio  el  decirlo, 
no  lo  digas. 

Roí.  Pues  íi  llega 

á  hablarme  ,  (mucho  te  fio) 
has  de  hacer  por  mi  una  cofa. 
Laur.  Ya  labes  como  te  firvo. 

RoJ.  Retírate  ,  y  á  la  mira 
eftá  de  quanto  decimos, 
y  íi  ves  en  mi  el  menor 
amago,  el  menor  refquicio, 
menor  atomo  de  afe&o, 
que  te  parezca  no  mió, 
como  que  tu  acafo  cantas 
Varias  letras  á  til  arbitrio, 
adviérteme  ,  porque  yo 
me  cobre  con  tus  avifos* 

Laura.  Fia  de  mi. 

Vafe ,  y  Jale  Libio ¿ 

Lib.  Aunque  debiera, 

de  mi  vergüenza  impedido,; 
de  mi  temor  embargado, 
con  mi  fortuna  mal  quifto, 
efeufar  bolver  á  veros, 
fon  para  mi  tan  divinos 
vueftros  preceptos ,  que  no 
me  refuelvo  á  no  cumplirlos: 
mandafteifme ,  no  fé  que 
difeurfo ,  que  dexó  el  hilo 
pendiente  ,  bolvieííc  a  atar: 
y  afsi:::  RoJ.  Yá  yo  avia  perdido 
ella  memoria. 

'Lib,  Yo  no, 

y  aunque  pude  aver  venido 
folo  á  ello  ,  vengo  á  que  tengo 
una  merced  que  pediros. 

RoJ.  No  me  acuerdo  ep  que  queda¬ 
mos. 

Lib.  Yo  sL 


lo  uno  de  otro ,  profeguid 
halla  la  merced. 

Lib.  Pues  digo, 

feñora  ,  (ay  de  mi!)  que  al  verof 
en  fangre  el  roílro  teñido, 
quién ,  fino  yo ,  equivocara 
lo  bruto ,  con  lo  divino? 
aqui  quedé. 

Rof.  Aora  me  acuerdo. 

Lib. Y  aora  es  quando  yo  me  olvidó* 

RoJ.  Cómo? 

Lib .  Como  al  acordarme, 
no  me  acuerdo  de  mi  mifmo; 

Al  veros  ,  feñora  ,  pues, 
de  bruto  matiz  el  limpio 
candor  manchado ,  teniendo 
lo  cafual  por  precifo, 
por  acudir  á  vengaros, 
y  por  llegar  á  ferviros, 
piedad  ,  y  valor  neutrales 
partieron  tan  dividido 
el  corazón  entre  si, 
que  en  dos  pedazos  diftintos,’ 
por  acudir  á  dos  partes, 
faltó  á  dos ,  tan  indecifo, 
que  aun  aqui  parece  aora 
que  dice  ,  que  allá  me  dixo: 

Si  imaginas  que  eftá  muerta, 
trayeion  es  eftár  til  vivo, 
flacamente  valerofo, 

^fi  no  huviera  antes  mi  brío 
dado  de  si  cuenta  ,  bueno 
fe  hallara  aora  el  valor  mib} 
Flacamente  valerofo, 
otra  vez ,  feñora  ,  digo, 
fin  movimiento  las  alas, 
fin  caloF  el  fuego  a&ivo, 
fin  elección  el  di&amen, 
fin  facultad  el  arbitrio, 


cno- 
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fcnojado  Rey  del  alma, 
dar  pudo  en  tierra  conmigo; 
y  aunque  pudiera  argüir, 
íi  un  corazón  oprimido 
de  gran  pena  ,  hace  mas ,  quando 
menos  hace  ,  pues  indicio 
de  que  fobran  fentimientos, 
es  ver  que  faltan  fentidos, 
no  lo  he  de  hacer ,  porque  efto 
de  no  palpables  martyrios, 
no  lo  juzgan  los  Diofes,  ^ 
no  lo  alcanza  humano  juicio, 
que  entre  interior ,  y  exterior, 
gloíladas  coleras  ,  vimos 
tal  vez  padecer  lo  ardiente 
las  floxedades  de  tibio: 


y  afsi ,  pues  á  vueftros  ojos, 

Y  a  quintos  guardar  me  han 
vifto, 

mientras  lidian  los  oífados, 
el  quartél  de  los  remifíbs» 
es  fuerza  eftár  al  defayre 
•de  pretender  fin  férvidos, 
de  no  hallarme  corf  quien  fea,; 
ni  aun  en  lo  infeliz  conmigo 
igual,  que  aun  en  lo  infeliz» 
h  se  que  fabe  fentirlo, 
tendré  zelos ;  qué  ferá 
de  lo  feliz  i  os  fuplico 
me  deis  licencia ,  feñora* 
para  no  verlo  ,  ni  oirlo. 

Ya  fletado  un  baxél  dexo, 
en  que  dando  buelta  a  Gnido¿ 
mis  aplaufos ,  mis  victorias 
fepultadas  en  olvido 
para  fiempre  quedarán, 
al  ver  que  aviendo  venido 
á  la  mas  alta  conquifta, 
me  hace  levantar  el  fitio, 
def  mayados  los  alientos 


* 


de  los  Exercitos  míos,  ^ 
el  ffeal  focorro  que  hicieron 
aliados  enemigos: 
qualquiera  fin  mereceros 
os  merece y  pues  tan  fixo 
el  rumbo  de  la  fortuna 
el  móvil  dio  á  vneítro  arbitrio» 
plegue  al  Cielo  ,  que  elijáis:^, 
iba  á  decir  el  mas  digno, 
ambos  lo  fon  ,  el  que  mas 
os  ame  ,  conftante,  y  fino, 
dure  en  finezas  de  amante 
las  edades  de  marido. 

Con  efto ,  feñora ,  á  Dios, 
que  la  licencia  que  os  pido, 
no  he  menefter  aguardarla, 
pues  sé  que  la  tengo. 

Rofard.  Oidos, 
cfperad  ,  no  os  vais ,  tened* 

Canta  Laura*. 

Laur .  Solo  el  filencio  teftigGf 
ha  de  fer  de  mi  tormento. 

Rof  Ya  cftoy,  Laura ,  en  el  avifo,; 
y  sé  el  filencio  que  importa; 
qué  miráis? 

Libio.  A  quien  he  oído. 

Rof.  Dama  es  ,  que  á  fus  folas  canta» 
Libio.  Pues  profeguid. 

Rofard,  Yaprofigo: 

fi  en  vueftro  favor  os  veis 
con  la  razor«quc  aqui  dais, 
por  qué  fin  decirla  os  vais? 

Libio.  Porque  no  la  defprecieis. 
Rofard.  Tan  en  poco  la  tenéis? 

Lib.  A  ella  no  ,  fino  á  mi  fuerte. 
Rof. Quizá  os  valdrá,  fi  la  adv  íerteu 
Libio.  Quién? 

Rof  Alguien  que  llegue  á  oiU¿^ 


Los  tres  afetfos  de  Amor, 


Canta  Laura, 

Laur.  Defpeñada  fuentecilía, 
deten  el  curio  ,  y  advierte::; 

Rof  Pero  digo  mal  ,  que  no 
avrá  quien  efcuchar  quiera 
razón  de  quien  tarde  efpera 
cobrar  tiempo  que  perdió. 

Lib.  Por  eflo  me  auíento  yo, 
porque  no  efpero  cobralle. 

Rof  Y  que  fe  pierde  en  bufcalle? 

Libio .  Rezelo. 

Rofard.  Pierde  ei  rezelo. 

Canta  Laura, 

Laura,  Defpeñado  un  arroyticlo 
baxa  defde  el  monte  al  valle. 

Rof.  Mas  no  le  perdáis ,  que  fuer* 
necia  en  vos  la  confianza, 
que  vos  tener  efperanza, 
mal  podréis. 

Libio.  De  efia  manera, 
a  la  pretenfion  primera 
buelvo:  á  Dios  quedad.  Rof  No  se 
fi  hacéis  bien. 

Libio.  Por  que?  Rof  Porque 
fi  ay  razón:::  Libio .  Es  tal;;; 

Rofard.  No  es  mala. 

Canta  Laura. 

Laur.  Guarda  corderos ,  Zagala, 
Zagala ,  no  guardes  fe. 

Libio „  Y  valórame  efía  razón? 

Rof  ara l.  Poco  ,  ó  nada  aporque  fuera 
no  j n fio  que  la  tuviera 
tan  deínuda  pretenfion 
de  .finezas.  Libio .  Luego  fon 
mis  anfias  el  mejor  medio. 

R°f  Y  no  fe  puede  dar  medio 
entre  un  placer ,  y  un  pefar? 


Canta  Laura. 

Laur.  Era  el  remedio  olvidar; 

y  olvidóíeme  el  remedio. 

Libio.  Medio  puede  a  ver  fin  vos? 
Rof  No  proíigais ,  que  no  puede, 
ü  en  mi  confifie.  Lib.  Pues  quedfi 
fin  medio  el  fin  en  los  dos. 

Rofard.  Cómo? 

Libio.  Quedándoos  con  Dios. 
Rofard.  Y  en  fin  ,  os  vais> 

Libio.  Que  he  de  hacer? 

Rofard.  No  ay  valor  para  perder? 
Lib.  Para  perder  valor?  Rof  Si. 

Canta  Laura. 

Laur.  Aprended  ,  flores ,  de  mi::: 
Rofard.  Para  qué  lo  he  de  aprender? 
dexame ,  voz  lifonjera. 

SaU  LAura  de  donde  cantaba. 
Laura.  A  penfar  que  te  enojara::; 
Rofar .  Nunca  yo  re  lo  mandara. 
Libio,  Nunca  yo  tu  acento  oyeran 

Salen  Nife  ,  y  Cloris . 

Nif.  Celio  tu  licencia  efpera. 

C/or.  Flabio  ,  que  le  des  lugar 
te  fuplica.  Rof  Qué  pefar! 

Nife.  Qué  les  mandas  refponder?¡ 
Rofard.  Lleguen. 

Libio.  Y  yo  qué  he  de  hacer? 

Rofard.  Efperar ,  fin  efperar. 

Salen  Celio  ,  y  Flabio. 

Celio.  Libio  aqui  ?  que  aun  no  fe 
por  vencido! 

Flabio .  Que  aun  no  dexe 
Libio  al  ayre  fu  efperanza! 

Libio.  Que  cfpcre  ,  (  ay  Dios  !  )  fi° 
que  efpere? 


De  D.  Pedro  Calderón 
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^¡abio.  Cobarde, 

feñora  ,  al  penfar  que  pienfes 
que  vengo  como  acreedor, 
ó  por  cobrar  lo  que  debes 
llego  á  rus  pies ;  pero  viendo 
que  es  otro  el  fin  que  me  mueve* 
verás  quánto  ella  atención 
aquel  efcrupulo  abfuelve. 

Hn  ella  Alquería  has  quedado, 

Y  folo  á  fatisfacerfe 
vino  mi  temor  ,  de  que, 
no  del  pallado  accidente 
pequeña  reliquia  fea 
la  caula  ,  porque  no  fuele 
el  Sol ,  fin  algún  eclypíe, 
antes  que  á  fu  centro  llegue, 
como  canfado  ,  tomar 
.  parda  nube  por  albergue. 

&°J.  Guárdeos  el  Cielo  ,  que  es  bien 
que  cuidado ,  Flabio ,  os  cueíle 
mi  vida ,  que  el  que  una  alhaja 
dá  generoío,  no  puede 
dexar  de  tener  cuidado 
de  que  lucida  aproveche, 
que  es  dar  para  no  lucir, 
dar  como  li  no  fe  dieíle: 
nie;or  me  Tiento  defp  ues 
que  aqui  me  repare.  Cel.  EíTe 
es  interes  tan  de  todos, 
que  todos  ,  feñora ,  deben, 
en  fus  albricias ,  befar 
Vueílra  mano. 

Mofará.  Mayormente 
vos ,  que  me  debeis  h  mí 
(razón  es  que  lo  confiefle) 
el  mifmo cuidado, Celio, 
que  yo  á  Flabio. 

Celio.  Deque  fuerte? 

R°I •  Cuidado  el  de  mi  vida. 
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por  averia  dado  ,  tiene,' 
de  vueílra  muerte,  cuidado 
tengo  yo;  pues  igualmente,; 
quando  el  mi  vida  reftaura, 
arriefgo  yo  vueílra  muerte; 
y  afsi ,  de  miraros  ,  Celio, 
convalecido,  mil  veces ^ 
el  parabién  que  el  me  da,-  ^ 
os  doy  yo ;  con  que  á  fer  viene; 
el  que  doy  ,  y  el  que  recibo, 
parabién  de  parabienes. 
tibio.  Y  querrán  cujc  yo  fea  amiga 
de  quien  de  mi  Dama  llegue 
á  oír ,  ni  aun  en  cortesía, 
favores ,  y  no  defdenes? 
vive  Dios:::  mas  calle ,  y  fufra 
quien  tan  poca  dicha  tiene, 
que  cfperar  ,  fin  efpcrar, 
es  folo  lo  que  merece. 

Vlab.  Aunque  es  verdad  que  la  deuda 
de  Celio  es  grande  ,  no  puede 
correr  paridad  ,  feñora, 
con  la  mia ,  para  hacerme 
el  defdén  de  que  fea  igual 
el  parabién.  Celio.  Que  lo  niegUO 
no  es  pofsible ,  que  no  ay 
paridad  en  quien  excede. 

Flab.  Si ,  mas  quien  excede?  Cd.  Yo; 
Flabio.  Cómo?  Celio.  Afsi. 

Cloris.  Tu  padre  viene. 

Jto/ard.  Quanto  me  huelgo  ,  porque 
pendiente  la  queftion  quede! 
que  no  ay  cofa  mas  canfada, 
que  andar  difereteando  fien>pre¿ 

Sale  S eleuco  ,  Pafquin  ,  Golilla ,  ft 
acompañamiento. 

Sel  ene.  Cuidadofo  eíloy  ,  RoTarda* 
de  faber  cómo  te  Tientes. 

R°¿ard.  Mejor ,  Tenor. 


Sdeuft 


Seleuu  Flabio  ?  Celio? 

dadme  una ,  y  muchas  veces 
los  brazos ,  que  á  fer  ios  mios 
los  de  aquel  árbol ,  que  verde, 
á  pefardel  rayo ,  vive 
para  coronar  las  Tienes, 
fuera  adorno  de  las  vueftras, 
triunfantes  eternamente. 

Lib.  Que  no  folo  no  me  hable, 
Pafquin  ,  mas  aun  por  no  verme, 
fe  divierta  cuidadoío 
con  Flabio,  y  Celio! 

Pafquin.  Que  quieres, 
en  llegando  á  defmayar 
uno ,  no  ay  quien  dél  fe  acuerde* 
flabio .  Por  la  parte  que  me  toca 
de  tus  honras  ,  y  mercedes, 
me  he  de  animar  á  pedirte 
una  merced.  Sel.  Qué  pretendes? 
Flab.  Ro  farda  ofreció ,  Tenor, 
que  el  que  en  fu  férvido  hicieífe 
mayor  fineza ,  feria 
quien  mayor  premio  tuvieffc* 

Y  pues  ya  el  cafo  llegó 
de  ver  la  fineza ,  llegue 
el  de  que  fu  blanca  mano 
a  quien  mas  la  firve  premie. 

Cel.  ÉíTe  el  empeño  de  todos 
es ,  Tenor ,  y  pues  prefentes 
eílamos  los  tres  que  al  duelo 
llamados  fuimos  ,no  debe 
dilatar  la  dicha  a  quien, 
no  digo  que  la  merece, 
pero  á  quien  >  fin  merecerla, 
alguna  efperanza,  tiene, 
fundada  en  que  fu  fineza 
es  la  mayor.  Lib.  Solamente 
yo  pudiera  defear 
la  dilación  ,  por  tenerme 
por  menos  feliz  que  todos} 


tos  tres  ¿Jeitos  Je  Amof  l 

mas  podrá  fer ,  como  alegué 
también  mis  razones::: 

Selcueo  >  Celio  Flabio.  Qué? 

Lib.  Que  fin  cfperar  efpere. 

Clor.  Qué  razones  podrá  Libio 
alegar?  Laur.  Una  muy  fuerte. 
Ntf  Qual  es? 

Laur,  Que  con  el  defmayo. 

Mayo  fe  bolvió  Diciembre. 
Seleuc.  Vueftra  pretenfion  es  jufto* 
Rofarda  ,  admita  ,  y  acepte, 
bien  que  con  admiración 
de  ver  que  también  intente 
Libio  en  competencia  entra? 
con  los  dos. 

Cel.  Pues  él  qué  puede 
alegar  en  favor  fuyo? 

Flab.  Pues  él  qué  efperanza  tiene? 
Fof.  Fuerza  es  que  con  todos  hag* 
yo  la  deshecha ;  íi  al  verme 
en  tai  trance ,  no  ay  afc&o 
en  vos  que  me  libre ,  y  vengué 
qué  pretendéis? 

Libio.  En  perder 

lo  perdido ,  qué  fe  pierde? 
y  pues  yá  eftán  fofpechofoS 
en  eíta  parte  los  Jueces, 
pues  han  declarado  el  voto¿ 
recufandolos ,  apele 
á  los  Diofes ,  que  ellos  faben> 
que  ama  mas  el  que  mas  fientes 
y  afsi  á  la  Deidad  de  Venus, 
auxiliar  nueflra ,  es  bien  lleve, 
la  caufa  ;  fu  Templo  fea 
Tribunal  que  me  fentencie,; 
dando  fus  Sacerdotifas 
refpuefta  ,  fi  yá  no  fueífe 
que  ella  refponda  en  fu  eftatil# 
con  la  blanda  voz  que  fuele. 
Fof  Yo  acepto  la  apelación,  < 
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agradecida  ,  que  al  verme  Flab.  Yo  ,  fiendo  el  mas  exce  en 


lufpenfa  entre  tres  afectos, 
lleguen  iguales  á  ver  fe. 

P efcúbrefe  el  Templo  de  Venus  ,  canta 
a  Mu  fie  a  j  y  aviendofe  entrado  por  la 
lina  Puerta ,  Jalen  por  la  otra  todos  con 
ramos  en  las  manos  ,  y  guirnaldas  ,  y 
detras  Libio  ,  C dio  ,  Flabio  ,  Rofarda , 
o  elenco  ,y  por  otro  lado  Ifmenia. 

Rojard.  Alta  Deidad  foberana, 
que  en  verde,  y  cerúleo  albergue, 
pata  fer  madre  del  fuego, 
flacifte  hija  de  la  nieve: 
cr°  i.Los  tres  afeites  de  Amor, 

9üe  por  fuyos  pertenecen 
a  tu  foberano  culto, 

voto  á  tu  Templo  vienen, 
P^dofamente  rendidos 
rc.>a  tus  aras- Cor-  2-  Que  pretenden? 
de  fus  Sacerdotifas 
rclPonde  alegre. 

■fio/-  Saber  qual  es  de  los  tres 
1 1™?,"’35  amante  ycncc 

•c2pdenfuatóofia 

c°r°-  1  • A1  juicio  de  Venus  van 

los  tres  afeaos  de  Amor, 
piedad,  delirwyo,  y  valor. 

d,  A  ™  la  Piedad  me  toca. 
lil  *  mi  el  valor  me  compete. 
par  defma>T°  me  alcanza. 

{?‘r  yo  ,  que  por  verte 

7/rdeí”?ayado  >  vengo  folo. 

Ven^H  yfbM  n'\efperanza  tienes> 
Vengada  (aldrede  aqui. 


ao.  i  u  ,  ix'-i*-'-  -- 

afeito  el  de  la  piedad, 
vengo  á  que  Rofarda  premie 
la  mayor  fineza  en  mí. 

Cor.  2.  De  que  fuerte? 

Flab.  Delta  fuerte: 

Al  imaginar  la  herida, 
viéndola  en  fangre  bañada* 
ya  del  ca vallo  arrojada 
al  margen ,  de  la  caída 
acudió  á  falvar  fu  vida 
mi  piedad  j  pues  íi  yo  fui 
quien  la  dio  la  vida  allí, 
contra  mi  piedad  ,  no  fuera 
impiedad  ,  fi  ella  á  otro  diera 
la  vida  que  yo  la  dií 
Celio.  Salvar  la  vida ,  que  quiero 
bien  ,  quife  en  acción  afluya, 
ya  es  interes  de  que  viva 
aquella  por  quien  yo  muero, 
á  mi ,  que  tan  folo  efpero, 
viva  ,  ó  muera  ,  que  una  impía 
trayeion  pague  fu  oíladia, 
es  bien  lo  mas  fe  atribuya, 
pues  tu  le  dille  lafuya, 
y  yo  la  ofrecí  la  mia. 
b .  Piedad  aue  la  da  la  vida* 


y  y  w  - - . 

Lib.  Piedad  que  la  < 

valor  que  la  da  venganza, 
parece  que  á  mi  efperanza 
la  dexan  deftituida, 
pues  no  ,  que  al  juzgar  la  herida, 
fallecer  con  el  dolor 
fue  la  fineza  mayor, 
que  á  villa  de  igual  crueldad* 
ni  es  valor  tener  piedad, 
ni  es  piedad  tener  valor. 

Flabio.  Si  huviera  muerto  ,  tuviera 
alguien  derecho  á  fu  mano? 
no,  pues  la  efperanza  ,  es  llano* 
de  ambos  con  ella  muriera: 

Tuej 


4  ^  £°s  ¿fettos  de  Amor, 

Luego  íí  uno ,  y  oteo  cípera  Flab.  De  amor  nació  mi  cuidado. 


por  nú  lograr  íu  favor, 

,yá  foy  primero  acreedor, 
pues  fuera  obligar  aqui 
vida  que  me  debe  á  mi, 
cílelionato  de  amor. 

Cdio.  No  de  nueítro  duelo  empieza 
Ja  queftion,  por  quien  la  dio 
mayor  dadiva  ,  fino 
quien  hizo  mayor  fineza? 
yo  ,  ofendida  fu  belleza, 
á  (ocorrerla  no  fui, 
fino  á  vengarla  ;  y  afsi, 
que  á  tí  fe  te  deba  ,  infiero*, 
la  mayor  dadiva  ,  pero 
la  mayor  fineza  á  mi. 
libio.  Ni  la  dadiva  mayor 
fue ,  ni  la  mayor  fineza, 
el  íbeorrer  fu  belleza, 
ni  defagraviar  fu  honor: 
deímayar  todo  el  valor 
de  quien  Mundos  atropella,; 
al  vclla  herida  ,  y  al  veila 
ofendida ,  es  obligalla 
mas  ,  que  dexar  de  vengalla, 
y  dexar  de  focorrella: 
pues  quien  no  obró  nada  ,  obró 
quanto  huvo  que  obrar  ,cl  dia, 
que  murió ,  porque  moria, 
y  vivió  ,  porque  vivió. 

Flabio.  Piedad  fue  librarla  yo. 

Celio.  Valor  vengarla  yo  fue. 

Libio.  En  mi  deímayo  íe  ve, 
pues  fenti  lo  que  fentia. 

Flab.  Su  vida  en  efeóto  es  mia. 

O/.  Mió  fu  honor.  Lib.  Y  mia  fu  fé. 
Lis  tres. Con  que  ya  queda  probado;: 
l  lab,  Qiic  fui  yo  el  mas  generofo. 
Cc¡.  Que  fui  yo  el  mas  valerofo. 

Lib.  Y  yo  el  m^s  enamorado. 


Cel.  De  amor  también  mi  furor. 
Libio.  Y  mi  d  cima  yo  de  amor. 

Los  ¿m.Pues  diga  el  Coro  en  efeóto> 
qual  fue  amante  mas  afecto, 
mas  noble  ,  y  mas  fuperior, 

Mu  fie.  Piedad  ,  deímayo  ,  v  valor. 
RoJ.  \  o,  pues  que  yo  he  de  juzgarlo* 
lo  preguntaré  :  Eminente 
Deidad  de  Venus ,  pues  dulce 
hablar  en  tu  cftatua  fueles, 
á  cuenta  del  Sacrificio, 
que  humilde  á  tus  pies  ofretfi 
rendida  fé  de  una  vida, 
que  tres  acreedores  tiene, 
una  relpuéfta  te  deba, 
y  debate  ,  pues  entiendes 
lo  oculto  del  alma  ,  que 
lo  que  efpero  me  aconfejesj 
deudora  es  mi  voluntad 
a  un  noble  afeólo. 

'Mufic.  Piedad. 

Ro/arda.  Y  aunque  cu  mi  fe  flecha 
el  rayo, 

rcfiielto  en  otro 
Mujic.  2.  Deímayo. 

Rojard.  Siendo  -tercero  acreedor 
de  quien  me  vengó 
Mufle.  3  El  valor. 

Rojard.  Pues  cómo  podrá  el  favor 
de  uno  íer  premio  de  tres, 
íi  iguales  contra  mi  ves 
MuJ.ydla.  Piedad,  defmayo,y  valor! 
Rof.  Si  el  dar  vida  ,  es  compafsiva 
acción  ,  íi  vengarla  es  fiera, 
quien  mucre  ,  porque  yo  mueran 
y  vive,  porque  yo  viva, 
es  bien  que  el  laurel  reciba* 
y  pues  en  ti  es  la  mayor 
piedad  ,  el  mas  fuperior 

valor* 
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Valor  esTentir ;  con  que 
en  un  defmayo  fe  ve, 
r  que  juntar  lupo  el  dolor, 

Mu/*  Piedad  ,  defmayo  ,  y  valor. 
Todos.  Viva  Libio  ,  Libio  viva. 
Seleuc.  Pues  á  el  Venus  1c  ofrece 
el  premio  que  yo  en  Rofard» 
es  precifo  que  le  entregue. 

, :  Cobarde  a  tocar  fu  mano 

Rofard.  Pues  que  es  lo  que  temes? 
eft0‘  Perdí  mis  felicidades. 
labio.  Malogre  mis  intereíTes. 
Unen.  Yo  mate  mis  efperanzas. 
“Afi'  Jo  a  íuites  que  Yuel farcedea 


pregunten  en  que  paró 

todo  ello ,  es  bien  que  lo  cuente; 

Libio  ,  y  Rofarda  cafados. 

Dios  los  perdone ,  fe  queden: 
Celio  ,  y  Flabio  ,  que  fe  vayan 
á  otra  Isla  á  bufear  mugeres* 
Ifmenia ,  Monja  de  Venus, 
en  elle  Templo  profeífe, 
y  yo  ,  que  pida  perdón, 
diciendo  á  elfos  pies  mil  veces: 

Todos.  Que  nos  perdonéis  las. faltas 
de  quien  mas  humilde  fiemprc 
quando  yerra  en  lo  que  efenve, 
aíieíU  lo  que  obedece, 
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HABLAN  EN  ELLA. 


Enrique  ,  Galán. 
Ponlevi ,  Graciofo . 

El  Duque  de  Florencia . 
0 ¿i avio  ,  criado fuyo. 
Fabio ,  Barba . 


Lifida ,  Dama. 
Clori  y  Dama . 
2Y{/?,  Dama , 
Celia ,  criada. 
Muficot . 


JORNADA 

Enrique  ,y  Ponlevi ,  veJHdos  de 
camino. 

Ponl'/^SUe  alegre  cofa  es  bolvcr, 
defpues  de  una  gran 
partida, 
á  ver  la  Patria! 

Enriq.  En  mi  vida 

tuve  tan  grande  placer. 

Poní.  Ni  yo  tan  grande  pefar, 
pues  defpues  de  tanta  aufencia, 
oy  á  viíta  de  Florencia 
nos  quedamos ,  fin  llegar 
á  faber  lo  que  ay  de  nuevo. 

Enriq .  Pues  por  no  fabcrlo  yo, 
quife  detenerme.  Poní.  No 
culpo  el  güito,  ni  le  apruebo. 


PRIMERA. 

que  ello  ay  tanto  que  temer, 
y  es  Dama  tan  mal  fegura 
doña  aufencia ,  que  es  cordura 
el  no  llegarlo  á  faber: 
mas  porque  en  cofas  tan  grave* 
hables  conmigo ,  fabrás 
que  se  el  citado  en  que  eítás. 

Enriq.  Pues  efcucha  lo  que  fabes. 
Yo  miré  á  Lifida  bella, 
de  Clori  hermana,  es  verdad. 

Poní.  Yá  sé  que  tu  voluntad 
vive  folamente  en  ella. 

Enr.  Pues  como  fon  dos  hermané 
flechas  de  amor  ,  y  defdén, 
que  fiempre  juntas  íé  vén 
en  paíteos ,  y  ventanas, 

en 
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en  el  principio’  encubrí 
por  qual  de  las  dos  hacia 
finezas ,  ni  a  qual  fervia: 
el  fiero  rigor  vencí 
de  Clori,  era  cola  clara 
fier  Clori  ,  porque  fi  fuera 
Clori  á  la  que  yo  quiíiera, 

Clori  entonces  me  olvidara. 
Ame  a  Lifida  ,  y  afsi 
J-uida  no  fe  obligó, 

QUe  ficnipre  el  amor  trocó 
Jas  fuertes  :  Clori  (ay  de  mil) 

Jtte  favoreció  ,  no  es 
tiempo  de  decir  ,  que  Fabio 
fu  padre  fintió  fu  agravio? 
buelvo  á  mi  difeurío  ,  pues. 
Favorecióme  en  efe&o, 
con  lo  qual ,  luego  cerró 
ei  paílo  á  mi  amor ,  que  vio 
fiel  fepulcro  en  mi  fecreto. 
Jorque  no  pudiendo  fer 
c°n  una  Dama  grofíero, 

9^efer  de  Clori  primero, 
ni  menos  pudiendo  hacer 
°tra  finezas ,  pues 

deHnd°3Ue  eftabd  ru  hermana 
Clarada,  fea  vana 
mi  eíperanza ,  de  cortes, 

0  cobarde ,  dividido, 

’  tfifie  ,  y  mal  premiado, 
ne  Luida  enamorado, 
de  Clori  favorecido, 
a  una  miro ,  á  otra  quiero, 
a  una  íirvo  ,  á  otra  adoro, 
a  una  figo  ,  á  otra  enamoro, 
a  una  bufeo ,  y  á  otra  efpeto. 

*  al  si  ,  partido  el  placer 
en  dos ,  y  entero  el  pefar, 
n|  a  Lifida  se  olvidar, 
úl  a  Clori  puedo  querer. 


Poní.  Poco  cuidado  ,  por  DiOS, 
á  mi  eñe  lance  me  diera. 

Enriq.  Pues  que  hicieras  tu? 

Poní .  Qué  hiciera? 

enamorara  á  las  dos:  *  1  * 
y  fi  Lifida  me  amara, 
por  Lifida  me  muriera, 
íi  Clori  me  aborreciera, 
al  punto  á  Clori  olvidara, 
porque  no  puede  tener 
mas  mérito  ,  fama  ,  ó  nombre 
con  una  muger  un  hombre, 
que  quererle  otra  muger. 

Salen  Lifida, ,  Clori ,  Ni  Je ,  y  Celia 
con  mantos. 

Clor.  Qué  apacible  el  campo  eftá, 
Corte  de  plantas ,  y  flores! 

Lifida.  Con  reflexos ,  y  colores 
diverfos  objetos  da 
el  Mayo  florido  ya 
á  la  vifla.  Enr.  Aguarda ,  efpcra- 

Clor.  No  pudo  ella  verde  esfera 
citar  ai  amanecer 
mas  hermofa  ,  que  al  caer 
del  Sol. fe  mueítra.  Nif.Bu.cs  fuera 
en  ningún  tiempo  mejor 
hora  de  gozarla'  Clor.  Si, 
que  fiempre  á  la  Aurora  vi 
dar  elle  triumpho  ,  eííe  honor. 

Ni/.  Es ,  prima ,  engaño  ,  es  error, 
que  ella  fe  corone ,  pues 
la  Rey  na  del  campo  es 
la  noche.  Enr.  No  hagais,  feñora, 
eífe  defprecio  al  Aurora, 
que  es  Dama  ,  y  íby  muy  cortés; 
y  no  dexaré  agraviar  M 

una  hermofura  ,  á  quien  deben 
todo  quanto  aliento  beben 
el  clavél ,  jazmín  ,  y  azar: 
fu  luz ,  Deidad  Angular 

G3  CS 
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es  breve  imperio  del  dia, 
de  los  campos  alegría, 
pulimento  de  las  dores, 
citación  de  los  amores, 
de  las  aves  harmonía; 

¡ved  íi  es  julio  que  ofendáis 
tal  perfección.  Clor.  Ay  de  mi! 
Enrique  no  es  efte?  si.  A  part* 
jjfid.  Ojos ,  que  es  lo  que  miráis! 
Enrique  es ,  pero  fi  eftais 
impofsibles ,  para  que  Aparta 
me  matais?  muera  mi  fé 
a  manos  de  un  ciego  Dios. 

Clor .  Habla  tu  porque  á  las  dos 
no  nos  conozcan.  Nife.  Si  harc$ 

.  y  Don  Quixote  de  la  Aurora, 
que  le  importa  que  al  albor 
beba  una  ,  y  otra  flor 
4as  lagrimas  que  ella  llora?  ' 
que  importa  el  faber  que  dora 
montes ,  ni  el  ver  que  derrama 
perlas  que  la  tierra  ama, 
y  defpues  el  Sol  enjuga, 
fi  Dama  ,  en  fin ,  que  madruga^ 
no  debe  de  fer  muy  Dama? 

•Y&nriq.  Madrugar  entre  las  bellas 
fe  Ivas,  llenas  de  colores, 
cambiando  tropas  de  flores 
por  exercitos  de  Eítrellas, 
no  es  defayre ,  fi  entre  ellas 
bufea  fu  amante  Paftor: 
y  el  madrugar  ,  en  rigor, 
gala  es  de  fé  verdadera, 
pues  que  menos  Dama  fuera, 
fi  durmiera  con  amor. 
itf/yír.Pues  madrugue  en  hora  buena, 
bufeando  al  albor  primero 
fus  amores  ,  que  yo  quiero 
con  mas  gufto ,  y  menos  pen* 
gozar  en  tarde  ícren» 


los  míos,  fin  defvelar 
mis  fentidos,  ni  embidiaf 
las  Auroras ,  porque  en  fin^ 
fe  hizo  para  gente  rnin 
la  fiefta  del  madrugar. 

Ruido  dentro. 

Pero  qué  es  eíte  rumor? 

Cel.  la  carroza  viene  allí 
del  Duque. 

Fnriq.  Del  Duque?  Cel .  Sí. 

Clor.  Pues  tomar  ferá  mejor 
la  nueítra :  quedaos  ,  feñor, 
y  perdonad.  Lifid. Por  qué  ha  fido 
la  prieífa?  Clor.  Porque  ha  venido 
figuiendome  ,  no  me  vea, 
fi  es  que  efta  ocafion  defea. 

Fnriq.  Ya  que  yo  acafo  he  tenidq 
la  ocafion  que  él  procuró, 
en  lo  que  ferviros  puedo, 
es  ,  en  quitaros  ci  miedo 
que  fu  venida  os  causó; 
pues  faliendo  al  paífo  yo, 
con  mi  venida,  podre 
divertirle  afsi ,  porque 
en  tanto  tomar  podáis 
vueftra  carroza  ,  y  os  vais. 

Clor.  Eífe  gufto  os  pagaré 
con  efta  vanda  que  os  doy, 
de  albricias  defta  venida, 
que  es  refeate  de  mi  vida. 

Vale  una  vanda  azul. 

ínriq.  Dichofo  en  ícrviros  foy, 
mas  fepa  á  quien  debo:::  Clor.  Oí 
no  es  pofsibíe. 

Van  fe  Clori  ,  y  Nife. 

Lifid .  Aora  >  Cielos, 
fe  repiten  mis  defvclos, 
mis  temores  ,  mis  agravios, 
poca  cárcel  fon  mis  labios 
para  un  abiímo  de  zeios: 
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dar  Zelos  á  quien  los  da 
muera  quien  me  mata  yá 
de  necia  ,  y  de  confiada. 

Tanto  á  las  dos  nos  agrada 
hallar  en  vos  el  favor 
que  nos  ofrecéis  ,  feííor, 
que  con  un  mifmo  cuidado, 
h  una  efia  vanda  os  ha  dado, 
yo  os  quieto  dar  efta  flor. 

D  Ale  una  fler. 

Pnr.  E fpetad.  Lif.  No  me  figais, 
íi  ofenderme  no  queréis. 

Vafe  Lifidia . 

Pnr.  En  mas  dudas  me  ponéis, 
quando  mas  claro  me  habíais. 

Vonl.  Deteneos  vos,  no  os  vais. 

Pnr.  Mientras  falgo  á  detener 
al  Duque  ,  intenta  faber 
quien  fon.  Vafu 

*W.  Si  aquella  tapada, 
por  una  parte  es  criada, 
como  por  otra  muger, 
haz  cuenta  que  lo  he  Cabido. 
el-  Pierda,  galán  de  eflo  el  miedo, '1 
que  criada ,  y  muger,  puedo 
ar  lecciones  á  un  marido 

^^e^.ydcfufrido. 

**•  Qpe  civil  es  el  concepto! 
mas  puedo  que  fan  fecrcto 
nunca  es  fiefta  de  guardar, 
empiézale  á  trabajar? 
dime  quien  fon  en  efefto, 
y  toma:::  Celio.  Gran  atención! 

Poní.  Porque  profigas  mi  intento::: 

Celio.  Qué  he  de  tomar? 

Peni.  Toma  aliento, 
para  hacer  la  relación. 

Celio.  Buena  alhaja. 

Poni. Tales  Ioü 


Cel.  Pues  digo  ,  fi  he  de  tomac 
el  aliento  que  ha  de  fer::: 

Poní .  Para  que'  Celia.  Para  correr. 
Vafe  Celia. 

Poní.  O  criada  del  Paular! 

fueífe  huyendo  como  un  ray<5¿( 
dire  ,  pues  me  dexa  en  calma, 
tenedla, Cielos, q  me  lleva  el  alm$ 
mas  por  la  fe  de  Lacayo, 
y  por  la  vida  del  vayo, 
que  ha  de  hacer  la  relación* 
el  Duque ,  y  Enrique  fon, 
voy  á  feguir  la  tapada, . 
que  al  fin,  fecreto,  y  criada 
implican  contradicion. 

Vafe,  y  Jale  el  Duque,  Enrique ,  Qfí&z 
vio  ¡y gente. 

Enr.  Otra  vez  me  da  á  befar 
tu  mano.  Duq.  Y  otra  vez  leas* 
Enrique,  muy  bien  venido. 

Ztor.Quicn  con  tanto  aumento  Ilegal 
de  honor,  feñor  ,  á  tus  plantas* 
que  fon  el  dofcl ,  y  esfera 
de  mas  luz  ,  y  mejor  Sol, 
que  venga  con  bien  es  fuerza.- 
Sale  Fabio . 

Pab.  Sig  uiendotc  aqui  he  venido* 
que  no  fuera  bien  me  fuera 
fin  befar  tu  mano.  £>«#.  Dicha 
ha  fido ,  que  Enrique  venga 
a  tiempo  que  fu  venida 
podrá  divertir  tu  aufencia. 

Fab. No  ha  fido, fino  defdicha,  Api 
pues  quedando  el  en  Elorcnaa, 
no  eftaré  feguro  ya 
en  N  apoles  de  foípechas; 
pero  en  fin,  Cloris  mi  hija, 
y  ella  hará  que  todas  mientan; 

Duq.  Cómo  Efpaha  te  ha  ido? 

Enrk 


£4  ¿4  Vandá 

Enr, Comoá  quien  vive, y  le  empica 
en  tu  íervieió ,  feñor; 
llegué  á  tiempo  que  pudiera 
fer ,  aun  no  yendo  á  ícrvirtc, 
bien  empleada  mi  aufencia. 

Duque,  Cómo? 

Enr,  Hallé ,  feñor,  á  Efpaña 
llena  de  aplaufos  ,  y  fieftas, 
noble  afedo  de  fu  amor, 
de  fu  lealtad  noble  mueílra. 

Duq.  Bien  ha  declarado  antes 
el  defeo ,  que  la  lengua, 
que  fue  la  caufa  de  tanto 
aplaufo  la  Jura  cxcelfa 
del  Primero  Balthafar, 

Principe  Infante  ,  que  fea 
hijo  del  Alva  ,  y  del  Sol, 
rayo  de  luz ,  y  belleza: 
y  pues  para  los  negocios 
á  que  partirte  ,  no  es  efta 
ocaíion  de  lo  perdido 
la  que  me  traxo  á  eftas  fclvas 
huleando  una  Dama,  quiero, 
Enrique  ,  que  me  diviertas 
el  diígufto  de  no  hallarla. 

lEnr,  Eícuchcme  vueftra  Alteza; 

De  aquel  venturofo  dia, 
en  que  la  Romana  Iglerta 
de  la  Transfiguración 
la  Jura  de  Dios  celebra, 
llamando  á  Cortes  al  Cielo, 
fue  rafgo ,  y  fombra  pequeña 
la  jura  de  Balthafar: 
mas  fi  fon  ,  en  la  fé  nueftra, 

Diofes  humanos  los  Reyes, 
no  poco  myfterio  enfeña, 
que  el  dia  que  á  Dios  el  Cielo 
jura  ,  á  Balthafar  la  tierra. 

Erte  ,  pues ,  dia  felize, 
de  pardas  fombras  cubierta 


.  y  Id  Flor, 

el  Alva  falló,  y  la  Aurora 
emoozada  en  nubes  denfas, 
no  le  dio  ventana  al  Sol, 
ni  los  luzeros apenas 
indicios  de  fuhermofura: 
y  aunque  otras  veces  pudiera 
atribuirfe  á  accidente 
del  tiempo  efta  parda  aufencia, 
no  fue  accidente  elle  dia, 
fino  precifa  obediencia. 

Haz  parenthefis  aqui 
la  caufa  ,  pues  ferá  fuerza 
que  antes  que  acabe  el  difeurfo, 
al  parenthefis  me  buclva. 

En  el  Real  Templo  de  aquel 
Dodor  Cardenal ,  que  oftenta 
ya  fu  piedad  ,  ya  fu  zelo, 
en  los  hombres  ,  y  las  fieras, 
fe  previno  el  mayor  ado 
quevió  el  Sol  en  fu  carrera, 
defde  que  en  el  Mar  madruga, 
harta  que  en  el  Mar  fe  acuella. 
Al  pie  del  Altar  mayor 
fe  armó  un  tablado  ,  qae  fuera 
fitio  capaz  á  la  Jura, 
y  luego  á  la  mano  izquierda 
la  cortina  de  los  Reyes, 
no  digo  bien  ,  porque  era 
una  nube  de  oro  ,  y  tiacar, 
pues  al  tiempo  que  defplicga 
las  tres  hojas  carmesíes, 
luz  ,  y  mageftad  oftentan; 
dando  como  el  oro  ,  rayos; 
dando  como  el  nacar  ,  perlas. 
Salió  de  fu  quarto  ci  Rey, 
acompañando  á  la  Reyna, 
con  el  Principe  jurado, 
á  quien  de  las  manos  llevan 
ios  dos  Infantes  fus  tíos. 

No  fe  vio  la  Primavera 

de 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  y  y 

de  mas  rayos  coronada,  O  felice  tu ,  ó  felice 


la  Luna  de  mas  Eítrellas, 
que  la  hermofa  Lis  de  Francia, 
feguida  de  la  belleza 
de  fus  Damas ,  que  aun  ludan, 
con  eftár  en  fu  prefencia. 
Tomaron ,  pues,  fus  lugares, 
d  Rey  la  mano  derecha 
de  la  Rcyna  ,  y  los  Infantes 
detras  ,  y  en  una  pequeña 
Ella  el  Principe  delante: 

IfcJego  de  las  gradas  meímas 
el  lado  izquierdo  ocupaban 
lo$  Prelados  de  la  Igleha. 

Tras  los  tres  Embaxadores, 
de  Roma,  Francia  ,  y  Venecia, 
fe  figuicron  los  Con  lejos: 
luego  por  la  otra  cera 
los  Grandes,  y  enfrente  dellos 
los  Tirulos ,  tras  que  llegan 
los  Reynos ,  á  nadie  nombro, 
yie  aquí  es  la  lifonja  ofenfa. 

Ta  confirmación  fagrada 
fue  del  ado  la  primera 
ceremonia  dignamente: 
luego  figuiendofe  a  cfta 
!Psd.e.laÍura,  galán 

n  yageftad ,  con  medeftia 
jtyroío  ,  y  en  todo  amable, 
faciendo  las  reverencias 
debidas  ,  llegó  Don  Carlos 
a  jurarle  la  obediencia. 

Siguiófe  Fernando  luego, 
y  como  Efpaña  fe  precia 
de  Cat botica  .  al  mirar 
que  a  un  tiempo  á  jurarle  llegan, 
uno  ceñido  el  acero, 
y  otro  la  facra  Diadema, 

nie  pareció  que  dccia, 
haciéndole  toda  lenguas: 


otra  vez  ,  y  otras  mil  fea, 

Imperio  ,  en  quien  el  primero 
triunfo  fon  Armas ,  y  Letras* 
Dexemos  en  cite  eftado 
las  ceremonias  ,  pues  ellas 
fueron  el  patrón  de  todas, 
y  falgamos  donde  efpera 
Madrid,  Iris  yá  divino, 
todas  las  calles  cubiertas 
de  una  bella  confufion, 
de  una  confufa  belleza? 
haciendo  campos ,  y  mares 
las  plumas  ,  y  las  libreas. 

Yá  del  acompañamiento 
empezaban  á  dár  feñas 
las  muficas  militares 
de  clarines  ,  y  tompetas.^ 

Por  el  orden  que  eftuyicrofl 
Tentados ,  por  elle  empieza 
el  paífeo  hada  llegar 
la  carroza  de  laReyna. 

Delante  un  poco  venían 
los  Infantes  junto  á  ella 
á  cavallo  ,  y  al  eítrivo 
el  Rey :  calle  aquí  mi  lengua,' 
y  el  parenthefis  paliado, 
donde  dixe  ,  fi  te  acuerdas, 
que  no  falló  el  Sol ,  que  el  Alva 
no  feyió ,  que  no  dio  nuevas 
del  dia  ningún  Luzero, 
que  no  brilló  luces  bellas, 
la  noche  ,  abre  ,  y  á  ella  vifta¿ 
en  el  parenteíis  cierra: 
y  yerás  que  no  fue  acafo 
el  no  falir,  fino  fuerza, 
porque  en  Carlos,  y  en  Fernando 
los  dos  Luzeros  fe  oftentan, 
hermanos  del  Sol  hermofos, 

queá  fus  rayos  le  alimentan. 

Sa~ 
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Salió  ,  en  lugar  de  la  Aurora, 
mejor  Aurora  en  belleza, 

Iiabél  en  plauftro  de  oro, 
que  mil  Cupidillos  cercan; 
y  íi  es  de  la  Aurora  oficio 
dar  flores  ,  flores  engendra 
fu  hermoíura  ,  flores  fon 
pompas  de  la  Lis  Francefa; 
y  fi  del  Planeta  Quarto 
es  iluminar  la  Esfera 
que  toca  ,  el  Quarto  Philipq 
fue  defte  Ciclo  el  Planeta; 
hija  del  Sol ,  y  la  Aurora 
iba  la  mas  pura  Eftrella, 
de  criftalcs  amparada, 
guarnecida  de  vidrieras. 

Luego  fi  á  tales  Luceros, 
que  á  los  del  Sol  avergüenzan; 
íi  Aurora  tal ,  que  á  la  Aurora 
flores  á  flores  apuefta; 
íi  á  tal  Sol ,  que  rayo  á  rayo, 
los  rayos  del  Sol  defprecia; 
y  fi  á  tal  Eftrella ,  en  fin, 
que  ya  jura  de  Sol ,  eran 
las  del  Cielo  fombras  breves, 
mudas  pompas,  luces  muertas, 
no  fue  accidente  del  tiempo 
reuíar  la  competencia, 
fino  eftudio  ,  pues  faltaron 
de  temor ,  üde  vergüenza» 

(Y  á  parte  la  alegoría, 
permite  que  me  detenga 
en  pintarte  de  Phiiipo 
la  gala ,  el  brio ,  y  deflrez* 
con  que  iba  puedo  á  cavallo, 
que  como  cfte  afe&o  fea 
verdad  en  mi, y  no  lifonja, 
no  importa  que  lo  parezca* 

Era  un  alazan  toftado, 
de  feroz  naturaleza 


,  y  la  Flor. 

el  monarca  irracional, 
en  cuyo  color  fe  muefira, 
la  colera  diículpando 
del  Sol  que  la  tez  le  tuefta, 
que  ay  eftudio  en  lo  voraz, 
y  en  lo  bárbaro  ay  belleza; 
tan  íóbervio  íe  miraba, 
que  dio  con  fola  íobervia 
á  entender  ,  que  conocía 
fer  ,  con  todo  un  Ciclo  acucfta^ 
monte  vivo  de  los  brutos, 
vivo  athlante  de  las  fieras. 

Cómo  te  Tabre  decir 
con  el  de  fp  recio ,  y  la  fuerza, 
que  ,  fin  hacer  dcllas  cafo, 
iba  quebrando  las  piedras? 
fino  con  decirte  íolo, 
que  entonces  conocí  ,  que  era  ’ 
centro  de  fuego  Madrid, 
pues  donde  quiera  que  llega 
el  pie  ,  ó  la  mano  ,  levanta 
un  abifmo  de  centellas: 
y  como  quien  toca  al  fuego, 
huye  la  mano  que  acerca, 
afsi  el  valiente  cavado 
retira  con  tanta  priefla 
el  pie ,  ó  la  mano  ,  del  fuego 
que  la  mano  ,  ó  el  pie  engendra, 
que  hecha  gala  del  temor, 
ni  el  uno,  ni  el  otro  afsicnta, 
dctcnicndofe  en  el  ayrc, 
con  brincos  ,  y  con  corbetas. 
Con  tanto  imperio  en  lobruto* 
como  en  lo  racional ,  vieras 
ai  Rey  regir  tanto  monftruo 
ai  arbitrio  de  la  rienda. 

Diré ,  que  como  iban  lexos 
los  clarines ,  y  trompetas, 
le  hizo  danzar  al  compás 
del  freno ,  que  efputna  engendra? 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  &arca. 


No ,  íjUS  eftá  dicho :  di  re, 
que  eran  de  Tolo  una  pieza 
el  ca vallo  ,  y  Ga vallero? 

No ,  que  aqui  fuera  indecencia: 
diré  ,  que  hacían  un  mapa, 
niar  la  efpuma,  el  cuerpo  tierra, 
viento  el  alma ,  y  fuegq  el  pie? 

No  ,  que  es  comparación  necia: 

,  que  galán  bridón 
Raizaba  bota  ,  y  eípuela, 
la  noticia  en  el  eftrivo, 
en  los  eítrivos  la  fuerza, 
ayrofo  el  brazo ,  la  mano 
baxa  ,  ajuftada  á  la  rienda,- 
terciada  la  capa  ,  el  cuerpo 
igual  y  y  la  vida  atenta* 
palTéó  galán  ¡as  calles 
al  eítrivo  de  la  Reyna? 

Si  ?porque  folo  el  decirlo 
«s  la  pintura  mas  cuerda. 

X  no  tengas  á  lifonja, 

^ue  de  bridón  te  encarezca 
a  Philipo  ,  que  no  ay 
Agilidad ,  ni  deítreza 
de  buen  Cavallcro  ,  que  el 

con  admiración  no  tenga. 

A  cavallo  en  las  dos  (filas; 

en  fu  ruftica  efcueU 
ci  mejor  ,  que  fe  conoce: 
li  las  armas,  feñor,  juega, 
proporciona  con  la  blanca 
las  lecciones  déla  negra; 

Es  tan  agil  en  la  caza, 
viva  imagen  de  la  guerra^ 
que  regiftra  fu  arcabuz 
quanto  corre ,  y  quanto  buelar 

Era  mi  pecho  una  montaña  fría,  -V 
á  quien  de  nieve  el  tiempo  coronaba* 
mientras  el  corazón  alimentaba 
las  cenizas  del  fuego  que  tenia. 

Tom,  V •  jq 
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con  un  pincel  es  fégllüdd 
Autor  de  naturaleza: 
las  claufulas  mas  fuaves 
de  la  muíica  penetra. 

En  efecto  ,  de  las  Artes 
no  ay  alguna,  que  no  fepa¿ 
y  todas  ,  íin  profefsion, 
halladas  por  excelencia. 

O  !  quiera,  pues,  la  fortuna* 
ó  propicio  el  Cielo  quiera, 
que  ,  pues  le  han  dexado  véc 
jurado ,  con  tantas  mueftras 
de  amor ,  y  lealtad ,  al  bello 
Principe  de  Aíturias,  vea 
la  campaña  el  mejor  Marte, 
rindiendo  á  fu  heroyea  huella 
los  rebeldes ,  levantando 
los  pendones  de  la  Igleíia, 
porque  todo  venga  á  fer 
honor  fuyo  ,  y  gloria  nueítra. 

Duq.hiwcho  me  huvicra  alegrado* 
Enrique ,  tu  relación, 
íi  por  dicha  huviera  hallado 
mas  íeguro  el  corazón 
de  las  obras  de  un  cuidado: 
mas  íi  en  caufa  como  ella 
querer  fiempre  un  cafo  vi 
la  pregunta  ,  y  la  refpuefta,; 
óyeme  un  pelar  á  mi, 
en  albricias  áe  una  fiefta. 

No  sé  por  donde  (ay  de  mi!} 
empiece  ;  pero  fi  aqui 
es  fuerza  fu  afecto, 
mejor  lo  dirá  un  Soneto, 
que  al  raifnio  intento  eferivi. 


Vn 
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La  V Milá  3  y  la  Flor. 

Un  rayo  hcrmoío  ,  efcandalo  del  día, 

Ja  mina  penetró  ,  que  oculta  eftaba, 
el  fuego  ,  ardiendo  con  la  nieve  daba; 
la  nieve  ,  ciando  entre  la  llama  ,  ardia. 

Ethna  ,  pues,  de  mi  amor  ,.  y  mis  enojos,., 
volaron  antes  mis  cenizas,  luego 
ardiendo  el  pecho.,  hizo  llorar  los  ojos* 

Pues  como  vivo  monte ,  ó  volcán  ciego, 
íi  eres  fuego ,  das  agua  por  defpojos? 
mas  lagrimas  de  amor  también  fon  fuego. 

Liíida :vJBnriq.  Ay  de  mil’ 


Enr .  Bien  al  difcurfo,  feñor, 
la  lia  ve  de  oro  pre  vienes, 
mas  del  Soneto  en  rigor, 
folo  infiexo  que  amor  tienes, 
mas  no  á  quien  tienes  amor; 
ya  ocultarme  nada  es  bien,, 
merezca  faber  á  quien. 

P^.Pense  que  quando  le  oyeras,, 
luego  al  dueño  conocieras, 
que  tu  le  conoces  bien.. 

Enr.YoWuq.  Si, pues  te  digo  q  amo 
beldad  que  exemplar  no  tiene. 

Enr.  Necio  á  mi  difcurfo  llamo. 

Duq.  Dos  hijas  Eabio  no  tiene? 

Poní..  Aqui  le  turba  mi  amo.  A  p*. 

Enr.,  Que  es  ello,  piadofos  Ciclos! 
ferá  Lifida,  ó  ferá  A  p. 

Clori  ?  mátenme  mis  zelos 
de  una  vez :  en  pie  fe  eftá 
de  tus  amantes  defvelos 
la  duda  ,  porque  no  se 
íi  fue  Lifida ,  ó  íi  fue 
Clori  el  dueño  de  tu  amor. 

Vuq.  La  duda  folo  es  tu  error: 

7 •  quien  dudará ,  quando  ve 
junto  á  una  flor  una  rofa, 
junto  á  una  rofa  una  eftrella, 
quien  tiene  mas  imperiofa 
jurifdiciones  de  bella, 
y  privilegios  de  hermofa? 


Duque.  Es  temprana 
flor  ,  Clori  es  la  rofa  ufana. 

Enr .  Eífo  si ,.  mas  quién  creyera 
que  yo  de  mi  Dama  oyera 
dcfprecios  de  buena  gana? 

Duq. Clori ,  en  fin,  me  hace  penar, 
fentir ,  padecer,  llorar. 

Enriq.  Llorar  ,  padecer,  fentir, 
no  es  amar,  íino  morir.. 

'Duq. Pues  quemas  morir,  que  amad 

QSiavi  Aunque  callando  elcuche 
v  tus  quexas  ,  por  no  quitarte 
'  efle  confu«lo  ,  no  sé 
con  que  jufticia  quexarte 
puedas  de  Clori ,  porque 
íi  en  tu  amorofa  porfía,, 
mas  honefta ,  que  cruel, 
admite  galantería, 
íi  da  licencia  á  un  papel 
en  los  términos  del  dia: 
y  íi  de  noche ,  feñor, 
íiempre  atenta  á  tu  cuidado^ 
con  cortefano  favor, 
hace  Academia  fu  efírado 
de  las  quefíiones  de  amor, 
tu  quexa,  feñor  ,  es  vana, 
la  porfía  un  monte  allana, 
y  yo  de  fu  parte  eftoy; 
que  muger  que  efcucha  oy, 


te 
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té  rerpóríderá  mañana.  0#¿^Ay , amigo, qué  no  és  ella, 

pHMf/Y  Ulionic  i.  ~  J  '  T'V !  _  > 
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Üuq,  Que  poco  entiendes,  Oftavio; 
de  amor!  un  amante  fabio, 
viendo  fu  amor ,  mas  quiíiera, 
que  favor ,  ó  agravio  fuera, 
que  no  ni  favor  ,  ni  agravio: 
P°tque  no  ay  cofa  peor, 
que  no  tener  un  amor, 
m  ^avor  de  quien  gozarfe, 
ni  agravio  de  quien  qucxarfc, 
pues  fin  agravio ,  y  favor, 
ia  pena  deíconfía, 
ni  fe  goza  la  alegria: 
y  no  ay  mas  baxo  querer, 
que  confoiarfecon  fer 
uno  amado  en  cortesía.  Vafe, 
Enriq.  Tyrano  imperio  de  amor! 
vflav.  Yo  lo  dixera  mejor, 
aunqUe  al  reves ;  pues  quiíiera 
uii  dolor,  aunque  pudiera 
^  vivir  yá  fin  mi  dolor. 

Liicgo  vos  enamorado 
.e«ais  cambien?  Oclav.  El  que  v'c 

fÜZPr  al  ciuc  efti  á  fu  lado,  IV 
cuele picatfc  deque 

de?' 

uc  aquella  ettrella  me  abrafa 

fon  ay^ft£"r?-  Uleg°  en  fu  cafa 
on  vueftros  amores.  O&nv.  Sí 
«ni.  Ya  que  una  traza  faltó, 
otra  a  lo  menos  quedó, 
pues  avrá  en  fu  voluntad 
F  J,  r, dc  atnor>  Y  amiltad. 
fideívíh  mayor  de«fcha  vio? 

fi  del  Sol  de  Clori  bella 
os  abrafa  un  arrebol, 

•Luida  que  fue  fu  eftrella 
entonces  ,  ferá  yá  el  s0l. 


Enriq .  Buenas  nuevas  te  dé  Dios. 
Poní.  Tampoco  ella  ?  yá  van  dos 
trazas  echadas  á  mal. 

Ottav.  Pues  fois  mi  amigo  leal, 
nada  he  de  ocultar  dc  vos. 

Enr. Yá  (abréis  quan  vueftro  he  fid$ 
051  av.  Linda,  y  Clori  hantraidó 
una  prima ,  un  Angel  bello 
por  huefped ,  que  del  cabello 
al  pie  milagro  ha  nacido 
de  la  hermofura ,  en  fü  cáfa 
vive  con  ellas ,  tan  bella, 
que  á  fer  mas  que  humíana  paflá; 
efta  yá  rayo ,  yá  efrreila, 
es  el  Cielo  que  me  abrafas 
no  la  quiero  encarecer, 
pues  la  avernos  de  ir  á  vér 
donde  mi  amiíhd  efpera 
que  digáis  que  no  la  quiera, 
porque  la  buelva  á  querer.  Vafe* 
Enriq.  Y  defde  luego  os  lo  digo, 
fuilte ,  PonleVi ,  teftigo 
de  los  dosfuftosr'Potf/.  Señor, 
yá  vi  entre  amiíhd ,  y  ame* 
á  tu  dueño,  y  á  tu  amigo, 
-obligándote  á  enfayar 
foliloqttios ,  y  á  llamar 
los  fentidbs  Cada  dia 
á  cuentas.  Enriq:  En  alegria 
fe  convirtió  mi  pefar. 

PonL  Pues  mal  lo  ferá  ,  fi  yo 
digo ,  que  las  dos5  tapadas, 
y  la  Darría-que  te  hable* 
ion  lás  tres  fufó  alegadas. 

Enriq.  Quién  á  ti  te  lo  contó?. 

Poní.  La  criada  ,  arrepentida 
de-aver  aqui  apoíhtado 
<de  criada ;  muy  fruncida, 
que  fon  ellas  mella  contado. 

H  z  Enrqr 


60  ^  Van  da  3y  la  Flor, 

fcnriq.y&mt  ya  por  tu  vida,  que  en  los  embates  de  amante, 


ai  viento  que  corre,  ei  pecha 
fe  deicubre  en  el  'Temblante. 
Enriq.  Si  á  defeubrir  tierra  vás, 

por, lo  menos,  medirás, 

que  de  dos  favores ,  es 
uno  de.Liíida ,  pues 
yo  no  quiero  faber  mas. 

Si  la  uña  es  veneno  fuerte, 
la,  otra  es  falud  conocida, 
y  afleguro.  delta  fuerte, 
o  mi  muerte  con  mi  vida, 
ó  mi  vida  con  mi  muerte. 
v anf Wy  falcn  Nife ,  y  Clor'u 


quálefta  vanda  medió? 
quál  la  flor? 

| PonL  Pues  que  se  vo, 

que  elfo  era  mucho  faber. 

'finrlqí  De  dichofo  vengo  á  fer 
(defdichado,  porque.no 
§e  quai  prenda  es  ta  que  debo 
eftimar  ,  ó  defpreciar. 
fionl.  Yo  á  decirtelo  me  atrevo,, 
fi  las  voy  á  ver ,  y  hablar 
oy y  haciéndome  de  nuevo, 
en  tus  favores  galante 
l.as  hablo ,  porque  fofpecho,  _ 

.y  Nife.  Aqui ,  que  tiernamente 

murmuran  loscriflales  delta  fuente, 
proíigue ,  prima  mia, 
fecretos  que  tu  amor ,  de  mi  amor  fía^ 
flori.  Es  Enrique  en  efeóto, 

(aqui  quedamos.  Ni  fe)  el  mas  difereto, 

mas  galán  ,  mas  valiente 

de  Florencia  ,  ó  la  fama  en  todo  miente* 

no  digo  yo ,  que  eflabai 

enamorada  del  ^jgi  que*  defeibá 

que  el  de  mi  lo-eítuvicíTe, 

masque  no  me.  penfára  quando  ítrcflci 

Deíte  modo  vivía, 

que  ni  bien  olvidaba  ,  ni  quería,  , 

quando  Amor  ,  niño  ciego, 

Jas  cenizas  foplo ,  y  avivó  el  fuegos 
no  tengo  que  decir  que  agradecida 
le  reípondió  mi  vida 

i  .con  favores  ,de  amor  prendas  Túavcs» 
pues.  (abes  mi  ¡dolor  ,  rodo  lo  labes. 

' ,  Efla  dulce  violencia,  .  . 

A  el  efecto  que  tuvo  ,  fuer fuvaufenci al¬ 
en,  ella  el  Duque  lia  dado, 
quai  yes,  enyiú carme,  ena morado, 

•  .  y  ya .  dó  fgjpaíta'd  ,  ay  prima  ,  temo, 

&ue  el  éflremo  d<^  amoi;  galle  á  ptro  eilremo, 


Sak 


Ve  D.  Pedro  Calderón  He  la  Barca. 

Sale  Lifida. 

tifida.  No  ya  la  noche  obfcura 

del  Alva  embidie  pompa  ,  y  hermofura,; 
íi  hace  á  la  noche  falva 
mas  luz  ,  mejor  Aurora  ,  y  mejor  Alva, 


u 


Sale  Ponlevl 

P°nl.  Si  tiene  un  reden  venido, 
que  poca  vergüenza  tiene, 
mucha  licencia  de  entrar 
hafta  donde  le  parece, 
dadme  las  tres  ,  tre's  chapines, 
porque  en  un  inflante  befe 
las  tres  bafas  de  ataugia 

,  de  tres  columnas  de  nieve. 

C/cr.  Quien  es  elle  loco  ,  primas? 

Nif. Es  criado  de  un  aufeme. 

Clori.  Yá  cutiendo. 

Lifid.  Difsimulemos, 
corazón, que  ella  es  tu  fuerte:^  p. 
cómo  vienes, Ponlevi? 

Con  falud  ,  feñora,  alegre, 
y  contento  viene.  Li/W.  Quien? 
ünl.Mi  feñor,q  es  de  quien  quieres 
faber ,  que  á  tí  mi  falud 
poco  te  importa  ;  no  tienes 
que  hacer  puntas ,  como  halcón 
de  Noruega.  Lif.  Tú  te  buelves 
maliciólo  como  fuifte. 

¿W.La  virtud  nunca  le  pierde. 

Clor*  Es  Eípaík  buen  País? 

Poní.  Es.  por  eílremo  excelente. 

Clor.  Buenas  Damas? 

Poní.  Con  ningunas 

habló;  en  todos  onze  mefes. 

Clori, ^  Quien? 

Pónl.MÁ  feñor,  que  esdcquica 
tu  aílegurarte  pretende  s: 
lio  tomes  los  tornos  largos, 
quando  el  picadero  es  breve. 
v\Ntt  tiene  el  hombre  mal  güilo. 


Poní.  Bueno  en  eílremo  le  tiene¿ 
y  mas  en  quererte.  Nif.  A  mi 
también?  Poní .  Sí. 

Ntje.  Cómo  me  quiere 

fin  verme?  Poní. La  gracia  es  eíTa^ 
que  nada  hiciera  en  quererte 
viendote ,  y  por  nacer  ciego. 

Vi  que  te  queria  fin  verte. 

Clor.  Con  las  tres  una  malicia,  *j 
cómo ,  di,  fe  compadece? 

Poní .  Hame  mandado  mi  amo, 
que  á  ninguna  defeonfuele, 
porque  el  es  tan  cuidadofo, 
que  por  fi  alguno  fe  pierde^ 
trae  favores  duplicados, 
y  yo  ,  por  obedecerle, 
hablo  afsi ,  Deum  de  Deo, 
que  es  decir  ,  de  donde  diere; 

Sale  Celia. 

Celia.  El  Duque  á  la  puerta  eílaJ 
Clor.  O  que  enfado! 

Celia.  Con  el  vienen 

O&avio,  y  Enrique.  Clor.  GraciaS 
al  amor ,  que  me  parece 
bien  la  vifita  del  Duque 
alguna  vez  :  dile  que  entre. 

Salen  el  Duque ,  Oótavio  ,y Enrique^ 
y  facan  luces. 

Aquí  podrá  vueílra  Alteza 
gozar  del  freíco  mejor. 

Duque.  No  tiene  elección  miamorj 
ni  alvedrio  mi  rrifteza: 
y  como  yo  tu  belleza 
mire  íiempre ,  no  fabre 
fi  jardín  ,  ó  eílrado  fue 

don* 


% £  Z*  VAnda  , y  fo  Flor. 


donde  eítuve  ,  pues  rezelo, 
que  qualquiera  esfera  es  Cielo 
donde  tanto  Sol.  fe  ve. 

Sientafe  el  Duque  en  una  Silfo#  Clon 
en  otra, , y  las  Damas  en  los  lados. 
OBav.  Aquella  es  el  dueño  mió, 
no  os  parece ,  Enrique,  bella? 
Enriq .  Bien  merece  fer  Ellrella, 
íi  1  Li  hermofura,  y  fu  brio 
inclina  vueílro  alvedrio. 

Ó£lav.  A  hablarla  quiero  llegar, 
pues  me  dar#  tiempo,  y  lugar. 
Enriq.  Yo,  en  fin,  como  feraítero, 
favor ,  ni  lugar  efpero. 

Lifid.  Pues  quien  os  le  avia  de  dar 
á  vos ,  Enrique,  fabiendo 
q  ay  á  quien  dar  zelos?iójr.Quicn 
por  darlos  hiciera  bien. 
hijid.  Yo  defengaños  pretendo, 
zelós  no.  Enr. Yo  no  os  entiendo. 
LiJjd.Zdos  dais,  y  no  venganzas; 

la  vanda  hable. 

Enriq.  A  ver  no  alcanzas 
la  flor  que  me  coronó? 

Eijid.  Y  fiendo  verde ,  trocó 
en  zclos  Xus  cfperanzas. 
C/tfr.Qiées  lo  que  miro  (ay  de  mi!) 
flor  es  de  Lifidia  :  Cielos, 
los  dos  me  matan  á  zelos. 

Duq,  Que  .es  Jo  que  os  divierte  afsi? 
Clor.  Nada.  Duq.  Que  miráis  alli? 
C/íT.Fuerte.  dolor!  pena  brava!  Ap. 

'  á  Entique,  feñor,  miraba, 
que  como  recien  venido, 
elle  afedo.me  ha  debido. 

Enr.  Y  yo  ocaílon  efperaba 
para  befaros  la  .  mano. 

Lifid.  Corazón  ,  cito  fufris?  A p. 

Clor.  Quede  la  Corte  venis 
de  Efpaña,  moflrais  bien  llano, 


con  iml  favores  ufano 
Enriq.  Preño  lo  aveis  vifto. 

Clor.  He  hecho 
experiencias ,  y  íoípecho 
que  no  mienten.  Enr.  Quales  fon* 
Clor.  La  vanda  ,  y  la  flor  ,  blafoit 
de  la  toquilla  ,  y  el  pecho. 

Enr.  Lo  que  es  acafo ,  no  es 
favor.  Ni/e.  Y  quando  lo  fuera,; 
qual  de  los  dos  prefiriera? 

Enr.  Cómo  podre  yo  cortes 
refponder  á  las  dos?  Clor.  Pues 
no  refpondeis? 

Enr.  No  he  dudado 
la  refpuefta ,  y  me  ha  admirado, 
que  elfo  pregunte  quien  ama: 
prefiere  aquel  que  una  Dama 
tapada  oy  me  huviere  dado. 

Clor  i.  El  me  conoció,  qué  efpero? 

y  fí  huviefíen  fido  dos? 
•Eflr.Mucho  aprieta,  vive  Dios!  A p. 
tendrá  en  mi  el  lugar  primero 
el  de  la  dama  a  quien  quiero. 
Clor.  Y  de  las  dos ,  en  rigor, 
qual  es  aquefle  favor? 

Enr.  Refponderá  aquel  que  tiene 
el  mas  perfedo  color. 

Nife.  Pues  de  amor  ,  ü  de  defdcti 
fiempre  una  queftion  ha  fido 
lo  que  al  Duque  ha  divertido, 
fepamos  de  los  dos  quien 
es  mas  perfedo.  Enr.  No  es  biefl 
gallar  el  tiempo  en  favores 
agenos ,  propios  amores 
diviertan  al  Duque.  Duq.  Yo. 
gallaré  dello.  Enr.  Yo  no.  Ap • 

Clor.  Pues  fi  por  los  dos  colores 
fe  ha  de  argüir  la  que  quiere, 
si  bien  ,  accidentes  fon, 
la  azul  es ,  en  mi  opinión. 

Ja 


Ve  D.  Pedro  Calderón  de  h  Barea, 
la  que  a  las  otras  prefiere.  porque  fi  fuera  en  rígof 

üfíd.  Yo ,  íi  del  color  fe  infiere 
la  elección  del  alma ,  digo 
que  es  lo  verde.  Enr.  Yo  configo 
ver  en  efta  competencia 
de  tu  ingenio  la  excelencia: 
profigue.  Lijid.  Yo  afsi  pro  figo:  . 
la  verde  ,  es  color  primera 
«el  Mundo ,  y  en  quien  confifte 
fu  hermofura  ,  pues  fe  vifte 


ae  verde  la  Primavera: 
la  vifta  mas  lifonjera 
es  aquel  verde  ornamento* 
pues  fin  voz  ,  y  con  aliento 
Uacen  de  varios  colores 
en  cuna  verde  las  flores, 

'  que  fon  eflrellas  del  viento. 
®°r.  Al  fin  ,  es  color  del  fuelo, 
que  fe  marchita  ,  y  fe  pierde, 
V  quando  el  fuelo  de  verde 
fe  vifte ,  de  azul  el  Cielo: 
Primavera  es  fu  azul  velo, 
donde  fon  las  flores  bellas 
Vivas  luces  ,  mira  en  ellas 
que  trofeos  fon  mayores, 
un  campo  Cielo  de  flores, 

■Lifíd  cf  id°  c:!mPocie  eftrellas. 
u/td.  Efle  es  color  aparente,  , 
que  la  vifta  ,  para  objeto, 
nnge  ,  que  el  Cielo ,  en  efecto 
color  ninguno  confíente; 
con  azul  fingido  miente 
la  hermofura  de  fu  Esfera, 
luego  en  efla  parte  efpera 
ler  la  tierra  preferida, 
pues  la  una  es  beldad  fingida,. 
y  otra  es  pompa  verdadera.. 

°r.  Confieflo ,  que  no  es  color 
o  azul  del  Cielo ,  y  confieflo, 
q’uc  es  mucho  mejor  por  elfo. 


proprio  ,  no  fuera  favor 
la  elección ,  y  de  aqui  infiero, 
que  fi  le  eligió  primero, 
fue  ,  porque  lo  azul  ha  íido 
aun  mejor  para  fingido, 
que  otro  para  verdadera. 

Lifid.  Lo  verde  dice  efperanza* 
que  es  el  mas  inmenfo  bien 
del  amor ,  digalo  quien 
ni  la  tiene  ,  ni  la  alcanza*, 
lo  azul  zelos ,  y  mudanza 
dice  ,  que  es  tormento  eterno^ 
fin  paz  ,  quietud ,  ni  goyierno? 
qué  importa ,  pues ,  que  el  amoc 
tenga  del  Cielo  el  color, 
íi  tiene  el  mal  del  Infierno? 

Clor.  Quien  con  efperanza  viveí 
poco  le  debe  fu  Dama, 
pero  quien  con  zelos  ama, 
en  bronce  fu  amor  eferivej. 
luego  aquel  que  fe  apercibe 
á  amar  zelofo  ,  hace  mas* 
en  cuya  razón  verás 
quanto  alcanzan  fus  dcfvcIos¿ 
pues  el  Infierno  de  zelos 
no  efpera  favor  jamás. 

Lifid.  Efperar  puede  el  cortés. 

Clor.  Con  zelos  ama  el  difereto* 
Lifid.  La  flor  es  verde  en  efe&o* 
Clor.  Y  la  vanda  azul  no  es? 

Lifid.  Pues  qué  adquiere  en  elfo? 
Clor.  Pues 

qué  gana  en  eflotro?  Lifid.  Fia,  _ 
que  la  floir  no  es  mia.  Clor. Ni  mia 
lavanda.  Levantanfc, 

Lifid.  Que  fi  lo  fuera::: 

Clor.  Qué  huviera? 

Lifid.  No  sé  qué  huviera. 

Duq.  Ccflé  por  Dios  la  porfía, 

£0 


^4  Z*  ’PW*  •  f  ?4  ¿fe; 


no  fea n  enemiílades 

Jo  que  del  ingenio  es  prueba: 

No  os  vais. 

Lifd.  El  defeo  me  lleva 

de  no  oir  mas  necedades.  Vafe . 

Clor .  Mal  contigo  te  perfuades 
á  no  oirlas  mas ,  y  aí'si, 
que  vaya  huyendo  de  aquí  ' 
dé  licencia  vueftra  Alteza.  Vafe, 
Vuq.  Siempre  es  fuya  la  belleza. 
Enriq.  Qué  es  lo  que  paíTa  por  mí?. 
E>uq,  Dichofo  fois  en  amores, 
Enrique ,  pues  por  galán1, 
unas  favores  os  dan, 
y  otras  riñen  los  favores. 

Enriq.  Eflo  han  hecho  fus  colores, 
no  mi  dicha.  Duq.Quk  ngodVafe. 
OBav.  Qué  fuerte!  Va/e, 

Nife.  En  trage  de  amor 

la  embidia  cubierta  anda.  Vafe, 
Enr.  Válgate  el  Cielo  por  vanda, 
válgate  el  Cielo  por  flor. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sale  Ponlevi ,/  Enrique. 

Peni.  Contento  en  eflremo  eftás, 

Enr.  Efloy  dichofo  en  eflremo, 
y  del  color  de  la  dicha 
fe  vifte  íiempre  el  contento. 

Poní.  Tanto  monta  de  una  Dama 
el  decir  :  que  hablaros  tengo, 
id  por  el  jardín  ,  Enrique? 

Enr.  Que  me  hable  ofendida  temo 
Lifida  de  mis  finezas, 
porque  defde  el  argumento 
de  la  vanda  ,  y  de  la  flor, 
de  la  efperánza  ,  y  los  zdos¿ 
declarado  amante  fuyo, 
á  tantos  rayos  me  atrevo. 


Salen  Ufida  ,  f  Celia. 
£/y.Enrique?£»r.No  en  vano,  al  v6 
coronada  de  reflexos 
fu  Aurora ,  el  Sol  fe  retira, 

.  c°mo  quien  dice ,  yo  debo 
de  aver  oy  errado  el  dia, 
pues  fin  Aurora  amanezco. 
Lijid.  No  de  1  i  lonjas ,  Enrique, 
coronéis  vueflros  afedos, 
definida  la  verdad  vive, 
á  imitación  del  filencio. 

Y  porque  de  mi  intención, 
ni  aun  efle  inflante  pequeño 
hagais  juicio ,  (retiraos 
voíotros)  citadme  atento. 

Van  fe  Ponlevi  ,y  Celia. 

Vos,  Enrique,  antes  que  á  Efpafr 
fueífedes  ,  si ,  bien  me  acuerdo;, 
que  para  ofenfas  del. alma 
es  bronce  el  metal  del  pecho; 
de  Clori ,  en  efecto  ,  amante:.-: 
Enr.  Efperad  ,  porque  no  quiero,; 
íi  es  que  el  íiiencio  confidla* 
confeflár  con  el  filencio 
eflé  incendio  contra  mi, 
pues  no  fue  Clori  el  Sol  beIIo¿ 
luciente  imán  de  los  ojos, 
que  hidrópicos  fe  bebieron 
rayo  á  rayo  mejor  Sol, 
luz  á  luz  mejor  incendio. 

Pifid,  Pues  cómo  podéis  negarme 
lo  mifmo  que  yo  efloy  viendo? 
Enr.  Negando  que  vos  lo  veis, 

Lifid.  No  fuifteis  en  el  pafleo 
fombra  de  fu  cafa?£wr.  Si, 

Lifid.  Eflatua  de  fu  terrero 
*o  os  halló  el  Alva? 

Enviq.  Es  verdad. 
hifida.  No  la  efcriviíteis?, 

Enriq.  No  niego 

que 


De  D.  Pedro  Calderón  de  h  Barca, 


que  efctivi*  Lifi.  No  fue  la  noche 
de  amantes  delitos  vueftros, 
capa  obfeura?  E«r,  Que  la  habí? 
alguna  noche  os  confieífo. 

No  es  fuyaeffa  vandajf 
Ettriq.  Suya 
Pienfoque  fue. 

Pues  qué  es  cito? 
h  ver  ,ü  hablar  ,  fi  eferivir* 
h  traer  fu  vanda  al  cuello, 
hleguir,  fideívelar, 
no  es  amar, yo, Enrique,  os  ruega 
nie  digais-cómo  fe  llama, 
y  no  ignore  yo  mas  tiempo 
p  Una  cofa  que  es  san  fácil. 

~r.  Reípondaos^in  argumento; 

El  aftuto  Cazador,  .  1 , 

que  en  lo  rápido  del  buclo 
We  á  un  atomo  de  pluma 
blanco  veloz  del  acierro, 
no  adonde  1.a  caza  eftá 
pone  la  mira  ,  advirtiendo, 
que  para  que  el  viento  peche, 
ic  importa  engañar  el  viento. 

El  Marinero  ingeniofo, 
que  al  Mar  desbocado ,  y  fiero 
nionftruo  de  naturaleza, 
hailo  vago,  y  pufof,-^ 

no  al  Puerco  que  íoiieita 

pone  la  proa ,  quehacienda 
puntas  al  agua  ,, definiente 
íus  iras ,  y  toma  pucjto. 

El  Capitán  que  eft a  fuerza 
intenta  ganar ,  primero  , 
en  aquella  toca  al  arma, 
y  con  marciales  cftruendoS 
engaña  á  la  tierra  ,  que 

mal  prevenida  dclriefgo 

\a  efperaba ,,  afsi  la  fuerza 
íc  da  á  partido  al  ingenio. 
'ZW'Va 


La  mina ,  que  en  las  entrañas 
de  la  tierra  tftrenó  el  centro* 

artificiofo  volcan, 
inventado  Mongibelo, 
no  donde  preñado  oculta 
abifmos  de  horror  inmenfos 
hace  el  efc&o ,  porque 
CRgañando  al  tnifmo  fuegos 
aquí  concibe  ,  allá  aborta, 
allí  es  rayo,  y  aquí  trueno. 

Pues  ü  es  Cazador  mi  amor 
en  las  campañas  del  viento; 
fi  en  el  Mar  de  fus  fortunas 
inconftante  Marinero; 
íi  es  Caudillo  vicforiofo 
en  las  guerras  de  fus  zelos; 
fi  fuego  mal  reíiíHdo 
en  mina  de  tantos  pechos, 
que  mucho  enga ñafie  en  mi 
tantos  amantes  afeólos? 

Sea  efta  vanda  teftigo, 
porque  volcan  ,  Marinero, 
Capitán  Cazador, 
en  fuego ,  agua  ,  tierra,  y  viento, 
logre ,  tenga  ,  alcanzc ,  y  tome 
ruina ,  caza ,  triunfo ,  y  puerto. 

Vale  la  vanda . 

lijt.  Bien  penfareis  que  mis  quexas, 
mal  lifonjeadas  con  efíb, 

.  os  remitan  de  mi  agravio 
las  finrazones  del  vueftro. 

No  ,  Enrique  ,  yo  foy  muge* 
tan  fobervia  ,  que  no  quieto 
fer  querida  por  venganza, 
por  tema ,  ni  por  defprccio. 

El  que  á  mi  me  ha  de  querer, 
por  mi  ha  de  íer  ,  no  teniendo 
conveniencias  en  quererme 
mas ,  que  quererme ,  fi  el  tiempo 
que  yos  amante  de  Clori,  ^  ^ 


éó  La-Vanda 

fnifteis  alma  de  fu  cuerpo, 
os  declararais  conmigo, 
bien  pienfo,  Enrique, bien  pienfo, 
que  poco  ingrata  mi  fé, 
que  poco  cruel  mi  pecho, 
que  poco  efquivos  mis  ojos, 
chimaran;::  mas  no  quiero 
decir  mas ,  harto  os  he  dicho, 
y  apurando  el  argumento, 
íi  dclla  favorecido 
©shalJaradcs ,  fofpecho 
que  os  oyera  ,  pero  no 
dcfvaüdo  ,  porque  creo, 
que  querer  lo  que  otra  quiere, 
es  gala  de  nueftro  duelo; 
lo  que  otra  dexa  ,  es  defayrc: 
y  aísi ,  Enrique  ,  os  a  confe  jo, 
que  nobufqueis,  ni  pidáis 
ccmedio  ,  porque  yo  pienfo 
que  el  remedio  os  matara 
frías  que  el  mal ,  y  ferá  necio 
el  que  pudiendo  morir 
del  mal ,  muere  del  remedio. 

Enr.  No  ©s  vais ,  efperad ,  oídme# 
Lifid.  Qué  decís? 

Enriq.  Que  plegue  al  Cielo::: 

Salen  Celia  ,  y  Ponlevt. 

Con!.  Clori  viene ,  dexa  aora 
de  plegar  el  juramento. 

Mientras  palia, citas  jazmines 
fean  mi  cancel.  Lifi.  QuceS  eíta? 
tanto  temeis  que  ella  os  vea 
conmigo?  Enr.  No  tanto ,  temo 
enojaros pues  por  vos 
me  efeondia  j  mas  fupuefto 
que  á  vos  no  importa  ,  á  mi 
tampoco  ;  y  afsi ,  me  quedo, 
vea  Clori  ,  que  os  adoro. 
í.ijt.  Eíío  hacéis ,  por  d^rla  zelos? 
pues  no  aveis  de  «ftáfc  cohtóígaJ 


,  y  la  Flor. 

Enr.  Si  no  me  efeondo  ,  os  ofendí 
y  íi  me  efeondo  también, 
que  he  de  hacer? 
tifid.  Que?  no  efeonderos, 
nieftar  conmigo.  Enr .  Pues  qu«! 
Li/d.  Iros.  Enr.  Si  haré. 

Deteneos, 

que  no  ha  de  fer  de  eíFa  fuerte,  1 
lino  a  efpacio  , porque  quiero^5 
Enr.  Decid. 

Lijid.  Que  os  vais  retirando, 
Enrique  ,  pero  no  huyendo. 

Enr.  Deíla  manera  veréis  , 
que  me  voy  ,  y  os  obedezco. 

'Al  quitar  el  fornbrtro,  /Cíe  cae  laftU 
¿W;.S¡  fuera  pakhque  ,  ó  valía,- 
fuera  entrada  de  torneó. 

Salen  Clori  y  Nije^y  Enrique  fe  vapd 
delante  dellas  ,  haciende  una  reVerefl' 
fia  yj  al  mifmo  tiempo  fe  van  ,  Lifidi 
por  una  parte  yy  el  por 
otra . 

Clori.'  Nifc  ,  que  miran  mis  ojos? 

Niíe  ,  quévén  misdefvelos? 

Kif.  Tus  defdichas ,  y  tus  zelos, 
tus  penas  ,  y  tus  enojos. 

Sí  yo  te  dixefíc-un  modo, 
para  que'ñimcaquiíicííe  1 
Lifida  aPfinViqutí  ,-yDpüdíeflt ort  i 
aflcg^ríifte  ¿Íe'tóík)  ° '•  ■ 

con  ibgenió  ,  qué  dlxeras 
entonces  ,  Glbi  i ,  de  mi? 

Clor.  Qtfó  etígartaf  qbíeres  aísi 
con  tus  burlas  'c&nra'skc-ras.  1 
\Nif  Del  más  Te  r  mofo  clavel, 

\  pompa  de  un  jardín  ameno, 
d  aípid  faca  veneno, 
la  oficióla  abeja  miel. 

Aora  reí  arden  la  flor  , ylevartaU 
Y  aísi ,  deík  vade  flor, 

que 
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que  al  qiiícatíc  ran  fevero  de  un  j*lr<^n  ^ctv^  *  Eevar 


el  fombrero  ,  del  fombrero 
ib  le  cayó  al  tal  feñor, 
l^an  de  faíír  tus  confuelos, 
pues  ha  de  dar  fu  color 
Wíiel  a  la  abeja  de  amor, 
veneno  al  afpid  de  zelos: 

5  Ponta  cn  tu  tocado. 

/£,K«  La  Hor  fue  de  la  porfía, 
y^dc  Lifída.  Nife.  Fia 
0c  ella  flor ,  y  mi  cuidado 
Ju  remedio  ,  con  hacer 
lolo  lo  que  te  dixere. 

'p*  Pues  no  ay  remedio  q  efpcrCj, 
iuerza  ferá  obedecer. 

Pues  la  primera  lición 
Iba ,  que  aunque  tus  defvelos 
te  obliguen  a  tener  zelos, 
has  cn  ninguna  ocafíon 
de  confeííar  que  los  tienes, 
uno  antes  difsimular, 

Qtlc ndp  de  tu  pefar. 

Krí*  Eftrañas  colas  previenes! 

>  Luego  a  Lifída  dirás 

e¿r  Y«>mj5^q á  End<fue  q«ícra¿ 
que-'^í'  Sl  5  per?  de  manera,  > 
que  fIT*  S  UC^°  Io  íakrás, 

N¡re  a"*  .Iiquc  viene.  G7*.H»  cruel! 
V  entra  el  difsimular, 
^’ucrcon  bHias  de  hablar, 
como  fi  no  fuera  el. 

S&le  Enrique. 

i 4  ?uclvo  corriendo  a  bufcac 
la  flor  que  fe  me  cayó. 

MA  Pd  CS  p,?dr¿  fil>giflo  yo? 
q(‘;  c  “-cs  fingirlo  ,  ó  no  finar. 

hAl  •°/P°nEnr¡q«c,  dónde 
bolveis?  E»r .Quien  hallar  cfpcra 
flores,  bien  la  Primavera 

alu  concepto  refponde. 


flores  ,  adexarlasno, 
fíno  folamentc  yo, 
que  traxe  efla  flor  de  azahar 
Clor.  Yo  no  os  entiendo  ,  mas  creo 
que  cautelofo  venís 
con  efla  flor  que  decís 
&  lograr  otro  defe-o: 
a  Dios.Eff.  Mirad,Ciori  hermofa. 

Sale  Lifida . 

Vifid.  Buelvo  a  que  Clori  me  VC2 
cfta  vanda  ,  porque  crea 
de  Enrique  :  pero  mi  rofa 
tiene  ella.  Er.r.  Que  el  arrebol 
que  fobre  el  oro ,  J  la  nieve 
de  vueftra  frente  lé  atreve 
a  fer  oy  lunar  del  Sol, 
no  eftá  en  lu.  proprio  lugar; 
y  pues  ya  aqui  tü'Jo  heimoík 
guar-dade  efpinasla  rofa, 
no  íe  la  queráis  yos  dar 
de  rayos  ,  para  que  yo 
no  la  cobre  ,  bien  fe  vé,^ 

•  pues  fi  alguno  fe  atrevió, 

a  guarda  de  cfpinasfue, 

a  guarda  de  rayos  no; 
quitadla,  y  á  vucílros  pies 
trofeo  en  mi  mano  íea. 

JJf.  Que  efto  cícuche!  qué  efto  vea! 
¿V;/.  Lifída  te  ha  vifto.  Cío .  Pues 
que  haré?  N't/e.  Dexarlc  con  ella. 
CV¿r.  Gon  ella  le  he  de  dexarí 
Nife .  O  fíngir  ,  ó  no  fanar. 

Clori.  A  Dios.  Hacen  reverencias. 
^7//.  Al  llegar  a  vella, 

mueftrale  la  ñor.Clor.Yz  entiedo, 
que  enfeñarla  me  conviene: 
pero  ella  mi  vanda  tiene. 

Ni. Retirando  has  de  ir,  no  huyedo. 
Clor.  Obedezcamos ,  amor. 

X  2  Xf. 
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iSj/Y.  Bílo  mi  ciencia  te  manda. 

Clor.  Que  fe  quede  con  la  Vandal 
Lifid.  Que  fe  vaya  con  la  Flor! 

Vanfe  las  dos  defpacio  ,  enjebando  una 
la  flor ,  /  otra  la  Vanda . 

Quién  vio  lance  mas  cruel! 

Lifid.  Mal  Cavallero  ,  villano, 
mudable  ,  inconftante  ,  vano, 
poco  amante  ,  y  menos  fiel, 
avra  argumento  en  amor 
aora?  mas  bien  hiciftc, 
íi  á  mi  fu  Vanda  me  diftc, 
en  darle  i  Glorl¡  la  Flor. 
fotria.  Oye. 

Lifid.  Qué  tengo  de  oírte. 

I Inr.  Mira.  Lifi  Qué  he  de  mirar. 


pues  la  dixiftc  ,  que  a  fus  pie* 
la  pufieraí  Enr ,  Fue  decirte, 
que  de  allí  yo  la  tomara, 
y  de  íu  tocado  no. 

Lifid.  Ya  querrás  que  crea  yo 
una  mentira  tan  clara. 

Enr.  Yo  he  dicho  ya  la  verdad. 
¿^.Pluguiera  a  Dios  que  lo  fuer* 
Enr.  y iva  aora  mi  amor  ,  ¿  muera 
ámanos  de  tu  crueldad. 

Lifid.  Pues  morirá  ,  fí  en  rigor 
no  le  da  vida  los  Cielos. 

Enr.  Quien  vio  tan  injuftos  zelos! 
Lifid.  Quién  vio  tan  injufio  amorl 
Vanfe  yjfialtn  con  un  papel  el  Duqá 
j>  Octavio. 


Duq.  Solo  efte  defengaño 
le  faltaba  á  mi  amor  ,  folo  cfte  daño. 

Oftav.  No  avrá  á  tu  mal  confucloé 
Duq.  Ninguno  ,  Otavio ,  6  le  dilata  el  Cielo, 
porque  yo  no  le  tenga. 

Oftav.  Bien  el  amor  oy  del  poder  fe  venga, 
dando  á  entender  ufano, 
que  es  rayo  cada  flecha  de  fu  mano, 
pues  como  rayo,  que  violento  paila, 
lo  altivo  hiere  ,  y  lo  eminente  abraía. 

JDuq,  Antes  ,  Odavio  ,  tan  cobarde  ha  fido, 

„  que  fu  violencia  prueba  en  un  rendido, 
que  una  torre  eminente, 
fi  el  grave  jDcfo  de  los  años  fíente, 
íi  caduca  ,  o  declina, 
no  es  edificio  yá ,  fino  ruina, 
blanco  indigno  de  aquella  llama  ,  aquella, 
que  muros  poftra  ,  y  omenages  huella. 
Ottav.  No,  feñor ,  tan  poftrado 

juzgues  el  edificio  ,  aun  no  mellado 
con  prolixas  porfías 
•del  venenofo  diente  de  los  dias, 
que  para  darte  el  tiempo  deíengaños, 
bafíliíco  dq  bronce  ion  los  años. 


í)e  D.  Pedro  Calieron  le  U  Barca; 
tita.  Tarde  ya  los  eípero. 

Oftav.  Yo  confolarte ,  ó  divertirte  quiero*' 

Dua.  Quién  en  la  Tala  ha  entrado? 

OÍÍAV.  Enrique  es.  Z^.Y.quién  mas* 

Qtfav.  Aquel  criado, 
que  tu  licencia  tiene 

para  entrar.  Duq.  Es  verdad ,  el  entretiene 
mis  penas  ;  pero  vete  ,  porque  quiero  ^ 
hablar  a  Enrique.  Sale  Enrique  Eonlm.i 
®¿Iav.  La  ocafion  que  eípero 
para  ir  a  ver  a  Nífe  ,  fe  ha  logrado; 
bueía^Ainor,  pues  te  llamanuios  alado .VaJ% 
Quq.  Quantas  cofas  diieurre  una  triftezal 
Poní.  Dcme  á  befar  al  punto  V ueílra  Alteza* 
Principe  foberano, 
aquel  pie  que  tuviere  mas  a  mano* 

Vuq.  No  eíloy,poiq  ámi  pena  otra  no  iguala^ 
de  burlas  oy. 

Ton!.  Pues  voymc  noramala* 
que  burlas  ,  y  mugeres, 
quando  fon  menelter  ,  caufan  placeres; 
Vuq.  Hafta  aqui ,  con  hablar  a  Clori  bella» 
treguas  hizo  mi  amor ,  paces  mi  eílrcilaj 
partiendo  con  el  dia 
engaños  que  a  la  noche  me  decías 
Pjjes  oy  ,  porque  no  tenga 
cite  alivio  ,y  á  mas  eftremo  venga 
mi  pena  ,  mi  dolor ,  y  mi  cuidado» 
cícucha  efte  papel  que  me  ha  embiado. 
*'<f^\^ch°r ,  las  continuas  viíicas  de  V.  A.  han 
diípertado  mas  de  una  malicia  ;  y  aufente 
mi  padre  ,  lo  que  una  vez  le  honrara  ,  le  1c 
murmurará  dos  ¿yole  cipero  ya  ;  y  aísi , le 
fuplico  á  V.  A.  efe  ufe  el  venir  á  verme.. 
No  leo  mas  ;  elle  agravio  ,  eftafentencia4 
ultima  linca  yá  de  nú  paciencia 
te  confíefíb  que  ha  fido: 
cite  dtíayre  folo  me  ha  rendido 
mas  ,  que  quantos  rigores 
Micron  dulce  priiiou  de  mis  amo*e$; 
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Lt  Vanla  3y  L  Flor . 
yafsi ,  tíi ,  Enrique  ,  quiero 
que  deftc  inmenío  mal  ,dcfte  fe  vero 
dolor  oy  el  remedio  me  procures, 
y  de  una  vez  me  mates ,  ó  me  cures: 
tu  has  de  íaberme  todo 
quanto  Clori  imagina  ,  cfcucha  el  modo 
de  defeubrir  el  pecho  de  una  ingrata, 
que  como  es  guerra  amor,  ardides  trata*' 
Nife ,  una  Dama  bella, 
prima  de  Clori ,  escoda  el  alma  della¿ 
pues  como  til  la  íirvas ,  y  enamores, 
y  en  publico  celebres  fus  favores, 
no  dudo  que  configasfer  querido, 
que  eres  galán  ,  Enrique ,  y  entendido* 
y  en  fin  ,  una  doncella  quauto  fíente 
que  es  cáfamianto  ,  admite  fácilmente* 
pues  teniendo  grangeada 
la  prima  con  amor ,  y  la  criada, 
que  la  toca  ,  con  dadivas ,  fofpecho 
que  la  mina  de  nieve  de  fu  pecho 
fuego  rebiente  en  termino  mas  breve 
por  otra  contramina  de  fu  nieve, 
tendrá  entre  nieve ,  y  fuego 
defengañosmiamor  ,  y  mifofsiego. 

Enriq*  Señor ,  aunque  oy  alcanza 
la  ocafion  de  fervirte  mi  efperanza» 
mejor  Oótavio  te  fabrá  de  Nife 
los  defengaños  que  tu  amor  avife. 

Vuq.  Si  de  O&avio  quifiera 
¿arme  yo ,  yo  á  O&avio  lo  dixera; 
y  pues  de  ti  me  fio, 
quiero  que  fepas  tu  el  recelo  mío, 
y  O&avio  no.  Enriq.  Yo  lo  fabreprimerq 
de  Lifida ,  fenor. 

T>uq.  Tampoco  quiero 
que  Lifida  lo  entienda, 
que  como  íiempre  viven  encomienda 
de  ingenio ,  y  hermofura 
las  dos  hermanas ,  deslucir  procura 
la  una  á  la  otra ,  y  mi  temor  zelofo. 
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la  tendrá  por  teftigo  fofpechofo. 

Enriq.  Pues  no  puedo  efcufarlo  ,  claramente 
dire  un  inconveniente: 

Oótevio  firve  a  Niie ,  y  fera  agravio.  # 
Vuq.  No  importa, que  primero  ioy,  que  Octavio,; 
JLnriq.  Si  feñor  ,  mas  también  firvo  una  Dama, 
para  eípofa  ,  de  iluftre  nombre  ,  y  tama, 
a  quien  guardar  mi  pretenfion  no  puedo*^ 
dadme  licencia  ,  pues:::  Vuq»  Es  necio  miedOjj 
comparados  conmigo, 
difguftos  de  una  Dama  ,  y  de  un  amigo, 
que  al  cabo  del  engaño, 
las  gracias  han  de  dar  al  defengaño,^ 
pero  íi  importa  mas  ,  que  yo ,  no  es  jufto, 
que  mi  gufto  atropelle  por  tu  gufto. 

Znr.  Señor:::  Duq .  Nada  me  digas, 

£«r.  No  es  dexar  de  íervirte:;:  DuqNo  profigas. 
Enr.  Prevenirte::: 

Vuq»  No  me  hables  ,  ni  me  veas. 

Ünriq.  Siento  ,  feñor ,  que  mi  lealtad  no  creas. 
Duq.  Bien  fe  ve  ,  pues  mi  gufto  fe  defprecia: 
qué  necio  amor !  y  qué  amiftad  tan  necial 
Vafe  el  VMque. 

Quién  en  el  Mundo  pudo 
tan  tuerte  lazo  dar  ?  tan  fuerte  nudo 
,c  faltad  ,  de  amiftad  ,  y  amor  teftigo, 
oc  un  íeñor  ,  de  tina  Dama  ,  y  de  un  amigo* 

Si  a  Niíé  no  feftejo, 
quexofo  al  Duque  dexo: 
h  la  feftejo,  á  Otavio: 

también  de  Clori  es  prima  ,  áClori  agravio: 

h  uí  verdad  les  digo, 

ta.to  al  fecreto :  ft  con  él  profigo, 
aLilida  aventuro, 

lus  ojos  el  favor  procuro 
de  Ni  fe  :  de  manera  ,  que  es  agravio 
de  Nife  ,  Clori ,  Lifida ,  y  Oétavio: 

Pas  para  qué  rendido 

me  doy  a  mis  desdichas  a  partido? 

ur viendo  al  Duque  ,  no  ofendiendo  a  O&avío, 
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no  haciendo  á  Nií'e  ofenfa  ,  á  Clorí  agravio; 
ni  dando  (ay  Dios )  a  Liíida  recelos, 
mucho  ,  Cielos ,  decís ,  cumplidlo  ,  Ciclos. 


Vafe ,  y  fale  Lifida ,/  Celia. 
Lijid .  Til  ¡e  viíte  >  Ce l.  Yo  le  vi. 
i láfid.  Del  fombrero  íe  cayó 
la  flor  á  Enrique  ,  y  la  alzó 
Niíe  para  Clori  ?  Cel.  Si, 
que  yo  en  el  jardín  eílaba, 
a  fu  criado  efcuchando 
mil  necias  locuras  >  quando 
tí  todo  lo  que  paíTaba: 
no  te  io  pude  decir 
entonces ,  y  aora  lo  digo. 

%jfid.  Daré  crédito  á  un  teftigo, 
quando  me  importa  el  vivir, 
zelos  ?  si ,  pues  no  pudiera, 
no  aviendofe  hablado  antes, 
convenir  en  femejantes 
circunílanciascon  el ,  fuera 
de  que  ya  para  creer 
un  trille  lo  que  defea, 
no  importa  que  verdad  fea* 
baile  que  lo  pueda  fer. 

Ha  defengkño  infelice! 
y  aliento  quanto  cruel 
anduve ,  Celia  ,  con  él: 
válgame  Dios ,  qué  mal  hice 
en  no  creerle  ,  cícusára 
el  pefar  con  que  fe  fue; 
pero  yo  lo  enmendare: 
cfperame  aquí.  Cel .  Repara 
lo  que  has  de  hacer.  Lif.  Efcriyir 
defenojada  un  papel, 
y  til ,  Celia  mía  ,  con  él 
oy  á  bufcarlc  has  de  ir, 
en  cuyo  afeólo  veras, 
dándote  el  alma  en  defpojos, 
que  tras  nublado  ,  y  enojos, 
amor ,  y  Sol  lucen  mas.  Vafe. 


S ale  Pottfevf '. 

Poní.  Apenas  dexc  en  Palacio 
á  mi  feñor  ,  Celia  ingrata, 

:  v  quando  vés  aquí  que  buclvo,’ 

'  rayo  de  capa  ,  y  eípada 
a  abrazarte  como  un  rayo, 

CeL  Antes  de  hablarme  me  abrazó 
Poní.  Soy  mas  pra&ico  de  amor, 
que  cheorico.  Cel.  No  es  gracia 
mas(ay  de  mi!)  Clori  viene, 
que  en  ellos  jardines  anda, 
y  íi  te  ve ,  yofoy  muerta. 

Poní.  Por  cíTo  me  ha  dado  gana 
de  que  me  vea  :  mas  dirue, 
que  he  de  hacer? 

Cel,  Entre  ellas  ramas 

ce  efeonde.  Poní.  Turbado  ello/» 
mover  no  puedo  las  plantas. 
Rey  parezco  de  Comedia, 
quando  en  cafa  de  fu  Dama 
le  halla  con  ella  un  padre 
tiritón  ,  y  barba  larga. 

Ef condeje  ,  y / alen  Clori ,  y  Nife, 
Clor.  Qué  haces  aquí  Celia? 

Celia-  Aquí 
á  que  íaiicílc  efperaba 
del  rocador  mi  feñora 
Liíida.  Clor.  Allá  dentro  aguará 
Ay  prima ,  ay  Nife  ,  ay  amiga» 
qué  poco  lien  tes  mis  anfias, 
pues  tanto  tiempo  me  dexas! 
Nif  Hablando  por  las  ventanas 
de  eííós  jardines  he  eílado 
con  O&avio.  Cler.  Juila  caufa 
te  ha  divertido  de  mi, 
fi  te  ama  ,  y  lí  le  amas. 

N¡fe.  Ni  le  amo ,  ni  le  olvido, 

dH 
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^vierto  afsi  fu  dperanza:  me  han  reíiftido  ,  no  tanto, 

Derr\  o  t-t  „  . ..  ' 


pero  a  ti  cómo  te  va 
?c  deion  c  C/or.  Bien  eítudiada 
tei1g°  1  de  fea  nd  o  yá 
^  ocafion  con  que  lograrla. 

e  Infida  con  un  papel ,  /  viéndolas , 

C/f¿\Eftaba  aquí  cSi'a  aoi-aí  - 
v„i  aqu!  Celia  eíteba, 
nH  'V^deoue  fe  entrañe 
?Ua  dentro.  Nif  Yo  á  llamarla 
e  :  cita  es  buena  ocafion,  A p . 
£a  ^'da^  en  la  campaña, 

C/  y  engaña  tus  zelos.  Vafe. 

0r'  Liíida-  ,  detente ,  aguarda, 
¿;|ue  tengo  mucho  que  hablarte. 
W.  Luego  es  confequencia  clara, 
S^e  tengo  mucho  que  oirte: 
c pieza.  . 

cZ^V-^Vr  ^  batall¡1- 
'  Xa  >  Lifida  ,  eílamos  íolas, 

amiga  eres, y  hermana, 

1  c.onip  a  hermana  ,  y  ami^a 

£he  ded.fcubrirmLln'f 
os  anos  ha,  bien  ce  acuerdas  ,1. 

que  Enrique  fu-  ../i  as’''' 

de  mis  jardines 

que  les  debi 
mas ' 


nisTcT  fUC  viva  eftatua 
i  ,  f  .ncs  ’  “n  viva, 

es  debieron  las  plallt¿s 

*  ^grimas  a  fus  ojos 
Au'f3  "rfuft>irosdtl  Alva. 

Aufcmofe.ycomoclCielo 

nos  dio  condición  can  varia 
que  es  el  dia  del  amor  * 
vifpera  de  la  mudanza, 
^¡^enre  las  cenizas’ 

°  u  que  apenas  tuc  brafa 

S/^eiaaufencia’ 

defvaneoeron  la  llama. 

Sirv.omc  el  Duque  defp'ues 
unquemi  honor , /m; 


que  algún  efedo  no  ayan 
hecho  en  mi  tantos  eftremos, 
puedo  en  mi  finezas  tantas. 
Bolvió  Enrique  ,  y  yázeloío 
de  ver  que  ej  Duque  me  amaba*' 
ó  ya  mas  enamorado, 
por  los  zelos  que  1c  califa, 
intenta  tomar  contigo 
de  mis  defprecios  venganza. 
Teftigo  fea  el  jardín, 
donde  ,  a  pefar  de  fus  anfias, 
por  no  tenerme  quexofa 
de  averte  dado  eífa  vanda 
me  bolvió  á  dar  efta  flor, 
enigma  de  fu  efperanza. 

Si  eres  mi  hermana,  y  mi  amiga, 
como  he  dicho  ,  fi  te  alcanza 
parte  de  mis  dichas  ,  como 
el  todo  de  mis  defgrac-ias, 
haz  una  cofa  por  mi, 
quiere  mucho  a  Enrique  ,  paga 
con  fee  ,  y  amor  verdadero, 
amor  ,  y  fee  ,  que  fon  faifas. 

No  te  des  por  entendida 
de  que  finge ,  de  que  engaña 
íus  zelos  contigo ,  pues 
pení’ar  que  te  quiere  bada. 

Con  cito  el  Duque  tendrá 
de  fus  zelos  menos  caufa, 
Enrique  fcguridad 
de  lu  amor  ,  y  fu  privanza, 
yo  quietud  ,  tu  efpofo  ,  y  todos 
masdiclia  ,  y  menos  defgracia. 

Lifd,  Eífa  fque  me  engaña  pierda, 
y  ella  ha  de  feria  engañada:  A p. 
Cierto,  Clori  , que  pensé, 
qu  indo  te  vi ,  que  empezabas 
con  prologos  ,  con  proemios, 
que  era  una  co&  muy  ardua 
K  lo 


-a  La Vanda  3 y  la  Flor . 

lo  que  avia  de  shacer  por  ti.  V|,  le  hablaré ,  que  te  perfiladas 


Tu ,  pideíme  nías ,  hermana, 
de  que  engañe  un  hombre  $  ay 
cola  mas  hiCÜ  ?  no  baíta 
ellaber  que  foy  muger? 
pues  para  que  me  lo  encargas^ 

Mas  con  toda ,  por  iervirte, 
digo ,  aunque  no  peníaba 
hablarle  masen  mi  vida, 
haré  lo  que  til  me  mandas. 

Defde  o  y  me  veras  con  él, 
deídela  noche  ,  halla  el  Alvá, 
y  deíde  el  Al  va  á  la  noche, 
y  antes  que  en  cita  renazca 
el  Sol  ,  quemando  las  plumas 
de  oro  en  hogueras  de  plata, 
le  he  de  embiar  un  papel, 
diciendole  con  mil  anfias, 
que  venga  a  verme  j  y  de  modo 

Lifid.  SiClori ,  que  quifieíTe  medixera 
á  Enrique  ,  porque  a  ella  la  olvidara, 
losdeí'engaños  de  í'u  amor  llorara, 
y  losdefayres  de  mi  amor  fintiera: 

Pero  fi  Clori  divertir  eípera, 

tan  rarafee  ,  con  invención  tan  rara, 
mal  hiciera ,  fi  al  daño  me  fiara, 
mal  penfara,  fi  al  rieígo  me  creyeras 
Y  pues  el  blanco  donde  Clori  tira, 
dice  el  verde  favor  de  aquella  .roía, 
que  á  hurto  cogió ,  y  a  poflefsion  afpíra: 
No  me  tengan  fus  zelbstemeroía, 

que  en  quien,  dixo  una  vez  una  mentira, 
la  verdad  queda  íiempre  fofpechofa. 


tii  nfifma  ,  que  es  verdadero, 
ó  por  lo  menos ,  no  hagas 
diítincion  de  mis  finezas, 
fi  fon  fingidas  ,  y  faifas; 
quieres  mas£ 

Clor.  Ni  tanto  quiero. 

Pon!.  Linda  efta,  por  Dios,  la  trax3) 
con  la  entretenida  á  Enrique! 
no  en  mis  dias,  mientras  hablad 
he  de  falir  ,  que  rebiento 
por  decirle  lo  que  paila. 

Ejtan  ¡as  dos  hablando  3  y.Ponhvi fa¡1 
por  detras  de  lias ■  ^  y- vafe  a  » 
Lifid.  Pierde  cuidado  ,  y  de  mí 
fia.  Clor,  Pues  aJJios :  mal  aya11 
venganzas ,  qucvfoa  amor, 
y  amores ,  que  fon  venganza* 

V aje  Clori.  ¡  "¡n  1 


Sale  Enrique  Ponlevi.. 

Enriq.  Tu  me  mientes. 

PonL  No  te  miento. 

Enriq.Quz  eílb  fucede? 

PonL  Eíto  paila. 

Enriq.  Glon  ,  dices  que  me  olvida*, 
y  que  Liíida  me  engañai 


Poní.  Si  feñor ,  que  las  dos  fon 
dos  grandísimas  bellacas. 

Ewiq.  Yo  he  de  verlo. 

PonL  De  qué  íuertc? 

Enriq.  viendo  a  Lifida  ;  enojada 
conmigo  quedó  ,  y  fi  hallo 
en  fus  rigores  mudanza, 
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fin  averia  fatisfeeho,  -dices* l-jfid.  Y  ferYfin^ido 


4' 


es  verdad. 

Poní,  Para  efío  aguarda 
un  papel  que  ha  de  eferivirte. 

Quien  tendrá  paciencia  tanta? 

tifid»  Enrique  ,  feas  .bien  venido, 
que  bien  parece  que  el  alma 
llegó  primero  a  llamarte, 
por  difmentir  la  tardanza 
ue  tu  aufencia. 

Enría.  Yáquéefpero?  A  p. 

yetente  ,  Syrena  ingrata, 
detente ,  vil  Cocodrilo, 
que  íi  me  lloras ,  me  matas, 

V  íi  me  cantas ,  también; 
bien  lo  dicen  tus  mudanzas, 
puesoy  llorándome  zelos, 

Uie  dille  muerte  ,tyrana, 
y  oy  cantándome  favores, 
también  me  das  muerte  :  aparta, 
que  no  eftoy  de  ti  feguro, 
ü  me  lloras  ,  ó  me  cantas. 

Lifid:  Nioy  ,  Enrique  ,  fue  fingido 
mi  llanto ,  ni  aoraes  faifa 
mi  rila ,  entrambos  fon 
afectos  hijos  del  alma. 

Si  oy  lloré  agravios  ,  y  zelos, 

oy  canto  al  amor  las  gracias, 
y  defengaños ,  porque 
Celia  ,  que  efeondida  eftaba, 
me  defengaña  ;y  ai  si, 
ni  la  Syrena  te  llama 
con  voz  fingida  á  fus  brazos, 
ni  el  Cocodrilo  te  agravia 
con  fingido  llanto ,  pues 
lolo  amor  entre  eftas  ramas 
canta  ,  y  ilora  fiempre  firme, 
qu ando  llora ,  y  quando  canta. 

Pienfas  que  ignoro  ,  que  fon 
ungidas  quantas  palabras 


un  papel  que  te  embiaba? 

Enría.  Calla  ,  que  elle  papel  es 
un  teftigo  mas ,  que  agrava 
la  información  de  mi  pena, 
pues  le  dixrftc  á  tu  hermana, 
que  tu  me  le  eícrivirias, 
y  efte  no  es  amor  ,  es  traza 
de  las  dos. 

Lí fui.  Pues  quién  tan  preño::: 

Poní.  Aqui  entro  aoraen  la  danza. 

Lijid.  Te  ha  dicho  lo  que  las  dos 
hablarnos? 

Poní.  Que  va  ,  que  para 
fobre  mi  aquefte  nublado? 

Enriq.  Ponlevi ,  que  te  cfcuchabi 
recatado ,  y  efeondido, 
lo  que  tú  ,  y  Clori  trazabais 
con  in juña  tyrania 
contra  mi. 

PonL  No  he  dicho  nada 

yo ,  mi  amo  miente,  feñora, 
que  110  he  hablado  palabra 
-de  quantas  aqui  te  ha  dicho. 

Vafe  Ponlevi  como  retirando  de 
Lifida. 

Eijtd.  No  temas ,  di,  donde  hablaba 
yo  entonces?  .  J 

Pon!.  Si  be  de  decirlo, 

puefto  que  tu  me  lo  mandas, 
aqui  era. 

li(id.  Qué  tanto  avra? 

Poní.  Uninüante. 

Lifid.  Eño  me  baila: 

luego  fino  me  he  quitado 
de  aqui ,  ni  aqui  tferiro  eftaba, 
es  cierto  yá  :  luego  fue 
ítíi  deferí  gaño  la  caula, 
y  no  foque  dixo  Clori. 

PonL  Probada  efta  la  quaitada. 

K  2  Enr. 


y  6  La  Vanda  > 

Enr.  De  fuerte  ,  que  he  de  creer 
que  finges  para  tu  hermana,  ’ 
y  hablas  verdad  para  mi? 

XJ/lNa  has  yifto, Enrique, una  tabla, 
que  á  una  luz  finge  perfeóla  r  1 
' X  u  na  h  e  rm  o  fu  ra  cit  re  m  a  d  a , 
y  áotra  luz  un  monllruo  finge» 
porque  le  debe  la  cilampa 
tanto  artificio  al  pincel, 
que  hace  dos  cofas  contrarias? 

Ai  si  mi  amor ,  á  la  luz 
de  Clori  „  es  monílrüo  q  efpanta, 
y  a  la  de  Enrique  perfeóta 
nermofura  ,  que  en  un  alma 
de  un  amor  fingido  á  un  cierto 
es  la  diferencia  tanta. 

Enriq,  No  sé  que  tienen  tus  voces, 
‘V  que  con  faber  que  me  engañas, 
te  he  de  creer  ,  dexa  ,  pues» 
que  agradecido  á  tus  plantas,, 
befe  la  fxor  que  producen, 
por  no  decir  la  que  ha/a n. 

Ii/.  Mas  cerca  no  eítán  los  brazos? 
Enría.  No,  que  es  esfera  muy  alta. 

S alen  Clori  Ni/e, 

Flor.  A  mal  tiempo  hemos  llegado. 
Lifid,  Porque  aquellas  dos  canfadas, 
no  nos  enfaden  ,  haras 
la  defecha ,  mientras  pafTan, 
y  buelve  luego.  Enr. Si  haré.  Vaf. 
LiJid.Nlucho  me  debes  ,  hermana: 
qué  quieres?  y  a  ]e  abracé, 
por  hacer  lo  que  me  manda?  Vaf. 
Cío.  Ay  Nife,que  td  me  has  muerto, 
tu  me  has  quitado  las  armas, 
fil  ie  has  dadp  á  mi  enemiga 
la  razón  con  que  me  mata. 

Nif.  Dices  bien  :  mal  elle  engaño 
me  ha  falido  ;  pc£o  aguarda,  • 
véanlos  h  dá  lumbre  otro; 


y  la  Flor. 

traes  un  papel  cñ  la  manga? 

Clor.  No  tengo ,  fino  cfte  .  que  es 
una  memoria.  Nif.  Efte  baila, 
vete  aora  ,  y  el  fuceííb 
puedes  mirar  retirada:  Vafe  Clori. 
1  onlevi?  Pon!.  Señora  mía? 

Nif  Eícuchame. 

Poní.  Qué  me  mandas? 

Nif  hho.  Pégale. 

P°'nl.  Mira  que  me  ahogas. 

NiJ.  Picaro  ,  vil,  afsi  agravias 
mi  rcfpeto .?  Poní.  Qué  refpeto? 

Nif  fu  ,  con  defverguenza  tanta, 
te  me  atreves? 

Poní.  Yo  me  atrevo? 

Nif.  Calla  ,  infame.  Pegale¿ 

P ord.  Ay  ,  que  me  macan 
diez  puñales  de  criftál, 
con  diez  remates  de  nacar. 

Nf  fu  á  mi?  Rompe  el  papel . 
dale.L/ída. 

L/td.  Qué  voces:  ion  ellas? , 
qué  es-eílo  ,  prima? 

NiJ.  No  es  nada: 

vete ,  picaro  ,  alcahuete, 
antes  que  de  una  ventana 
hueles  ,  hecho  mas  pedazos, 
que  maripofas manchadas 
tiene  el  papel  que.  has  traído. 

Poní.  Yo?. 

Nf  No  refpondas  palabra, 
vete.  Poní.  Plegue::: 

Nif  No  repliques.  > 

Poní,  A  los  Ciclos  ,  quenr- 

Nif.  Qué  aun  hablas?  ' 

vete  ya.  Pon!.  Si  haré  :  feñores? 
efta  Dama  efta borracha.  Vaf* 
-Pues  no.  me  diras  qué  ha  í1¿ü?< 

Nf  Efle  picaro, en  mi  cara 
fe  me  ha  atrevido  a  decirme, 
qtiC 
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.  .q°*  Tu  amo:::  Ufiil.  Di.  N¡f.  Mira  nomine  hagas 

Le  mando 


-  mando. 

me  diciíe  eflfe  papel, 
como  vio  que  no  daba 
^elos  á  Clori  contigo, 
pafso  a  mi  fus  cipe ranzas. 

LlJld.  Aqueíta  es  otra  cautela,  Ap . 

pues  no  fe  ha  de  ver  lograda. 

*T-/>  ^  Levanta  los  papeles. 

f!/?Qí>é  hac«,  LiÜdkí 
levanto 

°s  Papeles  que  tú  raigas. 
j  y:  £on  qué  efeóto¿ 

Lyid.  Con  eieóto, 

Nife ,  d  e  que  ,  fi  levantas 
Úi  una  flor ,  que  fue  de  Enrique, 
deíle  fue  lo  para  darla 
a  Clori  ,  por  fer  de  Enrique, 
también  con  la  mifrna  caufa 
levanto  yo  eíte  papel. 

. A  Jefus  ,  y  qué  deígraciada 
ando  en  mentir  ellos  diasi 
Lte  los  pedazos. 

Lifid.  Dice  aquí  :  batida  el  agua> 
aquí :  huevo  frefeo  ;  aquí: 
folim'an  molido  :bafta, 
que  es  mas  decir  pelares 
cito  ,  que  amores :  pues  a' 


Enri 

de 


que  tan  cuidadoío 


pues  anda 


que  te  laves  Ja  cara* 
no  le  has  parecido  bien, 

Niíe.  A7//. Quién  le  quita  al  Aura, 
jugando  con  ios  papeles, 
que  unos  lleve,  y  otros  tray?aé 
no  feria  tífe  el  que  yo  J 
rafgue.  Lifid .  Si  feria  :  repara,, 
en  que  te  falen  muy  mal 
at-  ^a/lte*us  J  y  ¿s trazas. 

1  írjT^n  trazas  ?  Q1  ^ué  cautelas^ 
bitas. 


decir  que  Enrique  ha  mil  dias, 
que  con  amor  of  as  andas 
me  enamora  ,  y  me  feíieja, 
me  derive  ,  en  fin  ,  y  me  cania,; 
porque  quiza  te  pondré 
donde  eícuches  retirada 
fus  finezas.  Lifid.  Yo  no  quiero 
tomar  de  ti  mas  venganza, 
que  averiguarte  que  mientesj 
y  pues  él  buelve  ,  guardada 
ddtos  jazmines ,  veré 
íi  te  eferive  ,  y  ii  te  habla. 

Nif.  Jefus ,  Liúda  ,  qué  prefto 
me  has  tomado  la  p  alab  ral 
no  ves  que  me  efloy  burlando? 
Lifid.No  has  de  citar  conmigo  taifa. 
Ni/,  Yo  quife  darte  un  picón, 
cito  al  fin  no  ha  fido  nada. 
Lifid.Vox  íi,ó  por  no,yo  he  de  verlo. 

Efcondefe  Lifuia. 

Ni/.  Quién  vio  pena  mas  cítrañal 
con  la  mentira  me  coge 
Liúda  ,  como  en  la  trampa, 
que  Enrique  en  toda  fu  vida 
me  ha  hablado  á  mi  una  palabra. 

Sale  Enrique  ,7  Pon/vi. 

Poní.  O ,  qué  haces  de  ir ,  y  venir 
a  cite  jardín  >  Enr.  Es  mi  centro^ 
y  fino  es  ,  Ponlevi ,  dentro 
del ,  no  es  pofsible  vivir. 

Sale  Clori  ai  perno. 

Clor.  Defde  aqui  tengo  de  cir.  i 
Nif.  Deícc  aqui  le  he  de  cfeuchai 
Enr.  Aqui  Liúda  ha  de  efisr 
efperando.  Poní.  Pues  no  es  ella 
la  que  eftá  aqui  ¿  Niíe  es  bella. 
Nif.  El  íe  buelve  aun  ím  hablar. 
Enr.  Ay  Dios  ,  fofa  Nife  tita, 
nadie  me  mira  5  bien  puedo 
per 


perderle  á  mí  amor  el  miedo, 
y  empezar  a  romper  ya 
ia  mina  del  Duque  ,  va 
tic  amor  fingido  ,  y  fecreto, 
buen  efeóto  me  prometo, 
pues  fo!o  ,  y  ieguro  ctloy 
de  mi  Liíida  ,  que  oy 
no  ay  que  temer  el  efe&o, 
Serafín  deíte  jardín, 
que  es  Paraifo  de  Amor, 
puesíois  la  guarda  ,y  la  flor, 
la  defenfa  ,  y  el  jazmín, 
el  fuego  enbaynad ;  y  en  fin, 
templados  al  Sol  los  bríos, 
oíd  dulces  dcívarios, 
oid  afeólos  temerofos, 
fiquiera  por  amorofos, 
ya ,  Nife  ,  que  no  por  míos. 

W .  Qu c  es  lo  que  efcucho'? 

Clor.  Ay  de  mi! 

Liftd.  Yo  probar  mi  muerte  quife. 

Poní,  Mira,feñor  ,  que  efta  csNife; 
y  no  Liíida*  Enr.  Yo  95  vi, 
claro  efta  que  os  si, 

fiucsdefde  aquel  punto  ,  ciego 
a  vida  ,  y  alma  os  entrego, 
una  ,  y  otra  en  vos  fe  mueve, 
que  un  atomo  fois  de  nieve, 
fiendo  una  esfera  de  fuego: 
defde  entonces  procuré 
cfta  ocaíion  a  mí  amor. 
poní.  Mira  que  es  Nife  ,  fe  ñor. 

Enr.  No  eftoy  ciego  ,  yá  lo  sé. 
LiJtd.Vc rdad  quanto  dixofue, 
vive  Amor  ,que  á  Nife  adora. 
Clor.  Hito  tenemos  aora? 

ay  Ciclos  ,  á  Nife  quiere. 

Poní.  Mas  que  yá  por  Nife  muere. 
Eli/,  El  fin  duda  me  enamora: 
quién  viólancg  mas  eítraño? 


3yU  Flor, 

loque  en  burlas  be  fingido, 
de  verás  hafucedido, 
esforcemos  el  engaño. 

Enr.  Muera  con  mi  defengaño, 

atvUcS C°n  5ngaño  vivi. 

NiJ.  En  toda  mi  vida  vi 
hombre  mas  enamorado: 
vos  aveis  ,  Enrique  ,  amado 
a  Clori  en  un  tiempo?  Enr.  Si, 
fuya  fue  mi  voluntad. 

Clor.  Ay  ingrato!  Nif Luego fuiító 
de  Liíida  ,  y  la  quififteis? 

Enr.  Suya  fue  mi  libertad: 

cito  íolo  fue  verdad. 

Eif.  Ay  cruel!  Ni/'.  Y  á  mi  defpucS/ 
por  igualar  alas  tres. 

Enr.  En  vos  mi  gloria  conquifto. 
Nif.  En  toda  mi  vida  he  vifto 
Florentin  mas  Portugués. 

Enr.  No ,  Nife ,  porque  aya  ama^ 
á  dos ,  no  íerá  perfeólo 
efteamor.  Nij,  Qué  mas  defcólO’ 
Enr.  Antes  mérito  :  ha  dex ado 
nunca  de  íer  eílimado 
un  libro  ,  o  una  pintura, 
una  efpada  ,  ó  una  hechura, 
porque  el  Artífice  obró 
otras  antes  della  <  no, 
mas  la  aprecia  ,  y  mas  la  apura 
la  experiencia  ;  luego  infiero, 
que  al  quereros  ,  en  rigor, 
es  crédito  de  mi  amor 
el  querer  otras  primero, 
no  por  elección  ,  no  quiero, 
que  eflo  es  fuerza  ,  vive  Dios, 
porgue  viviendo  oy  en  vos, 
ó  mi  amor ,  ó  mi  fortuna, 
obre  perfeó'to  en  la  una, 
loque  he  aprehendido  en  las  do5' 
Clor,  Quéeílo  efcucne) 
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tyd.  Qué  e fio  véa  1 
Sacude  la  mano  a  Li/ída^y  llegafe 
azi  a  donde  ejl'a  Clori . 

A  tanta  fofilteria, 
refponde  tú  ,  prima  mía, 
y  mira  fi  en  nú  fe  emplea» 
yfid.  Aora  di  que  te  crea. 

P°nl.  Qué  cito  nos  tengan  aqni! 

Enr.  V algame  Diosl  Ni/.  Bien  afsi 
/cguta  clh.c/or.  No  muy  bien. 
W.Pucs  qué  falca  aora?  C/or.Quieti 
)’a  me  aífeguie  de  ti, 

Pues  quando  un  remedio  das, 
añades  otro  dolor.  Vaje. 

%.  Yo  hice  agravio  de  fu  amor, 
a  mi  no  me  toca  mas.  V afe+ 

P'tfd.  Aora  qué  me  diras? 

no  rcipondes? Enr.  Mudo  quedo* 
t-ifid.  Habla  en  tu  abono. 

Pnriq.  No  puedo. 

Eifid.  Diíeulpate.  Enr.  Mal  podré. 
Pi/id.  Engáñame.  Enr .  No  labré. 
L.Habia.Ew.Tengo  a  la  voz  miedo. 
Lif.  Di  aora ,  quién  finge?  E»r.  Yo. 
Lifid.  Y  en  quien  ay  verdad? 

E nriq.  En  mi. 

LiJ'  Luego  efioes  mentira?  Enr .  Si. 
\'f'  LueS<>  avra  difeulpa  ?  Enr.  No. 
Lifíd.  Qué  un  engaño  te  faltó? 
Enriq.  Falta  en  la  fee  verdadera. 

T onl.  Que  te  dixe  que  no  era 
la  cjue  en  aquclle  lugar 
avias  de  enamorar, 
y  no  me  creifte.  Lifid.  Muera 
tan  falfo  ,  .y  fingido  amante. 
^•Yoíoy  firme  ,  y  lo  he  de  ícr. 
Lijid.  Ello  en  qué  fe  hecha  de  ver? 
Enr.  En  que  callo,  y  íoy  confiante. 
Eres  fácil  1  Enr.  Soy  diamante, 
¿M-De  *elos  ,  y  embidia  rabio» 


Enr. Qué  pueda  un  Dios  niño  labio, 
con  trazas  ,  y  futilezas 
ofender  con  las  finezas, 
y  hacer  del  amor  agravio? 


JORNADA  TERCERA. 

Salen  el  Duque  ,  Enrique  r  Ponlevi ,  y 
un  Mu/ico. 

Vuq.No  ay  fuerza  q^ven^a  a  Amor* 

Enriq.  Una  tola  fuele  aver. 

Duq.Qúi\  esc  Enr.  Quererle  vencer; 
afsi  lo  dice  ,  feñor, 

Garcilafo.  Duq  Pues  fue  error, 
que  elfo  es  lo  mifmo  que  dar 
por  remedio  el  olvidar, 
y  el  olvidar  no  es  remedio 
para  amar ,  lino  otro  medio 
para  bolverfe  a  acordar. 

Enr.  Luego  bien  fe  da  a  entender, 
fi  acuerda  para  ofenderle, 
que  el  principio  de  vencerle 
efia  en  quererle  vencer: 
porque  cómo  ha  de  querer 
un  hombre  lo  que  quifiera 
olvidar  de  efia  manera 
difpucfia  la  voluntad, 
no  efia  la  dificultad 
en  vencer  ,  fino  en  que  quiera. 
Duq.  Y  en  fin  ,di  ,,córao  te  ha  ido 
con  Niíe  ?  que  ha  fu  cedido? 
Enriq.  Mal  mis  pcnaseícuchó, 

(y  es  verdad, muerte  me  dió)v4^* 
que  como  Fabio  ha  venido, 
y  ha  reformado  la  cafa,  jJ 
ni  á.  verla  ,  ni  hablarla  llego*.  ^ 
Duq  Pues  proíigue  hafta  q  el  fuego 
apagt.es ,  que  afsi  me  abraía, 
que  li  a  deléngaños  paila 
mi  recelo  ,  yo  podré. 


ven- 
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vencer  á  amor ,  pues  querré 
vencerle  entonces.  Ettr.  Es  cofa 
yá  ,  fe  ñor ,  dificultóla. 

Duq.  De  Fabio  el  cuidado  sé. 

Knñq.  Oye  ,  porque  al  mirador' 
me  parece  que  he  fentido 
gente.  Duq, Y  ázia  allí  otro  ruido 
informa  ,  Enrique  ,  mejor. 

"Sale  a  una  ventana  Cleri ,  y  Ni/e  ,y  a 
otra  Lijída  ,  y  Celia. 

TLnriq.  Como  habremos  ,  feñor, 
donde  Clorí  acierta  á  eftár, 
porquera  llegues  á  hablar? 

Duq.  Dividiéndonos  ,  si ,  pues 
llegando  los  dos  defpues, 
nos  pod  e  m  os  a  vi  f.  r. 

'Enr.  Dices  bien  ;  y  afsi ,  yo  vengo 
por  eíla  parte,  üuq.  También 
yo  por  efta  ;  mas  deten 
«1  paífo  ,  que  en  el  íbísiego 
de  la  noche  ,  obícuró  ,  y  ciego, 
templan  un  harpa. 

Clori .  Mi  pena 
alivia  ,  Nife ,  y  Syrena 
del  mar  de  mi  amor  ferás. 

Lijid,  Canta ,  Celia  ,  y  vencerás 
un  mal  que  á  morir  condena. 

Lnriq.  Por  íi  acafo  defde  aquí 
al  Mar  ibas ,  he  traído 
un  Mufico  prevenido, 
ff cantan  ,  cantará?  Duq.  Si. 
fonl.  Pues  yo  cambien  defde  allí 
rcfponderé  á  rus  defveios. 

TLnriq.,  Canta  ,  por  ver  íi  los  Ciclos 
te  temían  afsi  fu  rigor. 

Du^d  Cántame  cofas  de  amor. 
hbfíd.  Cántame  cofas  de  zelos. 

Ciar. Canta  cofas  de  triífeza. 

Enriq.  Canta  cofas  de  alegría, 
fepa  yá  el  ¿ufante  día, 


,  y  la  Flor, 

que  íin  él  ay  mas  belleza: 

Muf.  cant.  Amor ,  Amor  ,  tu  ríg^ 
Reynos  vence  ,  y  quita  leyes, 
mas  puede  Amor,  que  los  Rey^ 

iolo  es  Monarca  el  Amor. 

Cel,  cant.  Zelos,  cómo  no  os  penetf1 
vueítro  mal ,  y  os  llaman  zeloíj 
h  para  llamaros  cielos, 
os  falta  fola  una  letra? 

Poní.  cant.  Fortuna,  quién  fedefv^ 
por  ti ,  (i  á  todos  igualas? 
tu  rueda  pinta  con  alas, 
que  no  rueda,  fino  buela. 

Razón, razón, hafta  quan^ 

el  amor  te  ha  de  vencer? 
íi  á  efpacio  viene  el  placer, 
como  fe  nos  vá  bolando? 

Duq.  No  dexes  interrumpirte. 
Lifi'd.  No  dexes ,  no  ,  de  cantar. 
Enriq.  Proíigue  ,  di  mi  pelar. 

CW.  Canta  mas,  que  es  gloria  oirt¿ 
Ma/  Sí  efperaré  algún  favor? 

Ce!.  Si  tendré  alguna  efperanza? 
PonJ.Sl  avrá  en  mis  males  mudati^ 
Ni/.  Si  fanan  males  de  amor? 

Canta,  aunque  cacen  cambie#' 
Z.//.No  calles,  aunque  ellos  cante11' 
Enr.  Mi  mal  cus  voces  efpantén. 
Clor.  No  calles ,  pues  cantas  bien. 
Cant.  po.. Razón ,  í  o  riü  n  a ,  A  m  or  ,2eIáSi 
fon  paísiones  qué  fe  mudan, 
la  razón  falta  a  lu  tiempo,  . 
y  fe  canfala  fortuna. 

El  Amor  es  fuego, 
los  zelos  le  ayudan, 
can í ale  la  dicha, 
y  el  amor  le  duda. 

Ducq.N/  que  al  ayre  la  voz  tuya, 
o  Niíc  hermofa ,  fe  efparce, 
lleve  para  mi  eíperánza 

u  r» 
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iln  recado  de  mi  parte.  ,  allí  eftá  }Jllega ,  pues  Tabes 


®or.  Efte  es  el  Duque  ,  no  digas 
quien  foy ,  porque  no  me  bable. 
%í.No  vueítra  Alteza  ,  Tenor, 
les  de  una  patria  tan  fácil, 
que  es  fu  centro  un  pecho,  donde 
i.  tiene  fu  adorada  imagen.  .  , 

Si  elfo  dixera  la  Dama 
que  os  acompaña  ,  notable 
Tuera  mi  dicha.  Nife.  No  mucha, 
que  la  que  engaños  os  hace 
^  Cs  una  criada  tnia. 

Afsi  ?  pues  decidla  que  hable. 
**¿f  Es  muda  ,  y  no  fabe  hablar. 
yq.  Sentir  es  lo  que  no  fabe. 

Mal  dicen  eftas  finezas 
con  otras  facilidades. 

Bien  dicen  edos  afectos 
quiza  con  otras  verdades. 
yfd.  Mis  ojos  creen  lo  que  ven. 

Y  no  ay  antojos  que  engañen? 
- '-fid •  No  es  pofsibíe .,  quando  Ion 
tan.perfedos  los  edítales. 

Los  mas  perfectos  engañan. 
^•Luego  buelvo  aquí,  elperadqie, 
reconoceré  allí  un  hombre; 
tnnqUeí£w¿  Scñor? 

Confiare 

eua  Clori  eu  fus  rigores, 
que  no  quiere  declararfc 
de  que  eftá  con  Nife.  Enr.  Pues 
qué  quieres? 

Üuq.  Que  tu  te  paífes 
á  eífotra  ventana  quiero; 
y  pues  dos  cofas  iguales 
nos  traen  á  los  dos  ,  que  fon, 
o  que  tíi  con  Nife  hables, 
ó  yo  con  Clori ;  y  la  una 
yá  tan  mal  á  mí  me  (ále, 
fto  las  perdamos  entrambas. 

Tom,  V* 


que  en.eÜo  me  vá  la  vida. 

Enr.  Ay  fuceífo  femejantel 
Llega  CÍori  d  la  ventana  de  Lijida . 

Clori.  Lifida? 

láfid.  Qué  es. lo  que  quieres? 

Ctorí.  EY  Duque  en  aquella  parte 
ha  dado  en  reconocerme, 
vio  dos  buhos  ,  y 'por  darle 
a  entender  que  no  era  yo, 
re  pido  que  allí  te.  pa fies. 

LiJicL  Si  lo  haces  por  faber 
quien  eftá  conmigo ,  darte 
quiero  efla  fadsfaccion, 

Enrique  es ,  y  porque  hables 
me  iré.  Cor.  Ello  no. 

Lifid.  Yo  he  de  irme, 

mas  es  a,  hacer  otro  examen, 
veamos  de  una  vez  fi  mienten 
los  ojos,  y  los  criíiales. 

Poní.  Yo  defta  noche  redonda, 
de  amor  de  Ronces  amantes, 
folo  eftóy  de  nones  ,  quando 
todos  los  demás  fon  pares, 
íi  yá  Don  Mohfiur  del  fueño 
no  llamo  que  me  acompañe. 

Echafe  d. dormir  ry  en  la  parte  que  el 
eftíiba  ,  / ale  OH  avio. 

OBav.  Si  quien  unos  zclos  riene, 
no  es  pofsible  que  defeanfe, 
quien  tiene  dos  zelos  ,  cómo 
yá  defeanfará  un  inflante? 

Duque  Llega. 

Enriq .  Que  á  efto  me  obligue 
oy  un  poderoío  amante! 

E)uq.  Qué  efperas? 

Enriq .  He  vifto  un  hombre. 

Duq.  No  tienes  que  rczelarte, 
que  es  Pónlevi ,  retirado 
cíluvo  allí  fiempre.  Enr .  Dadme, 
%  Cié- 
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Cielos  apalabras  fingidas  A  part . 
con  que  a  una  Deydad  engañe. 

Clor.  Gracias  al  Cielo  ,  que  aquí 
no  oiré  del  Duque  los  males. 

T)uq.S\  oiréis, q  él  vendrá  á  buícaros 
donde  eíhis.  Clor .  Ay  femejantc 
fucefío!  Cielos  ,  por  donde 
de  fu  amor  aíTegurarme 
quiíe  ,  me  entregué  á  fu  amor, 
ya  es  fuerza  que  con  él  hable. 

Enriq.  Yo  llego  ,  alíenteme  ,  pues, 
vér  ,  que  Lifida  efte  inflante 
no  me  oirá  ,  pues  con  el  Duque 
habla  ya  en  eífotra  parte: 
bellifsima  Nife:::  O#.  Nife 
dixo?  Enriq.  Pues  tu  voz  fuavC 
imán  es  de  quanto  vive, 
conduciendo  á  eftos  umbrales 
entre  las  peñas  los  brutos, 
entre  las  flores  las  aves, 
da  lugar  a  un  peníámiento, 
que  tu  dulce  voz  le  trae 
á  morir  de  tal  veneno, 
que  es  toda  fu  copa  el  ayre. 

¿//Qué  es  ello,  Cielos,  que  efcucho? 
elfo  es  venir  á  bufearme, 
ó  efto  es  venir  á  perderme? 

Oclav.  O  falfo  amigo!  ó  amante 
ingrato!  viven  los  Cielos, 
que  he  de  falir  á  matarle. 

Enr.  Si  queréis  ver  íi  fon  cierras 
mis  penas,  la  prueba  es  fácil. 

Li/id.  No  mucho ,  porque  yo  sé, 
Enrique ,  que  no  ha  un  inflante 
que  eran  verdades  con  otra, 
ved  íi  mienten  los  criftales. 

Enr.  Lifida:::  Lijid.  No  digas  mas. 

Enriq.  Viven  los  Cielos::: 

Ufid.  No  trates 
de  íatisfacerme  mas¿ 


>  y  la  Flor. 

ni  me  veas  ,  ni  me  hables. 

Enr.  Oye ,  efcucha:::  mas  qué  mir°‘ 
la  puerta  del  jardin  abren: 
feñor i  Duq.  Qué  quieres? 

Enriq.  Un  hombre 
de  cafa  de  Fabio  fale. 

Clor.  Mi  padrees ,  antes  que  os  \di 
idos  ,  feñor  ,  de  la  calle. 

E>uq.  Efte  es  Fabio  ,  pafla  ,  Enrique 
procurando  disfrazarte, 
no  me  conozca. 

Enriq .  Qué  importan 
los  rebozos  ,  y  disfraces, 
fi  le  ha  de  decir  el  dia, 
quanto  la  noche  le  calle? 

Van  fe  ,  y  Jale  Fabio. 

Eab.  Qué  mal ,  Patria  ,  me  recibes: 
el  dia  que  á  tus  umbrales 
llego  ,  encuentro  lo  primero 
mis  penas  ,  y  mis  pelares? 

Una  fofpecha  que  tuve 
dé  Enrique ,  y  de  Clori ,  antes 
que  él  fe  fuefle  á  Efpaña  ,  oy 
de  Milán  aqui  me  trae, 
por  vérfi  él  esquíen  aqui 
difpone  efcandalos  tales. 
Sintiéronme  ,  y  fe  aufentaron 
los  que  eftaban  en  la  calle: 
ó  quién  Tupiera  quien  fon! 

Tropieza  con  Ponlevi. 

Poní.  Quien  vá?  Fab.  Quién  es? 

Poní.  Ya  es  muy  tarde, 
dexa  te  ,  feñor  ,  aora 
de  decir  mas  dil'parates 
á  Nife ,  á  Lifida ,  d  Clori, 
y  vámonos.  Fab.  Donde  darte 
pueda  la  muerte  ,  lera. 

Poní.  Jeíus  ,  y  qué  venerable 
barba!  qué  fufto  te  ha  dado, 
que  has  barbado  en  un  inflante?. 

Fab* 
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Pal.  Di ,  criado  de  quién  eres?  y  hiere  ,  el  que  ulhaga  maca, 


Poní.  Es  una  cofa  muy  fácil; 
de  Enrique.  Fab .  Enrique  de  qual 
de  tres  Damas  es  amante? 

Poní,  De  todas.  Fab,  Efte  es  un  loco; 
di ,  ¿  qUai  quiere? 

Poní.  \  todas.  Fab.  Dame 
cuenta  aquí  de  á  qual  pretende. 

Poní,  to¿as  f  y  no  fe  canfe, 
no  quitaré  una  fola, 

P°rque  es  galán  á  tres  haces, 
de  pretérito ,  prefente, 
y  futuro.  Fab.  EL  no  matarte 
agradece  á  mi  valor, 
porque  no  es  bien  que  fe  manche 
mi  azero  en  fangre  tan  vil. 

P°nl.  No  es  malo  tener  vil  fangre 
tal  vez.  Fab.  Vete  ,  pues ,  villano, 
vete.fW.Digo  que  me  place,  vaf. 

*ab.  Enrique  ,  con  la  privanza 
del  Duque ,  á  efcandalos  tales 
fe  atreve  contra  mi  honor 
indignamente  ;  y  pues  antes 
que  íé  fueífe ,  averigüé 
fo {pechas ,  que  ya  verdades 
paüan ,  pongamos  remedio: 
os  caminos  en  tan  grave 
«olor  a  y,  de  la  cordura, 
o  el  valor ;  y  pues  iguales 
ion  ,  acudamos  primero 
a  la  cordura  :  á  quexarme 
iré  al  Duque  de  mi  agravio: 
y  quando  aquello  no  bafte, 
apelaré  á  mi  valor. 

,  y  Jalen  Ocla-vio  ,  y  Enrique . 

Enrique ,  huleándoos  vengo. 
nriq.  Pues  amigo  ,  qué  queréis? 

UcUv.  Que  efíé  nombre  no  me  deis, 
pues  que  yo  por  tal  no  os  tengo, 
«pie  no  lo  es  el  que  aüégura. 


bien  como  ferpiente  ingrata, 
que  con  lifonjas  procura 
encubrir  el  corazón; 
y  afsi ,  efle  nombre  no  os  toca, 
pues  alhagais  con  la  boca, 
y  matais  con  la  intención. 

Fnr.  De  que  foy  noble ,  teftigo 
hago  al  Cielo ,  al  Mundo  Juez; 
y  por  faber ,  que  una  vez 
fe  ha  de  fufrir  á  un  amigo, 
en  rcfponderos  fe  funda 
mi  amiftad  defta  manera; 
y  pues  pafsb  la  primera, 
no  vamos  á  la  fegunda. 

Ottav.  Sí  vamos  ,  pues  fin  decora 
de  aquel  lecreto  primero, . 
diciendoos  que  á  Mi  fe  quiero, 
diciendoos  que  á  Nife  adoro, 
vos ,  alevoío ,  la  amais, 
vos ,  ingrato  ,  la  fervis, 
vos  de  día  la  eferivis, 
y  vos  de  noche  la  habíais. 

Enr.  No  puedo,  Octavio,  negaros 
lo  que  vos  decís  que  vifteis, 
que  efcuchafteis  ,  o  fupifteis, 
ni  tampoco  puedo  daros 
difeulpas  ,  que  eíián  guardadas 
quizá  para  diíTuadiros: 
pero  no  puedo  fu  fritos 
razones  tan  apuradas, 
de  quien  d  ofenderme  vengo 
con  caufa  ,  que  íi  íabeis 
vos  la  razón  que  teneis, 
yo  también  sé  la  que  tengo. 

Y  porque  en  Palacio  eftamos, 
cito  mi  amiftad  refponde. 

0¿l.  Pues  nombrad  ,  Enrique,  donde 
vos  queréis  que  nos  veamos. 

Fnriq,  Sea:::  , 

L  2  Sale 
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Sale  el  Duque . 

Vuq.Qub  es  eflo  ?  Enriq.  Señor, 
no  es  nada. 

Vuq.  Los  dos  turbados 

eftán  ,  bien  de  fus  cuidados 
dicen  que  es  caufa  mi  amor,  A p . 
el  daño  he  de  prevenir: 

Odavio  Otf.  Señor?  Duq.  Traed 
la  efcrivania ,  y  poned 
ci  recado  de  eícrivir; 
y  vos  fallos  allá  fuera,  d  Ponlevt. 

OElav.  En  que  quedamos  los  dos? 

Enr.  En  que  os  diré  adonde. 

Oólav.  A  Dios.  Vafe  OBavio . 

Er.r.  Tu  en  eífa  falame  efpera, 

Vuq,  Enrique ,  qué  ha  íido  ello? 

Enr.  Un  daño  ,  feñor  ,  que  ha  fido 
mayor ,  porque  prevenido, 
no  fe  remedió.  Duq.  Tan  preíto 
lo  fupo  ?  mas  yo  he  de  hacer 
cita  ami’ftád.  Enr.  No  feñor, 
porque  á  dolencias  de  honor 
no  es  buen  Medico  el  poder. 

Sale  Fabio. 

Fab-  Solo  eftá  Enrique  con  él:  A p. 
podréte  hablar ,  feñor?  Duq.  Si, 
retirare  ,  Enrique,  allí. 

Enr.  Será  á  efcrivirle  un  papel. 

Vafe  Enrique. 

Fab.  Para  decir  mis  enojos, 
quifiera  en  tan  trifte  calma, 
que  fueran  lenguas  del  alma 
las  lagrimas  de  los  ojos. 

Duq.  Yá  otro  cuidado  prevengo, 
qué  tienes  ,  Fabio?  Fab.  Señor, 
penas  rengo ,  tengo  honor, 
y  lloro  porque  le  tengo; 
que  con  penfion  tan  cruel 
el  alma  el  honor  recibe, 
que  no  vive  bien  quien  vive. 


,  y  la  Flor . 

ni  con  honor ,  ni  fin  él: 

dos  hijas  tengo ,  feñor. 

Vuq.  Sin  duda,  Cielos  ,  aqui  Á  pflrf' 
viene  á  qu exarfe  de  mi 
a  mi  mi  fino  ,  y  que  mi  amor  , 
ha  íabido.  Yá  yo  sé 
que  vueítra  opinión  fegura, 
en  una,  y  otra  hermoíura 
tiene  librada  fu  fe. 

Fab.  No  tanto ,  que  un  poderofo 
fombra  defta  luz  no  fea. 

Vuq.  El  fe  declara.  No  crea 
vueftro  pecho  generofo 
nada  con  facilidad. 

Fab.  Tan  necio  ,  feñor ,  no  fuera, 
queá  vueítras  plantas  viniera 
mal  informado ,  efcuchad: 
Enrique  ,  con  alas  vueftras, 
que  el  buelo  de  la  privanza 
á  mayor  esfera  alcanza, 
ofende  con  locas  mueftras 
de  amor  mi  caía.  Vuq.  Eílá  bien, 
mas  qtíexarfe  dél  aísi, 
aun  no  es  perdonarme  á  mi, 
pues  foy  la  caufa  también. 

Fab.  Suplicóos  que  remediéis 
eíie  daño.  D^.Apafsionado 
venís  ,  y  mal  informado, 
que  yo  'sé  que  á  Enrique  hacéis 
agravio ,  porque  sé  yo 
que  la  Dama  que  pretende, 
ni  os  agravia  ,  ni  os  ofende. 

Eab.  Diréos  otra  vez  ,  que  no 
viniera  defaliimbrado; 
fi  yo  sé  que  Clori  era, 
antes  que  á  Eípaña  fe  fuera. 

Ja  efphera  de  fu  cuidado: 
fi  sé  que  ha  viendo  venido 
en  fu  defeo  í a  porfía, 
porque  de  noche  ,  y  dedia 
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Argos  de  mi  cafa  he  fido,  **;  Pues  con  effo  apelaré 


podreme  engañar ,  feñor? 
no  es  evidencia  bien  clara, 
que  yo  no  le  levantara 
tal  teftimonio  á  mi  honor? 

Vuq.  Qué  decis  ?  Fab.  Que  Clori  es 
a  quien  fefteja.  Duq.  Ay  de  mi 
antes  de  irfe  á  Efpañaí  Fa.  Si. 

D « *  Qué  efeucho,  Ciclos?*7*.  Y  pues 
Enrique  no  íe  adelanta 
a  Ciori  en  mas  ,  que  en  tener 
tu  privanza  ,  tu  has  de  hacer 
íil  boda  ,  ó  en  pena  tanta, 
a  viendo  cumplido  ya 
con  la  obligación  primera, 
cobraré  d^ptra  manera 
mi  honor  ,  que  perdido  ella. 

Duq.  Qué  veneno  eftos  enojos, 
qué  tofigo  eftos  agravios 
han  bebido  fin  mis  labios? 
han  mirado  fin  mis  ojos? 
Acuerdóme  que  en  un  coche 
á  recibir  le  ía lió: 
sí  ,  pues  alli  le  hallé  yo, 
y  ella  huyó  de  mi  efta  noche: 
primero  la  queltion  fue 
de  la  vanda  ,  y  de  la  flor. 

O  que  de  memoria  ,  amor, 
tienes  !  No  me  digas  que 
a  otro  dia  me  éícrivió, 
que  el  vifitarla  efeufára, 
mueftra ,  y  evidencia  clara, 
que  el  venir  él  lo  causó. 

Fab.  Tan  pocote  mereció 
mi  agravio  ,  mi  pena  fiera, 
que  una  palabra  fiquiera 
no  me  has  refpondido  ?  Duq.  No, 
no  Fabio  ,  porque  no  sé 
refponder  ,  ni  difeurrir, 
porque  folo  sé  íentir. 


al  valor  con  que  he  nacido. 
SaleEnrique,yPonlevi,y  habla  aparten 
Enr.  Luego  á  Octavio  bufearás, 
y  efte  papel  le  da  ras. 

Poní .  A  Octavióme  dices?  Enr.  Si. 
Duq.  Enri  que  es, mucho  me  temo, 
que  oy  fio  poco  de  mi,^ 
y  efto  no  ha  de  fer  aqui, 
paflé  ,  pues  ,  de  eftremo  á  eftremo 
mi  dolor.  Enr.  Til  tan  ayrado, 
feñor  ,  qual  la  cauta  es? 

Duq .  Yo  te  ia  diré  defpues.  Vafe . 

Ponl.Dc  ludes  nos  ha  tratado. 

Enr.  Fabio,  qué  es  aquello?  Fab.  No 
lo  sé  ,  que  fi  lo  Tupiera, 
oy  á  mi  me  lo  dixera, 
que  también  lo  ignoro  yo.  ^  Vafe . 
Poní.  Que  te  dixe,  que  no  amaras 
á  Clori  ,  porque  te  avia 
de  fuceder  algún  dia 
el  pefar  que  aora  reparas; 
pero  Oétavio  paila  alli, 
á  darle  voy  el  papel. 

Enr.  Ay  confnfion  mas  cruel, 
que  la  que  pafía  por  mil 
Sale  Celia  tapada. 

Cel.  Halla  hallarle  nic  he  entrado,’ 
pilando  con  pies  de  plomo, 
por  no  decir  que  de  lana: 
ce  ?  Enr .  Es  á  nft  ?  Cel.  Si. 

Enr.  Pues  ya  os  oygo. 

Cel.  Mi  feñora:::  Enr.  O  Celia  mia! 
Cel.  Efte  te  embia.  Enr.  Dichofo 
foy  ,  aunque  vengaren  él 
iras  ,  ofenfas ,  y  enojos, 
que  no  olvida  quien  Te  acuerda 
aun  para  decir  oprobios. 

Lee.  Algún  delpique  han  de  tener 
mis  agravies  ,  y  efte  quiero  que 


#  6  ,  y 

lea  el  decirlos ,  falid  luego  al  paf- 
feo  ,  que  yo  me  alargare  á  la 
Quinta  del  Duque ,  donde  vos 
los  oygaís ,  y  yo  los  diga. 

fji  hora  caí! ,  y  el  litio 
que  yo  para  O&avio  nombro, 
Liñda  para  mi  nombra, 
pues  le  elcrivi  que  en  el  foto 
de  la  Quinta  le  eíperabaj 
otra  vez  eftoy  dudofo, 
eícufarémc  con  ella? 
no  ,  que  es  añadirla  otro 
rczclo,  y  pues  no  la  digo 
de  mi  fortuna  el  eftorvo, 
falga  Liíida  ai  paíTeo, 
mejor  es ,  pues  para  todo, 
falga  bien  ,  ó  falga  mal, 
baftantc  difeulpa  otorgo: 
di  á  Liíida  ,  Celia  mia, 
que  eftoy  á  fervirla  prompto. 

Sale  Ponlevi. 

Poní  En  i  rcfpucfta  del  papel 
que  di  á  Odavio,  traygo  otro, 
que  al  entrar  aqui ,  me  dio 
un  hombre  que  no  conozco; 
mas  que  miro  ?  no  es  aquella 
la  bella  Celia  que  adoro? 

CW.  Afsi  lo  di  re.  Enr.  Oye ,  Celia. 

CW.Que  madas?£w.Efpcra  un  poco: 
el  Duque  conmigo  eílá  A p. 

diíguftado ,  6  foí'pechofo, 
porque  de  Clori  no  sé 
los  dcfvelos  amorofos; 
y  afsi ,  quiero  aqui  el  fecrcto 
abrir  con  llave  de  oro, 
pues  efta  es  buena  ocaíion, 

Celia  mia  de  mis  ojos, 
en  tu  mano  eftá  mi  vida, 
mi  bien ,  mi  quietud  ,  y  todo 
quanto  foy  ,  y  quanto  vaigo. 


l&  Flor, 

que  oy  á  tus  plantas  ío  ponga; 
Cel  Con  tanto  encarecimiento 
me  hablas  a  mi?  P0.Cómo,cóm<>5 
también  á  Celia  requiebros? 
ello  le  faltaba  folo 
por  no  enamorar  en  cafa 
de  Fabio.  Cel.  El  efe&o  ignoro. 

Enriq. Toma  efte  diamante,  hijo 
del  Sol  un  rayo  es  de  Apolo, 
aunque  piedra.  Cel,  Por  no  fer 
groíl'era  ,  feñor  ,  1c  tomo. 

Poní, O  ingrata  Celia,  groífera 
fueras  mas  ,  que  un  monicongo, 
y  notomajona.  Enr.  En  fin, 
tu,  Celia,  eres  dueño  folo 
de  mi  vida.  Cel,  Ya  tu  labes 
que  foy  tuya  .Poní,  Eftoy  furiofa 
tuya  dixo  (que  efto  veo’.) 
tuya  dixo  (qué  ello  oygo!) 
daréle  muerte  ;  mas  no, 
que  es  mi  feñor,  quan  dudofo 
entre  amor  ,  y  honor  eftoy 
aquí  necio  ,  y  allí  loco! 

Enriq.  Dime,  pues  como  ladrón 
de  cafa  ,  Celia,  es  fo:  zofo 
que  no  fe  te  eíconda  nada 
en  eiia:::  Poní.  Ni  á  ti  tampoco. 

Enr.  Mas  quién  habla  allí? 

Ponlev.  Yo  foy. 

Enr.  Efpera  allá.Pow/.  Lindo  como1. 

Habla  los  dos  que  do  y  Ponlevi  d  partfi 

Enr.  Quién  á  Clori  firve  ?  quién 
es  el  amante  dichofo 
que  merece  que  por  él 
defprecie  al  Duque?  y  fi  toco 
por  ti  aqueftedefengaño::: 

Cel.  No  mas,  y  á  todo  refpondo 
con  decir  ,  que  foy  criada 
de  Liíida  ,  y  que  me  corro 
de  que  trayendotc  yo 

de 
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8e  fu  parte  efte  amorofo  tac.  No  dixequando  os  hable,  mi 

-  -  -  *  ~  "  refolucion ,  por  no  oir  vueítras 


Papel ,  bufques  detengan  os 
de  otros  zelos ;  que  buen  modo 
de  deícnojaros?  V 

Enría.  Oye: 

ay  pundonor  mas  graciofo? 

halla  una  criada  oy 
*elos  me  pida! Poní.  Y  yo, y  todo: 
Aójente  Rey  de  Romanos, 
a^o  injufto  ,  y  alevofo, 
fe  lío  du  eño  de  avarriíco, 
feñor  de  á  rofo  ,  y  veliofo, 
aísi  á  un  criado  leal 
fe  rompe  la  fé ,  y  el  voto 
que  debes  ?  Para  ello  (  ay  Ciclos! 
con  mis  razones  me  ahogo) 
te  conte  que  á  Celia  quiero, 
te  conte  que  á  Celia  adoro? 

&nriq.  Viven  los  Cielos,  villano, 
que  defde  Ja  punta  al  pomo 
elle  azcro:::Po?í/.No  me  jures, 
t  cdo  lo  he  íabido ,  todo 
por  mis  oídos  lo  oi, 
y  lo  vi  por  ellos  ojos. 

Enr.  Te  mate  ,  y  bañe  en  til  fangre 
con  fingido  efmaitc  roxo, 
fino  callas.  Poní.  Yo  con  zelos 
callar?  donde,  quándo ,  ó  cómo? 
Enr.  Ay  tal  modo  de  apurar 
mi  paciencia!Po»/.Y  ay  ral  modo 
de  apurar  nueílras  mugeresí 
Enr.  Dexame  yá ,  necio  ,  loco. 
Ecnl.  En  dando  cuenta  de  mi: 
tu  papel  le  di ,  y  tomólo 
O&avio  ;  al  bolver,  halie 
en  aquella  quadra  un  rhozo, 
que  me  dio  elle  para  ti. 
nr%  Con  temor  la  nema  rompo, 
que  foy  Midas  de  dcfdichas, 
como  aquel  lo  fue  de  oro* 


fatisfaccionesjy  porque  en  el  cam* 
po  no  las  ay,  cfperando  eíloy  de¬ 
tras  de  la  Quinta  de  el  Duque, 
quiero  hablaros  en  aquel  arroyo 
que  del  Bofquc  la  divide.  Dios 
os  guarde. 

Que  pudiefle  la  fortuna 
contra  un  infelicc  folo 
conjurar  tantas  dafdichas! 
contémoslas  poco  á  poco. 

El  Soto  del  Duque  es 
el  litio  que  a  Octavio  nombro, 
la  Quinta  Lifida  á  mi, 
y  Fabio  el  veloz  arroyo, 
que  delta  parte  divide 
fu  fabrica  de  unos  olmos. 

Yá  deLifida  el  papel 
no  tiene  lugar ,  depongo 
mi  amor ,  pues  para  mi  honos 
me  he  meneíter  á  rai  todo.^ 

Yo  llamo  á  Octavio  ,  y  á  raí 
me  llamó  Fabio  ,  uno,  y  otro 
á  un  tiempo  ,  y  con  una  quexa, 
ü  elle  me  efpera  animólo, 
yoanimofo  a  aquel  le  efpero, 
quál  es  lance  mas  forzólo, 
acudir  al  que  yo  llamo, 
ó  al  que  á  mí  me  llama  ?  todo, 
tiene  lu  fuerza  ,  porque 
en  argumentos  hon  tofos, 
fon  paradoxas  de  honor, 
y  por  ambas  partes  docto 
el  duelo  las  calibea, 
pues  tiene  un  derecho  proprioj, 
aquel  que  a  nú  me  ocafiona, 
que  aquel  á  quien  yo  ocafiono. 
Acudir  al  que  yo  llamo, 
es  acudir  á  mi  enojo, 

%\ 
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al  que  me  llama  al  ageno;  y  por  ella  dicha  fola, 

mas  es  engaño  notorio, 
pues  atreverfe  á  llamarme, 
iiendo  ageno  ,  le  hace  proprío. 

La  razón  que  contra  el  uno 


tengo  yo ,  pues  yo  difpongo 
el  duelo ,  contra  mi  tiene, 
pues  me  le  difpone  el  otro. 
Faltarle  yo  al  que  yo  llamo, 
es  dexarle  íofpechofo 
deque  falto  á  mi  palabra, 
pues  en  f¿  della  ,  briofo 
faldea  :  dexar  de  falir 
ai  que  me  llama  ,  tampoco, 
pues  en  fé  de  mi  valor 
me  efpera  ,  bol  ver  el  roítro 
al  uno  ,  ni  ai  otro  puedo: 
pues  fi  no  puedo  yo  folo 
acudir  aun  á  dos  güilos: 
di ,  fortuna  ,  cómo ,  cómo 
acudiré  ádos  pelares? 

Cómo  ,  falfeando  el  eftorvo, 
lo  que  el  güilo  no  pudiera, 
haré  que  pueda  el  alfombro? 

Por  parte  de  la  razón, 
ambos  fin  ella  quexofos, 
por  Nife,  y  Clori  fe  ofenden, 
Iiendo  afsi ,  que  ni  yo  adoro 
a  Nife  ,  ni  á  Clori  quiero: 
quién  creerá ,  ó  Cielos  piadofos, 
que  eftando  yo  enamorado 
tenga  dos  hombres  zeloíos, 
y  ninguno  de  mi  Dama? 


á  mi  fortuna  perdono 
todas  las  demás  defdichas: 
aunque  aun  rniímo  tiempo  nO£0 
que  Fabio  medcíéngaña, 
que  Octavio  me  dice  oprobios, 
que  el  Duque,  mal  fatisfcxho 
de  mi  lealtad,  me  huye  el  roílf0’ 
que  Clori ,  engañada  un  tiempo 
llora  aora  fus  enojos; 
que  Nife  ,  de  mi  burlada, 
líente  mi  amor  cautelofo; 
que  Liíida  mal  quexofa, 
crea  fingidos  antojos; 
que  Celia  me  diga  injurias, 
y  q  halla  un  necio,  halla  un  loC0 
me  pida  zelos  de  Celia: 
todo ,  en  fin,  fortuna  ,  todo 
te  lo  perdono  fin  zelos, 
y  mas  aora  ,  que  un  modo 
me  ha  prevenido  el  diícurfo: 
con  que  oíládo ,  y  animofo 
cumpla  ios  dos  defafios: 
mucho  es  lo  que  prepongo, 
pero  yo  lo  cumpliré, 
ó  quiera  el  Cielo  piadofo, 
que  acabe  oy,  porque  oy  acab^ 
iras,  venganzas,  enojos, 
agravios,  injurias,  zelos, 
quexas ,  ofenfas  ,  oprobios, 
confusiones  ,  penas  ,  rabias, 
engaños,  fombras  ,  antojos, 
ilufiones ,  defvarios, 
y  zelos,  que  lo  fon  todo. 


que  ello  folo  ay  en  mi  abono, 

Sale  Fabio.  Ella  felva  oportuna 
el  teatro  ha  de  fer  de  mi  fortuna; 
fepa  el  Duque ,  que  Fabio 
fabe  fatisfacerfe  de  fu  agravio 
íin  él :  aqui  en  efeélo,  á  Enrique  efpcró, 
armado  de  razón ,  y  no  de  azero; 

ruido 


v»í‘ 
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ruido  ázia  allí  he  fentido, 
si,  dos  mugeres  fon  ,  que  avrán  venido 
á  efpaciarfe  á  ella  Quinta, 
que  pule  ya  el  Abril ,  y  el  Mayo  pinta. 

Sale  Enrique. 

JEnr.  Perdonad,  fi  he  tardado.  Fab.  Nunca  tardi 
la  muerte,  aun  para  el  mifmo  que  la  aguarda; 
sí  bien  ,  ha  rato  ,  Enrique  ,  que  os  efpero, 
para  moítraros:::  Enr.  Tenga  vueítro  azero, 
que  es  muy  público  íkio  en  el  que  eítamos, 
á  lo  cfpefo  del  bofque  vamos.  Fab.  Vamos. 

Entran  por  una  puerta  ,  y  Jalen  por  otra  ,  y  d  ejle 
tiempo  Jale  0  El  avio. 

OElav.  No  digan  que  ay  valor ,  que  ay  valentía 
mayor ,  que  el  efperar  con  bizarría 
en  el  campo  al  contrario; 
y  no  dixe  reñir ,  que  es  lance  vario, 
fino  efperar  ,  por  ver  que  hace  qualquiera, 
aun  masque  quando  riñe ,  quando  efpera; 
gente  viene  ,  Enrique  es  ,  y  trae  á  Fabio 
configo.  Fab.W ive  el  Cielo,  que  eítá  Octavio, 
que  de  Enrique  es  amigo,  A  pare. 
de  embofeada  :  ó  tyrano!  Oftav.  O  enemigo! 

¡Yo  íolo  os  efperaba, 

Enrique.  Fab.  Y  yo  también  folo  aguardaba, 

OElav.  Y  no  con  Fabio  al  lado. 

Fab.  Y  no  de  O&avio  ahora  acompañado. 

OEiav.  Pero  reñid  los  dos  de  qualquier  modo. 

Fab.  Pero  reñid  los  dos  ,  que  para  todo 
brio  tengo  ,  y  valor.  OEiav.  Animo  tengo. 

Enr.  Efcuchad  ,  y  veréis  quan  folo  vengo: 

Yo  os  eferivi  ,que  en  elle  fitio  ,  Octavio, 

nos  vichemos ;  á  un  mifmo  tiempo  Fabio 

me  eícrivio  á  mi  lo  mifmo: 

yo  en  tanta  confufion  ,  en  tanto  abifmo 

trille  ,  ciego  ,  y  turbado, 

viendo  que  al  uno  i  lamo ,  y  que  llamado 

del  otro  foy  ,  no  quiero 

arbitro  fer  de  adonde  iré  primero, 

_  Y  alsi  *  aquí  os  he  juntado, 

Tm.V.  M  aho* 


?° 


La  Vanda  ,  y  la  Flor, 
ahora  ved  fi  vengo  acompañado, 
y  ved  también  qual  reñiria  primero: 
dos  fois ,  honor  teneis ,  í'olo  os  cipero. 


Sale  el  Duque . 

Duq.  Eftá aquí  Enrique? 

Enriq.  Aqtii  eftoy. 

Duq.  A  grande  dicha  he  tenido 
averte  haftaaqui  feguidoj 
no  os  mandé  no  falir  oy 
de  Palacio?  Enr.  Solo  doy 
por  difculpa:::  Duq.  Bien  eftá, 
todo  eftá  entendido  ya, 
y  yo  ofendido  de  rodo, 
caftigaréde  otro  modo 
á  quien  pelares  me  da. 

051  av.  Señor:::  Duq .  Bafta. 

Enriq .  Si  te  digo::: 

D>uq.  No  mas.  Fab.  Yo::: 

Duq,  Mas  culpa  vos 

mereceis ,  quedaos  los  dos: 
vente  tu  folo  conmigo.  Va/e . 

Enr.  Sombra  de  tu  luz  te  figo.  VaJ'e. 

05hxv.  Que  efto  pueda  la  privanza! 

Fab.  Que  efto  un  poderofo  alcanza! 

051  av.  Qué  defdicha! 

Fab .  Qué  defvelos! 

051.  Ya  no  ay  venganza  á  mis  zelos. 

Fab. Ya  no  ay  á  mi  honor  venganza. 

Vanfe  las  dos  ,  y  Jale  Lifid  a  ,  y  Celia. 

Lifid.  Hafta  e!  ultimo  apofento 
del  quarto  del  Duque  entré, 
y  aun  aqui  no  me  parece 
que  eftamos  feguras  bien 
de  mi  padre  ;  el  jardinero 
que  aqui  nos  dexó  ,  y  fe  fue 
á  faber  lo  que  pallaba, 
porque  con  una  muger 
es  un  villano  piadofo, 
es  un  mítico  cortes,.  •  i' 
no  tarda  mucho?  Cel.  No  tanto, 


que  ya  no  tienta  torcer 
la  llave  á  la  galeria, 
y  aun  entrar  por  ella. 

Lifid.  A  quién? 

Cel.  A  Enrique ,  y  al  Duque. 

Lifid.  Ay  trifte! 
qué  he  de  decir,  fí  me  ve 
cerrada  en  fu  mifmo  quarto 
en  efte  trage?  no  sé 
corno  el  Cielo  careó 
contra  mi  fuerte  cruel 
tantos  inftrumentos  juntos; 

Cel.  Qué  harémos?  Lif.  Oye ,  efte  d 
un  camarin ,  y  eftá  abierto, 
entrémonos ,  Celia  ,  en  él, 
quizá  paliarán  fin  vernos: 
á  ganar ,  y  no  á  perder 
voy  ,  pues  la  duda  de  ahora 
remito  para  defpues. 

Enfranje  por  una  puerta  como  de  jtf 
din  ,y  ciérnanla  por  dentro, y  Ja¬ 
len  el  Duque  ,y  Enrique. 

Enr.  Qué  es  lo  que  tienes,  feñor, 
que  enojado  ,al  parecer, 
defte  quarto  has  penetrado 
la  mas  oculta  pared? 

Duq.  Veré  fi  efte  camarin 
eftá  cerrado  también; 
si  :  Ya  ,  Enrique  ,  eftamos  ColoSr 
ya  es  tiempo  ,  ya  ccafion  es 
de  que  me  reveles  quanto 
has  alcanzado  á  faber 
de  los  amores  de  Clori:  t  ¡ 

quién  es,  pues  ,  fu  amante  ,qu^ 
Enr.  Aunque  á  Ni  fe  he  feftejadm 
folo  por  obedecer 
;;tu  precepto.,  no  sé  nada. 

PH' 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca» 


Pues  yo  si ,  todo  lo  se. 

Y  tiene  Clori  galán? 

Si ,  Enrique. 
nriq.  Y  fabes  quién  es? 

Duq,  \Jn  traydor ,  un  alevofo. 

Vive  el  Cielo  ,  que  ,á  faber 
quien  era  ,  le  diera  muerte. 

UcL%  No  ,  que  yo  íe  la  daré} 
P°rque  á  dolencias  de  honor, 
n°  es  buen  Medico  el  poder, 

Y  Porque  el  valor  lo  íéa, 
manera  ha  de  fer: 
feca ,  villano  ,  la  efpada, 
procúrate  defender, 

Un  hombre  igual  foy  contigo, 
folo  eítoy ,  folo  te  ves. 

,  Saca  el  Duque  la,  efpada, 
nr\  Señor ,  feñor ,  tente  ,  efpera, 
mientras  que  ,  pueíto  á  tus  pies, 
Je  ruego ,  que  no  me  mates, 
s.  un  que  me  digas  por  qué. 

'uq-  Porque  Tiendo  tu  el  amante 
de  Clori ,  aun  antes  de  hacer 
la  jornada  áEfpaña  ,  quando 
mis  amores  te  conté, 

me  lo  negafte ,  encubriendo 
los  tuyos  con  faifa  fé. 

Z' Dct?, la  efPada>  kñorj 
deten  el  brazo,  deten 
la  voz  que  me  aflige  mas, 
dire  la  verdad.  D»?.Di,pues. 

^.YoamtáLífida.fcftor, 

deíde  la  primera  vez 
que  la. vi ,  Clori  quizá 
hurlando  de  mi,  al  defdén 
luyo  recogió  el  rigor, 
corrcfpondiia  cortés 
°lamente ,  porque  yo 
ZvUn5?  a  Clori  quife  bien. 

V Nunca  la  quiíiíte?  Enr.  No. 
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Duq.  Luego  pofsi'ble  no  es 
que. nú  Dama,  ó  yo  no  eílemos 
ofendidos  de  ti ,  pues 
fi  la  amalle ,  me  ofendí  lie; 
fi  no  la  amalle  ,  también. 

Enr.  Telligos  hago  á  los  Cielos, 
que  no  te  puedo  bolver 
la  efpalda.Dw^.Yá  fuera  en  vano. 

Enr.  Hago  á  mi  lealtad  juez, 
que  ,  á  fer  balcón  ella  rexa, 
oy  me  defpeñára  dél. 

Duq.  Arrojárame  trás  ti. 

Enr.  Yo  hice  quanto  pude  hacer,- 
pues  de  ti  me  he  retirado, 
halla  encontrar  la  pared} 
que  juro  á  Dios,  y  á  ella  Cruz,; 
que  para  efto  la  faqué, 
y  no  mas,  que  mas  no  puedo 
retirarme.  Duq.  Elfo  efperé, 
vérentumano  la  efpada, 
para  tirarte  mas  bien. 

Saca  la  efpada  ,  teniendo  las  efpaldas 

en  la  puerta ,  las  mugeres  la  abrenflfe. 
entra, y  buelven  d  cerrar. 

Enr.  Los  Cielos  guardan  mi  vida, 
ellos  fe  faben  por  qué. 

Duq.  Viven  ellos,  que  avia  gente 
aqui  dentro ,  romperé 
la  puerta,  haréla  pedazos 
con  las  manos ,  y  los  pies. 

Dd  golpes  en  la  puerta  con  la  daga  ,y 
dice  dentro  Lijida. 

Lijid.  Jardineros  delta  Quinta, 
acudid  preíto  ,  romped 
ellas  puertas,  porque  el  Duque 
mata  á  Enrique.  Duq.  Aquella  es 
voz  de  Liúda  ,  los  Cielos 
vida  ,  y  ventura  te  dén. 

Fabio  dentro . 

Fab.  Romped  las  puertas, entremos 

M  2  to- 


I/*  Varíela 

todos.  Duq.  Pues  no  puede  fer 
que  ya  me  vengue  el  valor, 
vengúeme  el  ingenio  :  bien 
lo  he  pen ía do. 

Sale  Fabio  ,  Clcri ,  Oólavio ,  Ni/e  ,y 
Donievi. 

Fab.  Ya  eftái  abierto, 
que  es  aquello?. 

Duq.  Qué  ha  de  fer? 
íatisfucer  vueítro  enojo, 
y  vueífros  zelos  también: 
huclgome ,  divina  Clori, 
qqe  a  aquella  ocafiun  lleguéis. 

Clori.  Saliendo  al  paíTeo ,  feñor, 
aqui  á  Lifida  dexé, 
porque  en  efia  Quinta  quifo 
oy  la  tarde  entretener, 
y  buélvo  por  ella.  Duq.  Es  judo, 
y  que:á  darla  el  parabién 
vengáis  ,  que  ya  eftá  cafada. 

*ab.  Cafada  ,  ieñor ,  con  quien? 

Duq.  Con  Enrique ,  que  engañado 
peníalteis  ,  Fabio  ,  que  á  quien 
amaba  Enrique  ,  era  Clori} 
pero  en  fin  ,  Lifida  fue: 
yo  fupe  oy  el  defafio 
defte  criado.  Poní.  Parlier 
puedo  fer  de  vuefira  cafa. 

"Duq.  Y  previniendo  el  fin  del, 
difptiíe  que  fe  quedafie 
en  cite  jardin  ,  porque 
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3  y  la  Flor . 

vueftro  enojo  no  efíorvara 
cola  que  os  ella  tan  bien. 

Clor.  Yo  perdí  á  Enrique,  (ay  dei^j 

Ni/e.  Nada  nos  íucede  bien. 

Duq.  Salid ,  Enrique  ,  falid, 

Eiíida  hermofa ,  porque 
beféis  á  Fabio  la  mano. 

Salen  todos . 

Enr:  Y  primero  á  tí  los  pies. 

Lijid.  Cana  ,  Principe  fupremd, 
tu  frente  eterno  laurel. 

Fab.  Aunque  nada  delto  creo, 
eftame  bien  el  creer, 
pues  defmiento  las  fofpechas 
del  vulgo .  que  ya  le  ve 
cafado  con  hija  mi  a: 
tuya  ha  fido  efta  merced. 

Duq.  Octa  vio  firme  efia  paz, 
y  á  Nife  la  mano  dé; 
pues  la  hermofa  Clori  bella 
tanto  lo  es  ,  que  no  ay  quien 
la  merezca:  bien,  t  y  rana,  A  parí' 
de  tu  rigor  me  vengué. 

Clor.  Pues  firva  efte  defengaño 
para  todos  ,  de  faber, 
que  hacer  del  Amor  agravio, 
poco  tiempo  puede  fer, 
porque  ,  como  Dios  en  fin, 
triunfa  de  rpdo  defpues. 

Fabio.  Y  de  perdonar  las  faltas 
a  todos  haced  merced. 
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LA  GRAN  COMEDÍA, 

CON  QUIEN 

VENGO  VENGO. 

Picha  que'  fe  reprcíento  á  Tus  Mageftades ,  en  el  Salón  Real 
de  Palacio. 

DE.  DON  PEDRO  CALDERON 

de  Tu  Barca . 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


Oíiayio- ,  galán. 

Don  Juan  -  gal  n. 

Don  Sancho  galdn. 
Vrfmo  ,  viejo. 

JORNADA 


Li  farda,  Dama . 
Leonor,  Dama. 

Ni  fe  ,  criada. 

Celio  ,  Criado. 

P  R  I  M  E  R  A. 


ialen  Ufarán  ,y  Leonor  afsidai  de  un 
papel. 

Le°n.  'fca  J  O  le  has  de  ver. 

Lijard  •  l  N  £s  cn  Vañ0 

defenderle  ya.  León.  Refuelta 
eftoy  antes  á  hacer:::¿//  Suelta. 

León.  Un  excefl'o  en  el  villano. 

LiJ.  Yá  el  papel  ella  en  mi  mano, 
corno  has  de  efeufarte  acra 
de  que  le  vea?  león.  Señora, 
hermana,  Lifarda,  advierte. 

**Íf' *  Eítu  ha  de  fer  deíU  íucite; 


León.  Quién  mis  defdichas  ignora? 

Lee  Lifarda. 

Lif.  Amor,feñor  Don  Juan  ,  que  de 
amor  no  pafía  á  atrevimiento, 
indignamente  adquiere  ei  nom¬ 
bre  i  digalo  el  mío,  pues  me  atre¬ 
ve  á  tanto,  que  fin  mirar  ei  riclgo 
de  mi  vida  ,  el  temor  de  mi  her¬ 
mano  ,  ni  el  rezelo  de  Liíarda,  os 
fuplico  ,  vengáis  cha  noche  por 
el  jardín  ,  donde  entrareis  k  ha¬ 
blarme  ,  y  venga  con  vos  el  eiia-* 
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do  ,  porque  quando  yo  aventuro 
mi  vida  ,  trato  de  ailégurar  la 
vueítra. 

Notable  refolucion! 
mas  mal  ay  del  que  pense, 
pues  donde  Tolo  bufqué 
una  fombra  ,  una  iíufion, 
hallo  un  engaño. ,  una  acción 
tan  grave:  no  sequé  intente: 
mas  yá  importa  cuerdamente 
difsimular  el  agravio, 
que  parecer  muda  elTabio, 
con  Tejo  toma  el  prudente. 

León.  Eítás  yá  contenta  ,  di, 
de  averio  fabido^  Lif.  No, 
porque  deltas  cofas  yo 
no  he  de  eítarlo  ,  trille  si. 

León.  Milveces  no  te  advertí, 
que  no  jlegaflésá  ver 
el  papel ,  que  avia  de  fer 
de  diígufto  ,  y  de  pelar? 
pues  quien  no  lo  ha  de  eítorvar, 
porqué  lo  quiere  faber? 

Mira  lo  que  has  confeguido, 
que  andando  yo  con  í'ecreto, 
con  recato ,  y  con  reípeto 
huyendo  de  ti ,  has  querido 
perder  el  que  te  he  tenido: 
pues  quando  tu  no  entendiftc 
mi  amor ,  refpetada  fuiftc, 
y  yá  que  lo  labes  ,  no; 
porque  no  he  de  olvidar  yo, 
porque  tu  mi  amor  íiipiíte. 

Lifard.  Sin  prudencia,  y  fin  confejo, 
dudóla,  Leonor,  eftoy, 
y  quando  á  un  diícurfo  voy, 
mas  del  diícurfo  me  alexo: 
dos  veces  de  ti  me  quexo, 
de  parte  de  nueítro  honor 
una ,  y  otra  de  mi  amor, 


Con  quien  vengo  vengo. 


que  amar ,  y  callar  te  ofreces* 
para  ofenderme  dos  veces 
con  una  culpa ,  Leonor. 

Quando  til  te  acón fejá ras 
conmigo  ,  para  querer, 
la  primera  avia  de  fer 
que  dixera  que  no  amarás: 
mas  íi  á  decir  me  llegaras 
que  amalle  una  vez ,  yo  fuerá 
la  primera  ,  y  la  tercera 
que  echara  el  manto  al  amor, 
que  ÍI  aquello  fuera  honor, 
eflotro  cordura  fuera. 

León .  Has  nacido  fin  empeño 
*\'  en  palabras ,  y  en  acciones,* 
tan  dueño  de  tus  pafsiones, 
de  tus  difeurfos  tan  dueño, 
que  no  vi  en  ti  el  mas%;queñc> 
afe&o  a  mi  pena  igual, 
para  que  en  defdicha  tal 
te  defcubriefle  la  mia, 
y  hace  mal  quien  fu  mal  fia 
á  quien  no  labe  del  mal. 

Quien  en  libertad  fe  vio, 
que  íé  duela  del  cautivo? 

Quién  ,  citando  íáno,  y  vivo, 
fe  acuerda  del  que  murió? 

Quién  en  la  orilla  rogó 
por  el  que  en  el  Mar  fallece? 
Quién  del  dolor  fe  entriílece, 
que  á  otro  aflige ,  y  defalienta? 
Nadie  ,  que  nadie  ay  que  fienta 
las  penas  que  otro  padece. 

Yo  afsi ,  eíclava  no  te  hablé, 
porque  en  libertad  te  vi; 
muerta  ,  no  me  llegué  á  ti, 
porque  con  vida  te  hallé; 
defde  el  Mar  no  te  llamé, 
porque  en  la  orilla  vivias; 
doliente  en  las  aníiasmias, 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barca, 


ftote  pedí  que  linderas, 

Porque  sé  que  no  Cupieras 
fentit  lo  que  no  fentias: 
pero  ya  que  yo  no  he  íido 
quien  te  ha  dicho  mi  cuidado, 
y  que  la  oca  (ion  me  ha  dado 
^  lance  que  fe  ha  ofrecido: 

j  que  amor  he  tenido, 
y  fabe  que  fue  Don  Juan 
^lona  ,  a  quien  lugar  dan 
11115  favores  en  íecreto, 

P°t  iluftre  ,  y  por  diícreto, 
por  valiente  ,  y  por  galan. 

Dos  años  ha  que  felieja 
nii  calle,  dos  años  ha, 
que  afido  hada  el  Alva  eíta 
á  los  hierros  de  mi  rexa: 
al  ruego ,  al*  llanto  ,  á  la  que  xa 
roca  ,  monte  ,  y  fiera  fui; 
pero  quién  pudo  (ay  de  mi!) 
refiftirfe  tiempo  tanto 
a  la  quexa  ,  al  ruego  ,  al  llanto 
de  un  hombre,  que  llorar  vi? 
¡Vida,  hacienda  ,  y  honra  gano 
con  tal  dueño  ,  ello  previno 
mi  efperanza  ,  quando  vino 
de  la  guerra  nueftro  heimano: 

>’  viendo  ,  que  ya  es  en  vano 
nablar  por  la  rexa,  quiero 
que  entre  al  jardin.no  el  primero 
lera  mi  amorofo  error, 
que  le  enmiende  otro  mayor 
en  él  eíla  noche  cipero.  * 
Mas  pues  te  ha  dicho  el  papel 
a  lo  que  mi  amor  llegó, 
no  es  bien  que  te  diga  yo, 
loque  yate  ha  dicho  él; 
ella  es  la  caula  cruel 
de  mi  gran  melancolía, 
el  fin  de  mi  alegría* 
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y  pues  que  tu  hermana  foy, 
y  humilde  á  tus  pies  eíloy, 
no  eftorves  la  fuerte  mia. 

Lif.  Aunque  es  verdad  que  pudiera 
ofenderme  de  tu  amor, 
ellas  refuelta  ,  y  error 
notable  el  reñirte  fuera, 
pues  sé  que  con  elfo  hiciera 
mayor  til  amor  ,  y  tu  fe 
de  lo  que  al  principio  fue, 
que  aunque  de  amor  no  he  fabidoy 
que  crece  mas ,  refiftido 
amor,  como  es  fuego  ,  sé. 
Cuentan,  q  le  hallan  dos  fuentes, 
cuyos  templados  crifiales, 
naciendo  juntos ,  é  iguales, 
fon  varios  ,  y  diferentes; 
pues  contrarias  las  corrientes, 
iris  de  oro ,  nieve  ,y  piara, 
que  una  montaña  delata, 
contiene  tanto  rigor, 
que  la  una  mata  de  ardor, 
y  la  otra  de  yelo  mata. 

Yo,  que  aborrezco  el  amor, 
yo  ,  que  ni  eftimo  ,  ni  quiero, 
foy  la  del  hielo  ,  pues  muero 
á  manos  de  mi  rigor: 
tu  ,  que  adoras  lu  labor, 
y  tu  miímodaño  adquieres, 
eres  la  opuefta,pues  mueres 
llena  de  ardor  ,  y  de  fuego: 
juntémonos  ,  porque  luego, 
fi  loy  hielo  ,  y  fuego  eres, 
templaremos  de  manera 
nucida  condición  nociva, 
que  el  cargo  del  amor  viva, 
y  el  de  la  opinión  no  muera. 
Dime  ,  pues,  quién  es  tercera 
de  tu  amorí'  leen.  Nife  avilada 
cita  de  abiiile  á  la  entrada. 

Uf: 


9  ó  Con  quien 

Lif  O  qué  infeliz  a  fer  vienes, 
Leonor  ,  fupuedo  que  tienes 
que  te  calle  una  criada! 

Mas  oye  lo  que  he  penfado, 
para  asegurarme  a  mi, 
y  no  embarazarte  á  ti 
Sa  efperanza  de  tu  eftado: 
tn  trage  difsimulado, 
yo  tu  criada  he  de  fer 
(de  noche ,  porque  he  de  ver 
íi  es  tan  honefto  el  empleo 
de  tu  amor ,  y  tu  defeo, 
como  me  das  á  entender. 

Seis  cofas  afsi  conligo, 

Ter  con  nueftro  honor  leal, 
íer  contigo  liberal, 
y  fer  honrada  conmigo, 
dar  á  tu  amor  un  tcíligo, 
que  temas  enamorada: 
í'ufpendcr  defpues  la  efpada 
de  Don  Sancho ,  quando  venga} 
y  efeufar  ,  al  fin  ,  que  tenga 
que  callar  una  criada: 
embia  ,  pues  ,  el  papel, 
y  empiezc  el  engaño  oy. 

'León.  Eíperando  un  criado  eftoy, 
que  aqui  ha  de  venir  por  el 
aora  ,  y  aúnes  aquel. 

Lif  Aunque  de  Don  Juan  oi 
la  fama ,  nunca  le  vi, 
ni  á  él  conozco ,  ni  al  criado: 
dale  el  papel ,  con  cuidado 
de  que  te  guardas  de  mi. 

Sale  Ni/e  ,  y  Celio . 

£el.  No  faltará  una  cautela, 
que  á  los  audaces  ,  fin  duda, 
dicen  ,  que  fortuna  ayuda, 
y  á  los  tímidos  repela. 

Nif  Ya  te  vio,  Cel.  Trille  de  mi, 
y  qué  ojos!  Lif  Gentilhombre. 


vengo  vengo. 

Cel.  Elle,  feñora,  es  mi  nombre; 

Lif 1  Cómo  os  atrevéis  aísi 
á  entraros  aqui  I  Cel.  No  se 
qué  reípuefta  daros  pueda, 
termino  fe  me  conceda 
el  déla  ley  ,  para  que 
en  tan  eílupendo  excedo 
halle  de  difeulpa  indicio; 
y  afsi ,  digo,  que  al  Oficio 
de  la  querella  el  procedo 
fe  lleve  ,  porque  mejor 
fulminado  el  cafo  edé, 
y  que  yo  refponderé 
allá  por  Procurador. 

Lif.  No  de  burlas  refpondais, 
quando  de  veras  os  hablo. 

Cel.  Eda  muger  es  el  diablo.  ,■ 

Lif.  Decid  predo  ,  á  quién  bufe*1* 
ó  haré  que  por  atrevido, 
mil  palos ,  villano ,  os  den 
dos  eíclavos.  Cel.  No  harán  bí^ 
en  darme  lo  que  no  pido. 

Mi  conciencia  acomodada 
corre  ,  porque  dedo  gsda, 
íiempre  abierta  ,  y  nunca  juW 
por  no  ver  fe  empalizada: 
y  tanto  fe  futiliza 
el  temor ,  que  de  mi  cafa 
no  falgo  el  dia  que  pafia 
por  ella  Mons  de  Paliza. 

Y  afsi ,  porque  revoquéis, 

Diofa  Palas  ,  la  palana 
fentencia ,  ved  que  ninguna 
caufa  contra  mi  tienes. 
Bufcando  vengo  al  Caxero 
de  Don  Nicolás  Uriino, 
ede  Qjnovés  vecino, 
para  que  me  de  el  dinero 
que  de  una  libranza  reda. 
Pucjonme ,  que  vivia 


De  D.  Pedre  Cáldtro*  le  U  Bared, 
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pared  enmedlo  ,y  creía 
que  fucíTe.la  cafa  eíla. 

Y  afsi ,  por  ella  me  he  entrado, 
como  quien  viene  á  pedir, 
roas  con  bolverme  a  falir, 
fe  enmienda  todo  lo  errado. 

.  .  ¿Quiere  ir  fe, 

Líf»  Llámale  ,  y  dale  el  papel, 
Leonor  ,  fin  que  yo  lo  vea. 

^eotJ,  Oid  ,  Soldado  ,  quien  defea 
caftigar  oy  tan  cruel 
vueftra  oífadia ,  ha  mandado 
que  os  diga ,  que  aquí ,  advertid., 
no  bolvais  mas.  Vale  el  pape\x 

Cel,  Pues  decid, 
que  yo  lo  pondré  en  cuidado, 
y  cumplida  mi  efperanza, 
no  vendré  mas  donde  eftoy, 
pues ,  Dios  bendito  ,  me  voy 
fin  palos ,  y  con  libranza. 

Al  ir  fe  Celio  ,/dle  Don  Sancho  ,j  le 
aetiene . 

’D.Sanch,  Qué  libranza^ 

Cel.  Efte  es  peor 

lance  ,  no  me  voy  íin  palos. 

D. Sanch*  Québufcais? 

£■</.  Indicios  tnabs:  Aptrt. 

No  bufeo  nada ,  Tenor.  F 

C4DeD?olqUÍénfoUctÍadeV0rf 

E.  Lindo  defenfadol 

Cel.  Si  Dios  todo  lo  ha  criado 

quién  no  es  criado  de  Diosé 
Y  íi  argumentos  tan  buenos 
no  os  dexan  affegurado, 
pruebo  que  foy  íu  criado 
en  que  es  á  quien  firvo  menos. 

*  a'  cabo ,  por  yerro  entré 
aquí,  y  yá  me  he  difeulpado 
del  yerro  ,  y  de  aver  entrado, 


no  te  lo  digo  ,  porque 
es  contra  el  arte  decir 
alguna  cofa  dos  veces: 
mas  fi  á  faberlo  te  ofreces,' 
mejor  lo  podras  oir 
de  eflas  Damas ,  a  quien  yo 
lo  he  dicho  yá ,  y  mi  capricho 
fe  atiene  á  lo  dicho  dicho.  Vafe» 
lij.  Dexale  ,  que  aquí  le  entro 
preguntando  íi  labia 
de  un  vecino  ,  á  quien  el  viene 
bufeando  5  V  tal  humor  tiene, 
que  eíluviera  todo  el  dia 
oyéndole ,  fegun  es 
de  entendido  ,  y  íazonado. 
p.San. Con  todo  elfo, no  me  agrado 
yo  de  ellas  colas :  Defpues, 
ó  Liiida ,  que  dexé 
la  guerra  ,  y  vine  a  vivir 
en  la  paz  ,  para  afsiílir 
masa  vueftro  lado  ,  hallé 
en  la  calle  alguna  vez 
á  eíle  hombre  ,  y  no  quifiera 
queocation  mi  honor  me  diera, 
para  que  haciendo  juez 
al  Mundo  de  mi  valor, 
algún  loco  penfamiento 
fuera  trágico  eícarmicnto 
de  las  fortunas  de  amor. 
lij.  El  que  te  oyere  decir 
razones  tan  ponderadas, 
tan  graves ,  y  tan  canfadas; 
muy  bien  podrá  preíumir, 
que  una  de  las  dos  previene 
aílumptos  de  tu  temor, 
quando  en  buena  ley  de  honor, 
no  folo  quien  no  le  tiene, 
lo  lia  de  peníar ,  pero  quien 
le  tiene  ,  debe  pe  ufar 
que  el  Sol  le  pudo  engañar, 
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que  es  lo  que  le  cita  mas  bien;  D.Sanch,  Efcucha,  Lifarda  cfpérl' 


León.  Para  que  te  ha  de  cfcüchar? 
Vt.Sarieh.  Para  qué  ya  que  a  ciilpat 
llego  tan  altiva  ,  y  fiera 
oy  mis  acciones  ,  rambicn 
lepa,  Leonor  ,  que  ha  mentido 
el  Coronilla  fingido, 
de  mis  zelos.  León.  Eftá  bien; 
pero  alia  podrá  mejor, 
que  no  aquí ,  tu  peníamiento 
ver  el  trágico  efearmiento 
délas  fortunas  de  amor.  Vafe* 
nSavch.  Oye  tú  también,  aguarda: 
y° /abre  en  defdicha  igual, 
quién  ha  informado  tan  mal 
de  mi  á  Leonor,  y  á  Vihxdz.Vaf 

Sale  Von  Juan,  jotfavio. 


y  aísi ,  del  ayrc  no  arguyas, 

Don  Sancho  ,  ilufiones  vanas, 
que  al  fin,  Tomos  tus  hermanas, 
y  aunque  no  por  ferio  tuyas 
debiéramos  proceder 
bien ,  por  fer  nofotras  si,  ^ 
pues  no  aprendimos  de  ti, 
ni  de  tus  zelos  el  ser, 
ni  el  luílre  con  que  nacimos, 
ni  nos  cftuviera  bien 
el  aprenderle  de  quien 
viles  hazañas  oímos. 

Y afsi ,  el  valor ,  y  la  fama, 
de  que  al  Ciclo  haces  teftigo, 
guárdale  para  el  amigo 
á  quien  quitarte  ia  Dama.  Vafe , 

j O.Juan.  Grave  melancolía 

es ,  Oétavio ,  la  vueftra  todo  el  dia, 

no  hacéis  aquí  encerrado, 

fino  dexar  Jas  riendas  al  cuidado, 

dando  con  mil  enojos 

voz ,  y  llanto  á  los  labios  ,  y  á  los  ojos. 

Si  es  tanto  fentimiento, 
corrido  del  humilde  alojamiento, 
que  en  mi  cafa  fe  os  hace, 
poco  tanto  dolor  fe  fatisfacc 
con  tan  pequeña  quexa, 
pues  agraviado  el  fentimiento  dexa: 
hacedme  á  mi  teftigo 

de  vueftros  fentimientos.  Qftav. Ay  amigo, 

no  hagais  tan  grande  agravio 

a  la  amiftad  de  Oéfavio, 

penfando  que  podía 

vueftra  cafa  aumentar  la  pena  mia, 

pues  como  veis  ,  es  fuerza 

no  verme  el  Sol ,  mi  fentimiento  fuerza 

el  eftár  íolo, y  trifte, 

mas,  que  en  la  cania, en  la  pafsion  confifte. 

PJuan.  Aunque  yo  de  un  amigo 


nunr 
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nunca  a  faber  ,  ni  a  preguntar  me  obligo 
mas  de  lo  que  el  quiíiere 
decirme ,  aquí  la  ley  afsi  prefiere 
la  voluntad  ,  que  quiero 
que  me  acufe  la  parte  de  groflero, 
íuplicandoos ,  merezca  mi  cuidado 
faber  la  caufa  con  que  haveis  llegado 
encubierto  a  Verona, 
recatada  del  Sol  vueftra  perfona, 
haciendo  mi  apofento 
voluntaria  prifion.O#^.  Hiladme  atento. 


os  acordáis  ,  Don  Juan, 
de  aquel  venturofo  tiempo, 

^ue  en  las  Efcuelas  famofas 
de  Bolonia  ,  Patria ,  y  centro 
de  las  Artes  ,  y  las  (ciencias, 
fuimos  los  dos  compañeros, 
viviendo  un  cuerpo  dos  almas, 
y  dando  un  alma  á  dos  cuerpos. 
Bien  os  acordáis  también 
de  que  en  un  miímo  Correo, 
de  vueftro  padre ,  y  el  mió 
tuvimos  juntos  dos  pliegos, 
en  que  el  feñor  Don  Üríino 
°.s  m^udaba  ,  que  al  momento 
yimeílcdes  á  Verona, 
a  deícanfarle  del  pefo 
dc  VU£_ftro  eftaclo ,  porque 
os  teman  fus  deíeos,  * 

ae  una  principal  feñora 
tratado  ya  el  cafamiento. 

Hn  ci  mío  me  mandaba 
a  mi  mi  padre,  que  luego 
trocarte  plumas,  y  libros, 
por  las  galas  ,  y  el  azero. 

Vos  a  cafaros  ,  y  yo 
a  la  guerra  en  un  día  mifmo 
fuimos  llamados  ,  fi  bien, 
no  de  contrarios  cfeólos, 

porque  la  guerra  ,  y  caíarfe. 


todo  es  uno  en  eftc  tiempo. 

Al  delpedirnos  los  dos, 
en  el  abrazo  podrero, 
palabra  los  dos  nos  dimos, 
que  aviamos  de  valernos 
el  uno  al  otro  ,  y  llamarnos 
para  qualquiera  fuceflo. 

Sobre  cuya  confianza, 
a  bufearos ,  Don  Juan  ,  vengo, 
para  probar  ,  que  foy  yo 
mas  vu.eftro  amigo  ,  fu  puedo, 
que  yo  de  vuedra  amídad 
foy  quien  fe  vale  primero. 
Doblemos  aqui  la  hoja, 
y  a  los  difeúrfos  paífemos 
de  mi  vida  ,  que  fon  tales, 
que  imagino ,  dudo  ,  y  temo, 
que  yo  los  pueda  decir, 

(i  no  los  dize  el  íilencio. 

Salí  de  Bolonia  ,  pues, 
para  Milán  ,  donde  luego 
que  llegué  ,  fenté  la  plaza, 
y  ventajasen  el  Tercio 
del  feñor  Duque  de  Lerma, 
aquel  Scipion  Mancebo, 
en  quien  Adonis  ,  Mercurio, 
y  Marte  tienen  Imperio. 

A  mi  difeurío  bolvamos, 
que  huele  á  Jifon ja  cito, 
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mas  fus  proezas  fon  tales, 
que  aunque  callarlas  deíeo, 
esfuerza  bolver  a  ellas. 


antes  que  acabe  el  íuceíib. 
Alíente  en  fu  Compañía 
Ja  plaza ,  y  mientras  el  Tercio 
cfíuvo  en  Milán  ,  en  él 
divertí  los  peníamientos 
de  la  Patria  ,  y  los  amigos, 
entre  mugeres ,  y  juego. 

O  quánto  en  mi  relación 
algún  amorofo  cftremo 
tarda  ya  ,  porque  fin  éi 
ella  frió  qualquier  cuento! 
Amor ,  al  fin  ,  que  no  teme 
los  eícandalos  ,  y  cftruendos 
de  Marte  ,  que  defde  niño 
le  tiene  perdido  el  miedo, 
como  fe  crió  en  fus  brazos, 
depuefio  el  arco  ,  y  depuefto 
el  harpon  ,  quifo ,  tal  vez, 
matar  con  armas  de  fuego* 

Y  en  unos  divinos  ojos 
introduxo  tanto  incendio, 
que  hicieron  Troya  las  almas, 
aun  antes  de  verfe dentro. 

Vivía  tan  igualmente, 
que  viendo ,  y  amando  a  un  tiépo 
huvo  defpues  competencia 
fobre  qual  feria  primero. 

Por  no  canfaros  (  aunque 
con  gufto  meeftais  oyendo) 
lo  que  es  lugares  continuos, 
ventanas  ,  calles ,  terrero, 
feñas ,  papeles  ,  criados, 
noches ,  embozos ,  palíeos, 
ya  es  habito  del  amor 

fozar  mas, quien  vale  menos. 

ambíen  fabreis  como  hallaron 
buen  íagrado  mis  defeos, 


vengo. 

creció  amor  comunicado, 
y  de  un  lance  a  otro  íiguicndo, 
al  incendio  de  la  vifta. 

Por  vecindad  el  incendio 
del  alma  ,  pafsó  el  que  era 
breve  pavefa  entre  yelo, 
a  fer  llama  5  que  ya  daba 
tornafolcs ,  y  reflexos, 
afer  Etna  ,  a  fer  volcán, 
Abifmo  de  luz  inmenfo, 
el  que  era  volcan  ,  y  Etna, 
a  fer  Esfera  ,  á  fer  centro, 
oficina  ,  y  obrador 
de  los  rayos ,  y  Jos  truenos: 
tanto ,  que  aunque  defigual, 
li  bien  ,  noenei  nacimiento, 
fino  en  la  hacienda  ,  la  di 
palabra  de  cafamiento: 
cuya  llave  ,  que  es  maeftra 
para  hacer  á  qualquier  pecho 
de  muger  ,  me  ofreció  hacerme 
de  tantas  venturas  dueño. 

Di  parre  deft o  3  un  2migo: 
aun  amigo  dixc  í  miento, 
porque  un  amigo  traydor, 
con  capa  de  verdadero, 
es  el  mayor  enemigo, 
ue  al  fin ,  no  fuera  el  veneno 
el  afpid  tan  ponzoñofo, 
íi  no  matara  encubierto. 

O  fementido  !ó  aleve! 
ó  falfo  1  ó  mal  Cavallero! 
pero  quedefe  efto  aqui: 

Ufano  ,  alegre  ,  y  contento 
cfperc ,  que  el  Dios  de  DaphnCj 
entre  fombras ,  y  bofeuexos 
de  la  noche  fepnltafTe* 
fu  luz  ,  fiendo  monumento 
todo  el  Mar  á  todo  el  Sol, 
quando  llegafíe  á  fu  centro. 
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Quifo  el  Cielo  el  miímo  día,  Gano  á  Pontoftura ,  pues* 


(  qué  tallado  anda  el  tiempo 
en  las  penas!  )  que  mandó, 
de  honor  ,  y  prudencia  lleno, 
e'i  Marqués  de  los  Balvafcs, 
Refucile  marchando  ei Tercio 
al  Calal  de  Monferrato, 
^hraíando  ,  y  dtftruycndo 
quantos  Lugares  huvicflc 
confinantes  ,  q aunque  abiertos, 
no  lesfaltaban  detenías. 

ley  dura  !  ah  duro  fuero 
de  honor  \  qué  no  pararás, 
hfabes  parar  deíéos? 

Yo  ,  atento  á  la  difciplina, 
yo ,  á  la  Milicia  fu  jeto, 
con  mi  Campaña  fali, 
que  es  al  noble  Cavallcro 
la  Religión  mas  eftrecha 
de  quantas  admira  el  tiempo, 
la  Milicia.  A  Pontoftura 
Regamos  ,  donde  el  esfuerzo 
de  nueftro  Maeftrc  de  Campo 
hizo,  alarde  de  lia  aliento, 
pues  porque  tardó  un  criado 
con  fu  arnés  ,  defnudo  el  pecho 

fe  entró,  por  la  batería: 
debió  de  tener  por  cierto, 
que  la  obediencia  del  plomo 
avia  de  guardar  rcfpeto 
a  un  ísandoval ,  y  á  un  Padilla: 
y  bieu  lo  dixo  el  efe&o, 
pues  hallándole  una  bala 
d  clarinado ,  y  de  (cubierto, 
cayó  ,  fin  hacerle  mal, 
hecha  una  plancha  en  el  fuelo, 
dexando  ,  como  por  firma 
juedixefíe^o  me  atrevo 
a  pallar  mas  adelante, 
un  cardenal  en  el  pecho* 


a  Rofinar  pufo  cerco 
luego  ,  y  rindió  á  Rofinar, 
á  San  Jorge  ,  y  otros  Pueblos* 
del  Moníerrato ,  dexando* 
para  mayores  empleos 
deícubierta  la  campaña: 

Mas  qué  vá  que  eftais  diciendo 
aora  entre  vos  :  Hite  hombre* 
dónde  vá  con  efte  cuento, 
que  ha  dexado  tantos  cabos 
para  fu  novela  fueltos? 
porque  él  tiene  introducidos: 
una  Dama  ,  por  quien  muerto 
de  amores  eftá  :  un  amigo* 
de  quien  fe  quexa  con  zelos: 
un  Duque  ,  a  quien  encarece: 
y  á  mi  ,  á  quien  tiene  propueíto,’ 
que  le  tengo  de  valer: 
pues  de  la  faifa  que  emprehendo 
rodos  lomos  perfonages, 
todos  nueftra  parte  hacemos^ 
y  para  que  lo  veáis, 
á  mi  diícurfo  rne  buelvo. 
Qiiando  á  San  Jorge  llegó 
del  Duque  de  Lerma  el  Tercio, 
Monsde  Toral  le  elperaba 
con  loscavallos  ligeros  . 
del  fuyo  ,  de  un  montecillo 
amparado ,  y  encubierto. 
Dcícubrióle  nueftra  gente; 
y  en  arma  los  campos  pueftos; 
empezó  á  efearamuzar 
la  Cavalleria  ,y  elTercio 
de  Efpañolcs  ,  y  Francefes, 
tan  valientes  ,  como  dieítrosw 
No  me  quiero  detener 
a  repetir  por  extenfo 
la  guerra  ,que  voy  muy  largo; 
icio  detenerme  quiero 

% 
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á  contar  en  erta  parte 

Jo  que  importa  a nuertro  intento. 

El  fin  de  la  efearamuza 

f^e  í  que  vencido ,  y  deshecho 

el  Toral ,  fe  retiró 

al  Cafal ,  y  hafta  que  dentro 

del  eítuvo  pertrechado. 

Je  dieron  caza  los  nueftros. 

Y  quando  ya  nueítra  gente 
bolvia  a  ocupar  los  puertos, 
efcuchamos  una  voz, 
que  entre  los  Franceí'es  muertos 
íalia  ,  y  vimos  también, 
que  fe  levanta  entre  ellos 
un  hombre ,  herido  ,  y  defnudo, 
de  polvo ,  y  fangre  cubierto: 
efte  ,  en  mal  formadas  voces, 
que  apenas  concibió  el  eco, 
dixo  en  idioma  Francés: 

Efpañolcs  Cavallcros, 
qualquiery  que  a  ya  ganado 
por  defpojo  ,  triunfo  ,  y  premio 
de  íu  valor ,  un  joyel, 
que  traXe  pendiente  al  pecho, 
véngale  a  dar  por  refeate, 
fi  quiere  joyas  de  precio 
mas  fubido  ;  y  fi  no  quiere, 
démela  muerte ,  primero 
que  yo  viva  imaginando, 
q  aun  pintada  ,  es  de  otro  dueño 
la  bellifsima  Madama, 
que  lleva  por  huefped  dentro: 
dixo  el  Francés ,  y  aunque  allí, 
por  las  feñas  ,  crei  cierto, 
no  poder  determinar 
fer  noble  ,  por  los  afeólos 
si, que  quien  noble  no  fuera, 
no  tuviera  fentimiento 
tan  hidalgo.  Llegó  á  él 
el  Duque  ,  y  con  muchos  ruegos 


:ngo  tuengo'. 

córteles  le  perfuadió,  ■ 
que  fuerte  fu  prifioncro. 

Km  dio  fe  el  Francés  al  Duque* 
y  mandó  curarle  luego: 
ordenó  que  ¿  Milán  fuerte, 
porque  deímintiefle  el  riefgo 
de  fu  vida  ,  con  mayor 
cura  ,  regalo  ,  y  arteo. 

Yá  tenemos  en  la  faría 
otra  perlón  a  de  nuevo; 
pues  ninguna  eftá  de  más. 
Echóle  un  Vando ,  diciendo, 
que  aquel  Soldado  ,que  huvis$ 
adquirido  en  el  encuentro 
un  joyel  con  un  retrato, 
le  dieííe  a  refeate  luego. 
Prometióle  cien  efeudos 
por  él ,  pareció  al  momento 
en  el  poder  de  un  Soldado 
Manchego ,  y  por  mucho  meno5 
le  diera  :  Diofele  al  Duque, 
y  a  mi  (  que  fiempre  en  fu  pech0 
tuve  piadoío  lugar) 
me  dio  el  retrajo  ,  diciendo: 

1  artid  ,  Octavio  ,  a  Milán, 
en  alas  de  mis  defeos, 
y  decidle  de  mi  parte 
¿aquel  Francés  Cavallero, 
que  en  generofo  refeate 
de  fu  Dama  ,  folo  quiero, 
que  tome  fu  libertad; 
y  afsi  ,  que  fe  vaya  luego. 
Yávereisíi  bolveria 

alegre  ¿Milán  con  efto, 
pues  obedeciendo  yo 

a  mifupcrior ,  y  dueño, 
iba  donde  me  llevaban 
¿voces  mis penfamicntos. 

Con  lo  qual  vercis  también, 
que  110  es  Monja  ,  ai  afeito 
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el  aver  introducido  que  a  honrarnos  viene?  no  debo 


Jjnia, amigo,  guerra,  encuentros, 
^uque  ,  yprancés  ,  porque  todo 
quanto  referí  primero, 

Pata  bolver  a  Milán, 
me  neceílario  en  el  cuento. 

"°lvi  ,  pues ,  á  Milán  ,  nunca 
bolviera  á  Milán  ,  primero, 
P^g^iera  el  Cielo  ,  una  vala, 
[en3í>ta  de  mis  defeos 
*t!cra ,  parándome  el  curfo 
d  mar  de  mis  tormentos: 
yies  Embaxador  apenas 
ue  amor  cumplí  con  el  feudo, 
^ando  partiendo  a  la  cafa 
de  mi  Dama  ,  hallé  :  el  aliento 
fq.ui  me  falta  ,  y  aquí 
a  Voz  ,  defde  el  labio  al  pecho, 

Cs  un  tcíigo  ,  un  puñal, 
es  un  cordel  ,  un  veneno, 
que  me  aflige ,  que  me  hiere, 
que  me  abrafa  ,  y  dexa  muerto. 
Por  hallé;;:  ai**' 

„  S  ale -XJr fino.  ^  ' 

'jftY  E*on  Juan?  D.juatt.  Señor? 

D  Interrumpióme  á  buen  tiempo, 
Pya  que  buelva  á  tomar 

D  Tu  lTlls  defdichas  aliento. 

^USÍeqU3rt0Í 

h  ?lly  q*;r5xofo  de  ti ,  vengo. 
•/«¿tf.Tíi  de  mi  quexofo?U>y?«.Si, 
juan.  En  qué  difguftarte  puedo, 
1  como  3  feñor  te  aclamo, 
á  padre  te  obedezco? 

,  i  y1]  3vcnhc  dilatado 
ua  dicha  tanto  tiempo, 
y°  h*  que  el  feñor  Oétavio 
íuen  cafa  :  no  merezco 
tener  parte  yo  de  un  huefped, 


(dar  gracias  á  la  fortuna 
deíte  güito  ,  defte  aumento? 

D.Juan.  Con  caufa  te  quexas  ,  digo 
que  te  ofendió  mi  hiendo 
neciamente ,  pero  fue 
güito  de  Oétavio.  Ottav.  Yo  befo 
tus  plantas’,  por  la  merced 
que  me  haces ,  que  como  vengo 
á  fola  una  diligencia 
á  .Ve  ron  a  de  fecreto, 
no  quife  darte  cuidado, 
porque  he  de  bolverme  luego 
a  Milán.  \JrJin.  Mucho  agraviarte 
obligaciones  que  tengo, 

Oétavio ,  á  tu  fangre.  Oéfav.  Soy 
tu  cfclavo.Ur/fw.Pues  yáq  puedo, 
informado  de  mi  dicha, 
hablar  libremente  ,  quiero 
que  un  quarto  fe  te  aderece, 
que  por  fer  al  Parque  ,  creo 
que  te  diviertas ,  que  fon 
fus  viftas  por  todo  ertremo. 

Djuan.  Con  tu  licencia  ,  feñor, 
no  faldrá  de  mi  apofento, 
porque  los  dos  lo  paitamos 
bien  aquí ,  y  el  quarto  ,  creo, 
que  al  venir  tarde  ,  ó  temprano; 
te  dé  ruido; 

Sale  Celio. 

Cel.  Aqui  eftá  el  viejo? 
de  quando  acá  nos  viíita? 
efeondo  el  papel.UrjVw.No  quiero 
embarazar  v^eítrbS  ~guítos, 
pues  íolamcnté  pretendo 
que  íepais ,  feñor  Oótavio, 
q  sé  q  en  mi  caía  os  tengo.  Vafe, 

Oftav.  Los  años  viváis  del  Sol. 

Cel.  Oótávió  ,  yo  te  agradezco 
que  no  disertes  del  Fénix, 

arrea-: 
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arrendador  ele  lo  eterno; 
y  ü  quien  trae  buenas  nuevas, 
y  quien  las  dice  de  preño* 
albricias  nuevas  merece, 
papel  ay  ,  venga  dinero; 
y  fi  no ,  no  avra  papel. 

D.Juan .  Daca. 

Cel.  Qué  es  daca  ?  primero 
he  de  tomacar. 

D.Juan.  Qué  loco  Toma  el  papel. 
eftási  Profeguid  ,  que  tengo, 
hafta  faber  en  qué  para, 
pendiente  el  alma  del  cuento. 

Ofiav.  Leed  primero  el  papel, 
que  buenas  nuevas  ,  no  creo 
que  es  bien,  Don  Juan, dilatarlas. 

D.Juan.  Con  vueftra  licencia  leo. 

ohav.  Contento  leeis ,  podré 
daros  parabienes?  D.Juan.  Creo, 
que  ferá  agraviar ,  O&avio, 
tanta  ventura  con  ellos. 

Ya  os  he  contado  otra  vez, 
que  el  tratado  cafamiento, 
pára  que  entonces  mi  padre 
me  llamó  ,  no  tuvo  efe&o: 

Ya  os  dixe  como  pení’aba 
cafarme  a  mi  gufto  ,  haciendo 
a  una  Dama  ,  á  quien  adoro, 
del  alma  ,  y  la  vida  dueño: 

Ya  os  conté  como  la  hablaba 
de  noche  ,  y  que  por  refpeto 
de  un  hermano  que  ha  venido, 
con  quien  amiftad  profefío, 
con  eñe  intento  no  mas, 
pues  le  viíico  ,  y  le  veo, 
y  apenas  fabe  mi  cafa, 
ni  conoce  ,  fegun  creo, 

&  mi  padre  ,  por  aora 
fe  pufo  a  mi  amor  filcneio. 

Pues  leed  ,*  vereis  que  eferive 


vengo  vengo. 

que  Hablarla  eña  noche  puc^ 
dentro  de  lu  mifma  caía: 
qué  os  parece? 

Toma  O ¿l avio  el  papel ,  y  lee  pari¡ 
Oólav.  Grande  eftremo 
de  amorlD.JW/j.Hora  es  ya  dd 
perdonadme  ,  que  íi  pierdo 
la  ocaíion  ,  pierdo  la  vida: 
tu  ,  dame  la  capa  preño,  VaJ1 
y  un  broquél :  a  Dios  Octavia 
06lav.  Aguardaos,  Don  Juan,tertfc 
porque  haveis  de  hacer  por  id 
una  fineza. ,  que  quiero 
fu píicaros.  D  Juan. Qué  manda1 
Oéf.  Eña  Dama  os  pone  a  un  rid? 
notable  ,  y  os  da  licencia, 
que  para  el  ieguro  vueftro, 
llevéis  un  criado.  D.Juan.  Si 
Ottav.  Pues  en  qualquiera  fue cí° 
quanto  es  mejor  un  amigo 
defatisfaccion  ,  y  esfuerzo? 
o  ,  Como  vueftro  criado 
^  de  ir  con  vos ,  pues  es  cíe ^ 
que^o  para  todo  ti  anee  1  | 

os  feréde  mas  provecho. 
D.Juan .  Claro  eña  que  lo  íerefo 
y  aunque  os  cftimo  el  coníejo> 
ay  una  dificultad, 
que  le  nombran  a  él  ,  y  tem^ 
que  fe  diíguften.  QJav.  Ay  ^ 
que  decir  que  foy  el  meímo? 
que  yo  labré  recatarme. 
VJuan. Y  fi  os  hablaffcn(  que 
le  tienen  allá  por  hombre 
de  humor  ,y  de  paíláciempo)  J 
qué  aveis  de  hacer?  okav.V^ 
licencia  á  mis  fentimicntos, 
y  diré  mil  difparates, 
que  para  todo  ay  remedio. 
VJuan.  Sois  mi  amigo. 

°  Sfill 
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QiCllO, 

Aquí  cha 

capa ,  broquel ,  y  fombrero, 
®&av.  Dame  tú  la  tuya  á  mi. 


y  quédate:::  Cel .  Lo  conliento, 
Guiris  uotificacion. 
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Vi,  Juan,  Vamos  ¿  Oda  vio. 
O&aví  Aunque  llevo 
tantos  pelares  conmigo, 
como  fabeis ,  algún  tiempo 
he  de  gaftar  buen  humor, 
mientras  foy  criado  vueftíO. 


Vanfeyfale  Leonor, y  Lijar  da  en  trage  de  criada, 
León.  Huelgome  de  que  feas 

tchigo  de  mi  amor  ,  para  que  veas 
defdc  cerca  el  intento, 
con  que  fe  atreve  al  Sol  mi  pcnfamicnto'5 
que  fi  me  recataba 

de  ti,  Lifarda  ,  fue ,  porque  penfaba 

que  cuerda  me  quitaíles 

la  ocaíion  ,  pero  no  porque  llcgaflcs 

á  examinarla ,  y  verla, 

como  tu  no  me  quites  el  tenerla. 

£,//'.  Yo  chimo  el  a  ver  dado 

tan  buen  corte  a  tu  guho ,  y  mi  cuidado* 

que  conformando  chremos 

tan  contrarios ,  Leonor ,  las  dos  chemas 

guhofas  de  una  fuerte, 

mas  folo  un  punto  que  me  falta ,  advierte: 

el  día  que  llegare 

a  pe  ufar  ,  (  que  es  penfar? )  que  imaginare* 
que  foy¿la  que  ha  hecho 
cfpaldas  á  tu  amor ,  y  de  tu  pecho  1 
en  eho  tuve  parte, 

Leonor  te  perfuade  ,  que  es  quitarte 
la  ocaíion.  León.  El  callarlo  te  promcro, 
aunque  yo  fea  muger  ,  y  el  fea  lecreto, 
L//.  Pues  que  ya  recogida 
cha  la  caía  ,  y  yo  vengo  vehida, 
fin  que  oro  brille  ,  y  fin  que  cruxa  feda, 
que  informar  á  D.Juan  de  quien  foy  pueda* 
vete  á  hacer  la  defecha, 
para  que  fe  defmienta  la  fofpecha, 
con  aquella  criada, 
que  para  abrir  la  puerta  eha  avifada. 

Lsm.  Yádixc  que  has  fabido 
Tm.V,  Q 


tu 


1 0&  Con  quien  vengo  vengo. 

tu  en  la  oeafion  ,  Lifarda ,  que  efta  ha  fido 

Ja  caufa  de  dexalJa, 

con  que  no  es  menefter  aflcguralla. 

Lif .  Y  vino  nueftro  hermano? 

León.  No  vino ,  pero  aqueífe  es  temor  vano, 
porque  del  nueftro  tiene 
Jü  quarto  muy  diftante ,  y  quando  viene, 
fe  entra  en  él  fin  que  fea, 
fuerza  que  efte  jardín  mire,  ni  vea. 

Hacen  ruido  dentro. 

Lif.  Que  es  aquello  ?  León.  Es  la  feña, 
ve  a  abrir  la  puerta,  pues.  Lif. Con  no  pequeña 
turbación.  I  eon.  Pues  de  qué ,  di ,  vás  turbada? 
tijard.  No  ves  que  hago  el  papel  de  la  criada? 

Don  Juan? 

Llega  d  abrir ,  y  fale  Don  Juan  ,  y  051 avio* 

T>.  Juan .  Sí ,  Niíe  bella, 

>  yo  íby  quien  bufea  al  Sol  con  una  eftrella. 

Letm.  Pifa  quedo ,  que  aunque  eftá  de  Lifarda ,  no  difpierte, 
íu  hermano  fuera  de  cala,  y  á  echarnos  menos  acierte. 

Lilarda  no  duerme.  D.Ju.  Efcafa  Lif  Yo  tendré  cuidado  harto 
de  luz  la  noche ,  no  da,  de  Lifarda.  OBav.  Yo  me  aparté 

1n líe  ,  íolo  un  rayo.  Zi/iYá  ázia  la  puerta  a  mirar, 

en  prefcncia  de  Leonor,  que  nadie  falir,  ni  entrar 

¿era  luz  ,  y  refplítndor  pueda.  León.  Es  Celio? 

Ja  «niebla  obfeura  ,  y  fria.  Ofíav.  Leonor ,  sí: 

VJu.  Dices  bien  ,  que  todo  es  dia,  mi  crianza  empieza  aquí. 

con  el  Sol.  Leo.  Don  Juan?  feñor?  León.  Pues  cómo  í  no  ay  mas  habí*1' 
Jj.fuan.  Leonor,  feñora ,  mi  bien,  Oéí.  No  ay  mas  hablar,  porque 
dexa  que  en  honeftos  lazos  callar  viene  mas  á  cuento, 

¿upla  la  fé  de  los  brazos,  que  el  primero  mandamiento 

lo  que  los  ojos  no  vén.  de  amor  es ,  no  eftorvarás: 

León.  Como  fe  atreviera  quien  no  fui  tan  necio  jamás, 

no  te  eftimára  ,  á  una  acción  que  jugué  con  quien  fupieífc 

iemejante  ?  D.Juan.  Dudas  fon,  mas  que  yo  ,  ni  que  efgrimieíc 
que  á  tu  recato  prevengo,  con  amigo  que  eftimafic, 

y  folo  á  pagarlas  vengo.  que  con  mi  amo  me  burlaífo 

León.  Nife  l  Lif  '.  Señora?  que  con  mi  moza  riñcfte¿ 

■León.  Atención  ■  ni  con  necios  porfié, 

has  de  tener  con  el  quarto  ni  con  fabios  argui. 
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con  feñor  competí, 
tii  de  Dama  tre  confie, 
tii  con  zeios  me  auíenté, 
tii  tuve  ,  al  fin  ,  por  favores 
cintas,  cabellos ,  ni  flores; 
tii  en  fuceflos  fernejantes 
tile  pufe  entre  dos  amantes, 
que  fe  edán  diciendo  amores. 

Bien  el  modo  has  imitado 
de  Celio  ,  mas  oye.  Ott.  Di. 

7».  Puedo  que  has  de  edár  aqui, 
divierte  un  poco  el  enfado 
con  el  humor  de  criado; 

Con  cflo  confeguirás 
dos  cofas  ,  y  es ,  que  cftarás 
con  Nifc  bien  divertido, 
y  ficndo  Celio  fingido; 
el  mifmo  parecerás. 

Qfíav.  Yo  voy  ,  pero  no  quificra 
echarlo  á  perder.  Lif  No  fé 
cómo  hablar  con  el ,  porque 
el  callar  mas  yerro  fuera,  Ap. 
mas  fea  defla  manera: 
ha  Celio  ?  OHav.  Nifc? 

Sientanfe  D.Juan,  y  Leonor  ,  y  Ocla- 
vio  llega  k  hablar  con  Lijarda. 

Ltjf-r.  Ay  de  mi! 
que  me  entretengas  aquí 
quiero.  Ofl.  Entretenerte  quieres? 

por  ventura,  Nifc,  eres 

ja  muger  de  Montcni? 

Uf.  Tu  buen  humor  me  combida. 

Sientanfe  los  dos. 

OBav.  Pues  miente  mi  buen  humor, 
como  un  mal  combidador,  *.\* 
que  conozco  en  eda  vida, 
el  qual  para  una  comida 
tres  amigos  combidó 
de  falfo  ,  y  quando  llegó 
del  combite  el  aplazado 


dia  ,  el  muy  defeuidado, 
fin  efperarlos  ,  comió. 

Entraron  ,  qaando  ya  edaba 
al  ite  comida  es, 
y  colérico  delpues, 
á  fu  Defpenfero  echaba 
ia  culpa ,  con  que  no  hallaba 
que  comer  :  y  uno  ,  á  quien  llama 
legundo  Apolo  la  fama, 
al  tal  combite  movido, 
antes  muerto ,  que  nacido, 
hizo  ede  breve  Epigrama: 

Tiene  Fabio ,  al  parecer, 
Defpenfero  á  íu  medida, 
que  al  que  combida  ,  fe  olvida, 
de  traerle  que  comer. 

Si  en  combidar ,  Fabio  amigo, 
gadas  tan  poco  dinero, 
predame  tu  Defpenfero, 
y  vente  á  comer  conmigo. 

Lif.  Bueno  el  Epigrama  es. 

Oél.  Confíente  el  llamarle  bueno, 
porque  he  dicho  que  es  ageno. 

Lif.  Bien  va  fucediendo ,  pues  Ap. 
no  me  conoce.  Oáiav.  Que  des, 
ó  Amor !  (tu  Deidad  te  abona) 
nombre ,  y  voz  de  otra  perfona? 

Lif.  En  verdad  que  es  edremado 
el  picaro  del.  criado.  A p. 

Ocl.  No  huele  mal  la  fregona.  Ap. 

León.  Tanto  edimas  el  tener 

*1  ‘eda  ocafion?  D.  Juan.  Si,  y  aora 
que  duerme  la  blanca  Aurora 
en  lecho  de  roíicicr, 
ó  Leonor  ,  qu  i  fiera  fer 
de  toda  eflá  esfera  dueño, 
ó  con  el  opio  ,  y  véleño, 
que  da  el  monte  de  la  Luna, 
infundir  en  la  fortuna 
del  Orbe  filcncio  ,  y  fu  en  ó, 

O  2 
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León .  Aunque  ¿n  mi  mano  tuviera 
el  orden  del  Cielo  yo, 

'  j '  oy  el  curio  del  Sol  no 
parara  ,  ni  detuviera, 
antes  mas  priía  le  diera 
por  ícntircl  verte  auíente, 
que  quien  ama  firmemente, 

Don  Juan ,  que  trocara  íé 
las  glorias  de  lo  que  ve 
a  penas  de  lo  que  fiente. 

Lif.  Yá  que  mas  íegura  eftoy, 
en  lo  que  fé  le  he  de  hablar, 
pues  abi  no  podre  errar;  Ap. 

y  cómo  falifte  oy 
de  con  Lifarda? 

Ofíav.  Aqui  doy  ¿  p. 

al  través ,  mas  la  voz  mia 
por  mayor  reíponda  :  Avia, 

hermofa  Nife ,  de  hacer 

cafo  yo  de  ella  muger? 
todo ,  ai  fin ,  fue  nineria. 

Lif.  No  mucho  ,  porque  yo  fe 
que  es  muger  que  cumplirá 
lo  que  dixere.  Qfi.  No  hará. 

Lif.  Porque  ?  Oéí.  Yo  me  fé  por  que. 

Lijar  d.  Ella  es  fiera. 

Q&av.  Ya  yo  fé, 

que  ella  es  fiera  averiguada. 

LiJ.  Como  nunca  enamorada 
fe  vio,  y  nunca  quilo  bien, 
no  tuvo  duelo  de  quien 
lo  eftá. 

OBav.  Ella  es  una  menguada. 

Lif. Menguaría?  0¿ ¿.Y  un  argumento 
lo  podrá  probar  mejor. 

Lif&rd.  Y  c$? 

Ott  Que  quien  no  tiene  amor;:: 

Lif  Qué 

Oéiau.  No  tiene  entendimiento. 

Lif  Efié  es  fifiíb  fundamento. 


vengo  vengo. 

Qtv.  No  es  fino  fino.  Lif.  Es  efít*0í 
dar  á  amor  tan  fuperior 
grado.  Oclciv.  Pues  oye ,  y  fabráS 
que  no  fe  apartan  jamás 
entendimiento ,  y  amor. 

Es  amor  una  pafsion 
del  alma ,  tan  firme  en  ella, 
que  a  duración  de  una  eftrellai 
le  mide  fu  duración.; 
un  carader  ,  ó  imprefsion 
fixa  ,  que.  lleva  la  palma 
ai  tiempo  ,  una  dulce  calma,’ 
que  ai  alma  fufpenfa  tiene, 
tan  alma  fu  ya  ,  que  viene 
á  fer  el  alma  del  alma: 
que  como  fi  uno  fe  atreve 
fuego ,  y  nieve  á  mezclar ,  luego»; 
vendrá  la  nieve  á  fer  fuego, 
ó  el  fuego  Vendrá  á  fer  nieve; 
porque  a  la  unión  fe  le  debe 
tomar  el  yelo  ,  ó  ardor, 
afsi  amor  ,  y  alma  en  rigor, 
juntándole  en  una  calma, 
ó  el  amor  ha  de  fer  alma, 
ó  el  alma  ha  de  fer  amor. 

Luego  fi  es  en  mi  argumento 
al  amor  ci  alma  igual, 
y  del  alma  principal 
potencia  el  entendimiento; 
también  del  amor ,  atento 
á  que  yá  es  alma  el  amor, 
y  él ,  como  parte  inferior 
del  alma,  le  ha  de  afsiftir, 
qtie  el  criado  ha  de  fervir 
al  huefpcd  de  fu  fefior. 

El  amor  lleva  tras  sí 
al  alma  ,  lleva  defpues 
al  entendimiento,  que  es 
parte  del.  alma  ,  y  afsi, 
queda  bien  probado  aqui, 

que 
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amor, y  quedó  violento,  (fiento 
110  fue  porque  fue  cruel, 
fno  porque  no  halló  en  el, 
alma  ,  ni  entendimiento, 
v •  bachiller  es  el  criado;  A p. 

Diga 

contra  efla  opinión 
*a  Cxpcriencia  una  razón, 
y°  vi  un  necio  enamorado; 

Jllego  es  error  aver  dado 
^  entendimiento  fama, 

9UC  dueño  de  amor  fe  llama, 
pues  amar  un  peníamiento, 
no  cftá  en  el  entendimiento, 
fupuefto  que  un  necio  ama. 

Y  apura  mas  mi  razón: 
quántos  ,  por  aver  querido, 
fu  entendimiento  huí]  perdido? 
pues  cftos  efectos  fon 
de  una  amorofa  pafsion: 
cómo  ,  di  me ,  puede  fer 
entendimiento  el  querer? 

.que  amor  de  íu  miímo  afsicnto 
no  echara  al  entendimiento, 
fi  le  huviera  menefter? 

Cfí.  Bachillera  es  la  íeñora:  A p, 

Qualquiera  que  un  harpa  mida, 
nace  que  tel'ponda  herida, 
noque  refponda  fonora: 
con  ello  te  he  dicho  acra 
que  un  necio  amara  también; 
mas  no  labra  amar  ,  que  quien 
urna  fin  entendimiento, 
fonar  hace  el  i n linimento, 
pero  no  que  fu  ene  bien. 

Dentro  ruido. 

lajard.  Efcucha  ,  ay  de  mi! 

VctÁv.  Que  es  efto! 

oí  b  Pucrta  abrcn  del  jardín, 
k*  queftion  tuvo  mal  íin. 


Uf.  Huye  prefto, 

que  la  fuerte  nos  ha  puefto  _ 
en  gran  mal ;  tu  hermano  viene 
por  el  jardin  ,  como  tiene 
llave  dél.  Leen .  Trille  de  mi! 

Lif.  Huyamos  prefto  de  aqui, 
á  los  dos  falir  conviene 
por  las  tapias.  V.fuan.  Saltad  vos 
061.  Tente  ,  ieñor  ,  que  no  es  bien,* 
que  halla  que  libres  eft'en, 
no  hemos  de  falir  los  dos 
de  aqui.  León.  Pues  á  Dios.  V afe 
D.  puan.  A  Dios.  Vafe 

0¿l.  Pues  no  buelven  á  hacer  ruidQ 
aora  me  iré ,  advertido, 
de  que  quedas  fin  cuidado. 

Lif.  Válgate  Dios  por  criado 
tan  valiente ,  y  entendido. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Leonor ,  y  Lif  arda . 

León.  Notable  melancolía 
es  la  tuya  ,  no  pudiera, 
para  ayudarte  a  íenrirlas, 
tener  parte  en  tus  triftezas? 
defeanta  conmigo  á  folas; 
qué  fientes  ?  Uj.  Si  yo  fupiera 
decir  ,  Leonor  ,  lo  que  liento, 
no  fuera  mi  mal ,  no  fuera 
grave  mi  dolor ,  porque 
no  es  políibie  que  fe  lienta 
mas,  que  le  dice ;  y  aquello 
que  le  llora  ,  y  que  le  cuenta, 
no  es  mucho  ,  que  antes  el  mal 
con  elfo  le  lifongca: 
y  yo  cftoy  tan  bien  hallada 
con  el  ario,  que  qui fiera, 
que  durara  íin  matarme, 

pon 
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porque  las  defdichas  nuevas 
de  morir ,  aquel  inítanre 
no  me  tuvieffen  contenta. 

León.  Eíla  no  es  melancolía, 
es  frenesí ,  es  rabia ,  es  fuerza 
de  mayor  caufa  5  y  fupueílo 
¡que  decírmela  no  quieras, 
no  me  la  niegues ,  íi  yo 
la  fupiere. 

t<f.  Yo  cítoy  muerta:  A  part. 

íi  mis  cftrcmos  la  han  dicho 
Ja  ocaíion  i  Como  la  fepas 
tu  ,  yo  no  la  negaré. 

León.  Es ,  por  ventura  ,  tu  peni, 
corrida  de  lo  que  has  hecho 
conmigo ,  fiendo  tercera 
eftas  noches  de  mi  amor? 

Lif.  Aunque  alguna  parte  es  eífa, 
no  toda  5  di  íi  imaginas 
otra  cofa,  León.  Solo  cha 
me  daba  cuidado.  Lif.  Pues 
perfuadete  que  no  es  cíías 
y  üipucño  que  mi  mal 
comunicarle  no  dexa, 
no  apures  mi  íufrimiento. 

León.  Dimc  en  que  alegrarte  pueda. 
LiJ.  En  dexarme ,  porque  un  trille 
coníigo  mifmo  fe  alegra. 

León,  Obedecerte  defeos 
contigo  ,  hermana  te  queda: 
gran  pafsion  es  ella,  Cielos,  A p. 
quiera  Dios,  que  por  bien  fea. 

Vafe  Leonor. 

Lif.  Ya  cíloy  fola ,  yá  bien  puedo 
/  -  dexar  al  dolor  la  rienda, 
dar  al  aliento  la  voz, 
foltaral  llanto  la  prefa; 
y  en  mal  pronunciadas  voces, 
y  lagrimas  mal  deshechas, 
dar  corrientes ,  y  fuípiros 


vengt  vtrrgt. 

á  los  ojos ,  y  a  la  lengua. 
Salgan ,  pues,  falgan  del  pechó 
tantas  defdichas ,  y  penasj 
mas  no  falgan ,  que  aunque  eftfl 
Jola  ,  es  tan  grande  la  afrenta 
que  padezco ,  que  al  decirlas, 
aun  de  mi  tengo  vergüenza. 

Y  antes  que  mi  agravio  diga, 
el  primer  acento  fea 
la  difeulpa  ,  como  aquel 
que  en  una  priíion  efpcra 
morir  de  veneno,  y  toma 
primero  la  contrayerva. 

Tres  peligros  tiene  amor, 
uno  el  que  la  voz  alienta, 
otro  el  que  la  vida  admite, 
y  otro  el  que  el  oido  engen dr* 
Conociendo  el  de  los  ojos, 
les  dio  la  naturaleza 
parpados  ,  porque  no  fucile 
diículpa  el  ver  una  ofenfa. 

En  la  lengua  pufo  luego, 
como  á  monllruo  ,  como  á  fíctf 
terrible,  mayores  guardas 
de  candados ,  y  de  puertas, 
tras  canceles  de  coral, 
otras  murallas  de  perlas.  , 
Pues  íiendo  ais  i ,  que  previno 
para  los  ojos  defenfa, 
defenfa  para  la  voz, 
cómo  olvidó  que  tuviera 
defenfa  el  oido  ,  fiendo 
el  que  apreende  mas  aprieto? 
pues  de  lo  que  hace  ,  y  ve 
un  hombre ,  menos  fe  acuerda, 
que  de  lo  que  oye ;  y  no  folo 
no  ay  guardas  que  le  defienda^ 
pero  tiene ,  porque  vaya 
la  voz  mas  fonora  ,  y  cierta, 
quien  la  recoja ,  pues  fon 

are*' 
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y  eftoy  eíperando  atenta. 


arcaduces  las  orejas. 

Y  apurado  efte  diícurfo, 
levada  de  mis  triftezas, 
de  lo  que  miran  mis  ojos, 
ya  con  efta  recompenía, 

1°  que  lloran  ellos  milmos, 
de  fus  agravios  fe  vengan; 
de  lo  qUe  ia  lengua  dice, 

Con  íufpiros  la  confuela; 

el  oido  no  tiene 
5I  confuelo ,  ni  defenfa. 

•fágalo  yo  ,  que  engañada, 

01  la  falla  íyrena 

de  un  hobre:::  pero  aqui  el  llanto 

anegue  la  voz ,  y  fea 

Mar  de  defdichas  mi  pecho, 

adonde  corra  tormenta. 

Aun  hombre  (aqui  me  fufpcndc 
legunda  vez  la  vergüenza) 
de  humilde  cftado ,  de  poca 
eftimacion  ,  y  de  prendas 
tan  baxas ,  pudo  el  oido 
tanto ,  que  la  voz  íu jeta* 
y  el  pecho,  que  ha  fido  el  centro 
de  altivez  ,  y  de  fobeivia? 

Yo ,  Cielos  ,  yo  á  una  pafsion 
tan  rendida ,  y  tan  refuelta, 
que  me  defvele  un  criado? 
un  picaro?  La  paciencia 
me  falta  :  o  quéjoien  Amor 
de  mis  defdfcJñÍTrs  te  vengas! 

Un  folo  camino  hallo 
de  vencer  efta  inclemencia 
del  Cielo ,  que  es  verle  prefto, 
que  el  verle  de  dia  refrena 
la  paísion  ,  que  de  efcucharle 
de  noche  nace.  Con  efta 
intención  le  dixe  anoche, 
que  á  verme  a  cftas  horas  venoa, 
peni  ando  que  Nue  foy; 


que  ii  viendole  de  dia 
con  tal  trage  ,  y  tales  feñas 
de  hombre  baxo ,  mi  furor  ^ 
tras  si  me  arraftra  ,  y  defpeña, 
tengo  de  darle  la  muerte, 
porque  con  fu  vida  mueran 
tantos  abi Irnos  de  males, 
tantos  piélagos  de  afrentas, 
tantos  cthnas  de  defdichas, 
tantos  volcanes  de  afrentas, 
tantos  montes  de  peligros, 
tantos  mares  de  folpechas, 
tantos  linages  de  agravios, 
tantos  géneros  de  penas. 

Sale  Celio  fin  verla. 

Cel.  O&avio,  y  Don  Juan  me  dicen 
que  á  bufear  á  Niíc  venga, 
que  ella  dirá  que  me  quiere, 
y  que  la  otorgue,  y  conceda 
quanto  me  dixere  :  yo 
no  lé  qué  enigmas  fon  eftas, 
ellos  fe  vienen  de  noche  t 
con  disfraces ,  y  cautelas 
fin  mi  ,  que  ya  no  parezco 
Eícudero  de  Comedia, 
fegun  que  no  me  hallo  en  todo; 
y  tiendo  afsi  que  rczelan 
de  mi ,  no  fé  qué  fecretos, 
que  allá  entre  los  dos  conciertan; 
me  dicen  que  hable  con  Nife, 
pero  Lilarda  es  aquefta. 

JLi/.Qué  prefto  vinolqué  un  hombre 
tal  con  cuidado  me  renga! 
á'que  efeito  me  nombrarte* 

Cel.  Por  mi  devoción,  que  es  buena 
la  que  con  Santa  Liíarda 
tengo  ,  que  yo  no  pudiera 
con  otro  afeito  nombraros; 
y  es  que  os  nombrara  ,  fuera 
por 


1 1  ¿  Con  quien 

por  Diofa  de  la  hermofura 
por  Ninfa  de  la  belleza, 
Emperatriz  de  la  gala, 
y  de  la  difcrecion  Reyna, 
Archiduquefa  del  garvo, 
de  lo  prendido  Duquefa, 
Marqueía  de  lo  parlado, 
y  del  afleo  Condefá, 
y  Vizcondefa  de  nadie, 
que  no  ha  de  fer  Vizcondefa, 
íin  vizcar,  perdiendo  un  ojo, 
íi  en  la  demanda  me  cuefta* 
que  menos  importará, 
para  lo  de  Dios  ,  que  fea 
yo ,  hermofa  Icñora  mía, 
vizco  ,  que  vos  Vizcondefa. 

Que  tan  frias  necedades,  A p. 
que  frialdades  tan  necias, 
como  cftas,  a  una  muger 
como  yo  cuidado  cueltan? 
caftigo  del  Cielo  ha  fldo! 

Kel.  Mucho  la  vida  paflea  A  p. 

por  mi  eftatura ,  fin  duda 
que  los  palos  me  tantea, 
quizá  porque  los  efclavos 
los  den  por  razón  ,  y  cuenta. 

tsif.  En  ello  el  remedio  hallo,  A p. 
que  no  ay  cofa  que  aborrezca 
«lias, que  á  cfte  hombre, fi  le  miro; 
mas  difsimular  es  fuerza, 
íi  afsi  tengo  de  fanar. 

No  os  dixe  yo ,  que  no  os  viera 
aqui  otra  vez  ?  CW..S i  ícñora, 
de  lo  dicho  íc  me  acuerda, 
pero  -como  fon  efclavos 
¡os  que  han  de  hacer  la  fahená, 
trayendo  al  cuerpo  del  guardia 
de  mis  coftillas  íu  leña, 
no  me  dio  mucho  cuidado, 
que  no  ay  ninguno  que  fea 


veng*  vengo. 

mas  vueftro  efclavo ,  que  yo; 
y  íiendo  yo  efclavo,  es  fuerz* 
que  como  á  próximo  luyo, 
ni  me  toquen  ,  ni  me  ofendan* 
hij .  Donayre  de  la  amenaza 
hace ,  claramente  mueftra  M' 
el  valor  con  que  le  he  viflo 
alguna  noche  á  mi  puerta, 
al  lado  de  fu  feñor, 
fobre  efpadas ,  y  rodelas, 
defembarazar  la  calle, 
para  quedar  folo  en  ella, 
y  cs  valiente ;  mas  que  importó 
li  es  quien  es? 

CW.  Dióme  otra  buelta,  A!‘ 

yo  pienío  que  me  retrata, 
fegun  me  mira  de  atenta. 

LiJ.  Que  mal  talle  !  pues  la  cara, 
que  fealdad!  Af 

Ccl.  fiare  una  apuefta,  A /' 

que  eflá  diciendo  entre  si, 
que  generóla  prcíencia! 

Dentro  Don  Sancho. 

D.San.  Ten  ,fabricio,  efle  cava  lio* 
lif.  Don  Sancho  es  el  que  fe  apea*  j 
Cel,  Siempre  con  D.  Sancho  tuve 
azar  ,  y  aqui  no  quifiera 
que  me  hallara ,  que  es  un  Cid* 
LiJ.  Que  una  defdicha  luce  da 
temo ,  y  mas  fien  do  la  caufa 
yo  de  que  aora  á  verme  venga» 
efeufaría  me  conviene, 
en  efle  apofento  entra. 

Cel.  Qué  es  apofento  ?  feñora, 
en  un  defvan  me  metiera.  v*r' 
Sale  Don  Sancho. 

D.Sanc.  Eflás  fola  ?  lif.  Si  no  fo* 
compañía  las  triflezas, 
fola  eftoy ,  que  es  lo  que  haCfiS^ 
Cierra  la  puerta  O.  Sancho. 

D.Sanc- 


De  D.  Pedro  Caldirin  de  U  Baña.  * 1 5, 

ti.Sanc.  Cierto,  Lifarda ,  la  puerta,  la  nulidad  de  mi  muerte, 
que  quiero  quedar  contigo 


a  Tolas.  L//.La  puerta  cierra,  Ap, 
el  le  ha  vifto.  Al  parto  Celio, 
Ce/.  Malo  es  eílo; 
todos  vuftedes  me  fean 
teftigos ,  por  fi  me  mata, 
de  que  protefto  la  fuerza, 
para  que  pUeda  pedir 
defpues  entre  la  fcntencia, 


LiJ .  Ya  cerró ,  yo  quedo  muerta1* 
D.  Sane .  Muchas  veces  defee, 
que  ocafion  fe  me  ofreciera 
de  hablar  contigo,  Lifarda, 
y  ninguna  es  como  aquella, 
que  fi  algún  criado  mío 
te  informó  de  la  manera 
que  fuelen ,  lo  que  me  traxo 
de  Milán  quiero  que  fepas. 
Yo  vi  en  Milán  una  muger  tan  bella, 
no  digo  bien  muger ;  yo  vi  una  Diofa 
en  los  cielos  de  Abril  fragranté  eílrella 
en  los  campos  del  Sol  luciente  rofa, 
tan  entendida  ,  y  tan  fagáz ,  que  en  ella, 
como  de  mas  eftaba  el  fer  hermofa, 
que  parece  formó  naturaleza 
entre  la  difcrecion  tanta  belleza.  f 

Tal  fue  ,  que  aviendo  á  mi  defvelo  dado 
mas  de  alguna  ocañon  ,  y  aviendo  íido 
agradecido  imán  de  mi  cuidado, 
y  no  ingrata  prifion  de  mi  fentido) 
aviendo  ,  pues  ,  á  mi  temor  librado 
necios  favores  que  borró  el  olvido, 
con  nueva  voluntad  ,con  nuevo  empeño, 
mudable  ,  me  dexó  por  otro  dueño. 

Supelo  yo  defpues  de  una  criada, 
que  me  dixo  que  ciega  pretendía 
aquella  mifma  noche  dár  entrada 
en  fu  cafa  al  galán  que  la  fervia, 
pero  que  ella  ,  á  mis  anfias  obligada, 
no  á  mis  dadivas ,  dixo  me  ofrecía 
venderme  la  ocafion :  ó  quántas  famas 
r  ^as  criadas  vendieron  de  fus  amas! 

Agradeci  el  avifo ,  que  un  zelofo 
le  debe  agradecer  ,  aunque  le  pefe, 
y  cfperaba  la  noche  cautelofo, 
para  que  paíTo  á  mis  trayeiones  diefle; 
quando  viniendo  á  verme  fu  penofo 
amante ,  fin  faber  que  yo  lo  hiede, 


con- 


il4  Con  quien  vengo  vengo. 

contándome  fus  dichas ,  y  defvelos, 
creció  mas  la  congoxa  de  mis  zelos, 

ConfieíTo  ,  que  íl  entonces  me  dixera  * 
lo  que  yo  en  los  amores  ignoraba, 
que  dar  fecreto  a  fu  amiítad  debiera, 
morir  primero  á  mi  lealtad  tocaba; 
mas  ft  yo  de  fu  amor  tan  capaz  era, 
que  lo  fu  pe  antes  que  el  me  lo  contara, 
ni  niego  la  fineza  del  efeéto, 
que  lo  que  dos  me  dicen  no  es  fecreto. 

Abrióme ,  pues ,  la  puerta  la  criada, 
guiándome  á  fu  quarto ,  donde  aquella 
Deidad  de  la  inconítancia  profanada, 
citaba  ,  tan  mudable  ,  como  bellas 
la  criada  á  la  luz  fingió  turbada 
defconocerme  ,  y  mas  turbada  ella, 
fin  fingirlo  quedó  ,  fin  que  fupieífe 
qual  la  verdad ,  y  qual  fingido  fuelle. 

Dio  voces,  baxó  gente  ,  y  mis  venganzas 
probaron  en  alguno  los  rigores; 
fí  eítorve  de  fu  amor  las  elpcranzas, 
fi  olvidé  de  mi  olvido  los  favores, 
fi  burlé  de  una  fiera  las  mudanzas, 
fi  caftigué  de  un  afpid  los  errores, 
dilo  tu  ,  aunque  ignorante  me  caftigas; 
pero  no  es  de  tu  eítado ,  no  lo  digas. 

Eíto  te  he  dicho  ,  porque  no  imagines 
de  mi#  que  hacer,  fin  gran  difeulpa,  puedo 
cofa  indigna  de  mi ,  ni  determines 
fi  yo  bien  pueíto  ,  ó  fi  mal  puelto  quedo; 
que  no  es  bien  que  me  arguyas ,  ni  examines, 
para  poner  á  mis  acciones  miedo, 
y  diículpar  lo  que  en  mi  cafa  paila, 
que  Argos  de  honor ,  he  de  velar  mi  cafa.  Vafe . 


Lifard.  Ay  cofa  como  penfar 
mi  hermano ,  como  me  vio 
tan  de  fu  parte  ,  que  yo 
fuellé  la  que  dio  lugar 
á  aquel  criado  ,  y  que  he  fido 
Ja  que  admitiendo  al  criado. 


Ja  pendencia  ha  ocafionado? 
aun  fi  le  hallara  efeondido, 
con  mas  razón  lo  dixera; 
pues  es  verdad  que  yo  ío y 
quien  le  dio  la  ocafion  oy 
de  que  á  hulearme  viniera. 


Mas  ya  que  el  temor  reíifto, 

V  el  íc  fue  ,  bien  empleado 
íla  fido  el  fuílo  pallado, 

a  trueco  de  averie  vifto; 
pues  verle  íolo  ícrá 
remedio :  ha  Celio? 
n  j.  Sale  Celio. 

g^-Señora? 

•'q  •  ^.’cn  podéis  falir  aora, 

ni\hermano  fe  ha  ido  ya; 
f  cr°  mirad  lo  que  os  digo, 

^Ue  no  atribuyáis  la  acción 
^llc  aveis  vifto  á  otra  ocafion, 
9,Je  eftorvar  vueftro  caftigo 
a  juis  ojos.  Cel.  No  fe  crea 
ta*  de  mi ,  ni  tal  fe  efpcre; 

V  h  tal  atribuyere, 
c¡ue  atribuido  me  vea 
a  los  ojos  del  Señor; 

7  con  efto ,  y  con  befar 
a  que  He  pie  fmgular, 

citra  que  afsicnta  el  amor, 

Pjc  que  i  perfona  fc  atreve> 
pie  que  en  mi  pie  lu^ar  toma 

Le  l  "  T°C  de  cd*d> 

Sil  irl PUeden  dát  tutor: 

^pe.yagradccido,^  ’ 
avilado ,  y  adveitido 

^OtXdad'  ^'°ye.pues. 

«2uLg"«** 

Ve  no  me  bueWas  aqui 
UsratrV*z-C‘Í-Hatblol,fsi, 
l,yMf  a,lad««ntando. 
as  P°r  que  me  qu¡t0  yo 
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ei  remedio  de  mi  mal, 
fi  es  que  con  feguro  igual 
amor  mi  remedio  halló?  A p. 
Celio,  oye. 

Celio.  No  me  detengas, 
de  todo  eftoy  avilado, 
que  no  venga  me  has  mandado. 

Lif.  Pues  yá  te  mando  que  vengas: 
licencia  ,  Celio  ,  te  doy; 
ven  á  verme ,  porque  el  verte 
folo  ha  de  efeufar  mi  muerte: 
mas  qué  digo  ?  loca  eftoy!  Vaf. 

Cel .  Cielos,  quien  ha  de  entender 
la  cifra  de  aqueíle  enfado? 
mas  pues  folo  me  han  dexado> 
un  foliloquio  he  de  hacer. 
Recibirme  melindrofa 
Lifarda  ,  hablarme  turbada, 
advertirme  recatada, 
y  guardarme  generofa, 
enfadar  fe  ,  y  defdecirfe, 
quererme  ir ,  y  enfadarfe, 
defpedirme,  y  retratarfe,  • 
mandar  que  venga ,  y  partirfe; 
no  me  ella  diciendo  aqui 
(que  no  es  otra  cofa  ,  no) 
necio ,  entiéndeme ,  que  yo 
me  eftoy  muriendo  por  ti? 

Pues  alto  ,  efperanza  yana, 
no  ay  en  ello  duda  alguna, 
que  el  que  es  de  buena  fortuna,, 
lo  que  no  embida  ,  no  gana. 
Dcfde  oy  tengo  de  alsiftir 
noche ,  y  dia  ;  defde  oy 
fu  eterna  figura  foy, 
pues  que  yo  puedo  rendir^ 
con  mi  buen  arte  ,  y  con  mi 
buen  ingenio  ,  y  mi  gallarda 
prefumpeion  ,  una  Lifarda 
de  las  mas  lindas  que  vi.  v aíe‘ 
p  2  Sa- 


Con  quien  vengo  vengo: 

Sale  Donjuán  ,  XJrJino ,  y  QEiavio  de  noche -. 

Qftav.  Los  dos  ,  feñor ,  contigo 
íirviendotc  hemos  de  ir.  Urf. Ya  Odavio,  os  digo, 
que  es  conmigo  efeufado 
afedar  eñe  honor  ,  eñe  cuidado. 

D.Juan.  Has  de  ir  folo  á  ella  hora? 

Urf.  Pues  quien  me  ha  de  ofender  ?  Ofi.  Ninguno  ignora, 
que  es  rayo  tu  cuchilla, 
que  del  rebelde  has  fido  maravilla^ 
mas  no  porque  lo  fueífes, 
nos  efeufa  á  los  dos  de  defeortefes, 
íi  aviendote  aqui  hallado, 
te  dexamos  ir  folo.  Urfm.  Ya  aveis  dada 
en  elfo,  y  lo  coníicnto 
de  vos ,  Odavio ,  porque  Juan  ,  atento 
ala  obediencia  mia, 
no  os  dexe  folo ,  porque  mas  querría 
fer  oy  con  vos  grofíero 
yo ,  que  no  que  el  lo  fea.  Oftav.  Solo  quiero 
refponder  á  eñe  agravio, 
muda  la  voz  ,  y  fufpendido  el  labio. 

D.Juan.  Dónde  vas  ?  Urfin.  Aqui  á  cafa 
de  Cefar ,  donde  fe  divierte ,  y  paña 
la  noche  en  tener  juego, 
converfacion  ,  y  rilas ,  y  irme  luego; 
cfta  es  la  cafa ,  dcfpediros  puedo, 
idos  con  Dios  ,  que  yo  feguro  quedo. 

'D.Juan.  Entraremos  contigo! 

Urfin.  No  ,  que  no  quiero  yo  que  feas  teftigo 
de  fi  juego ,  ó  no  juego, 
para  alentar  tus  inquietudes  luego.  Vafe¿ 

OBav.  Bien  vueftro  padre  ha  andado, 
proprio  defpejo  de  tan  gran  Soldado, 
reñir  con  bizarría. 

D.Juan.  Pues  no  quifiera  oy  la  fuerte  mia 
que  aver  andado  bien  ,  huviefíe  fido 
en  elfo.  Ofí.  Pues  en  qué?  DJu.  En  aver  venido,' 
ya  que  le  acompañamos, 
al  barrio  de  Leonor ,  pues  i&o s  tardamos, 
pot  averie  afsiftido.  ^  ^ 


2>  2).  'Pedro  CaT3ev$n  It  la  Haría,  Sí 

Wav.  Antes ,  D.  Juan,  mas  prefto  hemos  venido, 
que  otras  noches.  D. Juan.  No  creo, 
que  vive  en  vos  la  fé  de  mi  deleo, 
pues  temprano  os  parece.  . 

QíIav.  Aunque  es  verdad  que  el  alma  no  padec  ? 
el  anlia  ,  ni  el  afe&o, 
digno  de  un  alto  ,  y  Ungular  fugeto* 
por  Dios ,  que  no  ha  dexado 
de  traerme  mi  poco  de  cuidado, 
fabed  que  la  criada  - 

paria  excelentemente.  D.Juan.V. s  eftremada, 

Offdv,  No  vi  en  toda  mi  vida 
picara  tan  guftoí'a  ,  y  entendidas 
pues  qué  diré  del  modo  . 

con  que  fe  hace  eflimar:::  calle  aquí  todo; 
decirme  (i  es  hermofa.  . 

D.jHan.  Pudiera  aver  pregunta  mas  ociola., 
fi  vos  decis  que  tan  diícreta  fea, 
no  eftais  diciendo  á  voces ,  como  es  fea., 
pero  pues  ya  llegamos, 
la  leña  ,  O&avio  ,  en  efta  rexa  hagamos* 

Qífav.  Qué  va  que  no  refponden, 
pues  poco  ha  que  fe  efeonden 
del  Sol  las  luces  bellas, 
dexando  por  Yirreynas  las  Eftrcllas? 

£>.  Juan,  Fuerza  es ,  pues  ,  que  efperemQS;* 
aqui  eftc  rato  divertir  podemos. 

N ed ,  qué  queréis  que  hagamos^ 
mas ,  pues  folos  eltamos, 
fin  el  impedimento* 

.  _  ^  que  os cftorvó  otras  veces,  va  de  cuento. 

Oítav,  Con  el  retrato  de  aquella  prefumiendo  que  ella  fuelle,' 
Madama:::  aqui  me  parece  llegué  á  Milán  ,y  á  la  cafa 

que  quedamos.  D.  Ju.  Es  verdad.  de  Mofiur  de  Orliens ,  pariente 

Oíi.  Cuya  hermofura  excelente  muy  cercano  de  los  Duques 

con  vida ,  y  con  alma  eflaba  de  Orliens ,  cuyos  intereíTes 

en  el  joyel ,  de  tal  fuerte,  quiza  le  empeñaron  tanto* 

que  mirándola ,  y  hablando  que  paliando  de  valiente 

otra  Dama  diferente.  á  temerario ,  le  hicieron 

quife  refpondcr  á  ella,  deudor  de  tantas  metcedes^^ 


i  1 8  Cotí  quien 

Di  le  el  recado  del  Duque, 
y  en  la  lamina  viviente 
abforto ,  en  muy  grande  rato 
no  habló ,  pero  en  Tolo  verle 
dix©  mas  ,  que  fi  dixera, 
que  es  el  filencio  eloquente. 
Luego  con  mil  ceremonias 
de  rendimientos  cortcfes, 
me  dixo  :  Monfiur ,  al  Duque 
mi  feñor  le  decid ,  que  elle 
cfclavo  ,  y  rendido  íüyo, 
le  befa  los  pies  mil  veces. 

¡Y  afsi ,  que  por  no  tomar 
contra  mi  dueño  excelente 
las  armas ,  me  bolveré 
á  Francia ,  pues  me  concede 
la  vida ,  y  la  libertad, 
fin  que  á  ello  el  Rey  me  fuerze. 
He  querido  decir  efto, 
por  no  dexaros  pendiente 
ningún  cabo  ,  porque  todos 
los  de  la  novela  queden 
atados ,  íi  ya  no  es, 
porque  advertida  ,  y  prudente 
rodeos  bafea  la  lengua, 
para  que  el  dolor  no  llegue. 

Pero  en  fin  ,  por  no  huir 
Wl  Temblante  á  los  defdenes 
de  la  fortuna  ,  fupueíto 
que  la  confianza  mas  fuerte, 
quanto  mas  fe  recatea, 
tanto  mas  fe  aviva  ,  y  crece, 
que  es  otra  defdicha  á  parte 
la  defdicha  que  fe  teme. 

Llegué  á  la  cafa  (ay  de  mí!) 
de  Flerida  hermofa  ,  (que  cite 
es  el  nombre)  y  quando  en  ella 
peníe  lograr  los  placeres 
perdidos:::  que  necedad! 
que  tal  mi  pecho  crcyeífel 


vengo  vengo. 

pues  es  cierto  que  ninguno 
defpucs  de  perdido  buclve: 
hallé  la  cafa ,  que  abierta 
eftaba  ,  fin  que  me  dielfen 
los  adornos  leña  alguna 
de  que  la  habitalfe  gente, 
toda  deíierta  ,  y  en  toda 
una  íufpenfion ,  que  á  veces 
aun  las  defdichas  fe  hacen 
de  rogar ,  fi  les  parece 
que  fon  de  provecho  :  el  huerta 
cuyas  flores  fueron  jueces 
de  mi  amor ,  fecas ,  y  muflías; 
y  algunas ,  fin  que  nacieífen 
claveles ,  lo  parecían, 
pero  fangrientos  claveles. 

,Vi  que  ázia  una  parte  eftaba 
la  turca  alfombra  excelente 
trocada  en  funefto  lecho, 
que  hacia  fombra  á  unos  cipref<$ 
todo  me  pufo  pavor, 
todo  trifteza  ,  y  de  fuerte 
vi  tras  la  imaginación 
arrebatarfe,  y  perderfe 
el  diícurfo ,  que  temí 
dentro  en  mi  mifmo  perderme. 
Vifte  á  coleras  del  Noto 
deshojarle ,  y  deshacerfe 
los  nevados  tornafoles 
de  aquel  árbol ,  que  amanece 
á  íer  a  Iva  del  Verano, 
por  fu  rizado  copete, 
que  apenas  al  mundo  vive, 
quando  maravilla  muere? 

Vifte ,  á  violencia  de  un  rayo# 
en  la  campaña  celefte 
del  Eftio  ,  que  fon  ruina 
los  arboles  ,  y  las  mieflés? 

Vifte  Occeano  terrible, 
que  montes  de  cfpuma  mueve 


“De  D.  "Pedro  Calderón  de  la  Barca» 


*  ios  embates  de  un  rio, 
fobervio  con  fu  corriente? 

Tal  la  cafa  parecía, 
ruina  que  fe  defvancce 
ai  viento  ,  al  rayo  ,  á  las  ondas, 
deshace  ,  desluce ,  y  pierde 
beldad,  pompa  ,  y  hermofura, 
humilde  ,  poftrado ,  y  débil, 
o  ptev'miendo  la  caufa 
oopeníado  accidente, 
pense  -morir  ,  pero  un  hombre, 
9Ue  acafo  allí  eftaba  ,  en  breve, 
Ir>formado  de  mis  dudas, 

016  tefpondio  defta  íuerte; 

Aquí 

vivía  una  Dama, 
rica  folo  de  los  bienes 
de  naturaleza  ,  á  quien 
amó  un  Cavallcro  >  efte, 
ia  noche  que  Calió  el  Tercio 
de  Milán  ,  avrá  dos  mefes, 
por  la  puerta  del  jardín 
entró ,  no  fé  quien  le  abrieííej 
folo  fé  que  la  muger 
dio  voces ,  y  que  la  gente 
de  íu  cafa  acudió  ,  y  él, 
como  atrevido  ,  y  valiente, 
en  fu  defenfa  mató 
un  hombre;  y  fegun  parece, 
deoio  de  quedar  aqui, 
mas  las  Cenas  lo  delinienten. 
bV10>  en  fin,  y  ella  turbada, 
viendo  que  á  todos  los  prenden, 
je  fue  a  un  Monaftcrio  ,  donde 
librar «c  ,  feñor ,  pretende. 
Nombróme  el  nombre, al  fin,  era 
aquel  fiero  ,  aquel  aleve 
amigo,  en  quien,  por  mis  males, 
depolue  tantos  bienes. 

Ved  que  penofo  dolor, 

Ved  que  confuíion  tan  fuerte. 
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y  mas  quando  de  la  Dama 
tuve  un  papel ,  que  me  advierte, 
que  por  mi  fu  hacienda ,  vida, 
y  reputación  padecen; 
que  bolviefle  por  fu  honor, 
pues  es  tan  cierto  ,  que  tiene 
obligación  de  pagar 
la  deuda  el  que  no  la  debe, 
como  en  fu  nombre  fe  pida, 
y  á  todo  el  nombre  fe  prefte. 

Con  ello ,  pues  -,  empeñado 
en  matarle  ,  ó  en  prenderle, 
le  bufque ,  y  Cupe  que  eftaba 
en  Vcrona.::D.Juan.  Oye, detente, 
no  proíigas  ,  hada  tanto 
que  aya  pallado  efta  gente. 

Sale  Don  Sancho ,  y  gente. 

V.San. Ellos  fon,yá  no  ay  que  hacer, 
fino  efperar  á  que  entren. 

OB.  Armas  lleva,  y  prevenciones. 

D.Ju.  La  efquina  á  la  calle  buelven, 
y  otro  hombre  por  efta  parte 
mirando  las  rexas  viene. 

Vaf.D. Sancho ;y  faleCelio  con  capa  rica . 

C el.  Qué  mal  un  enamorado 
defeanfa  ,  come  ,  ni  duerme, 
íi  á  los  umbrales  no  efta 
de  la  Dama  á  quien  bien  quiere. 
Aqui  me  ha  de  hallar  el  día 
adorando  eftas  paredes: 
ay  bellifsima  Lifarda, 
que  de  fufpiros  me  debes! 
yo  quiero  hacer  una  Cena. 

OBa<u*  Si  fon  cftos  los  valientes 
de  la  otra  noche  ,  y  nos  echan, 
por  ocasionarnos ,  efte. 

D.juan.  De  que  fuerte  lo  Cabremos? 

OBav .  Yo  os  lo  diré ,  defta  íuerte: 

Llegafe  d  Celio. 

Ca vallero,  a  mi  me  importa 

Cola 


I2d  Con  quien 

folo  que  efía  calle  dexe* 
y  afsi ,  le  nuego  íé  vaya, 
ó  haráme  que  fe  lo  ruegue 
á  cuchilladas.  Cel.  No  hará, 
porque  el  pedir  de  ella  fuerte, 
es  lo  mifmo,que  pedir 
limofna  con  piftolete. 

C&av.Mucs  vayafe  de  aqui  al  punto, 

Cel.  Donde  es  el  punto  ,  conviene 
a  faber ,  fi  he  de  ir  allá, 
lino  es  que  decirme  quiere, 
q  irme  al  punto, es  irme  al  punto. 

CBav.  No  del  vocablo  me  juegue, 
fino  vayafe.  Cel.  No  quiero. 

Oélav.  Yo  le  haré  que  quiera. 

Celio.  Tente, 

fehor.  Oélav.  Es  Celio? 

Celio.  Yo  foy: 
milagro  fue  el  conocerte, 
porque  fino,  ella  es  la  hora 
que  eres  un  atún  de  réquiem. 

Oélav.  Qué  capa  es  ella? 

Celio.  Una  tuya. 

Oélav.  Pues  qué  disfraz  es  aquefle? 

Cel.  Disfraz  de  hombre  enamorado, 
que  no  ay  cofa  en  que  fe  eche 
de  vér  mas  qüando  lo  eílán, 
que  en  andar  limpias  las  gentes. 

Ofíav.  Ni  fe  lo  avrá  afsi  trazado. 

Ql.  Ni  fe  fue  mi  remoquete 
un  tiempo,  mas  ya  no  es  Nife, 
ni  fe  dice  ,  ni  fe  puede 
decir ,  porque  al  fin  ,  fue  amor 
de  medio  mogate  elle,  . 
y  elle  es  de  mogate  entero. 

P.  Juan.  Ea  ,  vete  de  aqui ,  vere. 

Cel.  No  puedo  ,  porque  he  de  eílár, 
halla  que  el  Alva  defpierte, 
clavado  en  ellos  umbrales, 
dofei  poco ,  esfera  breve 


vétygo  vengo. 

de  mejor  Sol ,  pues  el  Sol 
la  luz  de  Lifarda  aprende. 
D.Ju.  Ellas  loco?  Cel.  Cuerdo  eM 
porque  quien  el  juicio  pierde 
por  tal  caula  ,  cuerdo  ella. 
Oélav.  Elfo  es  íer  loco  dos  vece5' 
Sale  Lifarda  al  paño . 

LiJ.  Celio  ?  Celio? 

D.fuan.  Llaman  ?  Cel.  Si: 
aguardare  tu ,  no  llegues, 
que  Celio  dixeron ,  y  es 
Lifarda ,  que  á  hablarme  vic^ 
enamorada  de  mi. 

Necio  ellas  ,  mira  no  que^ 
en  la  calle :  Nife ,  es  hora? 

LiJ.  Si,  entra  :  mas  Celio  no  vie^ 
contigo  ?  D.  Juan.  Celio? 

Cel.  y  Oélav.  Señor? 

Oélav.  No  refpondas  tu,  detente* 
D.  Juan.  Entra  ,  qué  efperas? 
Oélav.  Penfar, 

que  he  de  paíTar  fácilmente 
del  monte  de  mis  pefares 
al  jardín  de  tus  placeres. 

Lif  O  Celio ,  feas  bien  venido! 
Oélav.  Claro  ella  ,  fi  vengo  á  V&1' 
que  bien  venido  feré. 

LiJ.  Entra  preíto ,  porque  cierrí' 
Oélav.  Entro,  porque  cierres 
Lif.  Ay  amor ,  mucho  me  debes* 
pues  aífegurando  el  riefgo, 
quiere  amor ,  que  á  perder  ec“ 
de  noche  con  efcucharlc, 
lo  que  mejore  con  verle. 

V wf. Leonor, D. Juan, Ufar  da, yOP'” 
Celio.  Qué  me  toca  hacer  á  mi, 
viendo  en  la  ocafion  preferí 
que  á  Lifarda,  á  quien  cono^ 
por  la  voz  diílintamente, 
como  aquel  que  de  la  luya. 


De  D.  Pedro  Calda 
la  de  Ni  fe  tiene 
noticia  ,  me  ha  llamado 
P°r  mi  nombre ,  viendo  que  entre 
Dctavio  a  gozar  las  dichas, 
folo  mi  amor  merece; 

PLles  quanto  de  diá  grangeo, 
P?rqueel  verme  la  divierte, 

5ene  el  á  gozar  de  noche? 

!ero  amigo  ,  ingrato  huéfped, 
cfpC  Dios ,  que  va  de  veras 
entir  zeíos  tan  fuertes; 
vr°  que  mucho  ,  fi  veo 
.  e  Veras  también ,  que  llegue 
fendirfe  una  muger 
e  fu  calidad  ,  de  fuerte» 

Sue  me  viefle  ,  y  que  me  llame? 

?  as  yá  qué  remedio  tiene, 

1  al  que  ha  de  fer  defdichado, 

^/Ün  v^a  muerte*  PÁp*' 

€n Leonor ,  Donjuán ,  Ufar  da  ,  y 
h.  _  Octavio. 

I7* *a  alfombra  lifonjera  *  i* 
e  efte  quadro  ,  que  es  dolél 
e  ia  hermofa  Primavera, 
r°las  que  ay  en  él, 
cuyos1*, f°n  de  efphew, 

^  I  :  muertos  relplandores 
d^l^c  e,  aiT?Pas ,  y  huellas 
„  dol ,  dicen  entre  olores, 

1  ^  noche  ibis  eftrellas, 
manana  ferémos  flores, 
puedes  fcntartc.  D.Juan.  Y  aqui 
puedes  tu  darme  del  dia 

.cuenta  ,  en  qué  has  paitado  ,  di? 

°n.  En  que  la  memoria  mia 
tempre  eftá  peníándo  en  ti;  , 

a  la  Aurora  defperté,  'I ' 

manana  te  efenvi* 
a  Ia  tarde  te  efperé, 

ücn°che,Dün  Juan,teyi, 

Tom, 


• on  de  l a  Barca. 

y  á  todas  horas  te  amé. 

051.  Y  tu  ,  Ni  fe ,  en  qué  has  paitado 
el  dia?  Lif.  No  me  he  acordado 
de  ti. 

05t.iv.  Tu  has  hecho  muy  bien, 
que  por  Dios  ,  que  ya  también 
tuve  eíte  mi  fino  cuidado, 
y  defde  oy  te  he  de  querer, 
por  finezas  tan  elirañas. 

Lif.  Qué  finezas?  051  av.  Pueden  fer 
mayores ,  pues  defengañas 
á  un  hombre  ,  íiendo  muger? 
en  ninguna  mi  cuidado 
defengaño  huviera  hallado. 

Lifard.  Por  qué? 

Ociav.  Porque  en  todas  fon 
la  lengua  ,y  el  corazón 
On  relox  defconcertado. 

Ruido  dentro. 

Lif.  Cómo:::  mas  qué  ruido  es  eftejí 

León.  Ay  de  mi! 

D.  Juan.  Válgame  el  Cielo! 

Lif-  El  quarto  abren  de  mi  hermanó. 

León.  Luz  facan. 

Lif  x\qui  me  pierdo,  A  parP. 
íi  en  cfte  trage  me  vén, 
y  fi  conocida  quedo 
de  Don  Juan  ,  y  fu  criado. 

D.  Juan.  Qué  he  de  hacer? 

Lifard.  Arrojaos  preílo 

por  las  tapias ,  que  nofotras 
feguras  quedamos.  D.Juan.  Cclió| 
vén  tras  mi. 

051 .  Si  antes  que  lleguen, 
faltar  las  tapias  podemos, 
ferá  mejor.  León.  Dices  bien. 

OH. Ea  ,  pues ,  falta  primero.  Vanf. 

LJ conde  fe  Leonor  ,  y  Jale  Don  Sancho 
con  gente. 

P.SmQuardad  las  puertas  vofotros, 

Pues 
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pues  y x  Vimos  que  eftán  dentro. 

Lijard.  Ay  ii. felice  de  mi! 

León.  Muetta  cítoy ! 

D.  Sanch.  Acudid  preño. 

LiJ.  Que  nudo  es  eíte?  que  bufeas 
con  tantas  armas  ,  y  eítruendo? 

León.  A  mi  no  me  ve  Don  Sancho, 
fegura  e  fea  par  me  puedo, 
y  irme  á  mi  quarto. 

D.  Sanch.  Qué  haces 
aqui  á  citas  horas?  Lif.  Oy  muero! 
baxé  al  jardín  delta  forma 
á  folo  tomar  el  ftefeo. 

J).  Sanch.  O  aleve  infame! 

Sais  un  criado. 

Criad .  Señor, 

acude  a  las  tapias  preño, 

que  ha  faltado  un  hombre,  y  otro 

Ya  á  falir. 

Dentro  0  El  avio. 

OElav.  Válgame  el  Cielo! 
cayó  la  tapia  ,  y  yo  eftoy 
enterrado  ,  antes  que  muerto. 

V.  Sd»f.Prefto  lo  eftaras.  Sale  OElav. 

CElav.  No  haré, 

porque  es  un  rayo  eñe  azero 
delatado  :  mas  que  miro! 
no  es  eíte  Don  Sancho ,  Cielos? 

D.  Sanch.Ciclos ,  eíte  no  es  Octavio?. 

Lif.  Don  Juan  es  eíte  que  veo, 
el  que  íaltó  fue  el  criado; 
pues  no  le  conozco  ,  es  cierto. 

CElav.  Traydor  ,  aora  verás 
que  delta  fuerte  me  vengo 
de  los  p.  ffi dos  agravios. 

D.  Sanch.  Villano ,  y  mal  Cavallero, 

. ,  íi  es  que  á  bufearme  has  venido, 

'  no  era  mas  hidalgo  hecho 
vengarte  de  mí  en  mi  vida, 
que  ella  te  ofendió  primero^ 


Con  quien  vengo  vengo . 


que  en  mi  honor  ?  no  era  mejot 
darme  muerte  cuerpo  á  cuerpo 
en  el  campo ,  que  matarme 
disfrazado ,  y  encubierto? 

Mas  antes  que  del  jardín 
hagas  teatro  fiineíto, 
tomare  de  dos  agravios 
dos  venganzas  ;  el  primero 
de  mi  honor  ,  y  deíta  hermana 
he  de  remediar  el  riefgo, 
haciendo ,  que  de  marido 
la  mano  la  des  ,  y  luego 
dándote  muerte,  porque 
á  dos  agravios  atento,  .. 

ya  que  en  mi  honor,  y  en  mi 
quifiíte  vengarte  fiero, 
tomen  mi  vida  ,  y  mi  honor 
fatisfacciones  á  un  tiempo; 
dale  la  mano.  Criad.  Las  puetlJ 
quiebran.  Dentro  golpes. 

D.  Sanch.  Todos  citad  quedos. 

OElav.  Eíta  es  Leonor ,  la  criada 
era  la  que  íe  fue  huyendo:  ¿i 
Avrafe  vifto  jamás  - 

otro  hombre  en  mayor  empeñ^ 
en  cafa  de  mi  enemigo, 
fin  laber  cómo  ,  me  veo; 
cercado  de  anuas  ,  y  gente 
eftoy.,  con  indicios  ciertos 
de  amante  de  la  que  es  dama 
del  amigo  con  quien  vengo; 
Como  he  de  falir  de  aquí? 
pues  íi  callo  ,  lo  confiefioj 

|'  y  fi  digo  la  verdad, 

Ja  ley  de  amiítad  ofendo; 
mas  remirólo  al  valor, 
mejor  es  matar  muriendo.  J 
Travdor  D.  Sancho,  aunque  M 
me  ves  aora  encubierto, 
no  vengo  á  ofender  tu  honcr> 


Pe  D.  Pedro  Calderón  de  la  Parca, 


a  darte  la  muerte  vengo. 

Jr^as  paredes  falté 
íolo  con  aqueíte  intento, 

«i  yo  conozco  á  ella  Dama, 
lli  fi  es ,  viven  los  Cielos, 
tu  hermana  ,  y  efta  refpuefta 
debes  por  fu  rcfptto. 
P/.D.Juan  ?  y  ^.Sancho  deben  A  f>. 
de  aver  reñido  antes  defto, 

estorcémos  fu  difeulpa. 

^ueno  es  que  til ,  loco ,  ó  necio, 
*5agas  por  allá  locuras, 

*}ue  obliguen  á  tanto  extremo, 
Como  hulearte  en  ru  cafa, 
y  quieras ,  viniendo  á  elfo, 
echarme  la  culpa  á  mí, 
cjuando  te  bufca  refuelto? 
2}.<y*tfr.Quémal ,  ingrata,  pretendes 
difeulparte ,  qnando  tengo 
defengaños  yo  de  todo, 

<]ue  ha  dias  que  lo  pretendo: 
el  ha  de  darte  la  mano, 
y  morir  delpues.  06iav.  Primero 
que  le  la  dé  ,  he  de  morir. 

Z>.  Sancb.  Pues  mueran  los  dos. 
í.ifard.  Ay  Cielos! 

Cavallero,  por  muger, 
nie  amparad,  fi  es  que  os  merezco 
Cita  fineza.  OBav.  O  y  ferá 
íM  Vuchra  mi  pecho. 

tflcucbiilanfe  ,  y  retiran  fe  azi  a  una 
puerta  061  avio  , y  Liíarda 
Sanrh  Si  - '  ¿ _ , 
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Sancb.  Si ,  pero  poca  muralla* 
íf:  Mucho  una  defdicha  temo. 
íO.Sancb.  En 


--wo.cn  vano  el  valor  fe  alienta. 
m*v'  La  ventaja  te  conficHo, 
pero  he  de  morir  matando. 

Ofí  ^*^es  he  de  matar  muriédo. 
av.  El  umbral  de  aquella  puerta 
4ca  el  ¡agrado  pulpero 


de  mi  vida.  D.  Sanch.T u  fepuícco 
ha  de  íer  elle  a po lento, 
porque  no  tiene  íalida. 

Li/ard  De  tu  vida  es  el  remedio. 

D.  Sancb.  De  qué  fuerte? 

Ufad.  De  ella  íuerte. 

Bntrafe  061  avio  retirando ,  /  cierra  la 
puerta  Li farda. 

Criad.  Cerró  la  puerta. 

V.  Sancb.  En  el  fuelo 

la  echaré.CW¿.  Cómo  es  pofsiblc. 
que  fon  dos  perfonas  dentro, 
que  la  guardan  ,  y  defienden? 
Dentro  061  avio . 

06lav.  Yo  afsi  mi  vida  defiendo, 
por  vivir  para  matarte. 

P.tot. Cobarde  foy,  pues  no  intento 
derribar  aquellas  puertas, 
no  en  vano  (  vil  peníamiento) 
fiipo  Li  farda  ,  que  yo 
dexaba  en  Milán  (ah  Cielos!) 
quexofo  de  mi  un  amigo, 
jfi  él  lo  dixo  :  mas  qué  es  ello. 

Cria  Que  han  trepado  por  las  rexas. 

B .  xa  D.  Juan  por  una  rexa  que  avrd. 

D.  Sancb.  Quién  vá? 

V.Jfuan.  Un  hombre ,  que  refuelto 
viene  afsi  á  morir  al  lado 
de  un  amigo. D.San.Yo  agradezco 
(  ó  Don  Juan  )  como  es  razón 
la  fineza  ,  y  el  defeo, 
pues  no  dudo ,  que  el  oir 
en  mi  cafa  aquefte  eftruendo,- 
os  avrá  obligado  á  hacer 
por  mi  amillad  tal  efiremo. 

D.  fuan.  D.Sancho ,  aquí  foy  teftigo 
de  la  obligación  que  tengo, 
y  he  de  acudir  á  la  parte 
que  es  mas  forzofa  primero, 
perdonadme.  . 

q_2  D,  Sancb. 
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D.  Sanch.  Que  os  perdone, 
decís ,  quando  os  agradezco 
venir  aí'si  ?  y  pues  íe  llega 
ítem p re  en  defdichas  a  tiempo, 
las  mías  labed  ,  que  pongo 
en  vueftras  manos  :  yo  rengo 
dentro  de  mi  cafa  un  hombre, 
que  amatarme  entró  reíuelto, 
y  aun  dos  muertes ,  que  fi  ha  (ido 
en  los  generofos  pechos 
vida  del  alma  el  honor, 
el  alma  también  me  ha  muerto; 
con  una  de  mis  hermanas 
ha  hecho  fuerte  elle  apoíento: 
íi  le  doy  muerte  atrevido, 
de  mi  hermana  el  honor  pierdo? 
y  fi  le  dexo  con  vida, 
vivo  un  enojo  me  dexo: 
que  he  de  hacer  en  tales  dudas? 

2D.  Juan .  Avráfc  vifto  fuceíío  A,p, 
íemejante  ?  con  Don  Sancho 
era  de  Octavio  el  empeño? 
yo  le  he  traído  á  cita  cafa, 
anal  haré  ,  íi  aquí  le  dexo; 
íi  un  amigo  hace  de  mi 
confianza  ,  y  fi  le  ofendo,  i 

las  efperanzas  de  fer 
de  Leonor  efpofo  pierdo; 
á  librar  á  Odavio  vine, 
y  quando  librarle  intento, 
me  dicen  que  eítá  encerrado 
con  Leonor  ,  para  fer  dueño 
de  fu  amor.  Dentro  Qftavio. 

Ociav.  Aquella  voz 
conozco ,  falir  pretendo. 

Lif.  dent.  No  hagas  tal. 

Oóiav .  Aparta.  Ufard .  Yo 
de  aquí  á  falir  no  me  atrevo. 

{ 'Abre  lapíterta^fale  Oóiavio , y  buelvc 
d  ferrar  Lijar  da* 


vengo  vengs. 

Olí.  Miedo  de  muger  cerro; 
mas  cómo  conformes  veo  < 
tanto  a  Don  Juan,  y  á  D.  Sancha 
cofa  que  fucilé  concierto 
averme  traidor::  mas  cómo 
tal  de  un  amigo  fofpecho? 

Don  Juan? 

D.  Juan,  Pues  de  qué  os  conoce; 
(peor  cito  íe  va  poniendo)  A  f 
á  vos ,  Don  Juan ,  mi  enemigo* 
Ya  de  que  acudáis  es  tiempo 
a  la  obligación  que  os.  pule, 
quando  os  conté  mi  fuccíTo; 

Don  Sancho  es  el  enemigo. 

D. San .J)on  Juan,  que  acudáis  efp^ 
á  mi ,  pues  honor ,  y  vida 
en  vueíiras  manos  he  puciioj 
el  enemigo  es  Odavio.  } 

V.Ju.  Quién  fe  vio  en  igual  aprieto» 
pero  que  temo  ?  qué  dudo? 
íi  dice  la  ley  del  duelo, 
para  cafos  femejantes;:; 

Los  dos.  Que? 

D.  Ju.  Que  con  quien  vengo  vengó 
Don  Sancho ,  dadnos  lugar, 
porque  por  mares  de  azero 
hemos  de  falir  los  dos.  ? 

V.San. Pues  tu  contra  nú?qué  es  ers 
D.Juan.  Es  cumplir  mi  obligad^ 
V  San.  Y  en  la  que  yo  te  havia  pu^ü' 
D.  Juan.  Llegó  muy  tarde. 

D.  Sancb.  Por  que? 

ZX  ?#.  Pora  con  quien  vengo  ve11^ 
D.San.Con  quien  vengo  vengo? 
fe  oculta  mayor  myíterio: 
mas  no  importa  ,  pues,  que 
que  honor  de  mi  parte  tengo, 

y  vengo  á  cobrarle aqui, 
dándoos  la  muerte  primero, 
diré  al  lado  de  mi  honor 

caffl* 


Be  D.  Pedro  Calderón  de  la  Parca.  1 2  y 

Dj#.  Abre  aqui,  yo  foy -bien  puedes. 
Por  conocerte,  me  atrevo. 


¡también  con  quien  vengo  vengo: 
fueran  los  dos.  Riñen. 

Todos,  Los  dos  mueran. 

Qftav. Ay  mucho  que  hacer  en  elfo, 
ftue  íois  pocos.  Criad. Ay  de  mi! 

^A^.hiuerto  foy, válgame  elCielo! 

Qttav.  D.  Sancho  cayo  en  las  ñores, 

V  los  criados  huyeron. 

La. Juan.  y  como  fin  luz  nos  dexan, 

P°r  donde  falir  no  acierto» 

Pero  dónde  eftá  Leonor? 

vttav.  Cerrada  en  elle  apofento. 

Urjln.  Fácil  eftá  de  verfe  que  he  perdido, 
pues  del  juego  no  falgo  acompañado*, 
ni  á  un  mirón  reverencias  he  debido, 
ni  luz  al  garitero  le  he  coftádo: 
y  aun  mejor  defpache  ,que  he  merecido*, 
pues  que  las  eícaleras  no  he  rodado, 
bien  del  garito  al  tiempo  no  ay  diftancia* 
pues  íolo  medra,  el  que  anda  de  ganancia,. 
iVive  Dios. 

Dentro  ruido  de  rfpadas. 

IDent.D.Sanc.  Aun  fe  anima  en  efta  mano 
'  noble  azero  en  defenfa  de  mi  vida. 


Lif 

D.juan.Vcn  conmigo,  q  no  es  biena 
que  te  dexe  en  cite  nefgo. 

Lif.  Mira  que  no  foy. 

O.  Juan.  Y  a  se 

quien  eres  ,  pues  que  te  llevo; 
fegura  conmigo  vás. 

Lif.  Ya  todo  efta  defeubierto, 
pues  me  conoce  ,  y  me  amparé 
por  cómplice  defte  yerro. 

Vanje  ,  y  J ale  Úrjino . 


y  mi  honor.  Vrfin .  Efto  que  es?  _J 

Sancho.  Buelve  ,  tyrano, 
y  no  feas  dos  veces  mi  homicida. 

LV.En  efta  cafa  úñcn.Dent.06iav.Y2L  es  cu  van# 
efperar ,  mi  venganza  coníeguida, 
y  tu  muerte. 


r  Y  ale  Don  Juan  ,  061  avio  ,  y  Lif  arda. 

Li¡.  Ay  de  mi!  061  av.  Ved  donde  iremos. 

O.Juan.  A  cafa,  porque  allí  lo  difpondremos¿ 

Vrfin.  En  efta  caía  fue  la  queftion,  Cielos, 
y  defpues  de  la  voz  ,  y  del  ruido, 
dos  hombres  entre  aflombros,  y  defvelos^  itr;  . 
y  una  muger  con  ellos  ,  han  falido,  :  ’ 

deínudas  las  efpadas  ,  mil  rezelos  5 

.  ai  alma  ,  y  la  razón  han  ocurrido. 

Trifts  de  mpfin  CQ^feftigu  me  m ucrfy 

Vrjtüi 


iiC 


'\ 


tr.r  vT; ,  C™  iakn  v:ns°  ven?».  ' 

’1  •  i  i  homore  humano  leré  m  Gavillero 
(1  d“°  *  aqudfa  VOZ  de  dir  aytada  ’ 

afS  «°RP  i°"U  rd*  en  lamcf>table  acento 
afedos  Rdig.ofos  lengua  muda, 

entrar  adentro  a  focorrerie  intento. 

n  r  j  1 1  »  ?a  6  ^0n  lancho, 

nnTn  '^t  r  Vll°r  fe  a*ienta,mal  fe  ayuda, 
q uando  de  fangre  propria  eftáfediento 
el  corazón,  y  en  barbaros  enojos 
le  1  oran  ias  heridas,  y  los  ojos. 

Buelve ,  buelve ,  enemigo  ,  y  efla  efpadí 
rnuertemedé  para  inafor’ Ll.  P  ‘ 
‘"/•Quien  afsi  os  buica.no  os  ofende  en  nada, 
busos  viene  a  ayudar  en  tal  fuceflb. 

Sale  Leomr, 

°n‘  Y°abaX0  en^anto>yen  dolor  bañada,- 
que  eítoy  mortal  á  mi  dolor  confietTo: 
donde  voy  (ay  de  mí!  )  que  en  cita  <»lm* 
miente  la  vida ,  y  fe  deídicc  el  alma. 

D.  Sancho..  Decid  ,  quien  foh? 

Urfín.  Quien  de  piedad  movido. 

Hora  veítras  defdichas.  D.Sanc.  Ci  vallero,’ 
bien  la  piedad  lo  dice ,  pues  ha  íido 
de  la  fangre  el  blafon  mas  verdaderos 
perdonadme  el  no  averos  conocido, 
que  aunque  en  mi  patria  eítoy, íoy  eítranger® 
en  ella  ;  y  afsi ,  ignoro  vucítro  eítado, 
que  eítrangero  en  fu  patria  es  el  Soldado, 
fcn  el  ultimo  aliento  de  mi  vida, 
lucho  á  brazo  partido  con  la  muerte, 
y  por  la  infauíta  boca  de  una  herida 
el  alma  los  efpiritus  divierte: 
no  quiero  ,  no  ,  que  fea  focorrida 
mi  vida  de  eífas  canas  en  tan  fuerte 
dcfdicha,  el  honor  si ,  dexadme  os  rucgo$ 
y  cífa  dama  poned  en  falvo  luego. 

No  es  mi  Dami ,  feñor ,  hermana  es  mia, 
afsi  lo  fuera  la  que  abrió  ptimero 
puerta  para  tan  grande  alevosía, 
dcfpojo  dql  rigor  fevero. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca,  i  ly 

folo  en  vucftro  valor  mi  honor  fe  fia, 

porque  os  juzgo  íeñor ,  y  Carabero, 

mirad  por  ella  ,  y  quede  en  vos  íegura, 

pobre  nobleza ,  y  huérfana  hermoiura. 

Vrfin.  Infeliz  Cavallero  ,  ya  que  el  Cielo 
á  efta  ocaíion  mis  palios  ha  traído, 
quién  duda  que  aya  fido  por  coníuelo 
de vueftro  pecho  honrado  ,  y  afligido? 
en  mis  brazos  venid  ,  alzad  del  íuelo, 
llamaré  quien  os  cure  ,y  advertido 
vivid  de  que  tendrá  ella  hermofa  Dama 
fegura  fu  opinión  ,  cierta  fu  fama. 

JUrfino  foy  ,  fi  baila ,  y  á  Dios  juro 
de  no  faltar  jamás  de  vueftro  lado, 
hafta  que  de  la  vida  efteis  feguro, 
y  del  honor  efteis  defagraviado: 
con  vos  me  aveis  de  hallar, porque  procuro; 
yá  como  propio  ,  el  bien  de  un  defdichado, 
venid  los  dos.  O.  Sanch.  Ella  palabra  acepto. 

Vrfin.  Otra  vez  con  el  alma  os  la  prometo. 

O,  Juan.  Octavio  ,  vente  conmigo. 
061  av.  Dónde  vas? 

D.  Juan.  Efio  preguntas? 
á  prevenir  donde  citemos, 
de  fuerte  ,  que  li  nos  hulean; 
no  nos  hallen  ,  y  de  fuerte, 
quefi  falta  quien  preftima 
contra  nofotros ,  no  pueda 
hacernos  daño  la  fugaj 
pues  con  ellos  dos  intentos, 
Octavio  ,  tengo  entre  muchas 
partes  ,  que  fe  me  ofrecieron^ 
hecha  elección  de  la  una, 
que  es  un  quarto  de  efta  cafa,; 
que  ni  fe  vive  ,  ni  ocupa, 
y  con  citarnos  allí 
los  dos ,  y  Leonor  oculta, 
no  nos  falimos  de  cafa, 
ni  la  ven  ;  y  íi  procuran 
hulearnos  ¿  él  tiene  puerta 


■JORNADA  TERCERA. 

Oéíavh, 

*  *uan'  Elte  es  mi  quarto  ,  íéííora 

írcn!i'l<|wdíisiifc^ 

i  „„  ’  "Icritras  que  voy 

a  Preveniros  aJsuna*  Y‘ 

P«te .donde  retirada 

j  , s Cün  los  dos ,  fegura 
f e  la  Jwttrcia  ,  que  oy  tiene 

la  vara  de  la  fortuna; 

eftovVUCftraS  manos  >  Don  Juan, 

eftoy  vos  reneis  la  culpa 

deftos  (uceObs ,  (upuefto 
me  n.Uf  ^r°  amor  (H‘crtc  injufta!) 

n'e  pulo  en  efta  ocafion,  '  ' 

yalsi  os  toca  (ó  pena  dura!) 
ftcarme  de  ella  ,  j,  mirat  > 

¿Ue  m  nefgo  no  ié  eícuía. 


al 


1 1  b  Con  quien  vengo  vengo. 

al  Mí  r ,  que  bate  fu  efpuma  que  el  alma  ,  y  temidos  burla? 

T'\  ~  r. _  r 


unos  jardines ,  adonde 
correfponde  fu  hermofura: 
y  con  hacer  que  eílé  fiemprc 
pueda  á  tiempo  una  faluca, 
podemos ,  libres  las  vidas, 
echar  al  Mar. 

Ofiav.  Pues  que  dudas, 

ÍI  dentro  de  cafa  tienes 
comodidad  tan  fegura? 

D.  Juan.  Si  Leonor  eftá  conmigo, 
vengan  defdichas.  Vanje. 

Lif.  Fortuna, 
quien  en  una  noche  fola 
vio  tantas  defdichas  juntas? 
que  es  lo  que  paila  por  mi?, 
yo  que  fui  la  que  de  induilria 
negue  la  Deidad  á  Amor, 
hn  darle  obediencia  nunca, 
fui  la  que  mas  examina 
fus  violencias ,  fus  injurias? 
fuera  de  mi  cafa  yo?, 
yo  en  cafa  de  un  hombre,  (injufta 
fuerte!  )  galán  de  mi  hermana, 
que  como  tal  me  afíegura, 
y  me  libra  por  aver 
conocido  ,  (  quien  lo  duda?) 
que  fui  de  fu  amor  tercera, 
y  primera  de  mi  culpa? 

P  arecerá  impropriedad, 
que  quando  en  tantas  anguillas, 
tantas  penas  ,  tantos  llantos, 
quiera  el  Ciclo  que  difburra, 
ipc  acuerde  de  otra  país  ion, 
íin  mirar  el  que  cílo  culpa, 
que  las  defdichas ,  y  penas 
fe  eslabonan ,  y  fe  juntan 
de  fuerte ,  que  (álen  todas, 
en  tirandofe  de  una. 

Que  es  eílo  ?  Cielos ,  qu?  e$  cftof 


Defpues  que  vi  elle  Don  Juan, 
galan  de  mi  hermana  ,  en  cuya 
cafa  eíloy  ,  pluguiera  al  Cielo* 
que  yo  no  le  viera  nunca; 
tan  bien  me  pareció ,  quando 
bolvió ,  volcan  de  fus  furias* 
defde  la  tapia  :  tan  bien, 
quando  dixo ,  por  difeulpa 
de  fu  amor  que  le  traía 
alli  otra  venganza  juila. 

Qué  es  eílo,  el  amo, y  criado 
oy  contra  mí  le  conjuran, 
el  uno  quando  fe  ve, 
f  0  Y  otro  quando  fe  efcucha? 

tanto,  quepgual  aféelo, 

|  uno  en  veras  ,  otro  en  burlas,; 
con  fer  dos  perfonas ,  pienÍQ 
que  fon  en  el  alma  una. 

Sale  Celio  con  luz. 

Cel.  Avrá  Lacayo  de  bien, 
que  no  fe  aflija  ,  y  fe  pudra,’ 
viendo  que  fu  amo  anda 
con  maquinas ,  con  induílrias? 
Irfc  íin  mi  á  fus  amores, 
donde  con  mi  nombre  hurt* 
orro  la  ocaíion  ,  que  yo 
merecí  por  mi  ventura? 
venirfe  a  cafa  defpues, 
y  apofentadofe  á  obfeurasy 
probar  llaves  de  otro  quarto* 
fin  faber  lo  que  procura? 

A  mí  ay  cafo  reíérvado? 
no  quedaré ,  por  ninguna 
cofa  del  Mundo  ,  con  él: 
porque, aqui  de  Dics,  quién  guW? 
aunque  fe  muera  de  hambre* 
defervir,  fi  no  murmura? 

Mas  no  moriré  ,  que  al  íin 
tengo  quien  me  contribuya. 


De  D,  Pedre  Calderón  de  Ia  Barca, 


paca  q\é  enamora 
11  n pobre  habré- á  una  hermofura 
tan  rica  comoLifarda, 
uno  para  que  (  no  ay  duda) 


tip 


que  ^  uu 

7  -ictrayga  como  u 
JJ •  Ya  no  c*<;  nr»f<íthlr 


Narcifo? 


z/*  Ya  no  es  pofsiblc  me  encubra. 
^•Quié  cftá  aquí?  Lif.  Yo  foy, Celio. 
Qci  ierusl^Pu« s  de  que  te  turbas? 

uesno  tengo  de  turbarme, 
^-.^n(i0  tan  grande  aventura?  _ 

K  ^°5  9ue  d  quc>  como  til ,  tiene 
buen  entendimiento ,  nunca 
*e  ha  de  turbar  de  fuccfíbs> 
que  por  si  no  dificulta 
C1  entendimiento  ;  y  puedo 
que  no  es  la  primer  fortuna 
efta  del  amor ,  no  es  bien 
te  turbes  ;  y  mas  íi  apunas, 
que  como  es  rayo  ,  fe  lleva 
,  tras  si  mas  de  lo  que  bufea. 

CW.  Pues  como  has  venido  aquí? 

¿(A  El  error  tuvo  la  culpa 
.  de  im  hombre  en  trage  de  Celio; 
!w/.Eila  conoció  la  induílria  Ap, 
con  que  ,  trocandofc  el  nombra 
Oftavio  ,  fu  amor  procura; 
y  v  leudo  que  no  era  yo. 
a  tales  horas  me  buíca: 

«lempre  mi  abuela  me  dixov 

que  era  de  buena  ventura, 
señora  ,  aunque  es  bien  que  de 
"as  gracias  á  mi  fortuna 
defta  dicha  ,  mejor  fuera 
«arjas  quexas ,  pues  fon  juilas, 
«=  q  no  me  aya  hecho  un  hombrf 
poderofo  ¡  pero  fuplan 
afeaos  de  voluntad 
«c  mi  baxeza  las  culpas. 
lUna  ración  mal  pagada, 

^y.mat»0fnuy.dw4 


no  puede  faltar  >  y  en  fin, 
logrando  dicha  tan  fuma, 
fe  re  alfombra  de  tus  plantas, 
y  fere  como  ic  ufan, 
pues  yo  foy  tan  mal  Chrifiiano, 
que  fere  tu  alfombra  Turca. 

Sale  Oft-Avio. 

Otfav.  Quiere  D. Juan, que  á  Leonor 
lleve  yo  al  quarto,  en  que  oculta 
ha  de  eftár ,  mientras  el  queda 
haciendo  efpaldas  feguras 
a  fu  padre  5  y  temerofo 
•  llego  a  mirar  fu  hermofura, 
porque  entre  tantas  defdicha* 
fe  hizo  mayor  lugar  una 
en  el  alma.  Cómo  ,  lengua, 
traydoramcntc  pronuncias 
razones  tan  mal  formadas, 
que  el  mifmo  aliento  las  düdaf 
Por  qué  fe  atrevió  á  decirlas, 
fin  tener  licencia  fuya, 
c-í  alma  ,  fiendo  mi  pecho 
del  filencio  fcpultura? 

Celio?  Cel.  Señor  que  aqui  eftes? 
Lif.  Eftc  esD,Juan,quédcfdicha!/í/v 
OtttVi Salte, que  importa  á  mi  dicha. 
Cel,  No  quiero  ,  ni  es  jufto ,  puc* 
cfta  Dama  que  aqui  ves, 
huyendo  viene  de  tí, 
feñor  ,  á  bufearme  á  mi, 

4upuefto  que  no  te  quiere, 
y  q  yo  foy  por  quien  muere.  VaJ\ 
'OHav.  Loco  ellas  ,  vete  de  aqui: 
como  (ay  de  mi!)  llegaré 
a  hablarla  ,  fin  que  los  ojos  Ap. 
■ácn  paífo  á  tantos  enojos 
como  padezco?  Lif.  Qué  haré, 
para  que  el  alma  no  de  A  pt. 
lugar  en  tanto  rigor 
‘i  pteg  defdicha  mayor! 


nffazr. 
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LiJ.  A  mas  misdefdichas  van. 
Céiav.  O  que  furia! 

Ufará .  O  que  rigor! 
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Ottav.  Dire  al  amor: 

Ufará.  Yo  á  mi  fam; 

0¿LQue  es  Leonor  deD  Juan  dama. 
LiJ.  Que  es  amante  de  Leonor. 
Ottav.  Señora  ,  ya  prevenido 
Pobre  el  Mar  un  quarto  queda, 
que  íer  el  ocaío  pueda 
de  eííe  Sol  recien  nacido: 
fortuna  ,  y  amor  han  ñdo 
los  que  hofpcdage  os  han  dado, 
porque  yá'tjue  haveis  llegado 
a  ella  breve  esfera  ,  es  bien, 
que  en  el  Mar  fe  hofpede ,  quien 
/'acó  del  Mar  fu  traslado. 

Ocaíion  folo  feeípera 
para  que  podáis  pallar, 
iin  qu*  os  Vean  ,  ¿  lograr 
las  perlas  dé  fu  ribera, 
pues  no  avra  ruda  venera 
en  las  margenes  de  Flora, 
fi  fobre  fus  conchas  llora 
las  Auroras  que  en  vos  nacen, 
porque  las  perlas  fe  hacen 
ríe  lagrimas  de  la  Aurora. 

No  os  aflijáis  ,  no  lloréis, 
que  en  cafa  ,  íeñora  ,  eftais 
donde  férvida  feais, 
íi  no  como  merecéis, 
como  tos  mifma  vereis 
en  el  güito,  y  el  cuidado 
de  quien  conftantc  os  ha  dado 
la  libertad  que  perdió. 

%ij.  En  toda  mi  vida  yo  A  parí. 
y:  tan  amante  cuñado; 
mas  del  filcncio  vencido, 
muera  en  mi  pecho  mi  agravio. 
'CBav.  Antes  que  falga  del  labio, 
muera  mi  amor  a  mi  olvido.  A  p. 
lif.  Un  rayo  la  voz  ha  fido. 

Ctftv,  Sus  ojos  fon  un  volcan. 


mas  es  galán  de  Leonor. 

C¿1av.  Mas  es  dama  de  Don  Juan. 

Sale  Donjuán. 

D.J uan.  Segura  la  cafa  ella, 
bien  podéis  pallar  aora 
á  eflotioquaito  ,  íeñora, 
que  os  cita  eíperandoallá; 
mas  qué  es  ello? 

CBaVi  Pues  qué  os  da, 
que  afsi  os  turbáis? 

Ufará.  Lite  ha  fido 
el  amigo  que  ha  venido 
¿Donjuán.  A  parí. 

Dfuan.  Válgame  el  Cielo! 

OÉtav.  Qué  teneis? 

D.J  uan.  Todo  foy  y  do. 

CSiav.  Pues  de  qué? 

D.J  uan.  Pierdo  el  íentido, 
como  vos  ,  feñora  ,  yo, 
aqui  ,  eíloy  muerto ,  y  turbad*5', 

CYLPues  qué  teneis’ qué  os  ha  dad^ 

Lif  De  mirarme  fe  turbó 
el  amigo  que  llegó. 

Ottav.  Decidme  yá  ,  qué  tenéis? 
mas  luego  me  lo  diréis, 
aora  á  eílotro  quarto  vamos, 
y  la  ocaíion  no  perdamos  .  \ 
de  paliar.  D.Juan.  Ojos  ,  qué 
Vanfe  azi  a  la  puerta  ,  y  Jale  Cdí$‘ 

Cel.  Mi  íeñor  viene  ,  feñor. 

Ctfav.  El  pallo  cogió. 

Lifard.  Ay  de  mW 

D.Juan.  Si  él  la  ve  paliar  deaqnb 
ferá  otro  nuevo  rigor. 

Matan  la  luz  ,  y  va  l  ifarda 
los  dos , 

Cftw.  Mata  laiuz;  ./• 

l’J' 
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León.  Si  haré ,  pues  vos  me  guiáis. 
Crf.n.  Lindamente  ha  i  i;  cedido, 


^ard.  Que  temor! 

Y  afsi  ,  fin  que  vifta  quede, 

*r  entre  nofotros  puede. 

No  es  la  tramoya  muy  mala: 
qu<¿  pena  á  mi  pena  iguala! 
qué  mal  a  mi  mal  excede! 

Sale  XJrfmo  ,  y  Leonor  tras  el.  ^ 
Mucho  me  huelgo  que  eílé 
ln  hiz  e]  portal  aora; 

171  Js  fegura  eftás ,  feñora, 

Centrar  podrás ,  porque 
^adie  te  ha  de  ver.  León.  No  se 
Por  donde  voy, 

Quién  va  allá? 

®3üan.  Yo  foy  ,  feñor. 

Encucntranfe  XJr/ino  ,  y  Don  Juan ,  y 
*ada  uno  hace  como  que  no  quiere  que 
d  otro  encuentre  con  la  dama  que  lie - 
Va>y  apartanfe ,  bajía  igualar] e  las  da - 
yy  ellos  bolviendo  d  guiarlas,  por 
tomar  la  Juya  ,  agarran  la  del  otro , 
de  manera  ,  que  Je  truecan . 

Drjtn.  Como  ella 

la  cafa  íln  luz  ,  no  veo: 
y  efta  como  yo  defeo.  A  p 
U°n  Nueva  maravilla  ya 
admiro :  de  Don  |uan  fue 
aquella  voz.  Vrjln.  Yo  fuñiera 
lucho  ,  que  Don  Juan  me  viera 
con  cita  muger  :  que  haré? 

pero  yo  la  ocultaré: 

no  fois  vos ,  feñora  ?  Lif.  Si, 
yo  foy.  Vrfm.  Pues  venid  tras  mí. 
Tr  'r  ™bad'a  J  íéñor  ,  os  ligo. 
rfm,  1),  Juan  ?  qUj¿n  contigo? 
Óc^vio  íolo  eílá  aqui. 

.  rJin.  I  ues  corro  fin  luz  eílais 
en  elle  portal?  D.Juan.  Aora 
entramos  los  dos.  Oótav.  Señora, 
5  yenid >  qucTegim\  vais.  A  Leonor . 


que  vengo 


lelo  ha  creído. 


08av.  Celio?  Cel.  Señor? 

Cttav.  Pues  aqui 

tu  Tenor  no  te  oyó  á  ti, 
ni  te  ha  viílo  ,  ni  fentido, 
al  quarto  que  Tabes  lleva 
ella  dama  ,  que  yo  quiero 
quedarme.  Cel.  Qué  dicha  eTpero! 

Vafe  con  itjfrnéffl* 

Ottav.  Por  la  deTecha::: 

D.Juan.  O  qué  nueva 
confufion  mi  vida  lleva! 

Urfin.  Lindamente  la  he  efeapado, 
y  haíta  mi  quarto  guiado. 

Van/e  con  LyusrAa-. 

Ofiav.  Lindamente  Te  libró, 
pues  ni  la  vio ,  ni  íintió, 
logrófe  nueílro  cuidado. 

D.Juan.  Odavio?  Oflav.  Don  Juan?, 

D.Juan.  Sois  vos? 

<C¿íav.  Yá  vueílro  padre  Te  ha  ido, 
dicha  fue  no  aver  pedido 
luz  ,  que  viera  con  los  dos 
á  Leonor.  D./a.Pluguieraá  Dios* 
que  luz  ,  Odavio  ,  pidiera, 
yo  me  holgara ,  como  viera 
á  Leonor.  Ottav.  No  la  vereis 
en  el  quarto ,  fi  queréis? 

D.  Juan.  Menor  mi  defdicha  fuera, 
ir  cíTo  fuera  afsi.O^.Quiero  irme, 
pues  Leonor  en  él  aguarda. 
D.Juan.  No  ,  Odavio,  fino  Lifarda, 
mas  fobervia  ,  y  menos  firme. 
OSlav.  Qué  decís? 

D.Juan.  Que  he  de  morirme 
en  pena  tan  inhumana. 

Q&av.  Quién  es  Lifarda? 

DJuan.  Es  la  hermana 

R  2  de 


ñí  $  a  Con  quien  vengo  vengo, _ 

de  Leonor.  0$av.  Ko  puede  íer.  Djuan.  Ver ,  que  no  es  ella» 

Djuan.  Si  yo  lo  acabo  de  ver,  (J¿Uv,  Tanto  bien  me  hiciera  aifl^ 


puede  mi  efperanza  vana 
engañarme?  vive  Dios, 
que  á  Liíarda  hemosdacado 
del  rieígo  ,  y  que  hemos  deiado 
á  L.eon<  r.  Oélav.  Eflais  en  vos? 
Djuan.  Solvamos  allá  los  dos. 
Cdav.W ive  el  Cielo,que  eftoy  loco, 
cíperad  ,  Don  Juan  ,  un  poco. 
'DJuan,':Qi\4  tengo  ya  que  efperar 
fi  eo  las  orillas  del  Mar 
mayores  peligros  tocó? 

'Otf.No  oiréis  nu, inflante?  DJu.J^o, 
QMav,  Decid.,  la  que  eftaha  alli 
con  vos  ,  era  Leonor?  Djuan.  Si. 
Gólav.  Pues  Leonor fue  á  la  que  yo  . 
libre  fu  vida ,  y  aun  vio 
que  yo  la  vi  y  íx  ella  fue. - 
la  que  eflaba  con  vos  ,  se 
que  es  la  que  aora.eftá  con  vos, 
porque  nunca. huvo  allidos, 
ó  decidme:::  Djuan.  No  labre- 
’Gfíavi  Cómo  le  pudo  trocar? 

Djuan.  Como  fue  defdicha.  mia¿ 
fácil ,  Oda  vio ,  feria 
de  fuceder  iin  pefar. 

’QJav.  No  hallo  razón  de  dudar 
de  que  es  la  mifma.D.Jw^.Yo  sí,* 
que  diftintamente  vi 
¿  Li farda.  Otfav,  Vive  Dios, 
que  pierda  mi  juicio  :  vos 
hablafteis  con  Leonor?  D  juan.SL. 
’Otf av.  Pues  Leonor  es  la  que  va 
á  vueftra  cafa.  Djuan.  ConficíTo* 
que  queréis  que  pierda  el  (elfo. 
;©tf¿í;.,No  es  mas  fácil  ir  allá 
á  verla?  Djuan.  Cofa  ferá, 
cfcufada.  Ociav.  Puc§.en\cí¡3 
que  pudei&j- 


que  ella  no  fuera  Leonor, 
y  . .fuera  mi  prenda  bella. 

Sale  por  una.  pucrjta'Jrjjno  con  Ju&>l 
Ufar  da  cotnqjiirbada. 

\Jrfiu-  Ehe  quarto  ,  que  aparrada 
eftá  ,  y  por  el  no  le  manda, 
ferá  el  lagrado  mejor, 
que  puedan  hallar  tus  añilas* 
pues  aqui ,  fin  que  lo  fepa. 
pidona  alguna  de  caía, 
lino  aquellos  de  qujen  yo 
hiciere  tal  confianza, 
cftatás  férvida  ,  en  tanto 
que  c!  Cielo  camino  abra 
á  tus  defdichas  ;  y  aquí 
otra  vez.  te  doy  palabra 
de  que  no  faldrás  ,  feñora,- 
fi  no  es  contenta.,  y  honrada* 
fi  en  defenfa  de  tu  fangre, 
se. morir  en  la  demanda. 

Y  con  aqticfta  advertencia, 
quédate  a  Dios  ,  que  me  llantf 
el  defeo  de  faber 
en  que  los  fuccífos  paran 
de  pu  hcrma*o. 

Vafe  ¡cerrando  la  puerta \¿ 

Lifa;d.  Santqs  Cielos, 

qué  es  eflo  que  por  mi  palia? 
que  la  atención  mas  prudente 
y  la  acción  mas  acerrada, 
el  difeurfo  rúas  atento, 
la  imaginación  mas  alta 
huviera  perdido,,  íiempre 
corriendo  fortunas  tantas. 

Yo  de  Don  Juan  conocida* 
no  me  dV.yá  por  hermana 
de  Leonor  ?  no  me  fácó 
de]  peligro  de  mU&íii  * 


De  D,  Pedro  Caled 
a  la  fuya  no  me  traxo, 
guando  Celio  me  guiaba, 

Para  llevarme  á  otra  parte? 

9  el  temido  ya  me  falta, 

®  figo  a  otro  hombre  5  pues  como 
efie  que  figo  ,  no  halla 
Novedad  en  mi  inquietud, 
mis  penas  ,  y  mis  del'gracías?* 

9°n  Juan,  fi  hafta  aquí  me  traxo 
C(?nio  fe  fue  ?  Cielos  ,  baila, 

Pues  confieílo  que  ya eftoy 
rendida  ,  tened  las  armas. ... 

Que  quarto  lera  cfte  folo?, 
ellas  lenas  no  feñalan 
de  que  habite  gente  en  el; 
iré  por  todas  las  falas 
a  ver  fi  sé  donde  eftoy, 
abíorta  ,  ciega  ,  y  turbada, 
que  apenas  tantas  deldichas 
pueden  íuftentar  las  plantas.  Vaf, 
Sa.tn  per  otra  puerta  Celio  }y  Leonor, 
€el.  Elle  es  el  quarto  ,  teííora, 
que  para  esfera  os  aguarda,, 
aqui  Don  Juan  mi  tenor, 
que  yo  os  traxeífe  me  manda: 
gracias  á  Dios ,  que  ay  en  el 
luz  ,y  pt.dré  cara  a  cara 
\cr  el  Sol  de  v.uertrcs  ojos^  . 
que  a  rayos  de  zelos  matan: 
mas  qué  es.efto. ,  lamo  Ciclo? 
León.  Eres  Celio? 

Cel.  Cofa  eftraña! 

Lien.  Bien  en  la  voz  que  cfcuche 
convienen  teñas  tan  claras: 
dirnc  ,  Ce  io  ,  qué  es  aquello?  . 

que  eftoy  de  verte  admirada. 
.Cd,  Dime  tu  primero  á  mi, 
quién  te  nizo  á  tí  Lifarda?. 
y  rcfponderae  yo 
ti  Vcuot  de  la 
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León.  Qué  Lifardaí  Cel.  Tantas  ay? 
León.  Pues  dónde  Liíarda  eftaba? 

Cel.  En  ti,  pues  til  te  has  vellido 
de  fu  talle  ,  y  de  fu  cara. 

León.  No  te  entiendo. 

Cel.  Yo  tampoco, 

uno  por  otro  fe  vaya. 

León. Un  anciano  Cavalle.ro*' 
oy  me  facó  de  mi  cafa, 
y -me  traxo  harta  la  fuya, 
debaxo  de  la  palabra 
que  dio  á  mi  hermano ,  y  «relia 
entré  tras  él  5  y  guiada 
de  fus  partos  ,  me  ha  traído 
haftaaqtii  :  qué  es  lo  que  parta 
por  mi  í  cómo  eftoy  contigo ?¡ 

C el.  La  pregunta  es  eftremada; 
pues ,  íi  dio  fupiera  yo, 
no  eftuviera  en  dudas  tantas 
para  dar  un  eftallido. 

Sale  Don  Juan  ,  y  OBavio. 

OB.  Plegue  a  Dios  que  tea  Lifarda:. 
Cel.  Señor  ,  aqui  eftá  Leonor 
efpecandote.  D.juan. Que  hagas 
tu  también  burla  de  mi? 

Cel.  La  burla  no  es  darme  nada  ^ 
de  albricias.  Le. Don  Juan,  feñor? 
D.juan. Leonor  ,  agradezca  el  alma 
cíla  dicha  ,  pues  es  luya. 

Ofiav.  Aqui  dio  fin  mi  efperanza* 
pues  defengañado  ya 
tan  tiernamente  la  abraza, 
y  porfiaba  que  no  es  ella; 
mas  vive  Dios  ,  que  porfiaba 
bien  ,  que  no  es  día  la  milma 
que  yo  vi  ,  mas  dudas  faltan 

de  averiguar :  Celio  ,  Celio? 

CW.Señcrí  OB.  Dónde  ella  la  dama¡ 
que  te  dixe  que  traxclies, 
quando  U  f  fino  vino  a  c*ía>  „ 


í  5  \  Con  quien 

a  el;  qjjrto?  Cel.  Ve'slaalli. 
Oclav.  No  es  aquella.  Cel.  Yo  jurara. 
Jo  intimo  ,  mas  yo  no  tengo 
otra  aquí  ,  ni  en  Alemania; 
aquella  me  dille  tu 
debaxo  de  confianza, 
aquella  snifma  te  buelvo, 
libre  ,  fegura  ,  y  fin  tacha. 

Ofíav.  Vive  el  Cielo  ,  que  te  mate, 
fi  no  me  dices  la  caula 
deíte  trueco.  Cel.  Di, qué  trueco? 
dos  mil  demonios  Ja  valgan, 
fi  con  premio  ,  ni  fin  premio 
la  troque  ;  mas  qué  te  eípantas 
de  a  ver  vi  fio  en  efic  tiempo 
una  muger  con  dos  caras' 

D.Juan.  No  eítamos  bien  aquí  cerca 
de  la  puerta,  entra  á  otra  quadra, 
Leonor ,  donde  mas  fegura 
cftésiOdavio,  yo  eftaba  Vaf.Lcan. 
loco  por  Dios  ,  pero  antes, 
ya  confieflo  mi  ignorancia: 
Leonor  era  ,  la  verdad 
medixifteis.  0¿Lu\Quan  do  acaba 
vuefira  duda  ,  la  mia  empieza: 
que  era  Leonor  porfiaba, 
y  ya.,  que  no  era  Leonor 
da  que  en  el  jardin  efiaba 
con  vos. 

D.Juan.  Si  vos  mi  fino ,  Oélavio, 
bol  viendo  deíde  Jas  tapias, 
la  focorrifteis ;  fi  vos 
la  tuvifteis  encerrada; 
íi  vos  mi  fin  o  la  fa  calléis 
de  fu  cafa ,  *ífá  mi  cafa 
Lt  traxifteis  ,  y  eftá  aquí: 
bien  claro  nos  deí’engana, 
que  fue  una  fiempre ,  pues  nunca 
,:huvo  otra  con  quien  trocarla.* 

.íi  ¿  mi  me  lo  pareció^ 


•vengo  vengo. 

como  elfas  veces  fe  enganan  . 
los  ojos  ,  yo  efiuve  ciego,  w 
Cel.  Aqui  lindamente encaxa 
lo  de  no  fois  vos  Leonor, 
y  aquello  de  mal  rocada. 

051 .  El  con  las  mifmas  razones  Át 
que  me  convence  ,  me  mata; 
mas  no  es  mucho  en  efic  cafo 
ver  ,  que  las  de  otro  no  alean# 
ci  que  no  alcanza  las  fuyas. 
Qtiien  vio  cofa  mas  eftraña?' 
rendido  á  mi  pena  eñoy, 
ya  bafia ,  Cielos ,  yá  baila. 

Sale  Li farda. 

Uf  La  cafa  anduve ,  y  en  ella 
no  lie  vifto  á  nadie ,  y  guiada 
de  la  luz ,  me  buelvo  a  ver 
en  efta  primera  fala: 
mas  quién  eftá  aqui? 

Cel.  Jelus!  Tropieza  con  Lifari^ 
Oéíav.  Qué  es  efto? 

Cel.  Aquí  ,que  no  es  nada, 

Ja  que  en  elle  mifmo  inflante 
era  Leonor  ,  yá  es  Lifarda: 
huiré  de  ella  Cielo  ,  y  Tierra. 
Q&av.  Eres  fombra?  eres  fantaftfl^ 
muger  ,  que  afsi  los  fentidos 
turbas?  Lif.  Pues  deq  te  efpan^ 
fi  tu  mifmo  me  traxifle 
clefde  mi  cafa  á  tu  cafa, 
de  que  efté  en  ella  ?  Ott.  De  vcrt5 
cada  vez  en  formas  varias: 
quién  te  traxo  aqui?Zi/.Tu  pa^* 
051  av. Mi  padre?  otra  vez  me 
Lif.  El  me  guió  aqni ,  Don  Juan- 
C&.Con  D.Juan  pienfe  q  hablad/' 
íi  me  parezco  a  Don  Juan? 
que  fegun  las  cofas  andan, 
no  ferá  mucho  :  Leonor, 
como  viéndome  te  engahas? 
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Tíi  Tolo  te  engañas.  CBav.Y oí 
Si,  pues  que  Leonor  me  llamas: 
po  me  conoces  ?  no  labes, 

Lon  Juan  ,  que  yo  foy  Lifarda? 
c°mo  tal ,  no  me  traxiftc 
dcüc  mi  caía  á  tu  cala? 
^.Cielos, qué  efcucho?tü  miíma 
n°  eres  aquella  que  eltabas 
j  .fnci  jardin: 

Qpién  lo  duda? 

^.Pues  cómo,fi  dD.  Juan  hablas 
cn  el ,  ignoras  que  es 
,  C1  miímo  que  quieres  ,  y  amas? 

■  (/•  Porque  yo  nunca  le  quife, 
qucalli  eftuve  disfrazada 
como  criada  ;  mas  tu, 
h  la  quieres ,  como  agravias 
fu  amor ,  y  no  la  conoces, 

.  Tiendo  el  que  con  ella  hablabas? 
Qftav.  No  fui  ,  que  como  criado 
guarde  a  Don  Juan  las  el'paldas. 
*~*J-  Luego  tú  eres  aquel  Celio, 
que  entendidamente  habla? 
Oftav.  Luego  eres  tú  aquella  Ni  fe 
de  tan  buen  ingenio  ,  y  gracia? 
UJ\  Luego  no  eres  tú  el  galán 
ac  Leonor?  Ottav.  Luego  la 
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fui  Niíc  ,  fien  do  Lifarda. 

O&av.  V  yo  Celio  ,  tiendo  Cdavio. 
Lijar d .  Ello  es  verdad? 

Ctlav.  Cofa  es  clara. 

Celio.  Gracias  al  Cielo  ,  que  yd 
llegamos  á  la  poíáda. 

Ofíav.  Sepan  Don  Juan  ,  y  Lccaor 
cfto  que  á  los  dos  nos  paila. 

Ufará.  Dónde  eftán? 

0¿iav.  En  eñe  quarto. 

Lijará.  Cómo? 

Ofiav,  Es  hiñória  muy  larga. 

Ufará,  Quien  traxo  á  Leonor^ 

Oélav.  No  se. 

Lifard.  Profiguc  ,  pues; 

Otlav.  Temo:::  Lif.  Acaba. 

Qflav.  Que  no  tengo  de  laber, 
labiendoque  tú  eres::: 

Lijará.  Baila. 

Oráw.Nife  iba  a  decir,  lif  Por  que? 
OBmü.  Por  no  perder  á  tu  fama 
el  rcfpeto.  lif  Bieneftá, 

Celio. 0¿?.Por  qué  aísi  me  llamas?, 
Lijará.  Porque  alsi:::  Dilo. 

LiJ.  Es  muy  prefto, 

vamos  á  ver  á  mi  hermana: 
válgate  el  Cielo  por  Celio. 

0&: Válgate  Dios  por  Lifarda.  Vanfy 


---.i yji;  Luego  la  dama 

1,0  eres  til  de  Don  Juan  !  Lif  Yo 

Sale  Urfino  ,  y  un  Criado. 

Urfm.  Qué  dices  ?  Criad,  Lo  que  es  cierto. 
Urfm.  Quando  temia  que  le  hallaííc  muerto, 
dices  que  levantado 

cílá  ?  Criad .  Tanto  le  anima  fu  cuidado, 
fuera  de  que  la  herida 
sunca  le  pufo  á  rieígo  de  la  vida, 
que  falta  fue  de  fangre  ,  á  loque  entiendo. 
ViJ.Y  aora',di,qüé  haccíCr/W.Ettá  eferiviendo 
un  papel  :  mas  el  íale. 

Sale  Don  Sancho . 

Vrfm.  Con  los  brazos 


os 


Con  quien  vengo  vengo, 
os  doy  el  parabién.  D.Un.  Porque  fus  lazo, 
aqu>cn  valor  nobleza  ,  y  fangre  e inulta, 
Jupian  en  mi  la  fuerza  que  les  iúlta 
tV.Cómo  os  femisi  D.Sa .Sin  vida, fin  lbfsiego. 
hafia  abraíar ,  fenor ,  á  fangre  ,  y  fuego  6 
efte  fiero  homicida  b 


de  mi  honor  ,dc  nú  fama  ,  y  de  mi  vida 
Vrfin-  Yo  >.  Don  Sancho ,  á  bufearos 
vengo  ,  para  ferviros ,  y  ayudaros, 
hafta  que  libre  cílcis  de  vueftro  agravio 
difponed  la  venganza  como  fabio.  4 
:£)  Sanch.  Por  cholle  prevenido 

el  remedio  que  oiréis  :  vamos  ,  os  pido, 

á  vueftra  caía.  Urjin.  En  el  camino  efpcro 

faberle.  D.Sancb.  Mi  enemigo  es  foraftero, 

y  no  sé  donde  pueda 

hallarle  5  y  afsi ,  eUlma  cmduda  queda: 

hablar  á  Leonor  quiero, que  es  mi  hermana. 

que  en  vueftra  cala  eftá  ,  deidad  humana 

de  virtud ,  y  belleza, 

ella  quizás  podrá  con  mas  certeza 

de  Lifarda  informar  ,  no  fon  errores,. 

.  penfar  que  ella  fabia  fus  amores. 

Si  dice  donde  puedo 

hallarle  yo ,  defengañado  quedo, 

iré  de  alli  á  matalle; 

fi  no  me  dice  dél ,  iré  ¿  bufcallc, 

habiendo  de  un.  fu  amigo, 

que  por  librarle  ,  fe  empeñó  conmigo. 

De  fuerte  ,que  primero 

bufear  ,  feñor  ,  al  agrcftbr  efpcro; 

y  de  no  hallarle  ,  al  cómplice ,  que  vafto» 

difeurfos  dicen  ,  que  fi  yo  á  las  manos 

el  principal  no  tengo, 

me  vengo  ,  fi  en  el  cómplice  me  vengo; 

y  han  de  diferenciar  fe, 

que  una  cofa  es  reñir  ,  y  otra  es  veHgarfc; 

y  afsi ,  fi  no  me  vengo  de  uno  altivo, 

efte  papel  para  el  fegundo  eferivo, 

d83.de  *1  parque  digo  que  le  efpcro. 

Vrjt*. 


De  D. Pedro  Calderón  dé  la  Barca, 

Vrfirt.  Bien  penfais ,  replicar  en  nada  quiero* 
y  pues  hemos  llegado 
á  mi  cafa  ,  entrad  dentro  recatado, 

-  porque  ninguno  os  vea, 
y  la  ocafion  que  os  trae  fofpeche ,  y  crea; 

D.Sanc.  Ya  vueítros  'paños  figo. 

XJrf.  Entrad,  que  bien  feguro  entráis  conmigo.  VanJ, 
.  r  . r  :  r _ /  „  n  Delante  de  1T11  te 
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Sale  Leonor  ,  y  Lifarda. 

■J'  Yá  que  fue  piedad  del  Cielo 
Leonor)  averme  dado 
c°mpañia  en  tal  cuidado, 
y  en  tal  defdicha  confuelo, 
eftando  juntas  las  dos, 
en  tanto  que  fuera  eftan 
del  quarto  Octavio ,  y  D.  Juan, 
te  he  de  decir:::  mas  (ay  Dios!) 
la  puerta  de  Uríino  es 
la  que  abren.  León .  Pues  á  mi 
n©  me  vea.  Vafe, 

Sale  XJrfino  ,y  Don  Sancho „ 

Ürfm.  Efpera  aquí, 

que  no  es  julio  que  le  des 
tan  buena  nueva  con  fufto, 
que  también  fabe  matar 
un  gnfto ,  como  un  pefar, 
quando  no  fe  efpera  el  gufto.' 
Señora  ,  ya  que  no  tengo 
digno  albergue  en  q  hofpedaros, 
ierviros,  y  regalaros, 
una  buena  nueva  vengo 
a  daros ,  para  que  afsi 
fupla  el  error  de  ofenderos; 
vueftro  hermano  viene  á  veros; 
Lijard.  Válgame  el  Cielo! 

D.  Sane.  Ay  de  mi! 
no  es  Lifarda  cita?  XJrf,  Llegad* 
ved,  D.  Sancho,  vueftra  hermana. 
D.&w.Pucs  cómo,  infame,  villana:; 

Señor  j  mí  vida  amparad. 
yr^qu_i  entráis  con  cífe  intqnto| 


D.Sanc.  Delante  de  mí  te  atreves 
á  vivir  ?  Ldf,  En  vano  mueves 
contra  mí  mano  ,  y  aliento. 

XJrf  Hitando  yo  aquí ,  qué  es  cito? 

D.  Sane.  Es  ,  Urfino  ,  caltigar, 
y  la  vil  mancha  facar, 
que  en  efta  ocafion  me  ha  puefto; 

XJrf  Mirad  ,  D.  Sancho  ,  que  aqui 
vueftra  hermana  á  cuenta  vive 
de  mi  eípada  *  y  fi  recibe 
alguna  ofenfa  ,  de  mi 
fra  de  fer  vengada.  V.  Sanch.  Pues; 
palabra  no  me  aveis  dado 
de  ayudar  fiempre  á  mi  lado* 
ítii  pretenfion  ?  tiempo  es 
de  moftrar  tan  noble  empeño,- 
dexad  lograr:::  tif  hy  de  mí!  Vaf, 
D.SaMi venganza.lfr/Idos  de  aquí; 
también  me  hice  entonces  dueño, 
del  honor  de  vueftra  hermana, 
de  libralla ,  y  defendelia* 
y  afsi ,  he  de  morir  por  ella. 

V.  Sane.  No  fue  por  efta  inhumana^ 
fino  por  la  que  ,  feñor, 
yo  mi  fino  os  di ,  y  os  fié. 

XJrf.  Pues  efta  mifma  no  fue 

la  q  me  difteis?  D.Sanc .  Qué  error 
tan  notable!  Urfx\  yerro  es  vue  * 
que  efta  fue  la  que  yo  vi  _  Ctroi 
en  el  jardín ,  y  hada  aquí 
la  he  guardado ,  y  efta  os  mueílno 
para  que  os  informéis  della, 
no  para  que  la  ofendáis* 
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y  ti  con  traycion  penfais 
que  aveis  venido  á  ofendella, 
quexarcme  yo  de  vos, 
pues  que  me  traéis  engañado 
á  caftigar  vueftro  enfado 
en  mi  cafa.  D.  Sane .  Vive  Dios, 
que  á  verla  vine,  y  faber 
lo  que  della  pretendí; 
mas  no  es  efta  la  que  aqui 
bufeo.  \Jrf% .Cómo  puede  fer, 
íi  yo  miíino  la  he  traído? 

D.Sa.  c.  No  es  ella,  tras  todo  elfo. 

Ur/in  Hareifme  que  pierda  el  fefío. 

P.Sd,  Vos,  que  yo  pierda  el  fentido¿ 
y  el  fin  defta  confufion, 
es  folamente  penfar, 
que  dos  fe  pueden  errar, 
aunque  dos  tengan  razón. 

[Y  pues  que  no  he  confeguido 
el  averme  aqui  informado, 
y  es  vueftra  cafa  fagrado 
de  quien  tanto  me  ha  ofendido* 
folo  un  remedio  me  quedan 
aquefte  papel  tomad, 
y  á  quien  él  dice  bufead, 
que  yo  efpero  á  la  alameda 
del  Parque ,  fi  cífe  faliere 
folo  ,  folo  efpero  allá; 
mas  íi  por  dicha ,  que  ira 
el  otro  amigo  dixere, 
id  vos  también,  que  e fio  os  pido, 
por  no  ofenderos  ,  que  fuera 
mal  hecho,  que  áotro  eligiera, 
a  viendo  con  vos  venido, 
y  llevando  el  papel  vos. 

Dad  luego  al  punto  el  papel, 
y  en  el  Parque  efpero  dél 
la  refpuefta ;  á  Dios.  Va/e, 

Wrfín.  A  Dios.  U 

coflfefiQq  aquefa 


vengo  vengo . 

ían  ettraña  ,  y  tan  Cruel? 
pero  quizás  del  papel 
lábre  mejor  la  refpuefta.- 
Quien  ferá  aquefta  per  lena 
á  quien  tengo  de  bufear} 
Cielo  ,  añade  otro  pefar, 
porque  á  Don  Juan  de  Colo^ 
dice,  vive  Dios  ,  que  es 
mi  hijo  agteflor  de  fu  agravié 
y  que  el  amigo  es  O&avio: 
ponderar  conviene ,  pues; 
qué  he  de  hacer  en  cite  cafa; 
que  perder  el  juicio  temo, 
ii  de  un  cftremo  á  otro  efirea,Cl 
y  de  una  duda  á  otra  paíío? 

Si  doy  á  mi  hijo  el  papel, 
cierto  fu  riefgo  ferá: 
fi,no,  Don  Sancho  dirá, 
que  es  cobarde  :  qué  cruel 
duda  padezco !  mas  quién 
abre  á  efte  quarto  la  puerta, 
que  correfponde  á  la  huerta 
del  Parque  ?  El  es  ,  ya  fe  vén 
mas  dudas ;  pues  qué  querrá 
en  efte  quarto  ?  y  qué  ha  ffa° 
¿laver  defconocido 
Don  Sancho  á  fu  hermana?  1* 
que  no  sé  de  mi ,  confieflb, 
ni  penfar ,  ni  difeurrir; 
y  afsi ,  mejor  ferá  ir 
al  atajo  del  fuceflo. 

Sale  Don  Juan ,  0/1  avio  CtW* 

D.  Juan.  Mi  padre  eftá  aqui. 

Cel.  Por  Dios, 

que  él  ha  cogido  la  trampa» 
Óflav.  Mucho  lo  fiento. 

Cel.  Ya  efeampa 
la  fortunilla.  Urfin.  Pues  vos 
en  efte  quarto  ?  D.  Juan.  Ven** 
3  cníeñaf  el  quarto  á  Oaavi* 
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^/•No  hace  poco  el  que  un  agravio  que  cerrar  aquí  es  razón: 


^iísirnula :  no  querría 
*e  vieíle  aora  ,  que  eftá, 
como  no  fe  habita  en  el, 
defeompuefto :  y  aísi  dél 
os  íaüd  ,  que  tiempo  avrá 
de  Verle  otro  dia.  D.Juan.P*  1  aqui 
Por  Lifarda  defendió 
,  la  entrada.  Ofiuv. Si  á  Leonor  vio? 
D-]'uan%  Ko  fé,  efto  ha  de  fer  aísi. 
r  Hace  que  fe  va. 

Uyfn.  Ven  acá ,  que  me  olvidaba  .  | 
de  Un  recado  que  me  han  dado 
para  ti ,  que  aquí  un  criado 
de  un  amigo  te  bufeaba, 
para  darte  elle  papel, 
íobre  no  fé  que  dinero 
del  juego  ,  y  dártele  quiero, 
fin  mirar  lo  que  ay  en  el, 
por  no  obligarme  á  pagar 
porte  ,  que  dicen  ,  es  bien 
que  pague  los  portes  quien 
abre  la  carta  ‘.  tornar 
puedes  el  papel ;  y  advierte, 
que  fi  es  algo  que  has  perdido, 
lo  que  en  el  fe  te  ha  pedido, 
lo  cumplas ,  aunque  la  muerte 
te  den ,  por  cumplir,  Don  Juan, 
que  prometido  huvieres; 
que  ios  nobles  ,  como  eres, 
quando  empeñados  eftán, 
nan  de  falir  del  empeño, 
aunque  les  cuefte  la  vida; 
ninguna  cofa  te  impida, 
pues  de  mi  hacienda  eres  dueño. 
No  quede  yo  con  fofpecha, 
que  os  matare ,  vive  Dios, 
fi  me  dixeren  de  vos 
cofa  que  no  fea  bien  hecha. 
Con  efto  folios  afuera. 


cumpla  con  fu  obligación,  Ap. 
y  mas  que  en  el  campo  muera  Vaf . 

Oftav.  Con  tan  preñadas  razones 
á  difeurrir  nos  provoca. 

Cel.  Con  la  barriga  á  la  boca 
eftán  todos.  D  .fuan.bAis  pafsiones 
de  nuevo  empiezas,  que  haremos? 

QSla.  Pues  aqui  yá  que  ay  que  hacer, 
Don  Juan  ,  lino  abrir ,  y  leer 
el  papel ,  del  lo  labremos? 

Lee  D.Ju.  Por  no  aver  fabido  donde 
hallar  á  Odavio,  os  bufeo  á  vos, 
como  mas  conocido,  y  no  me¬ 
nos  culpado;  decidle  de  mi  par¬ 
te,  que  venga  al  Parque,  donde  le 
cfpero,  ü  folo,  folo  5  y  fi  con  vos, 
con  un  amigo.  Dios  os  guarde. 

Fefame  de  aver  leído 

recio  el  papel.  Cel.  A  mi  no,  A  p* 
que  á  trueco  de  faber  yo 
lo  que  en  el  fe  ha  contenido, 
lo  doy  por  bien  empleado, 
que  no  me  avia  de  andar 
todo  el  año  á  adivinar, 
fiendo  Aftrologo  criado. 

V.Jua.  Aquello  dice.  0¿lav.  Yá  aquí 
no, tenemos  que  penfor, 
no  fale  ella  puerta  al  Mar? 

V.  juan.  Si.  Otfav.  Pues  guiad  por  ai 
al  Parque ,  porque  fi  aora 
en  las  razones  que  advierto 
de  vueftro  padre,  es  muy  cierto, 
que  nada  del  cafo  ignora, 
porque  cftár  dentro  del  quarto, 
echarnos  á  los  dos  del, 
darte  él  mifmo  elle  papel, 
qué  mas  defengaño?  D.Ju.  Harto 
me  dixo  ;  y  aísi  me  atrevo 
á  hacer  lo  que  él  me  mandó, 

S  z  P“cs 
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pues  decís  que  pague  yo,  pues  no  lo  eíYorvará  nadife; 

vengo  á  pagar  lo  que  debo,  ' 


CW.  Déla  fiados  los  dos? 
íupuefto  que  yo  lo  Alpe, 
la  Virgen  de  Guadalupe 
hará  ias  paces  ,  á  Dios.  Vafe* 
Sale  Urfino ,  y  Don  Sancho . 
JD.Sanc.  Prefio  á  bufearme  venís; 
que  ay?  Urf.  Fui  de  vueftra  parió 
alca  vallero ,  y  leyó 
vueftro  papel  fin  turbarle, 
ni  dar  mueficas  de  difgufio 
en  la  voz ,  ni  en  el  fembl.mtey 
dice  que  hará  lo  que  en. él 
le  decís;  fi  Tolo  íale, 
reñiréis  Tolo  con  el; 
íi  con  otro  ,  aveisde  hallarme 
á  vueftro iado.  D.Sanc.  Cumplís, 
feñor  ,  en  empreíJás  tales, 
con  la  fangre  que  tenéis. 

W-  Sabéis  vos  quál  es  mi  fangre? 

D.  Sane.  Se  que  i ois  Urfino ,  y  bafta. 
Urf  Pues  no  lo  foy ,  no  os  engañe 
el  nombre, que  mi  apellido 
es  otro.  D.Sanc.  Bien  engañarme 
puedo.  Urf.  Bien  íe  echa  de  ver, 
íupuefto  que  aun  ignorafteis, 
que  foy  Urfino  Colona, 
y  que  foy  de  Don  Juan  padre; 
pero  ya  eftamos  acá, 
bien  lera  que  Tolo  os  halle, 
por  fi  acafo  viene  folo: 

{Vive  Dios  ,  que  fino  fale, 
que  yole  he  dar  la  muerte. 

Sale  Don  Juan,  y  OH avio , 
Ocfav.  Don  Sancho  ?  D.Sanc.  Si. 

OHav,  El  Cielo  os  guarde. 

D.Sanc.  Solo  el  termino  le  pido, 
que  he  de  tardar  en  vengarme, 
Otfav.  En  buena  ocafion  eltuis, 


que  el  amigo  con  quien  yo 
vengóles  á  quien  embiafteis 
el  papel ;  y  por  fiiber 
que  ay  otro  que  nos  aguarde, 
Venimos  los  dos .  Urjin.  Es  cierta 
pues  íois  dos  ios  que  llegaító 
dos  fomos  ,  que  á  venir  icio, 
ib  1  o/  cft  u  v  ier a .  D.Sanc.  A  efta 
conmigo  os  pona!.  DfMn¿>tí$ 
peíame  de  que-aísi  agravies 
la  fangre  que  tengo  tuya: 

me  la  di  fie ,  y  tu  íábes 
quefupiera  yo  pagar* 
como  (u  me  acooíejafte, 
mis  deudas ,  y  yá  me  ofendesi 
fi  á  darme  tu  ayuda  láles. 

Vrfy*  Cavallero  ,  yo  no  sé 
lo  que  decís  ;  y  admirarme 
debo  de  que  me  tratéis 
,  con  reípeto  íemejante: 

•yo  foy  un  hombre,  que  vengo 
al  lado  de  quien  me  trae; 
lio  conozco  otro  en  el  mundo 
de  quien  yo  deba  acordarme,, 
que  eftando  en  efta  ocafion, 
yo  nunca  conozco  á  nadie; 
haced  vos  loque  de.beis, 
fin  que  os  turbe  ,  ni  embarace 
nada  ,  que  yo  me  holgaré 
de  veros  en  .  efta  parte 
cumplir  las  obligaciones 
que  decís ,  que  en  femejantc 
cafo  un  ncble  Cavallero 
debe  reñir  con  fu  padre; 

D.Jua,  No  debe,  ni  ay  ocafion 
que  a  eAo  pueda  obligarle. 

D  Sane  Qué  efcuchor  perdido  cíW 

Urf.  Qué  receláis?  D.Sa .  De  mh^ 
fintkndo  dentro  de  nu, 

que 
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que  ya  es  forzofo  «Jetarme»  que  algún  pa«5dó  fe -trate. 
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Vive  Dios ,  que  íi  no  fuera 
por  dar  zelos  al  infame 
efcrupulo  vueüro ,  aquí, 
e o  elle  pecho  ignorante 
nchára  e  ti  e  b  1  a  neo  a  ze  r  o  5 
con  vos  vengo  ,  no  os  eípante  * 
n<ida.  u.J-uan.  Perderé  mil  vidas' 
P^mero  ,  Octavio  ,  que  os  falte; 
^eñor ,  pues  vienes  al  lado 
Don  Sancho ,  y  me  llevaíte.. 

^  papel,  tu  mi  fino ,  y  yo. 
datilado  vengo  á  la  parte, 
también  al  lado  de  O&avio, 
y  es  fuerza  en  empeños  tales- 
facar  los  dos  las  eípadas,  vtx 
íi  ellos  la  facan  ,  penlarfe 
debe  algún  medio ,  que  efeufe  • 
entre  los  dos  eñe  lance. 

Vrf Quandoal  lado  de  otro  hombre 
el  que  es  Cavallero  fale,. 
no  ha  de  dar  medio  ninguno,  t, 
porque  élpara.  nada  es  parte: 
con  Dbn  Sancho  vengo  aquí, 
yo  no  foy  mió  eíte  inüante; 
bien  dicho  cftará ,  y  bien  hecho 

quanto  hiciere,  y  quantahablare» 
“  el  nnere  ,  he  de  reñir,- 
haré  pazes ,  íi  hace  pazes;  'I* 
que  yo  con  quien  vengo  vengo, 
y  aquí  no  conozco  á  nadie/ 

De  fuerte  vueüro  valor 
pudo  ,  feñor  ,  admirarme, 
que  por  no  empeñaros  tanto, 

*ni  honor  quiíiera  que  hallafi'e 
un  modo  ,  que  el  duelo  efeufe 
mas  e Urano.,  y  mas  notable, 
que  ha  vifto  el  Sol  haüa  oy. 

Vrfin'  Effo  vos  aveis  de  darle, 
yojao  y  y  íi  aquí  permitiere 


íerá  porque  eüoy  bien  puedo; 
vos ,  que  fois  el  que  llamaüeis, 
quando  os  bclvais  fin  reñir, 
porque  no  ay  medio  importante 
para  que  de  reñir  dexe, 
quando  otro  á  reñir  me  faque,- 
llamado  por  un  papel. 

Vjaan.  Cuerdamente  me  avi faite 
de  la  obligación  que  tergo, 
pues  foy  quien  tuvoeüa  tardo 
el  papel  s  y  -afsi ,  me  teca 
á  mi  el  reñir  .,  por  hallarme 
empeñado  en  íec  llamados 
faca  la  efpada  ,  y  acabe 
la  duda ,  que  como  yo 
contra  el  pechoño  la  faquo-' 
de  mi  padre  ,,  no  reufo 
la  ocaíion  ,  pues  afsi  iguales 
cumplo  yo  cié  parte  mía, 
y  él  cumplirá  de  fu  parte. 

Mine  Don  Juan  con  Den  Sancho y 
051  avio  con  Urjino  051  avio  Je  buel~ 

ve  contra  Don  Sancho  ,  y  Urfino 
fe  pone  delante. 

051  av.  Efio  no  me  eÜá  á  mi  bien, 
que  aunque  el  papel  embiafteis 
á  Don  Juan  ,  fui  yo  el  llamado.' 
Vrfm.  El  también  riñe ,  bien  haces¿ 
pues  que  te  llamó  conmigo, 
riñe  tu.  A  Donjuán 

V.Juan.  Fuerza  es  que  halle 
diículpa ,  pues  he  de  hacec 
lo  que  con  qif  en  Vengo  hace; 
Salen  Leonor ,  y  Lifarda  por  un  lado 
con  mantos ,  y  por  el  otro  Celio  ¡  el. 

Governadcr ,  y  gente. 

Cel.  Llegad  preño  ,  que  los  quatro 
dieron  las  hojas  al  a>  re. 

Govcrn.  Pues  qué  es  eüo,  Cavalleros? 

mi-. 
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mirad  que  cftoy  yo  delante.  llegamos  en  elle  inflante; 


Vrfm .  Vuefenoría  pudiera 
folamente  reportarme, 
como  al  fin ,  Governador 
que  es  de  Verona. 
overn .  Admirarme 
debo  de  ver  en  dos  vandos 
contrarios  á  hijo ,  y  padre. 

Urfin.  A  aquello  obliga  el  honor, 
de  quien  á  campaña  fale 
con  otro  ,  que  elle  es  precepto 
de  la  ley  del  duelo.  Gw.  . Baile 
para  exemplo  del  valor 
de  vueílra  invencible  fangre* 
pero  á  los  quatro  esforzólo 
dar  una  torre  por  cárcel, 
en  tanto  que  fe  averigua 
la  o ca íi o n . Lif. Todo  es  muy  fácil, 
con  faber ,  que. de  Don  Juan 
es  Leonor ,  que  eílá  delante, 
efpoía  ,  y  de  Odavio  yoj 
pues  las  dos  por  ella  parte 
defde  la  cafa  de  Urfino 


y  que  hagan  los  caiamientos 
oy ,  feñor  ,  las  amiftades 
entre  Don  Sancho  mi  hermano? 
y  Octavio  ,  pide  mas  grave 
lugar ,  porque-fon  íucelTos 
dignos  de  elogio  mas  grande. 

D.Sanc .  Como  mi  honor  íe  remedé 
yo  le  perdono  la  parte 
de  mi  vida ,  que  es  lo  menos 
de  mi  ofenía ;  como  cafe 
con  Lifarda  ,foy  fu  amigo, 
y  hermano.  DJu. Pues  feñor,  faltó 
que  el  principio  de  fu  amor 
fue,  por  folo  acompañarme. 

Gov.  Si  tan  conform e  am i  fiad 
hizo  entre  los  quatro  pazes, 
yo  foy  Padrino  de  todos. 

<0¿rav.  Para  que  con  efto  acabe 
la  Comedia  ,  perdonando 
fus  defectos  ,  aunque  grandes, 
íiquiera  porque  el  Autor 
•  humilde  a-eífas  plantas  yázc. 


F  I  N. 
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PERSONAS  Q.UE  HABLAN  EN  ELLA, 


Doña  Clara  ,  Dama . 
Dona  Eugenia ,  Dama*  . 
Erigida,  criada . 

Mari  Ñuño  ,  Quena. 
Hernando  ,  criado. 
Ptañez  efcudero ,  vejete. 


Don  Velix ,  galan. 

Donjuán  de  Mendoza ¡galán* 
Don  Pedro ,  galan. 

Don  Toribio  'Cuadradillos.. 
Don  Alonfo ,  viejo. 


JORNADA 

Salen  Don  Alonfo ,  y  Otañez. 

Ctañ.X  jNa,  y  mil  vezes ,  íeñor, 
V-x  buelvo  á  befarte  la  mano. 

V.  Al.  Y  yo  una,  y  mil  vezes  buelvo 
á  pagarte  con  los  brazos. 

Otan.  Pofsibic  es,  que  llego  el  du 
para  mi  tan  defeado, 
como  verte  en  efta  Corte? 

D.  Al.  No  lo  defeabas  tu  tanto 
como  yo  ?  pero  que  mucho, 
fi  en  dos  hijas  dos  pedazos 
de  el  alma  me  citaban  íiempre 
con  mudas  vozes  llamando? 

9tan.  Aup  en  viéndolas ,  feñor. 


PRIMERA. 

mejor  lo  dirán  tus  labiosj 
ó  fi  mi  fe  ñora  viera 
cite  dia  !  JD.  Al.  No  mi  llanto 
ocafiones  con  memorias, 
que  íiempre  pr  cíen  tes  travgo: 
téngala  Dios  en  el  Cielo, 
que  á  fé  que  he  fentido  harto 
fu  muerte  ,  que  defde  el  dia 
que  fu  Mageítad  ,  premiando, 
mis  férvidos ,  en  el  Reyno 
de  México  me  dio  el  cargo 
de  que  vengo, á  no  mas  ver,’ 
me  defpedi  de  fus  brazos. 

No  quiío  paffar  conmigo 
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d  Nueva-Efpaña  ,  no  ramo 
por  los  temores  del  Mar,^ 
como  porque  en  tiernos  años 
dos  hijas  eran  eftorvo 
para  camino  tan  largo, 
criándolas  quedó  en  cafa; 
fue  Dios  férvido  ,  que  ai  cabo 
de  tantos  años  faltó, 
á  cuya  caufa  ,  abreviando 
yo  con  mi  oficio  ,-difpufe 
boiver  ,  para  fer  reparo 
.de  íu  perdida  ,  que  no 
eftaban  bien  fin  amparo 
de  padre  ,  y  madre. 

Otan.  Es  muy  juño, 

íeñor ,  en  ti.  eñe  cuidado; 
pero  (i  alguno  pudiera 
no  tenerle  ,  eras  tu  ,  es  llano, 
porque  el  dia  que  faltó 
mi  feñora.,  ambas  fe  entraron 
feglares  en  un  Convento, 
íin  mas  familia  ,  ni  gaño, 
que  .a  Mari  Ñuño,  y  á  mi, 
donde  en  Alcali  han  eftado 
con  fus  tias,  hada  oy, 
que  obedientes  al  mandato 
tuyo ,  buelven  á  la  Corte; 
y  aviendolas  yo  dexado 
ya  en  el  camino,  no  pude 
íiifrir  del  coche  ¡el.efpacio; 
y  afsi ,  por  verte ,  feñor, 
me  adelante. 

D.  Alonf.  Unos  defpachos, 
que  para  íu  Mageftad 
traxe  ,  demas  del  cuidado 
de  tener  puefta  la  cafa, 
tiempo  ,  ni  lugar  me  han  dado 
de  ir  yo  por  ellas  ,  demas 
que  el  camino  están  cofario¿ 
que  perdona  la  fineza^ 


la  agua  manfa. 

pues  es  venir  de  otro  barrio; 
cómo  vienen? 

Dent.  voz.es.  Para  ,  para. 

Otan.  Ya  parece  que  han  llegado?, 
ellas  lo  dirán  mejor. 

V.  AL  A  recibirlas  falgamos. 

Otan.  Efcufado  ferá  ,  pues 
eftán  yá  dentro  del  quarto. 

•Salen  Doña  Clara ,  Doña  Eugenia'1 
Mari  Ñuño  yde  camino. 

Ciar.  Padre, y  feñor, y á  que  elX^' 
enternecido. á  mi  llanto, 
me  ha  concedido  piadofo 
Ja  dicha  de  aver  llegado 
adonde ,  puefta  á  tus  pies, 
merezca  befar  tu  mano: 
quanto  defde  oy  viva  ,  vivo 
de  mas  ,  pues  no  me  ha.dexadd 
yá  que  pedirle ,  fino  es 
fofo  ei  eterno  defeanfo. 

.‘Eug.  Yo ,  padre ,  y  feñor  ,  aunq^c 
logre  en  eftas  plantas  quanto 
me  prometió  mi  defeo, 
masque  pedirme  ha  quedado 
.al  Cielo ,  y  es ,  que  tal  dicha 
dure  en  tu  edad  íiglos  largos#, 
porque^  efto  del  morir ,  no 
lo  tengo  por  agaflajo. 

D.  AL  No  en  vano,  mitades  bel^s 
del  alma ,  y  vida  ,  no  en  vano 
al  corazón  pufo  enmedio 
del  pecho  el  Cielo,  monftrand^ 
que  con  dos  afectos  puede 
comunicarle  en  dos  brazos; 
alzad  del  fuelo,  llegad 
al  pecho ,  que  enamorado 
bu  el  va  á  engendraros  de  nüCva' 

Ciar.  Oy  puedo  decir  ,  que  n&c°* 
pues  oy  nuevo  fer  recibo. 

Eug.  Dices  bien.,  que  tal  abraz^ 


T)c  t>.  Pc2r9  Calderm 

Efunde  fegunda  vida. 

•  -4/.  Entrad  ,  no  quedéis  al  paño, 

l°mareis  la  poffeísion 

delta  caía  ,  en  que  os  aguardo, 

Para  que  feais  dueños  della, 
nafta  que  piadofo  el  hado 
*rayga  á  quien  merezca  ferió 
ne  dos  tan  bellos  milagros. 

bien  ,  en  mi  efpoíó ,  padre, 
y  §alán  tendréis ,  en  tanto 
os  vea  como  defeo: 

Rígida?  Sale  Brígida» 
f*&d.  Señor? 

V.  Alonf.  Su  qu3rto 

enfeña  á  tus  amas.  Brig.  Todo 
limpio  cita ,  y  aderezado; 
pero  qué  mucho  es ,  íi  tales 
dueños  efpera ,  el  eftarlo 
como  un  Cielo  ,  eon  dos  Soles? 

C lar.  Feliz  yo  ,  que  á  ver  alcanzo 
cfte  dia ,  aunque  á  peníion 
de-aver  ,  Eugenia  ,  dexado 
las  paredes  del  Convento.  Vafe* 
Eug.  Feliz  yo ,  pues  he  llegado 
-a  ver  calles  de  Madrid, 
fm  rejas,  redes ,  ni  clauftros.  Vafe. 

T*  \  í^or » 9ue  el  alborozo 
de  dos  lujas  ha  dexado 
algún  lugar  para  mí, 
merezca  también  tu  mano, 

V.  Al.  Y  no  con  menor  razón, 
que  ellas ,  el  alma ,  y  los  brazos, 
pues  por  vucílra  buena  ley, 
en  lugar  de  madre  os  hallo; 
y  ya  quc.aufentes  las  dos, 
loios  ,  Mari  Ñuño  ,  citamos, 
decidme  fus  condiciones, 
quj:  como  las  dos  quedaron 
niñas-,  mal  puedo  hacer  juicio, 
que  no  fea  temerario, 

Tm.y. 
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para  que  prudente ,  y  cuerdo 
pueda ,  como  Maeítco  labio, 
governar  inclinaciones, 
que  pone  el  Cielo  á  mi  'cat^o. 

Mar .  Con  decir ,  feñor  ,  que  ion 
hijas  tuyas ,  digo  quanto 
puedo  decir  ;  mas  porque 
no  prefumas  que  te  hablo 
folaal  güito  ,  aunq  de  entrambas 
la  virtud  ,  y  excmplo  es  raro, 
de  lo  general  verás 
que  á  lo  particular  pallo. 

Doña  Ciara  ,  mi  feñora,  '(  ' 
mayor  en  cordura ,  y  años, 
es  la  mifma  paz  de  1  Mundo, 
no  fe  ha  vifto  igual  agrado 
hafta  oy  en  muger  ,  pues  que 
fu  modeftia  ,  y  fu  recato, 
apenas  quatro  palabras 
habla  al  dia  ;  no  fe  ha  hallado 
que  aya  dicho -con  enojo 
á criada,  ni  á  criado 
en  fu  vida  una  razón: 
es ,  en  fin  ,  Angel  humano, 
que  á  vivir  folo  con  ella, 
pudiera  uno  fer  efclavo. 

Doña  Eugenia ,  mi  íéñora, 
aunque  en  virtud  ha  igualado 
fus  buenas  partes ,  en  todo 
lo  demás  es  al  contrario. 

Su  condición  es  terrible, 
no  fe  vio  igual  ekfagrado 
en  muger ;  dará  ,  feñor, 
una  pcíadumbre  á  un  Santo; 
es  muy  fobervia ,  y  altiva, 
tiene  á  los  libros  humanos 
inclinación  ,  hace  verfos; 
y  fi  la  verdad  te  hablo, 
de  recibir  un  Soneto, 
y  dar  otro no  hace  cafo; 
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pero  no  por  eíTo:::  D,  Al.  Baila, 
que  en  eíTo  aveis  dicho  harto: 
yo  os  eftimo  ,  como  es  julio, 
que  prevenido  del  daño* 
lepa  adonde  he  de  poner 
'  defde  oy  defvelo  ,  y  cuidado; 
y  afsi ,  aunque  en  edad  menor, 
fea  primera  en  eílado, 
que  el  marido  ,  y  la  familia 
fon  los  Médicos  mas  Cabios, 
para  curar  lozanías, 
flores  de  los  verdes  años. 

Defde  eldia  que  llegue, 
a  la  Montaña  he  embiado 
por  un  fobrino  ,  que  hijo 
es  de  mi  mayor  hermano, 
y  en  el  quiero  de  mis  padres,, 
y  abuelos  el  Mayorazgo., 
aumentar :  pobre  es  ,  yo  rico, 
y  es  bien  que  el  caudal  fundamos 
de  la  fangre  ,  y  de  la  hacienda, 
porque  confervemos  ambos 
el  Solar  de  Quadradiilos, 
con  mas  luílre  ;  afsi ,  en  llegando 
ferá  Eugenia  efpofa  fuya, 
veamos  fl  el  nuevo  cuidado 
enmienda  las  bizarrías 
de  los  verdores  lozanos. 

Sale  Otanez. 

Otan.  Un  hombre  efpera  alli  fuera. 

D.  Al.  Quien  es?q  eflfe  breve  efpacio 
tardare ,  á  las  dos  decid: 
verfos  ?  gentil  cañamazo; 
no  fuera  mucho  mejor 
un  remiendo  ,  y  un  hilado?  Vafe. 

Otan.  Que  le  has  dueñadoá  feñor, 
que  es  lo  mifmo  que  chifmeado, 
que  ya  va  tan  defabrido? 

Mar .  Aora  Cabes ,  mentecato, 
que  apoftatára  una  Dueña, 


Guárdate  de  U  agua  manfa , 


íi  Cupiera,  callar  algo?  Vatifi' 
Sale  Don  Félix  vijliendofe ,  y 
Hernando. 

Hern.  Bravas  damas  han  venido, 
feñor ,  á  la  vecindad. 

V.Fel.  El  agafíajo  ,  en  verdad, 
perdonara  por  el  ruido, 
pues  dormir  no  me  han  dexa  do. 
Hern.  La  una  es  dada. 

DFel.  Que  importó, 
íi  a  la  una  duermo  yo, 
que  aya  dado ,  ó  no  aya  dado? 
mas  que  genero  de  gente 
es  ?  Hern.  De  lo  muy  fobcrano, 
las  hijas  deaqueíle  Indiano, 
q  compró  el  jardin  de  enfrente, 
que  dicen  ,  feñor ,  que  lleno 
de  riquezas  para  ellas, 
á  fojamente  ponellas. 
viene  en  eftado* 

V.Fel.  Elfo  es  bueno; 

fon  her mofa§?  Hern.  Yo  las  vi 
al  apearfe,  y  afee, 
que  por  ta  I es  1  a  s  juzgu  e, 

V.Fel.  Her  mofas  ,y  ricas?  Hern.  Sí* 
V.Fel.  Buenas  dos  alhajas  Con: 
diremoslas  al  momento 
todonueftro  penCamiento, 
por  gozar  de  la  ocafion, 
por  eftár  cerca  de  cafa, 
que  eftoy  canfado  de  andar. 
Her.Lo  que  ay  defde  aqui  al  Lug^ 
un  vejete  quanto  paila 
me  dixo  ,  y  al  padre  igualó 
al  hombre  de  mas  valor, 
pues  dice  que  por  fu  honor 
matará  alSofi. 

D.Fel.  EíTo  es  malo, 
que  aunque  yo  no  Coy  Sofi, 
en  diremo  me  pelara, 

que 
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v ,  D  FeL  Mal  llamar  ha  (ido  ,quando 

que  para  que  el  me  matara,  '  «T1 - 


par  el  me  muriera  aquí: 
y  de  las  hijas  que  dixo?  ^ 
que  efeudero  que  empezó 
a  hablar  ,  nada  refervo. 

Di  ver  las  colas  colijo 
deambaSjque  apruebo,  y  codeno, 
porque  ay  del  pan  ,  y  del  palo, 

Una  es  callada. D+FeL Ello  es  malo» 
Otra  es  rifueña. 

D.FíJ,  Elfo; es  bueno: 
para  la  alegre  ,  por  Dios, 
avrá  Sonetazo  bello; 
y  para  la  trifte  aquello 
de ,  ojos  ,  decidfelo  ros. 

Ftern.  Alegre ,  ó  trifte  ,  me  holgara 
diviertas  ,  Tenor  ,  un  día, 
con  una  galantería, 
que  decirla  te  coftára 
defvelo. 

F>.Fel.  A  mi  ?  harto  fuera, 
que  alabarTe  ,  vive  el  Cielo, 
de  que  me  coftó  un  defvelo 
ninguna  muger  pudiera^ 
eífo  no  ,  pues  labe  Dios, 
que  Ti  las  hiciere  ya 
algún  terrero ,  ferá 
por  eftar  cerca ,  y  fer  dos: 
aunque  á  qualquiera  me  inclina 
ya  fuerza  mas  poderofa. 

Ftern.  Sera  fer  rica  ,  y  hermofa. 

D.  FeL  No  es  ,  fino  el  eftar  vecina, 
que  es  mayor  p  erfección  ,  pues 
nada  la  iguala  ;  mas  di,  Llamaft» 
llaman  á  la  puerta?  Hcrn .  Si. 
P.T>.Ve,y  mira,Hernando,quien  es* 
Sale  Don  Juan  en  trage  de  camino . 
V.Juan.  Yo  foy,D  Félix, que  eftando 
la  puerta  abierta  ,  no  fuera 
bien ,  que  mas  me  detuviera. 


íabeis ,  que  puertas ,  y  brazos 
eftán  Liempre  para  vos 
de  una  fuerte. 

V.Juan.  Guárdeos  Dios, 

*que  ya  se  que  d ellos  lazos 
el  eltrecho  nudo  fuerte 
que  en  nueftras  almas  eftá, 
fin  romperle  ,  no  pudra 
delatárnosle  la  muerte. 

D.Fel.  Seáis  bien  venido, que  aunque 
en  la  jornada  de  Ungria, 

que  veniades  fabía, 

no  tan  prefto  os  efpere. 

D.Juan.  Fuerza  adelantarme  ha  íiao 
para  un  negocio  >  en  razón, 

Don  Félix  ,  de  mi  perdón. - 
n  FeL  Aveisle  yá  confeguido? 
V.Juan.  Si ,  y  aviendo  perdonado 
la  parte  ,  gozar  quiíiera 

del  indulto  que  le  eípera 

por  las  bodas;  y  afsi,hedado 
prieflá  á  venir  ,  para  que, 
en  vueftra  c*fa  elcondido, 

me  halle  á  todo  prevenido. 

V.Fel.  Dicha  es  mía  ,  y  como  tueí 
V.Juan. Yá  fabeis  que  por  la  muerte, 
Félix  ,  de  aquel  Gavallero, 
fuyá  Italia;  pues  lo  primero 

difpufo  mi  buena  tuerte 
fer  oca  lio  n  ,  que  el  le  ñor 
Duque excelío  ,  y  generólo 
de  Terranova  famofo 
iba  por  Embaxadt  r 
á  Alemania  ,  acomodado 
con  el  á  Alemania  fui; 
y  hallandofe  allá  de  mi 

bien  férvido*  y  obligado, 
áEfpañaeícrivió,porquc 

conocimiento  tenia  CQft 
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con  la  parte  :  y  afsi  un  dia, 
íin  faberlo  yo ,  me  hallé 
con  el  perdón  en  un  pliego; 
que  de  fu  mano  me  dio. 

T>.  t  el.  El  lance  fue  tal ,  que  erró 
la  parte  en  no  darle  luego, 
pues  fue  cafual  la  pendencia, 
que  dió  la  converfacion. 

T>.Juan.  Ella  es ,  Eelix ,  Ja  opinión 
común  ,.pero  mi  impaciencia 
de  mayor  caufa  nacía, 
que  Ja  que  ocafiona  el  juego. 

F>.Fel.  Elfo  es  lo  que  yo  no  llego 
á  faber.  D.Juan.  Pues  yo  fervia,; 
ya  que  decirlo  no  importa, 
para  cafarme  con  ella, 
a  una  Dama  rica  ,  y  bella?. 
y  no  con  fuerte  tan  corta, 
que  efperanzas  no  tuvieífe, 
aunque  me  las  dilataba, 
que  a  ufen  te  fu  padre  citaba,.; 
y  la  madre  no  quiíieflc 
tratar  fu  eítado  fin  él. 

En  cite  tiempo  entendí 
fervirla  el  muerto  5  y  afsi, 
ocafionado  de  aquel 
lance ,  que  el  juego  nos  dio?, 
con  capa  de  otros  dcfvelos, 
venganza  tome  á  mis  zelos, 
con  que  rodo  fe  perdió; 
pues  fueran  necios  engaños,, 
conñado  de  mi  eítrella, 
penfar  ©y  ,  que  aun  viva  en. ella 
memoria  de  tantos  años. 

V.  Fel  i  Vos  eítais  bien  perfuadido, 
que  en  Madrid  ,  cofa  es  notoria, 
que  en  las  Damas  ,  la  memoria 
vive  á  efpaldas  del  olvido. 

Su  favor  ,  y  fu  defdén, 
ya  cu  ningún  eltad.o ,  no, 


la  tgUA  m  arija. 

hizo  fé  ,  bien  aya  yo, 
que  en  mi  vida  quife  bien. 

D.  Juan.  Todavía  de  efíe  humor? 
D.Fel.Sí, pues  aunque  ellas  fon  bella'ü 
me  quiero  á  nú  mas ,  que  á  eU^’ 
y  afsi  tengo  por  mejor, 
á  la  que  me  ha  de  engañar, 
engañarla  yo  primero, 
que  yo  por  amigo  quiero 
al  güito  ,  mas  que  ai  pefar: 

Y  para  que  no  íe  crea 

que  lo  es  para  yos  mi  humor, 

ni  para  mí  vueítro  amor, 

otra  la  platica  fea: 

cómo,  en  la  jornada  os  ha  ido? 

JO.  Juan.  Como  á  quien  viene  de  V# 
darfe  poder  á  poder 
defempenos  á  partido; 
porque  tal  autoridad, 
pompa  ,  aparato  ,  y  riqueza, 
como  obítent'ó  la  grandeza 
de  una  ,  y  otra  Mageítad, 
el  dia  que  la  hija  bella 
del  Aguila  foberana, 
generofamente  ufana 
trocó  el  Norte  por  la  Eítrella 
del  Hifpano ,  cuya  acción, 
llanto  á  gozo  competido, 
dexó  del  Aguila- el  nido, 
por  el  lecho  del  León, 
no  la  vio  otra  vez  el  dia. 

Z>'  Fel.  De  paífo  no  eítoy  contento 
de  oirla. D.ju.Vues  citadme  arcM 
porque  á  la  relación  mia 
los  afedtos  coitefanos 
paguéis. 

D.  Fel.  Yo  os  la  ofrezco  brava. 

Djuan.Deudoia.  Alemania  citaba* 
Sale  Don  Ved.ro ,  veflido  de  color . 

D.Ped.  Don  Eelix,  beíoos  las  manos* 
D.  fel. 


De  D.  Pedro  Calderón 
&/.  Seáis,  D.  Pedro,  bien  venido: 

P°r  efta  puerta  en  un  punto 

fe  entra  el  bien  todo  junto:  V. 

Pues  que  venida  efta  ha  fido?  D, 
acabofg  d  curfo?  D.  Ped.  No. 

FeL  Pues  queostrae? 

5- Yo  os  lo  dire.  D 

r;3“an-  Si  yo  embarazo ,  me  iré. 

, Ped-  No  ,  Cavallero ,  que  yo, 
fiándoos  con  Félix  ,  ño 
fl)ucho  de  vos ,  porque  arguyo, 
que  bañe  que  amigo  ftiya 
fcais ,  para  fer  dueño  mió; 
demás ,  que  aqui  es  mi  venida, 
que  en  decirlo  no  hago  nada, 

Una  Dama  celebrada, 
que  á  mi  amor  agradecida, 
pude  en  Alcalá  fervir, 
vino  oy  á  Madrid  ,  y  á  vella 
vengo ,  Don  Félix  ,  tras  ella. 

•Pí/.Y  que  mas?  D.Pc.  Que  por  huir 
demi  padre ,  aqui  efcondido 
dos  dias  avre  de  eftár. 
v-lel.  Albricias  me  podéis  dar 
de  aver  á  tiempo  venido, 
que  en  ella  Don  Juan  también 
puede  haceros  compañía. 

•Juan.  Será  gran  ventura  mia, 
que  en  mi  conozcáis  á  quien 
ferviros  defea.  D.Pei.  Los  Cielos 
os  guarden. D.FW.Pues  vive  Dios, 
que  no  aveis  de  hablar  los  dos 
focados  de  amor,  y  zelos. 

Haz  q  nos  den  de  comer,  a  Hern. 
y  pues  no  hemos  de  í'alir 
de  cafa  ,  por  divertir 
el  tiempo  que  puede  aver, 
la  relación  me  decid, 
h  *?on  Juan  ,  de  la  Real  jornada. 
Juan.Q on  calidad  ,  que  acabada. 
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la  prevención  de  Madrid 
diréis  defpues. 

Peí.  Soy  contento. 

P?d.  Yo  vengo  á  buena  ocaüon, 
que  una  ,  y  otra  relación 
nueva  es  para  mi. 

>.  Juan.  Oid  atento: 

Deudora  Alemania  eftaba 
á  Efpaña  de  la  mas  rica, 
de  la  mas  heimofa  prenda, 
defde  el  venturofo  dia, 
que  Maria  nueftra  Infanta, 
generofamente  altiva, 
troc<>  la  Efpañola  Alteza, 
por  la  Mageftad  deUngria. 
Deudora  Alemania  eftaba, 

(  otra  vez  mi  voz  repita) 
de  tanto  logro  al  empeño, 
de  tanto  empeño  á  la  dicha* 
fin  efperanzas  de  que 
pudicííe  fu  Corte  invi&a 
defempeñarfe  con  otra, 
de  iguales  méritos  digna; 
haíta  que  piadofo  el  CielO' 
iluftró  fu  Monarquía, 
de  quien  ,  ñ  no  la  excedió, 
pudo ,  al  menos ,  competirla^ 
para  que  nos  reftituya 
en  Mariana  fu  hija, 
tan  una  mifma  beldad, . 
que  parece  que  es  la  mifma. 
Pues  ñ  de  las  dos  efpheras 
vamos  corriendo  las  lineas, 
y  en  florida  Primavera 
le  dimos  la  maravilla, 
la  maravilla  nos  buelvc 
en  Primavera  florida, 
que  apenas  catorce  Abriles 
bebió  del  Alva  la  rifa* 

Si  la  Real  Sangre  de  Aufln^ 


f  Guardan  de 

fas  hojas  tino  en  la  Tyria 
purpura  ,  en  ella  también 
quilo  que  eíTottas  fe  tiñan. 

Si  prudencia  ,  fi  virtud, 
íi  ingenio ,  y  partes  divinas 
la  dimos,  eífasnos  buelve, 
porque  de  todas  es  cifra. 

Dcfpues  de  capitulado 
el  Rey  ,  que  mil  figlos  viva, 
fe  dilataron  las  bodas 
mas  tiempo  del  quequeria 
%  la  añila  de  los  Efpañoles; 
mas  no  fueran  conocidas 
Jas  dichas  ,  fi  no  vinieran 
con  fu  pereza  las  dichas. 

Fue  caula  á  la  dilación, 
efperar  que  a  la  fefiiva 
tierna  edad  de  la  niñez 
crecieífe  ,  hafta  ver  que  oy  pifa 
de  la  juventud  la  margen; 
buen  defedo  es  el  de  niña, 
pues  fe  vá;aunque  ella  no  quiera, 
enmendando  cada  día. 

Llegó  ,  pues  ,  el  deíeado 
de  que  feliz  íc  del  pida 
el  Aguila  generofa 
del  Real  nido  que  la  abriga, 
porque  faliendo  á  bolar, 
el  Quarto  Planeta  diga, 
que  Imperial  Aguila  es ,  puedo 
que  de  hito  en  hito  le  mira. 

¡Y  porque  no  fin  decoro 
dexe  la  Corte  que*  habita, 
llegó  la  nueva  á  Madrid, 
porque  alli  el  Rey  fedefpida 
de  fu  hermana  ,  hada  la  entrega, 
mezclando  el  llanto  ,  y  la  rifa, 
que  fiempre  en  bodas  de  Infanta 
el  pelar  ,  y  el  alegria 
íe  equivocan,  halta  que 
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gala  el  dolor  fe  vida, 
faliendo  de  ellas  calada. 
Ferdtnando  ,  Rey  de  Ungría» 
y  Bohemia  ,  ínclito  joven, 
que  no  vanamente  afpira, 
q  ie  heredada  la  elección, 
Ronu  íu  laurel  le  ciña, 
en  nombre  del  Rey  ,  con  eH* 
le  deípolá  ,  y  exercita 
tan  amante  fus  poderes, 
que  fin  perderla  de  vida, 
hada  Trento  la  acompaña, 
con  la  pompa  mas  lucida, 
con  el  laudo  mas  Real, 
que  vio  el  Sol ,  pues  á  porfié 
Elpañoles ,  Alemanes, 
y  italianos  ,con  fu  vida, 
íe  compitieron  de  fuerte, 
que  era  glotiofa  la  embidia, 
porque  unos  ,  y  otros  hicier°lJ 
encoltofas  libreas  ricas, 
tratable  el  oro  en  fus  venas, 
fácil  la  plata  en  lus  minas, 
agotando  de  una  vez 
todo  el  caudal  á  las  Indias. 

Y  porque  por  Mar  ,  y  Tierra- 
halle  íiempre  prevenida 
quien  por  la  Tierra  ,  y  el 
de  parte  del  Rey  la  firva, 
el  cargo  del  Mar  al  Duque 
deTurlis  (de  cíclarccida 
generóla  Cafa  de  Oria, 
liempre  afeda  ,  y  fiempre 
á  eda  Corona  )  le  dió, 
porque  de  nuevo  repita 
en  1er vicios  ,  y  finezas 
obligaciones  antiguas. 

La  Rey  na  eduvo  en  Milán 
detenida  algunos  dias, 
por  ocaíion  de  que  el  Mar  ^ 
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'"tarazó  con  fus  iras  quc  dex0  la  artilleria, 

dc  Efpaúa  el  pafiage  ;  pero  Ja  mas  pura  ,  la  mas  bella, 

Slúén  de  fu  inconstancia  fia, 
flUc  no  motive  de  culpa 


que  no  es  mas  que  d.*fdicha? 
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*^el  Alar ,  y  del  Viento  ,  en  fin, 
7*s  condiciones  efquivas, 

0  vencidas,  ó  templadas, 
?íenpm$  á  que  vencidas, 

1  eS°  el  dia  de  embarcarfe, 

^  aPenas  la  vio  en  fu  orilla 
c  "íac  , quando  convoco 
t°do  el  Coro  de  fus  Ninfas, 

Para  que  corriendo  á  tropas 
^  campaña  criflalina,. 
taft  foloen  ella  dexáran 
aquella  inquietud  tranquila, 
que  no  bailando  á  temerla, 
bafte  á  hermofearla  ,  y  lucirla* 
Entró  la  Reyna  en  la  Real, 
cuya  popa  era  encendida 
brafa  de  oro  ,  que  á  defpecho- 
de  tanta  agua  ,  eltaba  viva. 

La  chufma  toda  de  tela 
nacar ,  y  plata  veftida, 
con  camiíblas  de  olanda, 
que  fu  gala  es  citar  limpias. 

Velamen  jarcias,  y  velas, 
a  íu  modo  guarnecidas 
de  mil  colores,  formaban 
un  penfil ,  á  quien  matizan 
de  ñores  los  gallardetes, 
y  las  flámulas ,  que  heridas- 
fiel  ayre  que  las  tremola, 
y  el  agua  que  las  falpica, 
venganza  daban  ai  ayre, 
y  sgua  de  la  ojeriza 
que  teniancon  las  falvas, 
por  ver  ,  que  de  ver  las  quitan 
las  negras  nubes  de  humo, 


la  mas  noble  ,y  mas  divina 
Venus ,  que  fobre  la  efpuma 
flechas  de  confia ncia  vibra. 

Aquí  al  compás  de  las  piezas* 
clarines  ,  y  chirimías, 
á  leva  tocó  la  Real, 
cuya  feña  obedecida, 
aun  primero  que  efeuehada,- 
fue  de  todos ,  con  tal  prifa, 
que  á  un  mifmo  tiempo  la  boga; 
arrancó ,  y  fiendo  la  grita 
fegunda  íalva  vocal, 
nos  pareció ,  quando  fe  iba 
de  la  tierra  ,  una  viftofa 
Primavera  fugitiva. 

Quarenta  galeras  fueron 
las  que  figuieron  fu  quilla, 
que  mas  que  rompen  las  olas» 
las  encrefpan  ,  y  las  rizan. 

El  golfo  tomó  la  Nao, 
aun  fin  tocar  en  las  Islas 
Mallorca  ,  Iviza  ,  y  Cerdeñaj 
no  á  caufa  de  la  enemiga 
opoficion  de  los  Puertos 
de  Francia  ,  que  bien  podia, 
viniendofe  tierra  á  tierra, 
tomar  puerto  en  fus  marinas, 
porque  en  las  enemiftades 
de  las  Coronas  militan 
en  la  campaña  las  armas, 
y  en  la  paz  la  cortesía. 

;Y  afsi  ,  con  falvo  condudo 
general  en  fus  milicias, 

Francia  efpero  á  nueftra  Reyna: 
que  bien  lidian  los  que  lidian 
para  vencer ,  quando  vencen, 
aun  menos  ,  que  quando  obligz 
mas  no  puedo  detenerme 
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en  referir  las  feftivas 
demonílraciones  que  Francia 
la  tenia  prevenidas. 

El  golfo  tomó  la  Nao, 
trayendo  fiempre  benigna 
en  los  vientos  ,  y  los  mares 
la  fortuna  ,  porque  mira, 
que  con  folo  elle  feftejo 
que  hace  á  Efpaña ,  íe  defquita 
de  otras  penas  que  la  debe 
la  vanidad  de  fu  embidia. 

En  fin  ,  con  ferena  paz 
la  vaga  Ciudad  movida, 
ya  del  remo  que  la  impele, 
ya  del  viento  que  la  infpira, 
los  mares  fu  lea  de  Efpaña, 
y  de  fus  campos  divifa 
los  cclages  ,  que  quificran 
que  el  Mar  en  fus  ondas  frías 
huefpedes  los  admitiefíe, 
porquo  una  vez  fe  compitan 
golfos  de  verde  efmeralda 
con  montes  de  nieve  riza: 

¡Ya  el  Mar  fallida  á  la  Tierra, 
yá  la  Tierra  al  Mar  fe  humilla, 
fiendo  la  primera  que 
fus  Reales  Plantas  pilan 
Dcnia  :  ó  tu  mil  veces  tu 
felice ,  pues  en  tu  orilla 
oy  de  la  concha  de  un  tronco 
facas  la  perla  mas  rica! 

Querer  que  yo  diga  aora 
la  Mageftad  délas  villas* 
el  séquito  de  fu  Corte, 
las  galas  ,  las  bizarrías, 
el  amor  de  fus  vasallos, 
de  fus  Reynos  la  alegría,- 
no  es  pofsiblc ,  fino  es  que 
£on  la  voz  de  todos  diga, 
gue  eíte  repetido  lazo* 
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en  quien  dcefpofa ,  y  fobrinai 
el  nudo  apretó  dos  veces, 
con  propagada  familia, 
para  bien  común  de  Efpaña,; 
venturofos  ligios  viva. 

tuve  §uft°  mayor, 
citad  aora  vos  atento: 

Con  el  general  contento, 
digno  á  fu  lealtad::: 

Sale  Hernando . 

He  maná.  Señor? 

D.  Fel.  Qué  dices? 

Hern.  Que  las  dos  bellas 
Damas ,  que  al  barrio  han  ven^ 
á  la  ventana  han  faiido, 
y  defde  ella  puedes  vellas. 

D.  Fel.  Perdone  la  relación, 
pues  dice  á  voces  la  fama, 
antes  que  todo  es  mi  dama,; 
y  defpues  avrá  ocafion 
para  ella ,  que  ver  defeo 
qué  cofa  fon  mis  vecinas: 
vive  Dios ,  que  fon  divinas; 

Mirando  dzia  dentro.  { 
D.Juan.Vc amoslas  rodos :  que 
Lega  Donjuán  d  mirar. 
ella  es.  Llega  Don  Pedro* 
D.  Ped.P ucs  las  vifteis  vos, 
a  mi  me  dexad  llegar.  ,  . 

D.Fel.  A  fé,  que  ay  bien  que  adtu^3* 
en  qualquicra  de  las  dos. 
D.Pe.Qvic  es  lo  q  veo?  ella  es,Cie^ ' 
gran  dicha  ha  fido  venir 
á  vueftro  barrio  á  vivir.  ¿ 

D.Ju.  Diísimulen  mis  defvelos: 

bizarra  qualquiera  es.  §l 

D,Ped.  Firqa  mi  pena  amorofa**  ** 
qualquicra  es  del  las  hermofa* 

D.  Fel.  OyCn  vueflarcedes ,  pues 
bizarras ,  ni  hcrinofas  fon,  . 

qui'1 
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ae  aquí ,  porque  y  PJgue  ze¡°*  >  \ 


muy  tiernos  para  que 


zs  &z  en  mi  juriídicion 
a  m  Dama  cada  uno; 

Pues  eftan  enamorados, 
uexenme  con  mis  cuidados, 
j^^^barme  ninguno 
£llezas ,  ni  bizarrías: 

9ue  aqueftas  0amas  les  digo, 
^uefon  Cofas  un  amigo. 

V'Juan.  Qu¿  p0C0  mis  alegrías 
Rutaron!  yá  fe  quitaron 
de  la  ventana ,  porque 
llore  fu  aufencia  5  y  fue 
*a 'primer  cofa  que  hallaron, 

Cielos ,  mis  penas ,  que  ha  fido 
deüas  la  caufa  jjay  de  mi! 
v.Ped.  La  primer  cofa  que  vi 
es  por  la  que  aquí  he  venido, 

*Iern<  La  mefa  efpera  ,  feñor. 

Vafe  Hernando . 

b.Fel.  Vamos  á  comer, que  aunque 
tan  enamorado  elle, 
tengo  mas  hambre,  que  amor. 

*>•  3U-  Aunque  de  burlas  habíais, 
fabed  que  de  mi  fortuna 
una  es  la  caufa, 

VDeFelix,  A  Dios ,  una. 

D.Ped.  Aunque  tan  de  humor  eftais, 
por  si ,  6  por  no,  fabed  que 
Una  de  las  dos ,  por  Dios, 
«lafltteGgo.  Vafe. 

A  Dios ,  dos, 
que  corta  mi  dicha  fue! 
lino  es  que  una  mifma  fea; 
que  aun  peor  que  efto  feria, 

Jaque  uno,  y  otro  quería, 

p  egue  a  Dios  que  no  fe  vea 
empeñado  en  los  dcfvclos, 

pedos  amigos  mi  honor, 
fpm.V. 


Vafe . 


quien  no  tiene  amo  r ,  ni  zelos. 

Vafe ,  y  falen  DonaClar^  y  Dott* 
Eugenia, 

Ciar, Por  cierto,  caía,  y  adorno 
todo  ,  Eugenia,  efta  eftremado» 

Bug.  A  mí  no  me  ha  parecido, 
fino  de  la  Corte  el  afeo. 

Clara .  Por  qué? 

Eug .  Quanto  á  lo  primero, 
porque  efte ,  Clara,  es  el  barrio 
donde  de  la  Corte  habitan  . 
los  pájaros  folitarios. 

A  los  pozos  de  la  Nieve 
cafa  mi  padre  ha  tomado: 
frefea  vecindad ,  Agofto 
le  agradezca  el  agafajo. 

Clara.  Por  la  quietud ,  y  el  jardín 
lo  haría.  Eug.  Lindos  cuidados, 
quietud  ,  y  jardín,  para  elfo 
Juíte  eftá  juntico  á  Quacos:  * 
porque  en  Madrid,  qué  quietud 
ay, como  el  ruido?  y  que  quadro-» 
aunque  con  mas  tulipanes, 
que  traxo  eftrangero  Mayo, 
como  una  calle ,  que  tenga, 
gente,  coches,  y  cavallos, 
llena  de  lodo  el  invierno^ 
llena  de  polvo  el  Verano, 
donde  una  muger  fe  efte 
<le  la  celofia  en  los  lazos,, 
ai  cftrivo  de  un  balcón 
á  todas  horas  paireando?, 
pues  qué  los  adornos? 

Clara.  No  es 

de  terciopelo  efte  cftradoy 
y  lillas ,  y  con  fu  alfombra?,  ,  ^ 
de  granadillo  ,  y  damafeo 
ellas  camas?  los  tapizes 
de  buena  eftofa  ?  y  los  quadros 
de 
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de  buen  güito ,  y  el  demás 
mena  ge ,  Eugenia  ,  ordinario, 
limpio, y  nuevo?  pues  qué  quieres? 

Eug.  Buenos  fon  ,  pero  diez  años 
de  Indias  fon  mucho  mejores: 
yo  peníába  que  ei  adagio 
de  tener  el  padre  Alcalde, 
era  niño ,  comparado 
con  la  fuma  dignidad 
de  tener  el  padre  Indiano. 

Fuera  de  que  entre  citas  cofas, 
que  tu  me  encareces  tanto, 
la  mejor  qiudra  ,  y.  mejor 
alhaja  ,  es  la  que  no  hallo. 

Clara.  Qiiales  fon? 

Eugen.  Coche ,  y  cochera, 
que  ella^en  Invierno,  y  Verano, 
es  la  mejor  galería, 
y  él  el  mas  hermofo  frailo. 

'  Que  Indias  ay  donde  no  ay  coche? 
aqui  de  Dios ,  y  fus  Santos, 
que  enfayados  trae,  no  ha  eferito* 
muchos  pefos  ?  pues  veamos, 

4i  no  han  de  hacer  fu  papel, 
para  qué  fe  han  enfayado? 

Ciar.  Ni  aun  á  tu  padre  referva 
Ja  fatyra  de  rus  labios? 

Jefas  mil  veces!  Eug.  Mala  hija: 
vivir  quiíicra  mil  años, 
folo  por  vér  íi  me  logro. 

CU.  Advierte,  Eugenia,  que  eítamos 
ya  en  la  Corte ,  y  que  el  defpejo, 
el  brio  ,  y  el  defenfado 
del  buen  guíto,  aqui  es  delito, 
que  aqui  dan  los  Cor  télanos 
cítatua  al  honor  de  cera, 
y  á  la  malicia  de  marmol. 

No  digo  ,  que  no  fea  bueno 
Jo  galante ,  y  lo  bizarro: 
pero  qué  importa  t  h  ao 


agua  manfg, 

lo  parece?  y  no  es  tan  malo 
no  fer  bueno  ,  y  parccerlo, 
como  ferio  ,  y  no  moítrarlo. 

El  honor  de  una  nmger, 
y  mas  muger  fin  chado, 
ai  mas  fácil  accidente 
fudc  enfermar ,  y  no  ay  hampo 
de  nieve ,  que  mas  aprifa 
ha  je  íii  tez  ,  al  contacto 
de  qua Iquiera  ;  planta  no  ay, 
que  padezca  los  defmayos 
mas  preíto  ,  que  fin  el  Cierzo, 
baila  á  marchitarla  el  Auítro. 
Quantos  tus  verfos  celebran, 
quantos  tus  donayres  ,  quantos 
tu  ingenio  ,  fon  los  primeros, 
Eugenia  ,  que  al  mi  fino  palío* 
que  te  lifongean  el  güito, 
te  murmuran  el  recato, 
rematando  en  menofprecio 
lo  mifmo  que  empieza  aplaufoJ 

Y  una  muger  como  tu, 

no  ha  de  exponerle  á  los  daños* 
de  que  parezca  delito 
nada  ,  ni  1c  fea  notado 
hacer  profeísion  de  rifa, 
que  tan  preíto  ha  de  fer  llanto* 
Halla  oy  en  carta  de  dote, 
Eugenia  ,  ha  capitulado 
la  gracia? 

Eug.  Quam  mihi ,  &  vobis 
pradtare  fe  te  ha  olvidado^ 
para  acabar  el  fermon 
con  todos  fus  aparatos; 

Y  para  que  de  una  vez 
demos  al  tema  de  mano, 
has  de  faber  ,  Clara  ,  que 
Jos  non  fagades  de  antaño, 
que  hablaron  con  las  doncella^ 
y  las  demas  d  Jle  calo, 
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c°n  las  calzas  atacadas, '  haciendo  gala  el  rendirlos, 

anidad  el  dexarlos. 


V  los  cuellos ,  fe  llevaron 
a Simancas,  donde  yacen 
3!ltre  mugeres ,  y  fallos; 

■¡yon  Efcrupulo  de  honor 
Uc  un  pcfadifsimo  hidalgo, 

*  cuy°s  privilegios  ya 

fe  leen  de  puro  rancios. 

1  °ne  de  vjvir  en  la  Corre, 
ln  nielindres  ,  y  fin  afeos 
e*  que  dirán  ,  porque  se 
que  no  dirán  que  hice  agravio 
*  uii  pundonor  ;  y  afsi, 
derribado  al  hombro  el  manto, 
defcollada  la  altivez, 
atento  el  defembarazo, 
libre  la  cortefania,  *l> 

he  de  correr  á  mi  falvo 
los  fiempre  tranquilos  golfos 
de  calle  mayor  ,  y  prado, 
Corlaría  de  quantos  puertos 
aydefde  Atocha  á  Palacio. 

C lo  nuevo  no  hade  aver, 
que  no  le  eftrene  mi  garvo; 

amiga  fin  coche>  tare; 
y  fm 'chocolate  eílxado? 

porque  sb 

elr---  onícJ°  mas  cano* 


v  am'8°  d  coche, 

tic  fic*  mi:jor  agafajo. 

heftaj  no  ha  de  Caberlas 
jorque  yo,  el  {Calendario 
d  Angel  i  San  Blas, 
o*  5  el  Trapillo  á  Santiago 
i. ,p'caren  en  el  dote 
los  amanta  Cortefanos, 
flue  enamorados  de  si 

!¡!SfTledeí,cna"'ora'iO! 
me  feltcjcn  ,  has  de  ver 

auc  al  retortero  los  traygo 


y  va 

Todo  efto  quiero  que  tengas, 

Clara  ,  entendido  ,  y  fi  acaio 
vieres  en  mi::C/^.Que  he  de  ver, 
fi  aun  de  efcuchartc  me  efpanto^ 
Sale  Don  Alonf  o  muy  alegre. 

D.  Al.  Eugenia  ?  Clara? 

las  dos.  Señor? 

D.  Al.  Pediros  albricias  puedo. 

Las  dos.  De  que? 

V.  Al.  De  la  mejor  dicha, 

mayor  bien ,  mayor  contento, 
que  fucedermc  pudiera, 
dcfpues  de  llegar  ¿  veros. 

Don  Toribio  Quadradillos, 
hijo  mayor ,  y  heredero 
de  mi  hermano,  Mayorazgo 
del  folar  de  mis  abuelos, 
llegará  al  punto  una  tropa 
que  fe  adelantó  ,  me  ha  hecho 
relación  de  que  aora  queda 
muy  cerca  de  aqui. 

Bug.  Por  cierto, 

que  pense  que  avia  venido, 
fegun  tu  encarecimiento, 
algún  Plenipotenciario 
con  la  paz  del  Univerfo. 

D.  Al.  Mari  Ñuño?  Sale  Mari  N»no. 
Mar.  Qué  me  mandas? 

D.  Al.  Aderecefe  al  momento 
aquefle  quarto  de  abaxo,  . 

cfté  aliñado,  y  cópuefto.  Sale  Bri. 
Tu, Brígida  ,  faca  ropa 
de  la  efeufada.  Bri.  Ya  tengo 
un  azafate,  que  pueden 
beber  fu  olanda  los  vientos.  VaJ/> 
D.  Al.  Otañez?  Sale  Otañez Stwoi». 
D.  Al  ..Bu  fcad  Vafe  Mari  Ñuño . 

algo  de  regalo  prefto, 

y  2  Para 
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para  que  coma  en  llegando: 

Vafe  Otafuz. 

y  a  las  dos ,  hijas ,  os  ruego, 
le  agafajeis  mucho  ,  ved 
que  es  vueítra  cabeza  ,  y  creo, 
que  ferá  la  mas  dichoía 
la  que  le  tenga  por  dueños 
pues  ferá  c  fondera  fu  ya 
la  otra  :  afsi  inclinar  pretendo 
r  a  Eugenia.  A party 
Eu^en.  Yo  de  efla  di  olía 
pocas  efperanzas  tengo, 
que  Clara  es  mayor. 

P»ar,  Que  importa, 

(  es  mas. tu  merecimiento? 

Eug  Falfedad  conmigo,, Clara? 

X),.  Al.  Ya  en  el  portal  ay  eftruendo, 
oid.  .  Dentro  Qonfcribio. 
JD»  Torib.  Vivo aqulun  feñor  rio,, 
que  yo  en  efta  Corte  tengo, 
con  dos  hijas ,  por  mas  Teñas, 
con  quiera  calarme  vengo, 
de  dos  la  una  ,  como  apueftal 
iüent.  Otan .  Efta  es  la  cafa. 

J).  Alón/.  Yo  creo, 
que  es  el;  fin  duda  ,  llegad 
conmigo  al  recibimiento. 

Z>.  Torib.  Y  eftá  acá? 

Ota}}.  En  cafa  efta*  P.  7W¿.  Pues 
ten  eíTe  eftrivo ,  Lorenzo. 

Sale  Den  Toribio  vefiido  de  camino 
ridiculamente. 

'Eligen.  Jefus ,  qué  rara  figura! 

Ciar.  Til  tienes  razón  por  cierto. 
Eug.  Ay ,  que  confuido  mi  hermana 
en  murmuración. 

D.  Alonf.  Comento, 

fobrino  ,  y  feñor,  de  ver, 
que  aya  concedido  el  Cielq 

sita  ventura  á  mi  cafa2 


¡a  agua  manfal 

Talgo  alegre  á  conoceros 
por  mayor  pariente  dclla 
D.Tor .  Pues  bien  poco  hacéis  en 
que  en  el  valle  de  Tora-tizos, 
dcfde  tamañito ,  tengo 
el  fer  cabeza  mayor,, 
adonde  quiera  que  llego. 

D.Al.  Llegad,ved  q  vueftras  prí$2' 
defea n  mucho  conoceros, 
y  han  íalidoá.  recibiros.. 

D.  Tor.  Razonables  primas  tengo¿ 
Ciar \  Vos  feais  muy  bien  venido. 

D.  Torib.  Tanto  favor  agradezco* 
D.  Alonf.  Corno  venís? 

D.  Torib.  Muy  can  fado, 
q  traygo  un  macho  ,  os  prom^ 
de  tan  mal  afsiento  ,  que 
me  ha  hecho  á  mi  de  mal  afsien*0' 
D.  Alonf.  Mientras  de  comer  osd^ 
fentaos. 

D.  Torib.  No  ferá  mas  bueno 
el  trocarlo  ,  y  que  me  den 
de  comer  mientras  me  liento? 
peto  por  no  fer  porfiado,  Sjeritafi 
que  os  fenteis  los  tres  os  rucga* 
que  yo  de  qualquier  manera  ^ 
eftoy  bien.  Mar.  Lindo  defpej^* 
Eugen.  Efta  es  mi  cabeza?  Ciar.  $'u 
Eugen.  En  aquefte  inflante  creo» 
cierto  ,  que  foy.  loca  ,  pues 
tan  mala  cabeza  tengo. 

D.  Tor.  Finalmente ,  primas  mía3* 
como  digo  de  mi  cuento, 

*  parece  que  fois  hermofas,. 
aora  que  caygo  en  ello; 
y  tanto  ,  que  yá  me  pefa 
que  feais  á  la  par  tan  bellos 
Angeles.  Lai  dos .  Por  qué?, 

X),  Torib.  Porque::: 

•p  mas  expliquen^  un  exemplo* 

Ew 


De  D.  Fcdro  Calderón  de.  la  Baria.  1 5  7 

Tr  .  ,  efperad  ,  uc  pür  c^a) 

£‘Crivch  los  naturales,  c  - 


que  puefto  un  borrico  en  medio 
^  dos  pLenfos  de  cebada, 
fedtxa  morir  primero*, 
que  haga  del  uno  elección, 

Por  mas  que  los  mire  hábrientos 
yo  afsi  enmedio  de  las  dos, 
que  fois  mis  mejores  píenlos, 

110  habiendo  á  qual  llegue  antes, 
meqUe¿ar^  ¿e  hambre  muerto. 
di.  Ofencilléz  de  mi  patria,  '[' 
quanto  de  hallarte  me  huelgo! 

Glar,  Buen  concepto,. y  cortelano* 
^ug.  De  borrico  es, por  lo  menos.. 

^•7  or.Mas  remedio  ay  para  todo: 
no  ha  de  ttaeríe,á  lo  quecntiendo, 
tio ,  una  difpenfacion,. 
por  razón  del  parentefeo, 
para  la  una  ?  D.Ak  Claro  ella. 
k.Tcr.Pucs  traygan  dos,q.yo  quiero 
dar  el  dinero  doblado* 
y  de  eíTa  fuerte ,  en  teniendo 
para  cada  una  la  fuya, 
cafaré  con  ambas.  Pero 
anfi ,  que  fe.  me  olvidaba, 
como  eftais  ,  faber  deíeo, 
vos ,  y  mis  íeñoras  primas? 
^/.Muy  akgre  ,  y  mUy  contento 
de  ver  mi  cala  ,  y  mis  hijas, 

Y  a  vos  ,  para  que  feais  ducho 
del  fruto  de  mis  trabajos. 

Tor.  Elfo,  y  mucho  mas  merezco, 
íi  vierais  mi  executcria,  vi. 
primas  mias ,  os  prometo 
que  le  os  quitaran  mil  canas* 
Vellida  de  terciopelo 
carmesí,  y  alli  pintados 
mis  padres,  y  mis  abuelos* 
como  unos  Santieos  de  Oras* 
eu  las  alforjas  la  tengo4 


para  que  veáis  que  no  os  miento. 
Sale-  Mari  Ñuño  ,  y  ejpantafe  Con 
T  oribio . 

Mar.  Da  comida  edá  en  la  roela. 
p.Tor.  Ay  fenor  tio,  qué  es  ello? 
traxi liéis  elle  animal 
de  las  Indias  ,  que  no  creo, 
que  es  hombre,  ni  muger,y  habla?, 

D.  Al.  Es  Ducha, 
p,  Xor.  Y  es  manfa?  Mar.  Ingenio 
’  cerril  tiene  el  primo. Bug.  No  es, 
fino  tonto  por  elfremo. 
p.  Ak  Cómo  queda  vueílro  padre, 

*  y  fu  cafa  ,íabcr  quiero. 
p.TV.No  me  haga  mal  de  hijodalgo 
de  Comedias  ,  fi  me  acuerdo. 

Mar..  Lamcfa  ella  pueda. 

V.Tor.Y  dónde 

tienes  la  mefa?  Mar.  Alia  dentro 
p.  Tor.  No  sé  filo  crea.. 

Mar.  Por  qué?  ..  „ 

p.Tcr.Porque  la  inftruccion  q  tengo* 

*  es,  que  no  me  crea  de  dueñas* 
pero  yo  lo  veré  prefto: 
perdonadme  ,  que  nofoy 
amigo  de  cumplimientos.  V~a [a 
Ciar.  Lindo  primo,  per  mi  vida. 
Mar.  El  no  es  galán,  pero  es  pucrcOi 
Ettf  Las  guardas  de  pcíle,cómo  -\ ‘ 
entrar  le  dexaton  dentro! 

P.  Al.  De  qué  cfteis  rrilies  las  dcs£ 
Las  dos.  Yo  de  nada, 
p.  Alón/.  Ya  os  entiendo: 
os  avrá  el  eftilo ,  y  trage 

deíagradado:  pues  ello 

es  lo  mas, y  lo  mejor 
que  tenéis, vercis  quan  preítO 
le  mejoran  Corte  ,  y  trato: 


J  C  illWjVíu*-  '  J 

los  mas  vítete  sí»'  >  1  luc£° 
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fon  los  mas  agudos  ;  mas 
explicaros  quan  contento, 
y. alegre  eftoy  ,  no  es  pofsíble, 
de  ver  que  buclva  á  mis  nietos 
Ja  cafa  de  mis  mayores. 

Don  Toribio  ,  vive  el  Cielo, 
fe  ha  de  cafar  con  la  una, 
ílnpenfar  la  otra  por  elfo, 
que  no  ha  de  cafar  con  otro 
como  el ;  porque  no  quiero 
que  lo  que  á  mi  me  ha  collado 
'  tanta  fatiga  ,  y  anhelo?, 
me  malvarate  un  mocito, 
que  galle  en  medias  de  pelo 
mas  ,  que  vale  un  Mayorazgo. 

Si  viera  por  un  lombrcro 
de  caítor  dar  veinte  ,  6  treinta 
reales  de  a  ocho  yo  á  mi  yerno, 
facados  de  mi  fudor, 
perdiera  mi  entendimiento: 
y  afsi  ,  no  ay  que  hablar ,  fino 
perfuadiros  deíde  luego, 
que  elle  ,  y  otro  como  elle 
han  de  íer  efpofos  vueílros.  Vafe* 
Ciar.  Primero  pierda  la  vida. 

Eug.  La  vida  no,  mas  primero 
me  quedare  fin  cafar, 
que  es  mas  encarecimiento. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  D..  Juan,  D.  Félix  ,y  Hernando. 
V.ld. Cómo  aveis,  D.  Juan,  pifiado 
Ja  noche?  D.Juan.  Cómo  pudiera, 
Don  Félix  ,  en  vucílra  cafa, 
lino  muy  bien,  puerto  que  ella 
de  mi  trillezi  no  tiene 
la  culpa  ?  D.  Fel.  Pues  que  rrilteza 
es  la  que  a  ora  os  aflige? 

No  se  cómo  os  1^  encarezca: 


*ga*  manfd. 

defde  el  infante  que  vi 
ella  divina  belleza, 
que  aun  en  mi  memoria  vive* 
a  pelar  de  tanta  auíencia, 
todas  aquellas  cenizas, 
que  entre  olvidadas  pavefas, 
aun  no  juzgue  que  eran  huw°i 
llama  han  íido,  de  manera 
que  conocí ,  que  han  eítado 
en  ociofo  fuego  embuchas, 
tibias,  pero  no  apagadas; 
calladas  t  pero  no  muertas, 
no  bol  vi  á  verla  ayer  tarde, 
porque  no  boivió  á  la  rexa: 
y  afsi  ,  oy  con  la  efperanza 
-de  que  fiendo  día  de  Fiefta, 
no  dexara  de  faiir, 
he  madrugado  por  verla; 
a  la  puerta  de  la  calle 
voy  á  efperar ,  que  amanezca 
fegundo  Sol  para  mí; 
vos  haced  ,  por  vida  vueftra, 
puclto  que  no  importa  al  cafo, 
que  nada  D.Pedro  entienda ,Vdr 
D.Fel.  Avrá  hombre  tan  necio, co^ 
el  que  hallar  memorias  pienía. 
en  una  muger  ,  al  cabo 
de  tantos  años  de  auíencia?  / 
Hern.  De  xa  le  ,  que  con  íu 
viva.D.F¿/.Un  Cortefano,que 
decía  ,  el  engaño  la  cofa 
que  mas,  y  que  menos  cuefta. 
Veamos  eftotro  doliente 
en  qué  eílado  eftá,  ya  que  efl* 
cafa  ,  de  locos  de  amor 
fe  ha  buelto  convalecencia. 

Sale  Don  Pedro. 

Qué  ay  ,  Don  Pcdrofbucnos  di** 
V.Pcd.  Fuerza  ferá  que  lo  ícan, 
recibiéndolos  de  vos. 
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;  cn  vueftra  cafa  ,  por  vueítra, 
y  por  lá  dicha  de  eltár 
,s  esperanzas  tan  cerca: 
creeréis  quanto  gozofo, 
y  uuno  cftoy  de  que  fea 
^eftra  vecina  cita  Dama, 
pues  con  eífo  ,  coía  es  cierta, 
Tle  verla  ,  Don  Félix, 


lS9 


dos 


ocaíiones  tenga: 


y  p0r  perder  ninguna, 

°y  ^  efperarla  á  la  puerta, 

PUcs  fin  ciU(ia  >  qUe  Gy  ^  Mifla 

£  aJra  de  falir  por  fuerza. 

•  el.  £n  cqa  p)on  juan  aguarda. 

•  Ped.  Afsi  fe  hara  la  defecha 
n^cjor ,  paireándonos  todos: 
y°s  j  aunque  llevaros  quiera. 

•  otra  Pafte ,  no  vais  ;  pero 
.de  fuerte ,  que  nada  entienda. 

•  Fel.  Que  hacéis ,  Don  JuanL 
k  _  Sale  Donjuán. 

uan •  Efperaros, 
para  faber  á  que  Iglefia 
queréis  que  vamos  á  MiíTa: 
t)  d  ^t11  n°  !\aSarn°s  aufencia.  Ap 
'Ped-  Lo  miftnolcdccia  yo, 

vamos  adonde  os  parezca: 

’.Deft a  fuerte  fácil  hiera  * 

cryir  un  hombre  á  dos  amos, 

mandando  una  cofa  meftna.  Ap. 

iVucífarccdes ,  Cavalleros, 
nu,y  enamorados ,  pienían 

«da  quaf  iTS kfe  ’  y  llevarme 
puesnn  afu  querencia: 

íe  han  dé  eftlr  f  l0j  ’  C*UC  °? 
wmbien  undia. 


y  afsi . 


cn  converfa; 
taita  que  nú$  vecinas 


falgan,  y  v:.mos  tras  ellas, 
para  ver  la  que  me  toca 
féflejar,  pues  cofa  es  cierta 
que  yo  ja  que  quiero  mas, 
es  la  que  tengo  mas  cerca: 
no  fe  ha  dcJr  de  aqui  ninguno; 

D.  Ped.  Por  mi  fea  norabuena,  (te 

D.Ju. Por  mi  rabien.  D.fVi.Lindame- 
aveis  hecho  la  defecha  A  p . 

con  Don  ]uan. 

D.Juan.  Bien  coa-Don  Pedro  A p. 
defmentido  aveis  mis-penas. 

D.  Fel.  Mas  lo  hago  por  faber 

fi  es  que  es  la  Dama  una  mcfma. 
y  íLes  la  que  de.  las  dos:::  Ap . 
mas  no  proílga  mi  lengua, 
que  es  tarde  para  que  á  nú 
beldad  alguna  me  venza. 

D.Ju.  Pues  ya  que  queréis*  D.  Fclix^ 
que  os  afsi  (tamos no  fea 
tan  de  valúe ,  que  no  os  cuefte 
el  pagarnos  una  deuda 
que  ¿  os  debeis.  D  Ped.  Es  verdad, 
y  es  famofa  ocafion  ella, 
pues  para  hacer  hora 
fon  las  relaciones  buenas. 

D.  Fel.  Yo  me  huelgo ,  pues  afsi 
hablare  un  rato  íiquiera, 
fin  que  a  la  mano  me  vayan 
con  amor  ,  zelos  ,  y  aufencia. 

Con  el  general  contento, 

Madrid  ,  digno  á  fu  fineza, 
á  íu  lealtad  ,  y  fu  amor, 
oyó  las  felices  nuevas 
de  las  bodas  de  fu  Reyj 
y  mas  quando  fupo  que  era 
la  divina  Mariana::: 

D.Juan.  Tened,  que  dexar  es  fuerza 
otra  vez  la  relación 
paraotu  ccafiopfufpcnfa. 

D.  Fel, 


Guárdate  de  U 


i  6o 

D.  Félix,  Por  que? 

D.Jum .  Porque  Tale  gente. 

D.Fel.  Quánto  va  que  fe  me  queda 
la  relación  en  el  cuerpo, 
y  vienen  otros  á  hacerla? 

D.  Ped. Un  criado  es  el  que  Tale, 
que  á  fu  amo  ,  fin  dtida  ,  efpera. 

D.juan.  Bien  podéis  ya  profeguir. 

D.Fel.  Digo ,  que  en  gozofa  mueftra 
del  alegria  de  todos, 
pues  todos  juntos  quifieran 
íignificar  ios  afe&os 
en  regocijos ,  y  fieftas; 
y  aunque  como  vos  dixifteis, 
caminan  con  fu  pereza 
las  dichas  ,  y  no  es  el  gufto 
correo  á  toda  diligencia: 
con  todo  elfo  ,  llego  el  dia 
de  faberfe  ,  que  en  Viena 
el  Rey  defpofado  eftaba, 
remitiéndole  a  que  exerza 
íus  Poderes  Ferdinando, 

Rey  de  Ungria,  y  de  Bohemia, 
Ferdinando  Ínclito  joven, 
en  quien  la  facra  Diadema 
de  Rey  de  Romanos  ,  prefto 
hará  la  elecion  herencia. 

El ,  pues ,  no  del  poder  folo 
usó ,  mas  de  la  fineza, 
con  que  firvíendo  á  fu  hermana, 
hizo  de  la  Corte  aufencia. 
Dexemos  en  el  camino 
las  dos  Mageftades ,  que  ella 
no  es  la  acción  que  á  mi  me  toca, 
ya  que  vos,  con  la  agudeza 
de  vucílro  ingenio  ,  dixifteis 
el  aparato  ,  y  grandeza: 
y  vamos  á  que  Madrid, 
defvelada ,  fiel ,  y  atenta 
de  Tus  fluy  es. 


agua  man/ a, 

que  es  de  lo  que  mas  fe  precia 
en  tanto  que  prevenia 
Ja  ufada  lid  de  fus  fieftas, 
conibidó  lo  mas  iluftre 
de  la  Efpañola  Nobleza, 
para  una  maleara ,  haciendo,' 
o  acafo  fue ,  ó  diligencia 
á  propoíito  de  bodas, 
ceremoniofa  lafiefta: 
porque  fi  á  la  antigüedad 
rebolveis  humanas  letras, 
hallareis  como  en  las  nupcias 
aun  menos  iluftrcs  que  ellas, 
con  antorchas  en  las  manos 
corrían  tropas  diverfas, 
a  quien  llamaban  preludios,' 
invocando  la  fuprema 
Deidad  del  lacro  Himeneo,1 
á  cuyas  aras  las  teas 
facrificaban ,  cantando 
Epitolamios  ,  en  prendas 
de  que  á  aquellos  cafamiento* 
favorable  á  afsiftir  venga; 
y  afsi  de  la  antigüedad 
tomando  Madrid  aquella 
parte  feftiva ,  y  dexando 
la  gentílica  depuefta, 
usó  el  regocijo  folo, 
mejorando  iluftre  ,  y  cuerda 
el  retiro ,  pues  fue  dando 
al  Cielo  gracias  inmenfas 
de  fus  dichas  ,  cuyas  voces, 
variamente  1  i  fon  jeras, 
fueron  el  Epitalamio, 
que  Efpatía  cantó  contenta,' 
en  mufica  ,  que  es  confufa, 
mas  dulce ,  fi  no  mas  dieftr*< 

En  toda  mi  vida  vi 
tan  hermofa  tropa  bella, 
como  la  mafcara  junta, 


p,  Pedro  Calderón 
guando  ai  compás  de  trompetas* 
Huríes ,  y  chirimías, 

JiT1pezaron  a  moverla 
0S  dos  Polos ,  que*  de  Elpaña, 

?  n  Alcr»ania  luftenran 
?  *°fitáca  ,  bien  como 
andogenerofas  mueftras 
deque  Aleir,ania  ,  y  Efpaíía 
pQt  todo  el  tiempo  intereflan, 

_na  en  qUe  tal  prenda  da, 
y  otra  en  que  admite  tal  prenda,: 

Jeir  quiíiera  yo  pintarlos, 

PeL‘°  aunque  mas  lo  pretenda* 
no  es  poísible  ,  fino  es 
que  la  Rhetorica  quiera 
Cn‘  fus  figuras  preftarme 
el  ufo  de  fus  licencias, 
cometiendo  una  que  llaman 
tropo  de  Profopopeya, 
que  es  quando  lo  no  pofsiblo, 
baxo  objeto  de  la  idea, 
o  callando  fe  imagina, 
o  hablando  fe  reprefenta. 

Porque  fi  no  es  que  finjáis 
-alia  en  la  fantasía  vueñra 
=ríar  Purpura  un  monte, 

v  de  np  aw  unafelva> 
y  de  felva  ,  y  monte  luego 

&*' un>"°nftru°)c1ue  i  fuerza 
ae  nuevo  metamorfofis, 
todo  en  fuego  fe  convierta, 
no  podréis  imaginar 
como  aquel  pefiafeo  era 
P^uz,y  nacar,yplata- 
f"cruya,  sbrafada felva 
v  a,sPlumas  las  flores,; 

y  hachas  las  eftrellas.  * 

IVirari®1'3  M  t0d°S  Juntos, 

iy  cada  uno,  que  nohuvieri 

P^ja  que  podej  ¿arle. 

C  .  k 0rn*£i  '  1  ~ 


fi  efiqs  ro fimos  no  fe  huyiew» 
antes  convenido  á  fer 
ellos  mifmos  fus  parejas. 

Quando  del  un  puedo  al  otro 
corrían  las  tropas  ,  eran 
dílTueltas  exhalaciones, 
y  dilatados  cometas. 

Tan  hermofa  fue  la  noche, 
que  el  dia  entre  pardas  niebla» 
luccedió  por  muchos  dias, 
la  faz  de  nubes  cubierta, 
llorando  lo  que  llovía, 
q  ade  embidia ,  ó  de  vergüenza* 
Halla  que  defempeñada 
vio  fu  luz  con  la  belleza 
del  dia  que  vio  la  Plaza 
para  los  Toros  difpuefta: 
porque  aunque  fu  hermofo  Circ$ 
fiempre  ha  fido  horoyea  afrenta 
de  quantos  Anfiteatros 
Roma  en  ruina  nos  acuerda* 
xtunca  con  mas  caufa  ,  pues 
nunca  fe  vio  fu  grandeza* 
á  fuer  de  Dama  ,  ni  mas 
despejada  ,  ni  mas  bella:  ^ 
pues  que  quando  vio  que  a  trepa  $ 
ocupaban  la  paleftra 
de  los  lucidos  criados 
las  adornadas  catervas, 
como  á  fu  triunfo  traxerort 
los  grandes  Heroes  ,  que  en 
la  íuerte  han  hecho  prccifo, 
rpor  quien  yá  elacafo  dexa 
de  fer  acafo  ,  pues  ya 
no  viene  á  fer ,  fino  fuerza 
el  que  ha  focado  al  acierto 
del  nombre  de  contingencia; 

A  ninguno  he  de  nombraros, 
y  es  julio ,  que  no  qui fiera 
que  ^viendo  ya  tantas  plumas^ 

X  £ 
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pintado  a  Tus  Excelencias, 
JosdeslucielTén  aora 
cortedades  de  mi  lengua. 

Solo  os  dire  ,  que  no  lnivo 
bruto  ,  que  armada  i  a  relia, 

Ja  piel  manchada  ,  arrugado 
el  ceño ,  hendida  la  huella, 
dilatado  el  cuello  ,  el  pecho 
corto  ,  la  cerviz  ihhiefta, 
de  una  vez  efcriva  oíTados 
caraderes  en  la  arena, 
como  quien  dice ,  ella  es, 
ó  vueftra  huefla ,  ó  mi  hueíTa, 
que  no  fuelle  triunfo  fácil 
del  primor  ,y  la  deítreza, 
de  que  el  mas  hidalgo  bruto,, 
Jbbervio  con  la  obediencia, 
dócil  con  la  lozanía, 
fus  amenazas  dcfprecia 
al  tado  del  acicate, 

6  al  avifo  de  la  rienda: 
pues  ya  el  halla  ,  y  ya  la  efpada,, 
en  ambas  acciones  dicítra, 
ayrofamente  mezclaban 
]a  hermofura  ,  y  la  fiereza. 

Feliz  acabó  la  tarde, 
quedando  Madrid  contenta 
con  ella  ,  y  con  la  efperanza 
de  que  fus  dichas  fe  acercan; 
y  afsi  ,folo  en  prevenciones 
defde  entonces  fe  dcfvela, 
porque  fiendo  ,  como  es, 

Ja  Corte  el  centro  ,  y  la  esfera 
que  ha  de  merecer  lograrla 
mas  fu  ya  ,  defayre  fuera, 
aviendo  de  pallo  tantas 
Ciudades  hechola  fieílas, 
exceder  ella  en  las  dichas, 
y  las  otras  en  finezas: 
y  mas  citando  á  fu  aplaufo 


agua  rnanfa. 

tas  Naciones  Eítrangeras, 
ude  embidiofas  pendientes; 
u  de  curiofas  atentas, 
y  afti  >  la  prolixidad 
de  las  horas  de  la  aufencia 
gaító  folo,  en  difponer 
aparatos ,  que  aera  esfuerza 
que  yo  remita  á  mejor 
pluma  ,  que  nos  los  refiera, 
diciendo  aora  fojamente, 
que  ia¡feñora  Condefa 
de  Medellin  ,  de  Cardona 
iluítre  familia  excelfa, 
á  De.nia  fue  á  recibirla 
como  Mayor  Camarera, 
adonde  efperó  halla  el  día 
de  la  defeada  nueva, 
de  que  ya  fu  Mageítad 
(q  Dios  guarde)  eítaba  en  D^1 ' 
aquí  el  leñor  Almirante, 
á  darla  Ja  enhorabuena 
de  parte  del  Rey  ,  fa.ió;  ^ 
y  aunque  falió  á  la  ligera, 
fue  con  aquel  lucimiento 
digno  á  fer  quien  es  ,  que  futf* 
en  fu  Excelencia  muy  tibia 
Ja  diículpa  de  la  priefia. 

De  deudos,  criados  ,  y  ami#^ 
fue  el  íequito  de  manera, 
que  a  no  hacer  particular 
elección,  pieníoque  fuera 
dexar  íin  gente  á  Cartilla; 
quede  un  Almirante della,1 
quien  de  íer  deudo ,  ó  aniig°i 
ó  criado  fe  referva? 

O  felice  Cíala,  adonde 
entre  tedas  tus  gr.  ndezas, 
el  afc£to  espñtrimc  nio, 
y  lo  bien  vil1, o  es  herencia! 
elle  intermedio ,  pues,  ^ 
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hizo  Madrid  diligencias  con  quien  el  padre  defea. 


afedivas  en  orden 
a  que  todo  íeprevenga 
Con  mageftad  ,  y  aparato, 
para  la  entrada  á  la  Rey  na, 
«dsiftida  dignamente 
que  tio  la  fefteja, 
del  que  efpofo  la  merece, 
del  que  amante  la  celebra; 
poniendo  a  fus  pies  dos  Mundos, 
P^s  como  Qiiarto  Planeta, 

.quanto  ilumina ,  la  podra, 
quanto  dora,  la  fujeta: 
Coronándola  tres  veces, 
cfpoía  ,  fobrina  ,  y  Reyna. 

Con  que  hada  el  felice  dia 
que  nuedros  ojos  la  vean 
entrar  triunfante  en  fu  Corte, 
mi  relación  fe  fufpenda, 
divertida  en  la  efperanza 
de  que  generóla  venga 
a  fer  fin  de  nuedras  anfiasy 
termino  de  nuedras  penas, 
logro  de  nuedros  defeos; 
y  á  par  de  las  dichas  nuedras, 
con  felice  fuccefsion, 
nos  viva  edades  eternas. 

La  relación  con  el  tiempo 
le  ha  medido ,  de  manera, 
que  acabarla  ,  y  falir  gente, 
ha  íido  una  cofa  melma. 

P.Ped.  Si,  mas  no  la  que  efperamos. 

FW.No, porque  es  el  padre  dellas. 
v.Jua. No  le  Conocijhada  aora,  A  p. 
j  tiempo  edaba  fuera. 

*-  e  *  ^5Unca  hada  aora  le  vi,  A  p. 
qyo  hempre  ame  en  fuaufcncia. 
•  /«.  Quien  es  el  que  con  él  viene? 
ern'  Pocire  dar  effa  cuenta, 

^  un  fobriuo  Adutiano, 


cafar  una  de  las  dos. 

Salen  DonAlon/o,j>  VonToribio,  vef+ 
tido  de  negro  ,  ridiculo . 

D.Jfuan.  Quiera  él  Cielo,  que  no  fea 
la  novia  la  que  yo  adoro.  (nia. 

V.Pcd. Plegue  á  Dios,q  no  fea  Euge* 

D.  Fel.  PaÜéemonos. 

D.  Tor ib.  Como  digo, 

que  hacen ,  tio  ,  a  nuedra  puerta 
edos  mocitos  ?  D.  Al.  No  eftán 
en  la  calle  ,  qué  os  altera? 

V.  Tor.  En  la  calle  de  mis  primas, 
fin  mas  ,  ni  mas  ,  fe  paífean? 

V.  Alón.  Pues  por  qué  no? 

P,  Torib .  Porque  no 

me  ha  de  aver  paireante  en  ella*'!  * 
ni  piante  ,  ni  mamante; 
y  mas  edos  de  melena, 
que  Filenos  de  golilla, 
de  candil ,  y  vigotera 
andan  cerrados  de  llenes 
y  tranfparentes  de  piernas. 

D.  Al.  Qué  hemos  de  hacer ,  fi  fotf 
vecinos?  D.  Tor.  Que  no  lo  fean. 
V.Alon.  Cómo ,  fi  tienen  aquí 
fus  cafas? 

P.Tor.  Que  no  las  tengan. 

V.Fel.  Fuerza  es  hablarle  ,  yo  llego.* 
V.fuan.  Pues  buena  ocafion  es  cita. 
D.Fcl.  Dadme ,  feííor  Don  Alonfo, 
aunque  de  pado  ,  licencia 
para  befaros  la  mano, 
y  daros  la  enhorabuena 
de  aver  al  barrio  venido, 
que  aunque  efcüfarlo  debiera, 
hada  cdár  en  vuedra  cafa, 
y  vidtaros  en  ella, 
ci  alborozo  de  ver, 
xiue  tan  buen  vecino  tenga, 

Xt  dI- 
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di  latar  no  me  permite 
que  á  fu  fer vicio  me  ofrezca. 

t>.  Ped.  Todos  lo  mi  lino  decimos. 

9D.T ’or.  Que  ceremonia  tan  necia! 

J).AI.  Guárdeos  Dios, por  la  merced 
que  me  hacéis ,  que  fi  Tupiera 
la  dicha  de  mereceros 
tantos  favores ,  huviera 
cumplido  mi  obligación, 
viíitandoos  en  la  vueftra. 
¡Conoced-  á  mi  fobrino, 
que  quiero  que  defde  o  y  fea 
vúeftco  fervidor. 

t).  Torib.  Yo  avia 

de  fer  alhaja  tan  puerca? 

D.Al.  Hila  es  acción  cortefana. 

ZXtToMís  me  huele  áGorte  enferma. 

D.  Al.  Llegad  ,  DonToribio  ,  ved 
que  oftos  Tenores  eíperan 
conoceros.  Llega» 

T>.  Juan.  En  nofotros 
tendréis  á  vueftra  obediencia  - 
oy  amigos  ,  y  criados. 

X>  ^.Guárdeos  Dios ,  poda  fineza. 

D.Fcl.  Venís  con  Talud? 

¿P.  Torib.  Al  Cielo 

gracias,  ni  mala  ,  ni  buena, 
fino  afsi  afsi ,  entreverada, 
como  lonja  de  la  pierna* 

7).  Al.  Mas  defpacio  befare 
vueftras  manos,  dad  licencia. 

T>.  FeL  Vos  la  tenéis. 

V.  Alonf.  Don  Toribio, 
venid, D.Torib.  Aqui  te  los  dexas? 

Ti.  Al.  Que  he  de  hacer? 

P.  Tor.  Yo  lo  se.  D.  Alonf*  A  donde 
vas  ?  D .  Tor.  A  dar  á  caía  buelta. 

X>.  AL  A  qué? 

D.Torib.  A  decir  á  mis  primas, 
fiUQ  en  todo  oy  no  íaJgan  fijeta* 


U  *gua  manfa, 

.'D.AL  Han  de  quedarfe  fin 
V.  Torib.  Qué.  dificultad  es  efla?> 
mi  executgria  les  baila 
para  1er  Chtiftianas  viejas. 

P.  Al.-  Jefas ,  y  qué  difparate! 
venid  ,  venid  ,  no  lo  entienda^ 
effos  hidalgos. 

P.  Torib.  Par  Dios, 
que  fi  por  mi  voto  fuera, 
no  avian  de  falir  de  cafa, 
quiíieran,  ó  no  quifieran.  VM' 
P.  FeL  No  sé  como  fue  poíisibleJ* 
D.  Juan.  Qué? 

P.  Fel.  Que  la  rifa  detenga* 
viendo  al  primo* 

P.  Pedr.  Qué  figura 
tan  rara!í)./«/í».Eltraña  prefe^1 
de  novio! 

S  alen  Doña  Ciar  a. y  Doña  Eugenia  ^ 
mantos,  Otañez.  delante  ^  y  Brigi ^ 
y  Mari  Ñuño  detrás . 

LJern.  Ya  las  dos  Talen. 

P»  Fel.  Defde  aqui  podrémos 
como  acafo. 

Ciar,. Echate  el  manto, 
que  ay  gente  en  Ja  calle, Eug^í 
Ew.Qué  he  hecho  yo, para  noai^ 
con  la  cara  descubierta? 

Otan.  Tomad ,  luego  la  faltara 
á  la  hermanica  refpuefta.  ( 
'Mar.  Callad  y  que  no  os  toca  á 
hablar  en  eftas  materias. 

Brig.  Ni  á  vos  en  eftas ,  ni  eftbtr^ 
y  habíais  en  eflbtras  ,  y  eftas* 

D.  Fel.  Paliemos  aora  ai  deícuid0' 
D.  Juan.O  permita  amor, que  engl 
al  verme,  eftén  fus  memorias, 
ya  que  no  vivas  ,  no  muertas. 
D.Ped.Q  plegue  á  Dios,q  le  cbii$p 
de  Yér  que  lie  venido  a  verla* 


r  De  Dr  Pedro 

Advierte  ,  que  llega  gente. 
gae  D*  Eugenia  un  lienzo  en  la  mano 
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D.FeL  Ya  puedo  ver;  pues  quetengo 
nombre ,  lena  ,  y  contra  lena, 
qual  es  la  Dama  que  adoran. 

Ciar.  No  á  mirar  el  roftro  bucivast 
Eug.  Jcíus ,  y  que  condición! 
iaftima  es  que  no  feas  íuegra 


Ca  ' ni,Lé  V*n 

’4&y  bien  ,  la  gente  que  llega,  - 
^.e  fe  lleva  ,  por  llevar  fe 
^zia  allá  efta  reverencia? 

*das  Cielos  ,  que  es  lo  que  miro! 
■^°n  Juan  es  ,  ya  de  fu  aufencia 
<debi6  de  cellar  la  caufa,  A  parí..*  J 
Y  nu  es  mi  duda  (ola  ella,  . 
fino  eftár  con  él  Don  Pedror  . 
acjuefta  es  la  vez  primera 
^Ue  ha  fido  por  ignorancia, 
amiga  la  competencia. 

D.Pel. Qual  es  de  las  dos,  Don  Jüan^ 
la  que  tanto  amor  os  cueftaí 
Ü'Juan.  La  del  pañuelo  en  la  mano,. 

no  bolvais  tan  preño  á  verla, 

.  no  advierta  que  de  ella  hablamos; 
y  porque  tampoco  advierta 
Don  Pedro  mi  turbación, 

Voy  á  efperarla  a  la  Iglefia, 
quedaos  vos  con  él.  Vafe. 

<D.  Fel.  Si  haré: 

Don  Pedro  ,  qual  es  de  aquellas? 
D.Pe. La  que,  en  la  mano  un  pañuelo 
deícubierta  vá  ,  es  Eugenia; 
no  Viváis  tan  preño ,  no 
conozca  que  hablamos  della; 
Quedaos  ,  que  porque  no  dé 
mi  amor  á  Don  Juan  foípecha, 
tras  él  voy..  Vafe . 

Fel,  Ya  sé  ,  á  lo  menos, 
que  la  Dama  es  una  mefma. 

Ciar.  Sin  pañuelo  me  he  venido,'.' 
el  tuyo ,  hermana  ,  me  preña, 
q  ir  tapada  me  congoxa.  de/i  apa  fe. 

^  el  venir  deícubierta, 
pues  por  fi  fue  encuentro  acafo, 

S  me  ayan  viño  me  peía.  Tapaft, 
Dala  d  pañuelo  d  Clara.  . 


fegun  te  pudres  de  todo.  V anfe. 

.  FeL  O  quanto  he  Temido  verla! 
que  aunque  eftoy  con  el  cuidado 
desque  aquella  competencia, 
el  dia  que  fe  declare, 
ha  de  parar  en  pendencia: 
íiendo  la  Dama  una  miímay 
ya  para  mi  fe  acrecienta, 
ver ,  que  de  las  dos  ha  fido, 
aunque  entrambas  fon  tan  bellas^ 
la  que  me  lo  pareció 
mas  ,  quando  la  vez  primera 
vi  á  las  dos  en  la  ventana: 
pero  efto  aora  no  es  de  etTenciíj 
que  yo  acabaré  conmigo, 
que  mi  honor  á  mi  amor  venzan •- 
fino  acudir  á  cftorvar, 
que  á  defengañarfe  vengan, 
en  tanto  que  yo  a  la  mira 
difeurro  de  qué  manera 
entre  dos  amigos ,  que  hace» 
de  mi  confianza  ,  deba 
prevenir  el  lance,  haciendo 
á  fu  eftorvo  diligencia.  Vafe : 

Sale  Don  Toribio ,  y  Don  Alcnjo. 
V.Al.  A  qué  bolveis  aqui?  D.Tor, A  q 
he  de  bolver ,  pefe  á  mí, 
fino  á  efcombrarlos ,  fi i  aqui 
.  efián  los  que  aqui  dexé? 

D.  Alonf.  Pues  que  os  vá  en  cflo?¿ 

D.  Por  ib.  Qué  mas 

queréis  que  aun  hidalgo  vaya,’ 
que  ver  que  holgazanes  aya, 
adonde  ay  primad  D.  Al.  Jania* 

/  rarv 
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tan  necia  locura  vi; 
en  Madrid  quien  reparó 
íi  ay.gence  en  la  calle?  D.  Tor.Yo. 
D.  Alonf  Y  vos  por  que? 

D.  Tor.  Porque  si. 

D.  Al.  Aun  bien  q  fe  han  aufentado, 
y  ya  nadie  aqur  fe  ve. 

D.  Tor  ib.  Acertáronlo ,  porque 
venia  determinado. 

.  ^/.Pues  qué  era  vueftra  intención? 
D.  Tor.  Solo  ver  fi  la  anchicorta, 
como  en  caperuzas  ,  corta 
en  fombreros  de  caftron. 

D.  Al.  Vos  qué  teneis  que  temer, 
para  llegar  á  efié  eftremo? 

D.  Tor.  Mucho  tengo,  y  nada  ¡temo, 
que  deí'de  que  llegué  á  ver 
de  mis  primas  los  dos  Cielos, 
íi  verdad  digo,  íeííor, 

.tengo  á  Eugenia  tanto  amor, 
q  aun  los  hombres  me  dan  zelos» 
D,  Al.  Aunque  eífas  cofas  me  dan 
•v  enfados ,  he  agradecido, 
que  os  entréis  á  fer  marido, 
por  las  puertas  de  galán  j 
pero  ha  de  fer  con  cordura, 
que  zelos  no  ha  de  tener 
un  hombre  de  fu  muger. 

D.  TV’Pues  de  qual,  de  la  del  Cura? 

D.  Alonf.  Dexad  delirios  ,  por  Dios, 
y  baile  faber  de  mi, 
íi  es  Eugenia  la  que  aquí 
os  agrada  de  las  dos, 
que  Eugenia  vueftra  ferá: 
que  es  lo  que  yo  defeaba.  A p. 

£>•  Tor.  Con  elfo  el  rencor  fe  acaba, 
que  el  verlos  aqui  me  da 
á  nueftra  calle  bolver 
en  tanta  eonverfacion . 

.Salen  Don  F Ai  x  .  y  Donjuán. 


agua  mar  Ja. 

ü.  Al,  1  ues  yo  la  difpenfacion 
haré  al  ínítarite  traer: 
venid. aora  ,  que  quiero 
ganar  las  albricias  yo 

de  fer  Ja  que  prefirió 

vueftro  amor.D.T^.Oid  primeé 
U  diípenfacion  ,  feñor, 
d  ^üma  no  ha  de  venir? 

*  P°r  cha  á  Roma  fe  ha  de  ir* 
U'  Tor.  Pues  fiendo  afsi,  no  es  méj* 
abreviarlo  de  otro  modo?. 

D-  Al.  Qué  modo? 

D.  Torib.  Uno  que  yo  sé. 

D.  Alonf.  Qué  es? 

T).  Torib.  Defpofarnos  ,  y  que 
vamos  á  Roma  por  todo.  Vw 
?•  Yo  eftimola  confianza. 

D.  Ju.  Pues  haviendo  reparado, 
que  al  verme  el  color  mudado,- 
hizo  fu  roftro  mudanza, 
que  no  la  hizo,  fofpecho, 
íu  amor ,  y  que  eftá  confiante, 
porque  es  el  rofiro  bolante 
del  reiox  que  anda  en  el  pecho.: 

Y  afsi ,  pues  que  folo  ha  íldo 
mi  dicha  el  aver  llegado 
donde  de  vos  ampar.ado 
fea  amor  tan  bien  nacido; 
lo  que  ha  veis  de  hacer  por 
puefto  que  entablada  y¿ 
la  a  mi  fiad  del  padre  eftá, 
es  profegir  defde  aqui; 
de  fuerte  ,  que  con  entrar 
vos  en  fu  cafa  ,  me  dé 
ocafion  amor  ,  en  que 
pueda  eferivir  ,  vér ,  y  hablad 
D.  Fel. En  buen  empeño  de  amor  Afc 
eftoy  ,  pues  en  lance  igual, 
fi  aun  amigo  foy  leal, 
foy  á  otro  amigo  traydor. 

p.  Jafiff* 
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uc  u,  rea 

B.Juan,  No  me  reípondeis? 

Peí.  No  sé 
que  os  diga  ,  Don  Juan  ,  pues  ao 
%  hombre  tan  baxo  yo, 
qüeocafion  procurará 
con  nadie  para  engañarle. 

Juan.  Qual  es  mi  amigo  mayor? 

Sale  Don  Pedro. 

B>-Ved.  Don  Félix  ,  fi  de  mi  amor::: 

V.Fel,  Que  profiga  he  de  eftorvarle. 
A  buen  tiempo  haveis  venido, 
y  luego  proíeguiréis 
lo  que  decirme  queréis, 
que  quiero  que  prevenido 

1  de  una  por  fia  en  que  eftamos, 
feais  Juez  :  afsi  vive  Dios,  A p* 
tengo  de  hablar  con  los  dos. 

P.Ped.  El  argumento  cfperamos. 

B.Fel  Si  un  grande  amigo. os  pidiera:, 
que  travalleis  amifiad 
con  hombre  de  calidad, 
para  que  fuefle  tercera 
en  fu  cafa  de  fu  amor, 
hicicraislo  vos?  D.Ptd.  Yo  si. 

'D.Fcl.  Yo  no.  D.  Pcd.  Por  qué? 

D  Peí.  Porque  en  mí 
hiera  efcrupulo  traydorj 
pues-cl  dia  que  llegara 
de  trayeion  arque  otro  fuera 
tni  amigo  ,  precifo  era, 
lo  lograra  ,  ó  no  lograra: 
fi  no  lo  legrara  ,  en  qué 
a  mi  amigo  le  fei  via? 

V  fi  lo  logr  ra  ,  hacia 
Una  gran  ruindad  ,  porque 
el  que  ,  engañado  de  mi, 
le  daba  )á  por  mi  amigo, 
ya  lo  era  ,  y  yG  fu  enemigo, 
es  cierto  >  pues  fier.do  ahí, 
cómo  es  polublc  que  yo 


i6z 


lea  enemigo  del  que  y  a 
por  mi  amigo  fe  me  dá? 
luego  íi  en  no  ferio  no 
es  nada  lo  que  coníigo, 
y  en  ferio  configo  íer 
fu  amigo  ,  cómo  he  de  hacer 
yo  trayeion  al  que  es  mi  amigo? 

D.  Ped.  Siendo  efiá  vuefira  opinión,- 
ya  no  tengo  que  os  decir.  Vafe . 

D.  Jutin.  Yo  tampoco  ,  y  avré  de  ir 
á  buícar  otra  ocafion.  Vafet 

D.  Peí.  Avrá  defdicha  mayor? 
que  no  me  bafte  el  no  amar, 
para  íaberme  librar 
de  impertinencias  de  amor? 
qué  haré  entre  uno,  y  otro  amigo* 
que  cada  uno  en  fu  efperanza 
hace  de  mi  confianza? 
pues  nada  enmendar  configo* 
viendo  tan  cerca  á  los  dos 
de  la  Dama  ;  qué  podre , 
de  mi  parte  hacer  ?  no  sé 
que  aya  medio ,  vive  Dios, 
fi  ya  no  es  que  á  ver  alcance 
que  las  Damas  folas  fon 
las  que  en  qualquiera  ocalion 
hacen  bueno  ,  ó  malo  el  lance» 

Mas  cómo  podre  atrevido 
hablar  en  materia  tal 
a  una  muger  principal, 
ni  darme  por  ententendido., 
Cara  á  cara  he  de  faber 
fi  á  los  dos  quifo  ,  ó  no  quifo,; 
pero  hafta  dár  el  avifo, 
un  papel  lo  podrá  hacer, 
que  á  fu  opinión  no  fe  atreve 
quien  por  íalvar  fu  opinión, 
la  advierte  de  una  ocafion: 
aora  falta  quien  le  Heve; 
pero  ha  de  faltaime  modo, . 


4  G  b4  GuarJvtc  de  la 

íin  que  lo  llegue  a  fiar 
de  otro  ,  de  poderle  dar? 

Aora  bien  ,  íalir  a  todo 
me  toca  ,  haciendo  tefiigos 
los  Cielos,  que  aventurar 
yo  un  empeño ,  es  í  por  Tacar 
de  otro  empeño  á  dos  amigos. 

Vafe  ,  y  Jalen  Doña  Eugenia  ,  Doña 
Clara ,  Brígida  ,  ,y  Mari  Ñuño. 

Ciar.  Ten  ,  -Mari  Ñuño,  efte  manto: 

■  O  quien  en  cafa  tuviera 
Capellán  >  para  no  ir  fuera, 
y  mas  á  concurío  tanto! 

Eug.  Mucho  me  holgara  venir 
aora  de  buen  humor, 

.para  poder  con  mejor 
tirulo  que  tu  ,  decir; 
quién  la  Parroquia  tuviera 
diez  leguas ,  para  tener 
mas  que  andar ,  y.  mas  que  vet! 

Mar.  Arengóme  á  la  primera. 

Erigid,  Yo  á  la  Tcgunda. 

Mar.  Por  qué? 

Porque  no  lie  vifto  en  mi  vida 
eícrupulófa  aturdida, 
que  al  primer  lance  no  dé 
■de  ojos. 

Salen  Don  Alonfo  ,  y  Don  Toribio . 

E).  Al.  En  tu  quarto  efpera, 
que  yo  la  llegaré  á  hablar. 

D.  Tor.  Si  haré :  defde  aqui  efcuchar 
lo  que  refpondequifiera. 

Que dafe  Don  Toribioal  paño. 

V.  Al,  Saber  que  á  Eugenia  eligió, 
ha  fido  ventura  eftraña,  p. 
lievefela  á  la  Montaña, 
porque  lo  menos  que  yo 
en  la  Corte  he  menefter, 
es  una  hija  difereta, 

$Jietotica ,  -ni  foetaá 


Agua  m  anfa. 
y  no  de  nial  parecer, 

Eugenia  ,  yo  vengo  i  hablad 
*  no; tienes  ,  Clara  ,  que  irre, 
que  albricias  he  de  pedirte  a  Bty 
del  peíame  que  he  de-darte. 

Eug.  Albricias  á  mi  ,  feñor? 

Ciar.  Peíame  ,  feñor ,  á  mí? 

D.  Al.  Peíame  ,  y  albricias  ,  SJU 

Las  dos.  De  qué? 

D.  Al.  Efeítos  fon  de  amor: 

<Don  Toribio  enamorado 
me  ha  dicho  quanto  defea 
que  Eugenia  fu  muger  fea; 
y  aunque  ponerte  en  eftado 
á  ti ,  por  fer  la  mayor,  d  Clrf^ 
primera  obligación  era, 
él  elige  de  manera, 
que  del  gozo  ,  y  del  dolor, 
^-peíame  tuyo  á  fer  pafia  d  CU & 
oy  tu  parabién  ,  por  ver  d 
que  pierdes ,  y  ganas,  fer  alas ¿lh 
la  cabeza  de  tu  cafa. 

Ciar.  Aunquepérdida  espenofa* 
-yo  eftime  que  el  bien  poffea 
Eugenia  ,  para  que  fea 
mi  hermana  la  venturofa, 
feriando  el  pefar  á  precio 
del  parabién  que  la  doy: 
gozesle  mil  años.  Oy  Ap^‘r 
íolo  hizo  gufto  el  defprecio.  'W- 

D.  Tor.  Qué  triftc  vá  de  perderos 
la  efeudera  de  fu  hermana^ 
veamos  ella  qué  ufana 
refponde  de  merecerme. 

Eug.  Ello  folo  me  faltaba 
de  añadir  (  confuía  cftoy) 
á  las  novedades  de  oy. 

V ■  Al.  Qué  me  refpondcs  ?  acab* 
de  dudar.  Eug.  Que  agradeció 
yna  ,  y  mil  veces ,  feñor,  ¡ 
jífl* 


De  D.  Pedro  Cuide  r 
findo  por  tanto  favor 
a  tu  obediencia  mi  vida: 

aunque  no  me  toca  á  mi 
elegir ,  pues  no  he  de  hace? 

Junca  mas ,  que  obedecer, 
haré  mal ,  íi  viendo  en  ti 
gufto ,  en  mi  primo  amor  fiel* 

*J°  teípondo  agradecida: 

aya  mi  alma, y  mi  vida,  A f. 
h  me  cafare  con  él. 
fi  No  en  vano  efperaba  yo 
de  tu  mucho  entendimiento, 
Eugenia ,  eífe  rendimiento. 

D.  Tor.  Yo  también. D.  Al.  El  efperó 
en  fu  quarto  ,  y  ganar  quiero 
con  el  las  gracias  también. 

b.Ter.  Que  á  mi  las  gracias  me  den, 
ferá  mas  razón.  Eug. O  y  muero, 
pues  tras  mis  penas  ,  he  (ido 
objeto  de  un  ignorante. 

Sale  Don  Toribio • 

Tor.  Quc^yrofo  fale  un  amanté, 
quando  eftá  favorecido!  A.p. 
oea  muy  enhorabuena 
CI  lcr  9  Ptima  ,  tan  dichofa, 

'B^Efto  flknh  fC-  mi.efPofa* 

Í  Jtaba  a  mi  pena. 

Bu  he  Dona  Eugenia  la  efpald*. 

v*  Por  qué  adorándome;:; 

Ay  Dios! 

£>.lor.  Me  defadorais?E«^.  Porque, 
b  antes  con  mi  padre  hablé, 
uora  he  de  hablar  con  vos. 

Señor  Don  Toribio,  yo, 
por  no  rcfponder  aqui 
*enf“cl'a  a  mi  padre!  di 
palabra  ,  que  no 
he  de  cumplí  ,  fi  fupiera 
perder  mil  veces,  rendida 
»  ius  enojos  ;l4  Vid^ 

Tom.K 
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Y  Tiendo  deña  manera, 
que  no  he  de  cafar  con  vos, 
de  la  elección  defiftid, 
que  aveis  hecho  ,  y  advertid 
que  eíhmos  folos  ios  dos: 
y  fi  de  lo  que  aqui  os  digo, 
algo  á  mi  padre  decís,  fj¿ 
hcjílecir,  que afe  mentís.  f 
p,Tor\Qon\o  fe  habla  eífo  conmigo, 
efeudera  de  mi  cafa, 
ingrata ,  defconocida, 
faifa,  aleve ,  y  fementida? 

Eug. No  deis  voces,  que  eftopafía! 
entre  los  dos,  y  no  es,  no, 
para  que  falga  de  aqui. 

D.Tor.W os  no  íoismi  prima?-EV¿¿.Si.{ 
D.  Tor. No  foy  vueftro  efpolo? 
Eugen .  No. 

D.Tor.  Decidme,  no  foy  galante? 
Eug.'Ño  lo  dudo.D.To.  Y  entendido! 
£^.Pues  no?  D.  Tor.  Hidalgo! 
Eugen.  Cierto  ha  fido. 

D.Tor .  Ayrofo? 

Eugen.  Mucho.  D.  Tor.  Y  amante! 
Eugen.  También. 

D .  Ti 5^,  Pues  de  mis  cuidados 
en  qué  eftrivan  mis  defvelos? 
Eug.  Preguntadfdo  á  los  Cielos* 

»  los  Altros,  y  á  los  hados, 
que  no  inclinan  mi  alvedrio. 
í).  Tor.  Pues  en  algo  eftá  el  bufilis* 
Eug.  En  que  vos  no  tenéis  filis, 
para  fer  efpofo  mió. 
f).  Tor.  Cómo  que  filis  no  tengo! 
tai  á  un  hombre  fe  le  dice, 
que  tiene  un  Solar  ,  con  mas 
de  tantifsimos  de  filis, 
que  no  ay  otra  cofa  en  el, 
por  do  quiera  que  fe  mire, 
fino  filis ,  como  borra? 

X  9?* 


iyo  Guárdate  de  Ja  Agua  manfa 

Que  aunq  yo  que  es ,  no  adivine,  D.7 c.Tá  caros  íbn?pues  no  impo£$ 
bien  lo  puedo  afifegurar,  donde  fe  venden  ,  decidme,  > 

pues  Tiendo  algo  que  fea  infigne,  ó  yo  lo  preguntaré, 
es  predio  que  no  dexe  que  bolver  no  fe  permite 

de  eflár  allá  entre  mis  timbres.  á  fu  vida,  hada  bolver 


A  mi ,  que  filis  no  tengo! 
edo  los  Cielos  permiten? 
edo  coníienterídos  hados?  ' 
prima  ,  ved  lo  que  dixideis, 
mas  filis-tengo  que  vos. 

Sale  Don  Alonfo. 

D.  Al.  Adonde,  íobrino,  os  fuideis, 
quando  os  bufeo  para  daros 
mil  norabuenas  felices 
de  que  vuedra  prima  ya 
agradecida  ,  y  humilde, 
fabiendo  vuedra  elección, 
no  ay  cofa  que  mas  eftime? 

D.TorMi  prima, fi  es  q  es  mi  prima,,, 
es  una  muger  terrible, 
con  todos  fus  aderezos 
de  íirena  ,  afpid  ,  y  esfinge: 
aquí  me  ha  dicho  una  cola, 
que  no  pudiera  decirfe 
á  un  Barquillero  Aduriano 
de  los  de  quite  ,  y  defquite. 

JD.  Alonf  A  vos? 

E>.  Tor.  En  toda  efta  cara. 

r.^/.Fuerza  feráque  me  admire: 
que  fue? 

JD.Tor.  Que  filis  no  tengo, 
y  para  que  fe  averigüe 
íi  los  hombres  como  yo 
tienen  ,  ó  no  tienen  filis, 
por  no  obligarme  á  retarla 
en  edrangeros  Paifes, 
haced  que  me  compren  luego 
quantos  filis  fean  vendibles, 
y  cueden  lo  que  codaren. 

&'A¡i  Elfo  es  locura  terrible. 


todo  cargado  de  filis.  VA}1' 
Al.  Ay  delirio  femejante! 

•  febrino  ,efcuchad  ,  oídme. 

Salen  Donada* a  ,y  Dona  Euge ri* 
CAj.Quc  es  edo,  co  quien  das  voce* 
Eug.  Con  quién  te  enojas  ,  y  rihtf» 
D.  Alen.  Contigo  ,  ingrata. 

Eug.  Conmigo, 
el  dia  que  mas  humilde 
Tolo  trato  obedecerte? 

D,  Alonf.  Ven  acá  ,  qué  le  dixiflc 
á  tu  primo  ,  que  enojado 
no  ay  quien  con  él  fe  averigüe? 
Eugen.  Yo  á  mi  primo  ?  en  todo  °f 
ni  le  hablé,  ni  vi. 

D.  Alonf.  Qué  dices? 

Eug.  Lo  que  es  cierto. 

D.  Alonf.  Vive  Dios, 
íi  difsimulada  finges, 
y  es  verdad  que  le  has  hablad 
bachilleramente  libre, 
que  te  he  de  hacer::: tras  él  VO?* 
por  fi  puedo  reducirle 
á  que  no  ande  preguntando  , 
adonde  fe  venden  filis. 

Eug.  Yo  a  mi  primo,  qué  pudiera 
que  fueífe  ofenfa  ,  decirle? 

Ciar.  No  te  difeulpes  conmigo, 
pues  sé,  aunque  no  llegué  a  oh™  | 
que  perderás  tu  remedio. 

Tolo  por  decir  un  chifle. 
Eug.Kunqut  edo  de  mi  remedio* 
con  falfedad  me  lo  dices, 
lo  oygo  yo  como  liíonja, 
XÍendo;q  hada  un  tonto, un  fin#1* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barca. 


el  alma  que  no  tiene, 

.  a  mi  vanidad  la  rinde. 

Ciar.  Qué  quieres  decirme  en  eíTo? 
^we  nadie  ay  que  á  mi  fe  incline, 
Neciamente  imaginando 

á  méritos  me  compites? 

Pues  no  es,  fino  que  no  ay  nadie, 
que  fin  refpeto  me  mire, 

P°rque  se  yo  hacer  que  todos 
otra  manera  me  eftimen, 
que  a  tí ,  Tiendo  folamente 
lo  que  á  los  dos  nos  diílingue, 
el  Verte  á  ti  no  sé  cómo, 
pero  á  mi  como  á  impofsible. 

Ay  que  no  es  eíTo. 

Ciar.  Pues  qué? 

Bug-  Obligaráfme  á  decirte 
lo  que  á  mi  primo. 

Ciar.  Qué  es  ?  Eug.  Que 
tampoco  tu  tienes  filis.  Vafe, 
dar.  TsLo  lo  dirás  ,  porque  yo 
u  refponder  no  me  obligue, 
que  quando:::  pero  qué  miro? 
quien  ay  que  efta  quadra  pife, 
pa.ra  Corvar  el  que  lleguen 
evnojos  á  fus  fines? 
a  qillen  buícais ,  Cavallero? 
rvv  -  Sale  Don  Félix. 

Vfcl.  Ay  amiftad,  pues  que  vine 
a  hacer  por  tí  una  fineza, 
noá  una  infamia  me  inclines; 
pues  vi  hermofura  ,  á  quien  mal 
mi  libertad  fe  reíifte.  A p. 

,  mudo  á  vueftro  primo  ir  fuera, 
a  quien  vueftro  padre  figue, 
me  atreví  á  llegar  á  hablaros. 

Cfcr.  A  m\?D.  flavos. 

Ciar.  Hombre  ,  qué  dices? 

a  mi  á  hablarme? 

P>  Félix.  Sí  feñora. 


porque  sé  que  en  eífo  os  firve 
mi  deíeo ,  y  no  os  ofende. 

Ciar. Plegue  a  Dios,q  no  me  obligue 
una  necia  á  que  me  huelgue 
de  que:::  pero  no  es  pofsible. 

Sale  Eugenia  al  paño. 

Eug. Con  quién  hablará  mi  hermana?, 
defde  aqui  es  bien  que  lo  mire. 

Ciar.  A  mi,dexadme  dudarlo 
mil  veces,  (mal  reprimirme 
puedo)me  buícais? 

D.Fel.  A  vos. 

Ciar. Pues  antes  que  ofíeis  decirme::; 

Eug.  O  fi  fuera  algo  de  aquello 
de  pofsible  ,  y  de  impofsible.  _ 

Ciar.  Quién  fois,  y  qué  me  queréis, 
que  os  vais, es  bien  q  os  íuplique^ 
fin  decirlo,  que  á  mí  nada 
ay  que  á  buícarme  os  obligue. 

D.Fel.  Sin  decíroslo,  me  iré, 
fi  en  efíb  mi  pecho  os  firve, 
mas  no  fin  que  lo  fepais, 
que  en  efte  papel  fe  eícrive, 
para  que  con  efto  llegue 
á  faberfe  ,  fin  decir  fe. 

Eug.  O  fi  tomara  el  papel, 
porque  huviera  que  decirle. 

D.  Fel.  Tomad  ,  y  a  Dios. 

Ciar.  Yo  papel? 

D.  Fel.  Y  porque  verle  os  aníme, 
folo  os  diré  ,  que  el  honor 
vueftro  en  leerle  confifte, 
que  Don  Pedro,  y  que  Don  Juaüi 
no  arriefguen  ,  y  precipiten, 
no  digo  lu  vida  ,  que  eífe 
es  peligro  muy  humilde, 
fino  vueftro  honor ,  que  fuera 
perdida  mas  infelize. 

Eug.  Si  toma  el  papel  ,  foy  muerta. 

Ciar. Hombre,  mira  lo  que  dices, 
nl- 


y  i  Guaríate  le 

ni  á  tí,  á  D.  Juan, ni  á  Don  Pedro 
conozco  yo. 
líugen.  Ay  de  mi  trille! 
que  todo  fobre  mi 
viene  ,  íi  el  papel  recibe, 
mas  por  engaño  la  habla. 
dar.  Qué  fola  una  vez  que  quife 
yo  no  fer  yo,  no  he  podido!  A  p. 
qué  aguardas ,  pues  ,  para  irtc?- 
T>.  Fel.  Y á  que  tan  deíemendido  . 
vueílro  decoro  porfíe, 
y  agradecer  no  pretenda 
Jar  fineza  dequeosdixe 
íni  empeño  ,  y  el  de  los  dos* 
yá  que  lo  que.  debo  hice 
á  amigo  ,  y  á  Cavallero, 

,  me  iré  :  á  Dios. 
r0ar.  No  os  vais. ,  oídme: 
fin  duda  que  aqui  ay  engaño,  A p. 
y  afsi,es  bien  que  le  averigüe: 
con  quién  preíumis  que  habíais, 
porque  la  fineza  efíime? 

'D.Ftl. No  fois  Doña  EugcniafC/^Sí» 
Eug.Ky  muger  mas  infelice! 

Ciar.  Dad  aora  el  papel,  y  á  Dios. 
Eng  Que  le  dexe,  es  bien  que  evite, 
baraxando  el  lance.  Hermana? 
Ciar.  Qué  tienes  ?  de  qué  te  afliges? 
Eug.  Mi  padre  ,  y  mi  primo  vienen* 
y  ¡porque  tu  no  peligres,, 
vengo  á  avilarte  ,  que  yo 
yá  tu  vésquanto  eftoy  libre, 
mira  loque  hemos  de  hacer. 
P.FW.Quién  vio  empeño  rá  terrible? 
Cía. Qué  Te  ha  de  hacer, fino  q.  entren 
y  que  todo  fe  averigüe? 
para  que  no  quede*  vana 
til  de  que  por  mi  Jo.hkifte: 

Padre  ,  feñor?  primo?  Otañez^ 
fcug.  Si  fuera  cierto  el  venite2 


Ja  agua  tnanfa, 

muy  buen  lance  huviera  echa^j 

Ciar. No  ay.  nadie  que  pueda  oiríP6*» 

D.  Alón.  dert.  Voces -dá  Ciara. 

Eug .  Ay  de  mi! 

que  yá,  es  verdad  lo  que  dixe 
por  fingimiento.  Ciar.  Llegad, 
todos,  tug.  No  á. voces  puDiiqUc5J 
que  eflá  aqui  efie  hombre. 

Ciar.  Si  quiero. 

D.  Fel.  Aq.m  es  bien  que  me  retirá 
por  aflégurat  la  eípaida. 

EJ con  deje  ,  y  Jalen  Don.  Alonfo  ,  FoP 
Toribio  y  Brígida ,  Mari  NuíUh 
y  Ütanez,. 

Todos.  Qué .  es  eítoí 

C/^r.Que  un  hombre::: 

Eugen* Ay  trille! 

Ciar.  Dentro  ella  de  nueílra  cafa, 
yodcfde  aquellos  jardines 
le  he  vi  fio  en  el  corredor, 
del  .deíyán  por  un  tabique 
falto  ,  fubid  allá  todos, 
quedarle  no  folicitc 
a.  robarnos  ella  noche. 

E>.  Alón.  Aquellos  ferán  fus  fin e& 

Mar.  En  caía  de  Indiano ,  quién 
duda  que  elfo  fol icite? 

D.Tor.  Nadie  primero,  que  yo, 
el  primer  eícalon  pife, 
que  á  mi  me  toca  el  alfalfo,' 
íi  fucile  el  delván  Maílrique; 
vea  mi  prima  ,  que  tengo 
pujanza  ,  yá  qUe  no  filis. 

D.  AlonJ.  Contigo  voy. 

Ciar. -Subid  vos, 

Ojañez.  O/v?»  Yá  á  los  dos  figU<* 
Jos  fiios  de  la  Tizona, 
conmigo  van  dos  mil  Cides. 

Ciar.  Voíoiras  dclde  alia  dentro 
ved;  que  entrar  uofolicite 

poí 


De  D :  Pedro 
p°r  otra  parte  á  efeonderfe. 
Argos  (ere. 

&rig-  Yo  un  lince. 

CM  Todas  tus  bachillerías 
níJra  de  lo  que  te  íirven, 

al  primer  lance  te  pafmas,-: 

Y  al  primer,  fufto  te  rindes: 

Ya  tienes  franca  la. puerta, 
hombre ,  ya  bien  puedes  irte,  • 
hexarne  el  papel ,  y  a  Dios. 

^  Sale-Von  Félix . 

*•  El  os  guarde  ;  y  pues  difícil 
n°es  lo  que  advierto  ,  ved 
j^o  que  importa.  —  1 
Ay  de  nn  trifte! 


Dale  el  papel*. 


que  no  pudieffc  eftorvarlo! 

Peí.  Amor ,  no  me  precipites, 
que  aunque  ingenio. y  .het  mofara, 
todo  en  ella  le  compite, 
es  Dama  de  mis  amigos, 

V  adorarla  es  impofsible.  Vafh 
tlbr. Señor,  ya  el  hombre  á  otra  cala 
pallado  ha  ,  no  folicitcs 
hulearle.  Salen  todos . 

A /.  Eorzofo  era, 
pues  no  fu®  hallarle  pofsible.  - 
Tor.  Nigromántica  es  fu  dicha* 
pues  me  le  ha  hecho  iaviliblc.: 
'Star.  Digo  que  pafsd  á  otra  cafa, 
que  yo  le  vi  laño  ,  y  libre. 

Al.  Con  todo  elfo  ,  á  verla  teda 
vamos.  D.Tor .  Y  aura ,  que  dices? 
tengo ,  6  no  filis?  Vanfe. 

No  se, 

que  aora  no  eftoy  para  filis. 

CDr.  Ello  ,  necia  ,  prelumida, 
he  hecho,  pma  que  mire  , 
que.tencr  valor  ,  y  ingenio, 
es  tenerle  ,  y  no  decirle; 
y  vete  de  aqui ,  que  quieta 
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ver  lo  que  el  papel  me  dice. 
Eh^No  íoflegaré  (  ay  de  mil) 
hada  ver  lo  que  la  efenve.  Vafe. 
Ciar.  De  aqui  la  embié  ,  porque 
fi.cfte  hombre  elle  engaño  finge 
para  eícrivirme  a  mi  ,  ella 
no  lo  entienda  ,  ni  imagine. 

Lee.  No  fe  atreve  á  vueftro  honor, 
quien  por  vueftro  honor  fe  atreve 
a  prefümir,  que  os  obliga 
con  lo  mifmo  que  os  ofende; 
y.afsi  en  efta  confianza 
de  penfar  que  errando  acierte, 
lo  que  ay  que  culparme  ,  vaya’ 
por  lo  que  ay  que  agradecer 
Don  Juan ,  mas  enamorado 
que  fue  de  vos  ,  de  vos  buclvc¿ 
y  Don  Pedro  os  figue ,  mas 
fino  quanto  mas  aufente: 
que  dexen  de  declararle, 
no  es  pofsible  ,  ni  que  dexett 
de  remitir  al  azero 
la  competencia  ,  de  fuerte, 
que  á  dar  efcandalo  pafle; 
y  pues  podéis  fácilmente 
remediarlo ,  con  mandar 
á  Don  Pedro  que  fe  aufente,- 
ó  a  Don  Juan  que  fe  retire, 
quedándoos  vos  dueño  ficmpr^ 
del  defdén ,  y  del  favor, 
quitad  el  inconveniente, 
que  á  mi  el  avifo  me  toca, 
procediendo  delia  fuerte 
con  vos  ,  conmigo  ,  y  cen  ellos; 
Ca vallero- ,  amigo ,  y  hueíped. 
Dexa  de  leer. 

Válgame  Dios  ,  que  de  cofas 
tan  varias  ,  tan  diferentes, 
en  un  puntóme  combaten, 

y  en  ua  inflante  me  vencen! 

J  £a 


j-  Guárdate  dc 
Iü-Io  que  dice,  y¿0  dice, 
es  muy  aereo  que  me  ofende 
eíte  papel  ,  es  verdad, 
tjuefi  aquefte  papel  viene 
a  hacer ,  que  q  liando  penfaba, 
que  el  papel  para  mí  fueíTe, 
íolicirando  aquel  medio, 
que  me  ha  obligado  á  leerle, 
he  íentido  que  no  íea 
l"u  intento  aquel ,  lino  elle. 

Cómo  puedo  yo  decirlo, 
hno  es  yá  que  en  mi  rebiente, 
no  sé  qué  callada  mina, 
que  amor  en  el  alma  enciende? 
Amordixe,  pues  no  liento, 
lino  a  ver  tan  neciamente 

perfilándome  >  que  á  mi 

me  buícaíle  ,  y  es  de  fuerte 
la  vanidad  de  una  Dama, 
perítiadida  á  que  la  quieren, 
que  aunque  la  ofenda  el  amor 
mas  el  engaño  la  ofende:  ’ 

y  guando  eílá  á  la  mira 
una  necia ,  una  imprudente, 

Alíaño  EuSni¡t- 

Eug.  Efla  Coy  yo.  Ap%K 

Ciar.  De  tan  varias  altiveces, 
que  prefume  que  ella  Tola 
rouo  quanro  mira  vence: 
y  embidia ,  ó  embidia  ,  quanro 
daño  has  hecho  á  las  mugeres' 

pues  por  vengarme  de  Eugenia, 

diera::  Sale  Doña  Eugenia 

Eug.  En  que  Eugenia  te  ofendí, 
para  penfará  tus  foias 
el  cómo  delia  te  vengues? 

Ciar.  Eífe  papel  te  lo  diga,  * 
que  acafo  á  mis  manos  viene 
por  las  tuyas.  Eugy  Ya  lo  sé. 

Ciar.  Pues  íi  lo  fabes ,  y  tienes 


la  ugna  manfa. 

2arÍelS°  “'opinión, 

z  dl  ,  tnví  fol°  en  que  llegUÍ* 
a  dedararfe  dos  hombres:?' 

eómn  l  eSiUfto  ^uc  pienfe 
fiift  af  de.  ,venSar  >  ingrataj 

dua,  atrevida,  y  aleve 
iaocauonenqúe5--  ' 
Oye,  aguarda, 

que  para  que  confirieres 

tanta  amenazada  ruina, 

quan  fácil  remedio  tiene 

Pu«  qfl=  empí?”,™' 
Ezigen.  Señor  Don  Pedro? 

Ciar.  Qué  haces? 

£TumriarnnÍnftantebreví? 
r„  I  Ca,Ya!lero  >  que  efta 
en  la  calle. 

C/ar.  a  ello  te  atreves? 
ug-  i,  que  en  fu  quarto  mi  pd'1 
efta  ya  con  fu  accidente 

vrV.8ma’-3Be  °y 1e  ha  dado, 
no  puede 

v  a  rd  fdeJe  /uyo  efta  reja: 

y  afst  he  de  fatisfacerte. 
ienor  Don  Pedro? 

Vega  por  d'Mro  Don  Pedro  d  ti  *}* 
O.  tea.  Bien  fue 
menefter  oir  dos  veces 
mi  nombre  ,  para  que  alguna 

viicílr*  *  ^Ue  ^  ^  acuer<*e 

de  mi  Padre,  y /¡  allí  pudo 


,  De  D.  Pedro.  Calderón 

puridad  hacerme 
?r  de  ajgUnas  iicencias, 

1  honor  priíionera  tiene 
u  bbertad  ya , y  tan  otra 
aveis  de  ver  que  procede, 

$Uanto  ay  de  q  otros  me  guarden 
a  guardarme  yo :  afsi ,  hacedme 
Jerced  de  bolveros  luego, 
uonde  otra  vez  no  os  encuentre, 

51  en  mi  calle ,  ni  en  mi  reja, 
picándoos  que  prudente 
Qeisde  mano  una  efperanza, 

^Ueno  ay  (obre  que  fe  afsiente. 
•^.Oid.  £«.Perdonad>q  no  puedo. 
•^.Quádo  por  veros:É&.Hareiíme 
v^r ,  fobre  ingrata  ,  groüera. 
p'P'd.  Vos lEug,  Si.  D.  Ped.  Cómo? 

Defta  fuerte.  Cierra  la  ventana .. 
p  ar'  Y  al  otro  que  has  de  decirle? 

«?•  Haz  cuenta  que  fii  le. viere, 
ie  dire  lo  mifmo  al  otro,  .1. 
Clara  ,  porque  las  mugeres 
como  yo  ,  puedas  en  (alvo, 
h  fe  eíparcen  ,  y  divierten, 

Cs  Para  aquello  no  mas, 
que  amor  bachiller  no  tiene 
^as  fondo ,  que  folo  el  ruido: 

■^qucl  emblema  lo  acuerde 
.  el  perdido  caminante, 
a  quien  de  noche  acontece, 

^e  alumbrado  del  eftruendo 
Con  que  del  monte  defeiende 
Pequeño  arroyo  ,  le  aflufta, 

Perturba  ,  y  eftremece; 

V  huyendo  del ,  da  en  el  rio, 
porque  a  todos  les  parece, 
que  es  manto  critlal  aquel 
que  aun  las  guijas  no  le  fien  ten, 
y  en  íu  agua  perecen  :  pues 
que  no  tiene  riefgo  advierte 
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la  ruido fa  ,  porque  el  riefgo 
el  agua  manía  le  tiene, 
y  alsi ,  fue  del  agua  manfa 
lo  mejor  guardarle  fiempre.  Vafe. 

Cl  Que  eícucho, Cielos, que  efcucho? 
que  no  tiene  riefgo  ,  advierte, 
la  ruidofa  ,  porque  cl  riefgo 
el  agua  manfa  le  tiene: 
y  aísi ,  fue  del  agua  manfa 
lo  mejor  guardarfe  fiempre? 

Sin  duda  (  ay  de  mil )  que  oyó 
quanto  dixe  ,  ó  le  parece, 
legun  el  concepto  habla, 
de  lo  que  mi  pecho  fíente: 
pues  ya  que.  el  acafo  hizo 
en  las  reípueftas  que  ofrece, 
lo  que  el  cuidado  debiera* 
ya  que  por  ella  me  tiene 
el  Cavallero  que  traxo 
el  papel ,  lograr  intente 
la  ocafion  ,  que  con  fu  nombre 
amor,  á  mi  amor  ofrece, 
porque  con  mas  verdad  pueda; 
decir  :  que  riefgo  no  tiene 
la  ruidofa  ,  porque  el  riefgo 
el  agua  manfa  le  tiene; 
y  alsi ,  fue  del  agua  manfa 
lo  mejor  guardarfe  fiempre. 
JORNADA  TERCERA. 

Salen  Ciar  a,  y  Mari  Ñuño , 
Ciar .  Ello  palia  ,  y  folo  á  ti 
lo  dixera.  Mar.  Ya  tu  tienes 
experiencia  de  lo  mucho 
que  fiar  de  mi  amor  puedes; 
pero  dexa  que  me  admire 
de  oír  que  á  tal  eftremo  llcgueri 
los  deípejos  de  tu  hermana. 
Ciar.  Dos  Cavalleros  pretenden 
fu  favor  ,  y  á  mi  me  teca, 
que  el  elcandalo  remedie. 


i'jG  Guárdate  de 

yaque  llego  á  mi  noticia, 
y  afsi  es  fuerza  hablar  á  elle 
que  me  dio  cl.avifo  ,  y  para 
hacer  que  el  daño  fe  enmiende, 
tu  has  de  darle  un  papel  mió 
en  fu  nombre,  porque, llegue, 
ignorando  que  lo  y  yo, 
á  hablarme  mas  claramente 
ella  noche  ,  y:::  pero  luego 
profeguiré  ,  que  parece 
«que  anda  gente  ai  fuera ,  mira 
quienes.  Bien  de  aquella  fuerte 
con  la  verdad  fe  ha  engañado 
Mari  Ñuño  ,  que  ha  de  hacerme 
lugar ,  para  confeguir 
hablarle  de  noche ,  y  verle, 
yá  que  mi  pena::: 

Sale  a  la  puerta  Don.Toribio,  y  quiere 
entrar  ,  y  Mari  Ñuño  lo  impide . 

Mar.  Efpcrad, 

que  no  es  bien  que  nadie  cntrc¿ 
fin  avifar ,  á  elle  quarto. 

D.Xor.  Dos  veces  para  mi  eres 
dueña  oy.  Mar.  De  que  manera 
fe  ¿entiende  elfo  dedos  veces? 

DXor.Una.  es  lo  que  eílorvas ,  y  otra 
en  lo  que  un  quarto  defiendes. 

Mar.  Será  juño  ,  íi  no  eílán 
decentes ,  que  á  verlas  lleguen? 

D.  Tor .  Pues  cómo  pueden  no.eílác 
fiempre  mis  primas  decentes? 

Ciar. .Que  es  dio? 

D.  Tor.  Que  ella  .antigua 
á  mi  el  pallo  me  defiende. 

Ciar.  Hace  muy  bien  ,  porque  aquí 
fin  mi  padre ,  nadie  puede 
entrar.  D.  T^Si.puede  ,  y  yá  se 
de  que  eífe  ceño  procede: 
y  afsi  no  quiero  enojarme, 
porque  se  también  que  tienen 


la-agua  manfa. 

licencia  las  defvalidas 
de  llorar  amargamente. 

Ciar.  Yo  conficfló  que  lo  eítoy* 
y  pues  ladichofaen  elle 
quarto  no  ella  ,  no  teneis 
que  hacer  en  el ,  brevemente 
del  os  id  ,  ó  yo  me  iré, 
porque  de  mi  no  íc  pienfe» 
pque  me  vengo  en  eílorvaroSj  J 
quando  ay  mas  en  que  me  vCÍ 
Tor.  Eíloes  poco ,  y  mal  -hab^J 
Ciar.  -Ven  ,  Mari  Ñuño ,  que  ^ 
que  hacer  por  mi  ella  fineza.  ™ 
Mar.  Tuya  foy ,  y  feré  fiernpt^ 
pero  aguardare ,  veré 
quien  llama.  Llega  ah  pU^ 
D.  Tor.  Cielos ,  valedme, 
que  eñe  remoquete  ,  fobre 
¿aquella  fofpecha  fuerte, 
que  afpid  del  pecho ,  á  boca^ 
todo  el  corazón  me  muerde», 
es  y  aora  que  caygo  en  ello, 
un  bellaco  remoquete. 

Quando  bufeamos  la  cafa, 
vi:::  lengua  mia  ,  detente, 
no  lo  digas  ,  fin  que  antes  t 
te-haya  dicho  yo ,  que  mienta 
vi  que  detrás  de  la  cama  (> 
de  Eugenia,  (ó  malicia  al eve;4 
cílaba detrás:::  Suelve Mari^ 
Mar.  Señora, 

albricias  ,  que  elle  villete 
con  coche  ,  y  balcón::: 

D.  Tor.  Muger, 

en. lo  que  dices  advierte, 
que  balcón  ,  villete ,  y  coch'^í 
íobre  dueña  ,  me  parece, 
es  traer  todo  el  yerro  armaría* 
Mar.  Mal  encuentro  fuera  cite/ 
hnportára .Mi  feñora:;:  _ 
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fa0r'  Memoria,  no  me  atormentes. 

J*r‘  Aqui  no  eltaba? 

*  Tor%  Aqui  eltaba 
Un  po^Q  alltes  qUC  fc  fueíTe. 

™ar>A  bufear  á  entrambas  voy 
c°n  efte  papel.  D.  Tor.  Detente, 

SUe  antes  he  de  verle  yo 
^Ue  ellas.  Mar.  Qué  llama  verle? 

aunque  no  importara  nada, 

Uo  le  he  de  dar ,  por  no  hacerle 
tan  dueño  de  cafa  ya. 

Tor.  Que  vai  1 1  Mar.  Que? 

•  Que  de  un  puñete 
' te  abollo  íeffos ,  y  toca? 

^r.Que  va  q  no  es  mayor  que  cite? 


^  Dale  una  puñada . 

%Tor.  Los  dientes  debieron  de  irfe, 
^ pues  he  perdido  los  dientes. 

ar'  Ay  ,  que  me  matan  ,  feñores, 

^  acudan  á  focorrerme. 

'J°r.  Solo  me  faltaba  aorat 
^  ec  ella  la  que  fe  quexc. 

^  V*' rP?,le  mc  lBatan.  Da  vozes. 

a  *  Doña  Eugenia  ,  Doña  Clara ,  Don 

May  r*  fucedido?  qué  tienes? 
c  j  ?n  Toribio  ,  mi  feñor, 
°lcrico ,  y  impaciente, 

Pequeño  le  quife  dar 
aquefte  papel  ,  que  viene 
Para  las  dos  ,  pufo  en  mi 
►  lás  manos. 

ÍV'  Jeíais  mil  veces! 

Por  cierto  ,  feñor  fobrino, 
c  <o  enojo ,  fea  el  que  fuere, 
««uyfobrado;  á  cruda 
P  l111?  ñefla  fuerte 

nn  tratar?  D.Tor .  Vive  Dios, 

que  foy  V0;.; 

Im  .  ' 
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D.ALNo  habléis.  .TorD. Quien  tiene 
de  qué  quexarfe.  D.  Al.  Ya  baña; 
dadme  vos ,  dadme  el  villete, 
que  quiero  ver  la  ocaíion, 
que  tuvo  para  ofenderfe. 

Eugen.  Ay  de  mi ,  íi  fuellé  acafo 
de  alguno  de  los  aufentes! 

Ciar.  Quiera  el  Cielo  que  no  fea, 
que  algo  de  tus  cofas  cuente. 

Lee  D.  Al.  Sobrinas  mías ,  yo  tengo 
balcón  en  que  ella  tarde  veáis  la 
entrada  de  la  Reyna  nuefira  feño- 
ra ,  el  coche  va  por  vofotras,  que 
no  dudo  que  mi  primo:;: 

Aora  de  nuevo  bucWo 
á  enojarme  ,  y  ofenderme, 
de  que  efcrupulo  aya  ávido 
en  vueítro  juicio :  e»  aqueíte 
Doña  Violante  mi  prima, 
hijas ,  os  dice  que  quiere 
que  con  ella  vais  adonde 
veáis  la  entrada  excelente 
de  la  Reyna  ,  cuya  vida 
el  Cielo  por  figlos  cuente: 

Tomad  ,  leedle  vos  ,  veréis 
quan  necio  ,  quan  imprudente 
aveis  penfado  otra  cofa, 
que  no  quiero  que  fe  aufenten, 
halla  que  vos  le  leáis. 

Toma  el  papel. 

D.  Tor.  Mollrad  ,  dice  delta  fuerte: 
Sobrinas  mias  ,  yo  rengo 
balcón:::  Tío, finalmente, 
halla  que  yo  lea ,  no  han  de  ir? 

D^Alonf.  No. 

D.  Tor.  Pues  muy  bien  mc  parece, 
que  no  irán  de  aqui  á  dos  años. 

D.  Alovf  Por  que? 

D.  Tor.  Porque  no  sé  leerle, 
y  ellos  ^vré  meneíter 

£  para 


\-j%  Guárdate  de 

para  aprenderlo. 

D.  Alonf.  Que  llegue 

á  tanto  vueítra  ignorancia! 

D.  Tor.  Pues  que  defe&o  es  aqueíte? 
como  de  eflos  leer  no  faben, 
y  lo  faben  todo  :  eílenfe, 
hada  que  lo  aprenda ,  en  cafa, 
y  entonces  irán. 

T>.  Alonf.  Mal  pueden, 
íi  oy  es  la  entrada. 

V.  Tor.  Avrá  mas 
de  que  la  entrada  fe  quede, 
halla  que  yo  fepa  leer? 

D.  Al.  Hijas ,  aquello  fucede 
una  vez  en  una  edad, 
verlo  es  jufto  j  brevemente 
os  poned  los  mantos ,  y  id, 
ó  pefele  ,  ó  no  le  pcfe 
á  Don  Toribio ,  que  yo, 
á  caufa  de  mi  accidente, 
no  faldré  de  cafa ,  y  baila 
que  vueítra  voz  me  lo  cuente, 
quando  bolvais. 

Ciar.  A  tu  güilo 
•humilde  eíloy  ,  y  obediente. 

Eug.  Si  me  das  licencia  a  mi, 
contigo  es  bien  que  me  quede. 

D.  Al.  No,  hija ,  ambas  aveis  de  ir. 

Brig.  Aqui  ya  los  mantos  tienen. 

C lar.  Ponme ,  Mari  Ñuño ,  el  mió, 
toma ,  y  lo  que  digo  advierte. 

Dala  un  papel . 

Eug.  Sola  eíla  vez  lalgo  triíle, 
porque  ninguno  me  encuentre 
deítos  dos  necios  amantes.  Vafe . 

Ciar _  Sola  eíla  vez  Talgo  alegre, 
por  íi  en  las  fieítas  ,  por  dicha, 
a  cite  Cavallero  viefle.  Vafe. 

Mar ,  Ve  íegura  ,  y  fia  de  mi. 

D.  Tor.  Aunque  deíayrado  quede. 


la  Agua  manfa. 

-  me  huelgo  que  quedo  éíi  cafa, 
entre  la  Reyna  ,  ó  no  entre, 
por  fi  puedo  averiguar 
á  mis  (olas  eíla  fuerte 
fofpecha ,  que  en  vivos  zelos 
amor  en  el  alma  enciende.  V^r 
Salen  Don  Félix  , y  Hernando. 

Hern^  Sin  ver  la  fielta  te  vienes,  | 
Tenor ,  haíta  caía?  D.  Fel. Si, 
que  no  ay  ficíta  para  mi 
donde  no  ay  güilo. 

Hern.  Qué  tienes, 
que  ellas  tan  triíle ,  Tenor? 

D.  Fel.  Qué  mas  tu  lengua  quifier* 
de  que  yo  te  lo  dixera? 

Hern.  Yá  me  has  dicho  que  es  anioí; 
con  Tolo  eflo.  D.  Fel.  Por  qué? 

Hern.  Porque  obligarte  á  callar, 
Tolo  puede  íer  eílár 
enamorado.  D.  Fel.  No  se 
cómo  te  diga  que  si, 
y  que  una  rara  belleza 
es  caufa  de  mi  triíleza; 
tan  impofsiblc ,  que  vi 
en  el  primero  defeo 
el  primero  inconveniente. 

Hernand.  Cómo? 

D .  Fel.  A  quien  Don  Juan  au fcncc 
ama  ,  y  á  Don  Pedro  veo 
venir  figuiendo  ,  es  la  Dama 
que  mi  libertad  robó; 
y  aunque  fiempre  he  de  eílár  Y° 
de  la  parte  de  mi  fama, 
aun  no  eítriva  mi  cuidado 
en  eíla  cfpecie  de  zelos, 
fino  que  de  Tus  deívelos 
uno ,  y  orro  me  han  fiado 
el  fecrcto  ,  de  manera, 
que  obligado  á  embarazar 
fu  empeño  eíloy  ,  y  á  callar- 
llama 
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r  ^dama  ala  réja  Mari  Ñuño. 
íf4r-  Señor  Don  Félix? 

°\p‘l.  Efpera, 

a  quien  han  llamado?  Mar.  A  vos. 
7 'F'l.  Pues  que  es  lo  q  me  mandáis? 
Doña  Eugenia ,  que  leáis 
aqueíte  papel ,  y  á  Dios, 
w  Arrójale  un  papel ,  y  vafe. 
t(B>.  Fel.  Agradecida  al  avifo  que 
difteis  ,  he  empezado  ya  á 
obedeceros  ;  y  para  executarlo 
^ejor ,  me  importa  hablaros ,  ve- 
fiid  ella  noche  ,  que  yo  os  eftarc 
W  guardando.  El  Cielo  os  guarde. 
ü,fr/.Quien  vio  confuíion  mas  fiera? 
Püefto  que  ni  ir  ,  ni  dexar 
de  ir  puedo  ya  eícufar. 

-  Sale  Don  Juan. 

7*  Juan.  Cielos ,  que  haré? 

FLernand.  Confidera, 

.que  viene  Don  Juan  aqui. 

7;  Fel'  Si  vio  arrojar  el  papel? 

W  No. 

•  Juan.  Qué  fofpccha  tan  cruel! 

•  eF  D.  Juan, pues  qué  hacéis  aqui? 
f  °  fois  de  fieftas?  D.  Juan.  No  te 

D  r  3*JC  os  diga::: 

£,  *  el'  Muerto  quedo!  A  part . 

•J».Que  nj  [iabiar,  ni  callar  puedo. 
£  FJl<  Callar  ,  ni  hablar? 
jjP  Juan.  Si.  D.  Fel.  Por  que? 

'Ju.  Porque  os  ofendo  en  hablar, 
y  en  callar  me  ofendo  á  mi; 
c°n  que  es  piecifo  que  aqui 
t>  *7?  hablar ,  ni  callar. 

•  £  •  No  os  entiendo. 

*“*■' Yo  tampoco: 


mas  fi 


entenderme  queréis, 


oomo  licencia  me  deis, 
(Pfopia  dadiva  de  un  loco) 


dire  el  dolor  que  me  aquexa. 

D.  Fel.  Si  doy  :  empeño  cruel!  A p. 

D.Juan.  Pues  eníeñadme  un  papel 
que  os  dieron  por  ella  reja. 

D.Á/.Solo  ello  en  el  Mundo  huviera, 
íiendo  quien  fomos  ios  dos, 
que  yo  no  hiciera  por  vos, 
y  no  haciéndolo  ,  quifiera 
que  el  crédito  de  mi  fé 
os  debieífe  creer  de  mi, 
que  foy  vueftro  amigo.  D.Ju.Nísi 
lo  creo ;  mas  no  podre 
(  viendo  que  aveis  efeufado, 
con  pretexto  de  otro  honor, 
fer  tercero  de  mi  amor; 
y  que  aviendome  llamado 
Eugenia  en  el  coche  aora, 
muy  enojada  me  diga, 
que  ni  la  vea  ,  ni  figa 
mas,  Don  Félix,  quien  lo  ignora?} 
entrar  en  temor  de  que 
vueílra  efeufa  ,  y  lu  crueldad 
nacen  de  otra  novedad? 
y  mas  viendo  que  llegue 
á  tiempo  que  daros  vi 
por  ella  reja  un  papel, 
y  que  los  fecretos  del  * 
tanto  recatáis  de  mi, 
que  turbado  le  efeondais, 
aviendo  yo  el  nombre  oido 
de  Eugenia  ,  y  que  ella  ha  fido 
la  que  os  dice  ,  que  leáis 

D.  Fel.  Válgame  el  Cielo!  que  haré? 
que  el  papel  me  llama  á  mi,  A  p • 
y  fi  medifeulpo  aqui, 
á  Don  Pedro  culpare. 

V.  Juan.  Que  me  refpondeis? 

D.  Fel.  Yá  os  tengo 
reípondido  con  faber 
que  foy  ,  Don  ]uan  ,  y  he  de  fer 
Zz  ami- 
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amigo ,  y  callar  prevengo. 

í>.  Ju.  ConfieíTo  que  fois  mi  amigo 
y  que  vueftro  huefped  íoy; 
pero  el  empeño  en  que  eftoy 
vos  le  íábeis  j  y  aísi ,  os  digo 
íolo  que  me  aconfejeis 
en  eñe  lance  ,  por  Dios, 
que  hicierais  conmigo  vos? 

D.  Fel.  Aunque  contra  mi  teneis 
alguna  razón,  (i  yo 
en  el  empeño  me  viera, 
que  erais  mi  amigo  creyera, 
y  no  os  apurara.  D .  Juan.  No 
es  tan  fácil  de  tomar, 
como  de  dar  un  confejoj 
y  aísi ,  de  admitirle  dexo, 
bolviendoos  á  fupiiear, 
que  me  enfeñeis  el  papel. 

D.  Fel.  Si  otra  caufa  no  tuviera, 
que  la  vueftra  ,  yo  lo  hiciera. 

D.  Juan.  Pues  ay  otra  cauía  en  él 
mas  ,  que  fer  fu  y  o  ,  y  venir 
á  vueftra  mano?  D.  Fel.  Si  ay, 
pues  la  caufa  que  íe  tray 
es  la  que  no  he  decir. 

D.  Juan.  No  fiáis  de  mi  un  fecreto? 

D.Fe.Si, mas  no  aqucfte.D.J^/.Mirad; 
que  puede  nueftra  amiftad 
dilatar  en  mi  el  efeéto 
de  verle  ,  mas  no  efeu falle. 

V.  Fel.  Pites  mirad  cómo  ha  de  fer, 
porque  no  le  a  veis  de  ver. 

.  Juan.  Salicudonos  á  la  calle. 

Fel.  Guiad  donde  quifiereis  vos, 
que  aguardarle  eftoy  difpuefto. 

Sale  /).  f  edro. 

B.  Ped .  D.Juan,D.Felix,qué  eseílo? 
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dónde  vais  afsi  los  dos? 

D.  Fel.  PaíTeandonos  vamos.' 

D.  Ped.  No 
es  la  defecha  bailante 
á  defmentir  el  íémblantej 
y  aviendo  llegado  yo 
a  tiempo  que  ya  empuñadas 
de  ambos  las  efpadas  vi, 
no  a  veis  de  pafiar  de  aquí. 

D'Juan.  Prevenciones  efeufadas 
fon  lasvueftras ,  vive  el  Ciclo- 

Her. No  ion,  que  mi  amo,  y  D.  ]úi 
á  reñir  ,  Don  Pedro  ,  van. 

F> •  Fel.  Calla ,  picaro. 

V.  Ped .  Qué  duelo 

ay  ,  que  entre  amigos  lo  fea,; 
que  no  fe  pueda  ajuílar, 

Félix,  antes  de  llegar 
al  ultimo  trance?  vea 
yo  que  hacéis  efto  por  mí, 
y  fepa  la  caufa.  D.  Fel.  Yo 
no  lie  de  decirla ,  que  no 
me  eftá  á  mi  bien. 

D.Juan.  A  mi  si, 

que  no  quiero  que  fe  diga, 
que  fobre  la  obligación 
de  huefped  ,  es  finrazon 
la  que  á  elle  trance  me  obligó 
y  pues  que.  fois  Cavallero, 
que  nos  dexaréis  reñir, 
la  ocafion  he  de  decir. 

D.  Fel.  No  diréis ,  porque  primar® 
yo:::  D.  Ped.  Tened. 

D.  Fel.  O  quién  pudiera 
fu  diferirlo  íufpendcr! 

D.ju.  Que  qaiero  con  vos  hacer 


— ,  «.nú.  lo  que  con  otro  no  hiciera. 

Yo  ,  Don  Pedro  j  he  fiado 
de  Don  Félix ,  que  eftoy  enamorado 
de  una  Dama  ,  y  aviejóme  valido 

ách 
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déi ,  no  Tolo  ayudarme  ha  pretendido; 
pero  contra  fu  honor  >  contta  fu  fama, 
sé  que  fcftéja  aquefta  miftna  Dama. 
iVcd  íi  es  juila  mi  quexa, 
pues  dándole  un  papel  por  eíla  rexa::: 

P.  Pcd. Qué  es  lo  que  efcucho  ,  Cielos!  Ap. 

P.J#,Oi(quc oyen  mucho  contra  silos  zelos) 
que  dixo  la  tercera,  ^ 
que  el  dueño  fuyo  Doña  Eugenia  era: 
íu  nombre  dixe ,  poco  avrá  importado 
el  averia  nombrado, 
fiendo  quien  fois. 

D.  fel.  Con  nuevas  penas  lucho. 

P. Ped .  Efperad,qtic  no  importa  ,  íino  mucho,; 
porque  aqucffe  dcfvelo 
me  toca  a  mí  con  ambos ,  vive  el  Cielo: 
con  vos  ,  pues  aveis  (ido 
de  Eugenia  amante, que  es  la  que  he  feguido: 
y  con  el ,  pues  de  vos  á  oir  he  llegado, 
que  eftá  Don  Félix  de  ella  enamorado: 
de  fuerte  ,  que  en  los  dos  vengar  prevengo 
la  razón  que  teneis ,  y  la  que  tengo, 
p  Juan.  Si  vos  os  deciarais  de  Eugenia  bella 
amante  ,  quando  yo  muero^por  ella, 

■ya  con  vos  es  mayor  empeño  el  mió, 
pues  ya  ion  dos  de  quien  mis  penas  fio, 
y  los  dos  que  me  ofenden. 

D.Fel.D os  ion  también  los  que  agraviar  pretende?* 
mi'  amiftad  ,  prefumiendo 
que ,  fiendo  yo  quien  foy,  á  ambos  ofendo, 
quand©  en  mi  valor  hallo, 
que  al  uno  por  el  otro  fu  amor  callo, 
y  efcuíar  el  empeño  felicito, 
paliando  la  fineza  a  fer  delito. 

Juan. Fineza  es,  quar.do  impio:::D.Pf^*Quando  ingrato::: 
.Juan. Con  faifa  fe:::  D.Ptd.  Con  fementido  trato:;; 

Los  dos.  Ofendéis  mi  amiftad. 

P.  Fel.  Oidmc  primero, 

pues  á  los  dos  fatisfacer  efpcro. 

V.Jfuan.  Platicas  acortemos, 


r 
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y  puefto  que  tenemos 
nueftro  duelo  empezado, 
venid  conmigo.  D.P^.Avicndo  yo  Uceado 
á  tiempo  que  he  Tábido, 
que  ios  dos  me  ofendéis ,  cómo  he  podido 
dexar  de  ir  con  los  dos? 

D.  Fef  Y  cómo  puedo 

yo  dexar  que  los  dos ,  con  tal  denuedo 
prefumais,que  traydor  puedo  aver  íido? 

Los  tres .  De  ambos  eftá  ofendido 
mi  valor.D./v/.Por  mi  honor  bolver  cfpero. 

VJuan.Calie  la  lengua,  pues,  y  hable  elazero. 

Riñen  los  tres  ,  y  dice  D.  Toribio  dentro. 

D.  Torib. Pendencia  ay  á  la  puerta  de  mi  cafa? 

Salen  D.  Alonfo.y  D.  Toribio  con  efpadas  dsf nudas. 

D.  Alonf.  Cómo  entre  tres  amigos  eflopaífa? 

£>. Jwz.Guardcos  Dios,que  yá  el  duelo  eftá  acabado. 

V afe,  Ron  Juan. 

D./llon.  Efperad,  porque  a  viendo  yo  llegado, 
ofendéis  mi  valor.D.  Ped.  Nada  efto  ha  íido; 
leguir  quiero  á  Don  Juan  ,  pues  yá  fe  ha  ido.  Vaf 

J).  Torib.  Tenedlos  ,  tio  ,  que  para  ajuftarlo, 
lobre  mi  ejecutoria  han  de  jurarlo; 
aguardar,  que  yá  vengo, 
mientras  voy  á  Tacarla  ,  que  la  tengo 
metida  en  las  alforjas ,  como  vino, 
porque  no  fe  me  ajafte  en  el  camino. 

i).  Alón.  Merezca  yo  fabcr,que  furia  ayrada 
os  ha  obligado  aqui  á  Tacar  la  efpada? 

J).  Fel.  Nació  efta  competencia 
fobre  una  diferencia, 
que  en  el  juego  los  tres  hemos  tenida; 
y  aviendo  vos  venido 
á  tan  buena  ocafion ,  no  fuera  jufto 
que  entre  amigos  durára  efte  difgufto; 
perdonadme,  íeñor  ,  y  dad  permitió 
que  los  figa.  Vafe , y  quedafe  Don  Toribio  fufpenfo. 

P.Alcnfo.  Será  muy  cuerdo  avifo, 
id  ,  Don  Félix  con  Dios,  que  fabe  el  Ciclo, 

$uc  weo-tp  aq  qi^mpiij:  oy  con  el  duelo, 


avien- 
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aviendome  aqui  hablado, 

pero  es  tai  mi  cuidado, 

que  no  éntre  Don  Toribio  en  mi  tofpecha, 

que  mas  con  él  me  importa  la  deshecha: 

de  qué  tan  peníativo 

aveis  quedado?  V.  Tor. Imaginando  vivo, 

íi  nueftra  folariega  fangre  acietta, 

en  que  riñendo ,  tio ,  á  nueftra  puerta, 

fe  vayan  atufados, 

íin  ir  los  dos  muy  bien  defcalabrados, 
y  aun  los  tres.D./4/ow.Qué  notable  dcfvario! 
pues  qué  nos  toca  fu  diíguftoíD.Tor.Ay  tío, 
fi  hablara  yo.D./f/.De  qué  es  el  fentimiento! 

D.  Torib.  De  mucho.  D.  AlonJ.Vwzs  hablad. 


D.  Torib.  Eftadme  atento.  ,  s 

Qiiando  yo  iba  á  bufear  filis,  D.Tur.  Ví:\:D,Al.  Que  ?  al  hombre». 

D.  Tur.  Mas  no  nada, 

verle ,  y  no  darle  la  muerte? 
no  bafto  vér :::D.Al.  Profeguid. 

V.  Tor.  Una  clara  leña,  un  fuerte 
indicio  de  que  á  deshora 


y  fuifteis  vos  á  traerme 
defengañado  de  que 
burla  de  mi  prima  fueífc, 
íiendo  hablilla, que  las  Damas 
decir  por  donayre  fuelen. 
Albolver  á  caía  ,  oímos 
voces ,  diciendo  impaciente 
Clara, que  un  hombre  avia  en  ella. 

•  Al.  Es  verdad,  y  yendo  á  verle, 
?°  le  hallamos ,  aunque  toda 

T)  ~  anduvimos. 

*  *  Jr-  Pues  de  aquefie 
Cxamen  que  en  ella  hicimos, 
todo  mi  dolor  procede, 
todas  mis  penas  fe  caufan, 

V  todos  mis  zelos  penden. 

■  Alonf.  Por  qué? 

■Jor-  Fáltame  el  aliento, 

a  voz  duda  ,  el  labio  teme, 
porque  como  no  dexamos 
5ada  Por  vér  diligentes, 
detras  de  la  cama  (ay  trifte!) 

„  d'  Eugenia::: 

*uílonj%  Qcios  }  valedme! 


en  el  quarto  (alga  ,  y  éntre? 

D.  Al.  Ved,  fobrino,  que  decís, 
no  algún  engaño  os  empeñe  ^ 
á  decir::D.7 or.Cómo  que  engano, 
íi  lo  vi  mas  claramente, 
que  cinco,  y  cinco  fon  diez, 
y  diez,  y  diez  íér*n  veinte?. 

D.  Al.  Pues  qué  vifteis? 

D.  Tor.  Una  el'cala, 
que  Eugenia  efeondida  tiene. 

D.  Al.  Eícaia  eícondida  í  D.Tc ir .  Si, 
y  de  hartos  palios,  con  fuertes 
cuerdas,  y  hierros  atada. 

D.Al.  Vive  Dios,!!  verdad  fuefté, 
que  avia::: 

D.torib.  Cómo  verdad? 
íi  folo  porque  la  vicífeis, 
os  traygoaqui  ,  quando  folo 
ella  el  quarto  ?  Un  punto  breve 
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cfperaos ,  veréis  quan  preílo 
aqui  la  miráis  patente.  Vafe. 

V. Al. Ay  de  mi!  no  en  vano,  Cielos, 
previne  aufentar  prudente 
de  la  Corte  á  Eugenia  ;  pero 
íi  yá  Don  Toribio  tiene 
tan  vivas  ib  (pechas,  como 
es  poísible  que  la  lleve? 
pues  yá::: 

Suelve  con  un  guardainfante. 

£>.  Tor .  Mirad  (i  es  verdad, 
con  mas  de  dos  mil  pendientes 
de  gradas ,  haros ,  y  cuerdas. 

Al.  Necio,  loco,  impertinente, 
ella  es  efcala  ?  D.Tor.  Y  efcala, 
que  (i  fe  defdobla  ,  debe 
poderle  cícalar  con  ella, 
iegun  las  rebucltas  tiene, 
la  Torre  de  Babylonia: 
efto  es  para  quien  lo  entiende, 
no  la  se  armar.  D.Al.  Vive  Dios, 
que  no  se  cómo  coaíiente 
mi  colera  no  deciros 
mil  pelares  ,  porque  cíTe 
es  guarda  infante ,  no  efcala. 

'D.Torib.G uarda  que? 

D.  Alonf  Que  impertinente! 
guardainfante. D.ZV.Peor  es  elfo, 
que  effotroj  que  infante  tiene 
mi  prima,  que  elle  le  guarde? 

I t).Al .  Hablar  con  vos  ,  es  hacerme 
perder  el  juicio ,  no  emienda 
aquello  nadie  ,  bolvedlc 
donde  eftaba ,  y  e (timadme, 
barbare,  y  agradecedme, 
que  no  os  digo  mil  locuras.  Vafe. 

X).  Tor.  Efcalado  feas  mil  veces, 
guardainfante  de  mi  prima, 
quien  quiera  que  fui  lie,  y  fueífes, 
bi-icno  me  han  puedo  porci 


AgúA  manf a ; 

de  bárbaro  impertinente* 
y  halla  faber  el  oficio 
que  en  cas  de  mis  primas  tienen 
no  he  de  parar.  Dent.  Pára  ,  parJ' 
D.Al.dent  Pues  q  yá  mis  hijas  vie^1 
poaed  luces  en  fu  quarto. 

Sale  Mari  Ñuño. 

Mar.  Ay  de  mí!  que  en  él  ay  gente» 
quién  es? 

£>•  Tor.  Yo  foy,  que  no  es  nadie. 
/^.Qué  haces  aqui  deíla  fuerte, 
con  aquefle  guardainfante? 

D.l  $r.  Aqui,  íi  faberlo  quieres, 
me  e liaba  penfando  cofas. 

Mar.  Sitio  avrá  donde  las  píenles, 
fuelta,  y  mira  no  te  hallen 
aqui  dentro ,  quando  llegue, 
que  yá  vienen.  D.Tor.  Mira  til 
no  me  obligues  á  que  vengue 
elpa  fiado  moxicon. 

Mar.  Mejor  fera,  íi  lo  adviertes, 
no  quieras  que  te  dé  otro. 

Dala  una  puñada  Don  Toribio , 
£.7p/\Qué  Yá  q  no  es  mayor, qcílC" 
ay  que  me  han  muerto ,  leño  res# 
acudid  á  focorrernac: 
ay  que  me  matan. 

Sale  Doña  Eugenia ,  Doña  Clara  ,  Vo* 
Alcmfo  ,y  Brígida. 

D.  Alonf  Qué  es  ello? 

Ciar,  Qué  voces? 

Dug.  Que  ruido  es  elle? 

D.Torib  Mari  Ñuño  mi  feñora, 
citando  en  elle  retrete. 

Poique  b  dixemonm 
que  buenas  „°ches  tHvicfl^ 
pulo  las  manos  en  mi. 

eme1  le  fj  vC  c*‘X0,Pues  pretende 

que  le  favorezca  yo 
Ronque  dice  que  ¿0  quiere 

feria  J 
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^nora  de  guaída infante, 
y  trae  por  teftigo  cite, 

¿)i£(illicri  efta  haciendo  burla. 
fylür-  Que  teítimonio  tan  fuerte! 

A  un  traydor  dos  alevofos. 

\AI»  Advertid  vos,  que  no  lleguen 
a  entender  nada  las  dos,  A 
de  vueitras  fencilleccs, 

0  inorancias  ,  ó  locuras, 
eftoy  canfado  de  fuerte::: 

P£to  hablemos  de  otra  cofa, 

^  fean  delirios  fiempre: 

£C°mo  en  la  fiefta  os  ha  ido? 

Como  á  quien  viene  ,  feñor, 
ver  el  triunfo  mayor, 
ft  nueftra  Efpaña  ha  tenido* 
yefde  que  fu  Monarquía. 

fer  la  mayor  llegó. 

'Al.  Ya  que  no  lo  he  vifto  yo, 
ue  algún  confuclo  feria 
£.0lrlo  de  las  dos  aqui. 

Yo ,  feñor ,  te  contaré 
®  que  me  acuerdo.  Veré 
1  dcfvdar  puedo  afii 
a  pena  en  que  me  ha  tenido 
a  compctencia  cruel 

riTVia  Clara  e"  fu  PaPeU 

^•^fteaFdk?  Aptrt. 

•  1  advertido, 

0  dudo  que  venga.  Ciar.  Pues 
á  abrir.  Mar.  Cómo  ,  fi  aqui 
^do$  citan?  Ciar .  Mira,  afsi; 
J^omo  atento  nos  cites, 

°  que  ella  olvide ,  feñor, 
.acordarfcl°  pretendo: 
iu  lej5efnie?jWkr.Yá  te  entiendo. 

£en-  Oirás  la  fiefta  mayor, 
C/^,UCvavr^s  ^do  en  tu  vida» 

¿  •  i  vos  oid  tambiecu 
'  r"\-  Pues  no} 


Af. 


Ciar.  Vé  por  ci ,  mientras  que  ^ 
les  doy  con  la  entretenida. 

Vafe  Mari  Nuíio . 

£ ug.  Llegó  el  dia ,  que  trocando 
la  divina  Mariana, 
en  felices  pcfiéfsiones 
perezofas  efperanzas, 
de  Madrid  amanecieron 
para  fu  dichola  entrada, 
en  felices  aparatos, 
cubiertas  calles ,  y  plazas: 
todas  las  vimos  ,  porque 
trascendiendo  por  las  vallas, 
fingidas  de  jafpe  ,  y  bronce, 
llegamos  adonde  eítaba 
en  el  Prado  un  Arco  excclfo, 
que  á  las  nubes  fe  levanta. 

Ciar.  Aqui  en  el  racional  trage, 
Madrid  ,  de  fu  antigua  uíanza, 
efperó  á  fu  nueva  Reyna, 
veítida  de  blanco  ,  y  nacar: 
y  para  íignificar 
de  fus  afectos  las  añilas 
con  que  liberal  quiíiera 
poner  el  Mundo  á  ius  plantas; 
ya  que  no  la  pufo  el  Mundo, 
pufo ,  por  lo  menos  ,  tantas 
dignificaciones  del, 
que  en  cite  Arco,  y  los  que  faltan, 
repreícntó  de  fus  quatro 
Partes  las  Goronas  varias, 
que  en  él  amante  la  ofrece 
quien  la  mereció  Monarca: 
y  afsi  efta  parte  fue  Europa, 
como  principal  cftancia, 
donde  fus  Imperios  tiene 
las  demás  por  tributarias. 
ug.  Querer  pintar  que  en  él  vimos 
en  cafi  vivas  eftaruas 
a  QaftiUa ,  y  á  León, 

Aa  £0K 
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por  los  Reynos :  Alemania, 
por  la  cuna  ,  y  por  la  Fe 
de  la  Religión  á  Italia, 
fin  otras  muchas  feñales, 
impofsible  es  ya  ,  pues  baila 
que  en  elle  Arco  ,  y  los  demás 
apelemos  á  la  eílampa, 
quando  lo  expliquen  fus  letras. 
Latinas  ,  y  Caílellanas. 

Ciar.  Solo  por  mayor  diremos, 
que  á  las  quatro  dilatadas 
Partes  del  Mundo ,  en  quien  tuyo 
dominio  el  Planeta  de  Auílria, 
correfpondieron  los  quatro 
Elementos ,  Tiendo  en  claras 
lignificaciones',  do&os 
reverías  de  Tus  fachadas: 
y  afsi  á  Europa  fe  dio  el  Ay  re, 
por  fer  en  quien  mas  templadas 
Tus  influencias  Te  gozan 
dulces ,  Tuaves  ,  y  blandas. 

Bug.  Y  como  del  Ayre  es 
el  Aguila  remontada 
Emperatriz  ,  cuyo  nido 
favorable  aípira  al  Aura, 
el  Aguila  coronó 
cfte  Elemento ,  adornada 
de  geroglificos ,  que 
todos  del  Ayre  Te  Tacan. 

Ciar.  A  efia  puerta  ,  pues  ,  la  Villa, 
la  ceremonia  acabada 
del  beíamano ,  empezó, 
haciendo  al  compás  la  falva, 
no  Tolo  de  los  clarines. 

Jas  trompetas ,  y  las  caxas, 
fino  de  la  voz  del  Pueblo, 
que  es  la  mas  feñora  íálva, 
á  caminar  con  el  Palio, 
con  tanto  aplauío  ,  con  tanta 
jyiageílad  ¡  que  no  Te  vig 


la  Agua  manfa. 

en  términos  de  valía  lia', 
nadie  con  mas  caula  htumjMc> 
ni  fobervia  con  mas  caula. 
Bug.  De  aquí ,  pues  ,  á  la  carreé 
de  San  Geronymo  paila, 
donde  no  menos  viítofo 
la  recibió  el  triunfo  de  Aufl^' 
Ciar.  De  fefenra  y  dos  Coronas, 
que  en  la  India  rinden  á  Efpana 
feudo  ,  ios  bultos  de  algunas 
fignificaron  las  aníias 
de  fer v ir  Tu  buena  Reyna 
con  dones ,  y  empreílás ,  qüa^ 
mide  elle  Imperio  al  Oriente* 
donde  fu  poder  alcanza, 

Bug.  Y  como  Alia  es  la  mayor 
parte  del  mundo  ,  que  abrazó  , 
Gajiges,  Nilo,  Eufrates ,  TigrJ ' 
Señora  de  tierras  tantas, 
fue  fu  Elemento  la  Tierra, 
en  quien  fe  vio  coronada 
la  melena  del  León, 
como  fu  mayor  Monarca. 

Ciar.  Llegó  ,  pues  ,  el  Sol  del  Sol 
á  la  Puerta  ,  en  cuya  e llanda 
Africa  en  el  triunfal  Arco, 
a  viña  fuya  fe  planta. 

Y  afsi ,  todas  fus  pinturas 
fueron  las  Fuerzas  ,  y  Plazas* 
queEípaña  en  Africa  goza, 
defdc  que  dos  Reynas  Santas* 
política  una  en  Madrid, 
vi&oriofa  otra  en  Granada, 
arrancaron  las  raizes 
fleíla  venenofa  planta. 

A  Africa  correí pondiehdo 
el  Fuego  ,  ó  por  fu  abrafad* 
Libia  ,  ó  porque  íiendo  ov 
Ja  Puerta  del  Sol  fu  clUnda, 
c  ^ol  >  Planeta  de  luego, 

entre 
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donde  erro  faculto  acaba. 
Ciar.  Con  eíte  acompañamiento, 
ai  compás  de  voces  varias, 
que  del  eípofo  ,  y  la  efpofa 


fntre  pyramides  altas 
vio  colocado  ,  bien 
Como  exaltado  en  fu  cafa 
«?•  Siguióle  la  Platería, 
tai  manera  adornada, 

T-te  fulo  un  Arte  tan  noble 
pudiera  iluítrarla: 

Pues  cafi  defde  eñe  Arco 
*e  corrieron  dos  varandas 
de  vichas  ,  y  de  colunas, 

^Ue  empezandofe  defde  alta* 
Pyramides ,  profíguieron, 
uafta  que  en  otras  rematan, 
Poblando  fus  corredores, 

Por  una  ,  y  por  otra  vanda, 
paradores ,  cubiertos 
'de  diamantes  ,  oro  ,  y  plata. 
a>’.  La  America  en  otro  Arco 
A  Santa  Maria  citaba, 
en  cuyo  Templo  el  fiel  culto 
ul  Te  Deum  laudamus  canta: 
fueron  Divinas  empreñas 
guantas  dio  el  agua  á  íus  Aras, 
Retido  peremnes  milagros 
i  Manzanares  ,  y  Xarama. 

Hn  la  Plaza  de  Palacio 
aniuiados  en  dos  balas, 

JjUe  de  Himeneo  ,  y  Mercurio 
Joftenian  las  cftatuas, 
triunfales  canos  vi, 
de  cuya  fábrica  rara 
fue  la  lignificación, 
o  es  que  me  atrevo  á  explicarla, 
que  Mercurio  ,  de  los  Diofcs 
.  ll*baxador  ,  fu  jornada, 

Jla  vjfta de  Palacio, 
re  necio  ,  y  ai  si ,  acabada 
;a  fatiga  del  camino 
u  Himeneo  fe  Ja  encarga; 
i  Pürñuc  mío  fu  culto  empiece. 


decian  las  alabanzas. 

Bng,  En  un  bruto  que  parece 
que  fabia  que  llevaba 
todo  un  Cielo  fobre  si, 
fegun  la  noble  arrogancia 
con  que  obedecía  fobervio 
ai  impulfo  que  le  manda, 
llegó  nueítra  invicta  Reyna 
á  las  puertas  de  fu  Alcázar. 

D.  Al.  Tal  la  relación  ha  íido>. 
q  aunque  el  no  verla  da  enojos, 
el  dcíeo  de  los  ojos 
fe  fuple  con  el  oído. 

D.  Tor .  No  á  mi ,  que  aqueífe  defeo 
nunca  tuve.  D.  Al  Por  que  no? 

D.  Tar.  Como  ellas  bodas  vi  yo. 

D.  Alonf.  Dónde? 

D.  Tor.  En  Cangas  de  Tinco, 
quando  los  Concejos  todos 
fe  juntan  ,  para  llevar 
las  novias  á  otro  Lugar, 
entonando  varios  modos 
de  bayles ,  y  de  cantares, 
que  es  una  fiefta  bien  rara: 
íi  de  alguno  me  acordara, 
fe  os  quitaran  milpefares.  ^ 
p.  Al.  Dexad  locuras  ,  por  Dios: 
Brígida  á  alumbrarme  ven, 
que  ya  recogerme  es  bien.  V afc» 
CUr.  Por  que  no  os  recogéis  vos? 

V.  Tor.  Porque  para  recogerme, 
falta  falir  de  un  cuidado. 

Ciar.  Que  cuidado? 

D.  Tor.  No  he  cenado, 

y  tr  as  eílo  ,  otro  ha  de  hacerme 
perder  el  juicio.  C lar.  Que  es? 

Aaz  O.Tor. 


la  agua  manfa. 


1 8  8  Guárdate  de 

P.  Tor.  Vos  dixiíteis  que  avia  en  mí 
mas  en  que  vengaros?  Ciar.  Si. 

D.  Tor .  Decidme  la  caufa  ,  pues. 
C/.La  caufa  es  ,  q  á  Eugenia,  á  quien 
(  del  afiegurarme  quiero  A part . 
para  la  ocaíion  que  efpero.) 
vos  decís  que  queréis  bien, 
a  otro  favoreció. 

D.  Tor.  Ay  Cielos! 

C lar.  Si  averiguarlo  queréis 
bien  fácilmente  podéis: 

D.  Tor.  Si  cito  oyeran  mis  abuelos 
que dixeran?  Ciar.  Pues  citando* 
un  rato  en  eñe  balcón, 
oiréis  la  converfacion 
que  tiene  en  la  calle ,  hablando 
con  un  hombre  ,  por  la  reú* 
de  fu  quarto. 

^  Abre  la  ventana. 

D.  Tor  Cómo  qné? 
en  el  balcón  me  eítaré, 
íi  acafo  el  dolor  me  dexa, 
fin  chiflar ,  de  penas  lleno.  Vafe . 
Ciar.  Yá  cite  no  me  eílorvará, 
pues  cerrado  íe  eíiará  A  part. 

toda  la  noche  al  fereno: 

Eugenia?  bueno  fera  A  part. 

engañarla.  Eug.  Que  me  quieres? 
Ciar  Ávifartc  quanto  eres 
infeliz,  Eug.En  que? 

Ciar.  En  que  cita 
mi  padre  tan  fofpechofo, 
pues  no  se  que  ,  que  ha  paíTado, 
Mari  Ñuño  le  ha  contado 
acerca  de  que  zelofo 
uno  ,  y  otro  amante  tuyo, 
oy  á  efta  puerta  riñeron, 
ue  fus  foípechas  le  hicieron 
efvelar ,  fegun  arguyo, 
que  no  fe  acuella :  por  £)¡qs¿ 


que  fi  tienes  que  temer, 
me  lo  digas,  para  hacer 
como  hermana. 

Mugen.  Si  á  los  dos 

en  el  coche,  y  en  la  reja 
vi  fie  que  los  deípedí, 
y  que  no  ha  quedado  en  mi, 
ni  aun  el  ruido  de  la  quexa,  | 
qué  mas  de  mi  parte  puedo 
aver  hecho  ,  ni  faber 
puedo  aora  lo  que  he  de  hacer?. 
Ciar.  Yo  si.  Eug.  Qué  es? 

Ciar.  Perder  el  miedo, 
pueíto  que  inocente  ellas, 
y  cerrada  en  mi  apoíénto,, 
defvelar  tu  peníamiento, 
que  yo  ,  defvela.ndo  mas 
tu  inocencia,  alia  entraré, 
diciendo  que  citas  dormida, 
y  moílrandome  ofendida 
á  fu  enojo ,  le  diré 
muy  bien  dicho  ,  que  no  ti 
razón  ,  íi  en  fofpechar  da, 
de  quien  tan  íegura  cita. 

Eug.  Mi  vida ,  hermana ,  previa 
tu  amiílad  ;  y  porque  mas 
de  mí  aífcguraríé  quiera, 
ciérrame  tu  por  defuera. 

Entra  fe  ,  y  cierra  Doña  Cltft' 

Ciar.  Eíio  avia  de  hacer?  Yá  ella* 
conmigo  en  campaña  ,  amor* 
aquella  es'Ja  vez  primera 
que  te  vi  el  roílro,  no  quiera 
vencer  tan  preíto  el  rigor 
de  tus  iras.  Mari  Ñuño, 
donde  cita  aquel  Ca vallero? 

Sale  Mari  Ñuño, 

Mar.  En  mi  apoíénto  ,  feñora, 
rato  ha  que  oculto  Je  tengo, 

mientras  que  la  reiacio» 
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Sto'do*  tfcnia  fufpenfos.  por  fer  mis  amigos,  cierto 


®*r.  Efto  por  Eugenia  hago. 

Mar,  Por  cíío  yo  te  obedezco. 

®ar.  Dilc  ,  que  Taiga  á  ella  quadra. 
Mar.  Voy.  Faje,  y Jale  Don  Félix, 

Peí.  Aunque  rendido  vengo 
a  ferviros ,  es  mayor 
mi  pena  ,  que  el  rendimicntq. 
De  que? 

&  >Felix.  De  ver  que  mi  ayifo, 
ni  vueftia  cordura  han  hecho 
el  efeélo  que  efpcramos, 
fino  tan  contrario  efedo, 
que  los  dos  conmigo  oy 
a  vueftra  puerta  riñeron, 
y  Caliendo  vueftro  padre, 
y  vueftro  primo  á  eftc  tiempo, 
queriendo  acudir  á  todo, 
a  nada  acudí , fupuefto 
que  ni  á  uno  ,  ni  otro  alcanza* 
pude  ,  y  eftoy  con  rezelo 
de  que  le  ayan  encontrado, 
pueftoque  ninguno  ha  buelto, 
fiendo  ambos  hueípedes  mios: 

V  aunque  por  ellos  lo  fiemo, 
liento  por  vos  con  mas 
Ventajas  ,  pues  fi  os  confieífo 
ür>a  verdad  ,  me  debéis 
Vos  mayor  fineza  ,  que  ellos. 
^lar.  Yo  mayor  fineza ?D,Fel.  Si. 
^lar.  Cómo? 

&M..  Perdonad ,  os  ruego, 
porque  no  puedo  decirlo, 
aunque  ya  dicho  lo  tengo. 
ar'  Dicho  lo  teneis ,  y  no 
Podéis  decirlo  ?  no  entiendo 
ran  nuevo  enigma.  D.Fel.  Yo  si. 
Declaraos  mas. 

^ ‘Félix.  No  puedo, 

fi  el  íemipaicnto  es 


íerá ,  por  fier  mis  amigos,, 
el  callar  mi  fentimiento. 

Ruido  dentro. 

V.Juan  dent.  Válgame  el  Cicloí 

D.  Fel.  Que  voces 

fon  las  que  cftamos  oyendo! 

Ciar.  En  el  jardin  fue. 

Sale  Mari  Nuño% 

Mar.  Señora? 

C/¿r.Qucay  MariNuño?qué  es  cíTo| 

Mar.  Por  las  tapias  del  jardin 

fe  ha  arrojado  un  hombre  dentro* 
á  cuyo  ruido  ,  tu  padre 
baxa  ya  de  fu  apofenro. 

Ciar.  Trille  de  mi!  que  he  de  hacer* 
íi  os  ve  aquí? 

D.Fel.  Buen  remedio, 
yo  por  aqueftc  balcón 
íaldre  a  la  calle  primero, 
que  me  vea. 

Ciar.  No  le  abrais. 

D.  Fel.  No  es  mejor? 

Abre  el  balcón  ,y  baila  d  Don  Toribioj. 

£>.Tor.  Eftenfc  quedos, 

no  hagan  ruido, que  ya  el  hombre 
á  la  reja  llega  ,  y  quiero 
oir  lo  que  habla. 

D.Fel .  Hombre,  quien  eres? 

jp,  Tor.  Quien  os  mete  á  vos  en  eílb! 
metome  yo  en  quien  fois  vos! 
agradecedme  que  tengo 
que  hacer  aquí  ,  que  íi  no, 
á  fe  que  avia  de  íaberlo. 

V.  Fel.  Quién  vio  tan  eftraño  lance! 

Ma. Ya  en  el  jardin  fe  oye  eftruendo. 

Ciar.  Apar  temónos  de  aqui. 

Retir  anfe  las  dos  ,  y  Jale  Don  Pedro. 

D.  Red.  Viendo  mis  rabiofos  zelos, 
que  abriendo  la  puerta  entró  _ 
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mi  enemigo  halla  aqui  dentro, 
íin  poderlo  yo  eftorvar, 
que  llegar  no  pude  á  tiempo, 
por  las  tapias  del  jardín 
á  entrar  me  atreví  reí'uelto 
á  vengar:::  pero  qué  miro! 
que  es  íu  padre  ,  vive  el  Cielo, 
y  brioí'o  ,  con  otro  hombre 
riñendo  fale  á  eñe  puefto. 

Sale  Don  Alonfo  riñendo  con  D.Juan, 
y  llega  defpues  Don  Félix. 

D.  Ai.  Al  esfuerzo  de  mi  brazo, 
de  mis  iras  al  aliento, 
pues  me  han  hecho  dos  agravios 
tu  voz.  y  tu  atrevimiento, 
los  dos  vengaré:  ay  de  mí 
que  van  mis  penas  creciendo, 
pues  quando  pensé  de  uno, 
dos  de  quien  vengarme  tengo. 
V.Fel.  Tened  la  efpada  ,  Don  Juan, 
Don  Alonfo  ,  deteneos, 

V.Juan.  Mira  íi  traydor  amigo 
eres ,  pues  aqui  te  encuentro. 
V.Fel.  Oid  ,fabreis  que  enemigo 
no  foy  ,  ni  fuyo  ,  ni  vueftro. 

T>.  Al.  Dentro  de  mi  cafa  dos 
enemigos? 

£>•  Félix,  Deteneos. 

Don  Toribio  Jale  a  la  reja . 

V.  Ped.  Aunque  eftorvar  aqui  deba 
de  Don  Alonfo  el  empeño* 
primero  venganza  pide 
lo  rabiofo  de  mis  zelos: 
íl  por  aqueífe  balcón 
te  pafsó  el  atrevimiento 
de  aqueíTa  ingrata  a  mis  ojos* 
en  ti  he  de  vengar  primero 
los  zelos  con  que  te  bufeo, 
baxa  abaxo ,  ó  vive  el  Cielo 
que  ella  piftolau: 


agria  man/a . 

Saca  una  pillóla. 

D.  Toribio  Pillóla? 
hombre  del  diablo  ,  cita  quedo* 
que  no  es  eflo  lo  que  yo 
te  dixe  ;  pero  que  veo? 
qué  esello,tio?  Sale  al  tablada 
D.  Alonf.  A  mi  lado 
os  poned. 

Don  Pedro  ,  que  hajla  aqui  ba  e(la^ 
junto  ala  rexa  ,  llega  donde  ejld  DM 
Juan ,  Don  Félix  ,  y  Don 
Alonfo. 

D.  Ped.  Pues  que  le  abrieron 
la  ventana,  llegaré 
á  matarle  ,  que  no  temo, 
yá  que  eftoy  muerto  á  fu  dichft 
quedar  á  fus  manos  muerto. 

D.J um.T ra y dor,trás  turnas  q  mir°* 
por  las  ventanas  refuelto 
aísi  os  entráis? 

D.Ped.  Qué  os  admira? 
íi  tanto  ruido  me  ha  puefto 
en  obligación  de  entrar 
á  faber  lo  que  es. 

D.  Alonf.  Sufpenfo 
en  repetidos  agravios, 
no  se  á  qual  he  de  ir  primero.  „ 
D.  Fel.  Teneos,  feñor,Don  Alon^' 
que  trances  de  honor ,  el  cuei¿° 
los  venga  con  fu  prudencia, 
antes  que  con  el  azero: 
y  íi  me  cfcuchais  ,  no  dudo 
quedéis  honrado ,  y  contento. 

Al.  Uno  entró  por  mi  jardín, 
otro  por  mi  rexa  ,  pero 
vos  que  aqui  dentro  os  hallad 
por  dónde  entrañéis  primero? 
q  haciéndome  el  mifmo  agravia 
me  yenis  á  dár  conléjo. 

D.Torib.  Entrarla  por  la  cica  la, 

qüC 
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cfcala  avia  para  ello. 

Fel,  Yo  foy  tan  intereílado 
en  efte  lance  ,  que  pienío 
Revine  á  fervirosmas 
a  todos ,  que  no  á  ofenderos, 
que  fue  á  efcufarle  5  mas  ya 
que  confeguirlo  no  puedo 
de  una  manera  ,  de  otra 
lo  intentare  ,  eftadme  atentos. 
Pona  Eugenia  me  ha  tenido 
en  aquefte  quarto  ,  á  efedo 
de  eftorvar  entre  los  dos::: 

Dentro  Doña  Eugenia . 

^ug.  Qiie  cfcucho  ?  dexar  no  puedo 
de  falir  ,  al  oir  mi  nombre. 
dent.  Tente  ,  nofalgas. 

$“len  Doña  Clara  ,  y  Doña  Eugenia. 
Eugen.  Si  quiero, 
que  ya  me  importa  faber, 
que  es  aquefte  fingimiento. 

^  o  te  he  te»ido  ,  que  dices, 
hombre  ,  en  mi  quarto? 

Félix.  Teneos, 

queyop)05a  Eugenia  he  dicho, 
no  vos.  Señala  4  Doña  Clara. 
AlonJ.  Como ,  como  es  elfo? 

Inego  tu  eras  la  que  un  hombre 
^  ClCondido  tenias  dentro? 

Luego  tu  con  nombre  mío, 

^  Liara  ,  la  trayeionhas  hecho? 

•  Forib.  Lu  c  go  tú  por  elfo  á  mí 
me  tenias  al  fereno, 
hecho  aveftruz  del  amor? 

3 -Qué  es  cfto,  ingrata?  q  es  efto? 

Ltto  es  que  por  eftorvar 
e  Eugenia  yo  los  empeños, 

J1P  pude  eftorvar  el  mioj 
V  pues  que  fois  Cavallero, 
tt0  en  el  riefgo  me  dexeis, 
quando  i  otra  facais  del  riefgo. 


V.Fel.  Que  es  dexaros?con  mil  vidas 
aveis  de  ver  que  os  defiendo, 
pues  no  amando  la  que  es  Dama 
de  mis  amigos ,  bien  puedo. 

E>Ju.  Pues  fupueíto  que  ya  quedan 
deívanecidos  mis  zelos, 
yo  os  ayudare. 

D.  Pedro.  Yo  ,  y  todo. 

D.  Al.  Ay  tan  grande  atrevimiento! 

D.Tor.Quien  tuviera  aquí  unlanzcn 
de  tres  que  en  mi  cala  rengo. 

D.  Al.  A  mis  ojos,  y  en  mi  caía, 
nadie  a  mis  hijas  (ay  Cielos!} 
defenderá  que  no  lea 
fu  elpofo. 

X).  Félix.  Si  bafta  eífo, 
yo  lo  foy  luyo. 

Ciar.  Y  yo  fuya. 

P./í/.Quién  creyera  que  en  el  yerro 
mayor ,  fuera  quien  cayera 
la  mefurada  mas  prefto? 

P.  T orib .  Quién  no  lo  creyera?  pues 
fiempre  en  el  Mundo  lo  vemos, 
que  las  aguas  manías  fon 
de  las  que  ay  que  fiar  menos, 
y  tienen  mayor  peligro, 
porque  fin  duda  por  eífo, 
Guardare  del  agua  manía, 
dixo  un  antiguo  proverbio. 

Eug.  Pues  yo,  íeñor,  á  tus  plantas 
humildemente  te  ruego 
me  des  eftado  á  tu  gufto, 
que  yo  con  mi  primo  quiero 
irme  á  la  Montaña  ,  donde 
te  aífegure  ,  por  lo  menos, 
de  que  nunca  delinquentes 
fueron  mis  cfparcimicntos. 

V.  Tor  ib.  A  la  Montaña  *.  efto  ro, 
porque  allá  llevar  no  quicio, 
ni  filis,  ni  guardainfantes; 
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y  afsi ,  con  mi  alforja  al  cuello, 
donde  ettá  mi  cxecutoria, 
a  veis  de  ver ,  que  me  buelvo 
fin  cafar. 

|D.  AlonJ .  Ni  yo  tampoco, 
que  no  tengo  de  dár  dueño 
can  bruto  á  una  hija  mia, 
á  quien  mas  atención  debo, 
fino  darla  á  quien  fu  madre 
Ja  avia  dado  en  cafamicnto: 
y  cfperando  mi  licencia, 

ÍS  9»e<ió  íuft*  iota  fufpcnfo, 


la  agua  manfa. 

D.  fu.  A  vueílras  plantas  humilde, 
os  digo  que  foy  el  racimo, 
pues  foy  Don  Juan  de  Mendoza* 
D,  AL  Con  ello  es  dei  mal  el  menos* 
D.  Ped.  Pues  quedo  fin  efperanza 
de  mi  amor,  lograrla  intento, 
en  pedir  que  perdonéis 
de  nueftras  faltas  los  yerros. 

D.  Tor.  Porque  con  la  moraleja 
de  Agua  manfa,  y  fu  exemplo* 
dando  principio  á  ferviros, 
fin  á  la  Comedia  demos. 


F  I  N. 


LA 


la  gran  comedia',' 

El  ALCAY-DE 

DE  SI  MISMO. 

Ü  E  DON  PEDRO  CALDERON 

de  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 


'Margarita ,  Infanta  de  Ñapóles , 
Elena  ,  D  i ma . 

Serafina  ¡  criada . 

Antona ,  villana. 

Benito ,  villano . 

•ífo  Capitán. 


Federico  ¡Principe' de  Sicilia. 
El  Rey  de  Ñapóles. 

Enrique  ¡criado  de  Elena. 
Leoncio  ,  criado  de  Elena. 
Roberto  5  mWo  ^  Federico. 
Mufcos,y  Villanos. 


JORNADA  PRIMERA. 

Z)/V?»  dentro  Federico  ,y  Roberto  ,  y  [alen  luego 
como  defpeñados ,  y  Federico  armado, 
con  botas  ¡  y  efpuelas. 

Dent.  ü^.’piRecipitado  buelo 

A  nos  defpeíía,Jefus!  Fed.  VaigamC  el  CicloJ 

Rob.  Eftás ,  Tenor ,  herido?  Salen. 

Fed.  Muerto  fuera  mejor  ,  mas  tal  ha  fido 
íiempre  el  rigor  del  hado, 
que  vive  á  fu  pefar  un  defdichado. 

Rob.  Guarde  el  Cielo  tu  vida 

de  cobardes  contrarios  defendida, 

que  al  fin  ,  viviendo  un  hombre, 

no  hay  horror, no  hay  efpanto  que  le  aCTombrcu’ 

_  Feder ,  Antes  en  penas  tales, 

Bb  el 


Él  Ale  ay  de  de  st  mtfmo. 

el  morir  es  el  ultimo  en  los  males. 

Plugu  iera  á  Dios ,  Roberto, 

pluguiera  á  Dios,  que  alli  me  huvieran  muerto, 

entre  aíTombros  ,  y  efpantos, 

las  fieras  armas  de  enemigos  tantos: 

y  no  fuerte  ,  y  altivo, 

ó  venturofo  mas ,  huviera  efquivo 

dexado  una  lanzada 

muerto  á  Don  Pedro  Esforzia  en  la  eíhcadas 

No  huviera  yo  llegado, 

de  duro  azero  ,  de  diamante,  armado, 

(como  ves)  a  cfte  monte, 

termino ,  al  parecer  ,  delle  Orizonte. 

O  yaque  aqui  llegaífe, 

pluguiera  á  Dios  ,  que.  en  el  me  defpenaífe; 

quando  veloz  tropieza 

el  cavallo  en  fu  propria  ligereza; 

pues  fuera  el  daño,  menos, 

que  vernos  oy  de  confufiónes  llenos, 

y  de  tantos  contrarios  perfeguidos. . 

Adviertan  tus  fentidos,  t 

que  pierdo  á  Margarita  lo  primero: 

á  Margarita  bella, 

que  fue  del  Cielo  flor  ,  del  campo  eílrella: 

luego  que  nos  hallamos 

en  un  monte  ,  y  que  en  el  los  dos  eftamos,’ 

el  cavallo  perdido, 

tu  canfado,  yo  armado  ,  y  fin  vellido. 

¡Y  quando  á  alguna  Aldea 
queramos  ir  ,  ninguno  avrá  que  vea 
a  pie  ,  y  armado  un  hombre, 
que  no  fe  ria  del ,  ó  no  fe  alfombre, 
y  íiendo  conocido 

por  las  feñas  tan  grandes  *  mas  feguido 

de  quien  me  bufea  quedo; 

ni  de  la  muerte  aííegurarme  puedo, 

quando  prefo  me  tenga 

el  Rey  ,  pues  juntamente  en  mí  fe  venga; 

de  fu  íobrino  muerto, 

y  de  la  grande  enemiftad  ¿  Roberto^ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 
que  con  mi  padre  tiene  ,  que  efta  ha  fido 
la  caula  de  enerar  yo  deíconocido 
en  íu  Reyno  ,  en  fus  fichas, 
no  fieftas  ya ,  tragedias  si  funeftas, 
pues  con  penas  tan  graves 
ílicedió  lo  que  callo  yo  ,  y  tu  fabes. 

R oberto.  Todo  lo  confidero, 

y  peor  fuera  morir ,  que  hallar  efpero 
remedio  á  mal  tan  fuerte. 

Fed,  Remedio?  de  que  modo?  Rob.  Defta  fuerte? 
Tu  no  eres  conocido 
en  Ñapóles  ,  que  nunca  en  el  ha  ávido 
quien  el  roftro  te  vea, 
pues  efte  monte  muda  guarda  fea 
de  las  armas  gravadas, 
en  él  con  verdes  ramas  fepultadas 
queden  ,  que  yo  no  dudo 
el  poderte  efeapar  ,  yendo  defnudo 
á  la  primer  Aldea, 
diciendo  que  la  gente  que  faitea 
en  efte  monte  ,  ha  fido 
quien  te  llevó  la  hacienda  ,  y  el  veftido: 

Afsi ,  al  fin  ,  fe  configue 

el  no  hallarte  la  gente  que  te  figuc, 

y  el  hallar  til  confuelo, 

moviendo  á  compafsion  la  tierra  ,  y  Cielo.; 

,Yo  (aviendote  dexado 

donde  quilieres  til)  difsimulado, 

me  bolveré  á  la  Corte, 

donde  fabréloque  á  tu  amor  le  importe: 

las  joyas  tendré  en  ella, 

para  irte  focorriendo.  Fed,  Si  mi  eftrclla 

no  me  huvieta  dexado 

tal  amigo  ,  qué  trifte ,  y  defdichado 

huviera  yo  nacido! 

la  opoficion  de  mi  defdicha  ha  fido. 

Siguiendo  tu  confcjo 

las  duras  armas  en  el  monte  dexo; 

defnudo  iré  moviendo 

a. compafsion  las  piedras ;  porque  entiendo 
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quexarme  triftemente 
con  tal  disfraz  de  lo  que  el  alma  fíente, 
como  aquel  que  ha  llegado 
á  tener  un  dolor  di  (simula do, 
que  quando  no  le  dexa, 
fingiendo,otro  dolor ,  de  aquel  fe  quexa¿ 

Robert.  Pues  ázia  aquefta  parte, 
que  es  mas  fecreta  ,  puedes  retirarte, 
que  ya  del  Sol  la  lumbre 
da  el  primero  perfil  á  aquella  cumbre». 

Eeder .  Tu  ,  fi  á  la  Corte  fueres, 
y  en  ella  acafo  á  Margarita  vieres, 
di  la  ,  que  foy  amante 
tan  defeortes  ,  tan  necio  ,  e.  inconfiante, 
tan  loco ,  y  tan  altivo, 

rr  r  cluc  uoia  puedo  ver ,  y  quedo  vivo. 

Vanjey  falenLlena, Enrique j  Leonelo  Elen.  Publicóle  por  Italia 
en  trage  de  camino... 

Elen.  En  tanto  que  elfos  cavados, 
veloces  hijos  del  viento, 
pagan  en  criftal ,  y  nieve 
Jas  efmeraldas  del  fueJo; 
podrás  hafta  Mirador 
adelantarte ,  Leonelo,. 
y  decir  quan  defdichada, 
y  defefperada  vengo.. 
á  fer  ruftica  Aldeana  VafeLeonelo. . 
de  íus  montes  :  quiera  el  Cielo, 
que  por  fer  rufticos,  tanto, 


Un  . V“J 

halle  mas  piedad  en  ellos.. 
r£nr-  La  foledad  defie  monte, 
ia  caufa  de  tus  eftremos, 
y  el  no  aver  vifio  las  fieflas, 
fque  nueftra  defdicha  fueron) 

en  la  lealtad  de  un  criado 
dan  ,  feñora  ,  atrevimiento 
á  pedir  ,  que  me  repitas 
tu  dolor ,  y  fentimiento, 
porque  el  mal  comunicado, 
fe  uq  fobio  ¿  que  fus  menos; 


r>  iau«j 

con  el  común  fentimiento, 
digno  de  tan  triftes  nuevas, 
(preíagios  dette  fuceflo) 
la  muerte  infeliz  de  En  rico, 
de  Ñapóles  heredero, 
por  cuya  razón,  fu  padre, 

¿  fu  anciana  edad  atento, 
di  (pufo  dar  á  la  Infanta 
Margarita  digno  dueño; 
llamando  para  efia  empreña 
á  los  Principes,  del  Rey  no. 
Todos  vinieron  ,  y  todos 
muefira  de  fu  gu fio  dieron,* 
celebrando  fu  hermofura, 
y  mas  que  todos  ,  Don  Pedro 
Esforcia  mi  hermano ,  pues 
como  íu  amante  ,  y  fu  deudoj 
(que  fuele  hacer  el  amot 
un  legundo  parentefeo) 
fixó  en  Europa  carteles 
llamando  á  publico  duelo 
para  un  juila  Real, 
fufientíinüo ;  y  defendiendo 

cu 


De  D.  Pedro  Calderón 
Cn  ella  ,  que  Margarita 
Cra  el  mas  digno  fugeto 
^e  amor ,  y  la  mas  perfe&a 
^ama  en  belleza  ,  e  ingenio*, 
(perdonen  tantas  como  ay 
el  Mundo  atrevimientos 
de  hombre  enamorado  ,  pues 
^uien  llega  á  eítarlo  ,  fofpecho, 
que  ni  mas  que  aquello  eñima, 

&i  pienfa,que  ay  mas  que  aquello) 

A  la  fama  de  las  juilas, 
de  toda  Europa  acudieron 
los  Principes  mas  gallardos,, 
mas  bizarros  Gavalleros, 

V  en  tanto  que  fe  cumplía, 
de  los  carteles  el  tiempo, 
todo  era  malearas ,  motes, 
feftines ,  faraos ,  y  juegos. 

^Jna  noche  (que  era  dia, 
pues  no  fe  echaba  el  Sel  menos) 
dando  principio  á  un  feftin 
filaban  los  inürumentos, 
guando  por  la  fala  entró 
un  bizarro  Cavallero, 
que  arrebató  á  un  mi  lino  puntea 
de  todos  los  movimientos. 

dio  principio  al.feüin, 
hiendo  fiempre  cubierto 
d  roftro  con  el  embozo, 
hizo  el  primero  pañeo, 
focó  á  Margarita,  y  ella, 
con  un  cortes  cumplimiento 
falió  :  mi  hermano  (no  se 
fi  yo  me  hiciera  lo  mefmo) 
laíió  entonces ,  procurando 
quedar  con  ella  en  el  puefto: 
y  el  Cavallero  embozado, 
poniendo  cuidado  en  ferio, 
c?n  la  mano  en  la  cuchilla, 
dtxo  í-uevido  ,  y  refuelto; 
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Ninguno  mejor  ,  que  yo, 
merece  el  lugar  que  rengo. 

Don  Pedro  iba  a  refponder, 
quando  entraron  de  por  medio 
el  Rey  ,  y  Grandes  ;  íalió 
déla  fala  el  Cavallero 
tan  en  si ,  que  no  le  vio 
nadie  el  roftro,  ni  fupieron, 
halla  oy  quien  era  ,  tal  fue 
fu  recato  ,  y  íu.  fecreto. 

Llegó  de  la  juila  el  dia, 
y  atrentar.do  ,  y  deímintiendo 
nueílra  Plaza  la  memoria 
de  Romanos  Coíifeos, 
fe  vio  cubierta  de  gentes 
ran  diver  fas ,  que  le  vieron 
en  ella  las  confufior.es 
que  tuvo  Babel  un  tiempo. 

De  una  tienda  de  brocado, 
que  eílaba  al  lado  derecho 
armada  ,  íalió  mi  hermano, 
tan  a  y  rolo ,  y  bien  diípueílo 
en  un  cavallo  ,  que  un  alma 
informaba  a  entrambos  cuerpos. 
Con  amorofas  empreñas 
gallardos  Aventureros 
entraron  ,  que  por  no  fer 
mas  prolija  ,  no  las  cuento, 
y  porque  llegando  a  entrar; 
el  Cavallero  encubierto, 
fe  olvidan  ,  y  quedan  todas 
fepultadas  en  hiendo. 
Górrieronfe  muchas  lanzas, 
en  cuyos  varios  fuceflos, 
como  en  la  iuerte  ,y  fortuna,; 
fe  ganan ,  y  pierden  premios. 
Llegó  á  correr  el  gallardo 
embozado  con  Don  Pedro 
mi  hermano,  q halla  aquel  punto 

le  avia  dicho  bien  el  tiempo. 

Til- 
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i  uaoronfe  frente  á  frente 
Jos  cava  11  os  ,  tan  acentos 
a  las  voces  de  un  clarín, 
que  con  eftár  algo  íexos, 
parece  que  ácada  uno 
animado  inftrumento 
citaba  hablando  al  oido, 
tal  era  el  inítinto  en  ellos, 
pues  parece  que  el  enojo 
heredaban  de  fus  dueños. 
Partieron  ,  pues,  tan  veloces, 
que  ya  trocados  los  pu ellos, 
muchos  no  determinaron 
fi  pararon  ,  ó  partieron, 
aviendo  enmedio  las  lanzas, 
hechas  atomos  del  viento, 
dividjdo  en  tantas  partes, 
que  muchas  de  ellas  habieron 
tan  altas.,  que  por  entonces 
ninguna  cayó  en  el  lucio, 
ni  defpues,  porque  tardaron 
en  caer ,  ó  no  cayeron. 

Toman  la  fegunda  lanza 
para  íu  fegundo  encuentro, 
mucho  efpacio  ,  fi  ion  veras, 
mucha  prifa  ,  íi  fon  juegos. 
Suelven  á  partir ,  y  aqui 
un  cavado ,  deím i n tiendo 
la  valla  de  un  lado  rompe. 

*  Nohjsviftpen  d  Mar  jbberv¡ 

q tundo  nevadas  montañas 
rizando  á  fu  frente  el  ceño, 

«n  Navio  en  un  efcollo 
da,  y  en  pedazos  reíuelto, 
a  que  fue  campaña  antes, 
le  tir ve  da  monumento? 

No  has  vilto  en  un  terremoto 
remolar  la  tierra  ,  y  el  Ciclo, 
caducar  los  edificios, 

y  en  tanto  h  jr£or;tantoeftrucndo 


de  si  mifmo, 

precípirarfedos  montes, 
defga jados  de  si  mefmos, 
y  encontrándote  al  caer, 
darle  batalla  violentos, 
hafta 'rendirte  á  fu  furia, 
que  no  pudieran  á  menos? 
Pues  tales  eran  los  dos, 
porque  en  la  carrera  a  un  tietnp5 
imitando  las  acciones 
de  agua,  tierra,  fuego,  y  vient01 
eran  dos  naves  de  bronce, 
eran  dos  montes  de  hierro, 
eran  dos  rayos  de  plata, 
etan  dos  aves  de  azero. 
Fulleándola  fobrevifta 
hirió  el  azerado  hierro 
á  mi  hermano ,  cayó  en  tierra; 
bañando  en  humor  fangricnW 
la  arena  ,  que  parecía 
que  tan  infeliz  fuceífo 
lloró  con  fangre  la  tierra, 
quando  dividida  veo 
la  Plaza  en  vandos,  vengando 
unos ,  y  otros  defendiendo 
la  muerte ,  y  el  homicida, 
el  qual  animofo,  y  dieítro 
falió  de  la  Plaza  ;  donde 
fe  efeonde  ,  ignoro;  fofpecho 
que  Marte  le  arrebató 
a  colocarle  en  fu  afsiento, 
o  por  guardarle  de  mi, 
abrió  lus  bocas  el  centro, 

Yo  á  un  tiempo,  pues,  conib^1 
de  dos  contrarios  afedos, 
quite  ,  viendo  la  impiedad* 

(fi  la  verdad  te  confieffo) 
dexar  la  Corte  ,  y  confuía 
vengo  á  Beiflor,  do  nde  vengo 
(fi  ay  defdichas  que  te  huyan), 
de  mis  deídichas  huyendo, 

*  do(* 
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jjcnde  mi  cTpcranza  muera, 
donde  viva  mi  tormento, 
donde  mi  llanto  me  anegue, 
donde  me  ahogue  mi  aliento, 
í’ues.entre  amor,  y  rigor, 
entre  eíperanza  ,  y  deíéo, 
fiego ,  huyo,  quiero  ,  olvido, 

,  anio  ,  adoro  ,  vivo  ,  y  muero» 
Notable  fuceflo  ha  íido, 

V  mas  penfar  que  fe  efeonde, 
fin  íaber  cómo  ,  ni  dónde, 

V  que  no  fea  conocido. 

Sale  Leonel  o. 

&on.  Los  villanos  de  Belflor, 
fabiendo  que  vueílra  Alteza . 
viene  con  tanta  trifteza, 
para  moílrar  clamor, 
y  voluntad  que  la  tienen, 
todos  a  darla  fu  vida, 
el  pefame  ,  y  bien  venida, 

,  y  á  befar  fus  plantas  vienen. 

Salen  Benito  ,  y  Antona  de  villanos > 
r  y  labradores . 

Ant.  Benito,  advierte  ,  que  aora 
tu  ,  por  íer.el  mas  erguido, 
mas  calletrudo  ,  y  fabido, 
tienes  de  dar  á  feñora 
el  pefame.  Ben.  Yo,  por  que 
fie  de  dar  i  la  Condefa 
P'-'atne,  (i  no  me  peía? 
el  pelete  la  daré. 

i.Di  que  es  Venus, y  Diana, 
y  que  en  fu  gran  prefu ncion 
murió  como  otro  Faetón 
f  ^  hermano. 

BenU.  De  buena  gana. 

Lab. 2.  Di, que  fue  quien  le  mató 
un  Nerón  (ubervio  ,  y  malo, 
un  cruel  Sardanapalo. 

Todo  cifio  lo  diré  yo. 
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Ant.  Que  ella  nos  viva  mas  años, 
que  vivió  Matuíalén. 

Ben .  Todo  aquefío  cftá  muy  bien. 
Ant.  Para  ccnfolar  lus  daños, 
que  .el  Concejo  r.olacnbia 
colación,  fieíla,  y  grandeza, 
porque  quien  tiene  trifteza,, 
le  cania  de  la  alegría... 

Ben.  Mutila  Conda. íobcrana, 
tan  erguida,  llumpia  ,  y  bella, 
que  ion  fregonas  con  ella 
Doña  Venus,  y  Doña  Ana.- 
Si  en  tiempo  de  fieftas  bellas 
á  Beliior  aveis  venido, 
bien  hecho  ha  íido,  íi  ha  (ido 
pr  r  no  bu  í car  donde  v ellas. 

A  todos  nos  ha  pe  fado, 
y  aquello  no  es  eílá  bien, 
que  un  pefame  ,  ó  parabién 
íiemprc  es  eftilo  caníado. 
Téngale  Dios  en  buen  fofo, 
que  el  murió  en  fu  preíuncion,; 
como  el  otro  fanfarrón, 
de  arrogante  ,  y  animofo. 

Y  pues  á  aquefte  le  igualo, 
el  que  le  dio  muerte  ñera 
era  un  Enera  ,  y  aun  era 
una.Sardina  de  palo. 

Pero  viváis  vos ,  amen, 
para  gozar  deílos  daños, ^ 
con  güilo  ,  y  lalud  mas  anos, 
que  vivió  Matheo  de  Alien. 
Que  el  Concejo  ñola  cmbia 
colación  ,  fieíla  ,  y  grandeza, 
porque  quien  tiene  trifteza, 
no  dizque  tiene  alegría. 

Sale  /  eclerico  de  [nudo,  y  heriao . 
P¿d.  Generólos  Labradores, 
y  vos ,  hermofa  feñora, 
que  entre  barbaros  fayalcs  _ 
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iois  entre  efpinas  la  roía, 
muévaos  á  piedad  ei  véc 
un  defdichado ,  que  arroja, 
embueba  en  íangre ,  y  iuípiros, 
pedazos  del  alma  propria. 

Un  Mercader  rico  era, 
y  .tanto,  que  en  una  joya 
cifré  el  teforo  del  Mundo. 

Vine  a  las  fieítas  fá mofas 
de  Ñapóles ,  procurando, 
en  concnrfo  de  perfonas 
tan  iluítres  ,  emplear 
nri  caudal ,  y  •hacienda  toda. 
Hizelo  aísi ,  a  Dios  pluguiera, 
fuera  mi  dicha  tan  corta, 
o  no  hiciera  empleo  tan  grande, 
porque  perdiéndole  ,  aora 
es  mayor  el  íenti miento, 
que  la  fortuna  embidioíá 
no  lo  fuer  i ,  íi  llevara 
tras  las  dichas  la  memoria: 
oías  es  fortuna  loca, 

Diofa  fin  fé  ,  y  amiga  de  lifonjas* 
Pense  bol  ver  á  mi  patria 
rico.de  hacienda  ,  y  de  honra, 
(baile  que  dixcfíe  rico, 
porque  en  los  tiempos  de  aora 
la  riqueza  es  el  honor, 
íin  atención  de  perfonas, 
porque  ya  el  pobre  le  vende, 
como  ya  el  rico  fe  compra:) 

•  pero  fueron  mis  deíignios  ' 
la  hermofura  de  la  roía, 
que  el  purpureo  rofíder 
juzga  perpetua  corona 
del  campo  ,  íin  atender 
á  que  en  un  punto  fe  enojan 
tiempo  ,  y  fortuna  ,  fobervio 
brama  el  Auftro,  el  Cierzo  Copla 
íi endo  cadáver  del  campo  9 


de  ú  mifrno, 

entre  fus  perdidas  pompas.’ 

Tal  yo,  rico  de  efperar.zas, 
que  ion  las  tempranas  hojas, 
en  mi  patria  me  juzgué, 
íin  advertir  á  que  corta 
el  Cielo  intentos  del  hombre: 
q'imporra(ay  de  mi)  que  imp^1 
que  él  proponga, y  determine? 
íi  ay  eürellas  que  dilpongan,  i 
yexecuten  ,  porque  ellas,  1 
quanto  el  hombre  efcrive,borr^ 
que  es  nueftra  vida  fombra 
de  aquella  luz  q  influye  poderO^1, 
J ende) ,  pues,  por  efle  monte, 
íahó  una  pequeña  tropa 
de  Vandoleros ,  que  en  él 
la  hacienda  ,  y  la  vida  roban. 
Qiníc  ponerme  en  defenfa; 
pero  qual  hombre  fe  arroja, 

anteponiendo  los  bienes 

á  la  vida  ,  fi  ella  fola 
merece  íer  preferida 
fobre  las  humanas  cofas? 
mal  aya  quien  ambiciofo 
muere,  mal  aya  quien  compra 
la  mageftad  con  la  vida. 
Puliéronme  dos  pi ñolas 
á  los  pechos  ,  y  rendido, 
no  fue  temor ,  fue  piadofa 
atención  al  fer  Chriftiano, 
entregué  mi  hacienda  toda; 
y  penfando  que  guardaba 
mi  veítido  algunas  joyas, 
que  ufar  Mercaderes  fueleri 
de  invenciones  cautelólas, 
el  veítido  me  quitaron, 
dexandome  como  aora 
cítoy  ;  y  viéndome  aísi, 
ha  ti  es  dias,  que  ellas  rocas 
habito ,  que  me  fuítento 

dd 
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8eyitva  radica >  y  tofcaj  **“ 


Peto  la  necelsidad 
tace  que  rompa  ,  y  que  corra 
tas  vdos  á  la  vergüenza; 

V  pues  mis  plantas  dichofas 
a  cfta  parte  me  guiaron, 

Cft  mi  confuelo  conozcan 
^ue  figue  el  gufto  á  la  pena, 
^ladcfiicha  la  gloria, 
a  la  fatiga  el  delcanlo, 
la  luz  á  las  negras  fombras, 
a  mi  llanto  la  piedad 
de  tus  manos  .generólas: 
que  mortales  congoxas 
Viven  á  la  mudanza  atentas  todaSr 
£/<?».  Bien  pense  que  no  tenia 
mi  pecho  infeliz  lugar 
donde  cupieíTc  el  pelar 
de  tu  defdicha  ,  y  lamia: 

Pero  aquí  me  ha  confolado 
tu  pena  ,  y  tu  deíconfuelo, 
que  á  un  defdichado  es  cotifuel® 
hallar  otro  defdichado. 

.Aliéntate ,  toma  brio, 
tea  animo  ,  y  efperanza, 
que  todo  ella  ¿  la  mudanzas 
fujeto,  elle  Eftado  es  mió, 
en  el  te  puedes  quedar 
reparando  tu  fortuna, 

'donde  tu  fuerte  importuna 
puedes  felice  burlar. 

[También  al  monte  he  venido 
á  llorar  aefdichas  yo, 
conlóelo  tu  pena  halló, 
pues  un  hermano  he  perdido, 
cuya  nobleza  ,  y  valor 
publica  a  voces  la  fama, 
que  el  m felice  le  llama, 
muerto  á  manos  de  un  traydor, 
y  por  no  alabarle  yo, 

Tom.V.  *  4 


Don  Pedro  Esforzia. 

peder.  Ay  de  mil  A  parte. 

Eten.  Y  el  traydor  que  le  mato 
no. le  ha  fabido  quien  era, 
demonio  debió  de  fer, 
pues  fe  pudo  defender, 
yeiconderfe  de  manera, 
que  no  le  fabe  por  donde, 

ni  de  que  fuerte  efeapó. 

Eider.  A  buen  puerto  vine  yo.  Á  f 

Fien.  Sin  duda  el  centro  le  eíconde* 

Peder.  Al  reves  ha  íucedido 
oy  eífe  efedo  en  los  dos, 
pues  mirar  á  un  trille  ,a  vos 
de  confuelo  os  ha  férvido, 
y  ¿mide  pena  ,  que  aquí 
un  dolor  al  otro  excede, 
que  pena  vueftra  no. puede 
íer  de  gufto  para  mi: 
pues  tanto  pienfo ,  por  Dios, 
fentir  la  que  es  vuelita  ^  tanto* 
que  parezca  que  en  mi  llanto 
fon  una -mi  fina  las  dos:  ^ 
la  merced  que  me  ofre-ceis 
de  vivir  con  vos  aceto, 

(aquí  viviré  fecreto)  A 
firviendoos,  que  bicnfabeis 
que  un  hombre  que  rico  ha  íido* 
dobla  en  fu  tierra  -el  d  lor, 
pues  vive  pobre  mejor 
adonde  no  es  conocido. 

Sen.  Señor  dcfnudo,  halla  quando 
vuefla  merced  pierda  habrar? 
no  pudo  con  fi  de  rar 
que  también  yoeftaba  habran  d>3» 
y  no  es  buena  cortesía 
dexar ,  con  cordura  poca, 
atrayefídda  en  la  boca 
jla  media  embajada  mi-- 
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E¡en.  Qué  prudente  ,  y  advertido 
fu  fentimiento  mofiró! 
qué  bien  que  difsimuló  A  p. 
el  llamo  mal  reíiílido! 

Efte  hombre  me  ha  obligado 
con  fu  eftilo. 

Benit.  Guárdeos  Dios. 

Antón.  Benito,  no  habra  con  vos. 
Benit,  Otras  veces  a.vra  habrado. 
Ele.,  Como  os  llamáis?  Fed.  Eípañoh. 
Benit.  Benito.  Elen.  Y  foislo? 

Benit.  Yo  ?  Feder.  Si, 
en  Barcelona  nací. 

Elen.  Todos  fois  hijos  del  Sok 
qué  buen  talle?. 

Benita  A  í'u  férvido 

eílá  el  talle  ,  y  la  perfona, 
que  íu  merced  es  quien  le  abona  * 
Ant.  No  dice: a  vos, pierdo  el  juicio.. 
Bien.  En  fin:„  queréis  el  partido? 
Ftd.Si,  pues  a  un  puerto,  he  llegado,, 
que  no  fuera  deídichado, 
quando  no  lo  huviera  íido. 

Elen.  Su  modo  dice  ,  que  es  Ap.. 
hombre  bien  nacido.  Ben.  Si, 
aífeguro  que  nací,, 
íi  bien  me  acuerdo,  de  pies. 

Elen.  Palabra  os  doy ,  que  ü  tengo, 
en  la  venganza  que  figo, 
buen  fin  ,  y  defte  enemigo 
no  conocido  me  vengo; 
porque  fiera,  y  vengativa 
íiempre  ha  íido  la  muger, 
que  tengo  ,  Efpañol,  de  hacer,, 
que  os  olvidéis,  afsi  viva, 
de  la  pérdida  de  oy.  Vafe. 

Feder.  No  pierda  yo  vucílra  gracia, 
que  de  toda  mi  defgracia, 
íeñora  ,  olvidado  eltoy.  . 

Qué  confufiones  me  ofrece, 


de  st  inifmo . 

fortuna  >  tu  mano  ingrata?  'M' 
vida  me  da  quien  me  mata? 
me  acoge  quien  me  aborrece? 
quién  me  bu  fea,  me  defiende? 
quién  me  dá  favor  ,  me  figué? 
quién  me  ampara ,  me  perfigue' 
y  me  guarda  quien  me  ofende? 
Pues  quedarme  folicito 
adonde  mi  muerte  veo, 
que  eftá  mas  feguro  el  reo 
donde  comete  el  delito. 

Salen  Margarita, y  Serafina,  y  el  Brf* 
viejo. 

Mar.  Dexame  morir.  Rey.  AdvietfCf 
Mar.  Qué  puedo  advertir,  íeñor, 
íi  es.de  qualquiera  dolor 
ultima  linea  la  muerte? 

Bey.  Tan  grave  pena,. tan  fuerte 
pafsion. ,  y  mal  reíiftida, 
oy  vendrá  á  dexar  vencida 
tu  vida.  Mjr.  Al  Cielo  pluguic^ 
tan  dulce  mi  pena  fuelle, 
que  acabañe  con  mi  vida. 

Rey.  Todos. la  muerte  lloramos 
de  Esforzia  ,  todos  fentimos,. 
todos  al  Cielo  pedimos 
la  venganza  que  efperamos; 
pero  no  todos  eftamos 
rendidos  á  un  fentimiento^  » 
Margarita ,  tan  violento, 
que  exceda  al  fentir  fus  modos* 
Man.  Siento  fola  mas  que  todos, 
porque  mas  que  todos  fiemo. 

Bey.  Ya  tu  venganza  publico, 
muerte  le  daré  al  traydor, 
íi  le  alcanzo.  Af  ir  Qué  rigor! 
ay  mi  bien  !  ay  Federico! 

Rey.  Qué  refpondes? 

Margar.  Significo 
conmigo  afsi  los  rezelos. 
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de  tus  penas  ,  tus  defvelos. 

Buíca  al  traydor  ,  liaras  bien, 
ttiuerte  tus  manos  le  den: 
no  lo  permitan  los  Cielos.  A  p* 
Mas  quien  pretende  olvidar 
una  pena  ,  ó  vanagloria, 
le  {irve  de  mas  memoria 
el  iníijftir  en  pe  rifar 
-que  olvida  :  el  que  hade  dexar 
de  quexarfe  ,  y  fe  aconfeja 
con  fu  razón  ,  quando  dexa 
la  pena  llanto  infelice, 
con  las  razones,  que  dice 
que  no  fe  quexa  ,  fe  quexa. 

A lli  fu  conlóelo  alcanza 
pena  mas  firme  ,  y  note  ría, 
pues  la  quexa  ,  y  la  memoria 
ion  penfar  en  la  venganza: 
no  aveá  en  mis  males  mudanza, 
pues  lo  que  remedio  ha  fido 
trae  el  veneno  eícondido, 

.  pues  con  la  venganza  intento 
no  fentir  ,  y  fiempre  fiemo, 
olvidar  ,  y  nunca  olvido. 

Sale  el  Capitán  con  Roberto, 

Cap*  Señor,  cómo  has  publicado 
por  traydor  al  que  encubriere 
el  homicida ,  ó  fupiere 
del ,  nos  ha  manifeílado 
un  hombre  aquefte  criado, 
que  por  fuyo  conoció. 

Rey,  Dél  labre  mi  intento  yo. 

Rob,  Yo  con  mi  lealtad  concluyo, 
que  f0y  criado  ,  mas  cuyo 
elfo  no  lo  dire  yo. 

Rey.  Qpicn  eres  ?  Rcb,  Un  foraftero, 
que  á  Ñapóles  ha  llegado, 
de  las  grandezas  llamado 
de  las  fieftas.  Rey.  De  fiefpero 
íaber  quietj  es  aquel  fiero 
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autor  de  mis  penas  Rcb.  Yo 
no  le  conozco.  Rey.  Pues  no 
eras  lu  criado?  Rob.  Sí,  ^ 
mas  no  fiipe  á  quien  1er vi. 

Cap.  Bien  fu  turbación  moftró 
que  efta  es  malicia  ,  feñor, 
porque  en  un  pobre  criado, 
en  quien  aora  han  hallado 
joyas  de  tanto  valor, 
es  el  prefumir  error, 
que  no  huvieífe  conocido 
á  quien  huvieífe  férvido. 

Rob.  Por  cierto  el  feñor  Don  Tal 
es  bueno  para  F-ifcál. 

Rey.  Pues  la  piedad  no  ha  podido 
moverte  ,  pueda  el  tormento; 
entre  las  joyas.efta 
un  papel ,  y  dehquiza 
conoceré  el  fin  que  intento. 

'Marg» Ay  mas  triftepenfamicnto; 
papel  ferá  fuyo  ,  mucho 
es  mi  temor  ,  trille  lucho 
con  mi  llanto,  y  ndídefeo. 

Rey.  Oye  ,  que::: 

Marg.  Mi  agravio  veo.  A  p. 

Rey.  Carta  es.  . 

Marg.  Mi  muerte  efcucho.  A  p 

Lee  el  Rey.  Porque  V.  Magefiad  no 
efte  con  el  cuidado  ,  que  le  puede 
dar  mi  aufencia  ,  efenvo  con  Ro¬ 
berto,  avifando  de  mi  fallid  ,  y  la 
caufa  que  me  ha  traído  a  Ñapó¬ 
les  ,  que  es  á  ver  la-s  fieftas  que 
íuftenta  Don  Pedro  Esforzia, 
cuyo  valor  me  lia  obligado  a  aí~ 
fiftirle  en  ellas;acabadas ,  bolverc 

a  los  pies  de  V.  M-'geftañ  >  cuya 
vida  el  Cielo  aumenre. 

fl  principe  peder  ico. 

¡Espofsiblcque  ello  creo, 

Ce  2  y 
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y  mi  pena  no  publico? 
el  Principe  Federico 
fue  el  homicida  ?  que  veo? 

Kq;1c  bailaba  ,  que  fucile 
Federico  mi  enemigo, 
fino  que  por  mas  caíligo,. 
guerra  en  mis  rieras  hicieíTe? 

Marg., O  Federico  cruel: 

(corazón  difsimulé.mos,  Ap.. 
y  eílas  lagrimas ,  y  eílremos 
hablen  á  un  tiempo  con  el) 
bárbaro,  arrogante,  vano, 
fobervio  ,.y  defvanecido, 
altivo  ,  loco  ,  atrevido, 
cuyo  poder  ,  cuya  mano 
muerte  me  dio  (y  es  verdad,  Ap 
muerte  alevofa  me  dio,  „ 

pues  la  vida  me  quitó, 
robándome  la  mirad 
del  alma)  plegue  á  los  Ciclos* 
que  tu  fin  fangfiento  fea 
como  mi  pecho  deíéa. 

Rey.  T  us  lagrimas ,  y  defvelos 
á  todos  nos  han  rendido: 

Capitán  ,  buí'cadle  luego, 
deftruyendo  á  fangre  ,  y  fuego 
el  lugar  mas  efeo  ndido.  Kafe. 

Marg.  Ay  Roberto  >  tu  lealtad 
muerte  á  rodos  nos  ha  dado; 
dime,  por  que  te  has  quedado 
por  mi  daño  en  la  Ciudad? 

Por  qué  eíla  carta  guardaíte, 
donde  fu.nombre  firmo 
el  Principe?  por  qué  no 
la  rompHle  ,  ó  la  quemafte? 

Rob.  No  pude  yo  prevenir 
lo  que  nos  ha  fucedido:  •• 
aqui  me  quedé  efeondidó, 
y  un  huefped  pudo  decir, 

(mal  aya  quien  inventó 


d'e  si  mifmo.. 

loshuefpedes)que  yo  fui 
el  que  al  Principe  fervi, 
porque  en  fu  cafa  vivió: 
ella  carta  le  eferivia 
al. Rey  fu  padre,  y  defpues- 
no  la  embió  ,  que  efta  es 
fu  deídicha  ,  tuya  ,  y  mía. 

Mar.  Y  la  que  yo  he  de  llorar. 

Sale  el  Capitán. 

Cap.  El  Rey  manda  que  efteis 
porque  de  aquefte  fuceflo 
ho  pedáis  avifo  dar.. 

Marg. Y  es  bien  q  efté  prefo  el 
que  a  un  enemigo  firvió:  , 

libertad  te  dar.é  yo.  A p .  d-R0*' 

Rob.  Eíla  de  tu  mano  efpero.  VMS' 
Ser.  Tus  razones- he  efcuchado, 
tus  lagrimas  he  advertido; 
y  de  no  averte  entendido, 
trille  ,  y  confuía  he  quedado: 
algún  fecreto  ay  aqui. 

Marg.  Y  quiero  á  tu  pecho  fiel 
hacer  fecretario  del. 

Ser.  Atenta  te  efcucho.  Mar.  All* 
para  tragedias  de  amores 
nos  da  lugar  el  jardín, 
entre  el  azar  ,  y  el  jazmín, 
entre  las  rofas ,  y  flores: 
y  fi  contarte  pretendo 
una  enigma  lémejante, 
no  entenderme  ,  no  te  efpante? 
que  yo  tampoco  me  entiendo. 

V mfe  ,  y  Jalen  Antona  ,y  Benito 
cantando. 

Antón.  Subiera  Morales 
en  el  fu  cavallo, 
la  eípuela  de  melcocha, 
y  el  freno  de  eíparto, 
luneta, 

^tala  alia  de  la  foufoneta. 

Re* 


De  D 

CJnt  En.la  calle  nueva 


enamorando. 


Ben. 

efta 

P°r  mirar  arriba, 

Joyera  en  un  charco*, 
luneta, 

r  ^taLi  allá  de  la  fonfoneta. 
nton*  Sogas  ,  y  maromas 
Jimná  tacarlo, 
frcanle  una  afíadura, 
que  avia  merendados 
^üneta, 

^  3fala  allá  de  la.  fonfoneta. 
en  Dexa  un  poco  eífa  luneta, 
que  lo  has  cantado  tan  bieia, 
que  no  chilla  una  farten, 

Un  orgáno  ,  una  carreta, 

£Qn  mas  fuerte ,  y  recio  chorro,, 
que  til. 

•Antón.  El  alabarme  es  yerro, 
porque  no  entonó  un  becerro, 
un  podenco ,  ni  un  cachorro, 
mas  que  tu,  ni  aun  un  marrano, 
quando  le  matan  ,  gruñó 
con  mas  gracia  ,  y  no  habro  yo 
en  la  carreta  ,  y  orgáno. 

Mas  ya  que  ello  es  acabado, 
y  que  es  forzofo-  el  habrar 
de  otra  cofa  ,  halla  llegar 

a  la  Quinta  ,  me  ha  pagado 

por  el  calletre  ,que  habremos 
en  quando  ferá  aquel  dia, 
Benito  dellalma  mía, 
que  los  dos  matrimuñemos: 
en  penfallo  me  hace  aftillas 
*  ptacer  dentro  del  pecho, 
y  me  viene  tan  eílrecho, 
que  el  hajto  me  hace  cofquilla$P 
Para  olvidar  iu& regalos 
comidera  que  paísó 
eíl'e  dia  ,  y  que  llegó 
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el  que  yo  te  mato  á  palos, 
muy  mollino,  y  enfadado, 
que  en  fin  ,  forzofo  ha  de  fer, 
que  me  canfe  una  muger, 
que  ha  de  eftár  fiempre  a  mi  lado* 
Porque  á  qual  hombre  no  peía 
ver  (íi  en  fu  muger  repara) 
fiempre  en  la  cama  una  cara, 
fiempre  una  cara  en  la  meía;- 
fi  tiende  una  mano  ,  toca 
fiempre  una  cara  5  fi  huele, 
es  á  la  cara  que  fuele; 
fi  ve ,  es  con  ventana  poca 
una  cara  ;  y  fi  efta  pena 
qualquiera  cara  nos  dá, 
di  me  ,  Antón  a,  que  ferá 
fi  la  tal  cata  no  es  buena! 

Pero  cafados  los  dos, 
no  nos  vendrá  á  fer  afsí?, 

Ant.  Vos  darme  palos  á  mi! 
malos  años  para  vos, 
no  en  mis  <jUá s  ,  á  la  he* 

Ben.  Yq-defenojatte  quiero,; 
fino  es  el  dia  primero, 
en  mi  vida  te  daré. 

¿pitón.  Por  que  el  primero!  ^ ^ 
J2enit.  Azotó 

la  Jufticia  cierto  dia 
un  hombre  *  y  el  que  temía 
la  penca  ,  al  verdugo  dio 
tal  cantidad  de  dinero, 
porque  hablandafle  la  manó 
la  folia  decamollano: 

Tomólos,  pues ,  y  el  primero 
azote,  fue  tan  cruel, 
que  la  fangre  rebentó:  ^ 
y  quando  el  otro  bolvio 
la  cara  de  probar  hieU 
le  dixo  :  Con  tales  modos 
vueftra  deuda  faúifago,  ^ 
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ved  nmiilad  que  os  hago, 
que  afsi  avian  de  fer  todos: 
aníi  tu  conocerás, 
pagándote  el  primer  día, 
la  amiílad ,  y  cortesía 
que  te  hago  en  los  demás. 

Alas  cómo  ha  de  darte  enojos 
quien  tan  de  veras  te  amó? 
que  antes  mequebrára  yo 
las  mochadlas  de  mis  ojos; 
porque  ellas  pueden  quebrarle, 
y  mi  amor  ,  Antona  ,  no. 

Ant.  No  podrás  mudarte?  Ben.  No, 

Ant.  Ni  olvidarme? 

Benit.  Ni  olvidarte 
puede  mi  amor.  Ant .  Y  podrá::: 

Benit.  Que? 

Ant.  Llegarme  ¿aborrecer? 

Ben.  Si ,  que  en  íiendo  mi  moger, 
Antón  a ,  fuerza  felá. 

Ant.  Porqué? 

Ben.  Porque  fens  mia. 

Ant.  Si  por  la  cara  ha  de  fer, 
moger  foy ,  y  labré  hacer 

•  una  cara  cada  dia.  Vafe. 

Benit.  Si  fabrás  ,  que  alguna  vi 
que  lirio  fe  levantó, 
blanca  azucena  vivió, 
y  fe  recogió  alhelí: 
mas  que  allumbra  alli  no  se, 
llegar  mas  cerca  defeo, 
oro  ,  ó  prata  es  lo  que  veo: 
notabre  ventura  hue 
afer  poraqui  llegados 
un  teforo  he  deícubierto, 
que  alguno  en  elle  deíilrto, 
debió  de  dexar  guardado. 

Tirar  quiero:::  mas  qué  miro? 
un  vellido  de  oro  es, 

^  _que  llaman  armas,  ó  arnés. 


de  si  mifmo. 

Saca  las  armas. 

Poco  de  vellas  me  admiro, 
que  ya  otras  veces  las  vi 
en  mi  Aldea  ,  que  no  so 
tan  bobo  ,  que  bien  sé  yo 
que  ello  ha  de  ponerle  afsi* 
Pone  fe  lo  al  reves. 

La  p^ata  ,  y  oro  f  fpecho, 
que  de  la  tierra  ha  nacido} 
pero  que  nazca  un  vellido 
de  la  tierra  hecho,  y  derecho, 
es  cofa  notubre  ,  y  rara: 

Si  afsi  qualquiera  naciera, 
porque  en  el  Mundo  no  huvief* 
Saílre  ninguno  ,  me  holgara* 
Qué  lera  verme  vellido 
con  él ,  y  entrar  en  la  Aldea- 
ninguno  avrá  que  me  vea, 
que  no  fe  quede  atordido: 

Pues  Antona  ,  qué  dirá? 
que  so  con  figura  cítraña 
San  Jorge  mata  la  araña. 

O  lo  que  verme  lera 
vellido  ,  como  yo  quiero, 
defde  elle  (que  el  nombre  ign°rÍJ 
elle  papa  higo  de  oro  a  la  Cdf 
á  las  polaynas  de  cuero! 

No  faltará  quien  me  ayude 
á  ponerlo  >  li  me  vó 
azia  los  paílorcs  yo, 

^  que  en  ellos  no  avrá  quien  du^ 
el  componer  hatos  tales, 
y  andaré  como  Longinos, 
de  dia  por  los  caminos, 
de  noche  por  Jos  xarales.  , 
Vafe  con  las  armas ,  y  Jale  el  Capí" 
y  Soldados. 

Cap.  En  elle  monte  ,  que  ha 
con  intrincada  maleza, 
laberinto  natural. 
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tantas  calles  enreda,  No  avrá  iervicio  que  cftime 

i>c  r.  .  .  -  "  -  — 


Cs  >  fin  duda  ,  donde  aquel 
P^digio  humano  fe  encierra, 

?Ue  por  efta  parte  vino, 

;^Sun  nos  dicen  las  Teñas. 

^  fi  yá  pluguiefle  al  Cielo, 

^u®  á  nofotros  nos  debiera 
el  Rey  ,  ver  en  fu  poder 
^  que  convirtió  en  tragedia 
el  güilo  ,  en  luto  las  galas, 

J  cu  llanto  ,  y  dolor  las  fieftasl 
°  d'  2.  Si  por  efta  parte  entró, 

%a  impofsiblc  que  pueda 
elconderfe  ,  porque  el  monte 
de  todas  partes  le  cercan 
gentes  de  armas.  Cap.  Y  las  Tuya* 
Pon  tan  conocidas,  que  ellas, 
dirán  del  dueño.  Sold.  2.  Señor, 
al  pie  deftas  altas  (ierras 
^  muerto  efta  un  cavallo. 
pit .  Y  es 

el  mifmo  que  en  la  carrera 
rayo  fue  ,  que  no  es  pofsiblc 
engañarnos  tantas  Teñas; 
y  n  el  cavallo  rendido 
efta  á  fu  mifma  violencia, 

poco  lexos  efta  el  dueño. 

1  1.  Y  no  puede  fer  que  fea, 

aver  mudado  cavados 
cu  el  monte?  (Sapit.  Mal  pudiera 
te?ier.  tanta  prevención 
quien  dudaba  de  la  empreffa. 
fn  y  el  efta  en  el  monte, 
la  dicha,,  fin;  duda;  es  nueftra. 
Todo  fe  vifite  y;y  todos 
con  oído,  y  vifta  atcpta 
le  examinen  rama  á  rama; 
n°  quede  la  mas  fecreta 
Parte, que  el  Sol  ignoró, 
guardada  á  fu  diligencia. 


tanto  el  Rey  ,  como  que  vea 
en  fu  poder  elle  monftruo, 
que  tanto  dolor  le  cuefta. 

Sold.  1  Era  el  infeliz  Don  Pedro 
fu  fobrino.  Cap.  Y  también  era 
el  mas  galán  ,  mas  cortes, 
de  mas  ingenio ,  y  nobleza, 
de  mas  valor ,  y  en  efe&o, 
el  Principe  de  mas  prendas; 
de  modo ,  que  hizo  común 
el  fentimiento  :  y  fi  llega 
á  prenderle  ,  (fea  quien  fuere] 
le  cortará  la  cabeza, 
por  lo  que  la  noche  hizo 
del  farao  en  fu  prefencia; 
y  por  aver  dilatado 
hafta  las  juilas  aquella 
cnemiftad ,  donde  hizo 
duelo ,  y  campo  la  paleftra.. 

Sale  Benito  ridiculamente  armado;. 

Sen.  Que  brava  fegura  vengo! 
quien  avrá  que  anli  me  vea, 
que  no  fe  muera  de  rifa? 

Unos  hombres  que  efta  fierra 
paliaron  ,por  divertirfé, 
me  han  armado  ,  y  de  manera, 
que  no  puedo  menearme; 
qué  ferá  verme  en  la  Aldea 
defta  fuerte?  qué  hará  Antona 
quandopor  otro  me  tenga? 

M  /  *Si  no  me  engaña  la  vifta,^ 
por  entre  eflás  pardas  peñas 
Tale  un  Ca vallero  armado. 

Cap.  Y  fon  del  mifmo  las  Teñas, 
mal  pudiera  defmentirle 
el  arnés.  Sold.  1.  De  qué  manera 

le  pudiéramos  prender! 
que  fi  fe.pone  en  defenfa, 
no  bailará  ei  Mundo.  Cap.  Pues 
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á  la  fatiga  ,  y  violencia 
del -can  laricio ,  y  del  camino, 
pues  muerto  el  cavallo  dexa; 
llegad  los  dos  por  detrás, 
que  yo  la  pillóla  pueda, 
á  ios  pechos  le  tendre, 
para  que  no  fe  defienda. 

Stld.  i.  Llega  paífo. 

Sald.  2.  Con  temor 

voy  ,  porque  como  nos  (lenta, 
dos  mil  fon  pocos  ,  tai  es 
fu  valor ,  animo  ,  y  fuerzas. 

Sold.,  2.  Con  fi  len  ció. 

Benit.  Eítaba  yo 

haciéndome  aora  cuenta 
de  quanto  durará  un  fayo 
dedos:::  Sold.i.Yk  le  tengo,  llega. 

AjtnU  por  detrás. 

Cap.  Date  á  prifion  ,  ó  la  vida, 
en  tu  mifma  fangre  embucha, 
faldrá  al  rayo  de  mi  mano. 

Benit.  Ay  feñores ,  que  me  llevan; 
pues  «qué  culpa  tuve  yo 
en  ponerme:::  Cap.  No  pretendas 
defenderte  ,  que  has  de  ir, 
muerto ,'  ó  vivo  á  la  preí'encia¡ 
del  Rey.  Sold.  2.  Tcnle. 

Ssld.  1.  Un  monte  muevo. 

Beiit»  Ay  feñores ,  que  me  lleva»: 

[JORNADA  SEGUNDA, 

Salen  Margarita  ,y  Serafina. 

fifarg.  Aqui ,  Serafina  hermofa* 
que  folo  cfcücharme  pueden 
ellas  plantas ,  y  edas  flores* 
de  mi  amor  teftigos  fieles;  ' 
pues  otras  veces  han  viílo, 
pues  han  oido  otras  veces 
edas  lagrimas  elidas, 
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y  ellos  fuípitos  ardientes, 
quando  á  (olas  coníultaba 
mis  penas  ,'ó  mis  placeres, 
que  fe  defeanían  contando 
amores ,  aunque  fe  cuenten 
á  plantas ,  que  no  íefpondeM 
a  pájaros  ,  que  no  entienden» 
á  peñafeos ,  que  no  aman; 
á  cridales,qus  no  fiemen.  . 
Sabrás ,  pues  que  yá  he  rofflp1®1 
un  fccreto  que  me  debe 
tantos  dias  defilencio, 
poco  hallado  en  las  mugeres, 
que  un  dia  que  la  violencia 
de  aquel  pallado  accidente 
dio  treguas  á  mi  dolor, 
pluguicífe  á  Dios  no  las  di eíTc> 
un  Mayordomo  me  dixoi 
fi  es  que  vueílra  Aluza  quie*5 
divertirle  ,  podrá  ver 
las  joyas  mas  excelentes, 
que  la  codicia  imagina, 
el  arte  pule ,  y  guarnece 
el  defeo ,  que  fon  tales, 
que  el  arce ,  y  codicia  ven c#4 
Aquí  un  Platero  edrangero 
las  trac  ,  porque  aísi  piercnd6 
entre  Principes  tan  graades 
emplear  tan  grandes  bienes. 

La  curiofidad  entonces 
me  dio  caufa  á  que  las  viede* 
y  di  licencia  al  Platero 
para  queá  mi  vida  llegues 
no  llegara  mas  al  alma, 
pues  dcfdc  entonces  padece 
un  mal  que  no  fe  conoce, 
y  un  dolor  que  no  fe  fientc. 
Pefaratc  de  penfar, 
que  un  Artífice  pudiefle 
labratme  el  alma  ;  pues  no,  ^ 


Ve  D.  Pedro  Cuide  ron 
^Cfafina  ,  no  te  pefe, 

^p  debaxo  defte  nombre 
eftár  disfrazado  puede 
Principe  Federico, 

2Ue  arte  tan  noble  comprehendc 
^cbaxo  de  fu  nobleza 
Principes  ,  y  los  Reyes, 
^nfeñome  algunas  joyas, 

V  entre  ellas  una  que  excede 
la  imaginación  ,  y  en  ella 
guardado  curiofamente 
uu  retrato  ,  fi  era  mió, 
óigalo  el  alma  ,  que  al  verle, 
dudó  el  cuerpo  en  que  afsiftia, 
diciendo  entre  si  :  no  es  elle 
el  original  ?  pues  cómo 
prefa  en  un  cuerpo  me  tienen, 
a  quien  folo  informa  un  alma 
de  matices  ,  y  pinceles? 
y  quifo  paíTarfe  á  él: 
no  dudo  yo  que  lo  hicieííe, 
pues  quede  lin  alma  yo, 
que  allá  el  Platero  la  tiene. 
Pregúntele  ,  que  á  que  efecto 
en  joya  tan  excelente 
pufo  mi  retrato?  Y  el 
turbado  el  toftro ,  y  fin  verme, 
me  reípondio :  Federico 
me  mandó ,  que  afsi  le  hicieíTe 
para  fu  pecho  ,  porque 
Ja  fama  ,  que  buela  fiempre, 

Je  dixo  de  tu  hermofura 
Ja  perfección ,  íi  es  que  puede 
aplaufo  tan  dilatado 
™editfe  en  centro  tan  breve. 

*  'i"1]?  'wcer  el  retrato, 

f?;0.?1  “«varíe  ,  y  al  verle, 
aísidixo:  Angel  humano, 
quien  los  hados  erucles 
apartan  de  mi,  porque 
ÁQm,VK  "  ' 
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ayrados  los  Cielos  quieren, 
que  el  enojo  de  los  padres 
en  nofotros  dos  fe  herede. 

No  quiero  yo  profanar 
tu  decoro  ,  ni  atreverme 
á  amar  tu  fombra  5  y  afsi, 
no  es  bien  q  en  mi  pecho  quedes, 
porque  agravia  á  todo  el  Sol 
quien  á  elfos  rayos  fe  atreve. 

Mas  no  ferá  bien  tampoco 
(ay  de  mi!)  que  llegue  á  verfe 
en  otro  poder  la  imagen 
que  adoraré  eternamente  i 
á  fas  manos  hade  ir, 
fi  á  llevarfele  te  atreves, 
porque  una  Eílrella ,  del  Sol 
deíaíida  ,  porque  un  breve 
arroyuclo  hijo  del  Mar, 
porque  una  centella  ardiente; 
de  íu  rayo  defpedida, 
íi  alumbra  ,  camina  ,  y  hiere, 
fe  reflituyen  al  Sol, 
al  Mar ,  y  al  rayo  ,  que  buclvQ 
todo  á  íu  centro.  Palabra 
di ,  fefiora,  de  atreverme 
á  dexartele  en  tu  mano* 
aora  dame  la  muerte,  . 
dixo  ,  y  Tacando  la  joya 
otra  vez ,  fin  que  me  efperc 
refpuefta  alguna ,  bolvió 
la  efpalda  :  no  de  otra  fuerte 
quedé  ,  que  entre  dos  imanes 
fufpenfo  el  azero  fuele. 

Abri  la  joya  otra  vez, 
donde  (ó  amor ,  lo  que  puedes.)  . 
vi  amorofas  tropelías» 
pues  trocadas  fútilmente, 
otra  me  dio  ,  donde  eílaba 
un  retrato  vivo  íiempre 
del  Principe  Federico» 

■  *  pd  y 
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y  conocí  claramente 
ferio  el  Platero  ,  quedé 
en  una  ocafion  tan  fuerte 
en  mayores  confufíones. 

Pero  para  qué  pretende 
turbada  mi  voz  decirte 
penfamientos  que  fe  mueven, 
difeurfos  que  fe  imaginan, 
glorias  que  fe  defvanecen? 

(Yo  amé ,  díganlo  ellas  flores 
otra  vez ,  pues  ellas  pueden 
decir  las  noches  que  oyeron 
fus  quexas  en  ellas  redes. 

Bien  la  empreña  de  la  jufta 
dio  á  entender  que  eftima,y  dente 
las  lifonjas  de  la  noche, 
lo  que  en  ella  le  fucede, 
ya  lo  fabes  ,  menos  mal, 
fi  mi  padre  no  le  prendes 
pues  aunque  le  pierda  yo 
rio  ferá  dolor  tan  fuerte. 

Como  que  él  pierda  la  vida, 
porque  es  fuerza  que  fe  vengue 
de  las  guerras  que  ha  tenido 
Con  fu  padre  $  y  íi  él  la  pierde, 
ay  de  la  mía  ,  porque 
vivo  en  penfar  que  la  tiene, 
aliento  en  penfar  que  vive, 
y  muero  en  penfar  que  muere. 

'Ser.  Mi  amor,  feñora,  de  quien 
tanta  confianza  tienes, 
te  eftima  favor  tan  grande, 
mucho  ha  fido  que  pudieífes 
guardar  unfecreto  tanto. 

'Mar.  No  ay  muger  q  quando  quiere 
no  fepa  tener  fecreto. 

Ser.  El  Rey  ,  fenora,  aqui  viene. 
Mar.  Con  una  indtifiria  quifiera, 
que  aora  por  libre  diefle 
á  Roberto  ¿  que  eílá  prefo. 
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Salen  el  Rey  ,y  un  criado. 

Rey.  Margarita,  cómo  fientes 
tu  mal  ?  no  da  latrifleza 
lugar  para  que  te  alegres? 

Marg.  A  Serafina  decía 
aora  como  no  puede 
tan  grande  dolor  dexarme, 
que  ha  de  atormentarme  fíernp^ 

Rey  Muy  juña  elección  hicifte 
en  tan  hermofa,  y  prudente 
Secretaria.  Marg.  Ella  dirá 
íi  eftoy  trille!  Ser .  Y  juílamefl^ 

Rey,  Pues  bate  dicho  la  caufa? 

Ser.  No  ,  pero  los  accidentes 
della  ,  y  á  mi  parecer 
muy  fácil  remedio  tiene. 

Rey.  Cómo* 

Ser.  Hallandofe  á  quien  dio 
á  Don  Pedro  Esfcrzia  muerta 

Rey.  Pues  alégrate  ,  que  yo 
tengo  efperanza  de  verle 
en  mi  poder.  Afor. Una  induíW 
que  es  muy  fácil ,  fe  me  ofrecí 
manda  foliar  aleñado 
que  eílá  prefo  ,  pues  no  tiene 
culpa  en  fervir  á  fu  dueñoj 
y  defpues  ,  feñor,  ponerle 
efpias ,  que  él  ha  de  ir 
donde  el  Principe  eítuviere, 
y  afsi  le  defeubrirás. 

Rey.  Qué  ingenio  tan  excelente! 
vayan  por  aquel  criado. 

Marg.  Vayan  luego  por  él. 

Sale  el  Capitán. 

Capit.  Dente 

Vueílra  Mageílad  los  pies. 

Rey.  Qué  ay  de  nuevo? 

Cap.  Que  fucede 
á  medida  del  defeo 
tu  pretenfion.  , 
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Rír-  De  que  fuerte?  un  dolor  _que  me  a  tormenta 


CaP*Con  la  gente  de  tu  guarda 
!au  en  buíca  de  un  aleve, 
informado  de  que  avia 
^egado  á  un  monte  ,  y  hállele 
en  medio  del ,  defarmado, 

Porque  rendido  de  verfe 
on  cavallo  ,  que  íe  avia 
defpeñado  >  triftemente 
eftaba  al  pie  de  una  peña: 
fintionos ,  y  tan  valiente 
bolvió  fobre  si ,  que  fue 
mucho  que  no  nos  hiciefle 
pedazos  á  todos  juntos, 
tan  dieftro  es ,  altivo  ,  y  fuerte; 
pero  á  mi  valor  rendido, 
da  las  armas ,  y  no  quiere 
decir  quien  es  ,  folo  dice, 
que  un  villano,  y  aun  pretende 
hacerfe  loco  también, 
porque  algunas  veces  fuele 
decir  locuras.  Rey.  No  importa 
qefeonda  el  nombre, y  que  intente 
hacerfe  loco  ,  fi  yá 
se  que  es  el  traydor  aleve, 
el  Principe  Federico. 

Marg.  Ay  de  mil  venga  mi  muerte: 
ay  de  mi!  acabe  mi  vida, 
que  no  pueden  ,  que  no  pueden 
oilsimular  tantas  anfias. 

Rompan  la  priíion  ,  rebienten 
por  la  boca  ,  y  por  los  ojos, 
de  mis  entrañas  ardientes 
jufpiros ,  que  el  alma  enciendan, 
^grimas  que  el  pecho  aneguen. 

Ay  de  uü,  Cielos! 

Rey*  Que  es  efto? 
que  íientes ,  hija?  que  tienes? 
^j.Tcngo  un  fuego  que  me  yela, 
cngo  un  yelo  que  me  enciende, 


una  pafsion  que  me  vence:  . 

ay  de  mi !  acabe  mi  vida: 

ay  de  mi !  venga  mi  muerte. Vafe. 

Rey.  Serafina  ,  pues  contigo 
ha  defeanfado ,  que  fiemes 
de  una  tan  nueva  pafsion? 

Ser.  Aunque  quebrante  las  leyes 
de  un  fccreto ,  mas  importa 
que  fu  vida  fe  remedie. 

El  Principe  Federico 
de  Sicilia,  que  aora  prendes, 
es  caufa  defia  trifteza; 
y  para  decirlo  en  breve, 
no  es  la  caufa  ,  fino  amor, 
porque  en  fecreto  fe  quieren: 
efto  es  verdad  ,  y  temiendo, 
que  tu  enojo  le  dé  muerte, 
rompió  fu  dolor  el  pecho. 

Rey.  Qué  eícucho?  yá  de  otra  fuerte 
procederé  ,  porque  al  fin, 
confejo  muda  el  prudente, 
moderemos  el  rigor. 

Sale  Roberto. 

¿Ü0¿.Dexa  que  tus  plantas  befe 
quien  ,  firviendo  á  fu  feñor, 
fi  te  enoja  ,  no  te  ofendes 
dame  la  muerte. 

Rey.  Antes  quiero, 

que  libre,  Roberto ,  quedes, 
que  tu  lealtad  galardón, 
y  no  caftigo  ,  merece. 

Vete  libre  ,  que  yá  el  Cielo 
mas  piadofo  favorece 
mi  defeo,  yá  le  hallaron 
á  tu  feñor ,  y  yá  viene 
prefo. 

Rob.  Qué  es  efto  que  efcucho!  Api 
fi  huvo  quien  le  conociefle 
en  la  Aldea  en  que- quedó? 

Váz 


Sale 
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'Sale  el  Capitán ,  Soldados  ,  y  Benito 
armado. 

Capit.  Ya ,  feñor,  ella  prefente 
<el  Principe  Federico 
de  Sicilia.  Ben.  Encanto  es  elle; 
yo  Principe  ?  íi  so  Enrique 
de  Cecina  ,  que  pretenden 
con  elle  enlayoí  Rey.  Dudofo 
en  un  punto  me  acometen  Api 
los  defeos  de  vengarme, 
y  las  razones  de  verme 
piadofo  :  que  puedo  hacer? 
aqui  la  paísion  me  truerce, 
y  alli  me  lleva  el  amor. 

Si  á  vuellra  Alteza  parece, 
que  viendole  en  mi  poder, 
he  de  vengar  imprudente' 
las  ofenfas  de  fu  padre, 
y  Tuyas ,  poco  le  debe 
mi  pecho,  pues  no  conoce 
el  valor  con  que  procede, 
íi  bien  ,  queda  prefo.  Ben.  Yo? 
pues  qué  delito  es  ponerme 
elle  vellido  ,  fi  yo, 
como  un  hongo ,  ó  gcta  verde; 
alli  me  le  hallé  prantado 
en  aquel  campo  ?  Rey.  No  tiene 
¡Vuellra  Alteza  que  encubriríe 
con  los  disfraces  de  hacerfe 
¡villano  ,  ruílico  ,  ó  loco: 
que  el  SoL  nace  ,  y  refplandece, 
aunque  nublados  fe  opongan 
á  Tus  rayos  tranfparentes. 
Nodefconfie  de  mí 
ov  Vuellra  Alteza  confuele 
ellos  lances  de  fortuna, 
mudable,  y  dudóla  íiempre. 

rj Ben.  Qué  mudabre ,  6  qué  golofa? 
tomen  fus  armas ,  y  denme 
mis  hatos  ¿  íi  es  que  ello  bufan. 
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que  no  foy,  aunque  lo  pienfeilj 
el  Principe  Simborrico 
de  Sencilla.  Rob.  Engaño  es 
que  acra  en  mi  lengua  eíU  1  " 
darle  crédito  ,  y  hacerle  _ 
mayor ;  y  aun  cílorvo  afsi, 
que  bueivan  con  nueva  gente 
á  hulearle:  Vuellra  Alteza 
me  dé  los  pies  ,  que  no  puede 
mi  amor ,  aunque  elle  delante 
el  Rey  ,  fufrir  ,  que  les  niegue 
á  mis  labios  ella  dicha 
de  helarlos..  De  rodillas. 

Benit.  Quien  os  mete 

con  mis  pies  á  vos  ?  no  quiero 
que  nadie  mispies  mebelc. 

Rob.  Ya  no  puede  Vuellra  Alteza 
disfrazarle  de  ella  fuerte. 

Soid. i.  Señor,  ya  cñás  conocido.1 

Cap.  Ya,  feñor  ,  faben  que  erefr 
el  Principe  de  Sicilia. 

Benit.  Todos  ?  Rob.  Si. 

Benit.  Pues  todos  mienten, 
que  no  conozco  á  Cecilia 
entre- todas  las  mugeres 
que  conozco,  fino  una 
Cecilia  tan  folamente 
del  Rabadan  de  mi  Aldea; 
ella  es  verdad. 

Rob.  Que  aun  pretendes 
difsimularte  conmigo, 
íiendo  un  criado,  que  excede 
i  Acares  en  la  lealtad. 

Ben.  Aunque  de  acicates  cuentes 
quanto  mandares  ,  no  sé; 
hombre,  ó  demonio, quién  ere& 

Rob.  Señor,  mi  amo  Federico 
mas  ,  que  de  diícreto  ,  tiene 
de  valiente  :  ha  dado  en  ello, 
y  avra  de  cíUrfe  en  fus  tree# 
Rey- 
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A  la  Torre  de  Belflor 
,  ^evad  ,  y  alli  fe  entregue 
a  Elena ;  pero  advirtiendo, 

Sue.efté  en  la  prifion  de  fuerte» 

^Ue  fea  digno  hofpedage 
un  Principe  tan  valiente, 
como  yerno  le  trato  A part.- 
a  ni  i  enemigo.  Rob.  No  es  eQ'e 
flagro ,  ni  novedad, 

Porque  á  fer  lo  miímo  viene 
.  un  enemigo  ,  que  un  yerno- 
Y  con  él  Roberto  quede 
fervirle  ,  que  en  efedo 
^  holgará  de  hablarle  ,  y  verlo.- 
Editas  á  Elena  también» 
que  alli  le  tenga  ,  y  que  efperc-- 
mis  manos  generofas 
favores ,  y  mercedes. 

Quiero  componer  las  partes* 
por  Margarita  :  O  mugeres,  Ap» 
qué  de  intentos  defeomponen 
"Vueftros  necios  pareceres! 

Gap-  Ven  ,  feñor  ,  donde  defeanfes.  - 
•6 en.  Vamos  (otro  loco  esefte)  Ap • 
w  \  ^fcanfar  >  y  á  comer. 

Rof.  Aquí  vueftra  Alteza  tier.e 
u  Roberto.  Benit.  Y  fos  Roberto 
c  diabro?  jfi  es  fueño  efte? 
ni2s  todos  han  dado  en  efto, 
y  un  duda  alguna  ,  debe 
ue  fer  verdad  ,  pues  que  todos 
lo  dicen  ,  es  evidente; 

9  todos eftán  borrachos, 

°  yo  folo :  mas  qué  puede 
Carine  mejor  á  mi, 
que  fer  en  tiempo  tan  breve 
Flayle  rico  de  Cecina, 

Y  venga  16  que  viniere? 
a  *  i^fAcn  tres  Villanos ¡  y  Antona. 
Ant.  No  ay  confuso  paca  mi, 
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dexadme  llorar  ,  Belardo. 

Vill.  No  ay  confuelo? 

Ant.  No  le  aguardo. 

Vill.  3.  Pues  has  de  morirte?  Ant.  Si, 
él  me  dixo  :  Antona  miá, 
quando  buelvas  me  hallarás 
firme  á  tu  amor  mucho  mas, 
que  efta  encina  :  qué  feria 
el  no  eftár  deípues  alli? 

VAL  1.  Pata  mi  bien  juzgo  yo 
que  una  fiera  le  comio. 

Ant.  Y  debió  de  fer  anfi, 
aquello  es  razón  que  veas,-, 
fea  le  comió  cruel, 
es  fin  duda  ,  porque  él 
muy  amigo  era  de  feas- 
En  las  entrañas  efta 
de  alguna  ,  fin  teftimonios,  _ 
porque  no  harán  mil  demonios 
lo  que  una  fiera  no  hará.'  Vafe. 

Salen  Elena  ,  y  Federico. 

Fed.  Con  qué  he  de  poder  pagar 
*  tantas  honras ,  y  favores? 

Bien.  Til  las  mereces  mayores. 

Fed.  Aun  no  merezco  befar 
la  tierra  que  pifas  ,  yo 
quién  foy ,  feñora ,  ó  quién  fui,; 
para  tal  favor  ?  íi  aqui 
mi  ventura  me  guió, 
no  fue  mi  fuerte  importuna,’ 
pues  con  mas  razón  diré, 
que  ,  per  mas  fortuna  ,  fue 
defdichada  mi  fortuna. 

Dichofo  yo ,  que  nací 
con  tan  venturofo  cftado, 
que  fuera  mas  defdichado, 
quando  no  lo  huviera  fido. 
Bien.  Yá  conoce  mis  cifremos, 
pues  habla  fin  que  repare: 

mas  antes  que  fe  declara 


Ap. 


co- 
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corazón  disimulemos. 

Quien  os  oyere ,  Efpañoí, 
hablar  tan  agradecido, 
penfará  que  aveis  tenido 
á  vueítras  plantas  el  Sol. 

Alca  y  de  os  hice,  y  no  fon 
favores  en  tanto  aumento, 
que  vucítro  agradecimiento 
merezca  por  galardón. 

Fed.  No  os  entiendo  de  que  fuerte 
he  de  proceder ;  hablando 
eftoy  ,  temiendo,  y  dudando, 
entre  mi  vida ,  y  mi  muerte. 
Muchas  veces  que  pretendo 
agradecer  con  recato, 
íoieis  culparme  de  ingrato: 
vive  Dios,  que  no  os  enriendo. 
Oy ,  que  obligado  de  vos, 
agradecido  me  veis, 
también  de  cito  os  ofendéis: 

.  .  no  os  entiendo ,  vive  Dios.  * 

O  es  que  como  malos  tratos 
de  fdfa  ,  y  fingida  fé 
han  hecho ,  Elena ,  que  eílé 
poblado  el  Mundo  de  ingratos, 
os  canfo  yo ,  porque  he  iido 
agradecido ,  que  ya, 
como  no  fe  ufan  ,  dá 
enfado  un  agradecido: 

Vo  no  lo  feré  ,  fi  aqui 
obligo  mas  fin  faber 
e (timar  ,  y  agradecer. 

Fien.  Pues  tampoco  os  quiero  afsL 
Fed.  Que  ha  reí 
Elcn ,  Que  de  aqui  adelante, 
mis  peíares,  ó  mis  güitos, 
mis  contentos  ,  ó  difguftos 
eícucheis  con  un  femblante: 

Ni  agradecido  os  pretendo, 
ni  olvidado  entre  los  dos. 
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F^d.  No  os  entiendo  ,  v  ive  Dio5*, 
E/w.Ni  yo,  vive  Dios, me  enticé 
Sale  el  Capitán. 

Cap.  Dame  ,  fenora ,  los  pies. 

El  en.  Que  es  aquello ,  Capitán? 
Cap .  Que  yá  tus  contentos  van 
en  los  aumentos  que  ves; 
yá  fe  fabe  quien  ha  fido 
el  homicida  ,  quealli 
mató  á  Don  Pedro.  Fed.  Ay  ^ 
íi  me  huvieífen  conocido? 
Elen.  Quién  es  (  que  yá  multip^0 
con  las  nuevas  el  dolor) 
eífe  bárbaro  traydor? 

Cap.  El  Principe  Federico 
de  Sicilia.  Fed.  Yá  qué  haré? 
conociéronme ,  fin  duda. 

Cap ,  Siempre  la  verdad  ayuda. 
Fed.  Si  me  iré  ?  íi  me  pondré  i 
en  defenfa?  Cap.  A  quién  noin^ 
por  Alcayde  de  eíte  Fuerte 
tu  Alteza?f>¿fEchada  es  la  fitf? ' 
Cap-  O  quién  es  fu  guarda?  Fed-  * 
yo  foy  eífe  que  bufeais, 
porque  en  mi  vida  encubrí 
mi  nombre;  y  pues  foy  yáaqul 
conocido ,  qué  mandáis? 

Cap.  Hablaros  aparte  quiero. 

Fed.  Defde  ai  podéis  hablar, 
porque  rengo  de  apelar 
de  tni  valor  á  mi  azero. 

Cap.  Para  quién  ,  ó  contra  quien'' 
Fed.  Vos  ,  Capitán ,  no  decís, 
que  aqui  bufeando  venis 
al  Alcayde  ,  y  que  también 
el  Principe  Federico 
eítá  conocido  yá? 
pues  aqui  prefente  eftá 
Jo  que  bu ícais.  Cap. No  replíc<* 
á  elfo ,  porque  no  os  entiendo* 
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Qa  vos  ,  Tenor ,  me  bufcais. 
aP'  ¿o  íolamente  pretendo 
Jntregar°s  en  prition::: 
e  •  Antes  perderé  la  vida, 
n°  vi  tan  inadvertida, 
p  V  notable  confufion. 

Oídme ,  y  defpues  fabréis 
•  mi  intento.  Fed.  Ya  no  replico^ 
**aP\  Ei  Principe  Federico 
viene  prefo  ,  y  vos  aveis 
guardarle  en  efte  Fuerte: 

Vo  en  el  monte  le  prendí. 

S(l>  HíTo  eftá  bien ,  como  os  vi 
Pegar ,  Tenor ,  de  efla  Tuerte 
tan  tutbado  ,  y  preguntando 
Por  mi,  paTsion  propria  fue, 
nn  ocafion  me  alteré. 
c-  Qué  es  lo  que  eftoy  efcuchandot 
Federico  prefo?  Cap.  Si, 
á  vos  el  Rey  os  le  embia, 

Para  que  deTde  efte  dia 
PreTo  le  tengáis  aqui. 

una  carroza  viene, 
lln  que  ninguno  le  vea 
!L  r°ftro  porque  no  fea 
aula  ( tanto  valor  tiene) 
e  a>gun  alboroto  ciego 
*  ,  vulg°  y  viendole  afsi: 
■^■Icayde  ,  venios  tras  mi, 
donde  veréis  que  os  le  entrego, 

V  donde  con  juramento 
os  obliguéis  á  tenelle 

v  fUardad°- 
C  érT  Puedo  hacelle, 
cuchad  un  poco  atento: 

Jo  juro  folemnemente, 

doy  Palabra,  y  certifico, 
que  guardaré  a  Federico 
na ,  y  cuidadofamente: 
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que  tendré  deTde  efte  dia, 
en  que  tal  cargo  me  han  dado, 
con  Tu  perfona  el  cuidado, 
que  tuviera  con  la  tr  ia: 
pues  eftando  por  mi  cuenta 
Federico,  claro  eftá 
que  á  mi  la  vida  me  va 
tanto  ,  que  decir  intenta 
mi  lengua  ,  que  una  fortuna 
hemos  de  correr  los  dos; 
y  afsi  prometo  ,  por  Dios, 
guardarlo  fin  falta  alguna. 

Cjp>  Hile  juramento  acepto,, 
venid,  porque  efto  ha  de  fer, 
antes  que  le  pueda  vér 
nadie ,  que  importa  el  fecreto.’ 

¡Vos ,  feñora ,  íi  queréis, 
vedle  ,  porque  en  tal  prefencia 
ya  le  íirva  de  fenrencia 
folo  que  vos  le  miréis. 

Fien.  Si  como  el  pecho  eftá  lleno  •  /  % 
de  iras ,  rigores ,  y  enojos, 
fuego  arrojaran  los  ojos, 
y  mis  razones  veneno, 
yo  le  viera  ,  yo  le  hablara* 
porque  con  venganza  fiera 
muerte  mi  vifta  le  diera, 
y  con  mi  voz  le  matara. 

No  quiero  verle  :  ETpanoI, 
de  quien  juftamente  fio 
la  venganza  ,  y  honor  mió, 
de  los  atemos  del  Sol 
guarda  efte  monftruo ,  que  á  ti 
folamente  le  fiara. 

Fed .  Si  en  mi  lealtad  fe  repara, 
le  guardaré  como  á  mi. 

Cap.  Venid.  Fed.Que  notable  abifmo 
de  agradar ,  y  de  ofender! 
vive  Dios ,  que  voy  á  fer 
el  Alca  y  de  de  mi  mifmo. 

Vanfe. 


'2'íó  El  Alcayde 

Vanfe  ,y  fale  Margarita, y  Serafina, 
Marg.  Qué  delcuidada  citarás,’ 
Elena ,  delta  viíita. 

Elen.  Ay ,  herinofa  Margarita, 
honor ,  y  vida  me  das: 
dónde  delta  fuerte  vas? 

Marg.  En  íolo  verte  confiíle 
mi  jorcada.  Elen.  A  elfo  venifte? 
Marg.  Dicen  ,  que  el  litio  que  ves 
felva  de  los  trilles  es, 
y  embianme  acá ,  por  trille. 

A  divertir  he  venido 
una  gran  melancolía, 
que  lolo  á  ti ,  prima  mía, 
contara.  Elen.  Di  chola  he  fido: 
es  de  amor?  Ma  g.  Amor  ha  iido. 
Elen. Y  yá  no  es  amor?  Marg.  No  sé 
lo  que  es,  ni  lo  que  fue, 
en  mi  llanto  lo  verás. 

Elen.  Declárate  un  poco  mas, 
que  yo  también  te  diré 
Cíe  un  amor  todo  al  revés, 
prima,  y  feñora  ,  del  tuyo, 
porque  íi  de  aqueílé  arguyo 
que  ha  (ido  ,  y  que  yá  no  es, 
podré  contarte  deí'pues 
una  inclinación ,  que  va 
á  fer  amor ,  y  no  eltá 
declarado ,  ni  advertido; 
y  íi  el  tuyo  no  es ,  y  ha  fido, 
ni  amor  no  ha  fido  ,  y  ferá. 
Siéntate  fobre  cífas  flores, 

,que  á  tus  pies  texen  alfombras, 
donde  pueden  verdes  fombras 
templar  del  Sol  los  rigores: 
cítancia  es  proprk  de  amores. 
Marg.  No  tan  defpacio  he  venido, 
que  fentarme  aya  querido: 
yo  he  de  empezar  por  aqui  A p. 

una  fineza  por  mi 


de  si  mifmo . 

has  de  hacer. 

Elen.  Tuya  he  nacido. 

Marg.  La  vida  me  vá  en  que 
elle  Principe ,  que  preío 
han  traído.  Elen.  Para  elfo 
es  meneíter  que  yo  fea 
tercera?  no.avrá  quien  crea,; 
que  licencia  ayas  pedido, 
herido  quien  eres. 

Margar ¿t.  Ha  fido 
por  un  cafo,  que  fabrás 
defpues.  Elen.  No  me  digas  A 
que  íi  en  elfo  ha  coníiítido 
tu  güito ,  luego  diré, 
que  eíte  del  Fuerte  la  puerta*, 
íin  vér  para  quien  ,  abierta. 

Marg.  Y  yo  en  eíte  monte  haré 
ia  defecha  ,  en  él  Valdré 
á  caza ,  haíta  que  anochezca, 
porque  á  todos  les  parezca, 
que  áeíto  vine ,  prima  mia; 
no  es  mucho  que  mi  alegría 
ser ,  vida  ,  y  alma  te  ofrezca; 
tuya  foy ,  y  de  mi  llanto 
el  curfoatajaíte  yá.  Va f. 

Míen.  Válgame  Dios ,  qué  feral 
lo  que  me  agradece  tanto? 
mas  la  caufa  deíte  encanto, 
preíto  he  de  faber. 

Sale  Federico. 

Eed .  Señora, 

yá  en  la  Torre  queda  prefo, 
el  Principe. 

Elen.  Oye  un  fuceíío, 
y  lo  que  has  de  hacer  aora. 

Eed.  El. alma  tu  fombra  adora,; 
y  obedecer  determino. 

Elen.  Aqui  Margarita  vino, 
con  efeufa  de  cazar 
en  el  monte ,  por  hablar 
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c°n  el  Principe ,  imagino  califique  la  experiencia 


Ju!r  es  amor ,  y  por  Tabes 
^cafóla  verdad; 
es  necia  curiofidad, 

Pero  foy ,  en  fin ,  muger; 

Ll  >  Efpañol ,  te  has  de  poner 
°nde  los  oygas  ,  y  advierte, 

^Ue  de  aquella  mifma  fuerte 
^a^^aren  ?  1°  has  decit* 
u-  Pues  pudiera  yo  fingir* 

•g,  Vendo  íolo  á  obedecerte? 
en-  Vame  la  vida,  y  honor 
*!n  ycr  fi  amor  la  difeulpa 
oe  tan  declarada  culpa, 
como  querer  á  un  traydor.  Vafe . 

Que  es  lo  que  paffa  por  mi? 
que  enigmas ,  Cielos ,  fon  ellas? 
qué  engaños ,  qué  confufiones, 
laberintos ,  y  quimeras? 

¡Y  aun  efto  no  es  impofsible; 
pero  quién  avrá  que  crea, 
que  ay  una  muger  confiante, 

V  tanto  ,  como  la  bella 
Margarita  ?  maldicientes, 
cuyas  venenólas  lenguas 
de  mudables  las  aculan, 
vemdávér  la  firmeza 

m4«ra!T°riyE0rqUccl  mun<J0 

jvyor  deíengatio  tenpa 
e  que  ay  firmeza  en  mugeres, 
Hgo  de  ver  donde  llegan 
?e  Ul1  ,amor .  que  es  verdadero, 
fe  Peligrofas  finezas, 
tila  píenla  que  yo  foy 

ha  de  hall7  C°m° lo  pienfa 

afsi  vére  foT  6-  k  prÍflorT* 

Efia.  ^u.c  atenta. 


experiencia  he  de  hacer; 


y  fea  la  vez  Pñmera' 

auela^muger,y4efBda 


Ella  es  la  torre.  Roberto? 

Sale  Roberto . 

Rob.  Señor ,  pofsible  es  que  pueda 
yertc*  y  hablarte  ?  Fed.  Fortuna, 
afsi  los  eftados  trueca; 
qué  hacías  ?  Rob.  Entretenido 
eftaba  con  ella  beftia, 
borrico  de  nueftra  andanza, 
pues  él  nos  la  lleva  acueftasi 
es  el  mayor  animal 
que  he  vifto ,  dice  que  fueña 
quanto  ve. 

Feder.  Poco  fe  engaña. 

Rob.  Yá  fe  ha  creído  de  veras* 
que  es  el  Principe. 

Fed.  Qué  importa, 

Roberto ,  que  no  lo  fea, 
para  eftár  fobervio  yá! 
la  mageftad ,  y  grandeza 
no  eftá  en  fer  uno  feñor, 
fino  en  que  por  tal  le  tengan. 

Rob.  Ha  dado  en  mandarme  mucho, 
y  es  bien  que  yo  le  obedezca 
en  eftando  acompañados 
pero  fi  folo  fe  queda, 
el  ha  de  fervirme  á  mi 
otro  tanto.  Fed.  Aora  dexai 
eflas  locuras.  Rob.  Por  Dios* 
que  á  folas  ha  de  aver  fiefta. 

Feder.  Qué  hace  aora? 

Rober.  Eftá  roncando 

como  una  gorda  :  til  pienfa* 
que  como  la  cama  vio 
tan  adornada  ,  y  compueíla 
la  tuvo  miedo ,  ó  refpeto, 
y  fe  echó  á  dormir  en  tierra. 

Fed.  Pues  por  qué  no  le  dixiíie* 
que  para  acoftarfc  era 
la  cama? 

*  Es 


El  Ále  ay  de  de  si  mifmo. 

Feder.  tornen  me  llama 
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Rob.  Mejor  lo  hice. 

Eeder.  Cómo? 

Rob.  Acofteme  yo  en  ella. 

Ved.  Efcucha  ,  Roberto  ,  aora, 
que  ay  muchas  cofas  que  fepasj 
y  pues  durmiendo  me  da 
la  ocafion  que  amor  defea, 
Margarita  ha  de  venir 
a  verme  á  la  fortaleza, 
porque  como  no  me  ha  vifto, 
que  yo  foy  el  prefo  pienfa, 
y  quiero  ,  que  por  aora, 
íi  lo  imagina  ,  lo  crea, 
hafta  ver  en  lo  que  para 
fu  error ,  y  hafta  que  fea  fuerza 
defeubrirme :  no  llamaron? 

Robert.  Si. 

Fed  Pues  ve ,  y  abre  la  puerta. 

Sientaje  Federico  en  una  filia  ,  y  falt 
Margarita. 

Rob.  A  quien  ,  feñora  ,  bufeais? 

Marg  Licencia  traygo  de  Elena 
para  llegar  hafta  aqui. 

Rob.  Es  verdad  ,  por  ellas  ferias 
me  mandó  el  Alcayde  á  mí, 
que  yo  franqueaííe  las  puertas. 

Marg.  Roberto? 

Robert.  Señora  mia? 

pues  cómo  aqui  vueflra  Alteza 
oíló  llegar  ?  Mar.  A  efto  obliga 
ana  país  ion  loca  ,  y  ciega: 
y  tu  feñor  ?  Rob.  A! ¡i  eítá 
fentado  ,  y  de  la  manera 
que  le  ves ,  ha  eftado  fiempre, 
con  la  mas  grave  trifteza 
que  vi  en  mi  vida  5  yo  temo 
que  melancólico  muera, 
fi  tan  hermofa  vifita, 
como  es  razón  ,  no  le  alegra. 

Marg.  Federico? 


con  tan  dulce  voz ,  que  eleva! 
mis  fentidos  ?  mas  que  miro!, 
la  imaginación  intenta 
lifongear  á  la  memoria; 

En  duda  ,  que  ya  fe  acerca 
mi  fin  ,  y  que  ya  publican 
de  mi  muerte  la  lentencia, 
pues  en  el  viento  confufas 
figuras  fe  reprefentan, 
cuerpos  en  la  fantasía, 
y  fantafmas  en  la  idea, 

'  que  no  puede  fer ,  que  aqui 
los  rayos  del  Sol  fe  atrevan, 
para  que  de  mi  prifion 
iluminen  las  tinieblas; 
pero  fea  lo  que  fuere, 
como  yo  días  luzes  vea, 
como  elfos  rayos  me  alumbren, 
y  eífe  cielo  me  divierta, 
ni  mas  vida  ,  ni  mas  gloria 
la  imaginación  defea; 
fi  fon  de  mi  muerte  alfombres, 
venga,  pues,  porque  ellos  vengafl* 
Marg.  Federico ,  no  es  fingida 
efta  forma  que  te  alienta, 
que  aun  mi  lombra  ,  fiendo  roí*» 
ni  engañara  ,  ni  fingiera; 
Margarita  foy  ,  detente, 
que  r. o  quiero  que  agradezcas 
efto ,  porque  las  mugeres 
de  mi  decoro ,  y  mis  prendas, 
no  quieren  para  olvidar. 

Ames  de  amarte ,  pudiera 
mirar  los  inconvenientes; 
pero  ya  te  ame ,  y  yá  es  fuerza 
que  no  buelva  atrás*,  ni  olvida 
fino  cpie  fi  mueres ,  muera. 

Ya  fé  que  fe  defpeñó 
tu  ca vallo ,  y  que  te  dexa; 
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le  dio  mi  amor  las  alas, 
que  el  volara  ,  y  no  corriera. 

En  un  monte  sé  que  alli 
al  pie  de  unas  altas  peñas 
te  hallaron  ,  sé  que  ellas  prefo, 
con  ello  no  ay  mas  que  lepa, 
bien  ,  ay  que  fepas  tú: 
mi  padre  vengarfe  intenta, 
a  peligro  eftá  tu  vida: 
mal  dixe ,  erróle  mi  lengua, 
ia  mia  es  la  que  eftá  en  peligro; 
Sabe  ,  que  á  la  puerta  efpera 
un  cavailo  ,  en  el  arzón 
tiene  dos  pillólas  puedas, 
y  en  una  bolfa  unas  joyas; 

Tal ,  pues  ,  defta  fortaleza, 
que  yo  me  quedo  á  fufar: 
tantos  enojos  relucirá, 
y  fabré  guardar  tu  vida; 
y  afsi ,  no  avrá  mas  que  fepas. 

Ped.  Mal  hiciera  yo  en  negarte 
las  verdades  que  fe  encierran 
en  mi  pecho  ,  a  viendo  vifto 
las  tuyas  tan  defcubiertas. 

Yo  no  foy  preíó  ,  feñora, 
libre  eftoy  *  y  porque  fepas 
la  Novela  mas  notable, 
que  en  caftellanas  Comedias 
íutil  el  ingenio  traza, 

Y  guílofo  reprefenta, 
fabe  ,  que  ellas  engañada: 
verdad  es  que  me  defpcña 
el  cavailo  ,  pero  dcxo 
las  armas ,  para  que  pueda 
bbrarme  ,  llegué  delnudo 
aMiraflor,  eftá  Aldea, 
donde  Elena  mi  enemiga 
me  libra  ,  guarda  ,  y  alberga, 
^abe  que  un  villano  luego, 
(que  ello ,  aunque  yo  no  lo  lepa 


de  cierto ,  pues  no  10  vi, 
la  miíma  razón  lo  enfeña) 
fe  pufo  las  armas  mías, 
y  engañados  por  las  Teñas, 
le  llevaron  prefo  ,  y  luego 
á  mi  mifmo  me  le  entregan, 
porque  Elena  me  hizo  Alcayde 
á  mi  defta  fortaleza. 

Ello  es  verdad  ,  y  fi  eftoy 
libre  aora  donde  pueda 
verte  cada  dia  ,y  hablarte, 
para  qué  quieres  que  fea 
tan  cobarde ,  que  me  aufentc, 
porque  otros  peligros  tema, 
quando  el  peligro  mayor 
en  un  amante  es  la  auíencía? 

Marg.  Temo ,  que  no  ha  de  duran 
efte  engaño  ,  y  fecá  fuerza 
vengarle  mi  padre  en  tí. 

Rober.  Remedio  ay. 

Marg .  De  qué  manera? 

Rob.  Tú  has  de  declarar  tu  amor 
á  una  perfona  que  entiendas 
que  ha  de  deci ríelo  al  Rey; 
y  (i  él  reportado  templa 
el  enojo  por  tu  caufa,  . 
y  quiere  hacer  conveniencia 
la  enemiftad  coa  cafarte, 
pues  todo  con  elfo  celia, 
podra  defcubrirle  entonces. 

Y  íi  enojado  fe  altera, 
y  quiere  vengarlo  todo, 
en  un  villano  fe  venga, 
y  él  le  quedara  encubierto 
fin  peligro  ,  de  manera, 
que  defte  trato  rcfulta, 
ya  con  paz  ,  ó  ya  con  guerra, 
en  tu  cabeza  el  provecho, 
y  el  peligro  en  el  agena. 
Marg.  Bien  has  dicho. 


Peder, 
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Fcd.  Delta  fuerte 

concertado  en  los  dos  queda; 
til  has  de  amar  á  Federico 
publicamente ,  y  dar  mueftras 
de  tu  amor. 

Marg .  Yo  te  agradezco, 
que  me  hayas  dado  Ucencia* 
porque  rebentaba  yá, 
lu friendo  tantas  ofenfas, 
callando  tantos  agravios* 
y  ocultando  tantas  penas, 
en  publico  (era  el  prefo 
quien  mis  favores  merezca, 
pero  íiempre  Federico, 
que  fi  otro  nombre  tuviera, 
no  le  amara  ,  ó  no  acertara 
a  fingirlo.  Fed.  Y  fiera  cierta 
la  voluntad?  Marg.  A  él  fingidas 
Eed.  Y  para  mi?  Marg.,  Verdadera. 
Eed.  Que,  (eras  firme?  Marg.  Dará 
deténganos  mi  firmeza. 

Eed..  Tcndrásla? 

Marg.  Será  inmortal. 

Eed.  Pues  la  mia  fiera  eterna: 
á  quién  eltimas?  Marg.  Eítimo 
a  Federico.  Fed.  Qué  intentas, 
fingiendo  otro  amor? 

Marg.  Tu  vida. 

Fed.  Y  mi  muerte,  fi  eíío  fuera 
de  veras.  Marg.  Por  qué? 

Fed.  Los  zelos 
me  mataran,  ó  la  aufencia. 

Marg,  Voy  á  amar. 

Fed.  Y  yo  me  quedo 
á  guardarme. 

Marg.  A  Dios  te  queda; 

Fed.  Los  Ciclos  tu  vida  aumenten. 
Marg.  Ellos  tu  vida  defiendan. 

Fed.  Nadie  ,  como  yo  ,  te  eftima. 
Marg.  Nadie  ,  como  yo ,  te  aprecia. 


de  A  mifmo, 

JORNADA  TERCERA.' 

Sale  Federico  ,y  Elena. 
E¡en.  Qué  le  dixo?  Fed.  Que  ella^ 
Margarita  ,  y  que  inclinada 
á  la  opinión  celebrada, 
y  á  la  fama  lifiongera 
de  fu  esfuerzo  ,  y  valentía* 
por  una  amoroía  ley, 
contra  el  enojo  del  Rey, 
darle  libertad  queria, 
que  un  cavallo  le  cfperaba 
á  la  puerta  de  la  torre, 
donde  el  penfiamiento  corre, 
pues  mas  que  corre ,  volaba# 
que  huyeflé  veloz  en  él, 
y  él  entonces  reípondió; 
en  la  prifíon  hice  yo 
pleyto  omenage ,  y  fiel 
le  he  de  guardar  ,  que  he  naci^ 
mas  obligado  á  mi  honor, 
correfipondiendo  al  favor 
liberal ,  y  agradecido. 

Fien.  Todo  lo  e  feúcha  fie?  Fed.Vi&0i 
queá  todoprefente  fui, 
y  que  tan  claro  lo  oi, 
corno  fi  hablara  conmigo; 

Si  ella  otra  cofa  contare, 

Vueftra  Alteza  no  lo  crea. 

Elen.  Ella  viene ,  no  te  vea. 

Fed.  El  Cielo  tu  induítria  ampare. 
Vafe  Federico  ,y  / alen  Margarita , 
y  Serafina. 

Marg.  El  Rey  mi  padre  ha  venida 
Serafina  ,  á  Miraflor, 
por  ver  fi  el  fiero  rigor 
de  mi  pena  he  fufpendido; 
til  has  de  hacer  con  gran  íécretd 
jo  que  te  llego  á  advertir. 
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ni  i  padre  lias  de  decir  para  decir  unfecretoí^ 


fi  mil  vidas  mequitaras,¡ 

10  callara  ,  y  encubriera^ 
y  aora  no  lo  dixera, 

11  tu  no  me  lo  mandaras* 

Dirélo  ,  porque  me  dio 
licencia  tu  voz  ,  feñora: 

bueno  fuera  que  hafta  apía  A  p* 
huviera  callado  yo.*  V afi ’• 


de  mi  amor  todo  el  efedo:^ 
cfto  me  importa.  Ser.  Si  á  t\ 
te  importa  ,  yo  lo  diré, 
pero  advierte'  que  calle 
hafta  efte  punto ,  que  vi 
te  firve  en  el  efecto 
el  deeirfelo.  Marg .  Pues  no? 

Ser>  Buena ,  por  cierto ,  foy  yo 

Elena.  Tan  fola  ,  prima  mia? 

Margar .  O  bellifsima  Elena, 
aqui  mi  antigua  pena 
á  íblas  divertía, 
que  fuele  en  fu  cuidado 
fer  amor  un  Fiiofofo  canfado¿ 
que  bufea  foledades. 

Elena.  Quando  folas  nos  vimos, 
contarnos  prometimos 
nueftras  dos  voluntades. 

Margar.  Y  o  empezare  primero,- 
porque  feré  mas  breve.  Elen.  Atenta  efperSs 
Margar .  El  verle  tan  ayrofo, 
de  honor  ,  y  gloria  rico, 
al  prefo  Federico, 
engendro  un  amorofo 
deleo  en  mi  cuidado 
de  ver  fi  como  es  vifto  ,  era  tratado. 

Entre  á  verle ,  en  efedo, 
diciendo  cautelofa 
fer  del  Alcayde  cfpofa, 
y  hállele  tan  difereto, 
tan  cuerdo ,  y  entendido, 
que  ya  mi  muerte  el  eícucharlc  ha  fido¿ 
Elen.  Tu  fola  le  has  hallado 
tan  cuerdo  ,  y  entendido, 
difereto  ,y  advertido, 
porque  á  mi  me  han  contado 
acciones  de  fu  mano, 
i  olo  dignas  de  un  ruftico  villano. 

M argar.  Pues  es  Cneano  ,  prima. 

FedC'i 


El  Alcayde  de  si  tntfmo» 

Federico  es  valiente, 
galán  ,  cuerdo  ,  y  prudente, 
tal  la  fama  le  eítima, 
y  yo  lo  certifico, 

ü  es  que  hablamos  del  proprio  Federico^ 
Elen.  Arguirtc  no  quiero, 
que  en  voluntad  errada 
yo  también  fui  culpada: 

(i  de  ti  confidero, 

que  amas  á  un  ignorante, 

y  yo  de  un  hombre  humilde  foy  amantej 

elle  Alcayde  que  has  vifto::: 

Marg.  Cielo  ,  que  es  lo  que  cfcucho?  A  parí, 
Elen,  Con  mi  venganza  lucho. 

Marg.  Mal  mi  dolor  refiílo:  A  part . 

que  temes?  Elen,  Tu  defprecio, 
mas  nada  culpará  quien  quiere  á  un  necio.' 
EíTe  ,  pues  ,  que  dcfnudo, 
herido  ,  y  defdichado 
á  mis  pies  ha  llegado, 
robarme  el  alma  pudo. 

Margar.  Calla ,  Elena  ,  no  digas 
tales  baxezas  ,  calla,  no  proíigas. 

Elena,  Oye  ,  que  no  he  tenido 
tan  fácil  penfamiento, 
que  á  mi  cuidado  atento, 
aya  ,  aunque  Alcayde  ha  fido, 
en  la  prifion  entrado, 
amor  tuve ,  mas  no  le  he  declarado, - 
porque  yo  fufro  ,  y  callo, 
y  aunque  me  alegra  el  verle, 
no  he  llegado  á  ofrecerle 
dineros ,  ni  cavallo, 
que  no  es  bien  que  yo  aguarde 
á  que:::  pero  efto  baile ,  Dios  te  guarde.  Vaf. 
Marg .  Quién  creerá  que  ha  tenido 
mi  colera  paciencia? 
mi  furia  refiftencia? 
prudencia  mi  fentido? 
quando  en  fuego  deshecho 


es 


t)c  D.  Pedro  C dieron  de  la  Barca: 
es  Ethna  el  corazón  ,  volcan  el  pecho* 
zelos ,  íi  ello  es  temeros, 
decid ,  que  fuera  hallaros? 
fi  efto  es  imaginaros, 
decid  ,  qué  fuera  veros? 
y  teneros  qué  fuera? 
ira ,  rigor  ,  defdén  ,  y  rabia  fiera. 

Sale  Federico. 

Peder.  Que  fe  fueífe  efperaba 
Elena  ,  y  á  tu  luz  atento  eftaba 
para  llegar  á  darte 
la  vida  que  te  deboj 
mas  yá  á  llegar  me  atrevo. 

Marg.  Y  yo  deleando  eftaba ,  falfo ,  hablarte, 
para  darte  la  muerte  que  ine  has  dado. 

Sale  Elena  al  Paño. 

Fed.  Que  dices?  Mar.  Tu  rigor,  y  mi  cuidado, 
tu  agravio,  mi  dolor ,  mi  mal ,  mis  zelos;;; 

Fien.  Llena  de  mil  rezelos 
buclvo  ,  con  la  fofpecha 
de  ver  íi  no  ha  quedado  fatisfecha 
de  mi  amor  Margarita, 
y  hablar  con  el  Alcayde  folicíta: 
mientras  habla  con  él ,  verdes  laureles, 
fed  frondofos  canceles. 

Fed.  Que  dices  ?  no  te  entiendo, 

y  en  vano  al  alma  diículpar  pretendo; 

tu  ofenias  ?  yo  rigores? 

tu  zelos  ?  y  yo  amores? 

cómo  ,  ofendida  til ,  el  morir  ditato? 

Marg.  O  Cavallero  vil ,  ó  amante  ingrato, 
eftas  fon  las  firmezas 
que  ofrecifte  ?  las  anfus,  las  finezas 
de  quedar  encubierto? 
pero  finezas  ion  ,  efto  es  lo  cierto, 
que  te  ha  debido  Elena, 
uo  Margarita  ,  acabe  yá  mi  pena, 
y  acabe  con  tu  vida, 
que  la  muger  es  vivora  ofendida, 
cuyo  rigor'  de  imperfecciones  lleno, 

en-- 
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El  Alcayde  de  sí  mtfmo, 
engendra  Ja  triaca  ,  y  el  veneno. 

Fed.  Y  dices  bien ,  pues  de  una  mifma  fuerte 
das  con  una  hermofura  vida ,  y  muerte; 
pero  en  qué  te  ha  ofendibo  quien  te  adora? 
en  qué  te  ha  dado  enojo  quien  te  cftima?, 

Marg.  Mal  el  engaño  eífas  modeftias  dora, 
íi  amante  declarado  de  mi  prima, 
por  ella  te  queda  fie, 
por  ella  me  dixifte  que  bufcaflc 
elle  disfraz  ,  y  que  en  tan  ciego  abifmQ 
has  fido  tu  el  Alcayde  de  ti  mifmo; 
pues  falga  á  mi  defpecho, 
del  alma  el  llanto  ,  y  el  dolor  del  pechos 
diga  mi  voz  en  ecos  repetida 
tu  fiero  engaño ,  y  tu  trayeion  fingidas 
fepan  que  eres:::  Fed.  Advierte, 
óyeme  aora  ,  y  luego  dame  muerte. 

Marg.  Pues  podrás  difeulparte? 

Fed .  Sí  puedo.  Marg.  Plegue  á  Dios:,*} 

Elen.  Yo  efcucho  á  parte. 

Fed.  Yo  de  tu  prima  amante? 
yo  disfrazado  por  Elena  ,  Cielos! 

Ay  dolor  femejante! 

injuíta  caufa  hallaíte  á  tantos  zelos, 

ciega  pafsion  hallafie  á  tanta  pena; 

paríame  un  rayo ,  fi  en  mi  vida  á  Elen£ 

una  palabra  he  hablado, 

que  los  términos  paífe  de  criado 

cortés ,  y  agradecido, 

porque  tercera  liberal  ha  fido 

de  mi  amor ,  pues  por  ella 

eftoy  adonde  puedo, 

figuiendo  el  hado  de  mi  injuíla  cftrella: 

verte  ,  y  hablarte ,  fin  que  tenga  miedo 

á  tu  padre  ofendido. 

Fien.  Qué  efcucho  ?  yo  tercera  fuya  he  fido| 
pero  fuframos,  Cielos, 
fepamos  lo  demás.  Fed .  Tuviera  zelos 
el  Sol  de  folo  un  rayo? 
de  una  flor  Pola  ei,  Mayo? 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barcal 
el  Mar  de  un  arroyuelp? 
de  una  luz  todo  el  Ciclo? 
la  Luna  de  una  eftrella  i  y  un  diamante 
de  una  amatifta  ?  No :  pues  no  te  efpantc 
amando  Elena  bella: 

Í)ues  el  rayo  ,  la  flor ,  la  muda  eftrella, 
a  piedra  ,  el  arroyuelo, 
la  breve  luz ,  que  fe  compara  al  Cielo* 
pues  eres  til  ( aunque  todo  cftá  delante  ) 
el  Sol ,  la  Luna  ,  el  Mayo  #  y  el  Diamante. 

Bien.  Bien  comparada  cftoy.  A  p . 

fcd.  Suelve  a  dar  vida, 

buelva  á  vivir  nueítra  invención  fingida, 
y  demos  fin  á  penas  tan  eftrañas. 

Marg.  Con  íaber  que  me  engañas,  « J  * 

quiero  creerte  ,  al  fin  ,  porque  no  fuer» 
amante  quien  liíonjas  no  creyera, 
que  en  amorofos  daños, 
tienen  voz  de  verdades  los  engaños: 
buelvo  á  íufrir  de  nuevo 
al  prelo  amor  ,  yá  que  a  fufrir  me  atrev® 
los  zelos  de  una  necia. 

Xlcn.  Que  bien  me  honran  los  dos! 

Margar.  Pues  canto  precia 
mí  pecho  cu  períona, 
que  dexara  del  mundo  la  Corona, 
y  contigo  viviera, 

donde  la  íombra  de  tu  cuerpo  fuera, 

porque  no  dán  los  Cielos 

impofsibic  á  mi  amor ,  y  bien  fe  advierte, 

pues  en  tan  dura  fuerte 

tuc  impofsibic  callar ,  teniendo  zelos. 

Peder.  Tuviftcios  en  vano. 

Marg. Baila  que  fueron  zelos.  Fcd.  Efta  llano, 
que  aun  nombrados  ofenden, 
y  el  veloz  curfo  dei  amor  fufpendcn. 

F  ^ucs  °lu^  Idci^ían  Tábidos? 

Cder' privaran  con  el  alma  los  fentidos: 
y  eíhs  defengañada? 

Marg.  EsíuCr¿tt  que  muger  enamorada, 
iom,K  F  f  c«i 
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El  Al  cay  de  de  si  mi f mol 
en  oyendo  ,  perdona  ,  que  es  Syrena 
qualquíer  amante.  Fed.  Zelos  tu  de  Elena? 

Margar.  Aun  nombrarla  me  mata.  Vafe. 

Fed.  Ciega  pafsion ,  aun  con  fu  dueño  ingrata, 
es  amor  ;  y  pues  til  eftas  ofendida, 
no  nombraré  en  mi  vida 
cífe  nombre  ,  que  agravios  tuyos  labra. 

Sale  Elena . 

Elen.  Y  es  razón  que  fe  cumpla  la  palabra, 
que  á  las  Oamas  fe  ofrece; 
eftas aufencias  ,  di,  traydor  ,  merece 
mi  amparo  ,  mi  piedad  ,  mi  amor  ,  mi  trato? 
O  Cavallero  vil ,  huefpcd  ingrato! 

Fed .  Cielos  ,  qué  es  lo  que  efcucho? 
con  nueva  duda ,  y  nueva  pena  lucho. 

Elen .  Til ,  que  pobre ,  y  herido 
á  mis  plantas  llegarte  ,  y  defendido 
de  tu  fuerte  importuna, 
reparo  hallafte  contra  la  fortuna, 
tan  defagradecido  ,  tan  ingrato 
a  nú  amor  correfpondes,  y  a  mi  trato? 

Si  Mercader  fingido  me  obligarte, 
di ,  por  qué ,  Cavallero ,  me  ofendifte? 

Si  á  Margarita  amarte, 

por  qué  de  Elena  tal  defprecio  hicifte? 

que  es,  aunque  efté  delante, 

el  Sol ,  la  Luna  ,  el  rayo  ,  y  el  diamante. 

Tti  Alcayde  de  ti  mifmo, 
disfrazado  en  mi  cafa? 

Sepa  el  Rey  lo  que  paila, 

falga  ya  mi  furor  de  tanto  abyfmo. 

Feder.  Efcucha  ,  hcrmoíá  Elena. 

Elen .  Cómo  me  nombras ,  dando  tanta  pena 
mi  nombre  á  Margarita? 

Feder.  Oyeme  ,  y  luego  sér  ,  y  honor  me  quita. 
¥o  foy  un  Cavallero, 
del  prefo  Federico  compañero, 
que  de  la  Infanta  enamorado  vine; 
mas  quando  le  prendieron  ,  yo  previne 
efeaparme ,  dexando 

mi 
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mi  vellido  en  el  monte  ;  y  afsi ,  quando 
llegó  á  tus  pies  mi  batbara  ofíadia, 
fue  ( íi  te  acuerdas )  eífe  mifmo  dia, 
dcfpues  me  le  entregaíle.^ 

De  mi  valor  por  delengaño  baile 

el  averie  guardado, 

íiendo  Principe  mió  ,  con  cuidado 

tan  grande  ,  pues  fi  yo  noble  no  fuera, 

bien  efeapar  al  Principe  pudiera, 

mas  atento  a  mi  honor  ,  prefo  he  vivido: 

y  ella  la  caufa  ha  fido, 

guardando  yo  a  mi  Principe  en  fu  abyfmo 

de  llamarme  el  Alcayde  de  si  mifmo. 

Pues  íi  como  leal ,  y  fiel  criado 

te  he  férvido ,  y  al  Principe  he  guardado, 

de  que  puedes  quexarte? 

Si  como  amante  llego  á  defpreciartc, 
yo  foy  para  contigo 
un  pobre  Mercader  ;  y  afsi  me  obligo 
a  agradecerte  el  bien  ,  y  le  agradezco 
como  tal ,  pero  no  quando  me  ofrezco 
como  Duque  de  Mantua  ,  y  como  amante 
de  Margarita  bella.  Elcn.  No  es  bailante 
la  difeulpa  ,  fi  al  fin  conmigo  ha  lido 

tu  trato  doble,  y  tu  valor  fingido. 

Fed.  Elena:::  Elen.No  me  nombres.  Fed.  Mira  ,  advierte, 
que  viene  el  Rey  ,  y  que  en  tu  voz  mi  muerte 
ella  fegura,  Elen.  Mucrr  ,  pues  (  ay  ,  Cielos! ) 
muera  de  zelos  quien  mató  de  zelos. 

Fed.  En  fin  ,  reíuelta  vienes  a  matarme*? 

Elen.  Como  tu  ,  Duque  ingrato ,  á  delpreciarme: 
lepa  el  Rey  tus  engaños. 

Fed.  Buelva  la  efpalda  ,  pues  ,  a  tantos  daños 
quien  no  puede  obligarte.  Vafe. 

Eter.  Aunque  la  buelvas ,  no  podrás  librarte, 
que  á  lo  infinito  alcanza 
de  muger  ofendida  la  venganza. 

6 ale  el  Rey  ,  y  'serafina. 

Ser.  Remedia  fu  dolor.  Rey .  Oy  en  mi  lucha 
mi  venganza  ,  y  fu  amor.  Elen .  Señor ,  cícucha, 

Ff  a  que 
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que  es  bien  quefepas  tu  tu  mifma  pena, 
y  el  amor  de  la  Infanta.  Rey .  Ya  se  ,  Elena, 
lo  que  quieres  decirme; 
y  aísi ,  aquí  es  efeufado  el  aüiglrme: 

Va  sé  que  Margarita 
mi  muerte  felicita, 
y  que  determinada 
^  efta  ,  de  cíle  traydor  enamorada. 

Elen.  Pues  íi  lo  fabes  ya ,  re  media  el  da  ño, 
ya  que  á  tiempo  ha  venido  el  deíengaño, 
que  no  es  bien  que  ello  palle, 
y  que  con  un  traydor  la  Infanta  cafe, 
que  efta  diísimulado 
en  tu  Rcyno  ,  en  tu  cafa  disfrazado, 
quando  ia  fangre  mia, 
mejor  diré  la  tuya ,  helada ,  y  fria, 
con  caduca  efperanza, 
de  todos  a  una  V02  pide  venganza.  Vafe. 

Rey .  Ciclos  ,  en  tanta  pena, 

cómo  facisfarcmos  de  una  fuerte 
de  Margarita  amor ,  quexas  de  Elena, 
ft  una  pide  fu  vida  ,  otra  fu  muerte? 

Kías  viva  Margarita, 

que  la  paz  de  mi  Reyno  folidca, 

que  Elena  fácilmente 

podra  curarle  del  ardor  que  fíente. 


Oye ,  le  ñor  ,  lo  que  paífa. 
Eduardo ,  de  Sicilia 
Infame  ,  con  mucha  gente 
ov  a  Nadies  camina. 

Todo  fu  Reyno  !c  ligue, 
en  defe  nía  ran  altiva, 
como  es  el  dar  a  fu  hermano 
3a  libertad  ,  yja  vida, 
que  es  fu  Principe  en  efc&o. 


Sale  el  Capitán. 


decirte  la  intención  mia. 


Margarita  ,  (  ay  Cielos ,  qn*f 


cito  liento !  )  Margarita 
se  que  á  Federico  ama: 
tan  graves  melancolías 


ligue. 


en  tanto  ricigo  fu  vida, 
ddlo  nacen  ,  afsi  Elena 


como  padece  ,  que  han  pucí0 


Rey.  Aunque  pudiera  la  ira, 
y  el  enojo  hacer  con  él, 
que  tanto  poder  rehíla, 
quiero  con  mejor  acuerdo 


me  lo  ha  dicho ,  y  Serafina, 
y  yo  fin  ello  lo  sé; 
mascón  cafarla  ,  íc  quitan 


mayores  inconvenientes: 
pero  á  cito  me  deianima 
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ey%  Temer  ,  que  algunos  me  digan  Mar.  Si  enamorada  me  mira  A  p 
onp  v¡s,A„.: - j  _  cn  prefencia  mi  padre. 


HUc  Federico  no  labe 
Io  que  importa.  C4p.N0  profigas, 
en  eííe  eftremo  le  han  pucllo 
triíleza ,  y  melancolía, 
yiendofc  fin  libertad, 

Pero  fi  una  vez  fe  mira 
*  nbre ,  bolverá  en  fu  acuerdo, 
y*  Bien  dices  ,  y  antes  querría 
S^e  efto  fe  trataífe  ,  hacer 
Una  experiencia  cxquiíita, 

2  la  experiencia  que  intento, 
ts  aquella ;  Margarita? 

Sale  Margarita. 

.Como  te  va  de  rnitezas? 

^arg.  Mal ,  feñor ,  que  el  alcgria 
cs  impofsible  á  mi  pecho, 

^  continuo  el  llanto  lo  diga. 
7y-Una  lifonja  has  de  hacerme. 

arg.  Qu¿  mandase; 

Rey.  Mucho  peligra 
cn  foledades ,  y  penas 
Federico  la  vida. 

1  niucre ,  quien  penfará, 
de  mj  mano  enemiga 
n°  fue  el  golpe  ,  y  de  alevofo 
ir  ^*rguirán  ios  de  Sicilia^ 
4r-l\ies  qué  me  ir»andas?lí/y.Si  til 
°V  le  ves ,  y  le  vi  liras, 
dentará  el  ddmayado 
Corazón  ,  y  con  tal  dicha 
«ara  nuevo  aliento  al  alma, 

«aú  al  cuerpo  nueva  vida. 

* «  iré  contigo ,  por  mi 
/as  de  verle.  Mar.l  u  me  ob  igas 
a  obedecerte.  Rey.  Qiiéprefto 
concedió ,  y  c}  alegría 

Whomodcftaá  los  ojos.  A  p. 
orno  -  los  labios  en  rifa! 

*s  «ibinnilar  importa» 


efe&o  cendran  mis  dichas.  Vanfe , 

Salen  Muficos ,  Roberto, y  Benito  vij 
iiendofe . 

Rob.  Cómo  ha  dormido  tu  ^Alteza? 

Ben.  Muy  bien  :  en  toda  mi  vida 
he  tenido  mejor  fueño, 

en  cama  tan  branda  ,  y  rica: 
foy  un  Principe  lirón. 

Rob.  Canten ,  halla  que  fe  villa 
fu  Alteza.  MufM aya  aquel  tono* 
cuya  letra  es  peregrina. 

Cantan  lo  que  quifieren . 

Ben.  Roberto? 

Rob.  Señor  ?  Ben.  Decid 
a  elfos  Múlleos  que  griran,' 
que  dexen  elfos  entonos, 
y  canten  ,  por  vida  mia, 
una  letra  ,  de  que  agora ^ 
me  acuerdo  ,  que  fe  decía; 
Luneta,  Canta. 

atah  alia  de  la  fonloneta. 

Rob.  Elfo  avian  de  cantar? 

Ben.  Hila  es  la  mejor  letrilla 
de  todas :  ella  cantaba 
yo  ,  qnando  a  los  montes  iba 
á  trabajar  con  Ancona. 

Rob.Cbmo  tan  preflo  fe  olvida 
Vueílra  Alteza  de  quienes? 
del  juicio  el  dolor  ie  priva. 

Ben.  Es  verdad ,  no  me  acordaba 
de  que  todos  me  apellidan 
el  Principe  no  se  como. 

Rob.  Federico  de  Sicilia. 

Ben.  Bulla  ,  ello  ha  de  Lr  afsi 
por  fuerza  :  ella  Prencipra 
me  ha  venido  no  se  como» 
y  no  quieren  que  yo  diga, 
que  ella  cafa  es  de  mi  A.dca? 


2  3  o  El  Ale  ay  de 

y  que  defde  aquí  fe  mira 
por  detrás  deííos  efpejos, 
vidrieras ,  y  celofias, 
el  Aldea  de  Belfior? 

Válgame  Dios  ,  no  es  la  mifma 
cafa  de  Juana  ,  y  Antón 
aquella  ,  y  effotra  chica 
la  de  Llórente ,  y  Bartola? 
la  de  Gines ,  y  Marina 
no  es  aquella  ?  aquel  Perico, 
que  á  la  taberna  camina, 
no  es  el  que  dicen  que  es  hijo 
del  Sacriítán  ,  y  Llocia? 

(y  dicen  bien)  el  Barbero 
no  eítá  tras  de  fu  cortina, 
tañlendo ,  que  aquí  lo  oygo, 
el  villano  ,  y  las  folias? 

Mas  quién  me  mete  á  míen  effo? 
yo  como  buenas  gallinas 
en  prata,  yo  viíto  feda, 
y  duermo  en  cama  mullida, 
venga  por  donde  viniere: 
fea  verdad  ,  ó  fea  mentira, 
no  me  va  muy  mal  con  fer 
Fray  Francifco  de  Sencilla. 

Kob.  Dexadle  folo  ,  que  yá 
buelve  á  fu  melancolía. 

V a  rife  los  Mu  jicos, 

Válgale  el  diablo ,  qué  tiene? 
de  qué  fe  eleva,  y  fufpira? 
no  tiene  mas  que  merece?' 

<jué  dcfea  ?  Ben.  Que  en  mi  vid» 
me  dexen  folo  con  vos 
porque  tantas  cortesias, 
íonuísiones ,  remenencias, 
alturas  ,  y  feñorias, 

las  vengo  a  pagar  dempucs 

á  folas  j  y  en  la  comida, 
quando  alguno  eítá  delante 
vos  me  fervis  de  rodillas,  ; 


de  si  mifmo. 

y  en  quedando  folo  ,  andab 
conmigo  á  la  rebatiña.  ^  ,, 
Rob.  Pues  qué  quiere  ?  no  efta  W 
la  diferencia  partida? 
que  á  quien  yo  unos  ratos 
razón  es  que  otros  me  íirva» 
Ben,  Sí ,  mas  íin  darme  porrazos! 
mas  yá  mi  ingenio  imagina 
cómo  he  de  vengarme  del, 
en  teniendo  compañía. 

Sale  Federico, 

Fed.  Muy  bien  puede  ,  gran  Sen01* 
V.  Alteza  darme  albricias; 
el  Rey  ,  y  la  Infanta  vienen 
á  verle  ,.ycon  tal  vifita, 
fegura  tiene  defde  oy 
la  libertad  ,  y  la  vida. 

Rob,  Vueítra  Alteza  advierta  ao# 
que  es  bien  que  á  la  Infanta  w 
muchas  cortefes  finezas, 
como  á  fu  cfpofa  ,  y  fu  prin13* 
Beti.  Yo  sé  lo  que  he  de  decir, 
no  es  tanta  mi  bebería, 
y  aun  lo  que  he  de  hacer  con  ^ 
pagareiíine  la  malicia 
en  eítando  acompañado. 

Fed,  Yá  llegan  ;  Amor ,  anima 
cite  engaño  ,  pues  que  til 
los  enfeñas ,  y  fabricas: 
crea  el  Rey  ,  que  enamorada 
la  divina  Margarita 
eítá  del  Principe  ,  viendo 
tantas  finezas  fingidas.  . , 
Salen  el  Rey ,  la  Infanta 
y  el  Capitán, 

R'y.  Bien  yiieítra  Alteza  eítara 
de  aqueíta  viíita  incierto. 

Ben.  No  mucho,  porque  Robcrta 
me  lo  avia  dicho  ys. 

Rey,  Aqu¡  verá  fi  le  cfüma 
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pecho ,  y  fi  amor  le  tiene  de  fus  alabanzas ,  pues 


*  a  Infanta  ,  que  a  verle  viene. 

7*  ^efo  á  mi  feñora  prima 
a  ^ano.  Marg,  Sabiendo  el  Rey 
J?11  fcñorla  gran  porfía 
vucftra  melancolía, 

^ho ,  por  piadoía  ley, 
vr€ros ,  cuya  acción  olvida 
lu  enojo ,  y  el  bien  declara; 

Pues  quien  mira  al  Rey  la  cara, 
*cgura  tiene  la  vida: 

es  ley  ,  cuya  piedad 
Quedará  en  marmol  eícrita. 
v*Qué  mal  callan, Margarita,  Ap. 
tl>sojos  !  Ben.  Tu  Mageftad 
(abe  bien  dar  honra  ,  y  vida 
a  un  prefo ,  que  efti  íujeco: 

.  el  diabro  me  hizo  difereto.  A  p. 
0 Qué  hable  ya  con  advertida 
prudencia  aquefte  animal. 

^.Dc  oirle  afsi  hablar  me  efpanto: 
há,  poder,  y  mando,  quaoto  A  p. 
enmiendas  el  natural ! 

/^ega  eftás.  Ben.  Sillas  nos  den. 
0  *Aqui  ]aS  tiene  tu  Alteza. 
Pagaréiíine ,  buena  pieza, 

0S  Porrazos:yo  eftoy  bi  lienta  fe. 
\  Püefío  que  ay  filias  mas, 
p Y DC^r?  Mageftad  fe  fíente. 

K  á  lii  ser  brevemente. 

aora  qué  me  dirás, 
ya  que  me  2¡abas  fu  talle, 
de  aquefte  urbano  cortejo? 
arZ'  Que  es  fu  bizarro  defpejo 
muy  digno  para  alaballe: 
?u^ayr°íamente  tomó 
v  1  n  *  qué  ayrofamente! 
J.ueftra  Mageftad  fe  fíente, 
iXo?  la  fama  mintió, 
aunque  tiene  el  mundo  lleno 
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no  dixo  quan  bueno  es. 

Bey.  Hfto  te  parece  bueno? 
no  es  amor ,  fino  locera, 
no  conocer  efte  error.  Jientanfe • 
Mar*  Quándo  no  es  locura  amor? 
Bey.  Lo  mas  que  aora  procura 
mi  defeo  ,  esconfulcar 
con  tu  Alteza  la  venida 
de  fu  liermano.to.Yo  en  mi  vida 
tuve  hermano  en  mi  lugar. 

Bob.  Como  el  Infante  ha  venido 
tu  hermano ,  dice  ,  y  es  llano. 

Ben.  Si  dice  el  Infante  hermano, 
no  le  avia  conocido: 
vos  tenéis  la  culpa  defío, 
que  calíais  hafta  efte  día,,  regale* 
que  Infante  hermano  tenia, 
mas  pagaréislo.  Fed.  Qiiees  efto? 
Bey.  Y  aora  qué  puedes  decir? 

es  galán  ?  es  entendido? 

Marg.  Notable  gracia  hatenidol 
folo  él  me  hiciera  rcir. 

Rey.  No  vi  hombre  tan  ageno 
de  gracia  :  efto  te  ha  agradad<  ? 
Mar.  Qué  bueno  el  enojo  ha  citado. 
Bey.  Efto  te  parece  bueno? 
pues  no  ha  de  fer  tu  mando, 
aunque  fu  hermano  vabente, 

con  lafangrede  mi  gente 
dexe  efte  campo  teñido. 

Marg.  Puesaunqes  indigno  en  mi, 
íi  me  llego  á  declarar, 
en  un  necio  amor  hablar 
á  mi  Rey,  y  padre  aísi, 
lograr  calada  píete r do 
aquefte  amor  que  publico 
con  el  miímo  Federico, 
que  á  los  dos  nos  eftá  oyendo. 
hd.blen  fu  refpucfta  me  anima.  A  p. 
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Ben.  Ha  vifto  tu  Mageftad 
el  amor  ,  y  voluntad 
que  debo  á.  mi  feora  prima? 

''Marg.  No  es  un  Principe  heredero 
de  Sicilia  ?  pues  qué  error 
puede  culpar  el  amor? 

#<7.Ser  hombre  milico  ,  y  fiero. 

MaA?ot  cuerdo  el  mundo  le  eftima, 
por  fu  ingenio  ,  y  fu  valor. 

Ben,  Cierto  que  es  mucho  el  amor 
que  debo  a  mi  fccra  prima. 

Bey.  Ya  mi  confu íion  es  mucha: 
eíle  es  difereto  ?  qué  abyfmo! 
eftc  es  Principe? 

'Marg.  Si ,  el  miíino 
que  nos  mira  ,  y  nos  efcucha. 

Sale  el  Capitán. 

Capit.  Un  Embaxador  }  fe  ñor, 
del  Rey  de  Sicilia  aguarda 
licencia  para  befar 
tus  manos.  Rob .  Aquí  fe  acaban 
los  engaños.  A  p. 

'Marg*  Elle  viene, 

mirándote  en  dudas  tantas, 
a  decirte  la  verdad. 

Rey.  Bien  es  que  baxe  ,  y  que  Taiga 
á  recibirle  :  Tu  Alteza 
fe  retire.  Ben.  Que  me  vaya 
es  mejor ,  que  no  he  comido, 
a  comerme  una  empanada 
de  ternera  ,  doce  pollos, 
djez  conejos ,  feis  cortadas, 
diez  chorizos ,  quatro  quefos 
mil  peros ,  treinta  pacatas, 
que  cotí  efto  freno  rico 
de  cecina  bien  lo  paila: 
a  Dios,que  me  voy  á  hartar.  Vafe. 

&d.  Yo  me  voy  ,  porque  no  haga 
el  Embaxador  aquí, 
Y¿endoi33e,alguna  mudanza.  Vafe. 


de  sí  mifmo. 

Salen  Antona  Villas.  % 
Ant.  Pardicz  ,  que  avernos  de  V# 
corno  á  los  Reyes  los  habrán 
ios  Baxadores  ,  pues  vémos 
en  Belflor  cofas  tan  varias. 

Rob.  Señor ,  el  Embaxador 
que  viene  ,  fi  no  me  engañ* 
la  vida ,  es  el  mifmo  Infante. 
Rey.  O  íi  con  edo  acabaran 
mis  penas ,  y  confu  (iones! 
Marg.  O  li  acabaden  mis  aníias. 

Sale  el  Infante. 

Inf.  Vuedra  Magedad  ,  Tenor, 
me  dé  la  mano.  Rey.  Nohagl 
oy  Vuedra  Alteza  conmigo 
efíé  disfraz.  Marg.  Cofa  eftrafl*« 
Inf.  Embaxador  de  mi  mifmo 
quife  íer :  mas  aunque  fe  hall* 
conocida  mi  perfona, 
ios  privilegios  me  valgan; 
y  hablando  ya  de  otra  fuerte, 
agradeciendo  a  fus  plantas 
los  favores  que  recibo, 
oyga  deyni  mi  embaxada. 

El  Príncipe  Federico 
entró  Tolo  en  la  edacada, 
muerte  dio  á  D.  Pedro  Esforcé 
cuerpo  á  cuerpo,  y  lanza  a  la»2* 
luego  no  merece ,  ó  Rey, 
el  rigor  con  que  le  tracas, 
pues  no  le  maro  á  trayeion 
alevofa  ,  ó  con  ventaja. 

Aqucdo  aííentado ,  cómo 
a  tu  honor  altivo  faltas, 
y  á  tu  decoro  re  niegas, 
rompiendo  tu  fec  ,  y  palabra,  •  , 
pues  me  dicen  q  1c  has  muer*0* 
Edas ,  íeñor  ,  fon  hazañas 
dignas  del  valor  que  heredas? 
dignas  del  poder  que  alcanzó 
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a  mi  hermano ,  ó  por  el 
hiftentare  en  la  campaña, 
que  eres  alevofo  Rey, 

Pües  á  mi  Principe  matas,1 
guando  debieras  guardarle 
la  feguridad  jurada. 

%'•  Confieílo  que  debe  hacer 
‘^1  Rey  que  una  juila  ampara,; 
bueno  el  campo ;  pero  no 
dár  lugar  á  ofenías  tancas, 
que  empuñe  un  Aventurero 
€n  fu  prefencia  la  efpada; 
eftaes  la  fatisfaccion 
de  laprifion  ,  y  las  guardas: 
y  aora ,  en  quanto  á  decir 
que  le  he  dado  muerte  ,  valga 
por  reípuefta  verle  vivo, 
qtte  es  mejor  :há  de  la  guardia? 
naced  luego  que  el  Alcayde 
a  aquellas  almenas  falga 
con  el  prefo  ,  donde  vea 
el  Principe  quien  le  engaña; 

Y  mira  como  le  diera 
muerte  al  que  aora  trataba 
cafarle  con  Margarita, 
bando  fin  a  ofenfas  tantas 

V  lo  hiciera  ,  vive  Dios, 

*  no  nairar  que  le  falta 

Principe  la  prudencia, 

,  que  le  es  de  tanta  importancia. 

Quien  engañado  procede, 
difeulpa ,  y  perdón  alcanza* 

V  aísi  del  reto  defifto, 
temitiendome  á  tu  gracia; 

p.  _  Sale  Elena. 

•  Si  lagrimas  de  muge* 
piadofo  lugar  alcanzan 
en  los  pechos  de  los  hombres^ 

Y  mas  en  los  que  fe  halUn 
tan  obligados ,  por  fer 


Diofes  en  la  tierra  ,  valgan 
fu  privilegio  á  mi  llanto, 
y  tu  piedad  á  mis  anfias. 

Cómo,  magnánimo  Rey, 
tanto  á  tu  jufticia  faltas, 
que  das  premio ,  y  no  caftigo 
á  quien  me  ofende  ,  y  me  mat-a? 
Cómo  á  Federico  pones 
en  libertad  ,  y  le  cafas 
con  Margarita  ,  fin  ver  _ 
que  foy  la  parte  que  agravia? 
Hermano  perdí ,  y  efpofo, 
fi  el  fatisfacerme  tratas, 
dame  efpofo  ,  cuyo  ampar® 
fupla  de  mi  honor  la  falta; 
y  entonces  podrás  librar 
al  Principe  ,. pues  es  clara 
mi  jufticia,  que  no  es  libre, 
mientras  mi  perdón  no  alcanza^ 
Sola  una  fatisfacion 
pretendo  de  ofenías  tantas, 
y  es,  íeñor,  el  quemecafes 
oy  con  el  Duque  de  Mantua. 

En  tu  Rey  no  cftá  ,  yo  se 
quien  es,  pues  con  eílo  acabati 
mis  penas ,  quedando,  al  fin, 
noble  ,  contenta  ,  y  honrada. 

Rey.  El  Duque  de  Mantua  aqub, 
mano  te  doy  ,  y  palabra 
de  que  oy  ha  de  fer  tu  efpofo. 

Dexame  befar  tus  plantan 
lindamente  me  he  vengado  -a'p* 
de  los  zelos  que  me  caufa 
Margarita  :  amor  vencí,  ^ 
engañando  á  quien  me  engaita. 
Rey.  Ya  con  el  Alcayde  efU 
en  eflás  almenas  altas 
el  prefo,  mira  fi  es  vivo. 

Salen  dio  alto  Federico  ,y Benito. 
Infant.  Ay  hermano  de  mi  alma. 

c,  o  edar. 
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Marg.  Viendo  el  Infante  a  los  dos, 
no ad virtiendo  en  dudas-tantas 
qualel  prefo'es,  o  el  Aléaydey 
corno. a  fu  hermano  le  habla. 

Elen.  Válgame  el  Cielo,  qué  miro! 
el  pteío  es  aquel  ?  jurara 
que  je  conozco.  Ant.. Oyes,  Bato,. 
Belardo  y  ó  yo  eíloy  borracha,.- 
ó  el  tal  Principe  es  Benito. 

VilL  Antona,  oye,  mira,  y  calla. 

Ant.  Cómo  le  habran .  delta  inerte,., 
íi  yo  le  conozco  ?  Inf.  Quuntas 
lagrimas  debe  tu  amor 
á  los  ojos  que  oy  alcanzan 
aquella  dicha  de  verte! 
mas  verte  por  premio  baila. 

Ben.  Elle  es  el  hermano  Infante? 

¿1  tiene  pequeña  traza 
para,  Infante ,  y  para  hermano; 
mas  Antona  ella  alli.  Fed.  Calla;, 

Ben.  Pues  los  Principes  no  pueden 
habrar  con  Antona?  Fed.  Baila. 

Benit.  Yá  ella  bailado  ,  hanle  viílo? 

Ant.  Bato,  has  viílo  lo  que  paila? 
el  mifmo  Infante  ha  venido, 
hermano  al  Principe  llama. 

Fed.  Sin  que  el  engaño  conozcan, 
con  equivocas  palabras  A p. 
reíponderé  por  los  dos: 

No  puede  la  voz  turbada 
decir,  Infante,  el  contento 
que  tu  prefenci'a  le  caufa: 
ypor.no  ofenderte  hablando, 
Federico  fíente,  y  calla. 

Vafe  ,  llevando  a  Benito. 

Inf  Pues  ya  ,  feñor,  que  le  he  viílo, 
buelveme  a  decir  la  caufa 
por  qué  el  cafa  miento  dexas 
de  mi  Señora  lá  Infanta. 

Solo  por  no  fer  capáz 
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del  govierno. 

Inf.  Mucho  agravias 

fu  divino  entendimiento.  .  ? 
j Rey.  No  es  aquel  q  miras,  y  hat) 
Inf  Sijéñor.  Rey.  Pues  eííe  md1110 
tan  rufticamente  habla, 
tan  torpemente  procede, 
que  es  igual  á  un  bruto./fl/Baft3 
que  debe  deaver  perdido  . 
aqui  el  juicio  ,  porque  Italia 
no  vio  tan  fútil  ingenio. 
ÜY^.Qué  á  ciegas  los  dos  fehabd11 
de  diferentes  fugetos! 

Rey.  Pues  porque  en  un  punto  £d£aS 
de  eííe  engaño  ,  luego  al  pun£° 
aqui  á  Federico  traygan, 
y  íi  él  hablare  en.  razón, 
buclvo  á  empeñar  mi  palabra, 
de  ca  ía  rl  e  cc  n  m  i  h  i  ja . 

El  en.  De  confufion  raneñraña 
faldré  ,  íi'  viéndole  aora 
mas  cerca  ,  her  mano  le  llama. 

Sale  un:  criado  ccn  Benito. 


Benit.  JPárezco  cava igaduray 
que  fe  vende,  porque  andan 
conmigo ,  viendome  todos: 
qué  es.,  feñor,  Jo  que  me  man^ 
tu  Mageílad  f  diga ,  aqueíle 
es  mi  hermano? 

Rey.  Su  ignorancia 

ha  descubierto  bien  preño, 
mira  íi  mi  voz  te  engaña. 

Inf.  Pues  no.me  engañas ,  fi  aquí? 
quaedo  al  Principe  cfperaba, 
me  das  un  hombre,  que  dél 
no  tiene  la  fernejanza? 

Rey.  Pues  no  es  el  mifmo  que 
y  que  aora  con  fe  fiabas 
fer  tu  hermano? 

Inf.  No  era  eíle. 
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Rey-  Ay  ccnfuíi en  m as c ü r aja*» i 
Effe  es,  tenor ,  un  villano 
que'ebnozco. 

^(7-  Ay  penas  tantas! 
pues  yo  no  tengo  otro  prefo, 
ni  otro  eirmi  poder  fe  ha. la. 

^nf  Pues  cómo  á  negarlo  bueíves, 
fi  le  he  vifto?  Rey.  Al  punto  llama 
al  Alcay.de,  Bien .  Advierte  aqui 
de  la  fuerte  que  le  tratas, 
porque  el  Aicayde,  feñor, 
es  el  gran  Duque  de  Mantua. 

R-e)'»  Otro  engaño? 

Sale  el  Capitán. 

Zapn.  Ya  ella  aquí. 

Sale  Federico, 
hfant.  Eñe  es  Eederico. 

Reder.  Aguarda,  al  Infante. 

que  antes  de  darte  los  brazos, 
tengo  de  befar  tus  plantas,  al  Rey. 
Aofoy  quien  enamorado, 
un  temer  tus  amenazas, 
hendo  Alcayde  de  mí  mifmo, 
vivo  en  tu  Pveyno  ,  la  caufa 
V^.la  fabes ,  amor  fue, 
c  lce ;  fi  tu  palabra 
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a  o  ra,  cu  m p  1  es.  Elen._  P  u  est  no 
ha  de  cumplirla  ,  fi  dada 
la  tiene  ,  qiieiia  de  cafarme 
oy  con  el  Duque  de  Mantua? 

Marg.  Efte  es  Eederico,  Elena, 
engañe  fe  quien  fe  engaña. 

Rey.  Supueíío  que  ya  efte  yerro 
•en  tu  favor  le  declara, 

Margarita  ,  da  la  mano 
á  Federico.  Marg.  Y  el  alma 
con  ella.  Fcdcr.  Feliz  mil  veces 
quien  logra  dicha  tan  alta. 

Bien  Infeliz  yo,  que  he  perdido 
yá  todas  mis  efperanzas. 

Rey.  Oy  á  mi  cuidado,  Elena, 
queda  el  remediar  tus  anfias. 

Benit.  Y  a  mi, al  fin  de  todo  efto, 
no  imaginan  darme  nada, 
fiquiera  por  aver  fido 
el  tamboril  defta  danza, 
á  cuyo  fon  han  baylado? 

Teder.  Dos  milefeudos  te  aguardan 
yá  con  Antona;  y  con  cfto 
aqui  la  Comedia  acaba 
del  Alcayde  de  si  mifmo, 
perdonad  fus  muchas  faltas. 
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El  Almirante  de  Portugal. 
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Leonardo. 


IfaPel ¡hermana  de  Luis  Ptrez . 
Doña  juana  ,  Dama. 
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Cajilda ,  criada* 

Un  Corregidor  y  y  Alguaciles . 
Un  juez  Pefquijidor ,  y  gente.. 
Unos  Vi  llanos. 


JORNADA 

Salen  Luis  Verez  con  la  daga  de  [nuda 
detrás  de  Pedro,  y  IJabel,  y.  Qafiida 
deteniéndole. 

¿M-  rjUye,  Pedro. 

Luis.  I"!  Donde  ha  de  ir, 
íiyole  figo?  Ped.  Las  dos 
le  detened.  Luis.  Vive  Dios, 
que  á  mi  mano  has  de  morir. 

IJab.  Por  que  le  tratas  afsi, 
tan  rigurofo ,  y  cruel? 

Luis.  Por  vengar  ,  ingrata,  en  el 
las  ofenías  que  ay  en  ti. 

dfab.  No  te  entiendo 


PRIMERA. 

Luis.  Dexa  ,puesy 

que  mate  á  quien  me  ofendió* 
aleve  hermana  ,.que  yo 
me  declararé  defpues 
contigo,  y  faldrá  deí  pecho, 
embuelto  en  iras  ,  y  enojos, 
por  la  boca  ,  y  por  los  ojos 
todo  el  corazón  deshecho. 

Jfab. Quando  formasen  mi  daño 
maquinas ,  y  prefumpeiones, 
aunque  eftraño  tus  acciones, 
mal  tus  razones  eftraño: 
til  defeompuefto  conmigo, 

ne 
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necia,  atrevido ,  villano, 
m  enemigo  ,  y  no  mi  hermano? 
ÍU!s  Y  dices  bien  ,  tu  enemigo,, 
pues  el  azero  que  ves, 
bañado  quizá  algún  dia 
eu  la  fangre  tuya ,  y  mía, 

■p  Pondrá  un  agravio  á  mis  pies. 
e¿'  En  tanto  que  quien  metió 
Paz  en  la  agena  pendencia,  A  p. 
Eeva  lo  peor  ,  la  auíencia 
nie  valga ,  que  aufente  yo 
defte  fobervio  tyrano, 

%uro  reGítire 

con  fuga  de  guarda  pie 

la  daga  de  guardamano. 

A  Dios ,  Patria ,  que  es  forzofo 
no  bolver  á  verte  mas. 

Pedro  ,  oye  ,  pues  que  te  vas 
mas.  libre  ,  y  mas  venturofo, 
que  tu  trayeion  mereció, 
advierte ,  que  defde  aquí 
te  guardes  üempre  de  mi, 
porque  fi  por  dicha  yo 
aqui  á  mil  años  te  veo 
*1  cabo  del  Mundo ,  alli 
'tj,  ^  °veftás  íeguro  de  mi. 

*  ta>  Yo  lo  oygo  ,  y  yo  lo  creo, 

Y  de  la  difinitiva 

no  apelo  ,  que  la  confíente; 

Y  en  quanto  á  fu  cumplimiento, 
Pues  me  permites  que  viva 
^Ufente  ,  digo  que  iré, 

Por  complacer  tus  defeos, 
u  vivir  entre  Pigmeos: 
niayor  venganza  no  se 
que  á  tus  agravios  fe  deba, 
que  es ,  huyendo  de  tus  manos,' 
lr  á  vivir  entre  enanos 
>  nn  defterrado  hijo  de  Eva.  Vafe, 
y á  fe  fue ,  folo  has  quedado 
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conmigo,  y  he  de  faber, 
qué  caufa  llegó  á  tener 
tu  defeo  ,  ó  tu  cuidado. 
luis.  Hermana ,  pluguiera  á  Dios 
que  nunca  mi  hermana  fueras, 
porque  al  nacer ,  no  puñeras 
efte  nudo  entre  los  dos. 

Tu  pienfas  que  de  ignorante 
he  vifto ,  y  difsimulado, 
he  conocido ,  he  callado 
los  eftremos  de  un  amante 
que  te  íirve  ,  y  que  pretende* 
no  folo  manchar  tu  honor, 
fino  la  fangre  ,  y  valor 
que  de  tus  padres  defcicnde. 
Pues  no ,  líabél ,  no  he  fufeido 
efta  ofenfa ,  efte  defprecio 
de  inadvertido ,  y  de  necio, 
fino  de  cuerdo ,  advertido* 
y  prudente  ,  por  medie 
mi  fentimiento  mejor, 
que  los  zeios  del  honor 
nna  vez  fe  han  de  pedir. 

Y  fupuefto  que  ha  de  fet 
una  vez  fola ,  y  que  eftoy, 
en  la  ocaíion  ,  folo  oy 
mi  fentimiento  he  de  hacer 
publico  ,  por  efto ,  hermana* 
fabe  oy  de  mi  que  lo  sé; 
y  fi  no  ,  yo  lo  diré^ 
de  otra  manera  manana^ 

]uan  Bautifta  es  quien  defeá 
favores  tuyos ,  fofpecho 
que  no  ay  valor  en  fu  pecho¿ 
para  que  tu  efpofo  fea. 

Efto  bafta  que  te  diga 
por  aora  el  labio  mío, 
por  no  decir  que  es  Judio? 
efte  cuidado  me  obliga 
á  falir  de  Salvatierra;. 

qu4 


l )  3  Luis  Ten 

que  no  fue  en  vano  el  venir 
á  nueftra  Quinta  á  vivir 
Jas  entrañas  de  una  Sierra; 
y  aun  aquí  no  eftoy  íeguro, 
pues  con  aquefie  criado 
eíle  papel  te  ha  embudo, 
por  cuya  ocañon  procuro 
darle  muerte :  tu  ilegaftc, 
colérico  declare 
Jo  que  ha  tanto  que  calle; 
averíelo  dicho  baile, 
para  que  aya  alguna  enmienda 
deíle  amor  entre  ios  dos, 
porque  fi  no  ,  vive  Dios, 
que  íi  llego  á  que  el  entienda, 
que  elle  rezelo  he  tenido, 
y  que  no  lo  he  remediado, 
que  loco ,  y  defefperado, 
colérico ,  y  atrevido 
Je  ponga  á  fu  cafa  fuego, 
quitando  á  la  Inquificion 
eñe  trabajo.  IJab.  Bien  for» 
de  hombre  colérico ,  y  ciego 
tus  razones  ,  pues  a  mi, 

(  fin  prevenir  fu  difeulpa  ) 
me  haces  dueño  de  la  culpa 
que  no  rengo.  Luis.  Cómo  afsi? 

IJab.  Como  qualquiera  muger 
nace  fugeta  á  los  daños, 
que  en  hfongeros  engaños 
caula  nueftro  parccor. 

Luis.  Dixeras,  hermana  ,  bien, 
y  eña  difeulpa  lo  fuera, 
quando  el  papel  no  me  diera 
color ,  e  indicio  también 
de  que  tu:::  ,/^.CáÍla,que  ha  fido 
mucho  apurar  :  que  me  quieres, 
Luis  ?  considera  que  eres 
mi  hermano ,  no  mi  marido: 
y  no  íiendoio ,  fi  fueras 


i  el  Gallego» 

cuerdo  en  aqueña  ocañon, 
qualquiera  íarisfaction 
chimaras  ,  y  admitieras; 
porque  es  mejor  engañarfe 
qui  >n  no  puede  remediar 
el  daño,  que  no  efperar 
á  que  llegue  á  declararle 
del  todo.  Yo  íoy  tu  hermana, 
mis  obligaciones  se, 
oy  digo  ello  ,  y  lo  di  re  , 
de  otra  manera  mañana,  fár 
Luis.  Dices  bien  ,  pues  mejor 
con  cautela  ,  ó  con  engaño, 
que  difsimiiíárá  el  daño 
la  fatisfaedon  primera. 

Yo  lo  erré ,  ya  de  otra  fuerte 
me  importara  proceder: 
ay  hermana ,  tu  has  de  fer 
caula  infeliz  de  mi  muerte. 

Sale  Cafilda. 

Cafild.  Un  gallardo  Portugués 
á  nueftra  Quinta  ha  llegado, 
pregunta  por  ti. 

Luis.  Cuidado,  A  part» 

difsimulémos.  Di  ,  pues,  . 
que  éntre.  Sale  Manuel  Mc^1 
Man.  Si  mas  tardara, 

Luis  Perez  ,  eña  licencia, 
mi  defeo  ,  ó  mi  paciencia  ' 
otro  i  uñante  no  efperára. 

Luis.  Mil  veces  ,  Manuel ,  me  da 
fos  brazos  ,  que  el  nudo  fuerte 
aunque  le  rompa  la  muerte, 
defatarle  no  podrá: 

Qué  buena  venida  es  eña? 
vos  en  Salvatierra?  Man  Sí, 
y  el  a  ver  llegado  aqui 
muchos  cuidados  me  cuefta, 
y  peligros  de  la  vida. 

Luis.  Pefaráme  que  vengáis 
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guita.  Man.  Si  vos  me  honráis,  por  Idolo  de  fa^AIrar, 


todo  mi  dolor  fe  olvida» 

Hafta  faber  que  te  neis, 
y  que  caula  os  ha  traido 
aqui ,  y  que  os  ha  fucedido 
etl  Portugal ,  me  tendréis 
cuidadolo  ,  y  aunque  fea 
demafiada  execuci.on, 
cu  la  primera  ocafion 
iberio,,  tanto  de  fea 
Partir  vueftro  íentimiento 
Uii  pecho  ,  que  me  ha  obligado 
a  falir  defte  cuidado: 
qué  teneis?  Man.  Eítadme  atento: 
Ya  os  acordaréis ,  Luis  Pcrez, 
fí  no  es  que  la  aufencia  ha  hecho 
fu  oficio  en  vuefira  amiftad, 
Raquel  venturofo  tiempo 
que  mi  hueíped  en  Lisboa 
Viviftcis ,  por  los  fu  cellos 
quede  Calillaos  llevaron 
■a  honrar  mi  cafa  ;  mas  dio 
no  es  del  calo ,  aera  en  el  mió* 
^Io  que  imporra  lleguemos. 

Ya  os  acordaréis  también 
dc  aquel  venturofo  empleo 
que  tuvo  dentro  de  mi 
Caüriv0  mi  entendimiento: 

110  tengo  que  encaiccer 
dsmi  paísion  los  eftremos,. 
loy  Portugués ,  ello  baile, 

Pues  todo  lo  digo  en  ello. 

^°ña  Juana  de  M  ene  fes 
c.s  el  adorado  dueño 
Qc  mi  vida  ,  imagen  bella, 

Cn  cuyo  encarecimiento, 
torpe  defmaya  la  voz, 

"""lo  fallece  el  aliento, 

P°r  fct  Deidad  ,  á  quien  hizo 
aci'ificio  el  Amor  meímo, 


por  Imagen  de  fu  Templo. 
Amantes  vivimos  ,  pues, 
dos  años  en  el  fofsiego, 
que  una  voluntad  premiada' 
vive  ,  fin  tener  mas  zelos 
de  fu  divina  hermofura, 
que  aquellos  no  mas  ,  aquellos 
que  bailan  á  difpertar, 
con  un  temor ,  con  un  miedo 
la  voluntad  ,  pero  no  _ 
á  matarla  con  defprecios. 

Con  ellos  zelos  vivia 
mas  amante  ,y  mas  contento, 
porque  fin  zelos  amor, 
es  eílar  fin  alma  un  cuerpo. 

Mal  aya  quien  tuvo  nunca 
por  medicina  el  veneno, 
quien  entre  blandas  cenizas 
defpierta  el  oculto  fuego, 
quien  ponzoñoío  animal 
domeítica ,  quien  fobervio 
fe  engolfa  á  fuJcar  el  Mar 
por  íolo  entretenimiento; 

y  mal  aya  ,  en  fin  ,  quien  hace 
burla  de  fus  mifmos  zelos; 
pues  eífe  el  veneno  prueba, 
que  defpues  le  dexa  muerto; 
pues  dfe  el  afpid  regala, 
que  defpues  rompe  fu  pecho; 
pues  dfe  el  criílal  adula, 
que  es  defpues  fu  monumento, 
porque  al  fin  ,  los  zelos  fon, 
ya  declarados  los  zelos, 

Mar  fobervio ,  fuego  ayrado, 
afpid  vil ,  dulce  veneno. 

Fue  la  ocafion  de  los  míos 

un  bizarro  Cavallero, 

galán,  valiente,  entendido, 

liberal,  prudente,  y  cuerdo^  ^ 


Luis  Pérez 

que  yo  no  vengo  en  fu  honor 
mis  penas ,  aunque  las  vengo 
en  fu  fangre  ,  que  una  cofa 
es  matar  con  el  azero, 

,y  otra  ofender  con  la  lengua; 
y  afsi ,  de  mí  nunca  creo, 
que  le  tengo  mas  feguro, 
que  quando  aufente  ie  tengo, 
ífte  Cavallero ,  en  fin, 

(dexando  locos  rodeos 
de  impofsibies  pretenfiones 
contra  fu  honor ,  y  refpeto) 
la  pidió  al  padre ,  no  os  digo, 

(  para  decirlo  de  prefio) 
fino  que  era  rico ,  baile, 
pues  ya  he  dicho  en  folo  efto, 
que  entre  un  rico  ,  y  un  avaro 
hechos  iban  los  conciertos. 

Llegó  de  la  boda  el  dia, 
dixera  mejor  (  ay  Cielos!) 
de  fu  muerte  ,  porque  juntas 
bodas  ,  y  exequias  hicieron, 
mezclando  lutos ,  y  galas 
fu  talamo ,  y  monumento; 
porque  apenas  prevenidos 
los  amigos  ,  y  los  deudos 
eftaban  ,  y  yá  la  noche, 
tendiendo  fu  manto  negro, 
baxó  mas  llena  de  horror, 
quando  temerario  entro 
en  fu  cafa  ,  y  entre  todos, 
defefperado ,  y  refuelto, 
bufquéal  novio,  á  quien  hablaron 
la  mano,  y  la  lengua  á  un  tiempo, 
¡aquella  dixo ,  yo  foy 
de  aquella  hermofura  dueño; 
y  ella  de  dos  puñaladas 
le  dexó  en  la  tierra  muerto, 
imitando  trueno  ,  y  rayo 
Cl  puñal  coa  el  acento* 


el  Gallego! 

•dando  mi  azero  la  lumbre, 
y  dando  fu  voz  el  trueno. 
Alborotáronle  todos, 
y  yo  entre  todos  diípueftoi 
á  reñir  ,  no  por  vivir, 
fino  por  matar  muriendo, 
cogí ,  faliendome  altivo, 
que  entre  el  ruido ,  y  el  eftrueP^ 
no  fue  muy  dificultólo, 
á  Doña  Juana ,  á  quien  luego 
pufe  en  un  cavallo ,  mal 
digo ,  en  un  alado  viento, 
tan  veloz  j  mas  para  que 
fu  ligereza  encarezco? 
pues  baila  decir ,  que  fue 
tan  obediente,  y  ligero, 
que  me  pareció  veloz 
á  mi ,  con  venir  huyendo. 

La  raya  de  Portugal 
pallamos ,  y  yá  en  el  fuelo 
Caftellano ,  faludamos 
fu  tierra ,  que  es  nueftro  Puerta 
A  Salvatierra  venimos, 
feguros  de  que  hallaremos 
en  vos  amparo .  Luis  Perez, 
á  vueftros  pies  eftoy  puefto, 
amigos  fomos  los  dos,  de  ro0* 
y  amigos  fkn  verdaderos, 
que  á  nueftra  amiftad  le  debe 
laminas  de  bronce  el  tiempo. 
Hofpedad  á  un  infeliz, 
no  tanto ,  amigo,  por  ferio, 
como  porque  á  vuefiras  planté 
de  vos  fe  vale,  que  es  cierto, 
que  es  obligación  ,  que  debe 
un  noble  5  y  íi  no  por  efto,  4 

por  una  dama,  á  quien  y  0 
cneífa  alameda  dexo, 
á  la  orilla  de  eífe  rio; 
porque  hafta  hablaros  t  y.  vcr®S< 
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no  quife  que  ella  vinieftc 
conmigo}  y  aora  viniendo 
^bufearos  ,  de  un  criado 
fu  pe ,  que  en  cftc  defierto, 
cn  efta  Quinta  vivís, 
donde  á  vueftros  brazos  llega 
agradecido  ,  obligado, 
confiado ,  fatisfccho, 
temerofo ,  perfeguido, 
y  enamorado  :  no  puedo 
pallar  de  aqui ,  que  pues  dixQ 
enamorado  ,  yo  creo 
que  fe  me  debe  el  favor 
de  juílicia  ,  y  de  derecho. 

Luis.  Tan  ofendido  he  quedado 
de  cfcuchar  los  cumplimientos 
con  q  me  habíais,  Manuel  McdeZj 
que  eftoy  por  no  refponderos. 
rara  decirme  :  Luis  Perez, 
ün  hidalgo  dexo  muerto, 
conmigo  traygo  una  Dama, 

Y  a  vueftra  caía  me  vengo, 
era  menefter  andar 
Por  frailes  ,  y  por  rodeos? 

Mas  quiero  enfeñaros  yo, 
*^*ando  encarecimientos, 

^  modo  que  aveis  de  hablar, 
juchad  >  Manuel ,  atento. 

*  engais  á  efta  vucítra  cafa 
P°r  muchos  anos  ,  y  buenos; 
adonde  fereis  férvido} 
y  afsi ,  bolved  al  momento, 
donde  efta  Dama  dexais, 
y  traedla  ,  donde  creo, 
que  cftc  fegura  ,  y  guftofa, 
que  yo  en  la  Quinta  me  quedo, 

V  no  falgo  á  recibirla, 
porque  no  se  cumplimientos^ 

V  quiero  quedarme  aqui 
a  Prevenir  todo  aquello 


que  á  fu  férvido  convenga. 

Dcxad  que  otra  vez  el  pecho 
agradecido ,  os  conozca 
por  amigo  verdadero.  Vafe, 
Luis ,  Andad ,  feñor,  que  eftará, 
viendofe  en  eftraño  lucio, 
con  cuidado  efta  feííora, 
y  no  es  jufto  deteneros: 

Ifabel?  Sale  Ifabtl. 
rJ/ab.  Que  es  lo  que  quieres? . 

Luis.  Decirte  ,  que  fi  algún  tiempo 
te  ha  merecido  mi  amor 
algún  agradecimiento, 
en  efta  ocafion  lo  mueftres; 
dexa  el  enojo  ,  y  no  demos 
que  decir  á  los  cftraños, 
que  para  todo  avra  tiempo, 
porque  has  de  fiiber  que  en  caf* 
unos  hueípedes  tenemos, 
á  quien  debo  obligaciones, 
y  pagarfelas  pretendo: 

Manuel  Mcndez  viene  aqui 
con  fu  muger.  IJab.  En  aquefto, 
y  en  todo  te  fervire. 

Dentro  ruido  de  cfpadas. 

Mas ,  válgame  Dios  !  qué  es  efto? 
Luis.  Notable  ruido  de  armas, 
y  voces! 

Dentr.  1.  O  prefo ,  ó  muerto, 
le  hemos  de  llevar. 

Dentr .  2.  En  vano 

le  íeguimos.  IJab.  Alli  veo 
un  hombre,  que  en  un  cavallo 
viene  ,  de  muchos  huyendo. 
t>entr.  1.  Tiradle. 

LiJ paran  dentro . 

Ifab.  Válgate  Dios. 

Luis.  Que  fue? 

Ifab.  Dcxaronle  muerto 

uq  «cabezo.  Luis.  Antes 


2  4  i  L«/f  Pfrez 

fue  mas  fclize  el  fuceftb, 
porque  las  ardientes  balas 
a  icio  el  cavallo  hirieron; 
iangriento  queda  en  la  arena, 
y  en  pie  el  Cavatíero  puerto, 
defendiéndole  la  vida, 
rayos  eígrime  de  azero. 

IJab.  Ya  ,  de  rodos  acolado, 
llega  á  nueílra  Quinta. 

Sale  Don  Alonjo  con  la  efpada 
defnuda . 

D.  Al onf.  Ciclos, 
amparad  á  un  defdichado, 
que  ya ,  rendido  el  aliento, 
desfallece,  luis.  Pues  feñor 
Don  Alonfo ,  que  es  aquello? 

D.  Alonfi  ' No  me  puedo  detener 
á  contarlo ;  folo  os  ruego, 

Luis  Perez ,  que  me  amparéis, 
que  por  lo  que  dexo  hecho, 
me  importa  entrar  ella  tarde 
en  Portugal. 

Luis.  Pues  buen  pecho, 
que  para  ellas  ocafiones 
es  el  generólo  esfuerzo. 

Cerca  eftá  la  Puente  ya 
de  elle  rio  ,  donde  vemos, 
que  fe  dividen  Cartilla, 
y  Portugal ;  li  entráis  dentro, 
íegtiro  ertareis  de  quantos 
os  liguen  ,  que  yo  me  quedo 
en  lo  ertrecho  defte  monte, 
y  ella  Quinta  ,  á  detenerlos; 
no=os  feguiran  ,  fin  que  á  mi 
me  dexen  pedazos  hecho. 

D.Al.  En  el  valor  de  dios  brazos^ 
bailante  muralla  dexo, 
que  me  defienda  la  vida, 
la  vueftra  guarden  los  Cielos. 

Vafe  Don  Alonfo . 


el  Gallego. 

Sale  el  Corregidor,  y  los  que  p  adieté* 
Uno.  Por  aquella  parte  fue. 

Luis.  Pues  leñares ,  que  es  aquello- 
á  quien  bu  fcais?  Cor.  Don  Alpn*° 
de  Tordoya  no  fue  huyendo 
por  aqui  ?  Luis.  Ya  ertará  cerca 
de  la  Puente ,  porque  el  viento 
pienfo  que  le  dio  íus  alas. 

Cor.  Vamos  tras  el.  Luis.  Deteneos. 
Cor.  Que  es  detenerme?  Luis  Señor 
Corregidor  ,  ya  a  veis  hecho 
la  diligencia  que  os  toca, 
no  figais  á  un  Cavallero 
tanto  ,  porque  la  Jufticía 
no  ha  de  eftender  el  derecho 
que  tiene  todas  las  vezes, 

Corr.  Quedárame  á  refponderos, 
íi  no  penfára  alcanzarle. 

Luis.  E  (cuchad,  feñor.  Cer.Sofpecho* 
que  pretendéis  detenerme. 

Luis.  Si  conveniencias  ,  y  ruegos 
no  bailan  á  hacer  con  vos, 
que  no  ligáis  elle  intento, 
quando  por  fuerza  lo  hagais, 
no  tendré  que  agradeceros. 
O’.De  q  fuerte?  Luis. A  cuchillad^; 
porque  ya  una  vez  di  fpuefto 
á  defender  elle  pallo, 
he  de  cumplirlo  refuelto; 
vive  Dios ,  que  ningún  hombre 
de  quantos  prefentes  veo, 
ha  de  paliar  de  ella  raya. 

Hace  una  raya. 

Corr.  Matadle.  Luis.  Quedo,  teneos* 
Cor.  Matadle  i.  Muera  Luis  PercZ' 
Luis.  Gallinas  ,  villanos ,  perros* 
canalla  ,  afsi  muero  yo? 

Mételos  d  cuchilladas. 

Dent. i.  Herido  eftoy. 

Dent. 2.  Yo  eftoy  muerto. 


Salen 
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Salen  Dona  Juana  ,  y  Manuel . 

D.  Juan.  Nunca  me  ha  parecido, 

Manuel ,  que  á  tus  finezas  he  debido 
otra  mayor  ,  que  aora 
en  venir  tan  apriefia.  Man,  Mi  feñora, 
amor ,  que  folicita 
mis  glorias  ,  impofsibles  facilita. 

No  llegué  á  Salvatierra, 
que  en  las  entrañas  defta  oculta  Sierra 
hallé  lo  que  bufeaba: 
en  una  caía  de  placer  eítaba 
Luis  Perez  ,  un  amigo, 
cuyo  valor  ofendo  ,  fi  le  digo; 
aqui  vive  contento, 
y  parece  que  á  nueftro  penfamiento 
el  cornejo  ha  pedido, 
pues  aqui  nueftro  amor  mas  efeondido, 
no  entrando  en  Salvatierra, 
vivirá  mas  feguro  en  efta  tierra. 

D.Juan.  Manuel ,  quien  ha  dexado 

Patria ,  padre  ,  y  honor ,  y  en  efte  eftadó 
aun  vive  agradecida 
de  que  le  queda  que  perder  la  vida 

Í)or  tí ,  nada  defea, 
ino  que  Cola  efta  montaña  fea 
Templo  de  la  fineza, 
venciendo  á  fu  firmeza  mi  firmeza. 

Sale  Don  Alonjo, 

D.  Alonf.  Adonde  mi  deftino 

me  lleva  ,  fin  confejo ,  y  fin  camino, 
por  aquella  alameda, 
fin  que  el  Cielo  un  alivio  me  conceda? 

Aun  el  aliento  mió 
ya  falta ,  y  ya  rendido  defeonfio 
de  que  pueda  librarme, 
canfado  en  efte  fuelo  he  de  arrojarme; 
muerto  foy  i  ay  de  mi !  válgame  el  Cielo! 

D.Juan.  Gente  fiento.  Man,  Es  verdad,  allí  en  el  lucio 
rendido  un  Cavallero 
efta ,  en  la  mano  el  dcfmayado  azero, 

Hha 


¿44  Luis  VtfttL  el  Gallego, 

lo  que  es  Tabre  :  Tenor ,  eftais  herido? 
í>.  Al.  Guárdeos  el  Cielo ,  hidalgo ,  que  no  ha  (¡do* 
íino  canTancio  Tolo ,  ya  me  aliento; 
quien  prcTumió  parejas  con  el  viento* 
oy  deímayado  yáze, 
y  él  es  en  mí  quien  tal  eftremo  hace; 

Man,  El  animo  es  valiente, 
nodeTmayc.  Dent .Tomad,  tomad  la  Puente*- 
porque  eTcapar  no  pueda. 

D.  Al.  Mayor  deTdicha  es  la  que  me  queda; 
qué  he  de  hacer  ?  que  efta  gente 
es  la  que  me  hguió ,  que  aunque  valiente* 
un  amigo  me  guarda 
las  eTpaldas ,  ya  el  verlos  me  acobarda, 
porque  tengo  por  cierto, 
pues  figuiendome  vienen  ,  que  le  han  muerto; 

Sale  Luis  Perez, 

Luis.  La  Puente  me  han  tomado, 

y  el  paflb ,  y  aun  el  Ciclo  Te  ha  cerrado 

para  mí ,  efta  eTpeftira 

Terá  de  mi  cadáver  Tepultura. 

Man.  Luis  Perez  ,  pues  qué  es  efto? 

Luis.  Una  deTdicha ,  en  que  el  valor  me  ha  piicfto* 
por  librar  á  un  amigo 
de  la  muerte.  Man.  Conmigo 
ya  ,  Luis  Perez ,  eftais  ,  muramos  juntos, 
pues  de  amiftad  ,  y  amor  Tomos  trafliimptos. 

D.  Al.  Quien  culpa  tiene  ,  y  de  la  cauTa  es  dueño* 
también  (abrá  morir. 

Luis.  En  grande  empeño 

eftoy  ,  mas  efto  es  ílemprc  lo  primero* 

Manuel ,  oid ,  lo  que  rogaros  quiero, 

es ,  que  en  defeníá  mia 

la  cfpada  no  íaqueis  aquefte  di», 

que  aunque  me  va  la  vida 

en  verla  de  cílé  brazo  defendida, 

me  va  el  honor  en  veros  en  mi  aufencia 

en  mi  caía  ;  mirad  la  diferencia 

de  la  vida  al  honor.  Man.  Yo  no  os  entiendo, 

ü  os  yieaen  a  buicar ,  morir  pretendo; 


Ve  D.  Pedro  Calderón  le  la  BÓfc3t 
Bueno  fuera  que  os  viera 
teñir  ,  y  que  la  cípada  me  tuviera 
en  la  cinta  embaynada. 

D.Juan.  Adonde  avrá  muger  mas  deídicbadaí, 
Dent.i.  Por  aqui  van. 

Man.  Yá  llegan  donde  eftamos, 
aqui  los  tres  en  vano  procuramos 
de  tantos  defendernos, 
porque  avrán  de  matarnos,  ó  prendernos; 

D.  Alonf.  Que  haremos? Luis,  Tendréis  briq 
para  arrojaros ,  y  pallar  el  rio 
a  nado  ?  D.  AlonJ.  Si  tuviera 
valor ,  LuisPcrez  ,  fi  nadar  Tupiera. 

Luis.  Pues  no  temáis  alfombros, 

que  el  rio  he  de  palparos  en  mis  hombros* 

Manuel  ,  determinado 

en  ello  ,  honor ,  y  vida  avre  guardado, 

la  vida,  con  ponerme 

en  Portugal,  pues  no  podrán  prcnderme2 

y  el  honor  con  dexáros 

en  mi  cafa  :  no  tengo  que  explicaros 

mas  dequedexoen  ella 

todo  mi  honor  en  una  hermana  bella; 

harto  es  he  dicho ,  á  Dios, 

'Manuel.  Yo  también  digo 

harto  en  decir  que  foy  un  fiel  amigo: 
en  vucílra  cafa  quedo. 

Luis.  Decid.  Man.  Y  bien  aseguraros  puedo, 
que  no  haréis  falta  vos. 

Coge  Luis  Pérez,  a  Don  Alonfo  ,  y  entrafe  can  cf> 
eomo  arrojandofe  al  no, 
luis.  Válgame  el  Cielo! 

D.Juan. Delfín  humano  es  ya.  del  ancho  yelo. 
Dent.  Luis.  Manuel ,  mi  honor  os  fio. 

Man.  Yá  lucha  abrazo  con  el  viento frió. 
P<rn¿.í.».Mirad  por  e\.Man.P.n  tu  lugar  me  dexas, 
no  des  al  tiempo  repetidas  quexas, 

Dent.  Luis.  A  Dios. 

Man.  Quien  ay  que  mi  defdicha  crea? 

P ./«.Donde  iré  yo, que  lafiimas  no  vea.  V m* 


Luis  Pera 

Sai  ¿4$  ¿l  Al;.-:  iraní:  de  Portugal, y  Do¬ 
ña  Leonor,  de  caza» 

Alm.  Puefto  que  el  Can  del  Eftio, 
ni  fallece  ,  ni  declina, 
puedes ,  hérmofa  fobrina', 
á  la  orilla  de  efte  rio 
deícanfar  de  la  fatiga, 
que  te  enoja  ,  y  amenaza. 

León.  Noble  exercicioes  la  caza, 
á  quien  no  mueve  ,  y  obliga 
fu  malicia  generofa? 

Alm.  Tienes ,  fobrina ,  razón, 
que  es  gallarda  imitación 
de  la  guerra  belicofa. 

-  Qué  es  mirar  de  canes  mil 
cercado  un  efpin  valiente, 
defenderfe  dieftramente 
con  navajas  de  marfil! 

A  eíte  hiere ,  á  aquel  derriba, 
y  facudiendo  derechas 
ius  puntas  ,  de  humanas  flechas 
parece  una  aljaba  viva. 

Que  es  mirar  luego  un  lebrel, 
que  quando  la  preía  pierde, 
de  rabia  fus  manos  muerde, 
y  buelve  á  cerrar  con  él? 
y  los  dos  con  mas  fiereza 
herir  los  bizartos  cuellos, 
ley  del  duelo  ,  que  halla  en  ellos 
pufo  la  naturaleza. 

León.  A  quién  no  caufa  alegría 
cita  lucha  imaginada? 

'  íi  bien  ,  á  mi  mas  me  agrada 
del  viento  la  cetrería. 

Qué  es  ver ,  fin  morral  defmayo, 
una  garza  ,  cuyo  aliento 
atomo  es  de  pluma  al  viento, 
al  fusgo  de  pluma  rayos 
y  de  una  ,  y  otra  fuprema 
Región  el  termino  errante 


d  G  aligo. 

cica  la  ,  que  en  un  inflante 
ya  fe  yela  ,  ó  ya  fe  quema: 
porque  con  medida  tanta 
bate  las  alas  ,  fi  buela, 
que  fi  las  baxa  ,  las  yela, 
las  quema, fi  las  levanta? 

Qué  es  ver  dos  halcón  es 
hacer  puntas  ,  que  ello  es 
batir  la  vela ,  y  defpues, 
Cometas  fin  luz ,  ni  fuego# 
retar  la  garza  ,  que  dieítra 
corre ,  fiendo  á  tanto  viento 
poca  valla  un  Elemento, 
un  Cielo  poca  paleftra? 

Y  acudiendo  aqui ,  y  al  li, 
dedos  contrarios  vencida, 
baxar  en  íangre  teñida 
una  Eflrella  carmefi, 
cuya  Vitoria  ,  y  deítreza  ^ 
no  adquieren  triunfos  mas  gra' 
que  es  duelo,  q  hafta  en  las  aVe 
pufo  la  naturaleza. 

Sale  Pedro. 

Pedr.  Qué  tierra  es  efta  ?  no  sé 
por  donde  camino  ,  lleno 
de  mil  temores  :  no  es  bueno; 
qué  canfa  al  andar  á  pie? 

A  Portugal  he  paliado, 
por  ver  fi  hallo  en  Portugal 
confuelo  alguno  en  mi  mal» 
yá  que  fui  tan  defdichado 
alcahuete  ;  ved  que  efpantos, 
que  aun  en  el  primer  indicio 
Vine  á  perderme  en  oficio, 
en  que  íé  han  ganado  tantos»  , 
Qué  ha  de  hacer?  gente  ay  afl11 ' 
y  a  lo  que  el  femblanteofre^ 
gente  principal  parece:  I 

fi  fe  doiiefle  de  mi,  Clí]<í  tjl 
q  íoy  niño,  y  folo,  y  nunca  y1 


Si  te  quieres  retirar 
i  a.Quinta  ,  porque  el  Sol, 
enix  del  Cielo  ,  y  farol 
,  belleza  fingular, 
y^ife  aufenta ,  llamaré 
^ien  trayga  en  tanto  rigor 

¿r 


^  cavallo.  Ola  ?  Ped.  Señor? 
n]lr'  Quién  fois  vos? 
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Leon.Q ué  voz  es  aquella  ,  Cielos', 
Alm.  Sobre  elle  campo  de  yelos, 
un  hombre  á  brazos  refiíle 
de  las  ondas  el  furor. 

Leo, Y  ya  entre abi irnos,  y  aííombros 
intenta  fobre  los  hombros 
librar  de  tanto  rigor 
a  otro  infelice. 

Dentro  Don  Alonfo . 

D .  Alonf.  Ay  de  mi! 

Al? 77.  Llegad  ,  y  focorrereis 
cffe  hombre,  y  afsi  tendréis  ^ 
mi  gracia.  Ped  Si  defdeaqui 
bailo,  yo  focorreré 
fus  defdichas  j  mas,  feñor, 
foy  pefado  nadador. 

Leen.  Ya  la  arena  puerto  fue 
de  fu  tormenta. 

Salen  los  dos  mojados , 

D.  Alonf .  Divinos 
Ciclos  ,  mil  gracias  os  doy. 

Luis  Vive  Chrifto,  que  ya  cíloy, 
libre  de  ellos  criílalinos 
ímpetus.  Alm.  Llegad,  llegad, 
quedaros  favor  deíeo. 

Ped.  Aora  si :  mas  qué  veo? 

Vafe  retirando , 

Alm.  A  tanta  necelsidad 
qs  retiráis?  Ped.  Yo  nací 
piadofo,  y  viendo  á  los  dos, 
me  ¿efmayo.  Vive  Dios, 
que  fe  ha  venido  tras  mi 
_  Luis.Perez  ,  por  caftigar 
aquella  alcahuetería 
de  fu  hermana  ,  y  ama  mía, 
cierto  es  me  viene  d  matar. 

De  aqui  me  imperta  a  la  guerra 
ir ,  pues  en  dcfdieha  ral, 

de  Cabilla,  y  Portugal 

en  un  día  me  de  Hierra. 

Alm. 


jfrQ>  Pues  yo  que  sé? 

J  Servifmc.  ?  porque  no  os  vi 
^tra  vez  en  elle  fuelo: 
mis  mi  criado  ?  Ped.  Serélo, 

1  no  lo:  foy:  hele  aquí 
Un  cuentecito  :  Entró  undia 
Cn  el  Palacio  Real 
ün  Don  Fulano  de  Tal, 

al  Rey  ,  ni  al  Mundo  fervia: 
j  io  que  a  la  hora  de  comer, 
ios  de  la  Camara  todos, 
c°n  mil  politicos  modos. 

Porque  avian  de  traer 
as  viandas  ,  fe  quitaban 
jas  capas,  él  fe  quitó 
?  luya ,  y  en  cuerpo  entró 
onde  los  demás  entraban. 

Un  Mayordomo  ó> 

“«vutiendo  cu  lo  que  hacia, 

Peguntándole  ft  avia 

,  y  él  refpondió: 

?°  feñor ,  mas  juraré, 

1  eHó  importa  >  lo  que  quiero 
Cs  1er  vi  ros  ,  que  primero 
votaré  ,  y  renegaré, 
guando  mas  jurar.  Alm.  Humor 
^ftais.  Ped.  No  tengo  otra  cofa 
^u.e  gallar  ,  es  generofa 

1  mano  j  y  afsi,  feñor, 

b'Uto  lo  que  tengo. 

I  .  Dentro  Luis  Perez. 
ls'  AV  trifte! 


Ap. 


1 4  %  LülS  Pcr?£  d  C.í Ucjrs . 


xit'm.  A  dónde  vais?  ¿W.Ha'me  dado 
de  repente  un  accidente, 
y  aísi ,  me  voy  de  repente, 
y  lo  jurado  jurado.  Vafe. 

Alm .  El  es  loco  :  Ha  Cavallcro, 
dad  al  aliento  valor 
en  mis  brazos.  D.  Al.  Oy ,  Tenor, 
la  vida  de  vos  eípero. 

Alm.  Quié  fois?porq  me  han  movido 
vueftras  dcfdichas  aqui, 
bien  podéis  fiaros  de  mi. 

D>  Al.  Por  no  hablar  inadvertido, 
Pepa  quien  fois  ,  y  Pabléis, 
por  qué  en  cfte  eítado  eftoy. 

Alm*  Si  haré  ,  el  Almirante  foy 
de  Portugal ,  bien  podéis 
declararos  ya ,  que  labra 
tanto  la  piedad  en  mi, 
que  de  ampararos  aqui 
os  doy  la  mano  ,  y  palabra. 

P.  Al.  Yo  la  acepto  ,  y  aora  digo, 
que  foy  de  la  iluftre  Cafa 
de  los  Tordoyas  ,  linage 
en  toda  aquella  comarca 
eftimado  :  (Don  Alonío 
es  mi  nombre  )  ella  mañana* 
zelofo  de  un  Ca vallero, 
entré  en  cafa  de  una  Dama, 
hállele  en  ella  ,  y  le  dixe, 
que  en  el  campo  le  eíperaba. 

Salió  ,  en  fin  ,  como  quien  era, 
con  fu  capa ,  y  con  fu  efpadaj 
reñimos  ,  cayó  en  la  tierra 
muerto  de  dos  cílocadas: 

(  defdicha  fue  )  en  eftc  punto 
ya  todo  el  Lugar  cftaba 
alborotado  ,  y  Palió 
la  Jufticia  á  la  campaña. 

Quifo  prenderme  ,  eícapéme 
Cfl  un  cavallo  ,  a  quisa  alas 


le  oírcció  mi  penPamiento; 
y  á  quien  la  Jufticia  mata 
de  un  arcabuzazo ,  á  pie 
corrí ,  y  llegué  halla  una  calí 
de  placer  ,  á  cuya  puerta 
vi ,  que  ,  por  mi  dicha ,  eftaba 
Luis  Perez:::  La/d.Aqui  cnt*°  1- 1 
y  aísi ,  diré  lo  que  falta. 
Mirando  tan  perPeguido 
á  Don  Alonfo ,  y  de  tanta 
gente  ,  le  ofrecí  guardar 
con  mi  pecho  Pus  efpaldas. 

Ella  a  la  falda  del  monte 
ella  caía  ,  que  la  llaman 
de  placer ,  y  de  pelar 
ha  íido  por  mi  defgracia* 
de  fuerte ,  que  allí  fe  eftrech* 
el  paífo  á  la  mifma.falda; 
y  afsi ,  era  fuerza  que  todos 
delante  de  mi  paliaran. 

Aqui  pretendí  primero, 
yá  con  cor  tefes  palabras, 
yá  con  ruegos ,  perftiadir 
al  Corregidor ,  dexára 
de  iéguir  a  Don  Alonfo, 
no  quifo ,  y  con  arrogancia 
quilo  alcanzarle  ,  y  lo  hici^' 
íi  yo  con  fola  ella  efpada 
no  lo  defendiera  ai  punto, 

Voto  á  Dios  ,  á  cuchilladas» 
en  cuya  refriega  ,  píenlo 
que  me  di  tan  buena  maña,  .  0f 
que  herí  algunos  quatro ,  ó  cil 
querrá  Dios  que  no  fea  naC^'j0 
Viéndome  ,  pues  ,  mas  culpa<i 
yá  ,  que  Don  Alonfo  eftaba» 
pretendí  que  me  valieífe 
antes  el  falto  de  mata, 
que  ruego  de  buenos.  Viene0 
cerrado"  el  pallo  ,  y  tomada 


De  D .  Teatro  Calder 

a  Puente, con  DonAlonfo 
Cn  ios, brazos  ,  y  la  cípada 
en  la  boca  ,  arroje  entonces, 

£°mo  dicen  ,  pecho  al  agua, 
llegamos  aqui  ,  dichofos 
tnil  veces  ,  pues  nos  ampara 
tel  Valor  de  V.  Excelencia, 

«onde  no  ay  que  temer  nada,$ 
fupuefto  que  de  ampararnos 
t-  hadado  aquila  palabra. 

Yo  la  di ,  y  la  cumpliré. 

'Al.  Y  ferá  fuerza  acetarla, 

^  que  es  grande  el  competidor. 

Pues  cómo  el  muerto  fe  llama? 
'AL  Supuefto  que  es  Cavallero, 
digno  de  toda  alabanza, 
pues  fiempre  íe  vieron  juntos 
el  valor  ,  y  la  defgracia, 

Y  que  no  pierde,  en  nombrarle, 
iu  nombre,  honor,  luítre,  y  fama, 
y  Cs  ^on  Diego  de  Alvarado. 

eon'  Ay  de  mi!  el  Cielo  me  valga! 
^ia  eZ,e>  a  mi  hermano  has  muerto? 
r  W,^raydor,  mi  fobrino  matas? 
^•Cuerpo  de  Chriflo  conmigo. 

aorS  ?°  aora  noS  ^ta* 
i.- ,a  bien  >  por  si ,  ó  por  no, 
boJVeré  á  tomar  Ja  efpada.  ' 

&  j41  r^orna  Ia  efpada. 

V.  Excelencia  fe  detenga^ 
len°r ,  y  mire  que  agravia 
JU  un  rendido  fu  azero, 
heon  mi  fangre  le  mancha. 


íYo  di 


'  tV”  cu<rrP°  a  cuerpo  muerte 
JDon  Diego  en  la  campaña, 
Jn  trayeion ,  ni  alevosía, 
engaño ,  y  fin  ventaja: 

Pues  de  que  quiere  vengarfel 
uera  defto  ,  la  palabra 
V.  Excelencia,  feqor. 
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quando  en  ningún  tiempo  falta? 

Luis. Y  fi  no  viven  los  Cielos, 
que  íi  efgrimo  la  hojaralca, 
y  viene  Portugal  junto, 
de  oponerme  á  lademanda. 

Al.  Válgame  Dios !  que  he  de  hacer 
en  confufion  tan  eftraña? 
aqui  me  llama  mi  honor,  A p. 
y  allí*  mi  fangre  le  llama, 
pero  partamos  la  duda: 

Don  Alonfo  ,  mi  palabra 
cs  ley  que  fe  eferive  en  bronce, 
díla,  y  no  puedo  negarla: 
mas  mi  venganza  también 
es  ley  que  en  marmol  fe  grava. 

Y  por  cumplir  de  una  vez 
mi  palabra,  y  mi  venganza, 
todo  el  tiempo  que  eítuvicres 
en  mi  tierra  ,  eítá  guardada 
tu  perfona  ,  pero  advierte, 
que  al  iaiir  della  ,  te  aguarda 
la  muerte  ,  que  fi  ofrecí 
defenderte  oy  en  mi  cafa, 
en  mi  cafa  te  defiendo; 
pero  no  te  di  palabra 
de  guardarte  en  elagcrra; 
y  al'si ,  poniendo  la  planta 
en  tierra  del  Rey  ,  verás 
que  quien  te  libra  ,  te  agravia,’ 
quien  te  afíegura ,  te  ofende, 
y  quien  te  vale  ,  te  mata. 

Vete  aora  libre.  León.  Eipera, 
que  yo  no  he  dado  palabra 
de  no  ofenderte  ;  y  aísi, 
puedo  tomar  la  venganza. 

Alm .  Tente,  fobrina,  y  advierte 
que  le  defiendo:  que  aguardas, 
vete  libre  :  di ,  que  efperasí 

P.  Alón f.  Beíar  tus  invidas  plantas 
por  acción  tan  generofa. 

Alm. 


25o  ,  Luis  Persz 

A'm.  No  lo  dirás  ,  quando  ayas 
dado  á  mi azero  ia  vida. 

D.  AL  Qué  mas  ayrofa  alabanza, 
que  morir  ¿  tales  manos? 

Leo.  Sin  vida  voy.  vi/.  Voy  fin  alma. 

D.  Al.  Qué  dices, Luis  Pérez, defio? 

L///V.Que  aun  mejor  efiá,que  efiaba: 
dexenos  íalir  de  aquí 
oy,quc  en  fu  poder  nos  halla, 
que  una  vez  allá ,  veremos 
quien  le  lleva  el  gato  ai  agua. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sale  Manuel,}  Dona  Juana  de  camino . 

Mar.  Nunca  viene  íblo  el  mal. 

D.Juan. Es, que  defdichas,y  penas 
íc  llaman  unas  á  otras. 

Man.  Ay  Juana,  quanto  me  pefa 
el  verte  venir  alsi, 
peregrinando  por  tierras 
efi rafias  !  Quando  pense 
que  Galicia  puerto  fuera 
de  nuefira  tormenta  ,  ha  fido 
golfo  de  mayor  tormenta; 
pues  otro  nuevo  accidente 
nos  faca  de  Salvatierra, 
y  trae  á  la  Andalucía, 
corriendo  defia  manera 
agenas  patrias. Q»  fu.  Manuel, 
quando  yo  dexe  mi  tierra, 
y  padres  por  ti  ,  lali 
á  inas.defdichasdifpucfia. 

No  fali  yo  por  vivir, 
eligiendo  ella,  ni  aquella 
Provincia  ,  fino  por  íblo 
vivir  contigo,  ais  i  fea 
donde  quiera  mi  dcfdicha, 
ó  donde  mi  dicha  quiera. 

Ma.  Con  que  acciones, que  palabras 


el  Gallego, 

podrá  declarar  la  lcnguá 
un  julio  agradecimiento?, 
pero  dexando  finezas 
amorofas  á  una  parte, 
dónde  aquel  criado  queda,; 
que  recibí  en  el  camino? 
para  que  conmigo  venga 
á  buícarte  algún  regalo, 
en  tanto  que  pides  treguas 
con  blando  íueño  al  canfanci o. 

Sale  Pedro. 

D.Juan.  Yá  ciá  nueftra  villa  llc{?j 
Pe.Qiib  cs,íeñor,lo  que  me  mandad 
Man.  Que  tíi  conmigo  te  vengas 
por  San  Lucar ;  tu  ,  mi  bien, 
retirare  donde  puedas 
defeanfar.  DJu.  Aqui  citare  - 
llorando  tu  breve  aufcncia.  V V* 
Man.  Preíto  bolvere  ¿adorarte: 
parece  que  ella  trifteza, 
adivina  del  pefar 
que  tengo  de  darla,  empieza 
á  hacer  tales  fenti miemos. 

Ped.  Cómo  hacer  pefar  intentas 
á  una  mi'gcr ,  á  quien  debes 
tan  peregrinas  finezas? 
que  aunque  es  verdad  que  y°  ^ 
criado  tan  nuevo  ,  que  apenas 
conoces  por  tal ,  pues  folo 
ha  dos  dias  que  me  entregas 
fecretos  tuyos ,  he  viíio 
en  miíamorofas  muefiras, 
obligaciones  muy  grandes. 

Man.  No  puedo  negar  la  deuda; 
mas,  Pedro,  á  fuerza  del  hado 
no  ay  humana  refiftencia. 
Huyendo  de  Portugal, 
pafse  á  Galicia  ,  y  voy  della 
huyendo  á  ia  Andalucía, 

(cofas  fon  que  el  Ciclo  ordena) 


De  D.  Pedro  Calderón  de  b 
Ko  vengo  k  quedarme  aqui, 
que  tampoco  en  ella  tierra 
perfona  eftá, fegura, 
fino,  Hirviendo  en  la  guerra, 
paliar  en  cíla  ocaíion 
por  cíla  inconílantc  fclva 
de  efpuma ,  y  Tai  a  las  Islas 
del  Norte:  los  Cielos  quieran^ 
befen  fus  doradas  torres 
las  Catholicas  vanderas* 
tillarme  quiero, y  Soldado, 
guardar  la  vida  ,  á  quien  cercan 
tantas  dcfdichas  ;  yo  apuefto 
que  til  aora  en  ti  pierdas, 
que  el  dexar  aquella  Dama, 
lera  con  infame  afrenta 
de  fu  honor  ,  poniendo  á  ricfgo 
fu  hermofura  con  mi  aufcncia; 
pues  no  ha  de  fer  defla  fuerte, 
lino  dcxandola  quieta, 
y  fegura  en  un  Convento 
de  San  Lucar  ,  donde  tenga, 
cu  tanto  que  buclvo  yo, 
aunque  es  muy  poca  mi  hacienda, 
quc  á  mí  la  cfpada  me  baila. 

_>  ,  Tocan  dentro  caxa. 
ed  Acción  generofa  es  ella* 
de  tu  gran  valor: 

,  Pero  que  caxas  fon  ellas? 

"dan,  Avrá  algun  cuerpo  de  guardia 
fin  duda ,  por  aqui  cerca, 

V  faldrán  del.  Ped.  Si,  bien  dices, 

.  que  alli  fe  ve  la  vandera. 

Vámonos  llegando  alia, 
que  pues  el  primero  encuentra 
elle  mi  fuerte  ,  en  el  quiero 
fentar  la  plaza  ,  til  llega, 
pregunta  por  el  Alférez, 
di ,  que  dos  hombres  intentan 
ícntarfe  en  fu  Gompañia.  retir  afe 


[arca,  251 

Salen  Soldados  *  y  Luis  Perez. 

Ped.  Elle,  que  ázia  mí  fe  acerca, 
dirá  del :  Señor  Soldado, 
por  cortesía  le  mega 
un  forallcro  ,  le  diga 
quien  es  de  aquella  vandera 
el  Alférez?  Sold.i.  Aquel  es, 
a  quien  el  pecho  atraviefla 
una  vanda  roxa.  Ped.  Aquel 
que  tiene  buena  prcfcncia% 
y  cíla  de  efpaldas  aora£ 

Sold.  1.  Elmií'mo. 

Luis.  Uíledes  me  tengan  ^ 
por  Soldado,  y  por  amigo. 

Siíd.  2.  Todos  ferviros  defean. 

Vaníe  los  Soldados. 

Ped.  Solo  ha  quedado  el  Alférez, 
famofa  ocafion  es  ella. 

Luis.  Válgame  Dios,  que  dichofo 
en  eñe  eílado  me  viera, 
fi  no  tuviera  un  cuidado, 
que  me  aflige  ,  y  me  atormenta! 
ped.  Señor  Alférez?  Luis.  Que  dexc 
yo  una  hermana  tan  rcfuclta 
en  tanto  riefgo !  Ped.  Señor 
Alférez?  Lu.  Que  me  aprovecha 

adquirir  aqui  el  valor, 

íi  por  mas  que  yo  le  adquiera 
por  una  parte  ,  por  otra 
quiere  el  Cielo  que  fe  pierda? 
pero  en  tanta  confufion, 
una  cofa  me  confuela, 
y  es  ,  que  un  amigo:::  Ped. Señor 
Alférez  ?  á  eflotra  puerta. 

Luis.  Vive  en  mi  cafa  ,  y  me  guama 
Jas  efpaldas.  Ped.  Deíla  oreja 
debe  de  fer  fordo  ,  voy 
por  eflotra ,  linda  flemaj 
Señor  Alférez? 


Luis.  Quien  llama? 

li  2 


Ped. 


2ji  Luis  Pérez 

Ted.  Un  Soldado  que  defea ,  tur  baje, 
mas  no  defea  el  Soldado; 
y  íi  de  alguna  manera 
alguna  vez  defeó, 
mintió ,  que  atrevida  lengua 
defeó  por  boca  de  ganfo. 

Luis,  Aguarda,  villano,  efpera, 
no  te  acuerdas  que  te  dixe, 
que  en  ningún  tiempo  me  vieras, 
porque  avia  de  matarte 
en  qualquier  eftado,  y  tierra 
que  te  ha  Hade? 

Ted.  Afsi  es  verdad: 

mas  quien  hallarte  creyera 
oy  Alférez  en  San  Lucar? 

'Luís.  Vive  el  Cielo ,  que  mi  afrenta 
hedecaftigar  en  ti, 
pues  fuifte  la  caufa  della. 

Acomete  d  el  Luis, y  Jale  Manuel, 

Ted.  Ay  queme  matan! 

Man.  Que  veo! 
á  mi  criado  atropella 
un  Soldado.  Ha  Cavalíero, 
no  sé  yo  qué  cania  os  mueva, 
para  que  aqueffe  criado 
íe  trate  de  ella  manera, 
fin  mirar::  pero  qué  veo! 

Luís.  Válgame  el  Cielo,  qué  miro! 

Man.  Con  juña  razón  me  admiro. 

Luis.  Con  el  aníia  no  lo  creo: 

Manuel?  Abrazanfe. 

Man.  Luis?  pues  qué  es  aquefte? 
no  fuifteis  á  Portugal? 
qué  ocafion  en  lance  tal 
oy  nueftra  amíftad  ha  puedo? 

Lu.  Y  vos,  Manuel,  no  os  quedareis 
en  mi  cafa,  en  Salvatierra? 
con  qué  ocafion  á  efta  tierra 
adarme  muerte  11  egaíleis? 

Cómo  cumple  delta  fuerte 


el  Gallego, 

un  amigo  noble  ,  y  fiel 
obligaciones  de  aquel 
que  en  una  deuda  tan  fuerte 
le  pone  ,  quando  le  fia 
fu  honor  í  teftigo  es  el  Cielo,1 
que  otro  bien,  otro  confuelo 
en  mi  auíencia  no  tenia. 

Man.  Los  dos  en  efta  ocafion, 
como  un  corazón  tenemos, 
igualmente  padecemos 
una  mifma  confufion. 

Sacadme  primero  vos 
de  otra  pena  ,  y  yo  defpues 
os  fatisfaré ,  porque  es 
fuerza  que  eftémos  los  dos 
folos ,  quando  aya  de  hablar, 
porque  os  importa  el  fecreto. 
¿«.Que  cítoy  rendido  os  prometí 
á  un  pefar  ,  y  otro  pelar. 
iY  por  falir  del  cuidado, 
que  vueftro  recato  advierte* 
abreviemos  defta  fuerte: 
es  vueftro  aquefié  criado? 

Man.  Hafta  San  Lucar  venía, 
en  el  camino  le  vi, 
y  acafo  le  recibí. 

Luis.  Pues  válgale  aquefte  dia 
eífe  fagrado  :  aora  advierte, 
villano  ,  lo  que  te  digo, 
que  no  ay  cada  dia  un  amigo 
que  te  libre  de  la  muerte. 

Vete, pues. /W.Muy  bien 
mas  quiero  faber  de  ti 
adonde  has  de  ir  defde  aquí* 
porque  yo  no  vaya  allá. 

Dónde  iré  que  no  te  vea? 
mas  ya  una  induftria  advertí 
para  efeaparme  de  tí, 
y  aquefte  remedio  fea, 
que  al  fin, por  no  hablarte, y 
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Puc$  til  Cftojó  me  deftierra,  tan  grande  atéhcioñ  daré 


tengo  de  eftarme  en  mi  tierra, 

*  Pues  me  libro  delta  fuerre.  Vafe  i 
Yá  eftamos  folos  yo ,  y  yo$4 
V  pues  primero  de  mi 
fuereis  faber  quién  aqui 
*tos  ha  juntado  á  los  dos, 
ftbed  que  fue  en  Portugal^ 

^efpues  que  falí  del  rio, 

^ayor  el  peligro  mió, 

Porgue  al  dexar  fu  criftaljj 
fe  tierra  que  allí  fe  ve, 

Cs  tierra  del  Almirante 
tfe  Portugal ,  y  al  inflante 
tjuc  nos  vio  ,  fu  amparo  fue 
diedro  fagrado  5  mas  luego 
Ruc  fnpo  á  quien  (trance  fuerte!) 
^on  Alonfo  dio  la  muerte, 
invertido  en  rabia  ,  y  fuego, 
de  fu  tierra  no  echó, 
que  era  el  muerto  fu  fobrino. 
Contaros  por  el  camino 
que  a  los  dos  nos  pafsó, 

|crá  impofsible  ,  en  efedo, 

^afta  San  Lucar  llegamos, 

Y  el  P>uque  9  al  punto  q  entramos, 
0s  honró  mucho ,  os  prometo, 
P°rque  ,  como  es  General 
Capitán  en  efta  guerra, 

(lüe  hace  el  Rey  á  Inglaterra, 
8cuerofo  ,  y  liberal 
a  h>on  Alonfo  le  dio 
j*na  Gineta ,  él  a  mi 
fe  ^andera  ,  y  foy  aqui 
.Alferez  ,  que  es  quanto  yo 
de  mi  he  podido  contaros. 

“7o  qne  fabeis  aora  vos, 
decid  ,  Manuel ,  que  por  Dios, 
?mig»  >  que  halla  eícucharos, 
a  VUeftro  acento  ,  y  eftilq 


que  mientras  habíais ,  tendré 
pendiente  el  alma  de  un  hilo^ 
'Man.  Os  arrojafteis  al  rio, 
y  en  efte  inflante  llegó 
ja  Jufticia  ,  y  como  os  vio. 
luchar  en  el  centro  frió, 
defefpetó  de  tomar 
por  entonces  la  venganza^ 
y  perdida  la  efperanza, 
bolvió  corrida  al  Lugar. 

Fuime  yoá  la  cafa  vueftrájj 
adonde  huefped  me  vi, 
y  la  merced  recibí, 
que  mi  obligación  oy  mueílraí 
mas  el  corazón  rezela 
de  contaros  oy  alguna 
en  que  duerme  la  fortuna, 
aunque  es  un  Argos  que  velaV 
No  sé  cómo  aqui  profiga, 
ni  que  humano  eílilo  halle 
•  para  que  diga ,  y  que  calle 
lo  que  es  bien  que  calle  ,  y  diga'í 
Mas  fi  os  acordáis ,  Luis, 
que  al  dcfpediros  dixiíleis 
con  voces  al  Cielo  trilles: 

Pues  en  mi  cafa  vivís, 
mirad  por  mi  honor  ,  Manuel, 
con  ello  explicarme  entiendo,; 
pues  digo  que  vengó  huyendo,; 
porque  he  mirado  por  el. 

Luis.  Manuel ,  el  curio  veloz 
tened,  que  mi  muerte  labra, 
que  es  afpid  cada  palabra, 
bafiiifcocada  voz, 
con  que  me  matais  aquí, 
de  toda  piedad  ageno; 
á  quién  fe  ha  dado  venenó 
en  palabras  ,  fino  á  mií 
Man.  Juan  Bautifta  ,  un  Labra 
J  neo? 
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rico ,  á  vucífra  hermana  bella,, 
enamoradofc  della., 
íjivecon  publico,  amor; 
llego  á.  tanto  atrevimiento^ 
que  alguna  noche  eícalos 
nueftra  cafa. 

Luis.  Ah  Cielo!  Man.  Yo, 
que  fiempre  velaba  atento* 
de  miapofento  fali, 
hada  unaquadra  llegue 
donde  embozado  le  halle, 
y  dkc  refu  cito  afsi: 

Hila  caía ,  Caváücro, 
es  de  un  hombre  de  valor, 
Alcayde  Coy  de  fu  honor; 
y  afsi  ,  caftigar  cipero 
ofladia  tan  villana. 

Embiílo  ojiado  ,  y  cruel 
cprhcl >  pero  luego  él 
fe  arrojó  por  la  ventana, 
tras  él  me  arroje  ,  en  la  calle 
otros  dos  hombres  cílaban, 

.  que  la  cfpalda  le  guardaban; 
fnas  yo  difpuefto  á  matallc, 

A  los  tres  acometí. 

Al  uno  heri,otro  cayó 
muerto ,  y  Juan  Bautifla  huyo; 
coníkicradme  aora  á  mi 
foraítero ,  en  tierra  agena, 
¡cargado  de  una  muger, 
mirad  lo  que  puedo  hacer, 
lino  bolver  á  mas  pena 
la  efpalda  :  fi  en  ello  he  errado^ 
folo  avré  errado  la  acción, 
no  a  lo  menos  la  intención*, 
que  aviendo  coníidcrado 
que  hicicrades  vos ,  por  Dio», 
en  lance  tan  infclicc 
lo  mi fmo  a  11  i ,  afsi  hice 
$Q  lo  que  hicicudcs  vos. 


tais  Perct  el  G allago. 


Luis.  Es  verdad  ,  pues  ÍI  yo  fe*® 
un  hombre  de  ella  manera, 
darle  muerte  pretendiera, 
y  a  quien  pudiera  matar# 
y  afsi ,  digo ,  que  a  veis  hcch® 
lo  mifmo  que  hiciera  yo. 
Quien  del  amigo  pensó 
qu^  era  un  efpejo  íu  pecho> 
pensó  bien  >  pues  vos  dccí* 
defedos  tan  claramente,  _  , 

que  punca  el  tiempo  definid 
y  íi  mejor  lo  advertís, 
qu  ando  en  un  efpejo  crea 


la  virtud 


que  me  aprove< 


:cha> 


lo  que  en  mi  mano  es  dcrccto 
izquierda  en  la  huya  vea; 
y  aísi ,  veo  el  cruel  tiro 
cxecutado  en  los  dqs, 
pues  voy  á  ver ,  vive  Dios, 
mi  honor  en  vos  ,  y  en  vos  &} 
mi  agravio ,  que  el  criítal 
poco  lifongero  es, 
y  honor  vhto  del  revés, 
por  fuerza  ha  de  fer  agravia 
Aora  bien  ,  celíc  el  furor 
que  me  previno  la  guerra, 
bolvamosá  Salvatierra, 
porque  es  perder  el  honoc 
dcxarle  en  peligro  tal. 

Sale  Doh  Alonfe. 

V.  Al.  Luis  Pérez  ,  qué  hacéis 

Luis.  Suplicóos ,  que  fi  en  nd 
huvo  alguna  acción  leal, 
que  mereció  vueftra  gracia, 
en  mi  aufcncia  lo  m  olí  reís  . 
con  Manuel  ,  y  á  él  le  daré1* 
mi  puello ,  que  una  defgraci# 
que  en  mi  aufencia  ha  íuccd^ 
á  Salvatierra  me  buelvc. 

V,  AlonJ .  Mirad;;; 


í>e  D.Pciro  Ctlicrtm 
.•  A  cito  fe  rcfuelve 


Un  hombre  que  eftá  ofendido; 

•  ¿l*  Con  razones  intentó 
°y  mi  amiftad  diftuadiros, 

Pcro  quando  llego  á  oiros 
eftais  ofendido no: 

^ntes  quiero  fuplicaros 
®c  mi  parte ,  ñ  lo  eftais, 

^lüe  á  Salvatierra  bolvais, 
huís  Perez ,  para  vengaros; 

Peto  advirtiendo  primero 
Una  cofa.  Luis.  Que  es? 

'■Alonf.  De  aquí 

Uo  aveis  de  bolver  fin  mi, 

Porque  á  vueftro  lado  efpcro 
Solver  ,  como  amigo  fiel, 

Porque  no  es  razón  que  afsi 
faqueís  del  riefgo  d  mi, 
k  V  vos  os  quedéis  en  el, 

^«•  Quando  a  bolver  fe  refuclva 
Luis  Perez  ,  no  faltara 
^uicn  buciva  con  el ,  pues  ya 
forzoío  que  yo  buelva: 
amigo  foy ,  y  no  fuera, 

PUes  traxc  la  nueva  ,  jufto 
meterle  y0  en  el  difgufto, 
^üedarmc  yo  fuera. 

* A  '  Qtiicn  á  Luis  Perez  metió 
en  C1  difgufto  ,  yo  he  fido, 

PUcs  quando  llegue  rendido 
?  P^dir  fu  amparo  yo, 
íc  eftaba  defeuidado 
Cn  fu  Quinta ,  lue  go  fui 
j^ufa  primera  ,  y  afsi, 
bolyer  con  £i  mc  [la  tocado, 
Porque  ,  en  fin  ,  de  Polo  a  Polo 
P°r  gr ofiero  cftilo  paila, 

/acar  a  uno  de  fu  cafa, 
dexarle  bolver  folo. 
an'  Vo  he  de  ir,q  os  quedéis ,  ó  no, 
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porque  difeulpá  fto  es 
el  que  vos  ícais  cortes, 
para  fer  cobarde  yo. 

luis.  Noblemente  os  competís, 
mas  ninguno  de  los  dos 
ha  de  ir  conmigo  ,  por  Dios; 
entrambos  á  dos  venís 
de  vueftra  fuerte  fatal 
huyendo ,  entrambos  tencis 
caufa  ,  para  que  os  guardéis. 
Fuera  yo  amigo  leal,  ^ 
fi ,  con  tan  poco  interés, 
oy  dos  amigos  pufiera  . 

¿  riefgo  ,  y  que  no  tuviera 
¿  quien  apelar  defpucs? 

P.  Al.  Decís  bien ,  mas  yendo  uno 
folo ,  poco  aventuráis 
a  perder ,  pues  que  guardáis 
el  otro.  Man.  Si  ha  de  ir  alguno, 
yo  he  de  fer.  D.Al.  No,  fino  aquel 
que  Luis  Perez  efcogierc. 

'Man.  Yo  foy  contento  ,  prefiere, 
como  amigo  cuerdo  ,  y  fiei, 
el  que  til  fueres  férvido. 

Luis.  Determinarme  á  ofender 
ai  uno  ,  elfo  avrá  de  fer, 
ya  que  yo  eftoy  convencido; 

Don  Alonfo  tiene  mucho 
oy  que  perder  ,  y  afsi ,  digo, 
que  Manuel  vaya  conmigo. 

D,  Al.  De  vos  tal  palabra  eícuchoí 
á  la  vida  anteponéis 
ningún  interés  humano? 

(  difeurfo  inconftantc  ,  y  vano!) 
mas  yá  que  afsi  me  ofendéis, 
yo  mc  he  de  vengar  afsi; 
para  el  camino  llevad 
cftas  joyas1,  y  tomad 
cfta  poquedad  de  mi, 
que  he.buícar  *  los  dos, 


Luis  Percñ  el  Gallego. 

quizá  en  ocafion  tan  fuerte,  que  dicen  lo  que  pretenden 


que  libre, á  alguno  de  muerte. 

Luis.  Dadme  los  brazos ,  y  á  Dios¿ 
que  me  importa  dár  caítigo 
á  una  hermana,  y  un  traydora 
y  voy  á  íácar  mi  honor 
del  pecho  de  mi  enemigo.; 

Las  joyas  tomo  ,  por  fe* 
de  un  amigo  verdadero, 
y  de  bol  ver  las  prefiero. 

V .  Alonj.  Es  agravio. 

Luis.  Ello  he  de  hacer.  Vanfe. 

Sale  Q ajílela  IfabV. 

Ca/ild.  Oye ,  y  fabrás  lo  que  paila; 
a  Salvatierra  ha  venido 
Doña  Leonor  de  Alvarado. 

*7/¿¿.  Con  que  intento? 

Ca/ild.  Yo  imagino, 

que  la  fangre  de  fu  hermano,; 
liquido  imán ,  la  ha  traído 
en  venganza  de  fu  muerte, 
y  oy  con  ella  hablar  he  viílo 
á  Juan  Bautiíla.  //¿¿.Pues  deeffo, 
Cafilda ,  que  has  inferido? 

tda/id.  Oye  adelante  ,  confuía 
de  verle  afsi ,  á  un  conocido, 
que  es  criado  de  Leonor, 
le  pregunté ,  qué  avia  fido 
3a  caula  porque  Leonor 
le  admitió  ?  y  elle  me  dixo, 
que  en  la  información  que  hacia 
el  Pefquifidor,  que  vino 
de  la  Corte  á  averiguar 
Jas  muertes ,  y  los  delitos 
de  Don  Alonfo  ,  y  tu  hermano, 
no  avia  mas  de  aquel  dicho, 
que  condenaífe  á  los  dos: 
y  agradecida ,  le  hizo 
tal  honra ,  que  folo  medra*; 
en  el,  MuadP  losfcefiigw 


las  partes. IfabMi  muerte  ha  & 1 
Cafilda  ,  tu  voz  ,  no  digas 
dichos,  y  hechos  tan  indign°s* 
de  que  los  admitan  ,  Cielo5». 

Jas  voces  ,  y  los  oidos. 

[Juan  Bautifta  con  la  lengua 
íe  venga  de  lo  ofendido? 
con  los  otros  de  un  agravio 
toma  la  venganza  el  mifmo 
que  le  compete  ?  qué  es  eftoü 
quién  alguna  vez  ha  viílo 
que  íe  vengue  el  ofenfor, 
y  fe  aufente  el  ofendido? 

Ca/ild  i  Pnesfupe  mas. 

Ifab.  Qué?  Ca/ild .  Que  ha  dado 
querella  de  aquel  amigo 
de  mi  feñor  ,  que  mató 
fu  criado  ,  y  ha  querido 
que  el  Juez  conozca  de  todo» 
//¿¿.Muy  bueno  anda  el  honor  tf1 1 
íi  por  culparle  me  culpan. 

Sale  Pedro .  #  , 

Ped,  Qué  largo  ha  fido  el  candn0J¡ 
y  es  porque  ,  al  que  huye  ,  pate 
que  el  miedo  le  pone  grillos. 
Quién  vió  tomar  por  fagrado» 
por  amparo  ,  y  por  aíylo 
del  delinquente  la  cafa 
donde  cometió  el  deliro? 

Ella  es  mi  leñora:  Dame, 
pues  que  tan  dichofo  he  fi do* 
el  enano  de  los  pies, 
cflé.de  los  puntos  niño, 
benjami  de  los  juanetes, 
y  de  las  hormas  refquicioj 
y  dime  ,  por  vida  mia, 
fi  mi  feñor  ha  venido  ¿ 

por  acá  ?  Ifab.  Pedro  ,  tu  venga* 
GQtt  bien ,  feguro  imagino 

zm 
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as  aquí  del ,  porque  él, 

P0r  cofas  que  han  fucedido 
^ .Rienda  ,  vive  aufentc. 

•  Y á  Jo  sé ,  mas  no  me  fio 
,  c  cíTo  yo  ,  porque  fi  agora 
n°eftá  por  acá,  yo  afirmo 
.  que  cfte  prefto. 
y  y  De  qué  fuerte? 

Porque  haviendo  yo  venido, 
n°  tardará  mucho  él, 
quedia  tomado  por  oficio 
el  andarfe  tras  mi  ,  hecho 
*3 nta finita  de  poquito, 

Pifión  de  capa,  y  efpada, 

V  de  mi  temor  veftiglo. 

Sale  Juan  Bautijla. 

Wfin.  Si  k  condenan  á  muerte, 
como  merece  el  delito, 

{eguro  eftoy,  que  no  buclva  Ap+ 
u  Salvatierra  ,  que  el  dicho 
para  deftruirle, 

V  efte  es  el  intento  mió, 

Pero  aquella  es  Ifabél: 

ichofo  el  que  ha  merecido 
Jcgar  á  tocar  la  esfera 

!?úntw,4ray.0S’  y  VÍf0S 
üran  luzes  de  oro 

píT  Sc0r^es  criftalinos, 
r,r  ui  »  Pluoeta  humano, 

>  D  e  embidia  del  divino. 

vV  k  a>  Juan  Paut^a  >  bafta$ 

^ ll  nafta  aqui  le  has  tenido 
?0r  tal ,  yá  no  es  Sol ,  Planeta 
tefplandores  vellido, 
e  rayos  sí ,  fulminados 
.  cntrode  mi  pecho  mifmoy 
°nde  fon  iras  las  luzes, 
qtte  el  viento  ilumina  en  giros; 

vano  es,  necio,  grofer^ 

^  ~loco>  y  defvanecido, 


lS7. 


ai  Sol  que  dices  llega fte 
tan  engañado  al  altivo 
buelo  ,  que  oy  te  da  fepulcro 
fin  fer  tálamo  de  vidrio, 
en  las  cenizas  de  un  pecho, 
que  yá  es  cárcel  del  olvido. 
'Quién  de  los  agravios  hechos 
alevofamente  hizo 
lifonja  f  torpes  venganzas 
fon  méritos,  y  férvidos 
para  eonquiftar  mi  amor? 

Si  te  hallabas  ofendido 
de  mi  hermano,  con  la  efpada, 
cuerpo  á  cuerpo,  en  defafio, 
fuera  digno  defagravio, 
y  de  mas  favores  digno, 
pero  con  la  lengua  no: 
mas  no  me  efpanto,  ni  admiroy 
que  á  las  eípaldas  fe  venguen 
cobardes,  que  no  han  podido 
cara  ácara.  Ella  mudanza 
ha  ocafionado  aquel  dicho, 
porque  á  quién  no  defobliga 
un  ruin  trato, un  mal  cftilo?  V-afg4 
Juan  Efcucha  ,  Ifabél. 

CafildsC  oncaufa 
fe  quexa.  Vafe» 

Juan.  Infeliz  he  fido, 
por  donde  pensé  ganar 
mas  á  Ifabél ,  la  he  petdido: 
á  quantos,  Cielos,  á  quantos 
han  muerto  los  beneficios! 

Ved.  Si  es  que  te  dexa  el  pefar 
libre  ,  y  en  tu  entero  juicio,- 
dá  los  brazos  al  que  aufentc 
por  tu  cauía ,  ha  padecido 
un  deftierró ,  y  muchos  fu  ftos: 
Juan.  Pedro'  feas  bien  venido. 

Jed.  A  tu  Cérvido.  Juan  Si  til 
yinicífes  á  mi  íervicio, 
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qu  é  dichofo  fuera  yd  es  el  amante  novicio, 

Jed.  Habla  ,  y  verás  íi  te  firvo.  que  Taca  del  Mercader, 


Juan.  No  vives  con  Ifabéfi 
fed.  O  y  he  buelto  ,  y  imagino, 
que  avré  de  eílarme  en  lu  cafa, 
que  en  fin  ,  es  mi  centro  antiguo» 
Juan.  Si  til  efta  noche  me  abrielíés 
Ja  puerta  ,  porque  atrevido 
llegaííe  á  fatisfacerla 
deíias  cofas  que  la  ha  dicho 
de  mi  ,  quedaré  obligado 
á  darte  un  rico  vellido. 
fed.  Qué  puedo  perder  yo  en  elfo? 
á  abrir  la  puerta  me  obligo, 
mas  ha  de  íer  defta  fuerte, 
llamando  tú  ,  yo  advertido 
Ja  abriré,  fin  preguntar  _ 
quien  es  ,  pues  con  artificio 
tu  entrarás ,  fin  parecer 
que  tengo  yo  culpa. 

Juan.  Has  dicho 

bien ;  y  pues  ya  el  Sol  fe  efeonde, 
quiero  irme  ,  prevenido 
cílá,  que  yo  buclvo  luego.  Vafe . 
Vedr.  A  los  alcahuetes  digo, 
que  fon  de  amor  gariteros, 
vaya  un  difeurfo  al  garito. 

Pone  un  garitero  cala, 
e!  alcahuete  es  lo  mifmo, 

Jos  galanes  fon  tahúres, 
y  entran  en  ella  infinitos. 

I)e  aqueftc  juego  ,  el  trahur 
queda  palmadas ,  y  gritos, 
es  el  zelofo  ,  que  fiempre 
zelos  fon  voces  ,  y  ruido. 

El  que  pierde  ,  y  el  que  calla, 
es  tahúr  á  loMiniílro, 
que  entra  ,  y  p  ga  fu  dinero, 
fin  fentirlo  ,  con  íéntirlo. 

El  que  juega  fobre  prenda, 


y  a  la  joya  ,  yá  el  vellido. 

El  que  hace  alicantina, 
es  el  amante  entendido, 
que  pierde,  y  dice  ,  ello  esh^0’ 
necio  el  que  pierde  continuo. 
Sobre  palabra  ,  es  aquel 
que  promete  ,  y  que  cumplid0 
el  plazo  ,  paga.  E!  galán 
que  firve  por  lo  entendido, 
con  papeles  eítudiados, 
es  el  fullero  del  vicio, 
pues  juega  con  cartas  hechas. 
Los  mirones  que  han  venido 
á  enfadar ,  fin  dar  provecho, 
ion  los  vecinos  prolijos, 
que  del  garito  de  amor 
mirones  fon  los  vecinos* 

Las  barajas  defte  juego 
fon  las  Damas  ,  bien  íe  ha  vift° 
fer  todas  ellas  barajas, 
y  para  el  barato  ,  digo, 
que  quando  ay  baraja  nueva, 
tiene  feguro  el  parrido. 

¡Y  al  fin  ,  de  qualquiera  fuerfC* 
dándole  al  diícuríó  mió 
pago  el  garito,  jamás 
eícarmienta  ,  aunque  le  hiz° 
denunciación  la  Juflfria, 
pues  le  ha  de  collar  lo  mififl® 
la  caufa  ;  y  afsi ,  yo  aora, 
fin  temer  otro  peligro, 
conmigo  he  de  deíquitarme 
de  lo  que  perdí  conmigo: 

Pero  Ifabel  es  aquella. 

Sale  Ifabel .  * 

Ifal.  Cafilda  ,  pues  que  yá  el  Soi 
lecho  de  criftal  apreíla 
$n  el  piélago  Eípañol, 
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donde  abra  fado  Te  acuella, 
cjerra  eíía  puerta  ,  y  aqui. 
tu )  y  Ines  cantad  ,  que  afsi 
eo  parte  podre  aliviar 
mi  triíleza ,  y  mi  pefar: 

Cantad  tono  trille.  Di,  llaman. 
*nés  ,  oifte  que  á  la  puerta 
^amaron  ?  quien  es  no  se 
a  ellas  horas.  Ped.  Yo  pondré  A p. 
que  es  el  galán  ,  que  concierta, 
que  yo  fe  la  tenga  abierta: 
lo  refponderé.  Ifab.  Ve  ,  pues, 
pero  fin  faber  quien  es, 
no  abras.  Ped. No  haré,  claro  ella, 
r  y  es  verdad  ,  pues  lo  sé  ya.  Vafe. 
Ifab.  Defde  el  cabello  á  los  pies 
temblando  eíloy  ;  qué  deívelo 
es  elle  que  me  atormenta? 
y  que  ilufion  me  fomenta, 
convertida  en  nieve ,  y  yelo,; 
una  deídicha  en  rezelo? 

Buelve  Pedro  ajfujlado. 

Ped.  Señora?  Tfab.  Qué  íuccdio?. 

Ped.  Abrí  la  puerta  ,  y  le  entro 
un  hombre  en  cafa  embozado; 
blen  afsi  me  he  difeulpado.  A  p. 
v  Sale  Luis  Perez. 

^ Quién  aqui  fe  ha  entrado? Lu.Yo. 

ed.  Qyc  miro!  A  parí. 

Lti,?'Yo  foy  ,  que  vengo 
á  verte.  Ifab.  Válgame  Dios!  ’ 
*~u¡s9  ¿e  que  os  turbáis  los  dos. 

P£d.  O  qué  lindo  miedo  tengo! 
j  .aqui  eíconderme  prevengo. 
d**b.  Pues  cómo  te  has  atrevido 
a  venir  tan  prefumido 
aqui ,  fin  ver  el  rigor 
de  un  Juez  Pcfquiiidor, 
que  de  la  Corte  han  traído, 
c°ntra  ti ,  y  en  rebeldi* 


te  tiene:::  (defdichas  fieras!) 

L//.DÍ.  Ifa. Condenado  á  que  mueras.. 
Luis. No  es  la  mayor  pena  raía 
ella  ,  pues  que  ya  venia  . 
difpueílo  fiempre  a  morir 
hombre  ,  que  viene  á  íentir 
tu  agravios.  IJab.  No  te  entiendo* 
Luis.  Yo  remediarlo  pretendo, 
no  lo  pretendo  decir; 
y  pues  á  aquello  he  venido, 
fia  de  mi  que  lo  haré; 
y  mientras  que  yo  no  sé 
elle  Juez  á  qué  ha  venido, 
no  tendré  entero  fentido: 
di  todo  lo  que  ha  pallado, 
di  lo  que  ay  averiguado 
contra  mí.  ifab.  Yo  no  sé  ma-S 
de  que  á  pregones  ellas 
publicamente  llamado; 
tu  hacienda  toda  embargada, 
y  á  mi  para  mi  fuílento 
me  dan  un  pobre  alimento, 
mas  del  pleyto  no  sénada. 

Luis.  No  hables  ,  hermana ,  turbada, 
que  fi  yo  he  venido  aqui, 
es  fulamente  por  ti, 
porque  pretendo  llevarte 
conmigo ,  que  en  ella  paite 
no  eftás  bien  ,  pobre  ,  y  fin  mu 
Jfab.  Y  dices  bien ;  que  no  quiero 
dar  á  algún  Icaro  alas, 
que  ay  para  un  traydor  efcalas¿ 
y  buela  mucho  el  dinero. 

Luis.  De  tus  razones  infiero 
cofasque  han  afíegurado; 
mas  me  aflige  otro  cuidado: 

Jfab.  Y  es?  Luis. El  no  faber  que  tiene 
eferito  el  Juez  contra  mi, 
y  no  he  de  aufentarme  alsi, 
que  el  faber  lo  me  conviene. 

Kka  Va  ■ 


l&Ó  Luis  Vertí 

’lfa.  De  quien  lo  fab’rás?L#z.Previenc 
averiguarlo  el  valor 
del  original  mejor; 
y  pues  aufencia  he  de  hacer, 
vive  Chriíto,  que  ha  de  fer 
por  algo  ;  y  afsi  ,  traydor, 
empiezeen  ti  mi  crueldad. 

Ved.  Mejor  es  que  acabe  en  mi,. 

empieza  en  otro  Luis.  Tú  aqui? 
JPed.  Qye  ,  y  fabrás  la  verdad: 
viendo  que  necefsidad 
tenias : : :  Luis.  Pulía  adelante. 

Ved.  Tú,  de  venir,  al  inflante 
vine  ,  porque  me  debieíTes, 
que  la  cara  no  me  vielles. 

'Luis,  Cómo? 

Vedi  Viniendo  delante. 

Luis.  Muere.,  traydor.  Dale . 

Cae  como  que  efla  muerto. 

’Ved.  Muerto  foy, 

Jefus  ,  confi.  Luis.  Ven  conmigo, 
que,yo  á  librarte  me  obligo 
/•de  tantas  dcfdichas  oy: 
y  pues  á  íu  lado  eítoy,  Jp. 

de  la  Troya  de  eíle  fuego 
3a  he  de  librar,  pues  que  llego, 
Cielos  ,  á  verla  abrafar: 
fama  al  Mundo  ha  de,quedar 
de  Luis  Percz  el  Gallego. 

Vanfe  5  y  lev  a  nt  afe  Pedro,  mirando  por 
donde  van. 

Ved.  O  bendita  mortecina! 
pues  agora  me  valide, 
fin  duda  para  mi  fuifte 
invención  fanta,  y  divina: 
jQué  bien  fu  dicha  imagina 
ti  que  fe  encomienda  a  vos! 
y  pues  fe  fueron  los  dos, 
yo  eícapare  como  un  rayo 
un  milagro  del  fosiayoj 


el  Gallego. 

y  aquello  de  quifo  Dios. 

Sale  el  Juez  Pefquifidor  ,  y  un  Oüf* 
Juez.  Poned  en  aquella  fala, 
que  corre  frefeo,  un  bufete* 
con  recado  de  eícrivir, 
y  todos  eílbs  papeles, 
que  quiero  mirar  aora 
por  ellos  lo  que  conviene 
hacer ,  y  de  los  teíligos 
lo  que  dicen  cerca  deíte 
cafo,  que  he  de  averiguar* 

Criada .  Yaaqui  prevenido  tienes 
quanto  mandaíle,  íeñor. 

Sale  otro  Criado. 

Criado  2.  Un  foraílero  pretende 
hablarte,  y  dice,  que  al  cafo 
que  has  venido  es  convcnient^ 
que  le  efcuches.jT«¿£.  Sera  aviD* 
fin  duda  ,  decidle  que  entre.  j 
Sale.  Luis  Perez  al  paño  ,  y 
Manuel. 

Luis.  Quédate  tú  em  ella  puerta, 
Manuel  ,  y  a .  ninguno  dexes, 
mientras  que  yo.elloy  hablan^ 
que  á  ver,. ni  efcuchar  fe  llegtfe' 
Man.  Que  es  entrar?  llega  feguí0* 
y  no  ayas  miedo  que.dexc 
entrar  á  perfona  alguna,  a 
íi  no  fuere  yo,  ello  advierte.  0 
Luis,  Befo  al  feñor  Juez  Jas  m^ü 
a  quien  fu pl ico  fe  fiente, 
y  quede  íolo,  que  tengo 
que  hablar  cofas  que  convie^1* 
a  Ja  comiísion  que  trae.  .  « 
Juez.  Idos  luego.  Vanfe  lot  Criw 
Luis.  Por  fi  fuere 
largo  ,  me  daréis  licencia 
de  tomar  un  taburete. 

Juez.  Sientefc  vuefla  merced:  . 

Sin  duda  algún  cafo,  es  elle  ^ 
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inipertancia.  L/z/V.-VueíIarced 
^°mo  en  Galicia  fe  Gente 
c  G\ludí  juez.  Con  ella  eftoy 
Para  fer vitos  j  G  fucile  Ap, 
de  importancia.  Luis.  Pues  al. fin, 
YficíTa  merced  me  parece, 
lcUor  Juez,  que  aqui  ha  venido 
Contra  ciertos  delinquentes. 

JUez'  Si  ieñor,  un  Don  Alonfo 
Tordoya,  y  un  Luis  Perez: 
contra  el  Don  Alonfo  es 
Pobre  aver  dado  la  muerte 
a  un  Don  Diego  de  Al  varado,, 
fiable,  y  valerofamente 
,  £n  el  campo  cuerpo  á  cuerpo» 
Sepamos  qué  cafo  es  eíte 
para  traer  de  la  Corte, 
fin  hombre  docto ,  y  prudente, . 

V  facarle  del  regalo 

Jlfie  á  fu  comodo  conviene, 

*  averiguar  una  cofa, 
que  á  cada  pafío  fu  cede? 

*U€z¿  No  es  el  alma  del  negocio 
*dta  ,que  la  mas  urgente 
,,  cafo  es  la  remitencia 
e  la  Jufticj^  y  ponerfe 
*hcn*  fin  Corregidor, 
vellcco,  un  inicíente 
e  fin  Luis  Perez,  hombre  vil,- 
Sue  aquí  vive  hacer  muertes, 
j  delitos  ;  pero,  yo 
^mo  hablo  de  aquella  fuerte, 
Jando  parte  de  mi  intento, 
n  iaber  quien  fois?  conviene 
que  me  digáis  qué  queréis; 
Pulque  no  es  cofa  decente 
Li *;  ^ar  9  ^ln  kber  con  quien* 

JP*  1°  diré  fácilmente, 
v  1  en  eífo  no  mas  ellriva» 

■z'  decidlo- 


Luis.  Luis  Perez. 

Juez.  Ola,  criados?  Sale  Manuel. 
Man.  Señor, 

qué  es  lo  que  mandas, qué  quieres? 
juez.  Quien  í'ois  vos* 

Luis. Un  camarada 

mió.  Man.  Y  foy  tan  obediente 
criado  vueílro,  que  eftoy, 
porque  otro  ninguno  entre 
a  íerviros,  lino  yo, 
el  tiempo  que  aqui  eítuviere. 

Luis.  Vueíla  merced,  ieñor  Juez 
no  fe  alborote ,  y  íe  Gente 
otra  vcz,rpie  falta  mucho 
que  hablar.  Vafe  Mam- 

Juez.  Confejo  es  prudente 
no  aventurar  oy  mi  vida 
con  unos  hombres  ,  que  vienen 
tan  reftades,  que  Gn  duda  Apm 

vendrá  con  ellos  mas  gente: 
pues  qué  queréis  en  electo? 

'Luis.  Yo  he  eítado,  ieñor ,  aufentc 
algunos  dias  ,  oy  vine, 
y  hablando  con  diferentes  j 

períonas,  todas  me  han  dicho 
como  vuefta  merced  tiene 
un  procefíb  contra  mi. 
Preguntando  qué  contiene?" 

unos  dicen  una  cofa, 
y  otros  otra*  yo  impacienté, 
por  no  faber  la  verdad, 
tuve  por  mas  conveniente 
el  venir  á  preguntarla, 
á  quien  mejor  la  íupieíTe. 

Y  afsi ,  feñor,  os  fupüco, 

G  ruegos  obligar  pueden,  ^ 
me  digáis  qué  ay  contra  mi, 
porque  yo  no  ande  imprudente 
vacilando  en  qué  fera 
lo  que  me  acula ,  b  me 


Juez.  No  es  mala  curiofidad. 

Luis.  Soy  curiofo  impertinentes 
m<ts  íi  no  quiere  decirlo, 
ede  el  procedo  parece, 
el  lo  dirá  ,  y  no  tendré, 
feñor  Juez  ,  que  agradecerle. 

Toma  el  procejjo . 

Juez.  Qué  hacéis? 

Luis.  Ojeo  un  procedo. 

Ju.  Mirad.  Luis.  Vuedarced  fe  fíente 
otro  vez  ,  que  no  qui  fiera 
decirfelo  tantas  veces. 

La  cabeza  del  procedo 
es  ella ,  no  pertenece 
á  mi  intención  ,  pues  ya  se, 
mas  ,  6  menos  ,  qué  contiene; 
vamos  á  la  información, 
el  primer  teíligo  es  elle. 

Leo.  Y  aviendo  tomado  en  forma 
juramento  á  Andrés  Ximencz, 
declaró,  que  al  tiempo,  y  quando 
vinieron  los  dos  valientes 

:  Cavalleros,  él  cortaba 
lena,  y  que  fuereramente 
riñeron  íolos  los  dos, 
y  que  al  fin  de  un  rato  breve, 
cayó  en  el  íuelo  Don  Diego; 
y  que  mirando  que  viene 
á  elle  tiempo  la  Jufiicia, 
el  Don  Alonfo  pretende 
efeaparfe  en  un  cavallo, 
á  quien  en  el  fuelo  tienden 
de  un  arcabuzazo  $  y  luego, 
procurando  velozmente 
efeaparfe ,  llegó  á  pié 
á  la  Quinta  de  Luis  Perez; 

(aquí  entro  yo)  el  qual  le  dixo 
con  pilabrasmuy  cortefes 
al  Corregidor,  dexade 
de  feguir  tan  cruelmente 


Luis  Perez  el  Gallcge, 


á  un  Cavallero ,  y  no  quifo» 
y  él ,  puedo  enmedio  , 
el  paífo  ,  y  refide  ofiádo 
al  Corregidor  ;  no  puede 
decir,  porque  él  no  lo  fabe, 
dónde,  ni  quando  le  hirkífc 
edo  declara,  fo  cargo 
del  juramento  que  tiene 
hecho.  Y  dice  la  verdad, 

Dexade  leer.  m  ¿ 
q  es  un  hombre  Andrés  Ximefl 
muy  de  bien  ,  y  muy  honrad0, 
fegundo  redigo  es  ede. 

Lee.  Gil  Parrado,  que  al  ruido 
de  la  confufion  ,  y  gente, 
fe  falió  de  Salvatierra, 
y  llegó  quando  pudiede 
ver  á  Luis  Perez  riñendo 
con  todos ,  y  pudo  verle 
defpues  arrojar  al  rio, 
y  no  fabe  mas.  Qué  breve,' 
y  compendiofo!  Tercero, 

Juan  Bautida  :  veamos  ede 
Chriftiano  Viejo ,  qué  dice. 

Lee.  Que  él  edaba  entre  unos 
arboles,  quando  falieron 
á  reñir  ,  y  que  igualmente 
reñian  ,  quando  falió 
de  una  embodada  Luis  Pef^¿ 
y  al  lado  de  Don  Alonfo 
fe  pufo  ,  y  los  dos  aleves 
dieron  la  muerte  á  Don  Diega 
cobarde  ,  y  traydoramente, 
Quiere  uded,  feñor  Juez, 
faber  mejor  quien  es  ede 
hombre ?  pues  están  infamé 
que  confieda  claramente, 
que  una  trayeion  vio ,  y  fe  c ™ 
quieto  :  vive  Dios ,  que 

Lee.  Que  fe  pufo  Don  Alonfo  ^ 


a  el  cavallo  5  y  por  v 
,  Uls  Perez  á  pie,  fe  o\ 
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ver  fe 

,  —  *  ut¿  a  pie,  íe  opufo 
a  Jufticia.,  á  quien  hiere, 
y  111  ata.  Elle  es  un  Judio, 
licencia  que  me  lleve 
cfta  hoja  ,  que  yo  mifmo 
Arranca  una  hoja,. 

*a  bolveré,  quanda  fuere 
«lenefter  ,  porque  he  de  hacer 
a  efte  perro,  que  confieífe 
fe  verdad ,  aunque  no  es  mucho, 

V  es  verdad  ,  que  no  fupieífe 
confeífar  efte  Judio, 

porque  ha  poco  que  lo  aprende. 

Y  fi  es  que  atento  á  lo  eferito 
deben  fcntenciac  los  Jueces, 
rio  han  de  fer  falfos  teftigos, 
que  también  los  Juezes  deben, 
cí'cuchar  en  el  defeargo. 

[VueíTa  merced  confidere 

qué  delito  cometí 
en  eftarme  quietamente 
a  la  puerta  de  mi  Quinta, 
íi  allí  la  defdicha  viene 
*  bufearme,  cómo  puedo 
huirme  de  ella  ?  y  fi  lo  advierte, 
dicha  que  no  fe  bu  fea, 

£  a  uifculpa  el  que  es  prudente. 
ntr'  Toda  la  gente  eftá  junta, 

e*  que  eftá  dentro  es  Luis  Perez, 

entrad,  prendedle.  Man.  Eftá  aquí 
..  ün  monte  ,  que  le  defiende. 
Manuel ,  dexadles  la  puerta, 
que  ya  no  importa  que  entren, 


pues  sé  lo  que  he  pretendidos 
y  vereis  que  los  que  quieren 
entrar  por  la  p  uerta  ,  falen 
por  las  ventanas.  Dent.  Prendedle. 

Jaez .  Deteneos  ,  yo  os  prometo, 
como  hombre  de  bien, Luis  Perez, 
fi  os  dais  á  prifion  ,  de  1er 
vuefiro  amigo  eternamente. 

Luis.  No  quiero  amigos  Letrados,; 
que  no  obligan  á  los  Juezes 
las  palabras ,  que  ellos  hacen 
á  propofito  las  leyes: 

Juez.  Ved,  q  fi  no  os  dais, que  puedo; 
daros  en  publica  muerte 
el  caftigo.  Luis.  Aquello  si, 
dádmela  quando  pudiereis. 

Juez.  Pues  aora  no  puedo  i  ius.  No, 
porque  en  mis  brazos  valientes 
eítoy  feguro.JW-s.  Llegad, 
matadlos ,  fi  íe  defienden. 

Salen  iodos. 

'Man.  A  ellos,  Luis  Perez. 

Luis.  A  ellos, 

valerofo  Manuel  Mendez, 
las  luces  he  de  matar, 
a  ver  fi  á  obfeuras  fe  atreven. 
Unos.  Que  alfombro! 
juez.  Quéconfufion! 

Luis.  Canalla,  viles  ,  aleves, 
nombre  ha  de  quedar  famofo 
oy  del  Gallego  Luis  Perez. 
Toneníe  los  dos  a  un  lado  ,  la  jujheu , 
y  los  Alguaciles  a  otro  ,  y  míenlos 
a  cuchilladas . 


JORNADA  TERCERA. 

Salen  Luis  Perez. ,  Ifabel ,  Dala  Juana  ,  y  Manuel. 
Luis.  Efte  monte  eminente. 

cuyo  arrugado  ceno  ,  cuya  frente 


es 


Luis  Pcrez.  el  Ga  l  legi. 
es  dórica  col  una, 

en  quien  defcanfa  el  Orbe  de  la  Luna 

con  mageftad  inmenfa, 

nueítro  muro  ha  de  fer  nucítra  defenfa: 

y  pues  que  no  pudieron 

prendernos  los  cobardes  ,  que  vinieron 

de  la  ocaíion  llamados, 

contra  Tolos  dos  hombres  tan  honrados, 

pierdan  ya  la  efperanza 

de  lograr  con  mi  muerte  la  venganza; 

pues  es  fuerza  que  agora 

quien  el  camino  que  he  elegido  ignora,; 

en  otra  parte  lea 

donde  me  bufquc  :  quien  abrá  que  crea 

que  afifeguro  mi  vida 

en  un  monte  cerrado ,  y  fin  falida? 

pues  por  aquella  parte 

es  nueítra  tierra  ,  y  por  eílotra  el  arte 

de  la  naturaleza, 

con  las  ondas  del  rio  ,  y  la  afpereza 

que  fus  muros  defiende, 

folio  es  de  plata ,  que  abrazar  pretende 

efte  verde  Narcifo, 

que  a  fu  criftai  defvanecerfc  quifo, 

en  cuyo  centro  fuerte 

avernos  de  vivir  de  aquefta'fuertc,. 

La  intrincada  maleza 

depofito  ha  de  fer  de  la  belleza 

de  tu  efpofa ,  y  mi  hermana: 

aqui  eítarán  en  efta  felva  ufana, 

dando  al  tiempo  colores, 

nieve  al  Enero  ,  como  al  Mayo  floresi 

De  noche  á  ella  pequeña 

Aldea ,  que  es  lunar  de  aquella  peña, 

podemos  retirarnos, 

íeguros  que  no  vengan  á  bufearnos, 

los  dos  nos  baxaremos 

d  los  caminos ,  donde  pediremos 

iuftento  á  los  villanos 

deltas  Aldeas ,  pero  no  ty ranos 


Be  D.  Bedro  Calderón  de  la  Barca . 
hemos  de  fer  con  ellos, 
que  foiamentc  lo  que  dieren  ellos 
avernos  de  tomar  ;  deíla  manera 
hemos  de  ellár  ,  halla  que  el  Cielo  quiera, 
que  aviendonos  huleado, 
ayan  perdido  el  tiempo  ,  y  el  cuidado, 
y  feguros  podamos 

íalir  de  aqui,y  á  otra  Provincia  vamos, 
donde  deíconocidos, 

de  la  fortuna  e liemos  defendidos,  1 

íi  fe(i  parte  alguna  f 

refervada  al  poder  de  la  fortuna. 

'Man.  No  es  novedad  ,  Luis  Perez  generofo, 
hallar  un  homicida  valerofo 
en  la-cafa  del  muerto 
íágrado  ,  amparo ,  y  puerto, 
que  como  no  prefume ,  ni  malicia 
que  elle  allí  la  juílicia 
no  le  bufea  :  de  fuerte, 
que  la  vida  le  da  á  quien  el  dio  muerte. 
Afsi  nofotros  oy  ,  parando  en  efta 
montaña  ,  á  los  contrarios  manifieíla, 
no  han  de  venir  ,  aunque  noticia  tengan, 
á  bufearnos  a  ella  ,  y  quando  vengan, 
folos  los  dos  podremos 
hacernos  fuertes ,  pues  aqui  tenemos 
las  efpaldas  feguras, 
guardadas  bien  de  aquellas  peñas  duras,' 
y  dellas  ondas  fuaves, 
que  fe  compiten  en  enojos  graves, 
quando  con  igual  brio, 
rio  fe  finge  el  monte  ,  monte  el  rio,- 
Tiendo  en  varias  efpumas ,  y  colores, 
peñafeo  de  criílal ,  y  mar  de  flores. 

Jfab .  A  los  dos  he  efcuchado, 

corrida  ,  vive  Dios  ,  de  aver  mirado 
el  defprecio  villano, 
con  que  los  dos  aveis  dado  por  llano,- 
que  eílais  folos  los  dos  en  la  campaña? 
yo ,  hermano,  eftoy  contigo, 

Zorn.V,  .  *  ti 
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y  a  imitarte  me  obligo, 
íiendo  mi  brazo  fuerte 
efcandalo  del  tiempo  ,  y  de  Ja  muerte. 

£>.  Ju.  Yo  vengo  á  fer  aqui  la  mas  cobarde, 
llegue  mi  quexa  ,  pues  aunque  fea  tarde, 
que  yo  también  me  ofrezco 
á  matar ,  y  á  morir.  Luis .  Yo  os  agradezco 
x\' e\  aliento  atrevido, 

aunque  en  las  dos  han  fido 
errados  pareceres, 
que  las  mugeres  han  de  fer  mugeresj 
nofotros  dos  bailamos 
á  defenderos  ;  con  aquello  vamos, 

Manuel ,  halla  el  camino, 

donde  hallar  el  fuílento  determino, 

las  dos  efperad  en  elle  pueílo. 

Ifa .  Regando  al  Cielo,  que  bolvais  tan  preílo, 
que  ignore  el  penfamiento 
íi  eíluviíleis  aufentcs  un  momento.  Vanf. 


Huís.  Yaque  en  aquella  montaña 
aífeguradas  fe  ven 
oy  mi  hermana,  y  vueílra  efpofa, 
no  fin  caufa  os  aparté, 
porque  ya  que  hemos  quedado 
los  dos  folos ,  Manuel, 
quiero  en  un  negocio  grave 
tomar  vucílro  parecer. 

Anoche ,  quando  lci 
en  la  cafa  de  aquel  Juez 
ini  proceíío ,  hallé  un  teíligo 
Jtan  infame ,  y  falfo  en  él, 
que  decía  ,  que  avia  vifto 
tomo  Don  Alonfo  fue 
acompañado  conmigo 
a  la  campaña  ,  y  también, 
que  traydoramente  dimos 
muerte  alevofa  ,  y  cruel 
á  Don  Diego  de  Alvarado 
ios  dos.  Ved  aora  ,  ved 
como  fe  pueden  infrie 


atrevimientos  cíe  quien 
con  la  lengua  ha  pretendido 
deslucir ,  y  deshacer 
acciones  de  un  defdichado, 
que  en  elle  cílado  fe  ve, 
fin  tener  culpa  mayor, 
que  fer  tan  hombre  de  bien. 

'Man.  Y  quién  es  eííe  teíligo? 

Luis.  Quando  lo  fepais ,  veréis 
que  es  mayor  mi  fentimien^ 
porque  Juan  Bautiíla  es. 

'Man.  Es  un  cobarde  ,  y  afsi, 
Luis  Pérez  ,  no  os  admiréis, 
que  el  cobarde  íiempre  apela 
como  fin  valor  fe  vé, 
del  Tribunal  de  las  manos 
á  la  lengua  ,  y  á  los  pies. 
Vamos  ,  y  enmedio  del  di a>; 
fin  rezelar ,  ni  temer 
la  muerte ,  publicamente, 
delínue  de¿  miímojucz, 


Reñíosle  de  fu  cafa, 
®donjg  quiera  qUe  efte, 
y  llevémosle  á  la  Plaza, 
donde  '* 
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foy,  que  defeo  faber 
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l.de  diga  como  es 


teftigo  faífo  ,  que  yo, 


de 


.  mirar  que  ledexe 
Vlvo  la  noche  de  marras, 
r  ?ft°y  picado  también. 

11  Js»  Ello  ha  de  fer  ,  en  efe&o, 
amigo  ,  pero  ha  de  fer 
Aponiéndolo  mejor 
y  las  pendencias  íabed, 
que  han  de  fer  de  dos  maneras* 
elle  difeurfo  atended . 

Pendencia  que  á  mi  me  llame, 
como  quiera  que  yo  ede 
me  ha  de  hallar  diípuefto  íiemprc, 
íalga  mal  ,  ó  falga  bien: 
mas  la  que  yo  he  de  bufear, 
con  mi  leguro  hade  fer* 
que  del  nadar  ,  y  el  reñir 
el  guardar  la  ropa  fue 
|a  gala.  Gente  he  fentido, 
idegad  conmigo ,  vereis 
del  modo  que  he  de  vivir, 
tomando  10  que  mc  den, 
h^er  agravio  á  nadie,  # 
que  foy  ladrón  muy  de  bien. 
fj  Sale  Leonardo. 

eo”'  Saca  ,  Mendo  ,  elfos  cavallos 
defta  montana ,  porque 
eu  íu  amena  población 
rato  quiero  ir  á  pie 


•  IclUJ  VJUltl 

,  /J,‘Befoós  las  manos, lcñor. 


»  - WWW  UldlJUSjitiiUl  . 

¡/°!lar;  Yagáis ,  hidalgo,  con  bien. 

Uls *  Adonde  bueno  camina, 

/  con  >  vueífa  merced?  lialta  m — , - 

°n.  A  Lisboa. Luis.  Y  de  do  bueno?  Luis.  Fucrades  facinóroío 
°1‘'  Ay  lab  al  amanecer  por  elfo?  Leonar.^o. 

Salvatierra.  L«;>.Dichofo 


que  ay  de  nuevo  en  Salvatierra^ 
y  hareifme  mucha  merced 
en  dezirmelo.  Líw.Noay 
cofa  digna  de  faber, 
fino  folo  travefuras 
de  un  hombre  ,  que  diz  en  que  es 
efcandalo  deda  tierra 
con  fu  vida  ,  el  qual  ,  defpues 
de  herir  un  Corregidor 
un  dia  ,  por  no  sé  que, 
y  matar  un  criado  fu  yo, 
anoche  en  cafa  dei  Juez 
Pefquiíidor  diz  que  entró, 
por  curiofidad  á  leer 
fu  proccffo./.#/x.  Es  muy  curiofo; 

Leonar.  Y  queriéndole  prender, 
de  entre  todos  fe  eícapó, 
con  un  hombre  ,  que  también 
dizen  ,  que  es  facinorofo, 
y  homicida  ,  como  el. 

Anda  toda  la  jufticia 
bufcandolos,  pienfo  que, 
fegun  tienen  los  defeos, 
no  feeícaparán  por  pies. 

Edo  ay  de  nuevo.  Luis.  Yo  aoral 
quiíiera  de  vos  faber, 
íeñor,  (que  en  lo  que  aveisdichq 
hombre  cuerdo  parecéis) 
que  es  lo  que  hizierades  vos, 
fi  llegarades  á  ver 
un  amigo  en  un  aprieto, 

’y  que ,  echado  á  vueftros  pies* 
os  pidiera  que  amparaífeis  ^ 
fu  v\d¿í León.  Puedo  con  el 
á  fu  lado  ,  me  redara, 
hada  morir  ,  ó  vencer. 


por  _ 

Luis.  Y  fi  defpues 


Lia 
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los  dixeran  ,  que  tenia 
hecha  información  el  Juez, 
en  que  le  probaba  muertes, 
y  delitos  por  hacer, 
procura radés  mirar 
la  caufa  ,  y  dclla  faber 
quien  era  en  ella  teftiga 
falfo  ?  Leonard.  Si. 

f4«/V.,Dccidmc ,  pues, 
otra  cofa  :  íi  elle  hombre 
llegaífe  por  ello  á  ver 
fu  perfona  perfeguida, 
fin  hacienda  ,  y  fin  tener 
con  que  íuftentar  íu  vida, 
no  hiciera  ,  íeñor,  muy  bien 
en  pedirlo!  León.  Quien  lo  niega?. 

Luis.  Y  íi  aqueíle  tal ,  á  quien 
lo  pidieííe  ,  no  lo  dieífe, 
nonhiciera  también  muy  bien 
en  tomarlo?  León.  Claro  eftá, 

Luis.  Pues  íi  cita  claro ,  fabed 
que  foy  Luis  Perez,  que  vivo 
de  la. manera  que  veis, 
y  que  os  pido  focorrais 
mi  defdicha  >  aora,  vccl 
en  que  obligación  edoy, 
fi  v  s,  feñor,  no  lo  hacéis. 

Xeonar.  Para  que  os  íocorra  yo, 

Luis  Perez ,  no  es  menefter 
convencerme  con  razones, 
porque  foy  hombre  ,  que  se 
lo  que  fon  necefsidadcs; 
fi  cita  cadena  no  es 
bailante  para  las  vuedras, 
palabra  os  doy  de  bolver 
con  mi  hacienda  á  focorreros. 

Luis.  Noble  en  todo  parecéis? 
mas  antes  ,  feñor ,  que  tome 
h  cadena,  he  de  faber 
fi  me  la  dais  por  temor? 


el  Gallego* 

aora  que  folo  os  Veis  . 

en  el  campo.  Leo.  No  os  la 
Luis  Perez  ,  fino  por  ver 
vueílra  defdicha  ,  y  lo  rnifo10 
hiciera  aora  á  tener 
un  cfquadron  de  mi  parte. 

Luis.  Con  eíío  la  tomaré, 
que  de  mi  no  ha  de  dccirfe> 
que  coía  ruin  intenté; 
pues  quando  llegue  á  coftarfl^ 
la  vida  el  rigor  cruel 
de  mi  eílrelia  ,  y  mi  deílino, 
coníolado  moriré 
con  que  la  fama  dirá: 
efta  la  jufticia  es 
que  manda  hacer  la  fortuna 
á  eíte  ,  por  hombre  de  bien. 
Leo.  Mandáis  otra  cofa?  l  uis. 

León.  Luis  Perez,  el  Cíelo  os  cte 
la  libertad  que  deíéo. 

Luis.  Acompañándoos  iré, 

hada  falir-  dede  monte.  t 

León.  Amigo, no  ay  para  qué.  ^ 
Alan.  Bueno  es  querer  reducir 
á  edilo  noble,  y  cortés 
el  hurtar.  Luis.  Elfo  es  pedir, 
no  es  hurtar. 

Man.  Quién  llega  á  ver 
dos  hombres  defta  manera 
pidiendo  limolna  ,  es  bien 
fe  la  nieguen? 

Salen  dos  Villanos . 

Pillan. i. He  comprado, 
como  os  digo,  todo  aquel 
majuelo  de  lamo  el  valle.  ? 
Vi/1.2.  El  que  de  Luis  Pérez  fu£J 
Vil/,  i.  El  mifmo,  que  la  Juílici* 
lo  vende  todo  ,  porque 
de  aquí  ha  de  pagar  las  cod¿s 
Ú  Efcmano  ?  y  al  Juez, 


De  D.  Pedro  Calderón 
r  Y  afsi ,  le  llevo  el  dinero. 

'/•Elle  conocido  es, 
lcgUro  puedo  llegar, 

E0rquc  íus.  entrañas  se: 
y/.,,  nt°n  ,  que  ay  de  nuevo? 

1  cVW*  i.  Luis, 

^ue  es  ello?  aquí  os  atrevéis 
r  *  eftár,quando  elMundo  os  bufca? 
Con  mi  riefgo  no  podre? 
fin,  ello  no  es  del  cafo, 

Pues  íois  mi  amigo,  atended: 
y°  tengo  necefsidad, 
cofa  infame  no  he  de  hacer,. 

Vos  lleváis  ai  dineros 
con  que  ayudarme  podéis, 
me  he  de  dexarmorir, 
ni  yo  os  tengo  de  ofender; 
y  afsi  >  os  podéis  ir  fegüro, 

Vos  mirad  cómo  ha  de  fer,- 
V  dele  en  efto  algún  corte, 

.  á  todos  nos  cité  bien. 

2-  Qué  medio  fe  puede  dar, 
fino  que  vos  le  toméis?  Dafelo . 

Con  efto  guardo  mi  vida,  A  jk 
*EUe  á  negarlo  ,  cierto  es, 

me  la  fiuitara* 
y°  el  dinero  tomaré, 
pcro  ^virtiendo  primero, 

|jUe  es  porque  vos  le.ofreceis 
niuy  buena  voluntad. 

1  ' T-  Que  la  tengo  ,  bien  fe  ve, 
de  ferviros  ;  pero  á  mi 
£  fia  de*  hacer  falta  también. 
llls*  Elfo  no  entiendo ;  de  fuerte, 
^jtie  vos;,  fi  pudiera  fer 
VHi  ^enc*e^0  >  no  lo  dierais? 

‘  I#  Efia  claro,  luis.  Pues  bolved 
a  tomar  vueítro  dinero, 

V  id  con  Dios ,  porque  no  es  bien 
S1*  íé  diga  de  Luis  Pérez 
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que  robó  á  alguno  ,  porque 
decirle  de  mi ,  que  yo 
neceísitado  tomé 
de  quien  me  d¡ó  ,  poco  importa; 
pero  decirle  que  fue 
con  violencia  ,  importa  mucho: 
tomad  el  dinero  ,  pues, 
y  idos  con  Dios .ViUJi‘.  Que  decís? 
Luis.  Digo,  amigo,  lo  que  veis, 
id  con  Dios J  ///.De  tus  contrarios 
Uel  Cielo  te  libre  ,  amen: 

1  yo  llevo  aquí  le;,  doblones, 
no  k>  fabe  mi  muger, 
dellos  te  puedes  1er v ir. 

Luis.  Ni  una  blanca  tomaré, 
idos  con  Dios,  que  ya  es  tarde,1 
y  ya  el  Sol  fe  vá  á  poner. 

Va  i,  fe  los  Villanos ,  y  Jale  Don  Jihrtfis 
V.  Al.  No  en  vano,  amiftad  ,  mandó 
la  Gentilidad  hacer 
Altares  á  tu  Deidad, 
pues  eres  la  Dicía  á  quien 
el  humano  penfau.iento 
da  fu  adoración  con  fé^ 
pues  llego  huleando  afsi, 
por  fer  amigo  fiel, 
uno  á  quien  debo  la  vida, 
que  no  es  de  la  amiílad  ley¿ 
que  porque  él  me  dexe  íolo, 
aya  de  dexarle  á  él. 

Gente  ay  aquí  ,  cubrir  quieto 
cí  roftro  ,  por  fi  me  ven. 

Luis.  Cavallcro  ,  la  fortuna 

fuerza  á  dos  hombres  de  bien 
á  pedir  defta  manera, 
que  algún  focorro  les  dé, 
por  no  tomarlo  de  otra’. 
íi  es  que  ayudarnos  podéis 
con  algo  ,  que  no  haga  feita,’ 
nos  haréis  mucha  merced,  ^ 


*•7°  Luis  Pcrez 

y  linó  ,  ay  ella  el  camino, 
y  á  Dios  ,  que  os  lleve  con  bien. 

D.  Alonf.  Luis  Perez,  de  mi  dolor 
mi  llanto  refpueíla  os  de, 
y  mis  brazos:  qué  es  aquello? 

Luis .  Qué  es  lo  que  mis  ojos  ven? 

D.  AL  Dadme  mil  veces  los  brazos. 

Luis.  Quando  en  el  Mar  os  juzgué, 
Cortefanode  las  ondas, 
y  vecino  de  un  baxél, 
á  Salvatierra  venis? 
decidme,  feñor,  á  qué? 

2^/4/.  Bu  (candóos,  porque  yo  apenas 
deí'de  la  Playa  miré 
la  Armada,  y  para  embarcarme 
en  la  Lancha  pufe  el  pie, 
quaado  me  acordé  de  vos, 
y  tan  corrido  me  halle 
de  averos  dexado,Luis, 
venir ,  quedeterminé 
feguiros  ,  por  no  pallar 
con  tal  cuidado  ;  ello  es 
íer  amigo  ,que  un  amigo 
no  fe  ha  de  dexar  perder 
por  un  agravio  que  haga, 
pues  de  la  fuerte  que  veis, 
el  agravio  que  me  hiciltcis 
tengo  de  íatisfacer. 

A  morir  llego  con  vos, 
aqui,  am'go.  me  tenéis: 
qué  queréis  hacer  de  mi? 

Luis .  Dadme  mil  veces  ios  pies. 

D.  Al.  Dadme  vos  cuenta  de  vos- 
Lui r.  En  elle  monte  Manuel, 
y  yo  vivimos,  vendiendo 
las  vidas  al  interés 
de  mas  vidas. 

V.  Alonf.  Y¿  he  venido 
vo ,  y  efto,  Luis,  ha  de  fer 
de  otra  fuerte  :  aquefia  Aldea, 
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que  ella  de  eíTe  monte  al  pfo 
es  mia  5  (i  yo  entro  en  ella 
en  el  trage  que  me  veis, 
en  la  caía  de  un  vallado, 
de  quien  fiarme  podré, 
vivirémos  mas  feguros, 
haftaque  determinéis 
el  negocio  á  qué  venís, 
y  qué  es  lo  que  aveis  dehaceí' 
Efperadme  en  efte  puedo, 
difpondrélo ,  y  bol  veré 
á  a  vi  faros  5  y  enefeto, 
para  el  mal ,  y  para  el  bien 
hemos  de  correr  defdc  oy 
una  fortuna  los  tres. 

^  Vafe  Don  Alonf  o» 

Luis.  Que  amigo? 

Man.  Porefta  parte 
viene  un  confufo  tropel 
de  gente.  Ruido  dentro ; 

Luis.  Ellos  muchos  fon, 
apelemos  á  ios  pies, 
y  a  la  afpereza  del  monte. 
'Man.  Si  pretendemos  correr, 
las  ramas ,  lenguas  del  bofqU^ 
dirán  que  anda  gente  Cu  éo, 
qué  haremos? 
luis.  Aquellas  peñas 
léanruílico  cancel, 
que  nueílras  perfonas  guardé 
pues  aqui  eílarémos  bien, 
entre  ellas  peñas  echados. 
’Man.Ya.  ferá  fuerza  tener 
eflé  por  mejor  remedio, 
pues  no  ay  otro  que  efeoger* 
que  llegan  cerca. 

Luis.  Montañas, 

fepulcro  de  un  vivo  fed, 

dirále  de  mi ,  que  voy 
al  fepulcro  por  mi  pie. 

'Echáftf? 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 

JLchanJe  L  uis  Perez^y  Manuel  en  el  fuclo^uedan- 
do  encubiertos  con  algunas  ramas^y  falen  Doña 
Leonor  ¡Juan  Bautifta  ,y  criados. 

Baut.  Aqui,  ílñora,  entre  las  varias  flores, 
defendida  de  pálidos  dofeles, 
que  defienden  al  Sol  los  refplandores, 
coronadas  de  mirtos  ,  y  laureles, 
puedes,  haciendo  alfombras  fus  colores, 
de  los  rayos  huir  iras  crueles, 
pues  la  (aña  del  Sol  en  elle  monte 
precipicios  avifa  de  Faetontc. 

León. No  puedo, aunque  de  esferas  de  diamante 
lleva  rayos  el  Sol ,  bolver  un  pallo 
atrás  ,  pues  la  fa-lud.  del  Almirante 
me  llama  á  fer  Aurora  de  fu  Ocafo: 
con  todo  ,  efperare  eñe  breve  inflante, 
por  ver  fi  el  Sol,  defvanecido  acafo, 
fe  emboza  en  las  cortinas  de  una  nube, 
altiva  garza  ,  que  á  los  Cielos  fube. 

Sale  el  Juez . 

Juez.  Andando  aora  en  bufea,  ó  Leonor  bella» 
deftos  hombres,  á  quien  el  Cielo  efeonde, 
pues  un  raftro  ,  una  eftampa ,  ni  una  huella 
á  mi  Tolo  defeo  correfponde: 

Tupe  la  nueva  trille  ,  que  atropella 
vueftra  inquietud ,  y  vine  luego  ,  donde 
ninguna  ocupación  ,  feñora  impida 
rendir  á  vueftras  plantas  efta  vida. 

Luis^  Manuel,oís?  Man.  Mas  quedo  hablad. 
Luis.  Supuefto 

que  á  caftigar  efíe  traydor  villano 
con  publica  venganza  eftoy  difpuefto, 
qué  ocafion  podrá  hallar  jamás  mi  mano 
mejor  ,que  verle  aora  en  efte  puedo, 
donde  alabanza ,  honor ,  y  gloria  gano, 
Solviendo  por  mi  honor,  y  el  de  un  amigo, 
juntando  el  Juez,  la  parte  ,  y  el  teftigoí 
,  yo  Talgo.  Man .  Mirad  bien. 

Luis.Y'z  eftoy  redado, 

Rú  honor  defiendo  á  riefgo  de  mi  vida* 


Luis  Perez  el  Gallego. 

Min.  Llegad,  pues  que  ya  citáis  determinado, 
que  yo  no  es  bien  que  vueítro  honor  impida: 
mas  eíperad  un  poco  ,  que  ha  llegado 
mucha  gente.  Luis.  Ay  de  mi  !  ya  veo  perdida 
la  ocaíion.  León.  Gente  viene.  Juez.  Ola,  que  es  eíTo? 

Sale# 'algunos  hombres  ,  que  traerí  a  Pedro  abarrado» 


Bomb.  i .  Un  hombre  , 
Uno.  Eíte  villano  ,  feñor, 
fue  de  Luis  Perez  criado, 
camino  le  hemos  hallado 
de  Portugal :  y  en  rigor, 
labe  dél  ,  porque  aquel  dia 
que  Luis  Perez  fe  a  alentó, 
de  Salvatierra  faltó, 
bol  vio  ayer  ,  y  acra  huía. 

Juez.  Muy  grandes  indicios  ion. 
Ped.  Si  leñar  ,  lo  fon  muy  g<  andes, 
porque  en  Alemania,  en  Flandes, 
en  la  China  ,  y  el  Xapón 
que  yo  eíte  eltará  él. 
juez.  Pues  di  ,.aora  dónde  eítá? 
ped.  Presto  á  hulearme  vendrá, 
que  es  un  amo  tan  fiel, 
que  oy (mirad  que  ello  os  digo) 
íi  preío  me  llega  á  ver, 
él  ledexará  prender, 
por  (olo  encontrar  conmigo. 

Ju  z.  Dónde  eítá ,  en  fin? 

Ped.  No  lo  se; 
mas  me  atreveré  á  jurar 
que  cerca  debe  de  eítár. 

Juez.  De  qué  lo  infieres? 

Ped  De  que 

fi  fabe  que  eítoy  yo  aquí, 
es  fuerza  que  eíté  también, 
porque  me  quiere  muy  bien, 
y  no  fe  aparta  de  mi . 

Y  hablando  de  veras  digo, 
que  íi  donde  eítá  Tupiera, 
luego  ai  punto  io  dixera. 


:  del  monte. traen  preío. 
por  huir  de  fu  caítigo; 
pues  el  mayor  que  yo  efpero* 
es  Luis  Perez :  íi  falté 
deíta  tierra  ,  feñor,  fue 
huyendo  rigor  tan  fiero;^ 
fui  á  Portugal ,  y  en  él  vi 
á  Luis  aquel  mifmo  dia; 
pafséme  á  la  Andalucía, 
y  también  vi  á  Luis  alli: 
bolvime  á  eíta  tierra  ;  y  luega 
Luis  á  eíta  tierra  bolvió, 
donde  anoche  me  dexó 
por  muerto  ;  libre  del  fuego 
me  vi ,  y  quifeme  efeapar, 
aufentandome  otra  vez, 
y  eíta  gente ,  feñor  Juez, 
me  alcanzó  al  primer  Lugar*' 
Prendiéronme  por  criado 
íuyo  ,  pero  no  lo  foy: 
ai  vueítras  plantas  eítoy, 
de  ningún  modo  culpado. 

Mas  digo ,  que  fi  á  mi  amo 
fuereis  cazar  ,  mepongais 
en  el  campo  donde  eítais, 
por  feñuelo  ,  y  por  reclamo?; 
que  yo  pondré  la  cabeza, 
íi  él  á  picar  no  viniere, 
y  en  vueítra  red  no  cayere. 
Juez.  Tu  locura ,  ó  tu  fimpleZ* 
no  te  han  de  librar  de  mí: 
dime  preíto  donde  eítá, 
ó  un  potro  decirlo  hará. 

Ped.  Nunca  buen. ginet  e  fui,’ 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barcai 


V  a  iberio  ,  cofa  es  clara, 

^Ue  huyendo  dolor  tan  fieros 

desbocara  primero 
^Ue  el  potro  fe  desbocara; 

P£ro  no  lo  s b.Juez.  Aora  bien, 
a  efl'a  Aldea  le  llevad 
Prefo  >  y  allí  le  encerrad, 
a hiñiéndole  muy  bien, 
halla  que  traza  fe  dé 
que  á  Salvatierra  vaya, 

V  macho  cuidado  aya 

Cíí  guardarlo  ,  pues  íe  ve 
Cn  fu  brio  ,  y  fu  defgarro, 
que  es  hombre  de  gran  valor,' 
íupuefto  que  fu  feñor 
íe  valió  de  él :Ptd.  Tan  bizarro 
le  he  parecido?  por  Dios, 
de  quatro  hombres  que  ay  aqui 
íobran  tres ,  de  tres  los  dos, 
de  dos  uno  ,  y  aun  de  uno. 
la  mitad  ,  de  la  mitad 
el  ninguno  ;  y  en  verdad, 
que  del  ninguno  el  ninguno; 
anfe  los  Almadies  ,  llevándole . 
Juez.  Vamos, 

^~U\S'  ^lICS  que  yá  fe  fueron 
s  que  las  armas  tenían, 

/  que  los  Cielos  me  embian 
a  bcáfion  que  pretendieron 
defeos ;  pues  mejor 
nunca  la  pudiera  hallar, 

$ue  ver  en  elle  lugar 
juntos  al  Juez  ,  á  Leonor, 
y  a  Bautifta  ,  fin  mas  guarda 
que  íus  per  lonas-,  no  efpero 
mejor  ocafion  ,  y  quiero 
*  aj  Man'  Qué  te  acobarda? 
Inunde  ella  gente  eftará? 

Salen  Manuel  t  y  t^uís. 

«Wff.JVqui ,  fi  ignorarlo  fieme. 
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luis»  Guarde  Dios  la  buena  gente, 
todos  eftamos  acá. 
jBaut.  Cielos ,  qué  es  ello  que  miro’ 
León  Ay  de  mil 
Juez.  El  Cielo  me  valga! 

Luis.  Ninguno  dexe  fu  pueílo, 
eílenfe  como  fe  cftaban. 
mientras  que  al  feñor  Bautifta 
le  digo  quatro  palabras. 

Juez .  Ola?  Luis.  No,  no  os  alteréis. 
Man. El  llamar  no  es  de  importancia^ 
fi  no  queréis  que  os  refpoudan 
criados  ,  que  en  vueftra  cafa 
os  firvieron  otra  vez. 

Juez .  Afsi  mi  poder  fe  trata? 
a  {si  el  refpeto  fe  pierde 
á  la  Juílicia?  Luis .  Quién  guarda 
mas  fu  refpeto  ,  que  yo, 
fupuefto ,  feñor  ,  que  en  nada 
os  ofendo  ,  antes  os  firvo 
con  puntualidades  tantas, 
que  porque  vos  no  oscaníeis, 
buhándome  en  partes  varias, 
yengo  á  buharos?/#^.  Afsi 
os  pone  vueftra  arrogancia 
delante  de  la  ftñora, 
que  es  la  parte  á  quien  agravia 
la  trayeion  ,  que  ha  derramado, 
la  fangre  á  que  la  venganza 
eftá  pidiendo  á  los  Cielos, 
con  lengua  que  finge  el  nacar 
deftas  fiores,  que  han  vivido 
defde  entonces  con  dos  almas? 
Luís*  Antes  con  efto  la  oblfgo, 
pues  que  la  quito  la  caula 
de  un  rencor  tan  indignado 
á  fu  fangre  iluftre ,  y  clara, 
por  aver  crédito  dado 
a  un  teftigo  que  la  engaña. 

Q  fi  no ,  decid  ,  fenora, 

Min  fi 


2  Luis  Pérez 

íí  cuerpo  a  cuerpo  matara 
Don  Alonío  a  vueftro  hermano, 
fin  trayeion  ,  y  fin  ventaja, 
figuierades  riguroía 
ei  caftigo  ,  y  la  venganza? 

rI^tf.No,porque,aunqá  las  mugeres 
las  leyes  les  fon  negadas 
de  los  duelos  de  los  hombres, 
lasque  mi  valor  alcanzan, 
faben  las  obligaciones 
que  fe  debe  á  una  defgracia. 

Si  en  igual  campo  á  Don  Diego 
hu  viera  muerto  ,  en  mi  cafa 
eftuviera  Don  Alonfo 
fegtiro  de  mi  venganza: 

¡Yo  mifma  ,  viven  los  Cielos, 
la  amparara  ,  y  perdonara, 
á  fer  noble  fu  deídicha. 

’Lujf.  Pues  yo  tomo  eíTa  palabra, 
y  pues  la  ley  del  derecho 
nadie  la  ignora  ,  afrentada; 
ley  es ,  que  íé  ratifique 
el  teftigo  ,  \  que  no  valga: 

Efte  ,  Bautifta  ,  es  tu  dicho, 
hele  leído  ,  y  declara 
lo  que  es  verdad  ,  y  mentira. 

Dale  e/ papel. 

'León.  Determinación  bizarra!  / p. 

Luis.  Primeramente ,  tu  aqui 
dices ,  que  efeondido  eftabas, 
quando  mirafte  reñir 
á  los  dos  en  la  campaña: 
efta  es  verdad  ?  Baut.  Si  lo  es. 

'Luis.  Dices,  que  de  entre  unas  ramas 
me  vifte  íalir  á  mí, 
y  ponerme  con  mi  efpada 
al  lado  de  Don  A  Ionios 
pues  Tabes  que  aqui  te  engañas, 
di  la  verdad.  Baut .  Efta  lo  es. 

Luis.  Miente  tu  lengua  tyrana. 


el  Gallego. 

Difpara  una  ffiola ,  y  caeJusM  M 
tifia  en  el  fuelo.  _ 

Baut .  Válgame  el  Cielo!  Luis.  Sen  - 
Juez ,  vuefla  merced  añada 
aquella  muerte  al  proceffo, 
y  á  Dios  :  tu  ,  Manuel ,  delata 
los  cavallos  que  han  traído 
eftos  fe  ñor  es ,  y  marcha, 
que  pues  aqui  han  de  quedaría 
no  les  harán  mucha  falta: 
á  Dios.  Vanfe  los  dos. 

Juez.  Por  vida  del  Rey, 

que  tan  fobervia  arrogancia* 
ó  me  ha  de  coftar  la  vida, 
ó  ha  de  quedar  caftigada. 

Baut.  Eícucha ,  feñora  ,  y  fabe 
que  muero  con  juila  caula, 
pues  quanto  he  dicho  fingí, 
por  confeguir  á  fu  hermana» 
Don  Alonfo  dio  la  muerte, 
cuerpo  á  cuerpo ,  y  cara  á  cara> 
á  tu  hermano  5  efto  es  verdad  > 
que  á  voces  lo  diga  baila, 
para  que  en  mi  trifte  muerte 
efta  deuda  fatisfaga.  J$ 

Buelven  a  Jalir  los  que  llevaban  l 
d  Pedro  ¿y  el  refijhendefe • 

Vno.  A  la  voz  de  la  efeopeta, 
lengua  de  fuego ,  que  habí* 
á  los  vientos,  hemos  buelto 
á  faber  fi  algo  nos  mandas.  $ 
Juez.  Venid  todos ,  que  Luis  1 
aqui  en  efte  monte  aguafd®' 
Ped.  No  lo  dixe  yo  ,  que  avia 
de  venir  tras  mi  fin  falta? 

Juez.  Oy  han  de  morir ,  y  aqul> 
porque  aquefte  no  fe  vaya» 
que  bien  fe  ve  eftar  cu!pafi0,ja 
queden  dos  hombres  de 
eon  el.  Ped •  Si  era  mi  delit° 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca ; 


c¿Uar  donde  Luis  ellaba, 

Vo  no  dixe  que  vendría, 
y  vino  ?  qué  culpa  hallan 
en  ni Wju.  Los  dos  nos  quedemos 
c°n  él, ven,  traydor,  y  calla.  Vanf 
Le°n,  Mucho  fentiré  que  alcancen 
efte  hombre  ,  que  aunque  ayrada 
eftuve  con  él ,  í'abiendo 
k  verdad ,  con  juila  caufa 
podrá  trocar  el  valor 
en  agravio  la  venganza: 
la  vida  tengo  de  darle, 

ÍI  puedo  ,  en  defdicha  tanta; 

Que  á  tanto  el  valor  obligue, 
que  temple  al  mifmo  que  agravia! 
V an(e  ^y  Jalen  Luis  ,y  Manuel, 
Luis,  Pues  rendidos  á  fu  aliento 
los  cavallos ,  íe  defmayan, 
en  la  efpefura  del  monte 
efperémos  cara  á  cara. 

Dentro  el  Juez . 

juez,  Bn  ella  parte  íe  efcondeit 
entre  las  eípefas  ramas, 
r  CercadIos  por  todas  partes. 

Man-  Perdidos  Tomos  ,  que  en  tanta 
Scnte  no  hemos  de  poder 
hendernos,  pues  la  efpalda 
n°eílá  Tegura  jamas. 
ujJ;  Si  ella  ,  eícuchad  una  traza: 
^con  toda  aquella  gente 
^ñeífemos  cara  á  cara, 

«o  podrán  jamás  cercarnos, 

L  eftamos  efpalda  á  efpalda, 
pues  hallarán  fiempre  aísi 
P  r?.^ro  >  el  pecho ,  y  la  efpadaj 
venid  vos  con  quien  cayere 
azia  cífa  parte ,  y  fed  guarda 

%  nVrV1^n>  ^  ^  ^  VLieftra 
Vo.  Man.  Pues  íi  tü  me  la  guardas, 

^guro  eíloy  ,  venga  el  Mundo. 
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Salen  todos  los  que  pudieren  y  pone nj e  los 
dos  de  efpaldas  ,  /  andan  al  rededor 
ritiendo ,  y  procuran 
apartarlos. 

Juez.  A  ellos.  Luis.  Llegad,  canalla: 

Manuel ,  cómo  vá? 

Man.  Muy  bien; 

qué  ay  por  allá? 

Luis.  Linda  daga. 

Juez.  Demonios  fon  ellos  hombres. 
Luis.  Pues  que  yá  nos  defamparan 
el  pueílo  ,  á  la  cumbre.  Vafe. 
Man.  Al  monte.  Vafe. 

Juez.  Seguidlos ,  y  no  fe  vayan  .Vanf 
Salen  por  lo  alto  ífabel ,  /  Dona  Juana. 
Jfab.  Aquel  arcabuz  que  oi, 
de  horror ,  y  triíleza  lleno, 
íiendo  para  todos  trueno, 
rayo  ha  fido  para  mí: 

[Válgame  Dios !  qué  ferá 
el  tardar  Luis ,  y  Manuel? 
que  un  penfamiento  cruel 
alfombro  ,  y  temor  me  dá: 
amiga  ,  qué  te  parece? 

X).  Ju.  Cómo  quieres  que  te  dén 
refpueíla  voces  de  quien 
la  mifma  duda  padece?  ^ 
jfab.  Baxémos  delta  montana, 
que  menos  mal  es  morir 
de  una  vez ,  que  no  fentir 
muerte  prolija  ,  y  eílraña. 

Salen  Lui's  ,  y  Manuel . 

Luis.  Procurad ,  Manuel ,  falir, 
que  una  vez  allá  los  dos, 
á  una  cfquadra  ,  voto  á  Dios, 
no  nos  hemos  de  rendir. 
jfab .  Luis?  D.  Juana.  Manuelí. 

Man.  Mi  bien? 

Luis.  Hermana? 

Jfab.  Que  es  ello? 

Mui  2 


Luis. 


ij6  'Luis  Per  ex, 

Luis.  Que  el  Mundo  viene 
iobre  nofotros.  Maní  No  tiene 
el  hado  defenfa  humana, 

; Jfab .  No  temáis  al  Mundo  entero, 
íi  os  aífegura  ,  y  no  en  vano, 
efte  peñafco  en  mi  mano, 
y  en  las  vucítras  elle  azoro. 

Salen  el  ‘juez ,  y  fu  gente. 

Juez .  Trepad  la  montaña  arriba, 
que  a  pelar  de  ofenías  tantas, 
tengo  de  poner  las  plantas 
fobre  fu  cerviz  altiva. 
iVive  el  Cielo  ,  que  ha  de  fec 
Plaza  todo  efte  Orizonte, 
y  cadahalfo  aquefte  monte, 
que  mi  jufticia  ha  de  ver. 

Quien  me  diere  vivo  ,  ó  muertoi 
á  Luis  Perez ,  le  daré 
dos  mil  efeudos.  Luis.  A  fé. 
que  es  muy  barato  el  concierto,1 
taflaífme  en  precio  muy  vil, 
yo  os  taíTo  en  mas:  quien  me  diere 
vivo ,  ó  muerto  al  Juez ,  efpere 
de  mi  mano  quatro  mil. 

Juez .  Tirad  ,  matadle  ,  del  Cielo 
caftigue  un  rayo  á  los  dos. 

Di  [paran  un  arcabuz  ,  y  cae, 

Luis .  Muerto  foy  !  válgame  Dios! 

Juez.  Date  á  priíion. 

Luis.  Cómo?  apelo 

a  la  efpada :  mas  ay  trille! 
en  pie  no  puedo  tenerme: 
llegad  ,  llegad  á  prenderme. 

Viene  redando. 

Juez.  Aun  muerto  fe  me  refiftc. 

Ifah.  Efperad  ,  no  ie  matéis, 
ó  íi  efta  Taña  atrevida 
á  el  le  quitó  la  vida, 
con  ella  no  me  dexeis. 

Juez .  Caminad  á  Salvatierra, 


el  Gallego. 

q  en  tal  prefa  voy  contento. 

Man.  Suelta.  Juan.  Que  intentas.. 

Man.  Intento  En  lo  alto . 

defpeñarme  delta  fierra. 

Detente.. Suelta,  ó  porDi°s¿ 
que  te  arroje  de  mis  brazos 
á  efte  valle  ,  hecha  pedazos, 
donde  muramos  los  dos. 

Sale  Don  Alonfo  muy  alborotado*. 

jD.  Alonf.  Que  es  ello? 

Man-  Que  llevan  prefa 
á  Luis  Perez  efte  dia: 
á  riefgo  de  la  honra  mía, 
de  mi  amiftad  elexceflb 
fe  ha  de  ver.  D.  Al.  Vamos  tras  vi 
que  aunq  encubierto  he  venid0* 
y  citarlo  aquí  he  pretendido, 
íi  ha  llegado  á  tan  cruel 
citado-,  y  á  tales  puntos 
de  un  amigo  los  diremos, 
las  malearas  nos  quitemos, 
y  muramos  todos  juntos.  Vanfi* 
Salen  dos  guardas  con  Ledro. 

Vno.  Bravo  ruido  es  el  que  luena 
en  el  monte  ,  y  en  el  valle. 

Ped.  Efperenme  aqui  un  poquito* 
que  yo  iré ,  y  en  un  inltante, 
bien  informado  de  todo, 
veloz  bolveréá  contarles 
lo  que  pafta.  Otro.  Eftefe  quedd 
y  un  atomo  no  fe  aparte, 
ó.detcndranle  dos  balas. 

Pedx.  Serán  remoras  notables: 
aora  bien  ,  pues  que  no  quietf r 
que  vaya,  y  buelva  á  informad 
vayan  ,  y  buelvan  los  dos  .. 
á  informarme  á  mí ,  que  es  fad  ‘ 

Uno.  No  re  avernos  de  dexar 
un  minuto. 

fsd.  Ay  mas  confiantes 

gu.ir< 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 


jardas  Ifoy  día  de.fiefta, 
pfa  quc  todos  me  guarden? 

*  bien  ,  tengo  aqui  un  confuelo; 
y  es,quc  no  vendrá  a  bufearme, 
J?Jentras  prefo  eítoy,  Luis  Perez, 

1  p  Agrado  me  vale. 

/^ran  gente  viene  a  nofotros. 
e verdad ,  y  aqui  adelante 
Vlcnen  dos  Arcabuzeros, 
y  detrás  otros  que  tales; 

€ntncdio  de  todos  quatro 
iln  hombre  embozado  traen, 

V«  J  hiego  infinita  gente. 

(he  el  Juez  yy  algunos  que  traen  d 
Luis  Perez  embozado . 
l*ez-  Donde  aquel  prefo  dexaíteis? 
n0‘  Aqui  icñoí.Ju.  Los  dos  juntos. 
■  de  a quefta  manera  marchen^ 
tro-  No  podrá  Luis,  porque  tiene 
hecho  un  brazo  dos  mil  partes*. 

V  yá  fallece  ,  feñor, 
con  la  falta  de  la  fangre. 
juez.  Dexadle  cobrar  aliento, 
y  por  a  ora  deíhpadle. 

Sol°  aqui  pudo  la  fuerte 
perícguirmc  9  y  apurarme 

I  Paciencia  :  quanto  va, 

*  c  Pai’a  ello  ,  en  que  fe  hace 
n  cepo  para  los  dos, 
para  los  dos  una  cárcel, 

Para  los  dos  una  horca, 

II  n  cordel ,  y  un  enterrarme 
v  Con  di  en  un  mifmo  hoyo? 

4'^die?  aqUifeqUCXa' 

Lui>-  No  ^mas,  Pedro,  que  ya 
n°  tlcncs  que  recelarte, 

que  ayer  de  matar  fue  dia, 

V  oy  de  morir  :  ha  inconftantes 
pSCiUmpciones  de  los  hombres. 
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que  defvanecidas  yazen? 

Juez,  Que  gente  nos  faie  al  paíTo 
alli ,  y  tantas  armas  trae? 

Sale  Doña  Leonor ,  Doña  Juana  ,  Ifa - 
bel y y  algunos  criados. 

León.  Yo  íoy,  con  ellas  feñorss, 
que  corrida  de  mirarme 
vengativa  ,  por  engaños 
de  un  traydor ,  quiero  moílrarmQ 
piadofa  ,  y  agradecida 
á  defengaño  tan  grande: 
dadme  eífe  prefo ,  que  yo 
le  perdono  como  parte. 
jfab *  O  íi  no  ,  le  quitaremos; 

dadnos  el  preto  al  initanie. 

Ved.  En  que  hade  parar  aquello? 

Luis.  Hcrmofa  Leonor  ,  no  trates 
de  darme  vida. 

Salen  Don  Alonfo  y  Manuel ,  y  otrost, 
D  Alonf.  Señor, 

efíucha.  juez.  Otro  nuevo  lance 
es  áqueíte.D.  Alonf. Don  Alonfo 
de  Tordoya  foy  ,  que  Cabe 
agradecer  de  cíia  fuerte 
rm  amiftad  acciones  tales: 
aquello  es  venir  reliados, 
per  elfo  no  ay  que  eícufarfe 
en  entregarnos  el  prefo. 

Man.  Quantos  miras  aqui ,  antes 
mcrirán ,  que  defiilir 
de  una  acción  tan  admirable* 
Jfab.  Venga  el  prefo. 

V.  AlonJ.  El  preío  venga. 

Juez.  Probad  ,  fi  queréis  llevarle. 

D. Alonf.  A  ellos ,  y  mueran  todos. 
León.  Aqui  eítoy  de  vueítra  parte* 

Don  Alonfo,  pero  luego 

advierte ,  que  has  de  pagarme 
elaver  muerto  ámi  hermano. 

V,  Alonf,  De  elib  acra  no  fe  trate, 
que 
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278  Luis  Perez 

que  yo  os  daré  la  dtfárch^. 

Ped .  Y  parará  en  que  fe  cafen. 

D.  Al.  No  ay  remedio  ,  feñor  Juez? 

Juez.  N  3  avrá  remedio  que  balte. 

D .  Al.  Pues  animo  ,  y  pelead, 
ea  amigos,  dadles ,  dadles. 

Entranlos  d  cuchilladas, y  fale  por  otra 
puerta  libre  Luis  Perez. 

D.  Al.  Ya  Luis  Perez,  eílais  libre 

Luis.  Don  Alonfo  amigo,  antes 
eítoy  prefo  ,  que  quifiera 
pagar  acción  íemejante, 
y  mientras  me  defempeño, 
mi  vida  á  eífas  plantas  yáze. 

D.  Al.  Dexa  aora  cumplimientos. 

Luis.  Qué  haremos? 

Ped.  Meterte  Frayle. 
que  es  el  camino  mejor 

F 


el  Gallego. 

para  vivir ,  y  librarte: 
pero  di  me  ,  ferá  hora  ? 
en  que  puedas  perdonarme. 
Harto  he  paílado  por  ti, 
por  caminos ,  y  con  hambres* 
feñor  Don  Alonfo  ,  á  vos 
osfupiico  de  mi  parte, 
que  me  alcancéis  el  psrdoft* 
£>,  Alonf.  Luis  Perez. 

£«//.  Amigo ,  baile,  ~ 
yo  le  perdono  por  vos: 
vamos  defde  aqui  al  inflan^ 
por  mi  hermana  ,  y  Doña  Júa 
pues  quedaron  de  efperarme* 
Dando  con  aquello  fin 
á  las  hazañas  notables 
de  Luis  Perez  ,  y  fu  vida 
dirá  la  fegunda  Parte. 

I  N. 


LA  GRAN  COMEDIA,' 
ANTES  QUE  TODO, 

ES  MI  DAMA. 

Ficfta  que  fe  reprefento  á  fus  Mageftades  ,  en  el  Salón  Real 
de  Palacio. 

Q  E  DON  PEDRO  CALDERON 
de  la  Barca .  y 

PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA." 


Don  Félix  de  Toledo  5  galán. 
I-ifar  do  ,  o  alan. 

Don  Antonio  ,galan. 

Don  Iñigo  ,  viejo . 

Hernando  ,  lacayo . 


Laura  ,  Dama. 

Dona  Clara  ,  Dama . 
Beatriz  ,  criada . 
Leonor  ,  criada. 
Mendoza  ,  lacayo. 


JORNADA 

Hernando  con  dos  maletas, 
y  Mendoza . 

Onde  tengo  de  poner 
Li  eftas  maletas  que  traygo, 
que  fon  recamara  ,  y  fon 
guardaropa  de  mi  amo? 
cómo  fe  ha  de  acomodar 
la  vivienda  de  fu  quarto? 

,  y  quando  vendrá?  íidixo. 
^wí/.Refponder  átodo  aguardo: 
donde  pondrá  las  maletas? 


PRIMERA. 

en  aquella  (lila,  en  tanto 
que  abren  fu  apofento:  como? 
arrimándolas  a  un  lado, 
quándo  ha  de  venir! muy  preño, 
oue  él,  y  mi  feñor, quedaron 

Sfcetca:  conque  hedreho 
el  dónde,  el  cómo,  y  el  quando. 

Hem.  Ha  fido  vueÜa  ií\ciccd 
Logico?  ? 

Mead.  Viene  borracho. 

He,n.  No  hice  hada  «WgW*- 

neto  de  que  fe  ha  enfadado? 


lü°  Antes  que  t 

Men .  No  Coy  amigo  de  apodos. 

Her .  Logico  es  apodo  fabio, 
y  no  debiera  ofenderle. 

'Mend,  Por  que? 

Her.  Porque  afsi  llamamos 
los  Doctos  á  los  que  en  forma 
refpondcn.  Men.  Yo  no  sé  tanto, 
que  folo  sé  ,  en  no  entendiendo 
algo  ,  dar  á  uno  con  algo. 

Hem.  No  fuera  dificultólo, 
fegun  foy  de  Cortefaiio; 
pero  aunque  yo  me  dexára 
(coftoíifsimo  agalla  jo) 
dar  con  algo  en  cortesía, 
sé,  que  aun  defpues  de  enterrado, 
no  quedará  ucedbien  puefto, 
Men.  Defpuee  de  enterrado? 

Hern.  Es  claro. 

Mend.  Cómo? 

Hern.  Ve  aquí  que  me  da 
¡\  ueílaiced  un  hurganazo, 
que  es  lo  mas  que  puede  hacer; 
que  yo  en  el  fueio  me  caygo, 
que  es  Jo  menos  que  hacer  puedo, 
confefsion  pidiendo  en  altos 
alaridos  ;  no  era  fuerza 
venir  á  eíta  voz  bolando 
antes  que  un  ConfeíTor ,  dos 
Alguaciles  ?  Si,  que  en  cafos 
ietnejantes  íiempre  fue 
el  ConfeíTor  el  llamado, 
y  el  Alguacil  el  venido, 
que  es  muy  puntal  el  diablo, 
yced  huye,  ellos  le  liguen, 
juzgando  mas  ncceífurio 
el  hacer  caula  á  fu  cuerpo, 
que  el  hacer  de  mi  alma  cafo. 
Agarran  1c  Juego  al  punto, 
que  cfto  de  ponerfe  en  falvo 
es  don  concedido  á  pocos,  * 


'do  es  mi  Dama ;  .J 

y  ucé  es  rauchosjcon  q5e  en W 
que*  yo  me  muero  ,  ya  éfl* 
puefto  en  la  rexa  de  palo* 
Tómale  la  confefsion,  ,  , 
que  no  me  dio  el  EícrivaO0» 
y  ech  an  le  acuellas  la  ley 
del  garrotillo  de  efpartoj  . 
con  que  pruebo  que  no  quec¿fl 
ucé ,  aun  defpues  de  enterra 
yo,  bien  puefto,  claro  es,  p11^ 
no  avrá  Maeftrc  de  Campo, 
que  viendo  á  un  ahorcado  A 
que  eftá  bien  puefto  el  aho#^ 
Men.  A  un  hombre  como  y  o  ^vlc¡ 
de  ahorcar  por  un  hombreé 
Her».  La  ley  no  tiene  eftatuW> 
Mend.  Veamos  lo. 

Hern,  No  lo  veamos, 
fino  llagamos  otra  cofa, 
que  fea^  nueva  en  los  teatro* 
Mead.  Qué  es? 

Hern.  Que  Peamos  amigos, 
pues  que  lo  fon  nueftros  am0* 
que  es  muy  viejo  efto  de  an^ 
dependencia  los  criados 
toda  la  vida.  Menú.  De  fer 
leal  amigo  doy  la  mano.  m 

Her.  También  yo, y  de 

Ja  alianza  juro,  dando 

por  fiador;:: 

'Mend.  A  quién *Her.  A  Lepre, 
un  Tabernero  cftremádo,  ' 
que  vive  aquí  cerca.  Men.  ^ 
contento. 

r  Salen  Ufar  do  ¡y  Don  Félix, 

d.  Ve/.  Mendoza?  Lf  Hernando 
TTtr  wiíle  y*  las.maleras?  i* 

Her. Mas  ha  de  una  hora  oue  agü^ 
ron  ellas  zqiú.d.Fel.  Tu  fifi™ 
a  traer  aquel  recado? 

Mend». 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca, 


on  '  i?1  ^or  >  111115  fo  Joyera, 

W  e  boJvieíTe  de  aquí  á  un  rato 
Xo>  por  ello  ,  porque 
£;y  j]1  n°  lo  tenia  acabado. 

*  habla  al  huefped ,  y  mira! 
¿,al  ha  de  fer  nueítro  quarto, 

*  que  fe  aderece,  d.  Peí  Til 
ueive  ,  y  antes  de  llevarlo 

Me  Tí0  a9u*  ’  9lie  quiero  verlo. 

Herr7r°Y corriend^  Vafeé, 

fjr  yX°  bolando.  Vafe. 

a/.I^0IiFelix  j  que  yo  he  fido¡ 
gn  dichofo  ,  que  he  llegado 

a  teneros  en  Madrid, 

y  yá  que  aveis  vos  cufiado*’ 
que  hallándonos  forafteros, 

pn  i  °S  P°^adas  i  hagamos 
•j  ^  Ia  una  compañia 
f¡  la  foledad  de  entrambosj 
>  en  fin ,  que  á  vivir  con  vos 
e  venido ,  luplicaros 
?  lcr°  una  fineza ,  que 
los^T  C°n  *a  ®^hna  aguardo; 
v  n,  s  9lle  uie  aveis  vifto. 

Por  m^°  os  íle  vifitado, 
de  nupíi°r  nos  hlu105  cuento! 
qüe  j  h°s  íuceílbs  varios: 

o  tr  .Afanada  veniíleis, 
á  fQi_  C!s  hiclio ,  difguftado, 
í¿l0  fi^en  Madrid 
a  hT,0  a  un  Pcíar  9  y  en  llegando 
íii<í!rr  r  Cn  c[ »  hempre  hiciñeis 

fie^oupblen  abonado 

á  vcr  d  :  V°  ’  pues  •  llegando 
^yenmclnuf,^  d9 


iSi 

mal  que  padezco,  He  intentado 
aliviar  con  vos  mi  pena, 
porque  no  ay  mejor  reparo 
á  un  accidente  ,  Don  Félix, 
que  el  hablar  á  todos  ratos 
del  accidente  ,  con  quien 
le  padezca  ,  que  los  daños, 
yá  que  fu  mal  es  íéntirlos, 
fu  cura  es  comunicarlos: 
y  afsi ,  os  fuplíco  me  hagaís 
merced  de  que  hablemos  claro; 
contadme  vueílras  fortunas, 
yo  haré  lo  mifmo  ,  y  templado 
el  accidente  veremos, 
en  faliendofe  á  los  labios. 
d.  Fel .  Ay  Lifardo ,  qué  bien  dúo 
un  difereto  Corteíáno, 
que  era  contagio  el  amor, 
pues  en  la  acción  mas  acafo  *1  ? 
fu  veneno  comunica, 
ó  mas  ,  ó  menos  templado! 
iVos  lo  decid  ,  pues  que  voí^ 
con  folo  aver  reparado 
en  mis  acciones ,  aveis 
conocido  el  mal  que  pafib; 
huelgome  de  que  aya  fido 
por  eílár  también  tocado 
,vos  ,  Lifardo ,  de  la  mifmq, 
malicia  de  mi  contagio; 
pues  con  ello  podré  yo 
hablar  con  vos ,  confiado 
de  que  os  compadecerá 
mi  dolor  ;  que  aunque  es  adagio 
vulgar  ,  que  nadie  fe  cure 
con  Medico  enfermo,  es  falfo, 
que  no  halla  alivio  el  enfermo 
de  los  coníejos  del  fono. 
Penfaréis  que  mi  deítierro, 
y  mi  pena  fe  ha  caufado 
¿c  u&  fycellb  ,  y  que  los  dos 


iSz  Antes  que  todo  es  mi  Damn. 

tienen  dados  de  la  mano:  en  ella  ,  y  como  enfadado 


pues  no ,  di  (tintos  han  fido, 
porque  fea  mi  cuidado 
mayor  , embutiendo  aun  tiempo 
por  dos  partes  el  contrario. 

El  fucefio  de  Granada, 
por  quien  eíloy  defterrado, 
no  importará  ,  no  decirle, 
fupueíioque  no  hace  alcafoj 
pero  porque  no  penfeis, 
que  nada  en  mi  pecho  guardo, 
le  avré  de  contar :  Un  dia, 
citando,  amigo ,  jugando, 
una  duda  fe  ofreció, 
lobre  juzgar  una  mano} 
yo,  que  havia  eftado  en  ella,; 
juzgue  defapaísionado 
lo  que  vi :  y  un  foraftero, 
que  al  pleyto  de  un  Mayorazgo 
pienfo  que  eftaba  en  Granada, 
ó  amigo  ,  ó  intercQado 
del  <perdidofo  ,  no  quifo 
paífar  por  ella ,  afirmando 
que  no  avia  fido  afsi: 
yo  ,  que  fiempre  advertí  quanto 
mas  fácil  fana  una  herida, 
que  no  una  palabra  ,  faco 
Ja  efpada  ;  partida ,  pues, 

3a  converfacion  en  vandos, 
al  lado  del  foraftero 
unos ,  y  otros  á  mi  lado, 
todo  era  voces  ,  no  mucho 
duró  la  queftion  ,  que  dando 
una  eftocada  en  fu  pecho, 
de  parte  á  parte  le  pafló: 
cayó  en  el  fuelo  ,  yo  entonces 
á  toda  prifa  me  falgo 
de  la  cafa  ,  y  en  la  mas 
cercana  Iglefia  fagrado 
tome :  b afeóme  mi  padre 


eftuvielfe  deque  yo 
prc tendones  de  Soldado 
huviefte  puefto  en  olvido,- 
la  ocafion  aprovechando, 
me  hizo  venir  á  Madrid 
á  pretender  ,  porque  en  tanto 
que  el  del  herido  aísiftia 
á  la  cura  ,  y  al  regalo, 
yo,  para  bolverme  aFlandes,’ 
tratafie  de  mis  deípachos. 

Un  mesen  Madrid  viví, 
íiendo  eftacion  de  mispaífos 
las  Gradas  de  San  Phelipe, 
y  las  loflás  de  Palacio} 
y  en  efte  intermedio  íupe, 
que  convalecido  ,  y  fano 
el  Cavallero  ,  no  admite 
la  amiftad  :  en  efte  eftado,- 
delinquente ,  y  pretendiente 
en  Madrid  eftaba  ,  quando 
la  fegunda  caufa  (ay  Cielos!) 
de  las  triftezas  que  paflb 
facilitó  mi  fortuna, 
á  cuyo  fucefto  raro, 
fegunda  vez  os  fuplico, 
que  me  cfteis  atento  unrat^' 
En  efta  xnifma  pofada, 
donde  aora  ,  Lilárdo,  efta(ll0S,, 
de  las  trayeiones  de  amot 
vivia  bien  defeuidado, 
quando  ofendido  quizás 
de  mis  dcnayres  ,  tomando 
venganza  ,  vibró  á  mi 
no  una  flecha  ,  fino  un  rayc# 
En  efta  caía  de  enfrente 
vivia  un  Cavallero  anciano» 
á  quien  dio  el  Cielo  una  M 
para  Jordán  de  íus  anos. 

Es  la  mas  hermofa  Dama, 
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'W  Madrid  ha  viíto,  harto 
°s  lo  encarezco  ,  fupueíto 
es  el  mas  notable  teatro, 
adonde  eftan  la  hermofura, 
difcrecion, aliño,  y  garvo, 
continuamente  de  amor 
tragedias  reprefentando. 

vio  el  Sol  igual  belleza 
porquantos  rumbos,  por  quantos 
circuios  ,  Campeón  de  luces, 
corre  Esferas  de  alabaítro. 

¡Vila ,  Lifardo  ,  y  amela 
tan  a  un  tiempo  ,  que  dudando 
quede  fi  fue  averia  vilto 
primero  ,  que  averia  amado. 
.Tan  fuera  de  mi  me  halle, 
al  ver  prodigio  tan  raro, 
que  á  mi  mifmo  por  mimifmo 
me  pregunte  de  alli  á  un  rato. 
La  ocafion  en  que  la  vi, 


fue 


una  manana  ,  que  acafo 


no  lo  hiciefle  ,  y  acechando, 
á  fus  acciones  atento, 
folo  un  poftigo  entreabro. 
Juzgando  no  eftár  mirada, 

6  eítár  mirada  juzgando, 
que  amor  no  fupo  halla  aora 
íi  fue  defeuido  ,-ó  cuidado, 
cara  á  cara  ázia  la  luz, 
fiada  en  el  fácil  recato 
del  criílalde  una  vidriera, 
fe  pufo  á  tocar  :  ó  quanto 
diera  yo  aora ,  por  fer 
buen  Rhetorico!  aunque  en  vano 
lo  defeo  ,  que  aunque  fuera 
el  mejor  ,  mas  celebrado 
del  Mundo  ,  fuera  al  pintarla, 
cada  liíonja  un  agravio: 
pero  aunque  elle  mal  hallada 
fu  perfección  en  mis  labios, 
he  de  decir  un  Soneto 
que  hice  ,  eílandola  mirando,; 
por  deciros  de  una  vez 
fu  belleza  ,  y  mi  cuidado. 


eftaba  yo  á  efía  ventana, 
y  cha,  Lifardo  ,  en  fu  quarto. 

Acáteme,  porque  ella 

yiendo  el  cabello  ,  á  quien  la  noche  pufo 
en  libertad  ,  quan  fuelto  difeurria, 
con  las  nuevas  pragmáticas  del  dia, 
á  reducirle  Cintia  le  difpufo. 

Poco  debió  al  cuidado  ,  poco  al  ufo 
de  vulgo  tal  la  hermofa  Monarquía; 
pues  no  le  dio  mas  luílre  ,  que  tenia, 
deípues  lo  dócil ,  que  antes  lo  confuto. 

La  blanca  tez  ,  á  quien  la  nieve  pura 
ya  matizó  de  nacar  al  Autora, 
de  ningún  artificio  fe  aflegura: 

;Y  pues  nada  el  aliño  la  trejora, 
aquella  fulamente  es  hermofura, 
r  ,  que  amanece  hermofura  á  qualquier  hora;  _ 
c  ,  que  fue  de  mi  afecto  fue  de  mi  afecto  también 

linca ,  y  breve  ra  fgo,  primer  tercero  ,  Lifardo, 

Mn  2 


que 


■2  Antes  que  tccto 

que  aunque  oy  el  dar  un  Soneto 

no  eftá  en  uío ,  difpertando 

las  y á  dormidas  memorias 

del  Bofcán  ,  y  Garcilafo, 

acompañado  de  otro 

papel ,  fin  batir ,  dorado, 

por  medio  de  una  criada 

pudo  llegará  fus  manos* 

Declarado  yá  una  vez, 

amante  fegui  Tus  paíTos, 

galán  féftejé  fus  rejas, 

fino  idolatré  fus  rayos, 

leal  padecí  fus  iras, 

tierno  lloré  fus  agravios; 

y  al  fin  prodigo  grangeé 

fus  criadas,  y  criados, 

hafta  que  amor,  convencido 

de  mi  ruego ,  ii  de  mi  llanto,; 

trocó  en  favor  el  defprecio, 

mudó  el  defdén  en  agrado* 

Supo  quien  era ,  y  oyendo 
mas  piadofo  fu  recato 
el  licito  fin  ,  que  pudo 
cífarme  á  buelo  tan  alto$ 
con  los  honqftos  favores 
permitidos  á  fu  efiado, 
obftentó  lo  agradecido, 
á  defpccho  de  lo  ingrato,- 
Defia  manera  vivía, 
felicemente  gozando 
hurtos  de  amor  ,  de  quien  fue 
cómplice  el  obícuro  manto 
de  la  noche  ,  permitiendo 
que  por  la  reja ,  que  á  un  patio 
caía ,  la  hablafié :  alegre 
con  efto  pafiába ,  quando, 
por  alguna  conveniencia, 
fe  fue"  fu  padre  á  otro  barrio; 
aquefta  mudanza ,  pues, 
mi  trifteza  ha  ocaíionado¿ 


es  mi  Dama: 

no  porque  á  ella  la  diftancí^ 
mudaífe  ,  que  lo  fagrado 
al  efpacio  no  fe  muda, 
aunque  fe  mude  el  efpacio' 
fino  porque  eftár  no  puede? 
fu  hermofura  idolatrando 
á.  todas  horas ,  si  bien, 
una  cofa  ha  grangeado 
la  mudanza ,  que  es  licencia 
para  entrar  hafta  fu  quarto, 
no  eftando  en  cafa  fu  padre, 

Efte ,  en  fin  ,  es  el  efiado 
en  que  me  veis  ,  efta  es 
la  nueva  dicha  que  alcanzo* 
y  efta  ,  Lifardo  ,  es  la  cauíá 
de  las  triftezas  que  paffo; 
que  aunque  para  eftár  alegre 
tengo  ocafion  ,  pues  me  hall° 
favorecido,  feria 
mi  amor  groífero  en  eftarlo,  , 
porque  no  ha  de  eftár  confC^ 
jamás  un  enamorado. 

V/.  Tan  parecido  es  ,  Don  Fcli \*i 
mi  cuidado  á  eífe  cuidado, 
mi  deíeo  á  cífe  defeo, 
que  aunque  me  ofrecí  á  con^1 
mis  fortunas ,  de  las  vueftras 
haciendo  licito  el  cambio, 
no  tengo  yá  para  qué, 
porq  ue  a  viéndoos  ¿(cuchad0* 
inútilmente  feria 
repetirlo,  y  no  contarlo. 

De  Flandes  ,  donde  los  dos 
tanta  amiftad  profeífamos, 
á  Madrid  ,  Don  Félix,  vin°j 
de  la  efperanza  llamado 
de  mis  fervicios  ,  mas  efto 
no  importa  ,  vamos  al  cafo- 
Una  mañana  de  Abril, 
á  mis  preteníiones  dando 


ifO* 
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yeguas,  que  no  ha  de  eftar  fiépre 
Arante  al  pefar  el  arco: 
al  prado  baxé ,  y  en  uno 
de  elfos  jardines  del  prado, 
acato  entre  ,  fi  es  que  amor 
hacer  fupo  nada  acafo, 
f  n  él  una  muger  vi, 
a  quien  por  Reyna  juraron 
de  las  flores ,  y  las  fuentes 
los  criftales ,  y  los  quadros* 
taludando  fu  hermofura 
iodo  el  florido  aparato 
de  los  edítales  con  rifa, 
de  las  flores  con  alhagos, 
de  los  Cielos  con  refiexos; 
y  de  las  aves  con  cantos, 
hoja  á  hoja  ,  perla  á  perla; 
tono  a  tono  ,  y  rayo  á  rayo,. 
Kunca  la  Gentilidad 
mintió  con  crédito  tanto 
de  las  Diofas ,  y  las  Ninfas 
las  fábulas  ;  pues  yo  ,  dando* 
a  mi  difeurfo  la  rienda, 
cftuve  fuípenfo  un  rato, 
cah  perfuadido  ya, 

1  n°  a  cieerlo  ,  á  dudarlo: 

£Cr°  qué  mucho  ,  Don  Félix, 
h  Vi  en  mas  amenos  campos. 


**s. 


que  los  Eiiflos  a  Venus, 
laícivamente  jugando 
con  las  ñores ,  a  quien  todas,; 
igualmente  confesaron 
deber  fu  temprana  vida 
al  breve  herntofo  contado 
de  fus  pies,  la  blanca  tez 
de  fu  hermofura  á  fus  manos, 
el  efplendor  á  fus  ojos, 
y  la  purpura  á  fus  labios. 
Con  noble  embidia  de  todas 
las  roías ,  que  eran  ornato 
.  del  belliísimo  vergél, 
una  ,  que  aun  no  avia  Tacado 
del  verde  boton  las  hojas, 
y  al  parecer ,  acechando 
eftaba ,  para  falir, 
íi  coma  Cierzo,  ó  Auítro; 
una  ,  que  como  garzota, 
colocada  en  lo  mas  alto 
de  la  copa ,  coronaba 
la  cimera  del  penacho, 
cortó  :  no  hice  yo  Soneto,- 
que  no  tengo  ingenio  tanto; 
pero  acordándome  de  uno, 
hecho  quizá  al  miímo  calo,, 
defta  manera  la  dixé: 
ved  quan  puntual  os  pago» 


yes  efla  rola ,  que  tan  bella ,  y  pura 
■\*  amaneció  á  ícr  Reyna  de  las  flores? 

pues  aunque  armó  de  efpinas  fus  colores, j 
defendida  vivió ,  mas  no  fegura. 
rA  tu  deidad  enigma  fea  no  obfeura, 
dexandofe  vencer  ,  porque  no  ignores, 
que  aunque  armes  tu  hermofura  de  rigores^ 
no  armarás  de  impofsibles  tu  hermoíura. 
Si  cífa  roía  gozarfe  no  dexára, 
en  el  boton  donde  nació  muriera, 
y  en  él  pompa  ,  y  fragrancia  malograra? 


Rinde,- 


líG 


Antes  que  todo  es  mi  Dama. 

Rinde  ,  pues ,  tu  hermoíura ,  y  confideray 
quanro  fuera  rigor  ,  que  fe  ignorara 
la  edad  de  tu  florida  primavera. 


Dixe,y  rifueña  pago 
con  dulce  apacible  agrado 
la  lifonja  :  repetiros 
no  quiero  ,  por  no  fer  largo, 
que  a  defpecho  de  mis  penas, 
y  á  pefar  de  mis  cuidados, 
la  fegu'i ,  fu  cafa  fupe, 
y  fu  calidad  ;  pues  quanto 
y  ó  puedo  deciros ,  es 
lo  que  vos  en  elle  cafo 
aveis  dicho  ,  porque  al  fin, 
papeles  ,  dadivas ,  palios, 
finezas ,  ruegos ,  prometías, 
rendimientos  ,  anfias,  liantes, 
lugares  comunes  fon 
de  qualquier  enamorado. 

Solo  en  una  cofa  ,  Félix, 
los  dos  nos  diferenciamos, 
que  es  ,  en  eftár  trille  vos, 
y  citar  yo  alegre  ,  culpando 
vueílra  ingratitud  ,  porque 
por  mayor  grofleria  hallo, 
que  den  triileza  favores, 
que  alegría  ,  pues  es  claro, 
que  trille ,  y  favorecido 
fondos  opueílos  contrarios; 
y  afsi ,  yo  alegre  ,  y  contento, 
feliz ,  gozofo  ;  y  ufano 
con  los  favores  eíloy 
del  bellifsimo  milagro 
que  adoro ,  del  Sol  que  figo, 
y  la  Deidad  que  idolatro. 

'Sale  Hernando  por  una  puerta ,  y  por 

otra  Mendoza  con  un  azafate  en  el 
una  vanda  ,  y  un  tocado . 

Hern .  Ya  queda ,  feñor ,  com puedo, 


y  aderezado  tu  quarto. 

Mead,  Ya  el  azafate  eílá  aquí 
con  la  vanda ,  y  el  tocado. 
d.  Fel.  Llega  ,  que  quiero  que  V& 
fi  es  de  buen  güilo  Liíard^. 
Lifard.  Qué  es  ello? 
d.  Fel.  Un  tocado  es, 
que  la  embio ,  porque  eítanuO 
ayer  con  ella  ,  me  dio 
una  flor.  Lifard .  Es  eflremad°> 
y  la  vanda  es  de  buen  güito* 
d.  Fel .  Parte ,  Mendoza ,  á  HeV^ 
Lif  Tu ,  Hernando,  vente  ’ 
d.  FeL  Dónde  vais? 

Lifard.  A  ver  fi  alcanzo 
ocafion  de  ver  mi  dueño,’ 
fu  calle  ,  Félix  ,  pallando. 
d.  Fe!.  Diículpado  eftaré  yo 
en  no  ir  á  acompañaros, 
pues  la  mifma  ocupación 
á  voces  me  eílá  llamando, 

Lif.  A  Dios ,  pues. 
d.  Fel.  El  Cielo  os  guarde. 

Li/ard.  Poco  ofendo  tu  recato,1 


amor ,  pues  aunque  publico.,, 
el  favor,  el  nombre  callo.  V  Íq 
d.  Fel.  Pues  no  digo  quien  es 


de  la  ventura  que  gano, 
poco  fu  decoro  ofendo,  z 
poco  fu  reípeto  agravio.  ™  * 
Salen  Beatriz  ,  y  Laura\ 
Laur.  No  tneaconfejcs ,  Beatriz 
Beat.  Yo  no  te  aconfejo  aorai 
perodigore,  feñora, 
que  adviertas  quan  infeliz 
ferá  tu  amor ,  fi  por  dicha 

alg0- 


^8°  HegaíTe  á  entender 
¿  111  Padre. 

aucr%  Pues  que  he  de  hacer, 

11  Va.  eíta  fue  mi  deidicha?. 

al  principio  refifti 
^nftante  ,  ya  deíprecié 
*Jrnie  al  principio  una  fe, 

1  ^efpues  la  agradecí, 

Clllpa  mi  eftrella  atrevida: 

Pues  Tiendo  en  un  hombre  el  fee 
culpa  ingrato ,  en  la  muger 
^  0  es  el  íer  agradecida. 

Yo  no  te  digo  que  no 
ames  ,  feñora ,  que  fuera, 
quando  aquello  tedixera* 
no  tener  difeurfo  yo; 
klo  te  digo  ,  procures 
^ue  ello  con  recato  fea, 
que  no  te  hable ,  ni  te  vea, 
Porque  tu  honor  no  aventures» 
,°n  Félix  dentro  de  cala: 
ya  Tabes  que  es  mi  Tenor 
tan  Eliremeño  de  honor, 
qne  aun  fin  faber  lo  que  palia, 
1Vc  con  rezelos  tales, 

es  Llna  copia  ,  un  traslado 
a.  V1  >  y  fielmente  Tacado 

Itu'r  r °£oCarrizales-  . 

•  ^onfieflo  la  condición 

y°  de  mi  padre  ,  y  conficTTo 
^mbien ,  Beatriz ,  el  excell'a 
de  mi  tyrana  pafsion: 

Pero  a  cada  inconveniente 
nías ,  que  difeurro  ,  fabrás 
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que  es  dar  otra  llama  mas 
al  fuego  que  el  alma  Tiente, 
que  es  materia  tan  violenta, 
tan  voraz  ,  y  tan  activa, 
que  con  fuípiro  fe  aviva, 
y  con  llanto  fe  alimenta, 
pero  ya  que  hemos  llegado 
á  hablar  en  aquefto ,  que  es 
lo  que  yo  aventuro  ?  pues 
quando  llegue  mi  cuidado 
á  faberfe  ,  fe  fabrá 
que  he  querido  á  un  Cavallero,' 
de  quien  íer  efpofa  efpero. 
ficat.  Concedo  que  lo  lera; 
pero  de  que  lo  has  fabido 
mas ,  que  de  decirlo  el? 

Laur.  De  que  mi  pecho  fiel 

lo  ha  elcuchado ,  y  lo  ha  creído; 
y  en  eíTo  no  fe  dexara 
engañar ,  pues  conociera 
el  alma  por  la  vidriera 
del  Temblante  de  la  cara; 
que  la  nobleza  jamás 
miente-,  luego  fedefeubre. 

Beat.  Como  efib  Madrid  encubre, 
yo  me  rio  de  los  mas. 

Lanr .  Quando  empeñada  me  ves, 
ries  cuentos  í'emejantes? 

Beat.  No  es  mejor  reirlos  antes, 
q.ue  no  llorarlos  defpues? 

Laur.  que  llaman  mira  á  día  puerta.- 
Seat.  A  ver  quien  llama  faldre.  V'af, 
Laur.  Y  yo  entre  tanto  diré, 

quando  cftoy  de  amores  muerta; 


Qué  genero  de  ardor  es  el  que  llego 
oy  a  fentir  ,  que  mas  parece  encanto? 
pues  luciendo  tan  poco  ,  abraía  tanto, 
y  abrafando  tan  mudo  ,  arde  tan  ciego. 
Qpc  genero  de  llanto  es  ,  fin  fofsiego, 

,  que  á  tanto  incendio  no  da  eípanto. 


pues 


¿88  Antes  que  tocio  'es  mi  Dam  a. 

pues  al  fuego  apagar  no  puede  el  llanto,; 
ni  al  llanto  puede  confumir  el  fuego. 

Donde  materia  no  ay ,  no  fe  di  llama, 
mas  ay  !  que  fin  materia  en  el  abifmo 
una,  y  otra  aprehenfion  es  quien  la  infama. 

Luego  cierto  ferá  eíte  filogifmo, 

fi  fuego  de  aprehenfion  tiene  quien  ama, 
amor  ,  y  infierno  todo  es  uno  miímo. 


Sale  'Beatriz  con  un  azafate  ,  y  un 
pliego  de  cartas . 

Seat.  A  nueftra  puerta  han  llamado 
á  un  tiempo  dos  ;  el  primero 
'era  ,  feñora  ,  un  cartero; 
el  fegundo  era  el  criado 
de  Don  Félix  ;  recibí 
de  los  dos ,  y  etnbielos  luego, 
para  mi  feñor  un  pliego, 
y  un  regalo  para  tí. 

'Latir,  Pues  no  dixeras  que  entrara 
de  Don  Félix  el  criado? 

Beat.  Si  lo  que  trae  ha  dexado, 
para  que?  Latir.  Hablarle guttára, 
para  faber  donde  queda 
fu  feñor :  fi  no  fe  ha  ido, 
dile  que  entre. 

Seat.  Has  prevenido, 

que  venir  mi  feñor  pueda? 

%aur.  Tanto  fe  ha  de  detener? 

Sale  Mendoza. 

'Mend.  Efperando  efia  licencia, 
no  hice  de  la  puerta  adeuda,; 
hada  llegar  á  faber 
íi  mandabas  algo.  Latir .  Di, 
dónde  tu  feñor  quedó? 

'Mend.  En  cafa  le  dexe  yo, 
quando  yo  de  ella  fali: 
mandóme  que  te  traxcra 
ellas  flores 5  y  aunque  fe* 
defayre  puede  el  traer 
flores  á  la  Primavera, 


acepte  la  comifsion; 

Sale  Don  Iñigo  ¿ 
d.  Inig.  Efperadme  ,  Fabio  , 
prefto  eferivire.  Latir.  Ay  ¿yj 
BeatMi  feñor. Mend.Qixh  confuí10 
Laur.  Guarda  elle  azafate. 

Beat.  Que  el  azafate  te  alfombre» 
eftando  ai  tan  grande  un  hoíflU  ? 
como  el  mifmo  difparate 
de  hacerle  entrar! 
d.  Inig.  Que  bufeais 
aqui ,  hidalgo? 


Msnd.  Yo  he  venido 


á  traer:::  d.Iñig.Que  aveis  ttai  ' 
Beat.  Efta  cattz.d.lñig.Y  que  efp^1*1 
Mend.  El  porte. 
j Seat.  Es  verdad  ,  porque 
yo  dinero  no  tenia, 
y  entre  por  el.  d.  Inig .  No  p^a 
mas  afuera  efperar?  Latir.  CIÜ° 
culpa  tengo  yo?  Mend.  Crd  . 
que  me  avia  dicho  que  entr^ 
por  el  que  fi  no  ,  eíperára 
en  el  portal.  Laur .  Ay  de 
Beat.  Si  mas  le  apura ,  infeliz  . 

íoy.Mend.Yp  efperogcan  ca  .b 
d.  //%.Porte  un  real,  tomad,  ^ 
idos  con  Dios.  Dale  el  P 
Mend.  O  Beatriz, 

no  en  vano  por  ti  me  muero. 
Beat.  La  mentira  que  he  fingfo0 
al  viejo ,  mentira  ha  fido  ^ 
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a  pagar  de  fu  dinero. 
fHC:  eílraño  fufio  faii.  ^ 

*  n,g •  La  carra  de  mi  pefar 
quien  me  ha  de  aflegurar 
j  11  es  engaño  ,  dice  afsi: 
ee‘  La  confianza  que  debo  tener 
e  vuefira  amiftad  ,  me  afiegura 
ias  finezas  que  de  ella  puedo  pro¬ 
meterme  :  Don  Félix  mi  hijo  ef- 
ta  en  ella  Corte ,  afsi  por  la  afsií- 
tencia  de  fus  pretenftones ,  como 
por  la  aufencía  de  fus  travefuras. 
ouphcoos  ,  me  hagáis  merced  de 
uícarle  en  la  poíada  que  dice  el 
lobreefcrito  de  eíTa  carta  ,  y  po¬ 
nerla  en  fu  mano  ,  que  porque  va 
en  ella  un  avilo  que  importa ,  no 
he  querido  fiarla  de  menor  cui- 
dado.  ^  Don  Diego  de  Toledo • 
Fot  Dios  ,  que  eítimo  infinito 
mi  defengaño ,  y  que  elle 
^qui  Don  Félix ,  vere 
donde  dice  el  fobreefcrito. 
ee.  ^  L)on  Félix  de  Toledo,  mi  hl- 
^  calle  del  Carmen ,  en  la 
^  ada  de  unas  cafas  nuevas, 
n  se  la  Pol'ada  ,  que  es 
rcnte  de  donde  vivía 


que  es  ,  íéñor ,  la  alegría? 


d3niede'lla  parte  ,  pues 
ci  J®herla  por  propria  puedo. 
De  Granada  he  recibido 
aqueftc  pliego  ,  que  ha  íido 

r°n  PicSodc  Toledo, 
lm  vallero  de  quien 
en  mis  mocedades  fui 

amigo,  y  á  quien  debí 

Ja  vida ,  y  honor  también 
en  ciertas  adverfidades, 
de  que  el  hiendo  fea  Juez; 


que  fe  corre  la  vtfj 
de  efcuchar  fus  mocedades. 
Pideme  que  bufque  aqui 
á  un  Don  Félix  de  .Toledo, 
hijo  fu  y  o ,  á  quien  oy  puedo 
pagar  lo  que  á  el  le  debí: 
y  aunque  me  puedo  acordar 
dél  muy  poco  ,  nada  haré 
en  hallarle  ,  porque  fue 
la  Pofada  en  que  ha  de  eftár¿ 
fegun  dice  el  fobreefcrito, 
frente  de  la  mifma  cafa 
que  dexe ,  ello  es  lo  que  paila; 
Laur.  Y  yo  me  huelgo  infinito 
oy  de  nueva  femejante, 
por  lo  que  a  ti  te  ha  alegrado.’ 
d.  íñig .  Solo  Tiento  que  ocupado 
me  halle  ,  para  que  al  inflante 
no  le  bufque ,  pero  yo 
prefto  eferiviré.  Vafe. 
'Laur,  Beatriz, 

ves  fi  mi  amor  es  feliz, 
pues  defengañosme  dio 
adelantados  de  que 
di  fer  Félix  Cavallero,  0*¡ 
no  k)4raec  el  fer  foraftero? 

Beat.  Verdad  quanto  dixoíue. 

Laur.  Quien  avifarle pudiera!  . 
íwf.'Quién  quieres  tu  que  á  avifarle 
vaya  ,  fi  ha  de  ir  á  bufcarle 
luego?  que ,  íi  no  ,  yo  fuera; 
de  la  vanda ,  y  el  tocado, 
que  tanto  fufto  nos  dio, 
qué  es  lo  que  hemos  de  hacer. 
Laur.  Yo 

ponérmela  he  defeado; 
mas  no  me  atrevo ,  porque 
es  tan  rica  ,  eftraña  ,  y  bel  lay 
que  es  fuerza  repare  en  ella 
jiii  padre.  n  , 
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Beat.  Yo  te  daré 
un  arbitrio  con  que  puedas 
ponerla ,  que  es  lo  que  hada 
otra  ama  ,  á. quien  yo  fervia, 
con  telas  ,  joyas ,  y  Tedas. 

Latir.  Qué  es? 

Embiarfela  á  una  amiga, 
que  con  ella  venga  á  verte 
pueda  ,  industriada  de  fuerte, 
que  quando  tu  voz  la  diga, 
qué  linda  vandal  delante 
de  tu  padre,  diga  ella: 
hade  de  fervir  con  ella, 
fin  que  nrda  fea  bailante 
á  que  la  buelva  á  llevar, 
pues  te  ha  parecido  bien. 

%aur.  Y  tu  la  has  dicho  tan  bien^, 
que  a  (si  fe  ha  de  executar: 
á  nucílra  vecina  Ciara 
la  lleva  ,  y  di  ,  que  al  inflante 
.Venga  ,  perqué  es  importante* 
á  vibrarme  ,  y  repara 
en  que  no  alcance  que  ha  íido 
prenda,  que  nadie  me  ha  dado* 
porque  no  fepa  el  cuidado 
lo  que  ha  de  hacer  el  defeuidos 
para  que  afsi  venga  ella 
al  punto.  Beat.  Bolando  voy, 
que  para  mentiras  oy 
predomina  buena  edrella. 

%áur.  De  qué  lo  infieres? 

1 Jíeat.  Lo  infiero 

de  que  aunque  tan  lifto  anda 
mi  feñor  ,  que  pague  efpero, 
como  el  porte' del  cartero, 
el  retorno  de  la  vanda.  Vanf, 
Salen  Ufar  do  ,  y  Hernando, 
’lfará.  Mil  veces  pallo  ella  calle, 
fin  que  legre  mi  efperanza 
.el  ver  á  Clara.  Her, Es  muy  juílo* 


es  mi  Dama . 


pues  no  mereces  lograrla. 

Ufará.  Cómo? 

Hem.  Como  eílando  abierta 
toda  ella  puerta ,  te  andas 
paficando  la  calle  una, 
y  otra  vez  5  entrate  en  cafa* 
y  vetásla  ,  porque  aquello 
de  enamorar  de  fan raima, 
yá  efpiró  ,  y  el  defie  afuera 
es  deitreza  poco  ufada, 
dcfde  que  la  conclufion 
fe  ha  introducido  en  Efpana# 

Lf  Cómo  me  puedo  atrever 
á  entrar  yo  ,  fi  ella  me  manda* 
que  de  dia  no  atravieíle 
los  umbrales  de  fu  cafa? 

Hem.  Pues  de  qué  aora  te  quexa5* 
fi  con  condiciones  amas? 

'Lif.  De  que  dure  tanto  el  dia. 

Hem.  No  es  una  muger  tapada 
la  que  de  fu  cafa  Tale? 

Lf.  Si.  Hem.  Qué  haces? 

Lifar .  Llegar  á  hablarla. 

Hem.  Para  qué? 

Lijará.  Para  faber 

qué  es  lo  que  hace  Doña  Claf  ' 

Hem.  Es  decir  tu  amor  á  quien  s. 
no  conoces.  Ufará.  Bien  r ef3 
Sale  Beatriz . 

Beat.  Grande  güilo  es  embullé 
yá  Doña  Clara  induílriada 
queda  de  lo  que  ha  de  ba£er* 
fin  fer  precifo  rogarla: 
que  decir  por  una  amiga, 
una  mentira  ,  obra  es  Tanta* 
porque  nos  depare  amor 
quien  por  nofotras  lo  haga. 

Lif.  Quién  ella  muger  feraí 

Hem.  Qué  se  yo  :  alguna  criad 
de  una  amiga ,  una  que  quir^ 
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üna  que  muela  cacao, 

Una  que  deílile  aguas, 

Una  que  venda  perfumes, 

Una  que  aderece  enaguas, 

Una  que  rize  guedejas. 

Una  que  eche  las  habas. 

Una  que  dineros  lleve, 

V  una  que  recados  trayga, 

Una:::  Lif.  Calla ,  no  profigas, 
que  yá  Tiento  que  fe  vaya 
.fin  conocerla. 
fyrn.  Aun  bien  ,  que 
ha  entrado  en  effoira  cafa 
de  mas  abaxo  ,  y  vecina 
he  la  mifma  Doña  Clara; 
y  fi  quieres  conocerla, 

Podrás ,  quando  della  Taiga; 
í/.  Yá  no  es  tiempo  ,  porque  fal$ 
fida^con  una  criada 
Doña  Clara  de  la  Tuya, 

Sai  CS  fu5rza  ^egar  á  hablarla. 
en  Doña  Clara ,  y  Leonor  con  man-, 
t0s  -i  y  Dona  Clara  trae  yuefla 
/  ,  la  van  da. 

Donde  vas?  Ciar.  A  vifitar 
nilefira  vecina  Laura, 

Poique  aora  me  embió 
u  ciecir  ,  que  á  verla  vaya, 

^  que  aquella  vanda  lleve 

u^a  5  ^oI°  Para  darIa* 
Dallándome  yo  en  la  calle, 

guando  vos  de  vueílra  cafa 
lalls  ,  mal  podre ,  feñora, 
peníar  quedifeulpa  aya 
0esn°  iros  firviendo :  Cielos, 

^Ue  miro!  ella  no  es  la  vanda 
^  que  embio  Don  Félix?  A  r. 
f.-Yyo, 

D]Tardo¿  cortesía  tant^ 


Lfard.S i ,  ella  es,  r<A  part¿ 

que  no  pudiera  tan  rara 
labor  mentir. 

Clara.  Mas  mirad, 

que  no  es  razón  obílentarla 
en  publicidad  ;  á  ver 
yoy  á  una  amiga  á  ella  cafa 
.vecina  ,  por  elfo  Talgo 
oy  tan  poco  acompañada: 
quedaos  aqui ,  porque  no 
os  vean  conmigo ,  pues  baila 
la  licencia  que  teneis 
en  mi  pecho  ,  y  en  mi  cafa 
de  noche ,  fin  que  de  dia 
demos  que  decir. 

Lif.  Aunque  aya 

tan  licito  inconveniente 
como  vueílro  honor ,  y  famaj 
perdonadme ,  que  no  puedo 
dexar  de  hablar  (  pena  eftraña!) 
aora  en  mis  penas ,  que  nunc^ 
fegundo  termino  aguardan: 
y  para  ello  ,  halla  la  noche 
es  un  figlo  lo  que  falta, 
y  yá  el  dolor  me  avrá  muerto 
de  aver  viíto:::  Ciar.  Que? 

Ldfard.  EíTa  vanda, 

que  pueíla  en  el  pecho ,  mas 
le  deícubre  ,  que  le  guarda, 
pues  defeubretus  trayeiones. 

Ciar.  Yo ,  Li  fardo ,  no  se  nada 
de  lo  que  decís. 

Lif.  Pues  quien 
eífa  vanda  te  dio ,  ingrata. 

Ciar.  Una  amiga  aora. 

Li/ard.  Detente, 

que  es  difeulpa  muy  ufada; 
pues  para  vueílras  difeulpas 
jamás  una  amiga  falta. 
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Ciar.  Digo  que  me  la  embió. 
jjf  Quien  antes  que  te  la  embiara, 
me  contó  favores  tuyos; 
ya  sé  todo  lo  que  palla, 
yá  sé  que  otro  dueño  tienes, 
coronado  de  efperanzas: 
yá  me  ha  dicho  quanto  efta 
admitido  de  ti.  C lar.  Baila, 

L  i  fardo  ,  que  pienfo  que 
dudas  que  foy  con  quien  hablas. 
Lif.  No  dudo ,  que  bien  sé  que  eres 
mudable  ,  engañofa  ,  y  faifa; 
íl  á  Don  Félix  quieres  bien, 
íi  dueño  fuyo  te  llamas, 
íi  fus  favores  admites, 
di ,  para  qué  á  mi  me  engañas? 
Di:::  Ciar.  Li fardo  ,  bueno  eftá¿ 
que  fi  os  di  licencia  para 
que  me  pidáis  zelos  ,  no 
para  que  me  digáis  tantas 
locuras ,  y  defatinos, 
ue  yá  los  limites  paífan 
e  cortefes  galanteos, 
y  cuerdas  defeon fianzas. 

Qué  es  aquello  de  otro  dueño¿ 
otro  amor  ,  y  otra  efperanza? 

Las  mugeres  como  yo, 
no  aman  ,  ó  la  vez  que  aman, 
es ,  para  que  fu  amor  fea 
carácter  fixo  del  alma; 
y  aunque  á  los  principios  quife 
dar  íatisfacciones  claras 
del  engaño  que  padecen 
tan  pequeñas  circunítancias; 
yá  por  caítigar  eítilos 
de  vueítra  loca  arrogancia, 
y  dexaros  con  la  duda, 
no  lo  he  de  hacer ,  que  fe  agravia 
ofendido  mi  reípeto, 
en  imaginar  que  aya, 


'es  mi  Dama ; 
ü  fatisfaccion  os  doy, 
delito  fobre  que  cayga. 

Si  eítais ,  Lifardo,  enfeñadó 
á  mugeres  ,  que  fe  pagan 
de  elfos  defpechos  ,  medid 
mas  atento  la  diítancia, 
y  aprended  á  pedir  zelos 
con  quexas  mas  cortefanas^ 
que  no  fomos  Damas  todas, 
aunque  todas  fomos  Damas. 

Var/e  Doña  Clara  ,  y  Leonor. 
Hern.  Bien  Doña  Clara  te  ha  daád 
á  entender  ,  que  es  Doña  Clara ¡ 
del  gran  Conde  Claros  hija, 
y  nieta  de  Claridiana, 
bifniera  de  Claridante, 
y  chozna  de  una  Garnacha 
clarifsima  de  Venecia, 
fegun  lo  claro  que  habla. 

'Lif.  Qué  és  lo  que  paífa  por  mi? 
Hern.  Lo  que  por  qual quiera  paífá 
el  dia  que  una  muger 
el  enojo  defembayna. 
líá/.Muerto  eítoy,  entre  mi,  y  lüdM 
cercado  de  dudas  varias. 

Hern  Cómo? 

Lif.  Como  Félix  dixo, 
que  tenia  padre  fu  Dama,- 
y  ella  no  le  tiene.  Hern.  El# 
cofa  es  de  poca  importancia, 
que  bien  puede  una  muger 
que  á  dos  admite ,  y  engaña, 
con  una  madre  en  el  cuerpo 
mentir  un  padre  en  el  alma- 
Lif.  Pudo  la  vanda  fer  otra? 

Hern.  Pudo ,  pero  muy  eítrañas 
fon  las  leñas. 

Lfard.  Qué  he  de  hacer 
en  tanta  pena? 
lürn.  DcxVU  '  ■ 
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á  quien  la  vanda  embiafteis. 


rj  J  fen  Félix ,  y  Mendoza . 

Aquello  te  fucedió? 

?*•  Yo  pienfo  que  no  efeapára 
cie  alli  vivo  ,  ü  no  fuera 
V  p-°,r  ^atriz  >  Y  Por  la  carta. 

¿jJ1'  Lifardo ,  por  eftos  barrios? 

J'  Aquefl'o  no  os  preguntara 
V°á  vos ,  que  ya  se  que  en  ellos 
teneis  que  hacer. 

*  *eL  Cola  es  clara, 

P^cs  del  Sol  que  adoro  ,  es 
°y  breve  esfera  efta  cafa, 

Y  á  ella  vengo  ,  como  á  centren 
donde  mi  vida  defeanfa; 

en  ella  ,  Lifardo  ,  eftá 
la  Deidad  á.  quien  el  alm* 

adora,  y::: 

Vfard.  Todo  lo  sé; 

Y  pueñoque  amiftad  tanta 
Jos  dos  profdTamos  ,  Félix* 
hablémonos  cara  á  cara; 

*lUe  efto  de  andar  dos  amigos 
Cngañados  de  una  Dama, 

Cs  bueno  para  que  dure 
^retenida  una  farfa, 

'¿#11  p  n°  Para  que  fuceda. 

QU\  lles  Tos  turba?  que  os  efpata? 
u}  i  teneis? 
uy  me  dixifteis 
¿Uanto  vueftro  pedio  ama 
jna  hermofura  ,  de  quien 
avor  vueftro  amor  alcanza^ 

°y  también  os  dixe  yo, 

?Uc  ^doro  una  foberana 
eldad,  admitido  de  ella; 

'a  *¡u,es  una  mifma  fon  ambas. 
t;r  '  Qgc  decís? 
dard,  QqC  ia  belleza 
Ttie  huleáis  en  ella  cafa, 


y  tiene  pueda  la  vanda, 
es  Ib  mifma  que  yo  adoro, 
y  que  á  los  dos  nos  engaña, 
d.JFe!.  Ved  lo  que  decís  ,  Liíardo; 
Mentí.  Hablad  quedo  ,  que  de  cafa 
fu  padre  file. 
d.  FeL  Es  la  hija 

deíte  Ca  vallero  ,  Laura 
vueftra  Dama?  :T] 

Lifard.  Para  mí 

Clara ,  y  no  Laura  fe  llama: 
para  mi  no  tiene  padre, 
fino  un  hermano  que  falta 
de  Madrid  ,  y  en  todo  miente. 

Sale  Don  Iñi'O. 

d.  ¡ni'.  Aunque  de  eferivir  me  falta 
un  pliego  ,  bolvereen  dando 
á  elle  Don  Félix  la  carta.  Va/i 

d.  FeL  Mirad  ,  Liíardo  ,  que  á  veces 
aun  el  miímo  Sol  engaña, 
tomando  de  los  colores 
refiexos  ,  y  luces  varias. 

Id/  Vueftra  Dama  no  ha  de  eftaí; 
dentro  de  efta  mifma  cafa? 
la  vanda  no  la  embiafteis, 
y  tiene  puefta  la  vanda? 
pues  la  mifma  es  que  yo  quiero* 
d.  FeL  Afirmáis  con  veras  tantas 
vueftros  zelos ,  y  mis  zelos, 
vueftras  anfias ,  y  mis  anfias, 
que  me  haréis  vencerlos;  peto 
no  con  la  primera  cauta; 
amigos  fomos  los  dos, 
vos  tenéis  una  ventaja, 
que  cs  eftár  defengañado^ 
dexad  que  lo  mi  fino  haga 
yo  ,  y  en  eftandolo ,  luego 
veremos  qué  medio  aya 
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para  proceder  los  dos 
con  cordura  ,  y  con  templanza, 
finos  con  nueíhaamiftad, 
y  ayrofos  con  nueíira  Dama. 

Lif.  Decís  bien. 

d.  Fel.  Allí  efpcrad, 

mientras  que  yo  fubo  ¿  hablarla. 

Lif.  Pues  íi  es  la  que  tiene  puefta, 
como  digo  ,  vueftra  vanda, 
es  una  mi  fin  a. 

d.  Fel.  A  eflo  voy. 

Lif.  En  el  portal  os  aguarda 
con  la  reípueíta  mi  pecho. 

'Mend.  Y  los  dos ,  fi  aquello  para 
en  riña  ,  qué  hemos  de  hacer? 

Qué  ?  guardar  wer a  alianza. 

Lif.  Idos  á  cafa ,  y  en  ella 
efperad.  Hern.  De  buena  gana. 

Van  fe,  y  Jale  Laura  con  la  vanda  puef 
ta3  Dona  Clara ,  Beatriz  ,  y  Leonor . 

Laur.  Peíame  que  ayas  venido 
á  verme  tan  difguítada. 

CU?.  Si  Beatriz  no  me  dixera, 

Laura ,  quanto  importaba, 
que  delante  de  tu  padre 
vinieíTe  á  darte  efla  vanda, 
como  lo  hice  ,  no  hu viera 
Pal  ido  en  todo  oy  de  cafa, 
que  no  eíloy  buena. 

'Laur.  Aunque  eches 
á  la  Talud  que  te  falta 
la  culpa  ,  otra  he  prefu mido, 
que  es  de  tu  pena  la  caufa. 

'Ciar.  Si  he  de  decir  la  verdad, 
yo  me  cítcy  muriendo  ,  Laura, 
por  efcrivir  un  papel, 
que  me  defahogue. 

Laur.  Saca 

la  eferivania ,  Beatriz, 


es  mi  Dama. 

de  elle  tocador. 

Clara.  Aguarda, 

que  mejor  es  que  yo  entre 
á  efcrivir :  en  fin  ,  tyrana  ¿r 
pafsion  ,  te  fales  con  todo? 
veré  íi  el  pecho  defeanfa 
diciendole  por  eferito  „  o 
lo  mifino  que  de  palabra.  *  { 
Laur.  Qué  tiene  tu  ama  ,  Leon°r' 
León .  No  sé  qué  tiene  mi  ama,  ¿ 
voy  á  ver  íi  manda  algo,  f 
Beat.  Don  Félix  hafta  eíta  quadf* 
Te  ha  entrado. 

Sale  Don  Félix. 

Laur.  Qué  es  eíto ,  Félix? 
pues  no  miras ,  no  reparas, 
que  a  eítas  horas::: 
d.  Fel .  No  ,  que  ya 
ni  miro  ,  ni  advierto  nada.; 
Laur.  Qué  traes? 
d.  Fel.  Si  sé  tus  trayeiones,  ¡ 
qué  quieres  ,  fiera  ,  que  trayga< 
quédate  á  Dios  ,  que  no  vine 
mas ,  que  á  ver  a  queíPa  vanda 
en  tu  cuello ,  para  vér 
quanto  eres  fingida  ,  y  faifa*  . 
Laur.  Pues  eíta  vanda  tú  mifnlC> 
no  me  la  embiafte? 
d.  Fel.  Sí ,  ingrata. 

Laur.  Pues  qué  te  ofende? 
d.FeL  Traelia. 

Laur.  Yo  pensé  que  era  cítimaq^ 
por  tuya .«/.  Fel.  Ya  folo  es 
en  que  verdades  me  trata. 
Laur.  Que  verdades? 
d.  Fel.  Tus  trayeiones, 
mira  fi  fon  harto  claras: 
yá  sé  que  Lifardo  es  dueño 
de  tu  amor  ,  yá  sé  que  alcanz^ 
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tus  Uvores ,  íi  lo  fon 
¿  0s que  no  alivian  ,  y  agravian. 
*f>Qué  dices  ,  Félix?  quien  es 
Lií'ardo? 

'  bl.  El  galán  que  amas, 
e‘  que  cuenta  tus  finezas, 

»  V  ya  llora  tus  mudanzas. 
aur*  Viven  los  Cielos ,  Don  Félix» 

^  ^Ue  te  engañas. 

*  PcL  Tu  me  engañas, 

f r  el  verdad  me  dice. 

aUr*  Cómo. 

puede  ferio  quien  con  tantas, 
trayciones  offa  ofender 
,  atomos  de  mi  fama? 

*•  FeL  Si  quieres  que  el  te  lo  diga: 
a  tí  miíma  cara  acara, 
si  hará ,  que  tomar  no  avernos 
el  ?  ni  yo  mayor  venganza 
ti ,  que  es  ,  averiguar 
;  tus  trayciones. 

Pues  que  aguardas? 

*  e/*  Solo  que  el  llegue  hafta  aquí* 
y°  le  traeré.  Lanr.  Ciclos,  falga 

Vafe^  grande  laberinto.^ 

Je  Don  Fel¡x  ,  y  {alen  Dona  Clara» 

Ciar  T  y  Leonor. 

•  1  onia  efte  papel ,  y  á  cafa 
vé  %  y  fi  Li fardo  fuere 
a  ella ,  dafele ,  y  no  falgas 
P°r  ai ,  que  mejor  es  Va/e  Leonor . 
P°r  eífotra  puerta :  Laura, 
re  qué  lloras?  Laur.  De  que  foy 
lnfelice ,  y  defdichada: 
y  mas  en  que  fea  forzofo 
^Ue  tu  lepas  mis  defgracias, 

Pues  yá  no  puedo  cícufarlo. 

Salen  Don  Félix  ,9/  Li  fardo» 

*  ^.Aora  veremos  ,  Laura, 

4Ulcn  dice  verdad  ;  Liíardo, 


es  J 

la  que  me  aveis  dicho?  Lif.  No, 
que  en  mi  vida  vi  efia  Dama, 
Laur.  Pues  cómo  aveis  dicho  que 
yo  engaño  vuefira  efperanza? 

,  Ciar. Cielo,  qué  es  ello  que  efcucho?. 
Lif.  Cómo  ios  ojos  fe  engaña  ni 
Laur.  Aunque  bafta  ella  difculpa, 
elle  caftigo  no  bafta: 
qué  caula  os  di  ó  eífa  oftadia?, 

LiJ.  No  puedo  decir  la  caula, 
fin  que  licencia  me  dé 
la  feñora  Doña  Clara, 
en  cuyo  pecho  primero 
vi ,  feñora  ,  aquella  randa. 
d.  FeL  Sin  decirla  ,  la  aveis  dicho; 
perdóname ,  hermofa  Laura, 
mi  temor. 

lijará.  Tu  ,  Clara  hermofa, 
mi  necia  deíconfianza. 

Laur .  De  albricias  del  defengaño, 
te  perdono  ofenfa  tanta. 

»  Ciar. Yo  no,  qaun  duraenmi  pecho 
el:::  Sale  Leonor . 

León.  Señora?  Ciar.  Qué  ay? 

Leon>  Que  en  cafa  v 
en  efte  inftante  fe  apea 
tu  hermano  ,  quede  Granada 
viene.  Beat.  Y  mi  fenor  también! 
la  efcalcra  fube. 
d.  FeL  Eftraña  Dentro  ruido. 

confufionl 

Lif.  Qué  hemos  de  hacer? 
dar.  Yo  eftoy  muerta. 

Laur.  Yo  turbada. 

} Seat.  Pues  ni  te  turbes  ,  ni  mueras,; 
fino  atended  á  ella  traza, 
los  dos  aqui  os  efconded, 
y  las  dos  á  efibtra  fala 
falid,  tu  di  a  mi  fenor::: 

Laur. 
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Latir,  Que? 

Beat,  Que  con  Clara  fe  vaya, 
para  que  fu  hermano  entienda: 
la  vííita  donde  eftabaj 
y  afsi ,  podre  yo  entretanto 
darles  lugar  á  que  falgan. 

d,  Fel.  Bien  dice. 

Beat,  Pues  á  efeonderos 

los  dos ,  y  las  dos  ,  cobradas 
del  furto ,  á  engañar  al  viejo. 

Lifard,  Vamos ,  Don  Félix. 

Ciar,  Ven ,  Laura. 

Veat.Sin  mi ,  los  quatro  no  valeos 
o  fus  m^ntjras  llenas  de  agua. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Mendoza  ,  y  Hernando  con  una 
luz, 

Hern,  Mata  crta  luz  ,  pues  que  ya 
la  del  dia  en  caía  entra, 
con  tal  defverguenza  ,  que 
no  aguarda  á  pedir  licencia. 

'Men,  Hernando, has  vifto  en  tu  vida 
fupercheria  como  efta, 
que  nueftros  amos  han  hecho 
con  nofotros?  Hír.Que  te  quexas? 

MwQue  me  he  de  quexar?  no  baila 
que  al  amanecer  no  vengan 
á  acortarle  ,  y  que  vertidos 
harta  ellas  horas  nos  tengan, 
grullas  de  capa  ,  y  efpada? 

Hem.  Pluguiera  á  Dios  elfo  fuera 
cada  noche.  Mend.  Cada  noche 
noacollarfe  ?  Hem,  Pues  huviera 
cofa  de  mas  gufto  ,  que, 
fin  tener  uno  pereza, 
hallarfe  cada  mañana 
vertido  í  porque  ay  paciencia' 
para  difpertar  un  hombre 


en  camiíá  ,  y  mirar  llenas 
todas  fus  lillas  de  alhajas  ? 

¿  que  ha  de  acomodar  por  fn£fZa,/ 

/ '  Relucí  vefe  en  que  ha  de  fef* 
y  por  el  jubón  empieza» 
faca  una  pierna ,  y  por  un 
calzón  de  lienzo  la  entra: 
y  defpues  de  averia  puerto 
fu  efearpin  ,  y  fu  calceta, 
y  fu  media ,  y  fu  zapato, 
y  fu  liga ,  á  la  tarea 
de  calceta ,  de  efearpin, 
de  liga ,  zapato  ,  media, 
y  calzón ,  (aerificada 
bueíve  á  facar  la  otra  pierna*» 
Item  mas ,  otros  calzones, 
atales  las  bocas ,  tienta 
las  ligas ,  y  halla  que  fiemp^ 
una  ertá  floxa ,  otra  prieta? 
con  fíete  nudos ,  y  fíete 
lazadas ,  fíete  agujetas 
fe  ataca  ,  tres  ,  y  tres  ,  y  j 
ya  en  calzas ,  y  en  jubón  j  v 
peyne ,  y  cfcobilla  ,  Jueces 
del  copete ,  y  las  guedejas* 
íabafe  manos ,  y  cara, 
ponefe  una  vigotera,  $ 

y  encaxafe  en  cuello  ,  y  ‘ 

una  golilla  ,  y  dos  bueltas, 
una  ropilla  ,  una  daga, 
una  pretina ,  y  tras  ella, 
cfpada  ,  capa  ,  y  fombrero: 
y  para  que  es  toda  efta 
cafiia  de  alhajas  ?  para 
quitar felas  con  la  mefma 
orden  á  la  noche ;  y  ay 
quien  dormir  vertido  fícntaV 
ahorrando  el  dormir  vertido* 
de  tantas  impertinencias? 
[j\4cjtd.  Dexa  locutas ,  x  ft 


De  D.  Pedro  CaUtron  de  la  B&rtil  ¿97 

Lifard.  Ella  no  es  grande, 

pues  Tolo  nos  vio  á  la  puer  ta 
de  Ja  calle  ,  y  no  del  quarto. 
d.Fel .  Si  fu  condición  no  fuera 


3Vra  parado  en  pendencia 
¡ler  de  la  vanda? 

^  Un  bien, que  los  dos  con  buena 
‘eputacion  nos  venimos, 

0  tan  folo  con  licencia; 

Pero  con  orden  ,  Mendoza, 

,e  que  hicieflémos  aufencia 
e  cafa  ,  y  de  la  calle. 

*•  Qpanto  valgo ,  y  tengo  diera 
^P°r  íaber  en  qué  ha  parado. 

Va  lo  fabrás,  que  ya  llegan 
¿  ^tos  los  dos  :  es  buena  hora 
Qc  venir  á  cafa  efta? 

Salen  Lifardo^ y  Don  Félix . 

' ,  ^  i es  buena,  ó  mala, no  avernos 
^  e  darte ,  Hernando,  la  cuenta. 

4 ;.M»la  noche  ,  y  parir  riña?. 
dyi'  >  Hernando. 

> ‘ :  Avrá  paciencia, 

^¡íardo ,  que  me  confuele 
lif  confufion  como  efta? 

•  Ello  fue  cofa  impofsiblc 
d^fVenir  >  que  bolviera 
bevar  á  Doña  Clara 
Padre  con  tanta  priefla, 
faljr  n°  Pediéramos ,  Félix, 

mas  antes  clue  nos  ytera> 
qüe  Vos  tuvifteis  la  culpa, 
fa7  °.S  SUcdafteis  en  aquella 
me°n  Ablando,  d .  Fel.  Beatriz 
jüatUVo.j  diciendo  que  era 
0  uvifarme  de  que 
por  la  Eftafeta 
y  a  tenido  un  pliego; 

fen  ^tCS  ^uc  mas  mc  ^xera» 
qüitlínos  la  voz  ,  de  fuerte, 
i  ehnque  e[  caf0  fQpiera, 

de^ücme  detuvo ,  huvimos 
df.  ?Cabonar  la  fofpecha 
Padre. 


tan  terrible ,  no  importara; 
mas  aunque  tan  leve  fea 
la  ocafton ,  temo  que  Laura 
un  grande  difgufto  tenga. 

Lifard.  Si  elfo  nos  tuvo  en  la  calle 
toda  la  noche ,  y  ni  en  ella, 
ni  en  fu  cafa  hemos  fentido 
ruido  alguno  ,  bien  pudiera 
tanto  filencio  quietaros. 
d.Fel.  No  es  pofsible. 

Lifard.  Lo  que  defta 
pefadumbre  faco  yo, 
es,  fentir  tanto  la  vueftray 
que  no  me  dexa  lugar 
para  que  la  mia  Tienta. 
d.  Fel.  Pues  qué  pefadumbre  vos 
teneis?  Lif.  Pareceos  pequeña 
aver  venido  un  hermano, 
que  ha  de  embarazar  por  fuerza 
las  ocaíiones  devér 
á  Clara?  d.  Fel.  Si  bien  fe  acuerda 
mi  memoria,  la  criada 
que  entró  tan  turbada ,  y  muerta 
á  decir  que  avia  venido, 
de  Granada  dixo.  Lif.  Es  cierta 
cofa ,  que  en  Granada  eftaba 
en  el  pleyto  de  una  herencia. 
d.  Fel.  Cómo  fe  llama  í  Quizás 
le  conoceré.  Lif.  Aunque  quiera 
decíroslo  ,  no  lo  sé, 
que  nunca  me  dixo  ella 
mas  de  que  tenia  un  hermano. 
Her.  En  toda  una  noche  entera 
no  aveis  tenido  lugar 
de  hablar ,  que  con  tanta  nema 
os  ponéis  á  hablar  aora? 

pp  o® 
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no  fuera  mejor,  d .  F el.  No  fuera, 
dexanos,  Hernando.  Her.  Sabes 
lo  que  ibaá  decir? 

Lifard.  Que  fea 

lo  que  fuere’,  es  necedad. 
Uern.Yo  niego  la  coúfequcncia, 
pues  es:::  Lijard.  Que? 

Llern.  Que  os  acodéis. 
d.Fel.  Ningún  defeanfo  me  efpcra, 
deícanfad  ,  Lifardo ,  vos, 
que  yo  doy  luego  la  buelta. 
Lijard .  Donde  vais? 
d.Fel. Por  tantas  partes 
oy  mi  defdicha  me  cerca, 
que  eslabonando  pefares, 
unos  tras  otros  fe  lleva: 
no  tuve  cartas  ayer 
de  mi  padre  y  creo  ,  que  vengan 
en  pliego  de  un  hombre  ,  que  es 
de  Granada  ,  afsi  quificra, 
antes  que  decafafalga, 
hablarle, Lifardo  ,  en  ella. 

Lifard.  Id  con  Dios. 
d.  Fel.  Vamos ,  Mendoza.  Van  fe. 

flern.  Señor  ,  por  Dios,  que  yo  fepa 
que  ha  fido  ello. 

Lifard.  Nada  ha  íido, 
pero  quien  ama, fe  altera 
de  poco  :  quando  fubimos 
los  dos  á  faber  fi  era 
Clara  á  quien  avia  embiado 
la  vanda  que  tenia  pueda, 
vimos  que  avia  fido  trueco, 
engañándome  las  feñas: 
contentos  ,  en  fin  ,  los  dos 
de  que  nuedra  competencia 

ceflafle,  edabamosvquando 

dos  criadas  juntas  entranj. 
una  á  decir ,  que  el  hermano 
de  Clara  a  aquella  hora  mefma 


es  mi  Dama  <  I 

de  Granada  avia  Vénídd: 
y  otra  á  decir  que  á  la  pue[ 

llamaba  el  padre  de  Laura: 
trazófe  ,  que  le  dixera^ 

Clara  ,  que  la  acompañare,  . 

para  que  en  fu  breve  aule 
nos  faliedemos  nofotros, 
hizofe  .deda  manera, 
pero  como  edán  las  cafas 
de  Clara  ,  y  Laura  tan  cerca» 
y  el  no  debió  de  hacer  maS 
que  llevarla  hada  la  puerta 
en  un  indante  que  Félix 
fe  detuvo  en  la  efcalera 
á  oir  no  sé  que  ,  que  Beatr1 
le  decía  ,  ya  por  ella 
el  viejo  fubia,  y  huvo  a 
de  dar  con  los  dos  por  n1 
quien  va  ?  dixo ,  refpondim0  \ 
gente  de  paz  :  ques  quéintc*1 
aqui?  replicó  :  yo  entonces 
le  dixe  j  es  la  cafa  eda, 
feñor  ,  donde  un  Ca vallero 
en  ede  indante  fe  apea? 
no  es  aqueda  ,  refpondió, 
dando  vozes  que  traxeran 
luz  ,  que  avia  de  conocerá 
Los  dos,  como  aquello  1)0 
lance  de  duelo  ,  á  la  calle 
falimos  ,  y  el  viejo  á  ella 
tan  briofo  tras  nofotros» 
que  por  no  hazcrlo  pende 
huvimos  de  retirarnos, 
dando  ala  calle  la  bueltai 

Siguiónos,  pero  no  pudo 

alcanzarnos ,  de  manera, 
que  rezelando  Don  Félix 

algún  rieígo  en  Laura  bella* 

toda  la .  noche  fe  ha  eftad° 
hecho  eftatua  de  fu  PuCj^ 
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haíla  que  el  Sol  nos  echó 
de  fus  umbrales,  y*.;:: 

Hfpera, 

que  ,  ó  me  engaño  ,  ó  es  el  padre 
de  Laura  el  que  en  cafa  entra. 

En  cafa  ?  si  vive  Dios, 
fl  es  ,  quanto  va  que  llega 
a  aver  fabido  que  Félix, 
el  de  anoche  fue,  y  intenta, 
o  tomar  fatisfaciones, 
o  darle  prudentes  quexas? 

Quien  leavrádichoqelfue, 
viendole  á  obfeuras? 

Li/ard.  Qué  necia 
duda  es  aquefía  !  fabiendo 
que  ay  criadas  que  lo  fepan. 
**?'•  Quizá  bufeará  á  otra  cofa 
L'farU.  Puede  fer. 

Idem,  Halla  aqui  fe  entra. 

Sale  Don  Iñigo, 

djñigo,  Aunq  las  fombras  de  anoche 
con  tal  cuidado  me  tengan, 
í10.  han  de  obligarme  á  que  falte 
a  judas  correfpondencias: 
e^e  quarto  me  dixeron 
Ly  yec  >  que  el  de  Félix  era. 

conocido  avre 
zf  difsimular  por  fuerza: 

^  ^vallero ,  qué  mandáis? 

Si  ibis  vos,  íaber  quificra:: 
y/ard.  Quien? 

Don  Félix  de  Toledo. 

No  fue  vana  mi  fofpecha.  Ap. 
Jejn.  De  todo  viene  informado.  Ap. 
^/•Pero  aunque  noticia  tenga 
del  nombre,  de  la  períóna  Ap. 
*1° ,  pues  preguntando  llega, 
h  foy  yo  Don  Félix,  haga 
ami  dad  una  fineza, 

Sue  es  prevenir  ,  y  efcufar 


con  cordura,  y  con  prudencia 
á  Don  Félix  un  difgudo, 
pues  fi  prevenirle  intenta, 
que  no  le  mire  en  fu  cafa, 
quando  yo  aqui  fe  le  ofrezca, 
le  hago  buen  tercio  á  Don  Félix, 
íiendo  yo  con  quien  él  tenga 
para  adelante  el  cuidado. 
d.  Inig.  No  merezco  mas  refpueda? 
LiJ .No  os  efpanteis  de  que  dude, 
por  caufas  que  á  ello  me  fuerzan, 
el  decir  que  foy  Don  Félix? 
pero  por  muchas  que  tenga, 
una  cofa  es  encubrirlo, 
y  otra  es  negarlo  á  quien  llega 
á  preguntarlo  :  yo  foy 
Don  Félix. 

Hern.  Señor,  qué  intentas? 

Lif.  Deshazer  una  defdicha. 

Hcrn.  Mas  parece  que  es  hazerla. 
d,  Iñig.  Corrido  edoy,  que  no  ayan 
dichomelo  antes  las  leñas 
de  vuedra  gran  bizarría, 

Don  Félix,  que  la  voz  vuedra, 
no  os  alborotéis ,  que  no 
importa  que  yo  lo  fepa: 
yaora  dadme  los  brazos, 
que  fon  generofa  deuda 
del  cuidado  con  que  vengo 
bufeandoos. 

Hem.  Que  hidoria  es  eda?  Ap. 
quando  pensé  que  al  nombrarfe 
con  una  daga  le  diera, 
tan  carinólo  le  abraza? 
d.Iñig.Se ntaos,  fenraos,  quequifiera 
hablar  con  vos  muy  defpacio. 
Lijar d.  Sentaos  vos ,  y  ^aora  lepa 
quien  tanta  merced  me  haze, 
d.  Iñig.  Quien  vuedra  falud  detea 
y  vuedra  quietud,  DonFeiix, 
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aun  mas  que  la  Tuya  mefma, 
por  muchas  obligaciones 
que  tiene  á  la  íangre  vueftra 
Hern.  Suegro  de  paz  es ,  no  es  poco, 
quando  ion  í'uegros  de  guerra 
todos  quantosay.  Uf.  El  tiene 
gra  valor ,  ó  gran  prudencia.  Ap. 
d.  Iñig .  Don  Iñigo  foy  de  Lara, 
para  ferviros  5  apenas 
citas  cartas  recibí 
ayer ,  quando  con  preíteza 
vine  á  efta  podada ,  no 
tuve  dicha  de  que  en  ella 
os  hallaífe  ;  y  afsi ,  vengo 
tan  de  mañana  á  traerlas: 
de  vueítro  padre  ,  Don  Félix, 
fon  ,  en  la  mia  me  ordena 
q  os  bufque„  y  os  dé  efte  pliego; 
que  importa  la  diligencia 
de  un  avilo  que  en  él  viene, 
leedle.  Hern.  Señor ,  no  le  leas, 
que  efto  de  dar  una  carta, 
y  una  eítocada  con  ella, 
es  treta  ufada ,  y  el  viejo 
es  zayno.  LiJ.  Fuerza  es  leerla, 
ya  empeñado  en  que  foy  Félix; 
leo ,  pues  me  dais  licencia. 

Lee.  El  feñor  Don  Iñigo  de  Lara, 
que  pondrá  eíta  en  vueftras  ma¬ 
nos  ,  es  á  quien  mi  vida  confieíTa 
grandes  obligaciones  :  no  me  he 
valido  de  las  finezas  de  fu  amif- 
tad  halla  aora ,  por  no  tener  cer¬ 
teza  de  que  eítuvieíTe  en  cíTa 
Corte;  peroaviendome  informa¬ 
do  de  querefide  en  ella,  os  efcri- 
vo  por  fu  orden,  aísi  por  el  riefgo 
que  puede  tener  vueftro  nombre 
en  los  íobreefcritos ,  como  por 
la  feguridad  de  que  lleguen  á 


todo  es  mi  Damtl. 

vueftras  manos.  Aquel  CaVa 
convaleció  ya  de  fus  heridas >, 
lió  con  fu  pley  to,  y  va  á  eíTa 
te  ;  y  afsi ,  en  qualquier 
-que  eftén  vueftras  pretenu011 1  ’ 
las  dexad  ,  y  bolveos  á  Grana 
Dios  os  guarde.  . 

d.  Iñig.  Quanto  ai  el  feñor  D. 
encarece  las  finezas 
de  mi  amiftad  ,  es  un  breve 
rafgo  ,  una  linea  pequeña 
de  To  que  debo  acudir 
á  ferviros.  L\f  Bien  lo  muelle 
el  cuidado  ,  Dios  os  guarde? 
por  la  breve  diligencia 
del  avifo  ,  que  no  dudo 
de  quanta  importancia  fea. 
d.Iñig.  Pues  qué  fue  aquello? 
Lifard .  Un  pefar, 

que  me  obligó  á  hacer  au feflcíí 
de  Granada. 
d.  Iñig .  No  me  efpantan 
mocedades  como  elías, 
por  ellas  paflámos  todos:  5 

yo  me  acuerdo  q  en  las  nue™ 
vueftro  padre ,  y  yo  falimos 
de  cierta  honrada  pendencia 
muy  ayrofos  :  qué  valiente* 
galán  ,  y  entendido  era! 

Lijará.  Vos  le  hacéis  merced. 

Sale  Don  Félix, 
d.  Félix.  Lifardo, 

bufeandoos  buelvo  con  nUCVr*o, 
pefadumbre  :  masqué  miro!  di 
'  Don  Iñigo  aquí ,  qué  intenta* 
LiJ.  Pues  perdonad  ,  y  un  inft^nt 
efperad.  d.  Fel.  Que  os  obedece  ^ 
es  jufto  :  qué  es  efto  ,  Hernany 
Hern.  Pues  ay  alguien  que  lofcPa'' 
d.  Inig .  Como  aquefte  Ca vallero» 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


<3Uc  tan  deslumbrado  entra, 

°s  llama  Lifardo?  Lf.  Como 
C1  difguflo  de  mi  aufencia 
me  obligó  á  mudar  el  nombre, 
por  el  riefgoque  pudiera 
tener  el  fer  conocido; 

V  efta  fue  la  caufa  mefma 
porque  dudé  antes  de  aora 
decirle.¿/./»/g.Prevencion  cuerda; 
ttias  yá  que  eíTa  prevención 
tuvifteis ,  como  en  aquella 
potada  ,  viniendo  yo 
ayer  á  veros  en  ella, 

•j  ^g^n'andoP°r  Don  Fd¡x:;. 
tíFel‘  Que  mandáis? 
nern.  Detente ,  efpera, 
que  ay  otro  Don  Félix  yá. 

'  <*•« 

^ ifard .  Como  aunque 
Sttiíe  que  no  fe  íupiera, 
n°  pude  confeguir, 

^üc  períonas  de  mi  tierra, 

¿°n,  Sujen  no  Pude  fingirle, 
eshicieron  la  advertencia; 

¡¡3  Félix,  y  Lifardo 

Por  Í3man  a  un  tlemP°  en 
Dor  a  ’  y  y°  no  he  querido, 
í\  r  n°.  engendrar  mas  íofpecha, 

,  Vertirles  que  me  nieguen 
'i  p  .nadte  que  á  verme  venga. 
C'ci'/”90  es  eíle>  Humando? 
«/  Iñ  r  dcmomo  que  lo  entienda. 
p,  °'?  todo  eflb,es  gran  defeuido 
vivir  de  efía  manera; 
y  tnas  aora  teniendo 
Lif  ^.vueftro  enemigo  nuevas. 
<¿í°  Procuraré  guardarme. 
a!*'  ^ios  quanto  me  pefa 
c  Uo  poder  ofreceros 
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mi  cafa  ,  para  que  de  ella 
vais  defde  luego  á  ferviros: 
pero  dilatarlo  es  fuerza, 
feñor  ,  harta  que  acomode 
.el  modo  de  la  vivienda, 
que  luego  aveis  de  ir  á  honrarla! 
y  aora  ,  porque  no  quiíiera 
que  efle  Ca vallero  elpere, 
quedad  con  Dios. 

Zafar d.  Mi  defenfa 

no  os  ponga  en  tanto  cuidado* 
pues  barta  que  yo  merezca 
faber  donde  os  he  de  hallar, 
para  que  os  pague  erta  deuda; 
d.  Inig .  Yo  vivo  ,  porque  fepais* 
para  quanto  fe  os  ofrezca, 
donde  tenéis  un  criado, 
en  la  calle  de  las  Huertas. 

Lif.  Para  acudir  á  ferviros, 
ufaré  de  ella  licencia. 
d.  Inig.  Quedad  con  Dios. 

Ufará,  Ei  os  guarde. 

d,  Inig.  Qué  brio  !  qué  gentileza! 

de  fu  padre  es  un  retrato.  Vafe, 
d.  Fel.  Li  lardo  ,  por  Dios  que  fepa 
delta  novedad  la  caufa: 
qué  es  efto? 

LiJ.  Todo  fe  encierra 

en  que  ay  amigos  que  matan, 
por  ignorancia  ,  con  buena 
intención  ,  y  yo  os  he  muerto 
oy  ,  Don  Félix ,  por  tenerla. 
d.  Fel.  Cómo? 

Lif.  Tomad  efta  carta 

de  vueítro  padre  ,  y  en  ella 
vereis  la  amiftad  que  tiene 
con  Don  Iñigo  :  á  traerla 
vino ,  y  yo  ,  quando  por  vos 
preguntó  ,  entrando  en  íofpecha 
de  que  os  huleaba  quexofo, 

por 


^02  Antes  que  todo 

por  fatisfacer  Ia.ofenfa, 
creyendo  que  por  alguna 
de  fus  criadas  huviera 
fabido  el  nombre ,  por  dar 
á  vueftro  amor  franca  puerta, 
quebrandofe  en  mi  el  enojo, 
fingí  vueftro  nombre  ,  en  prueba 
de  mi  amiftad ,  efeufandoos, 
ó  el  avifo  ,  ó  ia  pendencia, 
y.  F el.  Bien  decís ,  Li  fardo ,  que 
ha  fido  acción  como  efta 
matar  con  buena  intención, 
pues  me  quitafteis  que  fea 
huefped  dichoío  de  Laura, 
á  quien  adoro.  Uf,  Paciencia* 
y  perfuadiros  á  que 
fue  yerro  de  mi  fineza, 
y.  Fel,  Efta  ,  fin  duda  ,  es  la  carta, 
de  que  quifo  Laura  bella 
anoche  avifatme.  Lif  Y  no 
en  eftb  el  difgufto  ceflaj 
pues  vueftro  padre  os  embia 
avifo  ,  Félix,  en  ella 
de  que  ya  vueftro  enemigo 
viene  á  Madrid, 
y.  Fel.  Aunque  venga 
á  folo  darme  la  muerte, 
no  podrá  ,  pues  de  manera 
me  tienen  muerto  mis  anfias, 
que  ferá  inútil  la  ofenfaj 
venid  ,  Lifardo  ,  conmigo, 
veremos  cómo  fe  pueda 
aquefto  enmendar ,  porque 
quiero  también  daros  cuenta 
de  un  papel  que  me  ha  embiado 
Laura  ,  en  que  dice, la  vea 
efta  tarde  ,  porque  importa 
fu  vida  ,  y  honor  ,  que  fepa 
el  eftado  ea  que  la  tiene 
mi  amor.  lif Pues  de  que  maijer* 


es  mi' Dama. 

en  . fu  cafa  aveis  de  entrar? 
d.  Fel.  Pues  ella  lo  dice  ,  ella 
lo  avrá  mirado.  lif,  El  emPelr 
es  grande,  d,  Fel.  Quando  lo  } 
qué  importa ,  fi  es  cierto  que  x 
no  quiere  el  que  no  fe  arrieíga\ 
Vanfe^y  fale  Dona  Ciar  a, y  D .  A**0  . 
d.  Ant.tt az  oy  efto  por  mi,hernia 
Ciar .  Qué  impofsible  cofa  huv* 
que  por  ti  mi  amor  no  hiciera 
pero  es  tu  efperanza  vana. 
d.  dnt.  Cómo? 

Ciar .  Como  es  tan  tyrana 
de  Laura  la  condición, 
tan  libre  la  prefu mpcion,; 
tan  altiva  la  eftrañeza, 
tan  difereta  la  belleza, 
tan  bella  la  difcrecion, 
que  temo  que  tu  cuidado 
defayrado  ha  de  quedar.  ^ 
d .  Ant .Nunca  un  hombre,  por  ^ 
quedar  puede  defayrado: 
pues  el  que  mas  deípreciado 
ljora  uno  ,  y  otro  defdén, 
mas  olvidado  de  quien 
mas  adora  ,  en  duelo  tal, 
no  es  pofsible  quedar  mal, 
pues  queda  queriendo  bien; 
Pemás  de  que  nada  ha  aví^ 
de  tan  grande  rebeldía,  . 

’)  que  á  la  induftria ,  ó  la  poífr 
no  fe  aya  dado  á  partido: 

Nace  el  marmol  efeondidn 
de  un  monte ,  y  no  eftá  teg1* 
del  cincel ;  de  un  centro  ob 
nace  el  bronce  ,  y  del  buril 
no  efeapa  ,  fiendo  fútil  , 

bafto  bronce ,  y  marmol  dnt 
Nace  el  oro  hijo  del  Sol 
en  la  mas  oculta  mina, 


De  D.Pedro  Calderón 

Y  a  una  experiencia  divina 
le  hace  tratable  el  crifol: 
emulo  al  mayor  farol 

nace  el  diamante  confiante, 

^olo  á  si  tan  femejante, 
que  no  fe  dexa  labrar, 
hafta  que  viene  á  coftar 
Un  diamante  otro  dramante: 

V  quieres  que  un  temor  vil 
niegue  á  mi  pena  cruel 

lo  porfiado  de  un  cincel, 
lo  prolijo  de  un  buril, 
y  del  crifol  lo  fútil, 
del  diamante  lo  confiante? 
no ,  que  mi  amor  arrogante, 
marmol ,  jafpe ,  oro ,  arrebol, 
ha  de  ablandar  al  crifol, 
cincel ,  buril ,  y  diamante. 

Ciar.  Notable  eftremo  de  amor 
el  tuyo  es  ;  ayer  venifte, 
cfta  mañana  la  vifte, 
y  ya  con  tanto  rigor 
la  vecindad  de  fu  ardor 
te  abrafa  ?  fi  ya  no  fuefle 
^ipirar  á  que  fe  hicíefíe 
P°r  ti  el  tono  que  decía: 

Juqtoa  mi  cafa  vivia, 
i  P°rque  mas  cerca  muriefTe. 

•  No  es  tan  liviano  mi  afeito, 
tan  fácil  mi  voluntad, 
que  por  folo  vecindad  .  • 
le  atreviefle  á  fu  refpeto: 
fiias  ha  que  mi  alma  objeto 
fue  de  fus  rayos  ardientes, 
y  que  amor  los  accidentes 
trocando  á  nuefiras  pafsiones, 
hirió  nueftros  corazones 
con  harpones  diferentes. 

Antes  ,  Clara  hermofa ,  que 
me  aufentaíTe ,  la  fer.vi, 
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de  fu  padre  amigo  fui, 
y  á  entrambos  los  viíite, 
aufente  la  idolatre 
en  el  Sol ,  que  como  el 
á  un  laurel  adoró  fiel, 
y  yo  á  una  Laura  ,  creía 
que  darme  nuevas  podia 
de  mi  Laura  fu  laurel. 

Confieflo ,  que  defpreciado  x  t  v 
fiempre  viví  de  fu  amor, 
y  que  la  ame  con  temor, 
porque  no  ay  mas  trifte  eftado,’ 
que  el  de  un  pobre  enamorado: 
mas  ya  qüe  en  favor  ha  fido 
el  pleyto  con  que  he  falido, 
es  jufto  que  el  fuyo  aguarde^ 
porque  no  ay  rico  cobarde, 
como  no  ay  pobre  atrevido. 

Y  afsi-,  viendo  que  podré 
con  fu  padre  declararme, 
hermana ,  y  para  cafarme 
pedir  felá  ,  mal  haré 
en  malograr  tanta  fe; 
si  bien  ,  obligarla  quiero 
antes. 

Clara.  Haces  bien  ,  fi  infiero 
quan  necia  en  el  Mundo  es, 
quien  ofla  gozar  deípues 
lo  que  no  agradó  primero; 
pero  dexame  admirar, 
que  una  aufencia  ,  y  una  herida* 
que  á  lo  ultimo  de  tu  vida 
te  tuvo  ,  para  olvidar 
no  baftafíén.  d.  Ant.  Mi  pefar 

no  me  renueves ,  porque  t 

fi  en  él  me  hablas,  no  tendre, 
en  ira  el  alma  ocupada, 
gufto  para  hablar  en  nada, 
hafta  que  vengado  efté. 

C lar.  Tues  hablemos  en  tu  amor^ 


es  mi  Dama. 


3°4  'Antes  que  tolo 

íi  aquello  te  da  difgufto, 
que  Tiendo  ,  hermano  ,  tan  julio, 
fuera  no  ayudarte  error? 
que  podré  hacer  en  favor 
de  tu  pena?  d.  Ant.  Vifitar 
oy  á  Laura  ,  con  que  entrar 
podré  ,  huleándote, y  vér 
fu  beldad.  Ciar .  Si  la  vi  ayer, 
cómo  oy  tengo  de  tornar 
á  verla? 

d.  Ant .  Pues  dame  ,  hermana, 
de  tu  parte  algún  recado, 
con  que  yo  éntre  difculpado. 

Ciar.  Elfo  haré  de  mejor  gana: 
dila  que  yo  he  de  ir  mañana 
á  dar  cierto  parabién, 
y  afsi ,  que  me  preñe  es  bien 
fus  joyas  ,  y  que  no  embio 
criado  ?  porque  no  me  fio 
de  uno  ,  que  es  nuevo. 
d.  Ant.  Eftá  bien, 
quédate  con  Dios  ,  que  ya 
muero  por  llegar  á  vella: 
ay  Laura  divina  ,  y  bella! 
una  efperanza  me  dá, 
ue  bien  merecida  eftá 
e  tanto  amar  ,  y  fentir.  Vafe* 
Ciar.  Aunque  debiera  advertir 
a  mi  hermano  del  amor 
de  Laura  ,  y  Félix ,  error 
el  llegarfelo  á  decir 
tan  prefto  fuera ,  pues  queda 
tiempo  ,  antes  qiie  por  mugec 
ía  pida ,  que  elfo  ha  de  fer 
quando  yá  callar  no  pueda: 
si  bien ,  fiento  que  conceda 
con  tanta  feguridad 
á  Laura  fu  libertad, 
fabiendo  yo  ,  que  ella  adora 
otro  amante ;  ó  quanto  ignora 


rendida  una  voluntad! 

Pues  íi.afsi  ha  compadecido 
galán ,  que  ignorando  eftá 
que  otro  admitido  es  ,  qué  har* 
galán  que  lo  aya  fabido, 
y  enamorado ,  y  rendido 
paila  por  fus  defconfuelos? 
pero  mal  he  dicho ,  Cielos, 
que  laftima  no  merece 
galán  tan  vil ,  que  fe  ofrece 
voluntariofo  á  fus  zelos. 

Sale  Leonor. 

León,  Al  tiempo  que  yá  de  cafe 
Don  Antonio  mi  feñor 
fale  ,  obftentando  fu  amor, 

Li fardo  ,  la  calle  pafiá. 

Ciar.  Leonor  ,  el  pecho  fe  abrafe 
por  hablarle  ?  y  pues  que  vá 
mi  hermano  donde  eftará 
divertido ,  hablarle  aguardo, 
haz  una  feña  á  Lifardo, 
dile  que  fuba.  León.  Será 
aventurarte  ,  feñora. 

Ciar .  Pues  qué  querías  que  amara 
yo ,  (i  nada  aventurára? 
y  fupuefto  que  es  aora 
buena  ocafion ,  ve  ,  Leonor, 
dile  que  éntre  :  corazón, 

«o  temas ,  que  no  es  razón, 
fi  amor  te  llega  á  valer, 
porque  fer  Dios ,  y  temer, 
implica  contradicción.  Vanf> 
Sale  Laura  ,  Beatriz. ,  y  Don  FÍH*' 
La^r.  Sabiendo  que  ocupado 
oy  mi  padre  efraria, 

Don  Félix  ,  todo  el  dia 
en  un  negocio  ,  he  dado 
lugar  á  que  efta  tarde 
entres  aqui ,  que  amor  nunca  & 
cobarde. 


d,  Fe!. 
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2?.  Félix .  Del  papel  advertido, 
para  el  riefgo  llamado, 
por  la  ocaíion  bufcado, 
y  al  tiempo  agradecido, 
á  verte  vengo  ,  Laura, 
con  mi  peligro  tu  temor  reftaurá^ 

Laura.  Leatriz ,  defde  efl'a  puerta, 
pues  no  ha  de  eítár  cerrada, 
de  una  Teña  avifada 

eílá,por  fi  alguien  viene.5e.Yo  eftoy  muerta! 
Laura.  Tantas  penas  ofrece  Vafe  Beatriz . 

a  1111  tiempo  mi  fortuna, 
que  atenta  á  cada  una, 

n  Serp?r  ^ual  cmpieze, 

Don  Félix,  que  qualquiera 

r,  pr,e.tenc¡f  ’  por  maYor  j  fer  la  primera^ 

Fthx.  Detente  ,  y  mas  no  llores, 
que  en  vender  fuera  necio 
mis  finezas  á  precio 
C  que  fon  perlas  ,  y  floresá 

pues  Mayo ,  y  Sol ,  al  verlas, 

Uno  las  hacen  flores ,  y  otro  perlasj 

no  ha  de  collar  caro 

lo  que  tu  me  pidieres; 

dime ,  pues  ,  lo  que  quieres, 

y  aun  es  mi  amor  tan  raro, 

que  folo  fíente  agora 

el  que  ayas  de  decírmelo ,  fenorí,; 

que  aun  una  vez  quifiera, 

que  el  verte  obedecida  no  coílara^ 

O  quién  adivinara! 

Quien  Aítrologo  fuera, 

para  faber  el  fin  de  tus  enojos, 

mirado  en  el  eclypfe  de  los  ojos! 

[Latlra.  Don  Félix ,  yo  he  peníado 
el  mas  licito  medio, 
que  pueda  fer  remedio 
de  uno  ,  y  otro  cuidado, 
fi  es  verdad  que  me  quiere*; 

4.  Félix.  Qpai  es? 


¿Untes  qué  todo  es  mi  Dama . 

Laur,  Pues  que  mi  padre  quien  tu  eres 
fabe ,  y  de  tu  nobleza 
cita  tan  informado, 
que  no  dudo  que  ya  te  aya  bufeado 
para  darte  unas  cartas  fu  fineza, 
que  era  lo  que  decia 
Beatriz  anoche  ,  quando  yá  el  bolvia; 
declárate  con  él ,  que  declarado 
una  vez ,  trataremos, 
fin  que  fean  tan  coftofos  los  cftremos, 
délos  medios ,  quedando aífegurado 
mi  honor  ,  Félix,  mi  padre  agradecido, 
mi  amor  logrado  ,.  y  mi  dcíeo  cumplido». 
rd.  Fel.  Dices  bien ,  y  mil  veces 

agradezco  el  partido  que  me  ofreces. 

La  caula,  Laura,  de  que  al  mifmo  inflante 
tus  leyes  no  obedezca, 
y  á  tu  padre  me  ofrezca, 
íerá  porque  primero  es  importante,, 
porque  el  fe  fatisfaga 
de  quien  foy ,  que  un  engano  fe  deshagan 
j Laur.  Ay  de  mí !  pues  qué  engaño 
puede  aver  en  quien  eres? 

W.  Fel.  No  te  afluftes  ,  ni  alteres, 

que  bien  fácil  es  ,  Laura,  el  defengaño¿ 

*Laur .  Pues  dime  ,  tu  no  has  fido 
para  quien  unas  cartas  han  venido?, 
i.  Fel .  St ,  hermoíá  Laura  mia. 

Laur .  Y  yá  no  te  ha  bufeado? 
i.  Fel.  Tin  mi  pofada  ha  eftado, 
amaneciendo  en  ella  con  el  día. 

¡Latir.  Pues  qué  engaño  en  quien  eres  aver  puede? 
d.  Fel.  Oye  ,  y  fabrasle.  Laur :  Un  mal  á  otro  íuccede. 
i.  Fel.  Bufcandome:::  Sale  Beatriz. 

Beat.Señ  ora? 

Laura .  Qué  ay  Beatriz? 

Beatr.  Que  á  la  puerta  llega  agora 
Don  Antonio  ,  el  hermano 
de  Doña  .Clara  ,  y  dice  ,  que  conviene 
hablarte,  que  á  un  recado  fu  yo  viene.  - 
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£¿7 //.Di  que  mi  padre  no  cflá  en  caía ,Bea.  En  Vano 
ferá  ,  que  ya  hada  efta 
fala  fe  entró  ,  íin  efperar  refpuefta. 

Laura.  Don  Félix  ,  no  te  vea. 
d,  Fel.  No  entre  ,  y  no  me  verá ,  que  quien  no  fea 
tu  padre  ,  Laura  ,  á  mi  no  ha  de  obligarme 
oy  á  efcondermc  dél ,  ni  á  retirarme. 

Latir.  Pues  mi  honor  no  te  debe 

mas  atención?  af.  Fel.  El  mifrno  á  eíto  me  mueve, 
que  tu  honor  es  el  mío. 

Latir.  Que  he  de  deberte  efta  fineza  fio: 
entrate  á  eífe  apoíTento, 
yo  le  defpedire  luego  al  momento. 

Beat.  Ved  que  entra.  Latir.  Haz  por  mi  efto. 
d.  Fel.  O  dulce  encanto 
del  hombre ,  qué  no  puede  vueftro  llanto! 

Efcondefe  Don  Félix  ,  y  /ale  Don  Antonio, 
a.  Antonio.  Sin  licencia  ,  feñora, 
de  un  recado  3  que  aora 
r  me  dio  mi  hermana  ,  á  entrar  aquí  no  ofíara.’ 
Latir.  Que  manda  la  feñora  Dona  Clara, 
me  decid  brevemente, 
y  perdonad  ,  que  el  tiempo  no  confíente, 
que  en  vifita  os  reciba, 
no  eílando  aqui  mi  padre,  d.  Ant.  Tan  efquiva. 
como  os  dexé,  os  he  hallado. 

Beat.  Mas  que  el  recado  pone  á  mal  recado 
aquefte  Cavallero? 

Laur.  Solo  á  lo  que  venis  es  lo  que  efpero. 

Sale  Don  Félix  al  paño  ,/  repara  en  Don  Antonio ¿ 
d.  Fe!.  Cielos  ,  qué  es  lo  que  miro! 
él  es ,  con  nueva  caufa  ya  me  admiro 
de  mis  fuceífos. 

Laura.  Qué  mandáis  ?  d.  Antonio.  Mi  hermana: 
un  parabién  que  dar  tiene  mañana: 
y  por  ir  mas  gallarda  ,  hermofa  ,  y  rica, 
que  la  deis  vueftras  joyas  os  fuplíca, 
para  lucir  con  ellas, 
que  al  fin  ,  joyas  dei  Sol ,  ferán  eílrellas. 

Laura.  Un  criado  no  avia, 

Qq  2  SuC 


5°7j 


Antes  qué  todo  ts  mi  Dama» 

¡que  traxera  el  recado  }  d.  Ant.  No  le  embiá¿ 
feñora ,  con  criado, 
que  de  uno  que  tiene  no  ha  fiado, 
porque  ha  poco  que  en  cafa 
cftá ,  tanto  interes.  Laur.  Pues  fi  efto  pafia, 
por  aquefía  ventana  de  fu  quarto, 
que  cae  á  mi  jardin  ,  no  me  mandara, 
que  algún  criado  mi©  las  llevara?  J 

d»  Ant .  Si  avia  de  venir  un  criado  Tuyo, 
ó  ir  uno  vueftro ,  juftamente  arguyo, 
que  hizo  que  como  Tuyo  aqui  vinieffe,1 
para  que  como  vueftro  allá  bolviefle: 
pues  claramente  mueftro, 
que  lo  fui  fuyo  ,  para  ferio  vueftro. 

Laur.  Solo  aora  le  faltaba  á  mi  cuidado, 
que  efte  me  hablalfe  en  el  amor  paflado .Ap: 
d.  Fel,  Solo  aora  les  faltaba  á  mis  defvelos, 
que  mi  enemigo  fe  vengafíe  ázelos. 

Laur,  Beatriz ,  faca  al  inftante 
de  aquefte  tocador  las  joyas  mías. 
d.  Ant.  Si  falen  de  la  esfera  de  los  dias, 
rayo  ferá  de  luz  cada  diamante. 

Laur .  Qué  aguardas?  Beat.  Voy  botando. 

Entra  Beatriz  adonde  ejld  Don  Félix, 
d,  Ant.  No  la  deis  tanta  prifa  ,  que  efperandd 
T  ^  mas  contento  eftaré.  Laur.  Conviene  efto, 

\  que  venga  prefto,  porque  os  vai^prefto.  i 

Ant,  Pues  fi  tan  breve ,  feñora,  d.Fel.  Qué  es  efto  q  efcuchc,  O*0' 


es  el  efpacio  que  tengo 
de  vida ,  que  por  minutos 
me  la  eftá  contando  el  tiempo, 
anal  haré  en  defperdiciarlc, 
que  fuera  ignorante  ,  ó  necio 
el  que  un  momento  perdiera, 
quando  vivé  por  momentos. 
Aunque  ven^o  á  llevar  joyas, 
mejor  dixera  que  vengo 
á  traerlas  ,  pues  que  traygo 
la  firmeza  de  mi  pecho. 

Laur»  Cielos  ?  que  es  efto  que  oygo? 


d.  Ant.  Bien  os  acordareis,  Lauí*1* 
de  quan  rendido  mi  aft&o 
os  adoró,  y::: 

Laur.  No  digáis 
mas ,  que  de  nada  me  acuerd^' . 
fino  de  que  un  tiempo  fuiftelS'‘ 
d.  Fe!.  Oy gamos  que  fue. 

Laur.  El  objeto 
de  mis  altivos  rigores, 
de  mis  deídenes  íeveros. 
d.  Félix.  Eflb  si. 
d»  Ant.  Y  elfo  es  lo  mifino 
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Aceros  memoria  dellos; 
porque  en  aqueíta  ocafion, 
Encontrados  los  diremos, 
v°s  bolvais  á  repetirlos, 

V  yo  buelva  á  padecerlos. 

'  />«erí4  Beatriz  ,y  Don  Félix. 

Quién  tendrá  paciencia  para 
^cuchar  ,  que  eñe  diciendo 
°tro  amores  á  fu  Dama, 
aunque  ella  diga  defprecios? 

Vive  Dios:::  guien  faifa 

jau  Señor  ,  que  haces? 

Fe).  Beatriz  ,  focha.  ' 
ffatt  Eftate  quedo, 
que  ya  yo  faco  las  joyas» 

con  que  fe  irá. 

f  Ar¡t-  Que  es  aquello?. 

Ay  de  mil 

eat*  Yo ,  que  en  la  puerta: 
tropecé  ae  eñe  apofento: 

^  Ya  eftán  las  joyas  aqui. 

Ellas  fon  quantas  yo  tengo? 
u  cfto  es  á  lo  que  veniíleis, 
aqUi  y  idos  luego, 

CIior  Don  Antonio,  d.  Ant.  Yo, 

\  Percionad  mi  atrevimiento} 
í!°  Atengo  de  ir ,. feñora, 

111  que  vos  oigáis  primero, 

^  ^Uc  no  folo  á  aquello  vine. 
auf'  Si  yo  no  quiero  faberlo, 
c‘e  que  fervirá  decirlo? 

•¿w.De  cumplir  yo  con  mi  afcéto. 
(¡aur'  Hacedme  merced  de  iros. 

’  Fey  Ya  que  le  de  Laura  fiento 
Pnfo  :  fi  ferá  porque 
¿  r‘°  ^eícubra  algpn  fecreto? 

*  í  En  diciendo  de  una  vez, 

,  todo  lo  que  fiemo.. 


haur.  Decid ,  pues ,  que  no  podéis 
decir  mas ,  que  os  aborrezco. 
d.  Ant .  Yo  ,  hermofa  Laura ,  jamás 
tener  pude  atrevimiento 
de  miraros  ,  lino  es 
con  el  decoro  ,  y  refpeto 
que  vueftro  eftado  ,  y  mi  fangre 
permiten  á  mis  defeos, 
á  cuya  cuenta  fufa 
iras ,  y  defdenes  vueftros. 
Acobardábame  mas,  1 

que  vueftro  rigor  fevero, 
mi  fortuna ,  porque  un  pobre*  ] 
homicida  es  de  si  mefmo. 

Para  alentarme  á  ferviros, 
no ,  feñora  ,  á  mereceros,  j 

con  un  noble  mayorazgo 
oy  rico  ,  y  honrado  buelvo: 
todo  es  poco  para  vos, 
mas  lo  que  fuere  os  ofrezco, 
ad virtiéndoos- que  no  os  pídd 
licencia  ,  que  no  la  efpero, 
para  pediros ,  feñora, 
á  vueftro  padre  por  dueño, 
fino  que  os  avilo  folo 
defta  efperanza  que  tengo, 
porque  me  tratéis  con  mas 
rigores ,  pues  todos  ellos 
ferán  honras  de  un  marido, 
fi  ion  de  un  galán  defprecios^ 

’d.  FeL  Yá  para  oir  mas  ,  no  ay „ 
ni  valor ,  ni  fufrimientb- 
Latir.  Mi  padre  osrelpondera, 
íeñor  Don  Antonio ,  á  cfto,  . 
quando  vos  le  habléis ;  y  y°> 
quando  el  lo  diga,  aoraos  ruego¿ 
que  aquellas  joyas  toméis, 
y  os  vais  con  Dios. 
d.  Ant.  Quando  llego 

de  vuelta  mano  á  tomarla^ 


5  1 0  #  Antes  que  todo  es  mi  Dama, 

que  es  joya  de  criílal  pienfoj 
y  afsi.,  pues  tomo  las  joyas, 
también  podre::: 


A  ¡r  a  tomarla  la  nidrio,  faU  D.  Félix . 
d,  Félix .  Deteneos, 
que  eíFa  mano  ,  ni  tomada, 
ni  pedida  ha  de  fer.  Laur .  Cielos, 
muerta  eíloy! 

d.  Ant.  Qué  es  loque  miro! 
de  que  vos  feais  me  huelgo 
quien  io  eftorve ,  por  tomar 
ambas  venganzas  á  un  tiempo. 
Hea^ Muertes  de  hombres  ha  de  aver. 
d.  Fel.  Si  vos ,  por  el  lance  nueílró, 
ocafjon  para  matarme 
teneis  ,yo  también  la  tengo: 
vos,  porque  yo  os  di  una  herida: 
yo  ,  porque  vos  me  dais  zelos. 

(Y  pues  yo  ,  con  mayor  caufa, 
me  reporto  ,  haced  1o  mefmo, 
que  el  eílrado  de  una  Dama 
no  es  campana  para  el  duelo. 
d,  Ant.  Decís  bien  ,  fuera  falgamos, 
donde  los  dos ,  cuerpo  á  cuerpo, 
nos  veamos,  d .  Fel.  Yá  os  figo  yo. 
Laur.  M i rad  : :  D  ñtro  d.  Iñigo, 

d.  Iñig.  Cómo  eíli  aqui  abierto? * 
Seat.  No  Jo  dixe'yo  ,  que  haria 
diez  aqiieíle  padre  nueílro? 

Laim.  Llenóle  el  numero  (ay  trille!) 
de  mis  penas ,  y  tormentos: 
Cavailefos ,  pues  lo  fois, 
y  en  los  que  fon  Cavalleros 
antes  que  todo  es  la  Dama, 
ved  mi  peligro. 

Los  dos.  Si  haremos. 
d.  Fe!.  Por  fu  honor  ,  y  por  fu  vida 
aqui  á  retirar  me  buelvo; 
valeos  vos  de  la  diícu  Jpa 
de  ellas  joyas ,  que  al  momento 


•  ! 

que  él  íe  aífegure  ,  faldrb  ‘ 
á  la  calle.  Efcondejé^y  faU  b*  ^  ' 
d.  Iñig.  Piles  qué  es  eflo, 
feñor  Don  Antonio?  aquí 
qué  mandáis? 

d .  Ant.  Paciencia  ,  Ciclos,  Af; 
que  foy  quien  foy  ,  y  no  es  b*e 
vengarme  por  baxos  medios: 
á  pedir  aquellas  joyas  #  . 
de  parte:::  La. Yo  eíloy  murieno0' 
d.  Ant .  De  Doña  Ciara  mi  herma11 
lie  venido.  Laur.  Y  á  eífe  efe#0 
•  lasfacaba  aora  Beatriz 
del  tocador ,  porque  entiendo; 
que  quiere  honrarlas  en  un 
parabién  de  cumplimiento. 

A.  Ant.  Por  no  aver  criado  en  caw 
vine  yo.  ¿/./«¿.Mucho  me 
de  que  en  Ja  mia  aya  cofa  ,  . 
con  que  ferviros. d.  Ant. El  ’ 

feñor ,  os  guarde  mil  años? 
y  pues  defta  cafa  llevo 
mas ,  que  vine  á  pedir  ,  dadmc 
licencia  yá.  d.  Iñig.  Deteneos; 
y  eíperad  á  que  una  luz 
faquen  que  va  anocheciendo?  , 
Beatriz  ,  trae  luces.  Bear.  Aquí 
eftán.  d.  Ant.  Dónde  vais? 
d.  Iñig.  Sirviéndoos. 
d.  Ant .  Quedaos  ,  feñor. 
d.  Iñig.  Ello  es  judo.  .-I 

d.  Ant.  Por  no  porfiar  ,  lo  confié 
d.  Iñig.  La  efcalera  es  por  aqui* 
d.  Ant.  Iré  á  mi  cafa  corriendo 
por  un  jaco ,  y  un  broquel, 
y  á  dos  venganzas  atento,  / 
le  mataré  quando  Taiga.  * 

I¿.DlFelix,quées  lo  que  hashecl1 
d,  Fd.  Lo  que  tuve  obligación, 
porque  me  debieras  menos 

en 
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fibc  callara  ,  que  no  á  un  Don  Félix  de  Toledo. 


Cn  queme  arrieígára ,  viendo 
1  tlUe  á  tu  mano  fe  atrevía. 

¿pr'  Tu  temeridad  me  ha  muerto* 

'  ^-No  en  vano  antes,  ó  enemiga,, 
9Ue  te  conociere  ,  el  pecho 
c  pafse  ,  Aftroiogo  entonces, 
ü  P°r  Tacarte  de  allá  dentro* 
aur'  Solo  me  faltaba  aora 
y  que  me  pidieífes  zelos. 

‘*H.No  pediré ,  porque  folo^ 
Pedirán  mis  fentimientos, 
que  diviertas  a  tu  padre, 

V  a  Beatriz  digas  ,  que  luego 
me  faque  deaqui ,  porque:;; 

^  Sale  Beatriz,, 

^.Buena  hacienda  avernos  hecho^ 
n°  Ta  quedado  puerta  en  cafa, 
que  no  efté'  cerrando  el  viejo, 
el  tfcar™ntado  de  anoche. 

’  Yo  he  de  falir ,  vive  el  Cielo,, 
^nque  por  un  balcón,  fea. 
d  LPcn  Biigo  ,  y  retir  a  fe  Don  Félix- 
«¿Corazón  ,  difsimulemos 
>*%*<>  que  me  ha  dado 
nallaci0  aqui  dentro 
j  .0r¡  Antonio  ,  pues  fon 
s  l°yas  difculpa  dello, 
n°  lo  han  de  llevar  todo 
>  aíR  el  fin  mis  fentimientos.. 
d  ÍT*  Muerta  eftoy!  Ap,. 

i/j  Laura?  Laur,  Señor? 

Un  gran  cuidado  tengo 
Suc  comunicar  contigo, 
l¿*Td  pedirte  un  con  Tejo. 

^  Uonfejo  á  mi  tu  prudencia? 

*  v^‘  Tanto  fio  de  tu  ingenio; 

Va  te  dixe  que  tenido 
avia  de  Granada  un  pliego, 


ton 


una  carta  ,  que  viene 


Laur,  Si  feñor. 
d,  Inig,  Aunque  encarezca 
la  obligación  que  le  tengo, 
no  es  pofsibie  ;  fui ,  y  habléle 
•en  fu  pofada  ,  y  leyendo 
la  carta  que  le  llevé, 
tenia  un  avifo  ,  que  prefio 
vendría  aqui  un  fu  enemigo, 
y  á  mi  obligación  atento, 
le  quifiera  afíegurar 
la  vida  ,  que  te  prometo, 
que  debo  á  fu  padre  quanto 
ser  ,  honor  ,  y  vida  tengo; 
y  él  lo  merece  ,  porque 
es  el  mejor  Cavallero, 
que  en  toda  mi  vida  he  hablados 
qué  gala  1  qué  entendimiento! 
¿¿.Qué  bié  fuena  á  quie  bien  quiere 
la  alabanza  de  fu  dueño!  A  p. 
d.Fel .  Qué  infeliz  fui ,  pues  Lifardo 
me  ganó  todo  efte  afecto!. 
d.  Iñig.  No  le  he  ofrecido  mi  cafa, 

.  por  hablarte  a  ti  primero, 
que  eres  el  inconveniente, 
y  te  he  de  hacer  el  remedio. 
Laur,  Pues  qué  inconveniente  yo 
puedo  fer ,  fi  tu  eres  dueño 
de  todo?  venga ,  feñor, 
á  cafa  efl'e  Cavallero, 
que  yo  le  favivb.d.Iwg.O  quanto 
cíía  obediencia  agradezco! 
pero  mira ,  él  no  ha  de  verte, 
que  lo  que  rogarte  quiero, 
es ;  que  tu  á  efiar  te  reduzgas 
en  mi  quarto  ,  y  componiendo 
efta  fala ,  que  fe  mande 
por  otro  recibimiento, 
le  diré  que  venga  á  ella; 
pues  por  aquefte  apofento 
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puerta  fe  le  puede  dar 
á  la  efcalera  ,  entra  dentro, 
verás  donde  fe  ha  de  abrir. 
rd.  Fel.  Llego  mi  pena  á  fu  eítremo. 
Beat.  Dimos  al  traite  con  todo. 

¿Quiere  entrar  ,  y  detienele  Laura. 
{Laura.  Detente,  que  yá  yo  entiendo 
lo  que  me  quieres  decir, 
y  aora  es  efeufado  el  verlo: 

Trae  á  tu  huefped ,  feñor, 
que  yo  me  obligo  ,  y  te  ofrezco 
citarme  tan  retirada 
dentro  de  tu  quarto  mefmo, 
que  no  me  vean  entonces 
mas  ,  que  aora  me  eítán  oyendo. 
d.  Inig.  Afsi  io  creo  de  tí: 

ven  conmigo  ,  porque  hablemos 
cómo  fe  ha  de  difponer 
aqueíte  hofpedage.  Lanr .  Cielos, 
falga  yo  bien  delta  noche,  A  f. 
que  i  o  demás  no  lo  temo, 
fi  Félix  viene  á  íer  huefped 
de  mi  cafa  ,  y  de  mi  pecho.  Vanf. 
d.  Fel.  Ce  ,  Beatriz  ,  pues  tu  feñor 
va  á  fu  quarto  ,  di  íi  puedo 
falir  yá  Beat.  Pues  no  has  oido 
que  cerró  las  puertas?  pero 
á  un  traydor  dos  alevofos, 
quiero  decirte  un  íecrcto. 

351  poítigo  de  la  calle, 
aunque  echen  la  llave  ,  es  cierto 
que  ib  puede  abrir  ,  con  folo 
que  1c  metas  los  dos  dedos 
detrás  de  la  cerradura, 
y  el  peítillo  tires  luego, 
porque  no  muerde  en  las  guardas, 
ó  muerde  poco  ,  que  es  viejo; 
yo  lo  se,  pues  yo  lo  digo. 
d.  Fel.  El  avifo  te  agradezco. 

Beat.  No  lo  agradezcas ,  porque 


íi  la  verdad  te  confieíTo, 
diera  por  verte  en  la  calle,' 
yá  ,  quanto  tengo  ,  y  no  teflg  4 
.Ven  conmigo  ,  y  por  íi  haces 
tu  algún  ruido ,  al  mifnio  tiefilP 
cerrare  yo  elfos  ventanas.  . 
d.  Fel.  Don  iVntonio  ,  por  lo  ^ 
no  podrá  decir  mi  honor, 
que  pude  falir  mas  preíto.  r 
%eat.  Baxa  delante.  ^níl 

Salen  d  una  ventana  en  lo  alto 
Clara  Lijar  do.. 

Ciar .  Lifardo, 
efto  has  de  hacer. 

Lijard.  Yo  no  tengo 

de  dexarte  en  riefgo  a  ti,’ 
por  aíTegurar  mi  riefgo. 

Ciar.  Aquí  no  ay  otro  mayor*,’ 
que  el  hallarte  á  tí  aquí  defltfjL 
mi  hermano,  que, como  hedicl 
fin  color ,  turbado ,  y  muerto* 
á  cafa  ha  venido ,  y  Tolo 
fe  ha  cerrado  en  fu  apofento¿ 
y  previniendofe  quedaj 
por  el  refquicio  pequeño 
de  la  llave  lo  he  mirado, 
no  dudo  que  es  caufa  acíto 
alguna  foípecha ,  que 
le  dio  el  no  abrirle  tan  preft0* 
y  fi  ha  de  mirar  la  cafa, 
que  clefengaño  mas  cierto,  #  ? 
que  no  hallar  en  ella  á  nadie** 

Y  afsi ,  llorando  te  ruego, 
que  por  aqueífa  ventana,  A 
que  de  Doña  Laura  á  un 
cae  ,  te  arrojes  ,  pues  íin  U 
yo  libre  ,'y  fegura  quedo* 
y  tu  allá  podras  hallas 
muchas  difeulpas. 

Ufará.  No  es  elfo 
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0  que  reparo  ,  que  yo 
°V  quien  ftempre  importa  menos^ 
uno  el  no  dexarte,  que 
1  fucediefle  luego 
**na  defdícha,  feria 
uefdkrha  muy  fin  confuelo 
►  para  mi  amor ,  y  mi  honor. 

lifv  ^  te  yás>  nada  temo* 

¿i  V\*°  ^rQ 9  aunque  á  mi  pefar. 
¿¡fiel?0?  la  ventana,  y  cierra  ella. 
r' Y  yo  la  ventana  cierro, 
que  eftando  ,  Lifardo  fuera, 
h  no  ay  que  temer.  Vafe, 
¿nt.  d.  ínter.  Que  es  aquello?  J 

lirZfímro  rt'S  /*  Ufir*. 

ufara.  Ya  me  han  fentido. 

ventr,  Laur.Scñon, 

acudid  prefto 
dos.  Ltf.  De  algo  fervirá 
Félix  el  fingimiento. 

Pues  difeulpandome  yo 
decir  que  vine  huyendo 
p  |a  Juílicia ,  hallare 
a  Don  Iñigo  remedio: 
as  c°mo  no  sé  la  cafa, 
dé  P°5  donde  mas  preíto 


De  D'  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


^•hond/r  l'KJk  UL1UA  UCI1UU* 
faie  le  donde  ejlaba  Don  Félix ,  y 

lanr  Jü  Iñ%°  con  la  efpada  defnuda , 
*  deteniendole  criados  con  lu~ 
taUv  V/.'  y  eÍPadas  de f nudas  y 
^;^lra,  Tenor::: 

^•Suelta,  Laura, 
toda  la  cafa  tengo. 
ieat  c  f  sfatriz  por  otra  puerta* 

PeV  1  no.  ^uv^cra  falido 
nn(ix  »  tuviéramos  hecho 
avir  nccedad  :  o  quien 
*  £ata  a  Lauxa  dcilo, 

£p.nj%y. 


^°n,  ^  ,  puerta  es  aquella,' 


5ntrah 


por  aqui  dentro. 


porque  perdiera  el  temo:; 
de  que  le  hallen. 
d.  Iñig .  Recorriendo 

id  toda  la  cafa.  Laur.  Avra 
mas  infeliz  muger  ,  Cielos!  Af+ 
d.Iñig.  Elle  apofento  mirad. 

Beat.  Mas  íi  no  le  huviera  puedo 
de  páticas  en  la  calle. 

Laur.  No  mires  elle  apofento, 
feñor  ,  fin  que  antes  me  oygas 
lo  que  prevenirte  quiero. 

Beat.  Ella  ha  de  echarfe  á  perder, 
por  penfar  que  eftá  aqui  dentro, 
el.  Iñig.  Que  he  de  oir? 

Laur-.  Eíloy  turbada! 
d./»/£.Habla.£¿#.Faltame  el  alienta! 
d.Iñig.  Di. 

Laur.L a  voz  fe  me  ha  embargadol 
d.  Iñig.  Profigue. 

Laur.  Toda  íby  yelo! 
d-Iñig.  Pues  dexamc  entrar; 

Laur.  Efcucha. 

de  mfcamor  atrevimiento^: 
iéñor ,  tu  mifmo  me  has  dich«¡ 
quan  iluílre  Cavallero, 
quan  galán  ,  quan  entendido 
es  Don  Félix  de  Toledo, 
tercenas  fon  ,  que  deben 
defenojarte  mas  preíto: 
él  es  mi  cfpofo ,  feñor, 
y  él  cfhá  en  elle  apofento; 
aora  dame  la  muerte, 
que  aviendo  dicho  primero 
que  es  mi  efpofo  ,  moriré 
contenta  ,  pues  por  lo  menof 
curo  la  facilidad, 
llegándote  en  tanto  aprieto 
antes  la  fatisfacion, 
que  no  la  ofenfa  ;  el  remedio,- 
que  el  dolor.:  la  paz,  que  el  luitd,' 
B>S 


'^14  Antes  que  tocio 

la  triaca  ,  que  el  veneno. 

W.  Iñig*  Fortuna  ,  ya  eseíte  lance 
muy  otro,  que  era;  y  fupuedo 
que  el  aver  caído  en  Don  Félix, 
ha  fido  piedad  del  Cielo, 
no  le  quiero  fer  ingrato, 
acudamos  al  remedio. 

Señor  Don  Félix  ,  íalid; 
que  aunque  yo  quexarme  puedo, 
que  tan  juilas  conveniencias 
traen  tan  i n judos  medios, 
todo  os  lo  perdono  ,  todo, 
en  albricias  de  íuceíTo 
tan  feliz  para  mi  caía. 
rtau.  Bien  fe  ha  logrado  mi  intento. 
d.  iHig.  Salid  ,  pues. 

JSeat.  Qué  ha  de  falir, 

íi  yá  no  ay  nadie  allá  dentro? 
Entra  Laura  ,y  Jaca  a  Lijar  do * 
Xaur.  Llegad,  feñor  ,  pues  mi  padre- 
nos  perdona  :  mas  qué  veo! 

Jjfar.  A  quién  avrá  íucedido 
lo  qi?e  me  edá  fucediencOb? 

Laur.  Hombre,  quién  eres?  6  cómo 
eftás  aquí? 

"Beat:  Santos  Cielos!  A p. 

Laur.  Aora  mi  padre  me  da  A  p . 

muerte  ,  que  no  es  Félix  viendo. 
VJfiig,  Señor  Don  Félix,  llegad, 
dadme  los  brazos ,  que  quiero, 
que  aun  no  os  cuede  á  vos  aora 
la  vergüenza  que  yo  tengo: 
Adviniéndoos  que  no  pudo 
acaecer  ede  fuceflo 
por  quien  no  fuerades  vos, 
que  yá  no  le  huviera  muerto. 
%j.  Qué  he  de  hacer  r  deíengañarle 
de  quien  foy,no  es  á  buen  tiempo, 
pues  fi  me  avila  que  íolo  A  p. 
&  Félix  fus  fcmiuuentos 


es  mi  Dama, 

difsimuláran  la  ofenfa, 
fe  r a  e  m peñarme  d e  n  u  e VO 
el  decir  que  no  lo  foy: 
aqui  no  ay  otro  remedio, 
que  efperar  a  otra  ocaíion. 
Fuerza  fue  turbarme  al  veros,' 
mas  quanto  osha  dicho  L’.ura? 
de  nuevo  ,  íeñor,  lo  ofrezco; 
y  afieguro  que  fea  eípoía 
^  de  Don  Félix  de  Toledo. 
djnig.  Solo  ello  pudkra  ícr 
de  mis  penas  el  confíelo. 

Laur,  Y  íolo  elfo  de  las  mias 
pudiera  fer  el  aumento,  ^ 

fi  ede  es  Félix,.,  y  no  el  otro. 
dJnig .  Pues  ha  de  íer  ,  en  efeéto, 
no  aveis  de  íalir  de  aqui, 
fin  deipolaros  primero, 
y  mañana  yo  traeré 
la  licencia.  , 

Lijar .  Edraño  empeño!  ™ 

yo  con  Dama  de  mi  amigo? 
Luir,  Yo  con  galán  (qué  tornaC*1*  ’ 
de  mi  amiga?  Ap. 

Lijar  d,  Yo  con  quien 
no  amo?  A 

Laur.  Yo  con  quien  no  quiero?  ^ 
Lif.  Y  efti  enamorada  de  <.  tro?  j0\ 
Lau  Y  eda  á.ttra  Dama  quer^1 
Lif.  Mejor  es  que  fe  declare 
de  una  vez  todo  el  defpccho» 
Latir.  Pues  yo  tengo  de  morir» 
mejor  es  morir  mas  predo* 

Li/.  Señor  \  Laur.  Señor? 
d.lmcr.  De  qué  entrambos 
habíais  aora  íufpenfos? 

Lijar.  Oye.  ‘  aur.  Efcuchai 
Cuchilladas  dentio. 
Dent.d.  Ar.t.  Aqui  verás 
de  qué;  maneta  me.  vengo,  ¡ 


e^dent.  Tu  ele  qué  modo  cafligo 
°(ftdos  atrevimientos? 

'  Qué  es  aquelloíL//Xa  voz  es 
un  amigo,  d .  /«/¿.'Deteneos, 

,  no  aveis  de  faiir  de  aqui. 

{A  Pues  cómo,  oyéndola,  puedo 
_  dexar  de  faiir?  Dentro  Clara. 

^ ar •  Señor 

^on  Iñigo,  acudid  prefto, 
‘puedan ia  muerte  á  mi  hermano. 
^  ^ara  es  e^a  voz,  Cielos, 
hermano  ,  y  muerte  entendí, 

•  lu  vida  corre  gran  riefgo: 

que  he  de  hacer, quádo  me  llaman 
nu  amigo, y  mi  Dama  á  un  tiempo? 
masqué  dudo  ?  en  todo  trance 
r,  ^ama  ha  de  fer  primero.  V afe . 
y  ^¿•'Salgamos todos. 

Lau*a.  Ay  mas 

,  defdichas?  Beat.  Ay  mas  enredos? 

•  No  le  dexaré  del  lado.  Vafe. 
aur.  Qué  es  etto ,  Beatriz? 

e*1'  Qué  es  efto? 

e*  Amor ,  y  la  fortuna 
v  jan  hechos  unos  cueros, 
q  acen  dos  mil  dilparates, 

U  c  no  es  pofsible  entenderlos. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


) 


Hem.  Juro  á  Dios  ,'no  te  íirviera 
una  ilora mas,  ti  fu pi elle 
medrar ,  con  íer  calo  cy 
negado  á  todo  firviente: 
porque  qué  cola  es  que  os  vais 
á  pelares  ,  y  á  placeres 
losdos  ,  fin  algún  criado, 
que  los  murmure  ,  y  los  cuente? 
Qué  vengáis  tan  tarde  á  cafa, 
coléricos ,  é  impacientes, 
y  alborotados ,  y  que::: 
d.Fel.  Bueno  eftá,  dexanos,  que  elle 
de  burlas  no  es  tiempo, Hernando; 
Idem.  Ellas  fon  veras. 

Li/ard.  Advierte, 
que  fe  pierde  un  ligio  en  cada 
inflante  que  aqui  íe  pierde. 
d.FeL Llévale  de  aqui,.  Mendoza. 
Mend.  No  bafta  que  yo  me  lleve 
á  nu?  Her.  Juro  á  Dios,  que  ante* 
he  de  fervir  á  un  Herege, 
que  á  un  enamorado  ,  aunque 
con  algún  premio  le  trueque. 

Vanje  Mendoza Hernando. 

’d.  F el.  Yá  ,  Lifardo ,  eftamos  folosj 
y  aunque  mis  fuceífos  pueden 
darme  tanro  que  peníar, 


Jornada  tercera, 

*'~n  Félix  ,y  Ufardo,  Mendoza, 
y  Hernando. 

Ai  ucs  hemos  llegado  á  cafa, 

¡?  ^Ne  nadie  nos  íiguiefle, 

^  uno  ,  y  otro ,  apelar 
ffptantos  inconvenientes, 
v  lo.s  losdos  allá  fuera, 

^  uiirad  que  nadie  éntre, 
n  Pifarnos  ,  en  tanto 
aue  aquí  habíamos  yo, y  D.Felix. 


y  que  temer  ,  no  me  tienen 
tan  rendido  las  fortunas 
de  fus  varios  accidentes, 
como  vueftras  prevenciones,' 
fegun  la  lengua  encarece 
lo  que  importa  darme  cuenta 
de  ..un  fuceffo. 

Ufará.  Si,  Don  Félix; 
pero  porque  la  mayor 
parte  de  él  aora  pende 
de  las  mifmas  cuchilladas 
en  que  yo  os  hallé  ,  conviene 
faber  yo  la  caufa  del  las 

2  an 


Antes  que  tolo 
antes  ,  porque  fe  encadene 
de  un  fuceffo  otro  fuceífo. 
d.  Fel,  Yo  os  lo  dire  brevemente; 
en  Granada,  un  hombre  heri 
foraftero.  Lií.  Si. 
d.  Fel.  Pues  eíte 
hermano  es  de  Doña  Clara 
yueílra  Dama ,  y  pretendiente 
4e  Doña  Laura  la  mia, 
que  á  uno  eftorva,y  á  otro  ofende», 
%ij%  Aun  no  le  he  viílo  la  cara 
yo ,  ni  sé  que  feñas  tiene; 
mas  qué  mucho  ,  fi  ayer  vino, 
y  le  he  andado  huyendo  fiempre?: 
d*Fe!.  Eftaba  con  Laura  yo, 
mas  no  importa  que  no  os  cuente;, 
mas  deque  allLnos hallamos, 
y.  que  al  tratar  que  no  fuella 
rmeftra  campaña  fu  fala, 
yino  el  padre,  que  parece* 
que  parlera  la  fortuna, 
le  trae  maíiciofa mente. 

En  fin  ,  á  fu  honor  atento#*, 
dexamos  alli  pendiente 
el  lance  ,efcondimeyo, 
el  fe  difeulpó,  y  en  breve, 
aunque  me  cerró  las  puertas^ 
jfali  á  la  calle,  valientes 
nos  embeítimos  los  dos, 
alborotófe  la  gente 
de  todo  el  barrio  á  las  vocc$ 
de  Clara  ,  y  á  los  crueles 
golpes  de  las  dos  cfpadas, 
n-yos  de  azero ,  de  fuerte, . 
que  de  la  gente ,  y  la  luz 
defpartidos ,  no  confientcn, 
ni  que  él  vengue  fus  heridas, 
ni  que  yo  mis  zelos  vengue. 

Entre  los  que  alli  vinieron 
foiíteis  vos ,  que  noblemente. 


es  m  D 

os  puíifteis  a  mi  lado,' 
diciendome  que  me  aufentfi 
de  la  calle,  porque  importa 
que  faltemos  igualmente 
della  los  dos  :  ello  es 
todo  lo  que  me  fucede  . .  2 
á  mi  ,  decid  vos ,  qué  ha  avid°*' 
Lif.  No  sé  ya  por  donde  emp^2, 
eftando  en  caía-de  Clara,  , 
fu  hermano  llamó,  efeondertfl5 
fue  fuerza  ,que  parecidos 
ion  en  qualquier  accidente 
los  lances  de  amor,  qué  mucw  * 
íi  fon  uno  miímo  fiempre? 
Turbóle  Clara ,  Leonor 
fe  embarazó ,  finalmente,^ 
tardando  en  abrirle  ,  entra 
haciendo.eílremos  crueles» 
encerróle  en  fuapofento, 
y  por  un  refquicio  breve 
Clara  (que  en  efe&o  no  ay 
temerolo ,  que  no  aceche) 
le  vio  de  no  sé  que  armas 
prevenirfe  >y  componer  fe* 

No  le  culpo ,  fi  aora  infiero 
quan  juila  diículpa  tiene 
para  qualquier  prevención» 
el  que  vengarle  pretendes 
porque  una  cofa  es  reñir-, 
y  otra  es  fatisfaccrfe. 

Clara,  pues,  viendole  armaf¿ 
fe  perfuadió  juftamente 
á  que  el  tardar  en  abrirle 
en  lofpecha  le  pufiefie, 
y  que  aquellas  prevención*# 
para  vér  la  cafa  fuellen: 
pidióme  que  me  arrojaífe 
por  la  ventana  que  tiene 
fu  quarto  ,  que  al  jardín  cae 
de  Laura  ¡  lúcelo  ;.hu  mugef 


y  dantas  cofas  ha  errado 
^§ll|r  vueílros  pareceres! 
a  ruido  de  mi  caída::: 

SaU  Hernando» 

Aunque  os  enojéis  ,  no  puede 
acxar  mi  voz  de  deciros, 
¡jucaqui  Don  Iñigo  viene 
x  ufcando  á  Félix  ,  mirad 
k  le  toca  oy  íer  Félix, 
t/‘  •*- u  >  qué  le  has  dicho? 
pp  Yo  nada. 

í{'  eíPero  que  en  nada  aciertes. 

Me  taba  aqui  9  dixe  >  pero 
t¡r  f>are  °  >  pues  lo  fíente.  a  p. 

W.A».itebu(ca,yc„  tanto  F 

9ue  y° lo  demás  no  os  cuente, 
importa  que  rio  me  vea, 
«elpedidJebrevemente. 

U  p,,  „  Zfi'Mdtfi  ¡-¡fardo. 

'  ,¿1  ha.re :  o  quanras  Huilones 

a  imaginación  padece! 
quc  cs  >  ^ñor ,  lo.  que  mandaisl 
^  Sale  Don  Iñigo. . 

'  n5‘r^a^ar  al-feñor  Don  Félix 
pilera,  d.  Fe!.  Aora  íalió 
fu  >  mas  íi  pudiere 
r¡ iJr  yo-fu  aufencia  ,  pucdc> 
rríJarfeguramente 
l/t  X.e  y°  foy  Don  Félix. 
p-  Bien 

^  Vucüra  amiftad  fe  infieres-; 
hablarle  me  importaba, 
ta  j*°  clue  ^  lalieífe 
'dp  ír€  mañana  de  cafa. 

Un*  •  ^Ue  Preteníiones  tienen* . 
d,  /#;tI(¡Pen  hora  fegura. 

culi,JrrÍ8Íf  9  clue  vinc  á  verle, 

.  uadofo  de  que  anoche 
í111  lado  fe  perdieíle 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Sarta, 


ll7. 


^  cuchilladas  que  .huyer¬ 


en  mi  calle  ,  que  folo  eñe 
cuidado  tan  de  mañana 
me  trae  á  balearle  :  miente 
mi  voz,  que  mayor  cuidado  A  * * , 
me  trae  :  grave  pena  !  fuerte 
dolor  !  que  le  halle  en  ii  i  cafa,, 
que  fer  efpoío  confiefie 
de  Laura  ,  que  íalga  al  ruido^ 
que  de  mi  lado  fe  a  úfente, 
y  que  fe  me  niegue  acra! 
Direisle ,  en  fin  ,  que  fe  dexe’ 
ver  ,  pues  labe  que  ha  de  ir 
defde  oy  á  íer  mi  huefped: 
mucho  hago  en  dilsimuiar.  A p. 
d.  Fe/.  Yo  lo.  dire  de  eíía  inerte. 
d.  Inig.  Hareifme  mucha  merced* 
d.  Fe!.  Serviros  folo  pretende 
mi  ami  liad. 

d .  Inig.  Pues  íi  es  tan  grande, 
hablémonos  claramente, 
quitémonos  los  embozos, 
y  efcuchadme  ,  que  no  puede 
mi  pecho ,  porque  es  voicán, 
que  arde  cubierto  de  nieve, 
eftorvar.,  que  tanto  fuego 
por  la  beca  no  rebicnte; 
y  puefto  que  fois  fu  amigo, 
y  es  fuerza  que  éí  os  lo  cuente,/ 
nada  aventuro  yo  en  que 
oy  vueftra  amiftad  le  lleve 
un  recado ,  que  aunque  en  cofas 
de  honor ,  ninguno  hablar  debe* 
yo  fio  tanto  del  mió, 
y  de  mi  valor  ,  que  en  efte 
cafo  no  ha  de  embarazarme 
el  hablar  ,  porque  el  que  fíente-' 
de  .sí ,  que  labra  vengarle, 
cada  razón  que  dixere 
mas ,  ferá  otro  empeña  mas, 
que  le  anime  á  que  fe  vengue: 

■  (L  teU 


3  1 3  Antes  que  todo 

d.  Fe!.  En  quanto  vos  me  mandéis, 
os  íervire  noblemente. 
j/’oGí otia  á  Dios,queyá  oiré  algo. 
¿Ijñ. Pues  mandad,  antes  q  empiece, 
que  cite  criado  fe  vaya 
alia  fu  era .  d.  Fe!.,  Hernando,  vete. 
jíem.  La  Inquiíici.on  es  de  amor 
e.fta  cafa  ,  porque  fiempre 
fe  hacen  las  canias  decretas.  Vafe, 
d.  Fe!.  Ya  citáis,  Tolo. 
d.  img.  Pues  diréis  le 

á  Don  Félix  ,  que  yo  anoche 
le  halle  en  mi  caía  ,  y  prudente 
conveniencia  hice  el  agravio, 
i\x'  por  fer  quien  es  5  pues  11  fueiíe 
otro  qual quiera  en  el  Mundo, 
allí  le  diera  la  muerte, 
y  aun  á  él ,  fi  Laura  mifma 
fer  fu  eípoíb  no  dixeík,^ 
y  él  mi  fino  lo  aíléguraíTe, 
y  decidle  finalmente, 
que  la  prifadel  íalir 
á  la  calle  ,  que  el  perderfe 
en  ella  ,  el  no  c  u  \z  aora 
en  cafa  ,  (  ello  lulamente 
fien t o  decir  iofpechofo) 
cito  baila ,  que  no  tiene 
;para  que  auíentarfe  >  pues 
quando ,  ó  imagine ,  o  pienfe 
dilatar  Tolo  un  mftante 
el  cafarfe ,  como  llegue 
yo  a  faber  que  lo  dilata, 
aunque  defpucs  el  lo  intente,- 
no  querré  yo  ,  porque  ames 
que  y  o  con  Laura  le  niegue, 
fabré  reítaurar  mi  honor, 
dándola  á  Laura  la  muerte, 
y  entre  fu  fangre  bañada, 
obligarle  á  que  remedie 
fu  difunto  honor  >  haciendo, 


es  fflk  Dama. 

quando  la  mano  la  entrene; 
talamo  el  íepulcro  ,  que 
cadáveres  los  alvergue.  ^  , 

d.  Fel.  Efcuchad  ,  mirad  ,  fenor-’ 
d.  'Iñ¡g.  A  nada  mi  enojo  atiénte» 
nada  me  habléis  yhaftadarn^  , 
la  rcfpueíta  que  él  os  diere.  Vy 
d.  Fe!.  Qué  es  lo  que  pafld  por 
Cielos!  qué  encanto  es  aquehe' 
Sale  Ufar  da. 

Jjf.  Bien  claro  fe  dexa  ver, 
pues  lo  que  dexó  pendiente 
mi  voz  ,  profiguio  la  fuya,  > 
que  al  ruido  que  hice,  me  nen  : 
y :::  d.  Fel.  No  profigais  ,  que  * 
todo  lo  demas  fe  entiende: 

Ay  Lifardo!  vos  me  aveis 
quitado  ya  de  dos  veces 
la  dicha  :  una  ,  quando  pude 
fer  de  Laura  feliz  huefped; 
y  otra  ,  quando  pude  fer 
iu  efpofo  i  porque  de  fuerte 
el  lance.íé  ha  barajado, 
que  no  es  pofsible  que  llegue 
ya  á  enmendarle,  iif.  Cóm° 
íi  el  deíengaño  no  tiene 
peligro  ,  Félix  ,  ninguno 
en  el  eftado  preícme! 
que  el  averie  di  latado  ^ 
ha  fia  aqui  ,  fue  porque  ficrflP 
huvo  riefgo  en  declararme* 
una  vez ,  porque  no  hicieífe 
concepto  de  que  tomé 
Tiieítro  nombre  inútilmente 
y  entraflé  en  mayor  fofpech** 
aviendo  la  antecedente 
noche  feguido  a  los  dos;  ¿ 
y  otra ,  porque  en  fin  el  verlJ1 
dentro  de  fu  mifma  cafa 
cerrado ,  defpues  de  averíe  ^ 


...  De  D.  Pedro 

^cho  Laura  el  nombre,  y  no 
*;ra  ocafion  conveniente 
x  dcfenganarle  ;aora 
Sl  >  puefto  que  puede  hacerfe 
.  con  toda  feguridad. 

•  De  que  Tuerte?. 

ÍLfía  Tuerte: 

Jo  le  eTcrivire  un  papel, 
«hiendo  que  quiero  verle 
una  parte  y  alli 
*e  contaré  claramente 
^do  el  í'uccílo ,  íiipueílo 
clUc  C1  fin  peligro  no  tienc^. 
pues  Ti  con  Don  Félix  el 
cafar  Tu  hija  pretende, 
cellara  el  enojo  ,  viendo, 

•»  5ue  caía  con  Don  Félix. 

•  í/.  Ello  tiene  un  rieTgo  folo«. 

^•Qualesí  b 


Fe) 


L  Yo  he  juzgado  fiempre 


el  ageno  corazón 
P°r  el  mió ;  y  me  parece, 

Utie  fi  eícondidoen  mi  cafa 
«aliado  algún  hombre  h'uviefle. 
^tisfacer  mi  opinión 
e°n  aqUe|  quiiicra  íiemprej 
llayormente  aviendo  en  el 
°ejs  las  partes  que  pueden 
Ponerle  en  mayor  codicia. 

U-  No  hablemos  en  ellas ,  Félix, 
uno  bol  vamos  al  cafo: 
aY  masque  íatisfucerle, 
contándole  yo  la  caula, 
aunque  en  eftó  íé  atropelle 
cTlecreto  de  mi  amor, 
y  decirle  de  que  Tuerte 
,  entre  en  Tu  cafa? 

/  v 

•  V  que  importa 
Suetpor  ageno  amor  fuefíe? 

Hue  U  agena  conveniencia*. 


'aldenon  de  la  Barca,  3  1  y 

jamás  á  la  propia  excede. 

Y  en  fin  ,  íi  por  ella  caula, 
ó  porque  y  á  de  vos  tiene 
tan  agradado  el  afecto, 
ó  por  Jentir  el  a  ver  fe- 
engañado,  no  viniera 
en  que  yo  el  cípoTo  fucile 
de  Laura  ,  eila.no  es  forzó  fo,-. 
que  expuefía  á  las  iras  quede 
de  fu  enojo  ,  y  como  ha  dicho, 
en  ella  fu.  ofenfa  vengue? 

L¡{.  No  decís  mal  r-y.  af-i  fuera, 
Félix  ,  lo  mas  conveniente 
ponerla  en  (alvo  primero. 
d.Fel.  Pues  elfo  mi  amor  intente; 
Efcrivid  vos  el  papel 
á  Don  Iñigo  ,  y  con  eíTe 
refguardo  iré  yo  á  fu  cala; 
pues  me  dixo  que  le  lleve 
la  rcfpnefta ,  y  entretanto 
que  el  fuere  con  vosa  veríe,, 
podre  yo  en  cafa  de  Laura 
entrar  mas  íeguramente. 

Di  reía  todo  eK  fu  ce  fío, 
viftos  los  inconvenientes 
de  nueftro  amor  ,  diípondra 
lo  que  mejor  la  efiuvicrc. 
iP  Pues  á  eferivir  el  papel. 


Vif  Pues  á  eferivir  el  pape 
quiero  ir. 

d,  Fe/.  Cumplan  lo  que  deben, 
Laura  ,  mi  amor ,  y  mi  honor,; 
pues  la  obligación  que  tiene 
un  amante  Gavallero 
en  todos  los  accidentes 
del  tiempo  ,  y  de  la  fortuna, 
de  la  vida  ,  y  de  la  muerte, 
del  amor ,  y  de  lahor.ra, 
es  ,  faber  que  hade  fer  fiempre 
antes  que  todo  la  Dama: 
y  como,  ella  no  Tc  arneígue, 

Vi 


j.2  0  Antes  que  tolo 

y  fe  afíégure  ,  defpues 
que  venga  lo  que  viniere. 

Salen  Laura  ,  y  Beatriz . 

Latir.  Si  opinión  es  recibida, 
que  penas  faben  dar  muerte,; 
cómo  una  pena  tan  fuerte 
no  acaba  con  una  vida? 
no  lo  se ,  que  definen  tida 
en  mi  yázc  ella  opinión; 
porque  íi  homicidas  fon, 
como  la  mia  efte  dia, 
no  rnata  ,  fiendo  la  mia 
de  amor ,  riefgo ,  y  opinión*- 
De  amor ,  porque  enamorada 
me  llego  á  mirar  de  un  hombre,' 
que  ha  tomado  ageno  nombre* 
para  dexarme  burlada: 
de  riefgo  ,  porque  poílrada 
la  vida  á  mi  padre  eftoy: 
y  de  opinión ,  pues  íi  oy 
juzga  la  fuya  ofendida, 
mi  opinión  ,  mi  amor ,  mi  vidaj 
dirán  quan  infeliz  foy* 

ÍYo  no  me  puedo  cafar 
con  hombre  que  me  engañó* 
fingiendo  el  nombre  ,  ni  yo 
la  mano  tengo  de  dar 
á  otro  ,  porque  acertó  á  eílár, 
íin  fabercómo ,  efeondido; 
íi  no  me  quita  el  fentido, 
poco  debo  á  mi  cuidado. 

fíeat.  Que  aviendo ,  feñora ,  echado 
fuera  yo  al  Félix  fingido, 
fe  vinieífe  el  verdadero 
á  entrar  allí ,  cofa  es, 
que  fi  fe  eferive  defpues, 
no  fe  ha,  de  crer.  Laur.  Si  infiero 
mi  fuerte  ,  bien  confidero, 
que  fola  ella  pudo  fer 
bailante  á  effo :  que  he  de  hacc£Í 


es  mi  Dnma. 

BeaL.S i  mi  confe/o  valiera, 
yo  bien  sé  lo  que  yo  hicie^ 
Laur.  Qué? 

Beat.  Aufentarme ,  por  no  veí 
mi  muerte. 

Laur .  Pues  el  morir 

no  es  mejor  ,  fufriendo  aordj  : 

que,  huyendo, vi vir?S^r.Seíi°  ** 

no  ay  cofa  como  vivir. 

Laur.  Solo  para  confeguir 
la  venganza  de  un  traydof* 
quifiera  en  tanto  rigor 
la  vida  ,  Beatriz  ,  guardar» 

Sale  Don  Iñigo. 

d.  Jnig.  Hame  venido  á  bufear 
alguien  aqui?  Beat.  No  feñoC*  . 
d.  Jnig.  En  eíe&o  ,  no  parece  ^ 
Don  Félix :  Cielos  ,  qué  haré 
en  tal  defdicha  ?  No  sé 
de  quantos  medios  me  ofrecfl 
la  confuíion  que  padece 
mi  pecho ,  para  vengar 
tan  infelice  pefar-,  * 

qual  eiija.  Laur.  Apenas  puede* 
ü  de  vergüenza  ,  ú  de  miedo* 
atreverme  oy  á  mirar 
fu  roftro.  d.  Inig.  Tu  eftás  aqüí^ 
'Laur.  Y  fiempre  humilde  á  tus  p1 
aguardando  á  que  me  des 
muerte ,  no  porque  (  ay  de 
culpada  la  merecí, 
fino  engañada  ,  feñor.  <Q^ 
d •  Inig.  Vete  de  aqui ,  que  el  do 
que  me  obligue  no  quifiera 
a  algún  defpecho  ,  que  fuer* 
añadir  error  á  error; 
retírate  á  tu  apofenro. 

Latir.  Yá  ,  feñor  ,  que  convencía 
no  intento  guardar  mi  vida, 
guardar  tu  opinión  intento. 


De  D.  Pedro  Calderón  de  WBm'&t 

para  ral ,  no  ,  fi  no  é&a 


^echarpe,  pues ,  atento. 

cíL1^ro  cfcucharte,  no. 
•Mira.í/;/%.Qu¿  engaño  bufeo 
la  Cr¡- tU  diícn-lpa  tu  culpa? 

/*r*  áo  no  bufeo  mi  difqdpa¿ 
fabe  que  es  Félix::: 

Sale  Don  FelixA 

'Vel'x.  Yo 
>  Ven go  ,  feñor::: 

***•  Ay  mas  trilles 

f!/1  as!  A  Part* 

^  bufearos:::  .Qué  A  P. 

i  ac^a*  ¿W.  Porque  halle 
refpuefta  que  pediftes. 

¡j  r¿;  x,  Dale  un  papel, 

£*Muy  grande  favor  me  hiciíbcs: 
guiaos  las  dos.  Laur.  Quéafsi 
eíltre  elle  traydor  aquí! 

ÍU  Retir  ánfe  las  dos  al  paño. 

44  T^°n  teiT)°rCS  ÜdÍo! 

f  •  La  deí vergüenza  le  embidio, 
W.  era  para  mi! 

’&ojee.  Para  ajuftar  ciertas  con¬ 
ciencias  entre  los  dos ,  me  im- 
Pada  Rabiaros  ,  afsi  en  la  difcul- 
Cq^  averme  aufentado  anoche, 

,  a  0  en  :la  fatisfaccion  de  no 
‘  ÍQ  r°s  bufeado  oy  ,  á  cuyo  efec- 
Se,  0^.cfpero  en  la  Lonja  de  San 
^  Jdian.  Dios  os  guarde. 

.  upha  merced  me  aveis  hecho, 
cnC1dle  á  Don  Félix,  que 
^/°quc  memanda  haré. 
V'yu«>dpreft°.  Vafe, 

^  Yafofpecho 


311, 


¡^•.'‘«lasdcfdichas. 

&  Mi  pecho 

0  es  confuíion  ,  hablarme 
f4t;Cle  Pon  fclix>y  darme 
¿pación  ?  no  4  aví4 
¿  °to.  K 


diípuefto  á  defenojarme 
con  fer  oy  de-Laura  efpoíb; 
íi  ella  platica  divierte, 
le  tengo  de  dar  la  muerte; 
á  hablarle  iré  'Cuidaciofo, 
y  puedo  que  en  tan  fbrzofo 
lance  el  amigo  con  él 
cílá ,  que  traxo  el  papel, 
mal  haré  enirfoloyoj 
y  pues  focorro  le  dio 
anoche  mi  pecho  fiel 
á  Don  Antonio,  y  ha  fido 
mi  amigo  ,  y  es  Cavallcro, 
dél  acompañarme  efpero.  Va{[ 
Laur.  Beatriz ,  qué  puede  aver  fido 
efto?  Bíw.  Yo  nada  he  entendido, 
y  mi  confuíion  es  mucha. 

Laur.  Qué  temor  conmigo  lucha: 
quanto  valgo,  Beatriz , diera 
á  quien  efto  me  dixera. 

Sale  Don  Félix. 

d.  Fe  LSI  quieres  faberlo,  efoueh'*. 
Laur.  Aunque  por  faberlo  muero»» 
no  lo  he  de  faber  de  ti, 
que  verdad  no  dirá  quien 
eftá  tan  hecho  á  mentir. 
d.  Fel.  Por  faivar  eftá  opinión,;  . 
que  tienes ,  Laura  ,  de  mi, 
y  afiégurar  oy  tu  vida, 
que  corre  peligro  ,  en  fin, 
aquefta  ocafion  bufqué, 
que  le  obligaflé  áfalir 
de  cafa  á  tu  padre, oye 
aora.  Laur.  Qué  puedo  01C 
de  un  amante  tan  traydor, 
denn  Cavallero  tan  vil* 
de  un  pecho  tan  alevofo, 
y  de  un  trato  tan  ruin, 
que  £og  nombre  ageno  enganá 

Sí  * 


^  12;  Antei que  todo. 

á  una  mnget  infeliz. 

[Ya  quien  eres  se  ,  ó  ya  se, 

mejor  pudiera  decir, 

quien  no  eres ,  que  en  efecto 

cito  no  se  ,  aquello  si; 

pero  para  no  creerte, 

es  argumento  fútil, 

que  el  que  toma  nombre  de  otro, 

mal  contento  eftáde  si, 

y  el  que  á  si  fe  miente ,  cómo 

me  dirá  verdad  á  mí? 

W.  PV/.Hafta  que  me  efcuches, quiero 
cíTos  baldonea  fufe  ir, 
porque  el  repetir  aora 
cada  cofa  ,  fuera  aqui 
gaítar  el  tiempo ,  que  importa 
mas  á  tu  vida  5  y  afsi, 
folo  te  digo  ,  que  nunca^ 
nombre ó  calidad  mentí. 

Don  Félix  foy  de  Toledo, 
que  fi  alguien  pudo  fingir 
ageno  nombre ,  feñora, 
el  otro  fue,  y  o  no  fui. 

Que  mas  teftigo  de  abono? 

VLáur.  Ponte  á  cífa  Puerta  ^Beatriz» 
fgat.  Si  es  para  avifar  ,  fenora, 
ue  tu  padre  ha  de  venir, 
endo  el  padre  general, 
defde  aora  digo  que  sí. 

y .Fel.  Quemas  teftigo  de  abono, 

buelvo ,  Laura  ,  á  repetir, 
de  fer  yo  quien  foy ,  que  el  verme 
con  Don.  Antonio  reñir, 
nombrándome  por  mi  nombre,, 
porque  en  Granada  le  herí? 
y  quando  tu  no  me  creas, 
no  importa  aora,  pues  en  fin,, 
yo  na  digo  que  ÍC  fies 
en  efta  parte  de  mi> 
folo  digo  que  procures 


es  mi  Dama. 
afiegurarte ,  elegir  ^ 
puedes  tu  el  medio ,  fenora," 
que  te  efte  mejor  5  y  fi 
no  dixerc  el  defengaño, 
quanto  yo  te  digo  aquí, 
no  me  veas  en  tu  vida, 
que  eífe  ferá  para  mi 
el  mayor  caftigo ,  pues 
de  amor  me  verás  morir.  # 

Laur .  Señor  Don  Félix,  ó  quien 
fois  ,  en  vano  perfuadis 
eífo  á  mi  honor ,  que  yo  tengo 
'el  pecho  tan  varonil, 
el  efpiritu  tan  noble, 
el  esfuerzo  tan  gentil, . 
que  fi  mil  muertes  huvierá 
padecer  ,  y  fufrir, 
por  un  átomo  de  honor, 
aun  fueran  pocas  las  mil» 
Confiante  quiero  efperar 
lo  que  fuceda  5  y  afsi  - 

idos  con  Dios ,  que  ni  un  pul 
de  mi  cafa  he  de  íalir. 
d.Fel.  Mira::: 

laur.  Aqui  no  ay  que  mirar. 
d.Fel.  Advierte::; 

Laur.  No  ay  que  advertir. 
d.Fel.  Que  Liíardo::: 

Lau.  Nada  efcucho.  m* 

d.FelMzir.Laur.No  ay  que  PCI  ,¿jr. 
d.Fel  Efperando::: 

Laur.  Pues  que  importa? . 
d.Fel.  Para  llegarte  á  decir 
el  defengaño.  Laur.  Por  ello 
le  quiero  efperar  yo  aquu 
íi  es  verdad,  porque  lo  esj 
y  fi  no  ,  porque  os  creí.  ] 

'd.Fel.  Pues  fi  irritado  tu  padJ 
buelve  ,  qu  é  has  de  hacer- 
Laur,  Moyr.  , 


Ce  D.  Pe2ro  Calderón  2c  h  Safen.  '3 1 5 

•  W.  Que  no  has  de  aufentarte?  <3ue  dexado  de  venir 

Laur*  No.  el  padre  plana  á  renglón, 

Que  quieres  efperar?  Latir.  Si.  cftaros  Ios-dos  .afsi? 

W  7_ - - - Latir.  Yo  no  acierto  á  defpedirle. 


j  p  ,  vye 

*  j  ^  Pues  tengo  que  agradecen 
*9  que  tengo  de  fentir, 

^endo  al  riefgo  de  la  vid* 
fl  del  honor  preferir; 

a  la  mira  del  fuceíTo 
cftaré,  con -que  decir 
podré  ,  que  eftando  av-ifad4 
^tes ,  ó  Laura ,  de  mi, 
y  íocorrida  defpues, 

.  Con  mi  obligación  cumplí. 

*■ 4ur .  Y  yo  con  la  mia ,  fi  eres 
Don  Félix  ,  con  admitir 
tu  mano ;  y  fi  no,  con  darme 
b  tuerte,  porque  te  creí. 

*  Vel .  Yo  lo  foy. 

I ~*Ur •  Quiéralo  el  Cielo. 
eat •  Acabad  ya ,  no  advertís* 
que  ferá  mal  hecho ,  un  dia 


Fe!.  Y  yo  no  me  acierto  á  ir. 

Beat.  A  ver  fi  yo  acierto  ,  vete 
por-aqui ,  y  tu  por  alli. 

Laur .  Duelaíe  de  mi  el  honor.  Vafe. 

¿Sel.  Due-lafe  el  amor  de  mí.  Vafe. 

Beat.  Y  de  mi  también  fe  duela, 
tío  el  honor ,  -que  es  un  Gentil; 
no  el  amor  ,  que  es  un  Hereges  . 
fino  el  miedo ,  -que  es  en  fin 
un  Catholico  Ghriftiano; 
y  hafta  ver  el  deftos  chif- 
mes  ,  queandan  en  ella  cafa 
fobre  íi  es  Félix  ,  ó  Li« 
fardo  efte  hombre  que  quer  émos^ 
pendiente  el  alma -de  un  hi¬ 
lo  eftá  á  las  irasde  un  tras, 
puefta  la  vida  en  un  tris. 


Salen  Don  'Antonio , )/  Don  Iñigo . 

J.  Iñig.  Defpues  de  aver  íabido, 

que  en  el  lance  deanoche  no  ha  tenido 
fegunda  novedad  vueftro  cuidado, 
el  mió, Don  Antonio,  os  ha  bufeado, 
porque  os  ha  menefter  J.Ant. Vuzs  bien  aora 
decir  podéis  lo  que  mandaisJ./w^No  ignora 
vueftro  valiente  pecho, 
de  fus  obligaciones  fatisfecho, 

•la  que  á  un  noble  le  corre, 

quando  otro  de  fu  esfuerzo  íe  focorre: 

y  mas  quando  aya  fido 

trance  de  honor  el  que  á  efto  le  ha  movido. 

W.  Ant .  Bien  mi  valor  alcanza 

todo  efto.  d.  Tñig.  Pues  en  efía  confianza, 
en  un  cafo  que  tengo 
de  honor ,  oy  á  valerme  de  vos  vengo: 
Anoche  hallé  en  mi  cafa 
unCavallero  C  el  alma  fe  me  abrafa) 

Sf  a 


Antes  que  tod $  es  mi  Dam ti 
trcondido  (ó.íi  fuera 
pofsible  ,  que  fia  mi  yo  lo  dixera:) 
quifele  dar  la  muerte, 
quando  Laura  me  advierte 
quien  es ,  y  que  es  fu  efpofo ,  yo  miranda 
que  la  venganza  no  es  remedio ,  quando 
lo  puede  íer  (ay  Dios!  )  la  conveniencia,, 
ferie  toda  la  colera  á  prudencia. 

¿.^tff.Bíte  esFelix,fupueíto  que  efeondido  Api 
yo  le  dexe.en  fu  cafa.  d,  /%.  Prevenido 
de  cordura  ,  y  de  agrado, 
fentimiento,  y  dolor  di  í  simula  do,., 
le  hablaba  ,  quando  oímos 
vueftro  ruido  en  la  calle,  y  a  él-falimos; 
d.Ant.  Yá  no  es  Félix  ,  fupuefto  A  part, 
que  él  conmigo  .reñía  :  amor ,  qué  es  efto|| 
uno  riñendo,  (ha  Cielos!) 
y  otro  efeondido  ?  zelos  ay  de  zelos? 

* LJñig.  Entre  ía  g?nte  ,  y  ruido 
fe  me  perdió  ,  bufquele ,  y  atrevido 
fe  me  negó  en  fu  cafa: 
yo  ,  viendo  lo  que  pafíáy 
embiéle  un  recado 
con  bn  amigo  fuyo ,  hame  embiado 
á  decir ,  que  le  vea 
aqui  en  San  Sebaftian ,  porque  defea 
fatisfacerme  á  todo;  mas  yo  viendo 
que  no  ay  fatisfacion  ,  darle  pretendo 
Ja  muerte  ,  fi  fe  efeufa 
de  cafarfe  con  Laura ,  ó  lo  rehufa, 
no  dudo  que  con  él  efté.  el  amigo  . 
que.  el  papel  me  llevó;  y  afsi ,  conmigo 
que  vos  vais  os  fuplíco ,  fatisfecho 
de  la  íángre  ,  y  valor  de. vueftro  pecho. 
d.  Ant.y  amos  donde  quifieres,  que  en  aquefta 
platica:  aver  no  puede  otrarefpucfta: 
pero  aunque  es  ademada 
opinión  en  buen  duelo  ,  que  de  nada 
fe  ha  de  informar  qualquiera.  que  llamado 
va  de  fu  amigo ,  importa  a. mi  cuidadQ 


De  D.Btdro  Calderón  de  la  Barca, 
faber  quién  es  el  hombre.^/. /¿'.Gomo  puedo 
negarlo?  él  es  Don  Félix  de  Toledo,- 
Un  noble  Cavallero, 
no  le  conoceréis ,  que  es  foraftero.. 
d .  Ant.  Anres  por  conocedle 
tan  bien  ,  es  fuerza  hacelle 
otra  pregunta  á.vucftro  fentimiento. 
d.lñig .  Decid  ,  que  á  todo  refponder  intentos- 
d,  Ant .  En  vueílra  cafa  no  decís  que  citaba, 
efeondido  Don  Félix ,  quando  andaba 
acá  en  la.calle  el  ruido 
de  las  efyaáasíd.IñSud.Ant.Vues  advertido  - 
<  eftad  de  que  no  pudo 

íer  Don  Félix,  d.lñig.  Aquello  no  lo  dudo, 
que  le  conozco  bien.  d.  iñig .  Cómo  podía 
Don  Félix  fer-,  íi  él  era  el  que  reñia 
en  la  calle  conmigo?  d.  /«/g.Qué  engañado- 
eftais!  d.  A nt .  Mas  lo  eítais  vos. 
d.  Iñig.  De  eífe  cuidado 
bien  prefto  aora  faldrémos¿ 
fu  puedo  que  en  la.  Lonja  le  hallaremos. 

¿.  An .  Cómo  eftár  efeondido  a  un  tiempo  mifmo 
pudo  ,  y  reñinconmigo  ?  ciego  abiímo 
es ,  y  no  menos  ciego, 
fi  ai  lado  de  Don  Iñigo  aora  llego  [ A p . 

á  verme  yo  con  él,  (  eftraña  duda.1) 
pues  no  sé  á  qué  intención  primero  acuda, 
de  fu  empeño  ,  ó  el  mió. . 
d.  Iñig.  Que  os  defengañareis  bien  preño  fio*- 
Salen  Hernando ,  y  Ufar  do. 

Lifard.  Pues  él  acompañado 
de  otro  viene ,  allí  efpera  retirado, 
por  lo  que  fucedicre. 

Hem.  Y  fi  acafo  eñe  lance  fe  viniere, 
puedo  que  es  rucio  el  que  le  trae ,  rodado^ 
qué  he  de  hacer? 

LiJ.  Qué  ?  ponerte  tu  a  mi  lado. 

Hem.  Mientras  llegan ,  quiíiera 
hacerte  una  pregunta  :  íi  ello  fuera 
un  farao ,  un  combite  ?  un.  cuinplimiento2 


3i¿ 


Antes  que  todo  es  mi  Dama. 
un  acompañamiento, 
í'eñor  ,  en  efto  todo 

dariaíme  tu  lado?  LÁf,  No.  Uern. De  modo* 
que  al  mifero  criado 
folo  para  reñir  da  el  amo  el  lado. 
d.  Iñig.  Efperad ,  que  aquel  es  el  Ca vallero.  ^  -  e((3) 

d.Ant.  Aquel?  d.lñig.SX.  d.Ant.  Pues  yo  buelvo  a  lo  pr 
que  aquel:::  d. Iñig.Qvíbid. Avt .Ni  es  D.FeíiX;ni  lo  h 
d.  Iñig.  Aníi ,  aora  hecaido 

en  la  caufa  que  os  tiene  (bien  lo  infiero} 
en  elle  engaño  5  aquefleCavahero 
(  vos  no  podéis  faberlo  )  de  Granada 
vino,porque  dio  aun  hombre  una  eftocada* 
y  por  aífegurarfe 

mejor ,  el  nombre  le  obligo  a  mudarfe; 
y  afsi ,  aquí  no  os  alfombre, 
que  no  le  conozcáis  vos  por  fu  nombre; 
d.  Ant .  Mal ,  Don  Iñigo ,  hiciera, 
íi  viniendo  con  vos  ,  os  encubriera 
nada  :  á  quien  dio  ella  herida 
Don  Félix  en  Granada  ,  y  cuya  vida 
á  tanto  riefgo  eíluvo, 
foy  yo ,  ved  cómo  puedo ,  íi  ello  huvo,» 
dexar  de  conocelle, 

Don  Iñigo  ,  llegando  aora  a  velle? 
d.  Iñig.  A  tanto  defengaño, 

yá  rezela  mi  vida  nuevo  engaño, 
y  no  dudo  que  ha  fido 
ella  la  caufa  con  que  aqui  ha  querido 
fatisfacerme  5  pero 

fatisfaccion  ninguna  (ay  de  mi  1 )  efpero; 
aqui  aguardad  ,  que  de  qualquiera  fuerte, 
qpe  aventure  mi  honor ,  le  he  de  dar  muerte; 
d.  Ant.  Con  vos  -á  todo  vengo. 

£if.  Yá  para  el  defengaño  me  prevengo.  Sale  Don 
d.  Fel.  Pues  Laura  no  ha  querido 
dexar  fu  cafa  ,  á  todo  prevenido, 
deíle  umbral  amparado 
he  de  eftár  ,  viendo  el  fin  de  mi  cuidado; 
d.  Iñig.  Mucho  he  eítrañado  ,  feñor 

Doti 
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Félix ,  que  el  que  en  mi  cafa.  que  yo  os  llevé ,  a  efta  evidencia 


.  ,  - 7  v|v*v  V*  vjviv  mi 

Pudiera  hablarme ,  me  llame 
Jlül  por  papel.  Lif*  De  tanta 
opfufion  ,  y  pena  *  como 
cua  novedad  os  caula, 
en  oyéndome faldreis;. 
lendo  la  primer  palabra 
^Ue  os  diga  ,  que vueftro  honor 
Pehgrar  no  puede  en  nada, 

P°rque  íobre  elle  principio 
^  \Ualquier  defengaño  cayga» 

*í%*  Na  huve  menefter  oirle 
Jumas  yo ,  pues  no  dudara 
yo  jamás ,  que  nunca  pudo^ 
mi  honor  peligrar  ,  es  clara 
cofa ,  teniendo  vos  vida,. 

Y  yo  ,  Don  Félix ,  efpada. 

V*  Ni  yo  lo  dudo  tampoco}. 

V  afsi ,  en  eíTa  confianza» 

*a  primera  cofa  que 

VQS  aveis  de  faber:::  dJmg . Rara 
confufion!  L;/.  Es ,  que  no  foy 
^  Don  Félix  yo  :  qué  os  efpanta? 

*  Nada  me  efpanta  ,.que  folo 
admira ,  q  un  hombre  me  aya. 

hecho.im  engaño  ,  y  que  yo 
L T^en§ue:;:  Empuña  la  efpada » 
p^enQd  la  efpada,. 

JJ°n  Iñigo  ,  que  no  dudo 
fz  en  fabiendo  vos  la  caula 
^eI  5ngaño  ,,  y  de  la  ofenfa, 

Vcais  diílintamente  ,.y  clara,. 

¿  Icr  ofenfa  ,  ni  engaño.. 

*  O  quiera  el:  Cielo  ,  que  falga 
^  Lifardo  defte  empeño. 

Si  quando  os  hallo  en  mi  cafa 
dice  Laura ,  que  fois 
ü  elpoío  ,.  y  Félix  os  llama, 
y  Vos  convenís  en  ello, 
deípues  de  tomar  las  cartas 


ninguna  difeuipa  aguarda 
mi  valor  5  á  mi,  y  á  ella 
vueftra  lengua  nos  engañas 
y  íi  entonces  yo  previne 
el  remitir  en  mis  anfias 
la  venganza  á  la  cordura, 
aora  es  fuerza  que  haga 
lo  contrario ,  y  que  remita 
la  cordura  á  la  venganza. 

Vif  Vos  podéis  pretender  mas 
de  que  fe  cafe  con  Laura 
Don  Félix?  d .  Iñig.  Si,  pues  á  vos 
dentro  os  hallé  de  mi  cafa; 
y  fi  por  fer  otro  á  quien 
tengo  obligaciones  tantas, 
hice  el  dolor  conveniencia,, 
no  fiendolo ,  todas  faltan. 

Lif.  Y  fi  averme  hallado  en  ella, 
un  acafo  fue  ,  en  que  Laura, 
ni  yo  tuvimos  la  culpa? 

í/.  Iñig,  Cómo  es  pofsible  cfcufarla,' 
fi  ella  os  nombra  antes  de  veros, 
y  vos  eftais  en  fu  fala? 

d .  Fel.  Sin  duda  que  lasdifeulpas 
admiten ,  pues  tanto  hablan. 

Ltf.  Oídme,  y  dadme  luego  muerte, 
que  ,  como  me  oygais,  la  efpada, 
el  ser ,  la  vida  ,  y  honor, 
veréis ,  feñor ,  á  ellas  plantas, 
para  que  os  venguéis,  fí  os  queda 
acción  de  vengaros,  d .  Iñig>  Nada 
por  mi  honor  dexar  de  hacer 
quiero  ,  decid.  Lif.  Pues  la  caula 
de  queyou:¿/./».Tcned,q  a  viendo 
yo  ,  lleno  de  penas  ,  y  aníias, 
hecho  capaz  á  elle  amigo 
de  mi  ofenfa  ,  es  bien  le  haga 
de  vuertra  fatisfaccion 
capaz  también ,  porque  vaya  ^ 


3  1 3  ¿intes  que  todo  'es  mi  Dama; 

enterado  de  mi  honor,  d.  Ant.  Qué  efcucho!  ¿ V 


quien  lo  vino  de  mi  rabia. 

Lif.  Llamadle  ,  que  nada  efeufa 
quien  dice  verdades  claras. 
¿¿/«.Llegad  ,  que  quiero  que  oygais 
quanto  aqui  entre  los  dos  palla. 
do  Ant  o  Dice  que  es  Don  Félix?. 
d.  Iñigo  No. 

d.Ant.Wt d  qual  de  los  dos  fe  engana. 
do  Felo  Al  hombre ,  que  retirado 
eftaba  aqui  ,  los  dos  llaman: 
•quien  ferá  no  sé ,  porque 
•fiempre  le  tuve  de  efpaldas. 
fíern.  A  mi  me  toca  el  llegarme, 
pues  fe  liega  el  camarada. 

Lif.  Cava  11er o  ,  aunque  yo  á  vos 
no  os  conozco ,  á  mi  me  baila, 
para  lo  que  he  de  fiaros, 
la  Legara  confianza 
del  valor  que  tendrá  quien 
á  Don  Iñigo  acompaña: 

-él  tiene -de  mi  dos  quexas, 
una  ,  que  tomado  aya 
de  un  amigo  el  nombre  ,  y  otra, 
que  anoche  me  halló  en  íu  caía 
cícondido  ,  y  yo  pretendo 
oy  fatisfacerle  á  entrambas? 
y  por  obligarle  á  que 
me  efcuche  con  mas  templanza 
halla  el  fin  ,  quiero  empezar 
por  Jo  de  mas  importancia, 
que  oida  la  caula  primera 
por  qué  yo  .eícondido citaba 
en  fu  cafa  ,  quedará 
fu  pafsion  mas  defahogada 
para  la  caula  fegunda. 
d.Iñh.  Decid:quiera  el  Cielo  que  aya 
fatisfaccion  á  mi  pena.  a  p . 
Lif  o  Yo  iirvo  á  una  hermofa  Dama, 
vecina  luya. 


do  Iñigo  Yá  va  rezelando  el  alma 
nuevo  empeño.  Lif.  Anoche  y9 
con  ella  en  fu  quarto  citaba, 
quando  fu  hermano  llamó; 
y  yo  por  una  ventana, 
que  cae  de  Laura  al  jardín::: 
d.  Ant.  Y  a.  mi  colera  ,  qué  a gruid  • 
Cavailero  ,  fi  lo  fois, 
nunca  deben  fer  bufeadaí 
Jas  diícuipas  ,  en  ofenfa 
de  ninguna  iluítre  Dama: 

Si  difeulparos  queréis 
con  Don  Iñigo  ,  no  á  tanta 
colla  ha  de  fer  ,  de  otra  honrad 
de  otra  virtud  ,  y  otra  famas 
de  cuya  fatisfaccion 
me  toca  á  mi  la  demanda. 

Sacan  las  efpadas. 
d.  Velo  Las  eípadas  han  facado,’ 
y  aunque  fea  padre  de  Laurai 
antes  que  todo  es  mi  amigo: 
Lifardo  ,  á  tu  lado  me  hallas* 
d.  Ant.  Elle  ,  Don  Iñigo  ,  es 
Don  Félix  ,  yá  con  mas  caufc 
me  toca  reñir  con  ambos.  ^ 
A.  Iñ.Qú  ién  fe  vi  ó  en  confufion  t*n 
infamia  es  el  defenderle, 
y  el  ofenderle  es  infamia. 

Salen  algunos. 

Vnos.  Paz  ,  ténganle  ,  Cavallct^v 
Hem.  Que  por  fuerza  que  me 
para  reñir ,  nunca  pueda 
conmigo  acabarlo?  baila, 
que  debo  de  fer  gallina:  i 

Jcfus ,  que  bulla  de  efpadas 
fe  ha  juntado  en  un  inflante! 
pero  lo  que  mas  me  efpanta, 
es  ,  que  barbaros ,  que  riñan 
en  un  cimenterio ,  aya. 
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fu 


°peracion  en  el  pecho: 


as  no  avrá  muchas  defgracias^ 
I*  es  la  gente  que  ha  ]]egacj0> 
/.unos  tiene  ,  á  otros  aparta. 


fin 


í  SUe  los  dexen  reñir. 

Cí?c^ue.s  detengaño,  o  venganza 
I  j  nleguir  no  puedo  aora, 

0  mejor  es  ir  á  cafa, 

*  ‘atar  á  Laura  della, 

¡  °rque  el  temor  no  la  hagá 
1  acer  cofa  ,  que  refulte 
,  Contra  mi  honor,  y  fu  fama.  VaL 
i  l™!'  rmendoiy  Suelve  hfaltr  Félix, 
}.el'  °  mal  aya  el  hombre  que 
^ca  en  publico  la  efpada, 
pes  folamente  hace  ruido, 

^  execucion  ,  la  caufa 
niíma  que  nos  apartó 
^noche  ,  fin  hacer  nada, 
v  ?n  Antonio ,  y  á  mi, 

\r.  ^  °y  >  y  á  Lifardo  aparta; 

^  tí  p  °ncle  a  mi  íeñor  dexas? 

qUe  j^mo  fue  la  gente  tanta 
I  en  a  ‘cgo,  nos  dividimos 
de  i  Wfía  encrucijada 
y  d(?j  las  Huertas, 

ate  \rado  ,  porque  el  alma, 
lin  r  ta  a  I-aura ,  no  quifo 
V  af*  °  ^nfi;ante  dexarla: 
dc  S1  >  en  tanto  que  yo  llego 
Ctirr  0  a .informar  á  Laura, 

10  a  >  V  dila  á  Clara  tu 

Con  ^L1  hermano  paña. 
Cn^Qnxmas  miedo  que  vergüenza, 
bíAÍ®  >  tenor ,  á  hablarla. 
rhf  v  ernar,do  5  y  fale  Mendoza , 


fin  recato  ninguno. 


- - - - 

ent^i;  en  la  cafa 


de  Laura,  y  hacer.*::  Mcnd, Señor? 
d.Fel.  Que  ay  ,  Mendoza? 

M¿nd.  Gran  defgracia: 
viniendo  yo  por  la  calle 
del  Prado  arriba  ,  baxaba 
Lifardo,  que  al  parecer 
avia  algunas  cuchilladas 
tenido ,  alcanzóle  allí 
la  jufticia  ,  que  las  armas 
le  pidió ,  y  que  fu  eñe  prefo; 
el  no  quifo  dar  la  efpada, 
ni  dexarfe  prender  quifo, 
cuya  rcfiílencia  pára 
en  que  quedan  Cobre  él 
mas  de  quatrocientas  almas 
acuchillándole,  d,  Fel.  Qué  es 
lo  que  amiftad  aguarda? 
antes  que  todo  es  mi  amigo, 
iré. 

£úíe  D.Clara  con  manto  ,y  TLernand** 
Ciar,  Si  una  defdichada 
muger  en  los  Ca valleros 
fiempre  amparo  ,  y  favor  halla, 
pues  lo  fois ,  íeñor  Don  Félix, 
ha  i  lele  en  vos  mi  defgracia, 

Lile  criado  me  ha  dicho, 
que  Lifardo  cara  á  cara 
á  mi  hermano  le  ha  contado 
que  anoche  conmigo  eftaba; 
fi  viene  me  ha  de  dar  muerte, 
acompañadme  á  la  cala 
de  un  deudo ,  que  por  fagrado 
elijo,  d,  Fe!.  Divina  Clara, 
yo  lo  hiciera  ,  mas  Lifardo 
al  mifmo  tiempo  me  llama, 
fu  perfona  eftá  en  peligro, 
y  en  él  no  puedo  dexarla. 

Ciar.  Tampoco  podéis  dexarme 
á  mi ,  (iendo  yo  fu  dama; 
y  m¿s  aora ,  que  mi  hermano 

U; 


me 


y  3  o  Ant'es  que  todo 

me  ha  vifto ,  no  os  digo  nada: 
ved  vos  lo  que  a  veis  de  hacer, 
muger  foy  ,  y  defdichada, 
noble  ibis ,  mi  hermano  viene,  , 
á  riefgo  eftoy  ,  ello  baila. 

’d.  Pe/.  Quién. en  el  mundo  fe  vio  , 
en  confufion.tan  eílraña! 

Dexar  yo  de  focorrer 
á  mi  amigo  ,  ferá.  infamia, . 
y  infamia  lera  dexar 
de  focorrer  á  una  dama, 
y  mas  fu  ya  ;  y  pues  aora 
él  fu  vida  aventurara, 
por  fu  dama  ,  haciendo  yo? 
lo  que  él  hiciera  ,  no  falta 
mi  valor ,  con  vos  me  quedo  <>> 
poneos  á  mis  efpaldas, 
y  id  los  dos  á  focorrer 
á  Li fardo  en  pena  tanra. 

'Hern.  Muy  buen  fccorro  le  embia: 
mi  fe  ñor  en  nucftra  efpada. 
á  tu  amo  ,  pero  de  aquí 
nos  vamos  ,  pues  el  lo  manda. . 

Vanje. ,  y  Jale  Don  Antonio.  . 
d.  Ant.  Saliendo ,  feñor  Don  Félix,, 
de  la  pendencia  paífada, 
por  huir  de  la  Juíticia, 
tomé  la  buelta  tan  largaj 
cífa  dama  pude  ver 
que  falia  de  mi  cafa, 
y  aviendo  entrado  en  rezelo 
de  que  aumente  mi  defgracia 
fu  aufencia  ,  he  de  conocerla; 
y  fi  es  quien  pienfo ,  llevarla 
conmigo.  d.Fel.  A  aquella,  feñora. 
yo  no  la  he  viíto  la  cara, 
ni  sé  quien  es  ,  pero  fea 
quien  fuere  ,  debo  ampararla, 
ya  que  de  mi  fe  ha  va  lid  o. 

’d.  Ant.  Peíame  de  que  tan  raras 


es  mi  Dama/ 

fean  las  pendencias  nueftras? 
que  ficmpre  fuceder  ayan 
en  la  calle ,  donde  hallemos 
gente  que  pueda  eílorvarla?» 
d.  Del.  De  aquello  no  tiene  cmpa 
el  valor  ;  mas  li  eífo  os  can .j 
fofos  eíl'amos  aóra,.  .  ! 

y  detrás  de.  Atocha  ay  tapi*s* 
d.Ant.  Aunque  acepto  el  defam¬ 
es  con  una  circunítancia, 
que  aqueffa  dama  he  de  vér 
primero  que  al  campo  falga* 
d.  Del.  Es  boiver  a  lo  primero, 
porque  tengo  de  guardarla. 

De nt.. Latir .  Ay  infeiiee  de  mi* 
d.Del .  Aquellavoz  es  de  Laur*f 
allá  iré,. 

Ciar.  Aveis  de  dexarme : 
en  tanto  rieígo  empeñada? 

Dentro  Lifardo.  ¿f 
JL{4  Aunque  me  hagais  mil  p£aa. 

yo  no  he  de.  entregar  la  efp3^ 
Vent.d.Iñi.Qon  tu  fangre  he  de  Ia 
de  mi  honor  la  primer  mancil  ‘ 
d.  ^¿..AqueíTa  dama  he  de  veb 
y  conmigo  he  de  llevarla.  ,j(|í 
&E*/.Quién  en  el  mundo  fe 
lleno  de. dudas  tan  varias?  /J 

Alii  a  un  amigo  dan  mued^ 
aqui  una  muger  fe  ampara 
de  mi  valor ,  mi  enemigo 
contra  mi  empuña  la  cipa^  , 
y  mi  dama  dando  voces 
eítá  dentro  de  fu  cafa.  j¡A 
d.Ant.  Aunque  hablando  en 
facar  yo  aora  la  efpada, 
es  cípecie  de  temor,  VJ ¡> 

matar  tengo  á  quien  me  agra  j 
d.  Fel.  Yo  tengo  de  defender!**, 
Vent.LiJ.  Félix  ,  aora  me 
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las  he  de  dexar  por  Laura. 


‘U»fFC1r‘  mÍ  rÍe%°  mirad- 
•  -reux ,  en  vano  la  guardas. 

lau  Laura  d  la  ventana . 

Jf  Fe^x  i  pues  es  mi  ventura 
r?  ftUe  en  fa  calle  te  hallas, 
be  que  mi  padre  aora. 

Porque  íacarme  intentaba, 

„e  uii  cafa ,  y  repliqué, 
acó  para  mi  la  daga, 
luyendo  (en  el  breve  efpacio 
con  él  Beatriz  fe  abraza) 

«lecerrcenefteapofento,  ' 

y  el.  Heno  de  furia,  y  rabia,- 
efta  rompiendo  la  puerta, 
defte  peligro  me  faca. 

•  fnt'  Yá  nuevamente  me  animan 
nonor ,  zelos ,  y  venganzas 
°V  c°ntra  fu  pecho,  d.  Fe!.  Yá 
c/'nt£°  á  Socorrerte ,  Laura. 

r'  i  ues  cómo  quieres  dexarme 
Ck  oftertrance  empeñada? 

•  01  loy  la  dama  que  quieres, 
Apella  quanto  aya 
c,p0rmi.  y 

'‘lar  "p\  \ 

eú  f  n  me  amparado, 

^  dándome  á  mi,  faltas 
r0  U  ligación.  Laur.  La  puerta 
mi  padre ,  qué  aguardas? 
Sale  Ufar  do. 

.  .  enas  con  la  Jufticia 
^ 1  honor  fe  defembaraza 
>e  rieígo ,  quando  da  en  otro; 
\  >  á  tu  lado  me  hallas. 

a 


^/•Ape; 


j  •  h-i fardo  ,  pues  has  venido 
enan  hueojtiempo ,  repara 


^  hei 


que  Doña  Clara  es  efta, 


Uii 


ermano  intenta  matarla, 


enemigo  es,  con  quien  tengo 
c^íion  por  otras  caulas 
i  ‘fta  reñir ,  pero  todas 


Bien  sé  que  mi  obligación 
es  valeros ,  bella  Clara, 
porque  de  mi  os  amparafteis: 
bien  sé  que  en  efta  demanda, 
mi  obligación  ,  Don  Antonio, 
es  ,  no  bolveros  la  efpalda: 

•bien  sé  ,  Lifardo  ,  que  fois 
mi  amigo ,  y  que  os  hago  falta; 
mas  mi  amigo  ,  mi  enemigo, 
y  la  dama  que  í'e  ampara 
de  mi ,  todos  me  perdonen, 
que  antes  q  todo  es  mi  Dama.t^ 
lij.  Si  uno  te  dexa  ,  verás 

que  otro  tienes  que  te  guarda. 
d.  Ant.  Quien  no  fea  fu  marido, 
íiendo  efta  dama  mi  hermana, 
no  ha  de  guardarla  de  mi. 

Lif  Pues  yo ,  fi  falo  elfo  falta, 
lo  Coy-,  para  merecerla 
fangre  tengo  iluftre  ,  y  clara, 
luegCrámpararla  podré? 
d.  Ant .  Si ,  y  con  aqueífa  palabra, 
á  focorrer  es  forzofo, 
que  yo  á  Don  Iñigo  vaya. 

Vd  d  entrar  ,7  fule  Don  Félix ,  Laur  a, 
y  Beatriz. 

d.  Fe!.  Venid  ,  feñora  ,  conmigo 
fegura  vais.  Sale  Don  Iñigo, 
d.lñig-  De  mi  cafa 

no  ha  de  llevar  á  mi  hija 
quien  fu  efpofo  no  fe  llama. 
d.  Ant .  Para  elfo  teneis  mi  azero. 
Lif.  Para  elfo  efta  aqui  mi  efpada. 
d.  liíig.  Pues  cómo  vos  defendéis, 
que  otro  lleve  á  quien  aguarda 
fer  efpofa  vueftra? 

Lifard.  Como 

Don  Félix ,  que  es  quien  la  ama, 
es  fu  efpofo  ,  y  es  mi  amigo^ 

Jtz. 


IFcl. 


3  3  £  todo 

"d.Fel.Y  quien  fe  rinde  a  eíTas  plantas, 
asegurando  ,  que  foy 
Don  Félix ,  y  que  la  caufa 
de  que  Lifardo  tomaíTe 
mi  nombre  ,  fiempre  fue  Laura. 
rd.  Iñ¡g*  § i  yo  en  mi  cafa,  le  hallé? 
d.  Fel.  Como  yo  me  fatissfaga, 
íiendo  fu  efpofo  ,  qué  importad 
aquella  es  mi  mano ,  Laura. 

*Laur,  Dichofa  yo  ,  que  llegué 
al  fin  de  venturas  tantas, 
y.  Ant.  Pues  porque  de  lo  que  dixo 
Lifa.rdo  ,  duda  no  aya 
ya  de  Clara  en  la  opinion¿ 
eftá  calado  con  Qa«. 


esmiDama, 

Ciar.  Felice  he  fido. 

LiJ.  Solo  lo  que  aura  falta, 
es  ,  que  Don  Antonio  ,  y  Fe. 
fcan  amigos  ,  pues  no  agr^13, 
una  herida ,  que  fe  dio 
fin  trayeion,  y  fin  ventaja»- 
d.  Ant.  Yo  lo  foy.  vueítro. 
d.  Fcl.  Yo.,  y  todo. 

Beat.  Pues  demos  al  Cielo  gfac^5 
de  que  nos  íacó  de  tantos 
enredos-  con:::  lengua  ,  cal Ia?/ 
no  digas  con  bien  ,  porque 
fi  la  Comedia  no  agrada, 
con  mal  nos  avrá  lacado, 
pero  perdonad  las  faltas9 . 


N. 


I 
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La  gran  comedia. 
EL  MAYOR 

ENCANTO 

AMO  R- 

Tiefta  que  íe  reprefento  á  íus  Mageftades  en  los- Eftanquesr* 
de  Buen-Retixo. 

DE  DON  PEDRO  CALDERON 
de  la  Barca . 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA: 

ÜU/es . 

Ploro  i 

Circe. 

Antift  es. 

Lebrel 

Flerida . 

Arquelao , . 

Clarín. 

Aftrea, 

Polidoro, . 

Tisbe, 

Licia. 

Arfidas, 

Syrene. 

La  Ninfa  Irts. 

Timantes . 

G alatea. 

Prut  amonte  y  Gigante*- 

Liftdas. 

Cafimira . 

A  quites .. 

'JORNADA 

PRIMERA.. 

/;«  clarín  ,y  de  [cubre fe  un  Navit  en  el  XJlifer ,  Antiftesl 
Arquelao ,  Lebrel ,  Polidoro ,  Timantes  ,  Floro  ,  y  Clarín, 


Antift .  jf^Nvano  forcejamos, 

a  -  quando  rendidos  á  la  fuerte  eftamo5¿  • 
contra  los  elementos^. 

Homicidas  los  mares ,  .y  los  vientos*; 


El  mayor  encanto  Amor , 
o  y  ferán  nueíira. ruina. 

Tim.  Iza  ei  trinquete.  Pol. Larga  la  bolina. 

Elor,  Grande  tormenta  el  uracán  promete, 
Antíft.  Ola  ,  iza.  Lebr.  A  la  efcolta. 

Clarín.  Al  chafaldete. 

Vlifes.  Júpiter  foberano, 

que  efte  golfo  en  efpumas  dexas  cano, 
yo  voto  á  tu  Deidad  Aras ,  y  Altares, 
íi  la  colera  templas  deílos  mares. 
rAnt.  Sagrado  Dios  Neptuno, 

Griegos  ofendes  á  pefar  de  Juno?, 

Arq.  Caufando  ella  defmayos 
ei  Ciclo  con  relámpagos  ,  y  rayos. 

Ciar .  Piedad ,  Baco  Divino, 

no  muera  enagua  el  que  ha  vivido  en  vino» 
í»ebr,  Piedad  ,  Momo  Sagrado, 
no  el  que  carne  vivió  ,  muera  pcfcado, 
Trnant.  Monumentos  de  yelog 
oy  ferán  ellas  ondas. 

Eod.  Piedad  ,  Cielos! 
folíE  Parece  que  han  oído 

nueílro  lamento  ,  y  mifero  gemido,' 
pues  clamaron  los  vientos. 
rArq-  Paces  publican  yá  los  elementos.- 
Anti/l.  Y  para  mas  fortuna, 

que  la  buena  ,  y  la  mala  nunca  es  una,; 
yá  en  aquejte  Orizonte 
tierra  eníeña  la  cima  de  aquel  monte: 
corona  de  eífa  fierra. 

Tim.  Ce.  1  ages  je  defcubren. 

Todos.  Tierra ,  tierra. 

Vlif  Pon  en  aquella  punta, 

que  el  Mar,  y  el  Cielo  hecho  vifagta  junta,; 
la  proa.  . 

Pol,  Yá  toca  el  efpolon  la  playa. 

Ant.  Vaya  toda  la  gente  á  tierra.  Tod.  Vaya^ 
Antíjl.  Del  mar  celsó  la  guerra,  .  . 

Ulif.  Vencimos  el  naufragio. 

Todoi.  Atierra,  á  tierra. 

L^gaelBaxll ,  y  def embarcan. .  todos ¿ 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca*. 

XJlif.  Saluda  el  peregrino, 

que  en  íalado  crida  i  abrió  camino, 
la  tierra  donde  llega, 
quando  inconftante ,  y  naufrago  fe  niega;, 
del  mar  á  la  inconítancia  p'rocelofa.. 
rMt.  Salve ,  y  falve  otra  vez  madre  piadofa»'. 
Arq.  Con  rendidos  defpojos 

los  labios  te  apellidan ,  y  los  ojos. 

Ciar.  Del  mar  vengo  enfadado, 

que  no  es'graciofo  el  mar  ,  aunque  es  falado* 
Lek.  No  es  aquello  forzofo,, 

que  yo  no  íoy  falado,  y.  foy  graciofo. 

Ulif.  Qub  tierra  ferá.  ella?. 

T/'^.  Quien  quieres  que  á:  tu  duda  de  refpuefla,, 
li  íiempre  derrotados,, 
mares  remotos  ,  climas  apartados 
avernos  tantos  años  diícurrido, 
el  rumbo el  norte  ?!y  el  imán  perdido? 

Pol.  Pues  no  nueítras  defdichas  han  cellado,-  , 
que  el  monte  donde  aora  has  arribado,-  ■ 
no  parece  habitable- 
ep  lo  inculto  ,  intrincado,  y  formidable. 

Antifl.  En  el  las  mas  pequeñas 
ruinas  ,  de  gente  humana  no  dan  feñas.. 

A rq .  Solo  íe  Ye  de  arroyos  mil  fulcado, 
cuyo  turbio  criítai  defentonado, 
parece  ,  á  lo  que.  creo,, 
defperdiciado  aborto  del.  Letheo.. 

Lebn  Qge  avenios  dado  ,  temo, 

en  otro  mayor  mal ,  que*  el  Polifemo;. 

Flor.  Quex  as  fon  laílimoias ,  y  feveras 
quantas  fe  efcuchan  derobuítas  fieras;* 

Tim .  Y  fi  las  copas  ruftica&miramos- 
deílos  funeítos  ramos,, 
no  pájaros  fuaves 
vemo  ,  no&urnas  si  agoreras  aves. 

Arq.  Y  entre  fus  ramas  rotos  ,  y  quebrados' 
trofeos  de  guerra  ,  y  caza  citan  colgados.- 
P o¡.  T odo  el  litio  es  rigor.  Fio.  Todo  es  eípanto. 

Todo  horror.  Todo  alfombro. 3 
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Tunan.- 


3  36 


El  mayor  encanto  Amor  i 
Timan.  Todo  encanto. 

Lebr.  Abforto  de  mirar  fus  feñas  quedo:  ^ 

creeráíme  una  verdad ,  que  tengo  miedo?. 
Ciar.  Si  creeré,  fies  que  arguyo 

que  por  mi  corazón  fe  juzga  el  tuyo. 

Van/e  todos  ,y  quedan  \Jli Jes,  y  Clarín., 

%Jllf.  Pues  los  dos  nos  quedamos, 
por  efta  parte  penetrando  vamos, 
qué  bofque  es  de  confuíion  tan  rara 
aquefte  que  pifamos. 

'Ciar.  Y  aun  no  para 

en  eífo  ,  pues  del  trifte  obfeuro  centra 
fuyo  ,  miro  falirnos  al  encuentro 
un  efquadron  de  'fieras, 
barbara  inculta  huefte ,  que  en  hileras 
mal  formadas  embifte 
á.  los  dos.  Ulif.  Defendámonos  (ay  trifte!; 
el  uno  ai  otro  5  pero  cómo  es  efto? 
no  folo  á  nueftra  ofenfa  fe  han  difpuefto¿ 
pero  humildes ,  poftrados ,  y  vencidos, 
los  pechos  ppr  la  tierra  cíián  rendidos. 

'.Salen  animales  , y  hacen  lo  que  fe  va  diciendo: 
Y  el  Rey  de  todos  ellos, 
el  León  coronado  de  cabellos, 
en  pie  puefto  ,  una  vez  ázia  las  penas, 
y  otra  ázia  el  mar  ,  cortés  nos  hace  feñas; 
O  generofo  bruto, 

Rey  de  tanta  República  abfoluto, 

qué  me  quieres  decir  ,  quando  á  la  playa 

feñalas  que  me  vaya, 

y  que  nó  tale  mas  el  bofque  donde 

tienes  tu  Imperio  í  A  todo  me  refpondc 

inclinada  la  tefta, 

con  alhagos  firmando  la  refpuefta. 

Creamos,  pues,  al  hado, 

que  un  bruto  no  mintiera  coronado: 

Convoca  á  gritos  fieros 

á  nueftros  compañeros, 

para  que  al  mar  bolvamos, 

y  agradecidos ,  el  peligro  huyamos. 

Ciar: 


De  D.  Pedro  Calderón  de  ¡a  Barcil 
Clarín .  Compañeros  de  Ulifes, 
que  difcurris  los  barbaros  Paífes 
deíle  encantado  monte, 
defamparad  fu  bárbaro  Orizonte. 

Ulif.  Al  Mar  boived,  al  Mar ,  que  triftcmentc 
con  alhago  las  fieras  obediente, 
quando  fus  voces  nueftras  gentes  llaman, 
quieren  quexarfe,  y  por  qusxarfe ,  braman* 

Clarín.  Todas  con  manl'o  eftruendo, 
repitiendo  Las  Teñas ,  van  huyendo. 

Ü7//.  Mucho  es  mi  alfombro.  Ciar.  Y  mi  trifteza  es  mucha, 
'ClíJ.  Diofes ,  qué  tierra  es  ella? 

Sale  huyendo  Aniíjles . 
t.  Atiende ,  efcucha; 

Entramos  en  eíTe  monte. 


Ulifes ,  tus  compañeros, 
a  examinar/fus  entrañas, 
a  felicitar  fu  centro, 
guando  á  las  varias  fortunas 
uel  Mar  ,  penfamos  que  el  Cielo 
nos  avia  dado  amparo,  'U 
Uos-avia  dado  puerto: 
mas  ay  triftc !  que  el  peligro 
4e  Mar  ,  y  tierra  dueño, 
P°rque  en  la  tierra  ,  y  el  Mar 
el  peligro  fu  imperio. 
j  Wo  allí  coronado 
^ntos  naufragios  ciertos, 
j  aqui  lo  diga  ceñido 
c  tantos  precifos  rieígos: 
í^nque  ni  el  Mar  ,  ni  la  tierra 
0  tienen  la  culpa  dellos, 

Pues  el  hombre  en  tierra  ,  y  Maü 
leva  el  peligro  en  si  mcfmo. 

0r  diverfos  laberintos, 
f)Ue  labró  Artífice  dieftro, 
ln  efiudio  ,  y  fin  cuidado, 
j.  defaliño  del  tiempo, 

,  Ocurrimos  elle  monte, 
ílada  que  hallándonos  dentro^ 
Tom.  V% 


vimos  un  rico  Palacio, 
tan  vanamente  fobervio, 
que  embarazando  losayres, 
y  los  montes  afligiendoj 
era  para  aquellos  nube, 
y  peñafeo  para  ellos, 
porque  fe  daba  la  mano 
con  uno  ,  y  con  otro  eftremo; 
pero  aunque  viciofos  eran, 
la  virtud  no  eftaba  en  medio. 
Saludamos  fus  umbrales 
cortefanamente  atentos, 
y  apenas  de  nueftras  voces 
la  mitad  nos  hurtó  el  eco, 
quando  de  Ninfas  hermofas 
un  texido  coro  bello 
las  puertas  abrió ,  moftrando 
apacible ,  y  lifongero, 
que  avia  de  fer  fu  agaííajo 
de  nueftros  males  coníuelo, 
de  nueftras  penas  alivio, 

de  nueftras  tormentas  puerto; 

mintió  el  defeo,  mas  quando 
dixo  verdad  el  defeo? 

Detrás  de  todos  venia,  .  * 

bien  como  el  dorado  Febo 

yY  acora-? 
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acompañado  de  Eftcdlas,  Qual  era  ya  racional 


y  cercado  de  Luceros, 
una  muger  tan  hermofa, 
que  nos  perfuadimos  ciegos, 
que  era  embidia  de  Diana, 
la  Diofa  dedos  deíiertos. 

Eda  ,  pues ,  nos  preguntó 
quienes  eramos  ;  y  aviendo 
informadofe  de  paíTo 
de  los  infortunios  nuedros, 
-cautelofainente  humana, 
mandó  fervir  al  momento 
á  fus  Damas  las  bebidas 
mas  generofas ,  haciendo 
con  urbanas  ceremonias 
político  el  cumplimiento. 
Apenas  de  fus  licores 
el  veneno  admitió  el  pecho,', 
quando  corrió  al  corazón, 
y  en  un  indante ,  un  momento^ 
á  delirar  empezaron, 
de  todos  los  que  bebieron, 
los  fentidos  tan  mudados 
de  lo  que  fueron  primero, 
que  no  folo  la  embriaguez 
entorpeció  el  fentimiento, 
del  juicio  ,  porción  del  alma, 
fino  también  la  deL  cuerpo; 
pues  poco  á  poco  extinguidos 
los  proporcionados  miembros* 
fueron  mudando  las  formas. 
Quién  vió  tan  raro  portento! 
quien  vio  tan  edraño  hechizo! 
quien  vió  prodigio  tan  nuevo! 
y  quién  vio ,  que  íiendo  hermofa 
una  muger  con  edremo, 
para  hacer  los  hombres  brutos, 
ufaífe  de  otros  remedios, 
pues  dedas  transformaciones 
es  lahermoíura  el  veneno* 


bruto ,  de  pides  cubierto; 
qual  de  manchas»  fal picado, 
fiera  con  entendimiento; 
qual  fterpe  armada  de  conchas* 
qual  de  agudas  puntas  lleno* 
qual  animal  mas  inmundo;, 
y  todos  ai  fin  á  un  tiempo 
articulaban  gemidos,, 
peníándo  que.  eran  acentos. 

La  Magica. entonces  dixo: 

Oy  veteis  ,  cobardes  Griegos* 
de  la  manera  que  Circe 
trata  quan tos  paflageros 
aquedos. umbrales  tocan.  # 

Yo  ,  que  por  fer  el  que  hacíefl““ 
edaba  la.  relación, 
de  nuedros.  varios  fuceflos* 
aun  no  avia  al  labio  dado 
el  vafo ,  el  peligro  viendo, 
fin  que  reparara  en  mi 
Circe ,  corrí,  que  en  efe&o, 
el  que  le  labe  librar 
.  de  los  venenos  mas  fieros  u 
de  una  he rm ofura  ,  es  quien  *° 
niega  los  labios  á  ellos. 

Edo ,  en  fin  ,  me  ha  fucedid^ 
y  vengo  á  avilarte  deilo, 
porque  deda  Esfinge  huya#05* 
pero  dónde  podrá  el  Cielo 
librarnos  de  una  muger 
con  belleza,  y  con  ingenio? 

U/if.  Quando  vengada  eitarás 
(  ó  i nju fia  Deidad  de  Venus) 
de  Grecia  ?  quando  tendrán 
divinas  coleras  medio? 

'Antijt.' No  en  ladimofos  gemida 
laocaíion  embaracémos, 
que  tenemos  de  librarnos, 

Mar  bolvamps  huyendo.  ;* 


avernos  de  dexar 
aísi  a  nueftros  compañeros? 


Perdernos ,  feñor -,  nofotros, 


Ciar, 

jjr.y?  es  alivio  para  ellos. 

¡{ís'  Juno  ,  fi  en  defprecio  tuyo 
lVentis  ofende  á  los  Griegos, 
c°mo  tu  no  los  defiendes, 
^.Uexofa  de  tu  defprecio? 
■^cuerdate ,  que  ofendida 
j e  Paris  ,  á  nueftro  azero 
*e  fiarte  tu  venganza: 

Acuérdate  ,  que  fangrientoS 
por  ti  abrafamos  á  Troya, 
cuyo  no  apagado  incendio 

oy  en  padrones  de  humo 
eftá  en  cenizas  ardiendo. 

$i  por  averte  vengado, 
tantos  males  padecemos, 
rcmedianos ,  juno  bella, 
y  c°ntra  la  Deidad  de  Venus. 

°Can  chirimías  ,y  fale  en  un  Arco  la 
Ninfa  Iris  ,  y  cania  la  Muftca 
'Kt  /  .  dentro. 

i  I  *  Ninfa  l°s  ayres, 

^  ^tco  defpliega  bello, 
PajPenlagera  de  Juno, 

Iris  ^0S  azules  velos. 

J¥‘ta'  Ya  la  obedezco, 

'  atiendo  las  alas, 
los  vientos. 

.*  Cinea  de  purpura  ,  y  nieve, 
V^vederofa,y  defuego, 

Cl(1e  ,  rpxa  ,  y  amarilla, 
deslumbran  fus  reflqxos. 
en  ’p*uk  hermofo  rafgo  corridp 


vandi 


pípel  de  los  Ciclos, 


en.  ;era  p  de  paz!  XJiif.  Y  en  el 
t  a  la  Ninfa  pendiendo, 
"ibaxatríz  de  las  Diofts, 

•  de  4ps  Elementos; 
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Iris ,  bellifsima  Ninfa, 
fi  tu  refpueíla  merezco, 
que ,  dichofa  ,  vas  bufeando? 
que  ,  infelicc  ,  vas  huyendo? 
Iris  cant.  A  tus  fortunas  atenta, 

6  nunca  vencido  Griego, 

Juno  tu  amparo  difpone, 
y  yo  de  fu  parte  vengo. 

Efte  ramo  que  tetra  y  go, 
de  Varias  flores  cubierto, 
oy  contra  Circe  ferá 
triaca  de  fus  venenos. 

Dexa  caer  un  ramillete. 

Toca  con  él  fus  hechizos, 
deívaneceránfe  luego, 
como  al  Amor  no  te  rindas: 
que  con  aviíarte  dedo, 
jya  la  obedezco, 
y  batiendo  las  alas, 
rompo  los  vientos. 

Toda  la  Muftc.  Y  batiendo  las  alas, 
rompo  los  vientos. 

Tocan  chirimías ,  y  defaparece  el  Arce, 
y  la  Ninfa . 

MJlif  Hermofo  aliento  de  Juno, 
no  defvanezcaj  tan  preflo 
tanto. aparato  de  Eftrcllas, 
tanta  pompa  de  Luceros. 

Efpera  ,  detente ,  aguarda 
que  te  (aerifique  el  pecho 
citas  lagrimas.,  que  lleves, 
en  íeñal  de  rendimiento..  r 
Clarín.  Yá  las  efparcidas  luces  *  J  • 
va  doblando ,  y  recogiendo, 
harta  perderfe  de  vifta, 
por  las  campañas  del  viento, 

XJíif  Y á  no  ay  que  temer  de  Circe 
los  encantos ,  pues  ya  veo 
tan  de  mi  parte  los  hados, 
tai}  en  mi  fa  vor  los  Cielos.  v 
Nyí  A 


•V 
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A  fus  Palacios  me  guia, 
verafme  vencer  en  ellos 
fus  hechizos ,  y  librar 
á  todos  mis  compañeros. 
lAnt.  No  es  meneíter  que  te  guie 
á  fus  ojos  ,  que  ella  ,  haciendo» 
falva  á  tus  peligros  ,  fale 
al  fon  de  mil  inílrunientos. 

1 Salen  los  Mujicos  cantando  >.y  defpues 
Circe  ,  Casimira  ,  Tisbe,y  Claris  y  Af- 
trea ,  que  trae  un  vafo  en  una  falviila 
y  Licia  una  toballa . 

'MufíC'  En  hora  dichofa  venga 
a  los  Palacios  de  Circe 
el  íiempre  invencible  GriegOj,. 
el  nunca  vencido  Ulifes. 

'firc.  En  hora  dichola  venga 
oy  á  efte  Palacio  hermoíó  .  ; 
el  Griego  mas  generólo  ' ' 
que  vio  el  Sol ,  donde  prevenga 
blando  albergue ,  y  donde  tenga 
dulce  hofpcdage  ,  y  atento 
á  fus  fortunas ,  contento 
pueda  en  la  tierra  triunfar., 
de  la  colera  del  Mar, 
y  de  la  laña  del  viento. 

Felice ,  pues ,  fueífe  el  día 
que  cftos  piélagos  fulco, 
fei ice  fuelle  el  que  halló 
abrigó  en  la  patria  mia: 
y  fdice  la  ofladia 
con  que  ya  vencer  prefumá 
en  tranquila  paz ,  en  fuma 
felicidad  inmortal, 
elle  monítruo  de  criftal, 
iiempre  efeamado  de  efpuma: 
que  yo  al  Cielo  agradecida, 
pues  ya  mis  venturas  sé, 
de  tanto  hueíped  daré 
parabienes  á  nú  vida?  •  • 
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y  afsi-,  á  tus  plantas  rendid** 
con  aplaufos  diferentes, 
vengo  á  recibir  tus  gentes, 
hurtando  en  ecos  íuaves 
las  claufulas  á  las  aves, 
los.compaífes  á  las  fuentes.  ( 

Y  porque  ai  que  en  Mar  vivió* 
lo  que  mas  en  él  le  obliga 
á  fentir  r  es  la  fatiga 
de  la  fed  que  padecía. 

(  quién  íed  en  tanta  agua  vio*} 
á  traerte  aqui  fe  atreven 
los  aplaufos  que  me  mueven* 

(en  feñal  de quan  piadofo 
es  mi  afecto  )  el  generofo 
neétar-  que  los  Diofes  beben. 
Bebe  ,  y  fin  pavor  alguno 
brinda  á  la  gran  Mageftad 
de  Júpiter ,  la  beldad 
de  Venus  ,  ciencias  de  Junóf 
de  Marte  armas ,  de  NeptunO 
ondas-,  de  Diana  honor, 
flores  de  Flora  ,  efplendor 
-  de  Apolo  ,  y  por  varios  mod^5' 
porque  en  uno  afsiften  todos, 
bebe,  y  brinda  al  Dios  de 
Xjlif.  Bellifsima  cazadora, 

»/,que  en  cite  opaco  Orizonte»  i 
fiendo  noche»  todo  el  monte, 
todo  el  monte  haces  Aurora, 
pues  no  amaneció  ,  haíta  aoí* 
que  te  vi ,  la  luz  en  él, 
adir  itre  rendido  y  fiel 
un  peregrino  del  Mar, 
que  halló  piadofo  al  pefar, 
que  halló  a  Ja  dicha  cruel. 

EíTa  nave  derrotada, 
que  con  tanta  fed  anhela, 
pez,  que  por  las  ordaS  huela?,: 
ave;  jue  en  los-ay vis  -riada, .  ^ 

j 
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a  tu  Deidad  confagrada, 

^ftirna  ya  fin  exemplo 
tus  Aras  la  contemplo, 

Pl,es  aqui  íe  ha  de  quedar 
P°r  trofeo  de  tu  Altar, 

P°t  defpojo  de  tu  Templo,. 

llegan  Licia  Aftrea ► 

^ Re£tar  con  que  has  brindado 
1111  feliz  venida  acepto, 
aunque  temor ,  y  reípeto 
Ule  han  fu  (pendido  ,  y  turbado? 
tanto ,  que  de  recatado, 

Ro  me  atrevo  á  tus  favores, 
íin  que  otros  labios  mejores 
lifonjeen  tus  agravios: 

V  afsi ,  antes  que  con  los  labios,, 
haré  la  falva  con  flores, 

Wete  el  ramillete  en  el  vafe  ,  ))fah 
'j  fuego. 

En  fuego  el  agua  encendió,. 

^  Qué  es  lo  que  mis  ojos  ven! 
lrc‘  Quién ,  Cielos  ayrados ,  quién 
^  uias  ha  fabido  que  yo? 

Quién  tus  encantos  venció 
eiclad  fuperior  ha  fido, 

^  Pues  á  tiempo  he  venido,. 

;üe  á  tantos  vengar  efpero, 

Crss ,  Jvlagjca  ,  eñe  acero 
e//n  tü  purpura  teñido,  faca  la  efp. 
f*  Aunque  llego  á  merecer 
a  uiucrtc,es  bien  que  te  aíTombrc, 
^Ue  no  es  vi  doria  de  un  hombre 
uiatar  á  una  muger: 

1  alor, tari  hecho  á  vencer, 

*i0  ha^de  íer ,  no  ,  mi  homicida, 
^ndida  tienes  mi  vida; 
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luí 


;ego  de  tu  azero  oy 


veces  feguraeftoy, 

P°r  muger ,  y  por  rendida, 
ót  rendida ,  y  por  muger, 


%..p, 


darte  la  muerte  no  quiero, 
vida  tienes, mas  primero 
que  en  la  vayna  bueiva  á  ver 
kc  cuchilla  ,  has  de  traer 
mis  compañeros  aquí. 

Circ.  Elfo  ,  y  mas  haré  por  t ir 
oíd  ,  racionales  fieras, 
en  vueftras  formas  primeras 
trocad  las  formas  que  os  dh 
Sale  cada  uno  de  por  si. 

Tim.  Qué'  es  lo  que  me  ha  fu  cedido» 
efte  raro  que  he  í  oña  do? 

Pol.  En  un  León  transformado 
mi  letargo  me  ha  tenido. 

Flor..  Qué  ageno  de  mi  fentido* 
me  ha  uí arpado  un  frenesí! 

Anp.  Gracias  a  Dios  que  te  vi, 
ó  campo  azul  criftalino, 

Leb.  Vive  Dios  ,  que  fui  cochino^ 
y  aun  me  foy  lo  que  me  fui. 

Circ .  Yá  libres  tus  gentes  ves, 

VliJ.  Y  yá  aquí  no  ay  que  efperar,. 

alto ,  amigos  ,  á  embarcar. 

Tim.  A  todos  nos  da  tus  pies 
por  efta  ventura,  Circ.  Pues- 
tan  feguro  citas  dé  mí, 
no  teaufentes  ,  no  ,  de- aquí, 
fin  que  llegue  á  faber  yo 
mas  defpacio  quien  venció 
mis  encan tos¿  Ulif*  Oye.  Circ.  Di 
Vlif.  Si  caben  tantos  fu  ceños 
en  el  coto  de  unas-veces*  *1 ' 
la  fértil  Grecia  es  mi  patria, 
y  Ulifesmi  propio  nombre;- 
aunque  inclinado  á- las  letras, 
militares  efquadrones 
feguí ,  que  en  mi  fe  admiraron 
eípada  ,  y  pluma  conformes; 
Cerqué  ¿  Troya, y  rendía  Troya^ 
no  me  permita*  que  torne 
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a  ía  memoria  fus  ruinas, 
batía  que  Venus  las  llore. 
Heredero  de  las  armas 
de  Aquiles  fui ,  porque  logren, 
fi  dueño  no  tan  valiente, 
dueño  á  lo  menos  tan  noble. 

Al  Mar  me  entregué  ,  peníando 
bolver  á  mi  patria ,  donde 
trocara  el  bélico  cliruendo 
á  regalados  favores. 

Engañóme  mi  efperanza, 
mintióme  mi  amor ,  burlóme 
mi  defeo  :  ó  quanto  fácil 
fu  dicha  imagina  el  hombre! 
¡Venus  ,  del  Griego  ofendida, 
mis  venturas  deíconipone, 
que  es ,  aunque  Dioía  ,  muger, 
en  quien  duran  los  rencores. 

La  cárcel  abrió  á  los  vientos, 
para  mi  agravio  veloces, 
que  para  mis  eíperanzas 
aun  fueran  los  vientos  torpes. 
Ellos  ,  que  ayrados  embilten. 

Ja  fértil  armada  rompen, 
y  yo  turbado  perdí 
con  la  confuíion  el  Norte. 
Huefped  viví  de  Neptuno 
feis  años  ,  y  por  falobres 
campañas  de  agua  ,  fofpecho 
que  he  dado  una  buelta  al  Orbe, 
Entre  Caribdis ,  y  Seila 
me  vi ,  y  a  las  dulces  voces 
del  golfo  de  las  Syrenas, 
batilifeo  fui  de  bronce. 

Llegué  al  pie  del  Lilibeo, 
eífe  Gigante ,  que  opone 
al  Cielo  fus  puntas ,  íiendo 
exceifa  pyra  de  flores, 
donde  fui  de  Polifemo 
mifero  cautivo ,  y  donde 
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con  íu  muerte  refeaté 
mi  vida  de  fus  priíiones, 
el  trágico  fin  vengando 
de  Acis  ,  generólo  joven> 
y  la  hertjyafa  Galatea, 
hija  de  Nereo  ,  y  Doris, 
que  lagrimas  de  un  peñafeo, 
al  xYlar  en  dos  fuentes  corren, 
quando:::  mas  deber  no  quiero 
tan  poco  á  hazaña  tan  noble, 
que  la  desluzga  en  contarla, 
prefumiendo  que  la  ignores; 
baña  decir  ,  que  feguro 
de  tus  caftigos  atroces, 
tuvimos  por  agradables 
de  ios  vientos  los  rigores, 1 
porque  tan  ayrados  fueron,; 
que  nos  trageron  adonde 
el  rigor  de  una  muger 
vencieífe  al  rigor  de  un  hom^ 
pues  venimos  donde  tu 
mágicas  transformaciones 
ufas ,  llorando  lo  digan 
ellas  fieras,  y  ellos  robles: 
y  ais  i ,  pues  tan  generofas 
Deidades  mas  íiiperiores 
me  aíléguran ,  bolveré, 
huyendo  de  tus  rigores, 
á  quebrantar  loscriílales 
de  elle  piélago ,  que  fobre 
fus  efpaldas  tantos  años 
hueíped  me  admitió :  defeog^ 
ó  furto  Delfín  que  buclas, 
barado  Neblí  que  corres, 
las  alas /porque  otra  vez 
la  plata  del  agua  cortes, 
ó  con  la  quilla  la  rizes, 
ó  con  el  buque  la  entorches. 
Torne  ,  pues ,  al  alvedrio 
de-  ay  re ,  y  Mar  la  nave  ,.y  i0 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca . 


?  Ovarme  donde  fuere 
C/Va  v°luntad  de  los  Diofcs. 

[%•  Rhetorico  Griego  ,  á.  quien 
Jie  efcollo  criftalino, 
eJje  peñafeo  de  nieve, 
e“a  campaña  de  vidrio 
Naufrago  huefped  te  tuvo 
|antos  años  ,  pues  vencidos 
J°s  hados ,  llegas ,  trayendo 
aciueííás  flores  contigo, 

^e.  fon  antidoto  hermofo,, 
fon  conjuro  divino 
Contra  mortales  venenos,, 
contra  mágicos  hechizos: 

No  tan  preflo  á  peynar  buelvas; 
al  Mar  los  cabellos  rizos,, 
que  canos  ,  y  hajados ,  fon 
hermofos  con  defaiiño.. 

Dexa  defcanfac  las  ondas,.  *\* 
y  eífe  baxel ,  que  al  abrigo 
he  dos  montes  furto  yáze, 

Permite  que  agradecido 
piedad  de  los  Cielos, 
he  los  hados  al  arbitrio,, 
jh^nda  ,  y  no  penofamente 
aia  las  alas  de  lino, 
tanto  que  te  reparas 
he  aquel  pallado  peligro, 

5llc  derrotado  te  traxo 
^aquellos  montes  altivos.. 

*  para  que  fepas  quanto 
hombro  es  el  que  has  vencido2, 
'harte  relación  de  mi 
^fte  inflante  folicito. 

■hlfi  luminar  antorcha, 
que  deíde  fu  plauftro  rico> 
el  Cielo  ilumina  á  rayos, 
el  Mundo  deferibe  á  giros, 
hile  Planeta  que  corre 
Compre  hermofo  ¿  fiempre  vivo3, 
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llevándole  tras  si  el  día, 
fue  el  luciente  padre  mío. 

Prima  nací  de  Medéa 
en  1  hefalia  ,  donde  fuimos 
alfombro  de  ius  eíluúios, 
y  de  fu  ciencias  prodigio, 
porque  en  leñadas  las  dos 
de  un  gran  Mágico ,  nos  hizo 
docbo  eícandalo  del  Mundo, 
íabio  portento  del  ligio: 
que  en  fin  ,  las  mugeres  ,  quando 
tal  vez  aplicarfe  han  viflo 
á  las  letras  ,  ó  a  las  armas,, 
los  hombres  han  excedido: 
y  afsi ,  ellos  embidiofos, 
viendo  nueftro  animo  invi£lo,, 
viendo  fútil  nueftro  ingenio, 
porque  no  fuera  el  dominio 
rodo  nueftro  ,  nos  vedaron 
las  efpadas  ,  y  los  libros. 

No  te  digo  que  eftudie 
con  generofo  motivo 
Mathematicas ,  de  quien 
la  Philofophia  principio 
fue  :  no  te  digo  que  al  CieIo> 
los  dos  movimientos  mido, 
natural ,  y  rapto  ,  Tiendo 
ambos  á  un  tiempo  continuos: 
No  te  digo  que  del  Sol 
los  veloces  curios  ligo, 
fiendo  cambiantre  quaderno- 
de  tornafoles  ,  y  vifos: 

No  ,  que  de  la  Luna  obfervó 
los  rcfplandorcs  mendigos} 
pues  una  dadiva  fu  y  a 
los  hace  pobres ,  ó  ricos. 

No  te  digo  que  los  AUros,’ 
bien  errantes  ,  ó  bien  fixos, 
en  elle  papel  azul 
íoa  mis  letras ;  folo  digo 

que 
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que  ello ,  atmq  es  efludio  noble, 
fue  para  i n i  ingenio  indigno: 
pues  pallando  a  mas  empeños 
Ja  ambición  de  mi  ál  ved  rio, 
el  canto  entiendo  á  las  aves, 
y  á  las  fieras  los  bramidos, 
fien  do  para  mi  patentes 
agüeros ,  ó  vaticinios. 

Quantos  pájaros  al  ayrc 
huelan  ,  ramilletes  vivos, 

•dando  á  entender  que  fe  llevan 
la  Primavera  configo, 
renglones  fon  para  mi, 
niTefia lados ,  ni  eícriros, 

La  harmonía  de  las  flores, 
que  en  hermofos  laberintos 
parece  que  es  natural, 
se  yo  bien  que  es  artificio, 
pues  fon  Imprenta  ,  en  q  el  Cielo 
eflampa  raros  avifos. 

Por  las  rayas  de  la  mano 
la  Quiromancía  examino, 
quando  en  ha  jadas  arrugas 
-de  la  piel  ,  el  fin  admiro 
del  hombre  :  la  Giomancia 
en  la  tierra  ,  quando  derivo 
mis  cara&eres  en  ella, 
y  en  ella  también  configo 
la  Pyromancia  ,  quando 
de  fu  centro  ,  de  fu  abifmo 
hagcfabrirfe  las  entrañas, 
y  abortar  á  mis  gemidos 
los  difuntos ,  que  refponden, 
de  mi  conjuro  oprimidos: 
masque  mucho  ,  íi  al  Infierno 
tal  vez  obediente  he  vifto 
temblar  de  mi ,  fi  tal  vez 
fus  efpirirus  aflijo? 

Pero  para  qué  te  canfo? 
pero  para  qué  repito 


encanto  Amor . 

grandezas  mías,  fi  todas 
en  ella  fola  las  cifro? 

Para  que  mejor  pudiefle 
entregarme  a  mis  defignios* 
á  Trinacria  vine  ,  donde 
en  elle  apartado  fitio 
del  Echna  ,  y  del  Lilibeo 
ellos  Palacios  fabrico, 
deleytoías  felvas  fundo, 
y  montes  incultos  finjo. 

Aquí  ,  pues ,  fiendo  vandicU 
Emperatriz  de  fus  rífeos, 
la  vida  cobro  en  tributo 
de  todos  los  peregrinos, 
que  náufragos  en  el  Mar, 
á  la  ley  de  fu  deftino, 
cerrado  puerto  de  nieve, 
oflaron  abrir  caminos. 

Y  porque  fuelle  mi  Imperio 
mas  raro ,  y  mas  exquiíito, 
ellas  fieras ,  y  ellos  troncos 
todos  ion  valfallos  mios, 

<)ue  los  troncos ,  y  las  fieras 
viven  aqui  con  inllinto; 
pues  arboles  racionales 
ion  hombres  vegetativos. 

Ella  foy  ,  y  con  mirar 
el  Sol  a  mi  voz  rendido. 

Ja  Luna  á  mi  acción  atenta, 
obediente  á  mi  fu  (piro 
toda  la  caterva  hermofa 
de  los  Ailros ,  y  los  Signos; 
con  faber ,  que  quando  quiera* 
el  Cielo  empaño  ,  que  vibro 
los  rayos ,  que  de  las  nubes 
aborto  piedra  ,  y  granizo, 
que  hago eílremecer  los  mon#’* 
caducar  los  edificios, 
titubear  todo  eflc  Mar, 
y  penetrar  los  Abifmos: 
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J  'finalmente ,  trocarle 
0s  hombres  fin  alvedrio 
er|  Varias  formas  ,  teniendo 
y*  en  las  peñas  obelifcos, 
en  las  cortezas  fepulcro, 
y  Ya  en  las  grutas  aíylo. 

°y  a  tus  plantas  me  poftro, 
°y  ¿  tu  valor  me  rindo, 

V  como  muger  te  ruego* 
c°mo  leñora  te  pido, 

c°mo  Emperatriz  te  mando, 
c°itio  fabia  ,  te  fuplico, 
no  te  aufentes  ,  halla  tanto 
que  ayas  del  hado  vencido 
el  rigor  con  que  te  traxo 
derrotado  ,  y  perfeguido, 

^  inculcar  aquellos  Mares: 
puédate  unos  dias  conmigo,; 
veras ,  trocado  mi  eilremo 
^e  rigurofo  en  benigno, 
c°n  el  güilo  que  te  hofpedo, 
la  atención  que  te  íirva; 
hendo  el  Flegra  defde  oy, 

?°  ya  fiero  ,  no  ya  eíquivo 
50ípedage  de  Saturno,  . 

en  roxa  íángre  tinto; 
sí  de  Amor ,  y  Venus, 
,eleytofo  Paraifo, 

°nde  fea  todo  guílo, 
üdo  aplaufo ,  todo  alivio, 
*°do  paz  ,  todo  d  .  lcanlo: 

Y  uo  quieras  iras  indicio 
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de 


el 


mi  piedad,  que  fer  oy; 


,  primero  que  na  venido 
a  Aquellos  montes  ,  á  quien 
£°u  algún  aféelo  miro, 

^0tl  algún  agrado  efcucho, 
c°u  algún  cuidado  afsifto, 
c°n  algún  güilo  defeo, 
y  con  toda  el  alma  cítimo. 

Tonj.  y. 


Vlif.  No  fuera  U  lites  /(I  ya 
que  a  ellos  montes  he  venido, 
la*  libertad  no  traxera 
á  quantos  aquí  cautivos 
tiene  el  encanto, oy  feré 
de  aquella  Esfinge  el  Edipo. 
JJtit.  Señor  ,  nodefus  li  fon  jas 
te  creas  ,  porque  es.fingido 
fu  alhago.  ¿¿¿.Huyamos  de  aquí 
■'Circ. Qué  dices,  TJlifes?  ülif,  Digo, 
que  no  pudiera  fer  noble 
quien  no  fueífe  agradecido, 
y  que  conmigo  he  de  fer 
cruel ,  por  fer  cortes  contigo. 
‘Cajim.  Ay  de  tí  1  porque  no  labes. 

á  lo  que  te  has  atrevido. 

Circ.  Pídeme,  pues,  en  albricias 
una  merced.  Ulif.  Solo  pido 
que-eílos  dos  arboles  ,  que  oy 
á  laílima  me  han  movido, 
porque  fue  mi  azero  caufia 
de  aumentarles  fu  truutyrio, 
en  pago  de  aquello  ,  fean 
á  la  luz  reílituidos. 
i Circ,  Elle  árbol ,  Flerida  una 
divina  hermoíura  ha  fido, 

-Dama  mía  ,  y  mi  privanza; 
rindió  ai  amor  fu  alvedrio, 
enamorada  de  un  joven; 
Lifidasesfu  apellido, 
heredero  de  Tofcana, 
que  de-efle  Mar  peregrino 
falió  á  tierra  ,  y  porque  ofiados 


falió  á  tierra  ,  y  porque  < 
profanaronel  retiro 

de  mi  Palacio ,  afsi  yázen 
en  arboles  convertidos, 
porq  aun q yo,  fiera,  y  mon  1  * 

tan  dada  foy  á  los  vicios, 
folos  delitos  de  amor 
fueron  para  mi  delitos; 

Xx 


'  tan- 


tanto  ,  que  Arfidas ,  valiente 
joven  y  y  Principe  invi&o 
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no  ha  merecido  tener 


con  faber  que  enamorado 
de  mi  hermofura  ha  venido, 


de  Trinacria  ,  á  cuyo  Imperio 
eftos  montes  tyranizo, 


mas  favor ,  que  bolver  vivo? 
pero  ya  que  es  la  primera 
cofa  que  til  me  has  pedido, 
Herida  ,  y  Liíidas  rompan 
las  pn (iones  que  han  tenido. 


Abrenfe  dos  arboles ,  y  falen  Flerida  xy  Lifidas. 

Lif.  Torpe  el  difcurí'o ,  atado  el  penfamiento, 
la  razón  ciega  ,  el  animo  oprimido> 
fin  ufo  el  alma  ,  el  corazón  rendido* 
muda  la  voz ,  y  tímido  el  aliento. 

Sin  voluntad  ,  memoria ,  entendimiento, 
vivo  cadáver  de  efte  tronco  he  fido; 
ya  ,  pues ,  que  me  quitabas  el  íentido* 
quitara fme  también  el  fentimiento. 

Si  de  amar  (  ay  de  mi!  )  á  Flerida  bella, 
caftigo  fue  ella  forma ,  en  vano  quieres 
que  yo  me  olvide ,  porque  vivo  en  ella* 

Tos  troncos  aman ,  luego  mal  infieres 
que  por  fer  tronco ,  venceré  mi  eftrelJa* 
pues  no  la  vences  tu  ,  y  mas  fabia  eres., 

F/¿r.  Racional  ,  vegetable ,  y  íeníitiva 
alma  el  Cielo,  le  dio  al  íugeto  humano* 
vegetable  ,  y  fenfíble  al  bruto  ufano* 
al  tronco ,  y  a  la  flor  vegetativa. 

¡Tres  almas  fon  ,  fi  de  las  dos  me  priva 
tu  voz  , porque  amo  á  Liíidas ,  en  vano 
íolicitas  mi  olvido,  pues  es  llano 
que ,  aun  tronco  ,  alma  me  dexas  con  que  viva. 
No  de  todo  mi  amor  tendrá  la  palma 
la  parte  en-que  has  querido  confervarme, 
de  aquella  si ,  que  permitió  ella  calma: 

Luego  mudarme  en  tronco, no  es  mudarme, 
porque  fino  moquitas  toda  el  alma, 
todo  el  amor  no  has  de  poder  quitarme. 


¡tire.  Agradecer  vueftras\idas 


al  huefped  que  me  ha  venido,. 


no  deis  el  mas  leve  indicio-  , 
Lijtd*  .Siempre,  U!ifes,me  ten 


y  vivid  los  dos  íeguros 
por  él  ya  de  mis  cattigos, 
como  d^  y  yeitos  amores 


á  tus  pies  agradecido. 
flerid.  Y  fiempre  confefihré, 
que  por  cuerna  tuya  v  ivo.  . 


,rc.  Eues  porque  empiecen  ú  fec 
oy  aplaufos  feftivos, 
tQciocl  monte,  todo  el  valle, 
j^°do  el  Mar  ,  y  todo  el  íitio* 
b°lved  á  cantar  ,  y  todos 
con  él  bolved  ,  y  conmigo. 
u/*c»  En  hora  dichofa  venga 
a  ios  Palacios  de  Circe 
^  rayo  de  los  Troyanos, 
diícreto ,  y  fuerte  Ulifes:. 
hora  dichofa  venga::; 

4  Sale  Arfidas » 

,yfíd.  No  venga  en  hora  dichofa,’ 
felice  en  defprecio  mió, 
ni  el  que  fue  fepulcro  a  tantos* 
oy  á  uno  folo  fea  alivio. 

Peligre  en  la  tierra  quien 
Por  aquellos  Mares  vino, 
en  fu  fombra  tropezando, 
un  peligro  á  otro  peligro; 
kffe  acento  harmoniofo, 

*lUc  le  faluda  benigno, 

Jytado  trueque  en  endechas, 
nftes  fúnebres  Caiílros, 
^úfalas ,  porque  lean 
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tenga  en  las  peñas  fu  eítancia. 


tragedias  avilo; 


eVno  es  julio,  no  ,  q  un  Griego 
r^ngero ,  advenedizo, 
e  tanto  ufado  rigor 
k  ngu  á  mudar  el  eítilo.  ) 
e^e  quando ,  Circe  bella, 
c°n  tanto  aplaufo  feílivo, 
t°n  tan  alegre  aparato, 
noble  regocijo 
t  frailero  faludas, 
rCclbes  al  peregrino, 
j  n  que  elle  Mar ,  6  ellas  peñas 
ytvan  de  precipicio? 

^  Vu  convertido  en  fiera, 

yuen  árbol  convertido^ 


tenga  en  las  grutas  fu  aíylo. 
Principe  foy  de  Ttinacria, 
no  derrotado  ,  y  perdido 
llegué  á  elle  puerto  ,  pues  vine 
de  mis  afedos  traído, 

.  porque  aun  aquello  también 
debieífes  á  mi  alvedrio, 
que  no  quifo,  no ,  el  que  folo 
porque  le  fue  fuerza  quifo, 
ni  es  facrificio,  no  fiendo 
voluntario  el  facrificio. 

1Y  en  quanto  tiempo  ellos  montes, 
por  folo  mirarte  vivo, 
no  he  debido  á  tu  rigor, 
ni  «a  tu  crueldad  he  debido 
una  acción  á  quien  me  mueílrc 
guílofo ,  ni  agradecido; 
tanto  ,  que  aun  de  tus  encantos 
libre ,  ellos  campos  afsiílo, 
porque  en  tantos  fentimientos 
no  me  fal tallen  fentidos. 

Pues  dos  hombres  folamente 
los  que  nos  libramos  fuimos, 
Ulifes,  y  yo  ,  porque 
todo  oy  en  defprecio  mió 
refulte  ,  pues  fi  los  dos 
nos  refervamos  ,  ha  fid® 

-Ulifes  para  gozarlo, 
y  Arfidas  para  fentirlo. 

Vlif.  Si  de  mi  dicha  embidiofo, 
íi  de  mi  fuerte  ofendido::: 

Circ.  Calla ,  Arfidas ,  íi  conoces 
que  la  vida  te  permito, 
porque  es  la  mayor  venganza 
que  tomo ,  como  tú  has  dicho, 
dexarte  vivir ,  teniendo 
fentimientos ,  y  fentidos. 
Quexarte  de  mi ,  es  decirme 
que  lo  que  bufeo  configo? 

Y 
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y  aísi,  porque  tú  te  quexes* 
yo  la  caufa  no  te  quito: 
cantad  ,  cantad  ,  y  tu  ven, 

Ulifes ,  al  lado  mió. 

Lebr.  No  fon  muy  malas  las  dos. 
Circecillas  de  poquito. 

Ciar, No  ay  que  bolver  á  dar  cartas* 
que  yo, las  tomo  ,  y  no  miro. 

AJI.  Avianme  dicho  ,  que  eran 
los  Griegos  feos  ,  y  efquivos, 
y  ni  efquivos  Ion ,  ni  feos», 
tanto  como  me  avian  dicho. 

%}fid.  Gracias  á  Amor,  que  otra  vez, 
Fierida  hermola  ,  te  miro. 

Fler.  Gracias ,  Lifidas,  á.  Amor, 
que  otra  vez  á  amarte  vivo. 

C/w.Venccrale  mi  hermofura.  Ap. 
pues  mi  ciencia  no  ha  podido. 

XJliJ.  Librare  de  aquella  fiera  A  />. 
á  Trinacria  ,  fi  amor  finjo. 

Arjid.  Solo  zelos  me  faltaban, 
yá  ella  todo  el  mal  cumplido,. 

'Multe*  En  hora  dichofa.  venga  ,  6cc, 


JORNADA  SEGUNDA. 


"Dele  ubre  fe  un. Palacio  muy  fumpt  tufo, 
y  van  faüendo  todas  las  Damas  por 
diferentes  partes  ,  y  llegan  a  la 
puerta, y  por  ella  fale  Circe 
llorando . 

'Lib.  Señora  ,  que  llanto  es  efle? 
Afir.  Que  pena ,  fenora  es  efta? 

Clor.  Tu  lagrimas  en  los  ojos? 
fler .  Tu  fufpiros  ,  y  til  quexas? 
Xisk  Que  ocafion  pudo  moverte 
á  que  fentimientos  tengas? 

'Cafi.  Los  males  comunicados, 
íi  no  fe  vencen  ,  fe  templan? 

•f.  Ch  e.  pifien  tiene  de  que  qucxacfe2 


encanto  Arnorl 

ó.quanto  en  quexarfe  yert^* 
que  la  jufticia  del  llanto 
hace  apacibles  las  penas. 

Yo  aísi  ,  mi  trifteza  quiero* 
que  tan  poco  no  me  deba 
que  en  repetirla  procure 
hacer  menor  mi  trifteza:  ^ 

dexadine  fola.  Afir.  Oyes,  L 
Lib.  Razonablemente ,  Aftrea. 

Af. Plegue  á  Amor,  q  ellos  eftte 
lo  que  yo  píenlo  no  fean  ^ 
Lib .  Piegue  al  Amor ,  que  fi  a^.a 
que  es  lo  que  plegamos ■  piema  ’ 
pues  fi  es  Amor  la  ocalion 
dellos  ,  y  ella  á  verfe  llega 
enamorada  ,  dará:::  ,  & 

^/QiieiL^.Libertad-de  concia 
Afir.  Holgareme  de  falir 
de  Religión  tan  eftrecha, 
como  es  el  honor  :  VeftaleS 
vírgenes  Diana  celebra 
entre  gentes  ,  mas  nofotras 
entre  animales  ,  y  fieras 
fomos  .vírgenes  beftialcs.  _ 

Lib.  Calla  ,  porque  na  lo  enticé 
Vanfe-  todas  las  Damas . 
Gire.  Fierida  ,  tú  no  te  auíente5* 
íola  conmigo  te  queda, 


que  tengo  que  hablarte  folj* 
Fler.  Sin  duda  ,  Cielos ,  que  ^ 
darme  caftigo  mayor, 
que  el  que  en  la  dura  corteé 
tuve  ,  porque  hable  ella  tar 
á  Liiidas.  Gire.  Oye  atenta- 
Efte  Ulifes  ,  elle  Griego, 
que  eífa  marítima  be  ilia 
forbió  fin  duda  en  el  MaO 
para  efcupirle  en  la  tierra: 
elle ,  que  a  la  difcrecion  ^ 
de  lo?  vientos  ?  con  deshecn^ 
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fortuna  ,  tan  derrotada  Yo  amo ,  en  fin  ,  Flerída  mia. 


llegó  á  tocar  eftas  íelvas. 

Efte  ,  que  traxo  Deidad 
filperior  en  Cu  defenfa, 
pues  burlando  mis  encantos,. 

Íes  tyraniza  la  fuerza. 

Efte  ,  pues ,  que  mi  hofpedagc 
eortcíanameme  acepta, 
adonde  oy  tan  divertido 
vive,  olvidado  de  Grecia: 
como  fi  fuera  mi  vida 
Troya  ,  ha  introducido  en  ella 
tanto  fuego  ,  que  en  cenizas 
no  dudo  que  fe  refueiva, 
y  con  razón  ,  porque  yá 
en  callado  fuego  embueba, 
cada  aliento  es  un  Volcán, 
cada  íufpiro  es  un  Ethna. 
Quifiera:::  quifiera  dixe? 
mal  empecé  ,  pues  fi  es  fuerza 
querer  ,  Fierida ,  y  ya  quiero, 
erré  en  decir  que  quifiera. 
Quiero  ,  digo  ,  pero  quiero, 
tanta  á  mi  ambición  atenta, 
quiero  á  Ulifes>,  y  no 
/ ^liero  que  Ulifes  lo  entienda». 
/‘Aora  te  admirarás 
de  que  yo  ,  que  tan  fobervia 
hi  amor  reñi ,  te  fie  el  mió, 
Pero  admiraráíte  necia, 

Porque  la  caufa  mayor,  ^ 
porque  la  ocaíion  mas  cierta 
de  incurrir  en  una  culpa, 
es  aver  dicho  mal  del  la: 
y  porque  el  contar  delitos 
a  quien  es  cómplice  ,  cuefta 
menos  vergüenza  ,  yo  quife 
recatear  efta  vergüenza, 

V  porque  rrie  cuerte  menos 
decirlos  á  quien  jos  lepa. 


vengada  eftas  de  mi  otenia, 
pluguiera  á  Júpiter  fanto, 
til  transformarme  pudieras 
á  mí  en  intenfible  planta, 
que  yo  te  lo  agradeciera: 
porque  fi  tupiera  entonces 
lo  que  es  amor  ,  mas  quifiera 
verte  enamorada ,  y  viva, 
que  no  enamorada  ,  y  muertas 
Enamorada  ,  en  efeéto, 
llego  ,  y  pues  tu  á  Caber  llegas 
que  es  amor  ,  de  ti  pretendo 
ayudar  una  cautela; 
y  es ,  que  para  poder  yo 
hablar  con  él  ,  fin  que  él  Cepai 
que  íoy  yo  la  que  le  habla, 
tú  con  ruegos  ,  y  finezas 
le  has  de  enamorar  de  día, 
y  diciendole  que  venga 
de  noche  á  hablarte ,  eftaré 
yo  con  tu  nombre  encubierta» 
Donde  mi  altivez  ,  mi  honor, 
mi  vanidad ,  mi  íobervia, 
mi  reípeto  ,  mi  decoro 
no  fe  rindan,  y:::  F/^'.Oye,efpcra, 
que  quieres  hacer  en  nú 
dos  coltoías  experiencias, 

V o  amo  á  lifidas  ,  y  tu, 
cruel ,  íenora ,  me  ordenas 
que  diísimule  el  amarle: 
yo  no  amo  á  Ulifes ,  y  intento 
que  finja  amarle  :  pues  cómo, 
a  dos  afeólos  atenta, 
quieres  q  olvide  á  quien  quiero, 
y  que  á  quien  olvido  quiera., 
Damas  tienes  con  quien  oy 
partir  los  afeólos  puedas; 
á  una  alma  baila  un  cuidado.  _ 
Circ,  V  aun  la-mita  caula  es 

yo» 
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yo  se ,  que  quien  llega  á  eítar 
enamorada  ,  no  dexa 
lugar  para  otro  cuidado 
en  el  alma  ,  luego  acierta 
quien  á  ella  el  íuyq  le  fia, 
porque  no  peligra  en  ella 
el  riefgode  enamorar  fe, 
pues  yá  lo  ella  de  manera, 
que  tu  no  me  darás  zelos, 
y  otra  si ,  quando  te  vea 
con  Ulifes ,  pues  tu  amor 
lánea  la  contingencia: 

Eíto  ha  de  íer  en  efe&o: 
mas  qué  ruido  es  elle? 

Tlerid.  Llegan 

dos  criados  aqui ,  y  traen 
fin  duda  alguna  pendencia. 

Circ .  Retírate ,  que  no  quiero 
que  á  todas  horas  me  vean, 
y  efcuchémos  defde  aqui 
lo  que  tratan  en  mi  aufencia. 

Retir anfe ,  y  fale  Lebrel }  y  Clarín • 

Eeb-  Digo  ,  que  es  la  mejor  vida 
que  tuve  en  mi  vida  aquella. 

Clarín.  Elfo  dices?  Leb.  Ello  digo, 
y  que  en  el  Mundo  no  ay  tierra 
como  Trinacria  ,  y  que  Circe 
es  un  Angel  en  belleza, 
y  condición.  Ciar.  Ellas  loco? 

Lebr.  Dime ,  ella  no  nos  hoípcda 
como  á  unos  Reyes? 

Clarín.  Es  cierto, 

mas  mucho  mejor  nos  fuera, 
que  en  fus  Palacios ,  efiár 
en  un  bodegón  de  Grecia. 

1 Lebr .  No  comemos  lindamente? 

Ciar.  No ,  que  no  ay  comida  buena 
adonde  no  doy  bocado, 
que  no  pienfe  que  me  dexa 
hecho  un  cochino. 


Lebr.  No  es  elfo 

tan  malo  como  tu  pienfas, 
que  yo  lo  fui ,  y  no  me  hallaba 
mal  con  ferio ;  de  manera, 
que  á  quantos  cochinos  a  y 
fin  alivio,  y  fin  limpieza, 
difculpo ,  porque  fe  ahorra» 
de  muchas  impertinencias: 
y  al  cafo  ,  dónde  hallarás 
una  cama  tan  compuefia? 

Ciar .  No  eílá  el  defcanlben  la  cafl®** 
ni  ay  picaro  que  no  duerma: 
fin  penas  en  un  pajar 
mejor ,  que  un  íeñor  con  ellas 
en  una  cama  dorada. 

Lebr.  Dónde  ellos  jardines  vieras?. 

Ciar.  Para  qué  quiero  jardines?. 

Lebr.  Cogite,  dónde  tuvieras 
dos  mozas  de  tan  buen  ayre, 
como  fon  Libia ,  y  Aítrea?. 

Ciar.  Daréme  por  concluido 
en  tocándome  efiá  teclas 
pero  noconfeífaré 
que  Circe  no  es  una  fiera,’ 
nigromante ,  encantadora,; 
energumena ,  hechicera, 
fucuba  ,  incuba  5  y  en  fin, 
es  ,  por  acabar  el  tema, 
con  los  demonios  demonia, 
como  con  los  duendes  duenda* 

Circ.  No  puedo  fufrir  yá  mas 
el  efcuohar  mis  ofenfas. 

Tlerid.  No  te  des  por  entendida. 

Ciar.  Y  es  Circe:::  Sale  Circe • 

Circ.  Qué  es?  Clarín .  Una  Rey  na* 
y  á  quien  dixerc  otra  cola, 
le  daré  ,  porque  no  mienta, 
dos  mil  palos  ,  como  uno; 
y  á  ti ,  porque  no  te  atrevas 
i  hablar  mal  de  las  fenoras 
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^onas  Circes  en  fu  aufencia, 
f  y  Vo  te  haré::: 

^•Pues  quien  hablaba 

?*al>  fino  tu  ?  Ciar .  Buena  es  eílá, 

»  a  mi  por  los  filos?  C/Vr.  Baña. 

Yo:::  C/Vr.  Bien  eftá. 

*r'  El  Cielo  quiera  A  part. 

9ue  no  oyefie  lo  demás- 

Qué  tan  gran  mentira  creasl 
Yo  sé  bien  lo  que  es  verdad; 
vosos  íalid  allá  fuera, 

<]ue  yo  haré  que  mi  caftigo 
Oy  efcarmiente  la  lengua 
que  habló  mal  de  mi. 

Cfcr.  Y  ferá 

muy  julio-  Leb .  Qué  efto  fuceda! 
Vafe  Lebrel • 

,r<r*  A  ti ,  en  pago  de  queafsi 
°y  mis  acciones  defiendas» 
te  quiero  dar  un  teforo 
con  que  áGrecia  rico  buelvas* 
efíé  monte  en  lo  intrincado 
llamarás  con  voces  fieras 
tres  veces  á  Bruta  monte, 
él  te  dará  la  refpuefia* 
ar ‘  Mil  veces  tus  plantas  befo, 

9üe  bien  tu  gran  valor  mueítras,, 
a  toda  ley  ,  hablar  bien: 

^Ue  aya  hombres  de  mala  lengua! 
>y.  Vafe  Clarín. 

er *  Cómo  caftigas  ,.feñora, 
al  que  te  defiende ,  y  premias 
*1  que  ofende?  Gire .  A  fu  tiempo 
Verás  el  premio  que  lleva. 

Sale  Aflrea.. 

wr.  Ulifesdefde  fu  quarto 
M  tuyo- paila -C/'rr-  Aqui  empieza 
del  amor ,  y  la  altivez 
Ia  mas  cautelóla  guerra, 

Pues  no  he  dudar  por.  vencida 


ia  que  quiero  que  íe  venza. 

Salen  Ulijes  ,  y  compañeros . 

XJlif-  Temerofo  vengo  (ay  trille!} 
á  vér  á  Circe  ,  íi  es  fuerza 
que  como  fabia  la  admire, 
y  la  admire  como  bella. 

Quién  no  fe  huvicra  fiado 
tanto  de  si!  quién  no  huvicra 
hecho  cautela  el  quedarle! 
pues  yá  contra  fu  cautela 
es  impofsible  olvidarla, 
y  csimpoísible  quererla. 

Ciro .  En  elle  hermofo  jardín, 
adonde  la  Primavera 
llamó  las  ñores  á  Cortes, 
para  jurar  por  fu  Rey  na 
á  la  rofa  ,  que  teñida 
en  fangre  de  Venus  bella, 
purpura  viile  Real, 
generofo  honor  de  Grecia» 

En  tanto  que  de  una  caza 
boreal  el  termino  llega, 
que  ferá  luego  que  el  Sol 
vaya  perdiendo  la  fuerza, 
con  muficas  ,  y  feílines 
te  efpero  ,  porque  la  aufencia^ 
y  memorias  de  tu  patria 
entretenido  diviertas. 
rjlif  Bellifsima  Circe ,  en  quien 
por  lo  hermofa  ,  y  lo  diícreta^ 
ó  ella  de  mas  el  ingenio, 
ó  ella  de  mas  la  belleza: 
no  es  menefter  que  mi  vida 
tantas  iifonjas  te  deba, 
para  que  rendido  fierrpre 
á  tus  plantas ,  la  agradezca^ 
que  el  merecer  adorat 
tu  herraofura::: 

Cinc.  Aguarda  ,  cfpera, 

que  eftc  cortés  cumplimiento  ^ 
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no  quiero  ,  Uiifes  ,  que  lea 
carta  de  favor  con  que 
á  nfi  reípeto  te  atrevas, 
que  una  cofa  eshofpedarte, 
agradecido  á  tus  prendas, 
y  otra  es  eícucharte  amores. 

,t Jitf.  Ni  yo ,  Circe ,  me  atreviera 
á  decirlos ,  que  una  cofa 
es  cortefana  fineza, 
y  otra  fineza  amorofa. 

C\rc.  Pluguiera  á  Dios  que  lo  fuera: 
en  ella  texida  alfombra, 
que  de  colores  diveríás 
labró  el  Abril ,  á  quien  firve 
de  dofél  la  copa  amena 
de  un  laurel ,  al  Sol  hagamos 
apacible  refidencia: 
vayan  tomando  lugares 
todos  ,  y  tu  aqui  te  (lenta. 

Vlif.  Temo  enojarte  otra  vez. 

Cite.  Flerida  ,  á  entablar  empieza 
lo  que  has  de  fingir. 

Van  to?nan  do  Jugares  las  Damas ,  y  los 
galanes  9  y  Uiifes  fe  af sienta  enmedio 
de  Circe  ?y  Flerida . 

Flerid.  Aqui 

me  (lento  ,  porque  quiíiera 
daros  á  entender ,  Uiifes, 
loque  me  debéis.  Lifi.Qac  llegan 
á  ver  mis  ojos?  ay  Cielos! 

Flerida  al  lado  fe  fiema 
de  Uiifes ,  y  con  el  habla? 
denme  los  Ciclos  paciencia. 

Antif.  Infelices  de  nofotros, 

(i  á  citas  lifonjas  fe  entrega 
Uiifes  ,  pues  tarde  ,  ó  nunca 
daremos  la  buelta  á  Grecia.  Vafe . 

'Mufic.  Solo  el  filencio  teíligo 
ha  de  fer  de  mi  tormento, 
y  aun  no  cabe  lo  que  fiemo, 


en  todo  lo  que  no  digo; 

Sale  Arfídas. 

Arfid.  Si  para  ver  fus  defdichas 
fiempre  ha  tenido  licencia 
un  trille  ,  porque  el  pefar 
á  nadie  cerró  las  puertas, 
no  te  admires  que  la  tome 
yo  ,  y  que  á  tus  jardines  venga* 
pues  he  de  mirar  misados, 
á  mirarlos  de  mas  cerca. 

Circ .  Yo  no  doy  fatisfacciones, 
pero  hueígome  que  feas 
redigo  de  edo  ,  porque, 
fin  que  yo  las  dé  ,  las  tengas. 

ArJ. Pues  Tiendo  afsi,y  que  yá  Ufi™ 
efíá  á  la  mano  derecha, 
como  efeogido  ,  yo  tomo, 
como  dexado ,  la  izquierda. 

Circ.  Pues  avernos  de  paitar 
aqui  el  ardor  de  la  íieda , 
porque  una  aguda  quedion 
mas  á  todos  entretenga, 
haz  ,  Flerida  ,  una  pregunta,; 
y  cada  uno  la  defienda. 

Fler.  Diré  lo  que  á  mi  me  pafla* 
porque  Lifidas  lo  entienda; 
Danteo  ama  á  Lilis  bella, 
y  Lifis  manda  á  Danteo 
difsimular  fu  defeo: 

Silvio  olvida  á  Clori ,  y  ella 
manda  que  finja  querella: 
Danteo  ,  amando ,  ha  de  callad 
Silvio  ,  no  amando ,  modrat 
que  ama  :  íiendo  edo  forzo^0* 
quál  es  mas  dificultofo, 
fingir ,  ó  difsimular? 

Ulif.  Difsimular  el  que  amó, 


lo  mas  difícil  ha  (ido. 


Arfd.  Fingir  el  que  no  ha  qUerI 
mas  difícil  juzgo  yo. 


]á°f- 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Bares; 


4.  u'a  Opinión  me  agrado. 

Qll\  Yo  ellotra  píenlo  leguir. 

¿  Quien  diísimula  el  lentir? 

lj¡  ^  quien  fingirá  el  amar? 

■■4*'  Lo  mas  es  diísimula r. 

Lo  menos  es  el  fingir, 
í/.  El  hombre,  que  enamorado 
>  (quien  lo  eftá,  no  ignora 
<lue  ello  es  aísi)  á  qualquier  hota 
trae  corrfigo  íu  cuidado: 

^  que  finge  no.,  olvidado 
Puede  citar ,  hafta  llegar 
fingir  tiempo,  y  lug,r: 
luego  íi  fu  afe&o  es  Juez, 
uno  fiempre  ,  otro  tal  vez* 
mas  cuefta  eldifsimular. 

4rf¡.  La  mifma  razón  ha  ¿do 
la  que  me  da  la  Vitoria, 
configo  trae  íu  memoria 
quien  ama;  quien  finge,  olvido: 
luego  el  que  ama ,  no  ha  podido 
°ividarfe  defentir: 
quien  finge  si,  pues  ha  de  ir 
lJ*s  U  ocafion  que  fe  pierde,; 
iln  que  nadie  íe  lo  acuerde; 

$0  mas  confia  el  fingir. 

El  fingir  fe  trae  contigo 
JJn  cuidado  también,  pues, 
ptalla.  es  fingir ,  mas  es 
Italia  fin  enemigo: 
a  dei  que  ama  no  ,  tefiigo 
Cs  Uno  ,  y  otro  pelar: 

tiene  que  triunfar 
ue  muchos  afe&os  ciego, 
aquel  de  uno  falo  :  luego 
*J¡as  es  el  disimular. 

*l%  Mayores  afeaos  miente, 

(llle  el  que  fíente  un  mal  cruel, 

^  le  diísimula  ,  aquel 
9*  le  dice ,  y  no  le  ¿ente; 

7om%Vy 
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pruebaíe  efto  claramente, 
íi  un  Reprefentante  á  oir 
vamos,  porque perfuadir 
nos  hace  entonces  que  amo, 
y  un  enamorado  no: 
luego  mas  es  el  fingir. 

Ulif  ’.  Yo  fiento  efto.  <¿?*r/í.Éftotro  yo. 

OVc.  Que  es  eftoí  pues  cómo  aísi 
habíais  delante  de  mí? 
duelos  del  ingenio  ,  no 
el  azero  los  lidió; 
y  aísi ,  para  que  íalgamos 
de  la  queftion  en  que  eftamos, 
deíde  el  empuñado  azero 
oy  a  la  experiencia  quiero, 
que  la  duda  remirarnos, 
jülifes  no  ama,  y  defiende, 
que  es  mas  zelar  un  ardor; 
Arladas  ama  en  rigor, 
y  que  es  anas  fingirle  entiende; 
y  aísi ,  mi  ingenio  pretende 
la  queftion  averiguar: 
los  dos  la  aveis  de  moftrar. 
oy  conmigo ;  y  fin  reñir, 
tü  ,  Uliíes  ,  has  de  fingir; 
tu ,  Arfidas ,  difámular.  #  . 

(Y  el  que  en  la  experiencia  hiciere 
primera  demonftracion, 
por  premio  de  la  queftion 
una  rica  joya  efpere. 

jírfi.  Mi  amor  aceptar  no  quiere 
el  partido,  pues  la  llama 
ha  de  ocultar  que  le  inflama; 
y  Uliíes  no  ha  de  fingir* 
pues  nada  finge  en  decir 
que  te  ama  ,  íi  te  ama. 

Circ.  Sofpechas  fon  de  tus  zdos, 
y  efto  ha  de  fer.  UZi/IDsWe  aquí 
finjo  íer  tu  amante.  Ore,  A  si 
libran  camino  los  Cielos, 

y  y  Fa" 


354  •£/  mayor  encanto  Amor . 

para  explicar  mis  defvelos.  Fler .  Eftoy  tan  agradecida 


¿írjíi.  Yo  difsimulQ ,  que  no 
te  quiero ,  pues  me  obligó, 
tu  precepto.  Gire.  Delta  inerte 
al  uno,  y  al  otro  advierte 
mi  amor  lo  que  defeó.. 

'fler*  Si  le  das  á  cada  uno 
un  cuidado  ,  como  (ay  Dios!) 
quieres  que  yo  tenga  dos? 
pues  en  mal  tan  importuno 
fon  muchos  cuidados-uno. 
pire.  Si  ambos  los  has  de  tener, 
quién  te  metió,  di,  en  faber. 
qual  de  los  dos  en  rigor 
era  cuidado  mayor¿ 
pues  no  avias  de  eícoger? 

WfiL  Circe  fe  va  ingrata ,  y  bella*, 
y  aunque  fu  aufencia  fenti, 
no  la  feguiré  ,  que  afsi 
difsimularé  el  querella* 

Wf.  Circe  fe  aufenta ,  tras  ella 
iré  ,  aunque  mi  mal  infiero, 
por  moftrarla  que  la  quiero* 

TCirc.  Dónde ,  Uiifes ,  vas? 

\Jlif.  Trás  ti, 

que  eres  el  Sol  de  quien  fui 
girafol  ,  vida  no  efpero 
aufentetü  roficlér; 
y  afsi ,  tus  reflexos  figo. 

Circ.  Arfidas ,  ven  tu  conmigo. 
Ar/td.  Tengo  otra  cofa  que  hacer, 
perdona  ,  no  puede  fer.  Vafe . 

Circ.  Bien  á  los  dos  confidero 
en  el  combate  primero: 
ó  fi  efte  amor ,  fi  efte  olvido, 
uno  no  fuera  fingido, 
y  otro  fuera  verdadero! 

Van  fe  todos  Flerida  detiene  d  XJlifes» 

Tlerid.  Oye  ,  Uiifes. 

Vlif.  Que  me  quieres? 


á  la  deuda  de  mi  vida, 
que  halla  decirte  que  eres 
quien  oy  en  ella  prefieres 
íus  fentidos  ,  no  tendré 
fofsiego  en  ellos  ,  porque 
es  el.  agradecimiento 
el  mas  precifo  argumento 
para  probar  una  fé*. 

XJftj.  De  tus  penas  obligado, 
decir  puedo  ,  y  afligido, . 
que  antes  de  averias  fabido,; 
ya  me  avian  laftimado: 
no  debes  á  mi  cuidado 
k>  que  por  tí  no  hice  allí, 
quando  á  la  luz  te  bolvi, 
porque  tu  no  tienes  ,  no, 
que  agradecer  lo  que  y  o 
no  fiipe  que  hacia  por  ti. 

Agora  fi  que  debieras 
mi  defeo  agradecer, 
pues  almas  quifiera  fer, 
para  que  tu  las  tuvieras. 

Fler.  Aunque  acciones  lifonger^ 
agradezca  tu  trofeo 
con  mis  brazos  mi  defeo, 
yo  mifma  de  mi  me  admi y j 
Al  ir  d  dar  fe  los  brazos  -y  Jalen  r 
puertas  Circe  Lijidas .  t 

Lif  Qué  es  efto,  Cielos,  que  tw 1  , 
Circ.  Qué  es  efto,Diofes,  que  v 
Lif  El  Griego  Uiifes  es  quien 
darme  vida ,  y  muerte  efpera* 
Circ .  Bien  que  fingieífe  quifie13» 
no  que  fingieífe  tan  bien. 

Lif  Muerte  mis  zelos  me  dén* 

Circ .  Mas  de  qué  debo  quexatt*1  • 
Lif  La  vida  intenta  quitarme 
que  me  ha  dado  U liles, Cíe*0  * 

porque  darme  vida,  y  zel os,  ^ 


be  b.  Pedro  Calderón  le  la  Parea;  3  5  j 

£7  0  Qcxa  ide  fer  matarme.  mas  no  que  io  finjas  tanto: 

A  Eftaré,  como  te  digo, 
e  noche  en  eífe  jardín 
*jüe  cae  fobre  el  Mar  ,  á  fin 
^e  que  él  Tolo  fea  teíligo 
^eUfedo  á  que  me  obligo* 
y*  Hlerida ,  no  es  groíferia 
S^e  refponda  la  voz  mia, 
no  te  ha  de  obedecer* 

P^s  es  mas  defayre  fer 
Guiada  por  cortesía: 

Jo  he  de  fingir  fer  amante 
de  Circe  ,  y  no  lo  fingiera, 
íi  otro  favor  admitiera 
tan  poco  firme  ,y  confiante: 
do  el  deféngaño  te  efpante, 

^ne  aunque  de  mi  penfamiento 
°tro  aya  fido  el  intento, 

Jeisó  ,  que  en  el  mal  que  figo 
í0‘°  el  íilencio  teíligo 
fer  ¿e  mi  tormento. 
r'  pudiera  refponder 


Vafe. 


días 


a  mi  contento  nada. 
Pues  de  verme  defpreciada 


7  U 


MUco'P.rlmcra  mUSer 
HfQ  ?ufto  llegó  á  tener. 

o'ti  e  e^Pero:  mas  ay  de  mi! 
o  e  cfta  Circe  ingrata  allí, 
j  ahon  efperaré 
tyet,  ^uexarme  ,  fi  podré. 

‘-Aqui  eílás,  lcñora?  Circ.  Si. 
lo  üe8°  ya  bien  entablado 
Vií?Ue  me  has  mandado,  avráí 
de]°*  C/™*  Si,  Flerida,  y  mas 
p  ^ue  te  av^a  mandado. 

I  CqA parecí  mi  cuidado 
1  Alt)  a  .  0  (aY  mi!)  quanto 
firc-  Dexa  afedo  tanto, 
y^.lc*a,que  amando  muero, 
len  que  lo  finjas  quiero. 


Ap. 


Demás,  que  fi  en  ios  primeros 
lances  pierdo  los  fentidos, 
no  quiero  zelos  fingidos, 
que  fepan  á  verdaderos: 
tus  aféelos  lifonjeros 
<cefien, pues, que  fii  caíllgo 
fingido  fue  tal  conmigo, 
que  no  digo  fu  tormento; 
y  aun  no  cabe  lo  que  fiento 
en  todo  lo  que  no  digo.  Vafe, 

Fler.  Quién  mas  necio  eílremo  vio? 
ay  mas  penas  que  . por  mi 
paílén  elle  intente?  Lif.  Si, 
que  aun  aora  falto  yo: 
no,  Flerida  hermofa,  no, 
porque  á  quexarme  me  obligo, 
porque  para  mi  caítigo, 
que  cito  hable,  que  efto  vea, 
no  quiero  mas  de  que  fea 
folo  el  íilencio  teíligo. 

Fler,  Lifidas  ,  fi  has  efcuchado 
lo  que  á  Ulifes  dixe  aquí, 
también  lo  que  Circe  á  mí 
es  fuerza  que  ayas  notado: 
no  lince  para  el  cuidado, 
y  ciego  para  el  contento 
eítés  ,  que  eíte  fingimiento, 
fí  fue  caufa  de  mi  engaño^ 
también, también  deíéngaño 
ha  de  fer  de  mi  tormento. 

Lif  De  un  trille  el  rigor  es  tal, 
que  aunque  mal,  y  bien  eften 
iguales ,  duda  del  bien 
el  crédito  que  da  al  mal: 
uno,  y  otro  en  mi  es  mortal: 
y  afsi ,  al  bien  ,  y  al  mal  atento, 
Flerida,  aufentarme  intento 
de  aqueíte  monte  cruel, 
que  con  fer  tan  grande,  en  el 
tYy  2 


aun 
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aun  no  cabe  lo  que  Tiento.  <  Vafe , 
Fler.  Oye,  efcucha:  mas  ay  Cielos, 
con  que  podrán  mis  enojos 
detenerle  ,  fi  los  ojos 
no  pueden,  que  en  fus  defvelos 
remoras  fon  de  los  zelos? 

En  vano  (ay  de  mí!)  le  figo, 
no  á  explicar  mi  mal  me  obligo, 
pues  que  no  cabe  ,no  ignoro, 
aun  nada  de  lo  que  lloro 
en  todo  lo  que.  no  digo.  Vafe, 
Sale  Clarín , 

par.  Enganada  Circe  bella, 
que  en  efe&o  las  mugeres 
que  (aben  mas  en  el  mundo,, 
íc  engañan  mas  fácilmente* 
agradecida  me  dixo 
que  á  efte  monte  me  vinicfTe, 
y  que  en  hallándome  folo, 
á  Brutamonte  le  dieíTe 
voces  ,  que  al  inflante  el  tal 
Brutamonte  ,  fea  quien  fuere, 
me  traerla  un  gran  teforo. 

Solo  eftoy,  ya  no  ay  que  eipete: 
Brutamonte  ?  no  refponde: 
Brutamonte?  no  me  entiende, 
á  tres  irá  la  vencida: 
Brutamonte? 

Sale  Brutamente  r Gigante * 
Jim.  Que  me  quieres? 

Ciar,  Nada  ,  Ti  fuere  pofsible, 
es  quanto  puedo  quererte. 

Brut.  Ya  me  has  1  lamado,  y  ya  sé 
á  lo  que  vengo  ,  que  es  efte 
recado  que  traygo.  Ciar,  Y  no 
la  teñora  Circe  tiene 
otros  Pagecicos  mas 
mañeros  que  le  traxeflen? 
porque  para  mi  baftára 
menor  feis  varas  2  ó  hete. 


El  mayor  cntanto  Amor: 


Brut.  De  mí  fe. (i i* ve  ,  que  fo y 
de  Cyclopes  defeeddiente, 
por  mas  mageftad  ,  y  efpcro 
antes  que  de  aqui.feaufenteri 
los  Griegos ,  vengar  en  todos, 
de  Polifemola  muerte. 

Saca-  en  una.  arca  dos  anímaUf» 

Ciar.  Poco  ay  que  vengar  en  mi? 
que  yo  no  le  toqué  ,  y  Tiempo 
le  tuve ,  viven  los  Cielos, 
tanto  miedo  como  efte, 
que  otro  hyperbole  no  sé. 
con  que  mas  encarecerle. 

Brut,  Toma  efta  caxa  que  trayg0 
para  tí.  Ciar.  Bien. 

Brut,  Y  agradece 

á  Circe  ,  que  fu  obediencia 
atadas  mis  manos  tiene, 
para  que  no  te  arrebate  > 
de  un  brazo ,  y  contigo  dieilfi 
de  ellotra  parte  del  Mar. 

Ciar.  Lindo  faque  fuera  eflé, ' 
pero  aunque  hiciera  buen  bofC'¡ 
quién  de  allá  avia  de  bolye/1^ 
Brut,  Y  fi  efto  no  hiciera  ,  hiclC 
otra  cofa,  dar,  QuaJ? 

Brut.  Comerte 
de  un  bocado. 

Ciar.  Y  aun  no  huviera 

harto  para  untar  un  dienta  ¿ 
Brut. O  llegue  el  dia  en  que 
efta  licencia.  Ciar.  O  no  Hc£ 
nunca  ,  fino  defpeado 
en  el  camino  fe  quede. 

Br»t.  Toma  la  caxa,  y  en  ella 
hallaras  mas,  que  quifieres» 
Ciar .  Un  modo  dedefpedirte 
quifiera  hallar  íolamcnte* 
Brut.  Pues  yo  me  voy. 

Ciar,  Haces  bien,. 


„  x  De  D.  Pedro  Cale 

*)llc  Gigantes  tan  cortefes 
Cn  efta  tierra  fe  ufan! 

poquito  fe  detienen 
Cn  converfaciones  donde 
cftorvan!  Brut.Y  quantas  veces 
nie  nombrares::: 
afn-  Qué?  Prut.  Vendre 
*  ellos  Paiíés  á  verte.  Vafe. 
^‘ar*  Yo  le  ahorraré  eíTe  trabajo 
guantas  veces  yo  pudiere; 
fueffe?  parece  que  si, 
aunque  aqui  no  lo  parece. 

Pero  de  qué  tengo  miedo, 
íi  es  humilde  ,  y  obediente 
un  novicio  de  Gigantes? 
y  pues  el  teibro  viene, 
quién  me  mete  en  diícurrir* 
traygale  quien  le  traxere? 
alto  ,  pues  ,  abro  la  caxa, 
que  la  llave  en  ella  tiene; 
quién  duda  que  avrá  diamantes 
£orno  el  puño ,  como  nueces 
Parlas ,  y  como  las  bolas 
de  los  bolos. los  claveques? 

la  caxa  ,y  fale  una  Dueña . 
f^s, Cielos, qué  miro?Dtó.Miras 
*  üna  miíera  lirvicnte, 
para  fervir  de  efcucha, 
y  parlar  quanto  dixeres 
de  Circe  ,  me  manda  que  ande 
contigo  acechando  fiempre; 

P°r  ello ,  en  trage  de  Dueña 
me  embia  ,  para  que  aceche,. 
Lindo  teforo  de  chiímes 
cu  la  tal  arca  me  viene: 
yo  Dueña,  tras  un  Gigantp? 
aqui  frita  íolamente, 
para  que  el  triunfigurato 
de,Cavalleros  Noveles 
cftc  cabal  ,  un  Enano, 


'on  de  la  Barca.  $ 

Dtteñ.  Pues  no  faltará ,  íi  es  elle 
el  defedo  :  Bruneliílo, 
fal  al  punto. 

Salean  Enano . 

Enan.  Qué  me  quieres, 

Doña  Brianda?  Ciar.  De  dónde 
fales ,  atomo  viviente? 

Enan.  De  mi  cafa  ,  que  lo  es 
ella  caxa  donde  fiempre 
acuellas  me  has  de  traer. 

Ciar .  Pues  cómo  aqui  caber  puede#1 
un  Enano ,  y  una  Dueña, 
íi  qualquiera  de  ellos  fuele 
no  caber  en  todo  el  Mundo? 
jyuen.  Bruneliílo ,  gente  viene, 
y  no  es  juño  que  nos  vean: 
oye  ,  dóblenos  ,  y  cierre 
la. caxa.  Enan.  Circe  lo  manda,- 
que  íiempre  al  hombro  nos  lleve^ 
y  lo  que  dixere  oygamos. 

Vueñ.  Y  aun  mas  de  lo  que  dixere. 
Me  ten  fe  en  la  caxa ,  y  cierran. 
Ciar.  Señores  ,  qué  es  lo  que  paña,  • 
por  mí  ?  qué  teforo  es  eíle? 
vive  Júpiter  ,  que  juntos 
á  fu  tafeara  íé  bu  el  ven: 
aqui  ay  trampa ,  vive  Dios; 
mas  no  ,  en  la  caxaT.o  tienen ! 
por  donde  haverfe  falido: 
qué  haré  en  confuíion  tan  fuerte.. 
Si  de  Circe  noobedezco 
ei  caíligoque  me  ofrece, 
otro  mayor  me  dará, 
fi  es  que  otro  íer  mayor  puede*- 
llevarle  la  caxa  ;  pues 
cora  veo  claramente 
por  que  el  Gigante  la  tfaxo, 

y  los  animales  fuertes, 

porque  cofa  tan  pefada, 
como  una  Dueña ,  no  puede^ 
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futrirla  ,  finó' un  gigante, 
y  dos  beftias  (clámente: 

Quién  compra  dueñas,  y  enanos, 
como  peynes,  y  alfileres? 

Sale  Lebrel . 

'Lebr.  Qiie'tal  penfaíTe  de  mi 
Circe ,  y  que  á  Clarin  creyefíe! 
Huyendo  vengo  á  efte  monte, 
donde  á  los  Diofes  pluguiefle 
que  al  caftigo  que  me  eí  pera 
liada  fíe  donde  cíconderme. 
Pondré  que  aquella  es  la  hora 
que  eftá  trazando  de  hacerme 
Sabandija  deílos  montes, 
gufarapo. deñas  fuentes. 

Efte  es  Clarin  ,  y  aquí  del 
ferá  razón  que  me  vengue: 
huelgome  de  averte  hallado. 
Clarín. 

€ lar.  Por  mas  que  te  huelgues, 
no  tanto  como  me  peía. 

Leh  Que  vengo  á  darte  la  muerte» 

Ciar .  Yo  vengo  á  darle  la  vida. 

Leb.  De  qué  fuerte? 

Ciar.  Deíla  fuerte: 

Circe ,  obligada  de  mi, 
en  eíla  caxa  me  ofrece 
xm  teforo  ,  y  y  o  . con  él 
•pretendo  fatisfacerte: 
porque  íi  del  bien  hablar 
d  premio  ,  Lebrél ,  es  cite, 
con  dártele  á  tí ,  tendrás 
el  premio  que  tú  mereces: 

Puedes  obligarme  á  mas 
de  que  todo  te  lo  entregue? 
toma  la  caxa.  Leb.  No  quiero 
que  todo  á  dármelo  llegues, 
fino ,  pues  me  defenojas, 
que  partamos  igualmente. 

Ciar *  Pues  lievaráfte  la  Dueña, 


encanto  Amor . 

y  yo  el  Enano.  Leb.  Qué  quieiv 
decir  en  eflo?  Ciar.  No  sé, 
tu  lo  verás  ,  fi  la  abrieres.  , 
Pone  la  daxa  en  otra  parte  ,  / 
Lebrel. 

Leb.  Ponía  aqui ,  yá  abierta  eítéi 
qué  joyas  tan  excelentes! 

Ciar.  Son  muy  excelentes  joyas, 
para  el  diablo  que  las  lleve. 

Saca  Lebrel  todo  lo  que  dice • 
Lebr.  Aquella  cadena  efcojo, 
y  eíla  para  ti  fe  quede. 

Ciar .  Caqué?  Leb.  Cadena ,  y  aotf 
de  diamantes  efte  Fénix 
para  mi ,  y  efta  Syrena, 
toda  de  efmeraldas  verdes, 
te  dexo.  Ciar.  Viven  los  Cielos 
que  es  impoísible  que  huvieíte 
diamantes  donde  huvo  Dueñas* 
Leb .  Yo  no  quiero  parccerte 
codiciofo  ,efto  me  bafta, 
lo  demás  es  bien  te  dexe. 

Quién  no  íe  defenojára  A 
con  teforo  como  efte? 
á  bufcar  á  Libia  voy,  - 

y  á  darla  quanto  quifiere.  Wl1' 
Ciar.  O  yo  eftoy  borracho  ,  ó  y° 
fileno  cofas  diferentes, 
d  he  perdido  mi  juicio, 
ó  tengo  un  grande  accidente, 
ü  de  Circe  he  hablado  mal. 

Que  joyasfiállar  pudicfíe 
donde  yo  Dueñas ,  y  Enanos! 
mas  yo  las  vi  claramente, 
y  fu  puerto  que  lás  ay, 
tomaré  las  que  pudiere. 

Sale  la  Dueña  no  mas  del  medio  cutff1' 
Vueñ.  Señor,  diga  á  Brunelillo 
vuefíá  merced ,  que  me  dexe 
hacer  mi  labor. 

Salí 


Ve  V.  Pedro  Calderón  de  la  Barca 
del  cuerpo, 


t  Sale  el  Enano . 

*****  Señor, 

^gala  ufted  que  no  llegue 
a  lamerme  la  merienda. 

^».Tü  mientes. 

#<?».  Xü  eres  quien  miente, 
p  Aporrean  fe  hunden  fe. 
ür>  Que  es  lo  que  paíTa  por  mi?, 
valedme ,  Diofes  ,  valedme; 
cfto  traxo  Brutamonte? 

^  Sale  Brutamonte^. 
f'ftK  Que  me  mandas? 

^■or%  Que  obediente 
es  toda  aquella  familia! 
con  la  prefteza  que  vienen 
en  llamándolos’.  Señor 
Brutamente  ,  á  quien  profperc 
Júpiter  con  la  íalud 
que  fu  gigantez  merece. 

Yo  he  vifto  la  caxa ,  y  yo 
le  ruego  que  fe  la  lleves 
quedefe  para  feñores 
efto  de  traftos  vivientes, 

Sue  no  he  menefter  alhajas 
j.  coman  ,  y  no  aprovechen. 

eflo  fe  llama  á  un  hombre 
Pl  c°nio  yo?  eftoy  por  hacerle:;; 
lY%  Por  deshacerme  dirá. 
lf!'  Piezas  ,  y  fi  le  fucede 
l  auiarme  otra  vez:::Ch*.No  haru. 
Ytlt*  Por  Júpiter  ,  que  le  eche 
tan  alto  de  un  puntapié, 

quando  á  los  Cielos  llegue, 
Va  llegue  muerto  de  hambre, 

^  buel va  ,  fi  acafo  buelve, 

£  l°s  pujaros  comido.  Vafe . 

•  Puntapié  bien  excelente! 

rw.J  l  T  -  o 
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^°nde\e  hacen  puntapiés? 
n°  sé  ,  vive  Dios  ,  que  hacerme 
Cl)tre  los  tres  enemigos 


Salen  Aftrea  y  USia ,  y  lebrel l 
teb .  Un  inflante  breve  _ 
avrá  que  le  dexé  aquí 
con  las  joyas. 

AJlrea.  Tiempo  es  efie^ 
de  bufcarle  ,  que  eftá  rico; 
ven  ,  Libia ,  conmigo  á  verle;. 
Vib,  Aquí  ella  :  Glarin  ,  que  ay? 

Leb.  De  qué  fulpiras? 

Aftrea.  Qué  tienes? 

Ciar.  Tengo  Dueña  ,  tengo  Enano^ 
y  tengo  Gigante.  Ajh.  Buelve, 
y  dinos  ,  qué  es  elfo?  Ciar.  Es 
la  Dueña  que  me  atormente,, 
el  Enano  que  me  valga, 
y  el  Gigante  que  me  lleve.. 
Aftrea.  Eftas  loco?.  _ 

Ciar.  A  Dios  pluguiera. 

Aft.  Qué  modo  de  hablarme  es  elle.. 
de  otra  manera  Lebrel 
á  Libia  habla  ,  adora  ,  y  quiere;; 
pues  una  joya  la  ha  dado, 
y  til  ninguna  me  ofreces 
de  tantas.  Ciar .  D exame  Aflrea,, 
y  no  de  joya  me  tientes,- 
que  me  harás  defefperar, 
íi  á  hablar  mas  en  eflo  buelves¿ 
Dent.  voz.  Por  acá  ,  poraca. 
nent.Circ.Subc , 

remontada  garza  ,  a  hacert 

eftrella  viva  de  pluma. 

Aft.  Circe  es  efta  que  aquí  viene*, 
yo  no  quiero  que  me  vea. 

Leb.  A  Júpiter  para  fiempre. 

Yañ fe  Libia ,  y  ¿ftrf  a  ’  0 
Ore.  Por  ver  fi  Uhfes  me  fi^e, 
me  he  perdido  de  mi  gen  > 
y  dexando  á  un  tronco  a  at 
efleZefiro  obediente, 


J 
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que  otros ,  que  mi  voz  couV^r  * 
haré  que  tengas  tu  voz, 
y  tu  entendimiento  :  vete  • 
de  aqui.  Ciar .  No  lo  dixe  yo 
por  tanto. 

Circ .  Un  punto  no  efperes:  ■ 

halla  mirarfe  á  un  efpejo,  Ar 
ya  en  fu  forma  no  ha  de  verle. 

Cía. Si  es  que  mona  me  has  de  h¿cer? 
folo  qniero  merecerte, 
que  lea  mona  de  lo  caro, 
mas  ,  que  dormilona  ,  alegre: 
hombres  monas  ,  preílro  avra  . 
otro  mas  de  vueára  efpecie.  Ml 
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que  fatigue  ,  he  de  efperar 
entre  ellos  alamos  verdes: 
quien  eftá  aqui? 

Ciar .  Un  mentecato, 

un  fucio ,  un  impertinente, 

.un  necio,  un  loco,  un  menguado, 
y  un  quanto  uíled  quiíiere: 
íaqueme  ,  por  Dios  ,  de  Dueñas, 
de  hobres  largos, y  hobres  breves, 
aunque  me  convierta  en  mona. 

JCirc.  Yo  lo  haré ,  íi  elfo  pretendes. 

Ciar.  No  me  tome  la  palabra 
tan  prefto  ,  íi  la  parece. 

Circ,  Y  porque  me  debas  mas 

Sale  U Ufes. 

Ulif  Por  mas  que  te  he  feguido, 

corto  el  aliento  de  elle  bruto  ha  íidos 
si  bien  ,  con  harto  xaílro  te  feguia, 
pues  llevabas  por  feñas  todo  d  dia, 

Circ.  De  la  caza  canfada, 
á  eñe  apacible  litio  retirada 
me  vine  :  qué  has  bolado? 
yl'ij.  Un  defeo  (ay  de  mi!)  tan  remontado^ 
que  oí'só  con  alto  budo 
calarfe  .entre  las  nubes  de  algún  CiclOj 
donde  al  fuego  vecino, 
con  ligereza  íuma, 

.abrafada  la  pluma, 
fubió  defeo ,  y  maripofa  vino, 
dirc.  De  la  caza  ,  pregunto  ,  qué  has  bolado? 
Ulif.  En  ella  te  refpondo  ,  que  un  cuidado. 
Circ.  Pues  cómo  á  mi  en  fentido 


equivoco  reípondes  atrevido? 

Ulif.  Como  pienfo  que  fabes  que  ella  culpa 
.anticipada  tiene  la  difeulpa. 

Cir.  A  si,  no  me  acordaba :::Ulif. Yo  eíloy  loco. 

Circ.  De  la  porfía  de  oy.  Ulif.  Ni  yo  tampoco. 

Circ. Qué  dices?  Ulif.  Que  por  ella  me  atccvia. 

Cir.  Por  ella?  Ulif  Si.  Circ. O  mal  aya  la  porfía, 
inas  pues  fingidos  fon  elfos  diremos, 

ha- 
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hablemos  en  la  caza  Tola.  Ulif.  Hablemos; 

•/.  Luego  que  tu  te  retiraftc  de  una 
guarnecida  Laguna, 
efpejo  de  la  hertnoía  Primavera, 
fe  remo#ntó  una  garza ,  que  altanera 
tanto  á  los  Cielos  fube, 
que  fue- aun  tiempo  aquí  pajaro ,  alli  nubej 
y  entre  el  fuego,  y  el  viento, 
arbitro  igual  (ó  válgame  fu  aliento!} 
de  fuerte  fe  interpuío ,  que  las  alas 
en  la  diafana  esfera  ,  en  la  fuprema, 
ó  las  yela  ,  6  las  quema, 
quando  las  enarbola  ,  ó  las  abate, 
tan  á  compás  entre  las  dos  las  bate, 
que  aqui  elevadas ,  e  inclinadas  luego, 
aqui  dan  en  el  ayre  ,  alli  en  el  fuego: 
Geroglifico  era 

la  garza  entre  la  una  ,  y  otra  esfera 
de  alguno  que  aqui  ofíado  ,  alli  cobarde, 
fe  yela  á  un  tiempo,  y  arde, 
y  entre  el  ayre,  y  el  fuego  fe  embaraza. 

Che.  Elfo  no  es  de  la  caza. 

UHf.  Es  de  la  pena  mía, 

que  es  en  parte  también  bolateria. 

Che.  Huvieranve  ofendido, 

fi  no  fupicra,  Ulifes  ,  que  es  fingido. 

VI}/.  A  Júpiter  pluguiera. 

CVrr.Pluguiera  al  Cielo(ay  Dios!)que  no  lo  fueraj 
y  pues  que  folo  eftás  aqui  conmigo, 
no  finjas  ,yproíiguc.  Ulif.  Ya  proíigo.  ■; 

•J'  Atomo  ya  la  garza  apenas  era, 
quando  defenetrada  la  cimera 
que  el  capirote  enlaza, 
mi  mano  un  gerifalte  defembraza, 
á  quien  ,  porque  en  prifion  no  feprefumáí 
la  pluma  Je  alagaba  con  la  pluma, 
y  él  como  hambriento  eftaba, 
duro  el  latón  del  caícavel  picaba. 

Apenas  á  la  luz  reftituido? 
fe  vieron  otro ,  y  él , quando  atrevidos 

Z >».r,  a  3 
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El  mayor  encanto  Amor . 
quanta  cftacion  vacía 
paleftra  es  de  los  átomos  del  día: 
cor  reñios  dos  per  paramos  del  viento, 
y  en  una  ,  y  otra  punta, 
cita  fe  alexa  ,  quando  aquel  fe  junta; 
y  el  baxel  ceniciento,, 
que  baxel  ceniciento  entonces  era 
la  garza ,  que  velera 
los  piélagos  íulcó  de  otro  elemento, 
librarfe  determina  diligente, 
aunque  navega  fola, 
hechos  remos  ios  pies ,  proa  la  frente,, 
la  vela  el  ala  ,y.  el  timón  la  cola: 

Mifera.  garza ,  dixc ,  combatida 
de  dos  contrarios.  ,  bien  ,  bien  de  mi  vida 
imagen  eres ,  pues  fitiar  la  veo 
de  uno-,  y  otro  defeo¿ 

Aora.difculparte.no  has  podido, 
pues  yerras  fi  es  fingido  ,  ó  no  es  fingido*. 

Si  puedo  fer  tu  amante  no  fingiera, 
fi  a  la  primera  vez  te  obedeciera. 

A  uno ,  pues  ,  y  otro  embate, 
cóge  las  alas ,  ó  las  velas  bate, 
y  poniendo  debaxo^e  la  una 
la  cabeza  ,  fe  dexa  á  fu  fortuna 
venir  á  pique, quando 
nos  pareció  caer  reboloteando 
una  eficarnada  Eftrella,. 
y  los  dos  gerifaltes  fiempre  en  ella: 

Si  exemplo  eres  (  ó  tu.)  á  mi  penfamicnto,;. 
se  también  efearmiento, 
y  no  me  ofrezcas  cíperanza  alguna, 
fi  ha  de  defenganarme  tu  fortuna. 

Cira.  Aunque  fea  fingido  ,  todavia 
es  ya  en  ofenfamia, 
pues  fíte  avia  mandado 
fingir  antes  de  aora  tu  cuidado, 
también  te  mandé  aora 
á  folas  no  fingirle.  Ul¡J\  Pues  feñoray, 
fm  caítigo  efpero¿ 
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Tiendo  fingido  ,  y  fiendo  verdadero, 
de  verdadero  y á  el  caftigo  ;pido, 
pues  Tolo  ello  es  fingido  en  ler  fingido. 

Circ.  Gomo ,  di,  tan  ofíado 
Trcfpondes  ?  I Jlif.  Gomo  cítoy  defefperado. 

Circ.  Cómo  tan  atrevido 

te  defvaneces?  C////TComo  cíloy  perdido. 

Circ  .A  hablarme  delta  fuerte? 

Vlif.  Como  finjo  quererte. 

Circ.  Luego  aquello  es  fingido  todavía? 

Vlif.  No  leñera.  Circ .  O  bien  aya  la  porfia; 
Uli  fes ,  aunqu  c  fuera 
julio  quede  efearmiento  te íirviera 
tu  oíladia ,  conviene 
difsimular ,  porque  la  gente  viene 
que  halla  aqui  me  ha  íeguido, 
en  fu  fuerza  fe  quede  lo  fingido. 

'Salen  todos . 

rArJtd.  Aunque  en  tantos  defvelos  jipé 
mis  agravios  fe  valgan  de  mis  zelos, 
no  darme  intentare  por  entendido, 
mas  cómo  difsimula  un  ofendido?  . 
bol  verme ,  es  ya  moílrar  mifenti  miento, 
defpcjo  quiero  hacer  de  mi  tormento. 
Siguiéndote ,  feñora  ,  con  tu  gente 
por  la  florida  margen  delta  fuente 
vine  ,  que  ella  pautada  de  colores, 
las  feñas  de  tu  pie  daba  con  flores. 

Circ .  Aziá  ella  parte  vine, 

porque  es  donde  la  cena  aora  previ n 

Lear.  Que  bien  ,  qué  bien  me  fuena 
ella  palabra ,  cena!  . 

mas  no  veo  entre  ramas  ,  ni  entre 
mefas ,  ni  aparadores, 
ni  ocupada  en  domeftico  trabajo 
a.  la  familia  de  efcalera  abaxo, 

i  cruzar  muy  diligente. 

Circ.  Todos  os  id  Tentando  brevemente, 
porque  en  el  campo  todos 
cenemos  juntos,  y  de  varios  modos 
ZZ  2 
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fe  firvan  las  viandas; 

ola  ,  la  mefa.  Leb.D'nnc,  á  quien  lo  mandas? 
Circ.  A  quien  yá  me  ha  enrendido. 

Por  debaxo  del  tablado  fale  una  mefa  muy  com- 
puefta  ,y  con  luces  ,  y  fientanfe  Ulifes^,  y  Circey 
y  Ar (idas  y  y  lo s  demas  en  elfuelo . 

Lek  Linda  mefa ,  par  diez  ,  nos-ha  venido, . 
no  me  dirás  ,  fi  defto  no  te  peía, 
quanto  avrá  que  fembraron  ella  mefa? 

Circ,  Ola ,  cantad  ,  cantad  ,  y  divertido 
uno  ,  y  otro  fentido  - 
eíté  con  las  viandas ,  y  las  voces, 
que  fuenen  en  los  Zefiros  veloces. 


Cantada  Mufle  a. 
rMuftc.  Olvidado  de  íu  patria, 
en  los  Palacios  de  Circe 
yive  el  mas  valiente  Griego, , 
fr  quien  vive  amando  vive. 

Tocan  dentro  caxas  ,y  fale  Libia.. 
Circ.  Pero  qué  es  efto  que  efcucho? 
Ulif  Pero  qué  es  ello  que  oygo? 
Eler.  Qué  es  efto  ,  Cielos  ,  que  veo! 
Arfi.  Quées  efto  ,  Cielos*  que  noto!. 
Circ.  Qué  bélico  eftruendo,  qué 
marcial  ruido ,  qué  alboroto 
dexa  la  luz  del  Sol  ciega, 
y  el  eco  del  ayre  Tordo? 
tó.  Efíe  fiero  Brutamonte, . 
eííe  gigante  furiofo, 
que  preío,  feñora,  tienes 
por  guarda  de  tus  hermoíos. 
jardines ,  porque  no  robe 
nadie  fus  manzanas  de  oro, 
ofendido  que  á  los  Griegos 
blanda  paz,  yfuave  ocio 
en  tus  Palacios  divierta, 
olvidados  desi  proprios, 
aviendo  íído  homicidas 
de  Polifemo  ,  que  aflbmbroy 
era  monftruo  de  los  hombres. 


y  era  hombre  de  los  rflonftruc^ 
Comunero  de  tu  Imperio, 
para  vengarle  de  todos, 
convocó  del  Lilibeo 
quantos  Ciclopes  famofos, 
cípurios  hijos  dei  «Sol, 
oy  viven  de  darle  enojos, 
y  dándoles  palla  al  Flegra 
Brutamonte  cauteloío, 
vienen  contra  tiren  eíquadraS 
mal  ordenadas  ,.de  modo, 
que  viendo  vagar  los  rifeos, 
difeurrir  los  promontorios, 
parece  que  aquellos  montes 
defeienden  unos  de  otros, 
a  cuyo  eftrepito  ,  á  cuyas 
voces ,  y  fuípiros  roncos, 
el  Sol  fe  turba ,  y.  dei  Cielo 
caducan  los  exes  rotos.  .^d 

Circ.  Ay  de  mi, en  qué  gran 
eftoy  !  en  qué  grande  ahogo* 

Ulf  Dame  mis  armas  ,que  >  ° 
faldré  á  recibirlos  Tolo. 

Arfid. No  temas  ,  que  yoá  tu 
te  defenderé  de  todo. 

Utf  Porque  para  mi  valor 
ion  tantos  Ciclopes  pocos.  r¡< 


De  D,  Pedro  Calderón  de  la  Barca .  3  6  5 

va  azia  la  puerta  ,  y  Arfidas  tu  también  ,  pues  íi  me  aculas 
acude  a  Circe.  de  poco  amanté  ,  de  poco 

4rfid.  Porque  no  quiero  mas  vida*  fino ,  porque  no  acudi  _ 

jto  j  que  morir  á  tus  ojos.  a  Circe ,  con  eíío  proprio 

Cómo  ,  y*  cordelejo  dicen  te  convenzo,  pues  que  ríi 

Sde  es  en  el  Mundo  uno  proprio*  acudiíte  á  fus  enojos, 
toas  la  cena  que  efperaba  y  ya  te  moftrafte  amante. 

r  es  cordelejo ,  y  no  cómo.  Arfid.  Si  las-nobles  leyes  note 

Deteneos  ,  deteneos,  de  Cavalletia  ,  acudir 


efte  aparato  ruidofo 
folo  ha  fido  una  experiencia;; 
Examen  ha  fido  Tolo, 

Para  ver  quai  de  los  dos 
en. un  peligro  notorio 
acudia  á  íusafe&os 
toas  noble,. y  mas  generofo; 

V  afsi ,  encampanas  del  ayre 
.  fontafticas  huelles -formo. 
v*Pues  fi  ha  fido  eílocxperiencia¿ 
Vo  foy  el  que  me  corono 
vencedor ,  y  el  que  merezco,. 
Circe  ,  tu  favor  her mofo, 

^  que  Uliíes  ,  acudiendo 
a  fus  armas  tan  heroyco, 
dexó  de  inoftratfe  amante, 
pues  en  riefgo  tan  forzofo, 
too  acudió  luego  á  fu  Dama^ 

,  Que  en. un  amante  eis.improprio, 
v» Que  acudi  á  las  armas  mias 
fio  niego,  pero  tampoco 
fiiego  ,  que.de  a  man  te.  ha  fido 
C1  afe&o  mas  forzofo, 

Porque  fi  tomo  mis  armas, 

Para  defenfa  las  tomo 
fdya.  Ar/id.  Nunca  en  un  acafo 
cftá  el  difeurfo  tan  prompto, 
efperc  a  caufa  fegunda, 
primero  es  lo  mas  proprio: 
a  ^sarmas  fuifte  ,  luego 
Va  per  dille.  Ulifi  De  elle  modo* , 


a  las  Damas  es  forzofo; 
y  afsi ,  como  Cavallero, 
no  como  amante  ,  focorro 
á  Circe.  Ulif.  En  las  de  Milicia 
es  ley  ,  fiempre  que  armas  oygo^ 
acudir  á-tomar.  armas; 
y  afsi ,  con  valor  heroyco 
yo,  Soldado ,  Cavallero, 
y  amante  ,  he  acudido  á  todo. 
Arfid.  Yá  se  que  por  la  eloquencia- 
has  de  quedar  íiempre  ay  rolo, 
quemo  heredaras  de  Aquiles 
el  gravado  arnés  de  oro, 
fi  por  el  valor  huviera 
de  da  ríele  á  Te  1  amonio,,  - 
XJHf.  El  valor  le  mereció, 
y  aora  verás  fi  es  forzofo, 
pues  de  efiá  voz  en  ofenfa, 
el  Fiégra  bolará  en  polvo. 

Arfid.  Primero  arderá  en  cenizas 
con  el  fuego  de  mis  ojos,  _ 
porque  á  los  dos  de  Trinacria 
Volcanes  ,  fe  añadan  otros. 

’Circ .Pues  que  es  eftoíen  mi  prefenaá,' 
facaisel  azero  ?  cómo? 

Arfid. Tu  re  (peto  me  perdone* 

Ulif.  Perdóneme  tu  decoro. 

Arfid.  Que  no  ay  reipeto  con  zelos* 
Ulif.  Ni  decoro  con  oprooios. 

Leí.  En  mi  vida  me  halle  en  cena,  . 
que  no  paraCTé  en  lo  propA^v  , 


C Jlif.  Aquí  de  Grecia.  Arfid.  Y  aqui 
de  Trinacria  ,que  aunqueXolo 
me  .ves  ,  mis  vallados  ion 
clíos  brutos ,  y  ellos  troncos: 
fieras.de  Trinacria  humanas, 
dad  a  vueftroRey  focorro. 

Salen  todas  ¡as  fieras  ,  y  ponenfe  al 
de  A'/tdas ,  y  los  Griegos  al  lado 
de  Ulifes. 

Ulifi  Aunque  á  tus  voces  fe  muevan 
mejor  ,  que  al  eco  fonoro 
de  Orpheo ,  troncos ,  y  fieras, 
haciendo  en  ellas  deílrozo, 
apurare  ellas  montanas 
bruto  á  bruto ,  y  tronco  á  tronco. 
Riñen  ,y  faje  Llarin  de  mona . 

Ciar.  Entre  Griegos ,  y  animales 
mal  r  rayad  as  lides  noto, 

.no  se  á  qual  debo  acudir, 
porque  obligado  de  todos, 
fo y  por  una  parte  Griego, 
y  por  otra  parte  mono. 

Circ.  Pues  no  puedo  reportaros 
con  mis  voces ,  con  mi  alfombro 
podre  ,  los  a  y  res  cubiertos 
de  vapor  caliginoXo, 
fegunda  noche  parezca, 
y  á  tanto  flaca  lo  abí  ortos, 
del  embrión  de  las  .nubes 
fean  los  rayos  abtorros, 
y  el  Sol  ,  y  Ja  Luna  oy, 
viendofe  vivir  tan  poco, 
pienfen  que  el  camino  erraron 
de  fus  ceielliales  tornos, 
b  que  yo  deíde  ia  tierra 
apagué  fu  luz  de  un  íbplo. 

Truenos  ,  y  relámpagos  ,  y  obfcurecefe 
el  teatro  ,  y  riñen  aobfeuras . 

r Arfid,  Adonde ,  Ulifes ,  ellas? 

XJlif.  Con  mi  azero  te  reípondo. 


El  mayor  encanto  Amor. 


Pelean  todos. 

Flor.  Que  pena! 

Cafim.  Que  ciego  abifmo! 

Arq.  Que  llanto! 

Clor.  Qué  trille  enojo! 

Antifi  Qué  obfeura  noche! 

Ciar.  Há  íéñores, 

íomos  Griegos  ,  ó  qué  XomoS? 

Leb.  En  tanto  que  todos  andan 
tropezando  unos  con  otros, 

C lar.  En  tanto  que  cada  uno 
bufea  de  efeaparfe  modo, 

Leb.  Yo  á  la  mefa  me  remito. 

Ciar .  Y  yo  á  la  cena  me  acojo. 

Suben  fobre  la  mefa  ~>y  abrazan/*  ^ 
.con  otro . 

Leb.  Pero  qué  es  ello  ?  un  León 
dio  conmigo. 

Ciar.  Mas  qué  toco? 
conmigo  ha  dado  un  Gigante. 

Circ.  Hundafe  elle  fuélo  todo, 
y  ponga  paz  la  diftancia. 

Ciar.  Todo  fe  hunde  con  nofotrp*' 

Hundefe  la  mefA ,  y  los  dos  Grac¡°l 

fobre  ella  ,  y  con  la  batalla  , )  * 
tempeflad^fe  van  todos. 

JORNADA  TERCERA* 

Salen  Antifles ,  Arquelao ,  Poli 
Floro ,  Timantes  ,  y  Lebrel . 

Antifi.  Aunque  ya  todos  Xepais 
lo  que  repetiros  trata 
mi  voz ,  oid  me  ,-que  tal  vez 
en  pena  ,  en  defdicha  tanta, 
aun  mas  que  noticias  propfi3^ 
mueven  agenas  palabras, 
porque ,  en  efeblo  ,  ninguno 
es  Juez  en  fu  mifma  caula. 

J  S10P 


De  D .  ledro  Calderón  de  la  Barca,  3^7 

Jiempre.  a  la  colera,  expueilos,,  que  un  amor ,  y  Una  hermofura 


fienipre  expueilos  a  la;  faña 
los  hados  rigurofos,  . 

^fpues  de:  fortunas  varias, 
Ralbados  del  déílino,, 

"lrnos  en  aquella- playa 
«el  Flegra  >  eííemptos  vaflallos 
^el  Imperio  de  Trinacria.  ^ 
Aqui ,  contra  los  venenos 
^  eífa  fiera  ,  efia  tyrana, 
^tidoto.nos  dio  Juno 
Cl1  las  flores  de  oro  ,  y  nacar¿ 
q^e.  Iris  traxo  ,  defplegando 
^o&décarmin  ,  .y  gualda, 
libres  ,  pues;,  de  fus  prifiones- 
pos  vimos ,  y  quando  trata 
^lifes  bolver  al  Mar, 
que  ya  tuvimos  por  patria, 

C1  blando  alhago  de  Circe, 
que  quando  ve  que  no  bailan 
Mortales  venenos ,  ufa 
de  mas  venenólas  trazas, 

Per  fu  adi  ó  á  Ulifes  ,  que  aquí 
Unos  dias  fe  quedara 
a  reparar  de  los  vientos 
*9  repetida  inconílancia. 
bl ,  fiado  en  fus  cautelas, 
Perfuadido  á  que  quedaba 
a  dar  libertad  á  quantos 
eU  ellas  rudas  montanas 
barbara  priíion  padecen, 
le  quedo ,  donde  á  la  rara 
beldad  de  Circe  rendido, 
vH’e  fin  mas  efperanzas. 

Quién  creerá  que ,  no  bailando 
^ntos  encantos,  ni  tantas 
Clenci  s ,  á  vencer  fus  hados, 
!¡jna  hermofura  bailara? 

Mas  todos  lo  creerán  ,  todos. 
Pues  todos  á  ver  alcanzan. 


ion  el  veneno: del  alma. 

Rendidos ,  pues ,  al  amor 
tanto  los  dos  fe  declaran, 
defde  la  noche  que  fueron 
argumento  las  efpadas, 
y  pulieron  paz  las  nubes 
denfas ,  obteuras  ,  y  pardas, 
que  Aríidas  ,  zeiofo  ,  y  trille*, 
lleno  de  zeloíá  rabia, 
fe  fue  á.  fu  Corte,  quizá 
á  difponer  fu  venganza: 

U 1  i  íes  r  pues ,  íi  n  r  ezel  o , 
folo  de  fus  güilos  trata, 
fiempre  en  ios  brazos  de  Circe*, 
y  alsiilido  de  íus  Damas, 
en  Academias  de  amores,* 
faraos ,  feftines'  ,  y  danzas. 

Yo  ,  pues,  viéndonos  perdidos, 
oy  he  penfado  una  traza 
con  que  á  fu  olvido  le  acuerde,, 
de  fu  honor ,  y  de  fu  fama: 
y  es  ,  que  pues  el  otro  día. 
quando  oyó  tocar  al  arma, 
fe  olvidó  de  amor ,  y  fue 
tras  la  trompeta ,  y  la  caxa: 
á  todas  horas  eílémos 
defde  el- baxel ,  que  en  el  agua' 
furto  eítá  ,  tocando  á  guerra, 
como  que  á  Circe  hacen  falva; 
cuya  voz  noble  recuerdo 
ferá  de  fu  olvido  ,  clara 
Syrena  ,  quetras  fu  acento 

los  fentidos  arrebata.  . 

P,HJ.  Dices  bien  ,  y  y°  cl  Primer0 
feré  ,  que  ella  tarde  haga 
la  experiencia.  Tim.  Pues  aora 
es  tiempo  ,  que  Ulifes  an  a 

ellos  jardines  ,  que  hermofos 

üateifosfonde  efmeralda, 
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y  enamorados  de  si, 
fe  eítán  mirando  en  las  aguas. 

Arq.  Yo  Tere  el  que  defde  di  Mac 
haré  que  toquen  al  arma, 
Antiftes  aqui  fe  quede, 
para  prevenir  que  esfalva 
que  a  Circe  hace  nueítra  gente. 

Leb.  Si  entre  tantos  votos  halla 
lugar  un  juro  ,  yo  juro 
á  la  Deidad  foberana 
de  Júpiter.,  que  hacéis  mal 
en  prevenir  ella  traza. 

Flor. Por  .qué?  Leb. Porque  Circe  fabe 
mejor  lo  que  aqui  le  habla, 
que  nofotros ,  y  podrá 
tornar  de  todos  venganza: 
Efcarmentad  en# Clarín, 
que  habló  maldeila;,  y  ay  rada 
fe  .vengó  ,  pues  no  fabemos 
qué  ay  dél ,  ni  por  dónde  anda. 

F/^.Todo  elfo  es  temor. 

Leb.  Es  cierto. 

Arq.  Dexadle  ,  no  le  creáis  nada, 
y  vamos  á  nueltro  intento. 

Todos.  Vamos.. 

Vanfe  todos ,  y  quedafe  LebreL 

Leb.  VuefTarcedes  vayan, 
que  yo  me  quedo  á  .tratar 
cofas  de  mas  importancia: 
de  todos  los  animales 
que  por  eftos  campos  andan, 
quiíiera  coger  alguno, 
que  á  Grecia  defpues  llevara, 
quando  quiíieren  los  Dioíes 
.efeaparnos  de  Trinacria, 
porque  fuera  para  allá 
importantifsima  alhaja 
uno  dellos ,  pues  á  verle 
folamente  fe  juntara 
toda  Grecia ,  y  yo  tuviera 


El  mayor  encanto  Amor, 

con  él  fegura  ganancia.- 
Cierta  mona-aqueítos  dias 
fiempre  cocandome  anda 

con  geíios,  y  con  vifages, 
y  á  ella  quiíiera  pefearia, 
para  cuyo  efecto  traygo 
eíte  cordel  con  que  atarla 
luego  que  la  vea ,  porque 
es  juguetona  ,  y  es  manfa. 

Sale  Clarín  de  mona.  ^ 
Ciar .  Azia  aqui  ,  íi  no  me  enganO)' 
mis- compañeros  eítaban, 
aunque  defpues  que  foy  mona, 
por  donde  quiera  que  vaya 
hallaré  mis  compañeros} 
por  feñas  les  diré  que  hagan 
que  me  dé  libertad  Circe, 
pues  ya  lo  enmonado  bafta. 

Leb.  Vela  aqui ,  yo  quiero  echar!5 
efte  lazo  á  la  garganta: 
aora  es  tiempo,  qué  me  eftorva» 
qué  me  turba,  ó  qué  me  efpa1^  } 
íi  una  mona  diz  que  es  fácil 
de.coger?  díganlo  rantas 
como  cogidas  me  eícuchan: 
no  efeaparéis  de  mis  garras. 
Echale  un  cordel  al  cuello . 

Ciar.  Ay  ,  que  me  ahogas  ,  Leb* 
no  en  el  pefcuezo  me  hagas 
la  prefa.  Leb.?oz  mas  que  coquC  1 
no  te  irás. 

Ciar.  No  es  cofa  eítraña, 

que  hable  para  mí ,  y  difeurra 
con  fentidos ,  vida ,  y  alma, 
y  con  los  otros  no  pueda 
articular  las  palabras? 

Lebrel ,  mira  que  foy  yo. 

Leb.  Cómo  brinca ,  y  como  falta» 
no  puedo  llevar  á  Grecia 
cofa  de  mas  importancia: 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Bar  ca. 

,f«ñora  mona ,  defdc  oy  mé  voy  :  ven  conmigo ,  marta, 

'  "  *  'Ciar,  Si  me  ahoga  ,  que  he  de  hacer.. 

Lebr.  O  cómo  he  de  regalarla! 

Salen  XJlifes ,  Circe  y  todas  las  Damas. 
Circ.  En  efta  florida  margen, 
i1  -defde  cuya  verde  eftancia 
fe  juzgan  de  Tierra  ,  y  Mar 


i  mona  ,  aeiuc  oy 

Pernos  de  fer  camaradas, 

I  n°  ay  fmo  tener  paciencia, 

V  venir  conmigo.  Ciar .  Baila 
»  fluc  no  me  entiende. 
treL  Qi?e  geftos 
ftace  ,  y  con  qué  linda  gracia1. 

...  Salen  Afir e a  ,/  Libia. 

'•En  todo  el  diano  ay  verte, 
le ¿  brel ,  dime,  dónde  andas? 

He  andado  á  -caza  de  monas, 

'  a  fé  que  no  es  mala  caza, 
r.y  C^a  he  cogido. 

1  '  AY  qué  linda 

jüonica  I  Lebr.  Cocala,  marta. 

¿  /  Qué  pienfas  hacer  con  ella? 

7*  Pienfo ,  Libia  mia  ,  llevarla 
?  Grecia  ,  enfeñarla  alia 
?  tocar  una  guitarra, 
a  andar  por  una  maroma, 
byl  hacer  bueltas  en  las  tablas. 
ar'  Yo  por  maroma?  yo  bueltas? 
jI^oÍüIo  me  faltaba. 

f*  Himc ,  Lebrel,  y  Clarin 
4/a  °nde  eftá  ?  Ciar.  Aqui. 

Alia  te  aparta. 
r%  Hefde  el  día  que  quedó 
-de  joyas  tantas::: 

Ll'  Pal  tengas  tu  la  falüd. 

7*  No  le  vi ,  ni  sé  que  fe  aya 
I  cho.  Ciar.  Yo  si.  Aft .  Su  codicia 
C/  e  efcondido. 


Ay  mayor  rabia! 


Cg  '  **y  mayor  rauia: 
lf¿^jrce  ázia  efta  parte  viene- 
j  •  Pues  por  íi  acafo  fe  enfada 
c  que  cogieíTe  eíta  mona, 


las  dos  viftofas  campañas 
tan-contrariamente  hermofas, 
y-hermoíamente  contrarias, 
qae  neutral  Ja  vifta  duda 
qual  es  la  yerva,  ó  el  3gua, 
porque  aqui  en  golfos  de  flores, 
y  allí  en  felvas  de  efmeraldas, 
unas  mifmas  ondas  hacen 
iasefpumas ,  y  las  matas, 
á  los  fuípiros  del  Noto, 
y  á  los  alientos  del  Aura, 

-puedes  defcanfar ,  Ulifes, 
las  fatigas  de  Ja  caza 
en  mis  brazos.  U///I  Dices  bien, 
pues  folo  en  ellos  defcanfa 
el  alma  ,  porque  ellos  folos 
el  centro  han  fido  dbl  alma. 

■Ciro.  Con  todas  eftas  finezas,  ^ 
temo,  Ulifes,  que  me  enganas. 
XJlif. Por  qué?C/V.Por  penfar  que  dura 

aquella  ficción  pafiada.  ^ 

XJlif.  Nunca  lo  fue  para  mu 
Ciro.  Quién  lo  aífegura? 

XJlif.  Mis  anfias.  „ 

Ciro.  Quién  lo  dice?  U/i/iMis  defco  • 
Circ.  Es  engaño. 

VI f.  Es  verdad  clara.  . 

Circ .  Quién  ,  Ulifes,  la  tupiera. 


Wif.  Efcucha,  Circe,  y  fal»asia. 


Tom,  V. 


vita  aluna)  j  j -  / 

.Vengativa  Deidad ,  Deidad  ingrata, 

que  á  la  de  Juno ,  y  Júpiter  fe  atreve, 
huefped  de  efia  República  de  nieve, 
yecifío  de  efle  piélago  de  plata^ 


Aa* 


Tan* 
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£/  encanto  Amor, 

Tantos  años  la  patria  me  dilata, 
y  tantos  contra  mi  peligros  mueve, 
que  porque  fuelle  mi  vivir  mas  breve, 
a  tus  umbrales  derrotarme  trata. 

A  ellos  llegué  feguro ,  y  defendido: 

de  eícandalo  ,  de  horror,  de  alfombro  tanto,, 
como  has  en  Tierra  ,  y  Mar  introducido. 

Tus  encantos  vencí  ,  mas  no  tuJlanto, 

pudo  el  Amor  lo  que  ellos,  no  han  podido: 
luegoel  Amor  es  el  mayor  encanto., 

C¡rc,  Comtoda.aqueífa  fineza,,  porque  fue  mayor  la  mia.  . 

la  que, me. debes  no  pagas,  U/.De  qué  fuerteíC/r.Oye,y  faPra 

¿Vengativa,  y  cruel ,  porque  te  alfombres, 
á  pefar  de  deidades  lilongeras. 

Re  y  na.  defta.  República  defieras, 

Señora  defte  piélago  de  hombres, 

Viví,  y  porque  mas  barbara,  me  nombres,, 
ninguno  abortó  el  Mar  á  ellas  riberas, 
que  á  mi  Sangrienta  magica  no  vieras 
trocar  las  formas ,  y  mudar  los  nombres. 

Llegarte,  tu ,  y  queriendo  tu  homicida 
íer ,  burlarte  mis  ciencias,  con  cípanto, 
queriéndote,  vencer  ,  quedé  vencida . 

Si  mi  encanto  ,  al  mirar  alfombro  tanto, 
al  encanto  de  Amor  rindió  mi  vida;, 
luegoel  Amor  es  el  mayor  encanto, 


Duerme  fe  XJlifes5  y  (ale  Libia, 

Lib,  La:mufica  que  has  mandado- 
pr evenir  ,  ella,  feñora, 
efperando.,  Circ,  Por  agora 
no, cantéis,  que  defvelado, 
fe  dá  Ulifes  por  vencido 
a  la  Deidad  de  Morfeo,, 
a.  cuyo  lethal  trofeo 
las  potencias  ha  rendido, 
haciendo  de.  todas  dueño 
ella  macilenta  fombra, 
q  á  un  tiempo  alhaga, y.  alfombra, 
pue>  es  deícanfo,  y  esfueño. 


para  aliviar  fus  congojas, 
lilencio  en  templadas  hojas, 
fufpended  vueftros  amores. 
No  hagan  mido  los  criftales 
de  los  arroyos  ,  callando 
corran  las  fiientes,  moitrafld 
obedientes  ,  y  leales- 
el  amor,  que  en  mí  fe  encictf  y 
y  en  retorico  filencio 
digan  quanto  reverencio 
fu  defeanfo^ 


'infundid ,  aves,  y  flores. 


Dentr.  G tierra  ,  guerra. 
Tocan  dentro  caxas  ázid  íin 


Gire,  Qué  es  efto  i  qqando  prCtU 


faca* 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca: 
Cencío ,  ay  quien  ie  intrnompa?  V, lif.  Mas  que  efper°? 
)  .  Dejpierta  Olí  fes. 

'"*/•  Guerra  publica  efta  trompa, 
guerra  publica  efte  eftruendo, 
pues  cómo  (  ay  Diofes !  )afsi 
es  oy  perezofo  el  fueno, 
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de  nobles  fentidos  du.eño? 

No  foy  Tin  duda  el  que  fui, 
pues  á  delicias  íuaves 
entregado  (ay  de  mil)  eftoy, 
y  tras  los  ecos  no  voy 
tnas  belicofos ,  y  graves.  . 
Perdona ,  Circe  ,  que  afsi, 
aviendo  guerra  ,y  furor, 
v  no  me  ha  de  tener  tu  amor. 

'¡re.  Detente  efcucha ,  (  ay  de  mi! ) 
quién  eíTe  clarin  tocó? 

Sale  Antifíes. 

4ntifl.  Quien  /penfando  que  feria 
üfonja ,  la  Tal  va  hacia, 
quando  defde  el  Mar  te  vio. 

Aqui  no  ay  ya  que  efperar, 
la  guerra  me  ha  defpcrtado, 
Porque  en  el  alma  ha  tocado 
p.Wirena  militar. 

Para  templar  el  furor, 

Cantad  de  amor  ,  cantad  ,  pues. 

,  La  Muftca  al  otro  lado. 

Mkfíe.  Dónde  vas  ,Ulifes,  fi  es 
>  el  mayor  encanto  Amor? 

Qué  blandas  voces  íuaves, 
Retidas  en  los  vientos 
*dn  con  fonoros  acentos 
dulce  embidia  de  las  aves? 

Q^ié  bien  el  amor  me  fuena! 
Gomo  tu  amor  me  ha  podido, 
Girce  hermofa  ,  aver  vencido 
aquella  paflada  pena? 

me  buelvo  á  tu  favor. 

°dos.  Guerra ,  guerra 


las  armas  me  llaman  ,  quiero 
feguirlas.  Mafíc.  Amor ,  amor. 
V///.  Qué  blanda  ,  qué  dulcemente 
fuena  efta  voz  repetida! 

Antifí.  Aunque  me  cuefte  la  vida, 

'  '  tengo  de  hablar  claramente. 

'  Ulifes  ,invi£to  Griego, 
cómo  ,  quando  afsi  te  llama, 
la  trompeta  de  la  fama, 
en  deliciofo  fofsiego 
fordo  yázes?  Quanto  yerra, 
no  Tabes  ,  el  que  rendido 
á  fu  amor ,  labra  fu  olvido? 
oye  efta  voz. 

Todos  dent.  Guerra  /guerra. 

Ulif.  Tienes  ,  Antíftes  ,  razón, 
torpes  mis  fentidos  tuve, 
ciego  eftuve  ,  Tordo  eftuve; 
mas  yá  que  efta s  voces  ion 
recuerdos  de  mi  oftadia, 
las  pri (iones  romperé. 
c¡rc.  Tan  ingrata  prifion  fue, 

1  Ulifes  ,’lapriíion  iriia. 

I  •  cómo ,  quando  entre  mis  brazos 
embidia  á  las  flores  das, 
tras  otro  afecto  te  vas. 

Tan  fáciles  fon  mis  lazos 
de  romper  ?  tanto  ri|oc  ,  , 

premio  es  de  tantos  favores. 

efcucha  en  hojas,  y  en  flores 

efta  voz.  Mufic. Amor,  amot. 
[Atii  No  calle  el  marcial  fut°c. 

üri  Amor  digan  Mar, ytterra. 

Mtific-  Amor ,  amor. 

Todos.  Guerra ,  guerw» 
guerra ,  guerra. 

Mufi:.  Amor , amot-  u¡ 

Ulif-  Aquí  guerra  ,  amo  flU 

oygo ,  y  quando  afsi  me  v  ^ 

Aaai 
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conmigo  mififio  peleo,, 
deñendame  yo  de  mi.. 

Ant .  Ello  es  honor.  Vlif.  Dices  bien, 
todo  el  honor  lo  atropella. 

Circ .  Efto  es  gloria. 

Vlif  Ay  Circe  bella, 

que  bien  dices  tu  también! 

Circ .  El  güilo  es  dulce  pafsion. 

U7//Í  Razón  tienes.  Ant,  La  vitoda 
es  mas  aplaufo  ,  mas  gloria. 

Vlif,  Tu  también. tienes  razón. 

Ant  Guerra  ,  y  amor  en  rigor. 

te  llaman  ,  miedos  deílierra, 
]Mu(ic,  Amor  ,  amor. 

Todos,  Guerra ,  guerra. 

Circ.  Quien  ha,  vencido? 

Vlif*  Eiamor, 

que  cómo  pudiera  fer. 
que  otro  afe&o  me  venciera 
donde  tu  hermofura  viera? 
efclavo  tuyo  he  de  fer. 

No  ay  mas  fama  para  mi, 
que  adorarte,no  ay  mas  gloria, 
que  vivir  en  tu  memoria;, 
dichafo  mil  veces  fui 
eldia  que  tu  favor  ' 
mereció  mi  voluntad. 
tire.  Venid  todas ,  y  cantad,, 
el  mayor  encanto  Amor. 

Entra  tu,  y  vofotros,  Griegos,, 
mas  pefares  no  me  deis, 
y  agradeced  que  no  os  veis 
entre  volcanes ,  y  fuegos, 
de  mixolera  abrafados. 
fAnt.  Ay  de  nofotros ,  que  afsl 
ya  moriremos  aqui 
cautivos ,  y  deserrados: 
lepulcro  fera  ella  tierra - 
de  tanto  Griego  valor.  Vafe x 

'¿Vuf  Ei  mayor  encanto  Amo£v 


El  mayor  encanto  Amor. 


Vatife  todos  cantando  ,y  en  otra  pstftt 
tocan  armas  dice  Arfólas. 

Arfd,  Arma  ,arma  :  guerra  ,guerra' 
Buelve  Circe  tedas  las  Damas. 

Circ.  Que  es  ello ,  aviendo  mandad 
yo  ,  que  ternero fos  callen 
los  repetidos  acentos 
de  baquetas  ,  y  metales, 
otra  vez  olíais  ,  villanos, 
otra>vez  olíais ,  cobardes, 
que  oprimido  el  bronce  gima, 
que  herido  fe  quexe  el  parche*- 
SMe  Flerída. 

Flerid.  No  elle  repetido  acento, 
que  con  idiomas  marciales, 
eüremeciendo  los  montes, 
titubear  los  exes  hace, 
cautela  ha  íldo  de  Griegos? 
mas  defdichas ,  mas  pelares,' 
mas  penas ,  mas  confufiones, 
mas  tormentos  ,  y  mas  males 
fon  los  que  quieren. los  Cielos 
que  ellos  aparatos  caufen. 
Atildas  ,  que  tantos  dias 
fue  de  tu  hermoíura  amante, 
á  tus  defdenes  qufexofo, 
ofendido  á  tusdefayres, 
defde  que  ya  enamorada 
de  Ulifes  tedeclaraíle, 
quando  de  aquella  queíliori 
pidieron  los  rayos  paces, 
á  fu  Corte  fe  fue  ,  donde, 
queriendo  el  Amor  que  paUeíl 
de  eftremo  á  ellremo  fus  penaS>’j. 
que  ello  en  los  hombres  es 
amenazando  ellos  montes 
viene ,  infeílando  elfos  mareS’ 
y  con  razón  ,  pues  las  ondas,, 
gimiendo  del  pefo  grave, 

£Qü  ambición  de  geñaícos 
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bjafeftan  ,  quando  arrogantes 
Ven  por  la  campaña  azul 
Tus  falohres  criftales 
Vagar  un  Volcán  deshecho,, 
rtlov-er  un  Elegra  portátil, 
un  Ethna.  movible, 
y ; lr  una  Trinacria. errante.. 
■Lifidas  ,  de  mí  ofendido,. 
Creyerdo  que  yo  mudable 
afuaba  á  Ulifes ,  (  lacaufa 
Jon  que  yo  lo  fingí  fabes) 

*e  acompaña  ,  porque  afsi 
Pretende  de  aqui  Tacarme, 
agravios  de  amor ,  y  zelos* 
?P guardan  refpeto  anadie. 

lo  sé ,  porque .  Tentada  A* 
*°bre  eíía  punta  ,  que  hace 
Corona  al  Mar ,  y  á  la  tierra, , 
arbitro  de^ondas ,  y  valles, 
ví  como  entre  obscuros  lexos> 
de  unos  pintados  zelages, 
duelen  pintarnos  las  fombras>- 
Vá.  jardines ,  yá  Ciudades, 
lUia  confuía  noticia, 

era  ,  al  perfpicáz  examen 
la.  viña  ,  neutral  duda, 
^^da  de  nubes  ,  .y  naves. 
Qpando  al  acercarte  al -Puerto 
Ia  gruefia  Armada^que  traen, , 
a  los  filíeos  de  las  proas 
j^zarfe  vi ,  y  encrefparfe- 
klanca  efpuma  ,  que  al  azul 
^amelóte  de  aguas  hace 
kdla  guarnición  de  plata, 
fin  que  al  dibujo  guarde - 
el  orden  ,  es  mas‘hermofo, 

Por  fer  dibujo  fin  arte, 
pegaron  á  nueftro  Puerto, , 
uonde  fin  Taheñas  baten 
blocas  alas  de  lino, , 
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negándote  al  Mar  ,  óalayre, 
elfos  pezes  ,  (i  Ton  pezes;-, 
ó  ellas  aves ,  fi  fon  aves* 

Sin  Talvaá  tierra  faltaron, 
y  fueron  en  un  inflante 
Griegos  ca  valles ,  preñados' 
de  aparatos  militares, 
pues  abortaron  fus  vientres,. 
Tiendo  del  agua  Volcanes, 
iras ,  y  rayos ,  que  luego 
fueron  poblando  la  margen;. 
Bien  á  los  dos  conocí, 
que  armados  á  tierra  Talen, 
y  en  mal  pronunciadas  voce%9 
que  embarazó  lo  diftante, 
oi  á  Arfidas ,  que  dixo: 

O  y  delta  Magica  acaben 
los  encantos  ,  y  elle  monte;- 
que  es  tyranizado  Athlante 
de  Trinacria  ,  á  mi  valor 
fe  pollre ;  yo  viendo  el  grande.- 
peligro  que  re  amenaza, 
bolando  vine  á  avifarte: 
prevén  la  defenfa  ,  pues, 
fi.es  que  ay  defenfa  que  baile 
á  la  íangrienta  venganza 
de  dos  zelofos  amantes. 

Gire.  Galla  ,  calla  ,  no  profigas,;> 
ni  lleguen  ecos  marciales 
á  los  oídos  de  Ulifes, 
aqui  tengo  de  dexarle 
fepultado  en  blando  fileno, 
porque  el  belicofo  alarde 
no  pueda  de  mi 'amor  nunca1 
divertirle ,  ni  olvidarle; 
que  )  o  con  vofotras  Tolas 

faldré  á  vencer  arrogante: 

Til  mi  Caudillo  ferás, 
y  no  remas  que  te  falten 
gentes ,  que  aunque  fon  tan 
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los  toldados  de  mi  parre,  que  el  Mundo  fe  defengan** 


yo  armadas  Luidles  pondré 
i  en  las  campañas  del  ay  re, 

'  que  con  tropas  de  cavallos, 
con  efquadrones  de  Infantes, 
fanta  (ticamente  lidien, 
y  fingidamente  marchen: 
y  porque  entre  tantas  fombras 
vivas  eíquadras  no  falten, 
todas  vofotras  armadas 
con  efcudos  de  diamante, 
galas  defnudad  de  Venus, 
túnicas  veftid  de  Marte. 

C&fim .  Ella  vida  ,  y  elle  pecho 
te  ofrezco  yo  de  mi  parte. 

Clor.  Yo  que  conozcan  los  hombres 
quanto  las  mugeres  valen. 

Sir.  Oy  el  Sol  lera  redigo 
de  mi  valor  arrogante. 


AJtr.  A  Palas  verás  armada, 
cada  vez  queme  mirares. 

■Lib.  A  mi  1  Venus  ,  pues  veris 
á  mis  pies  rendido  a  Marte. 

Gire.  Pues  con  eífa  confianza, 
toca  al  arma. 

C'xfim  Suene  el  parche. 

Clor.  Hiera  la  trompeta  el  eco. 

Sir.  El  bronce  oprimido  brame. 

Tisb.  El  fuego  rebiente.  Afir.  Se, a 
toda  Trinacria  Volcanes. 

Lib.  El  duro  horror  de  lasarmas 
Cielo  ,  Mar, -y  Tierra  efpante. 

JFlcr.Y  viva  Circe ,  prodigio 
d ellos  montes ,  y  ellos  mares. 

Circ .  Porque  á  los  brazos  de  U0& 
que  en  mudo  letargo  yáze, 
bu e Iva  rica  de  deípojos, 
-enamorada  ,  y  confiante.  Vetnfi* 
Soldados . 


-Tisb.  De  riueílro  poder  haré 

Salen  por  otra  puerta  Arjtdas  ,  Lifidas 
Arfií.  Dcfde  ella  excelfa  cumbre, 

.que  del  Sol  le  atrevió  á  rocar  la  lumbre, 
y  altiva  ,  y  eminente, 


coronada  de  rayos  la  alta  frente, 
es  inmeníá  columna 
de  elle  concabo  Alcázar  de  la  Luna, 
entre  zelages  de  rubí ,  y  topacio 
de  Circe  le  deícubre  el  Real  Palacio. 

Ea  ,  pues ,  mis  Soldados, 
que  valientes ,  intrépidos,  y  oífados, 
en  favor  dejos  Cielos 
mantenéis  la  milicia  de  mis  zelos. 

Oy  elle  alfombro  muera, 
perezca  oy  la  memoria  deíla  fiera, 
que  á  Trinacria  ellos  campos  tyraniza, 
fiendo  el  Flegra  fu  hoguera ,  y  fu  ceniza. 
Libremos  ,  pues ,  á  tantos 
como  tienen  fus  mágicos  encantos 
prefos  aqui ,  y  cautivos; 


que- 
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queden  ,  pues, ó  bien  muertos  ,  ó  bien  vivos 
rcfcatémos  valientes 
nueílra  patria  de  tantos  accidentes, 
y  dexémos  feguro  elle  camino 
al  naufrago  Piloto  ,  al  peregrino, 
que  halló  ,  cadáver  de  ellas  grutas  hondas, 
mas  tormenta  en  las  peñas  >  que  en  las  ondas,, 
qpando  pisó  por  ellos  Orizontes 
montes  de  agua ,  y  piélagos  de  montes*. 

Y  tu,  Lííidas ,  fuerte, 

á  cuya  voz  fe  retiró  la  muerte, 

oy  á  Flerida  libra  fobcrana 

de  la  in juila  priíion  de.unutyrana,- 

ó  véngate  oy  en  ella,, 

fi  tus  zelos  te  olvidan  de  querella. - 

Jjfid  Arfidas, valerofo> 

Principe  deTrinacria ,  no  zelofo1 

mi  venganza  prevengo, 

que  no  tengo  los  zelos  que.no  tengo¿ 

porque  yá.se  que  hall  do;  c 

un  cautelofo  amor ,  amor  fingido, 

el  que. Flerida  á  Uliíes  le  medraba, 

porque  ella  Eifinge  afsi  le. lo  mandaba. 

No  zelofoen  efeóto,  enamorado 

si  que  vengo  ,  atrevido  ,  y  defpechado 

areícatar  a  Flerida,  que  bella,. 

es  de  los  Cielos  flor ,  del  campo  Eílrellao- 

Y.afsi  ,  á  tu  Jado  juro 

por  eíle.hermofo  roficler ,  que  puro, 

mirando ,  nos  deslumbra, 

y  no  mirado  ,  á  todos,  nos  alumbra, 

de  no  dcxarte,  halla,  mirar  poílrada 

al  fuego  de  tu  enojo  ella  encantada 

felva  de  Amor ,  donde  ,por  mas  efpanto,. 

es  el  Amor  oy  fu  mayor  encanto,  . 

aunque  en  fus  campos  que  el  Abril  dibuja,* 
óbrame  el  Auftro  ,  ó  la  arboleda  cruxa. 

Ai /id.  Guerra  de  amor ,  y  zelos 
pavor  pondrá  á  ios  Cielos. 

Dentro.  Cierra  ,  Trioacria ,  cierra;  cdxas» 
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Lifid.  Ya  de  alia  nos  rcfponden. 

Dentro.  Guerra  ,  guerra. 

Soldad.  Ay ,  Aríidas ,  advierte 
que  á  morir  nos  traxifte.  Ar/id.  De  que  fuerte? 
Soldad.  Dixifte  que  no  avia 

armas ,  ni  gente  en  ella  felva  umbria, 

y  apenas  tus  Soldados 

han  falido  del  Mar  ,  quando  embofeados 

en  effa  felva  vieron 

Infantes ,  y  Cavallos ,  que  faiieron 

á  defender  la  entrada 

del  monte.  Arfid.  No  temáis  ,  no  temáis  nada* 

que  elfos  monfiruos  incultos 

fon  fantafticas  formas ,  que  no  bultos, 

no  ay  que  temer  eftragos, 

que  fus  heridas  folo  ion  amagos, 

que  tarde  executadas, 

fe  quedan  en  el  ayre  feñaladas. 

Lifid.  Y  tan  cobardes  fueron, 

que  amenazando  fiemprc  nunca  hirieron. 

.Soldad.  Cómo,  íi  ya ,  caufando  al  Sol  defmayos¿ 

.  truenos  abortan  ,  y  defpiden  rayos? 

Ayfid.  Yo  he  de  íer  el  primero 

que  eífe  pavor  os  quite ,  altivo  ,  y  fiero 
penecra-ré  la  fierra. 

Lifid.  Todos  te  feguiremos.  Tod.  Guerra ,  guerra^ 
Arfid.  ,H  a  cau  telo!  ó  G  riego, 
fal  á  apagar  retorico  elte  fuego. 

Sale  Circe  ,  y  las  muyeres  con  efipadar . 

€trc.  No  faldía  ,  fino  yo ,  que  la  memoria 
no  le  ha.de  embarazar  tan  breve  gloria. 

' Afirea .  Ninguno  quede  vivo. 

Elerid.  Ni  un  amante  ,  que  buelve  vengativo 
fin  zelos.  Lifid.  Tíi  me  ofendes  ,  yo  te  ofendo,; 
que  mas  mi  fama  que  tu  amor  pretendo, 
tire*  Segur  de  vueftros  cuellos 

oy  ferán  nueftras  armas  :  á -ellos.  Tod.  A  ellos. 

'Arfid.  En  batallaran  dura 

no  atienda  oy  el  refpeto  ala  hcrmofura, 
prefio ,  Circe ,  ferá  mas  tu  trofeo. 

Lib. 
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Idh,  O  que  'bonitamente  lo  peleo!'  Lebr .  Sabes  por  don  de  »e  Fue 


Üafi  la  batalla -,  retir  anje  los  bom- 
^Yes  ,  y  fale  luego  Lebrel ,  y  Clarín 
de  mena. 

^r.  Pues  nos  dexó  Circe,  y  pues 
á  puerta  cerrada  eftamos, 
y  tan  Tolos  nos  hallamos, 
tiempo  ,  doña  marta  ,  es 
de  tomar  una  lición: 
yá  la  buelta  os  eníeñe 
del  rodezno,  cómo  fue?  Boltea . 
Afsi ,  bien  ,  tenéis  razón. 

®ar,  Qlte  aquello  paífe  por  mí? 

Y  que  en  fin  aya  de  fer, 

0  boltear,  ó  no  comer? 
defdichado  hablador  fui. 
yr.  Acra  ,  marta,  ponte  en  pie. 

Ello, en  fin,  no  ay  replicar, 
o  no  comer  ,  ó  boltear.  Boltea , 

Lindamente  por  mi  fe: 
abra  ,  porque  fi  yo 
no  tengo  quien  de  veftir 
me  dé  ,  uzed  me  ha  de  fervir, 
tome  aquefie  efpejo  ,  y  no 
te  quiebre  ,  porque  es  azar, 
y  vengafe  tras  mi  en  pie. 

Qué  cara  tengo  veré 
de  mona  ,  ay  mayor  pefar! 
valgime  Júpiter  Tanto, 

>,  Rué  hozicol 

n  rnírandofe  al  efpejo ,  fe  le  cae  el 
>  veftido  de  metía. 

Quién  aqui  habló? 

¿y-  Quién  ha  de  fer,  fino  yo? 

De  verte, Clarín,  me  efpanto. 
ar'  Yo  Clarín?  muy  bueno  es  efio? 
;  J^ona  foy. 

***•  Dónde  efeondido::: 
q  la  mona  Te  me  ha  ido. 

*r'  Yá  otra  admiración  confieífo. 

Tom.  V% 


la  mona  que  aquí  rema. 

Ciar, Yo  foy. 

Lebr.  Linda  boberia! 

por  la  mona  pregunte. 

Ciar.  Pues  yo  foy. 

Salen  Antíjt es  0y  los  <a riegos  con  unas 
armas. 

Anttjk  Quién  eftá  aqui? 

Ciar.  Los  dos. 

Lebr.  Que  porque  viniefié 
Clarín  ,  la  mona  le  fueíFe! 
tiempo  ,  y  trabajo  perdí. 

Ant.  Dime,  Lebrel,  dónde  eftá::: 
/>¿>vLamona  ?  no  sé,  ay  de  mil 
Ant.  Uliíés  te  digo. 

Ciar.  Alli. 

Lefcubrefe  un  trono  ,  donde  ef  d  Uíifes 
durmiendo. 

Ant.  Entrar  podéis  todos  yá, 
que  pues  aqui  retirado 

á 'Ulifes  Circe  dexó 
quando  al  Mar  á  ver  falio 
las  naves  que  avian -llegado.  * 

Efte  es  el  tiempo  mejor 
para  vencer  fus  eftremos, 
y  puefto  que  no  podemos 
avifarle  ton  rumor  ■' 

décimas ,  oy  de  Aquiles  fea,? 

el  arnés  fu  trompa,  aqui 

le  dexémos,  porque  aisi, 
quando  defpicrte  ,  le  vea. 
rim.  Acuerdóle  raudo  él  , 

las  batallas  que  venció,  N 

quando  en  campaña  le  Vio 
coronado  de  laurel, 
para  que  defpertador 
de  tantos  olvidos  fea. 

Ara.  Quien  no  creyó  a  voz ,  crea 
las  ir/ignia^del  valor.  ^ 
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Ponente  h  los  pies  las  armas.  fus  olvidos  tus  memorias, 

Polid. Trofeos  ,  que  foberanos  Dentro  Ayudes. 

\  Troya  entre  cenizas  llora,  Ayúd.  No  le  ofendas,  no  le  injurié 


y  aun  eftais  fudando  aora 
la  fangre  de  los  Troyanos, 
bol  ved  por  vos ,  y  entre,  viles 
amores  no  os  permitáis 
empañar  ,  pues  aun  guardáis 
el  muerto  calor  de  Aquí  les. 

Vanfe  ,/  dejprerta  U!jes. 

Vlij.  Pefado  letargo  ha  fido 
efte  á  que  rendido  eftuve, 
ni  bien  vida  ,  ni  bien  fueño,; 
fino  lethai  peíadumbre 
de  los  fentidos  ,  que  torpes, 
ni  defeanfan  ,  ni  difeurren, 
crepufculos  fon  del  alma, 
pues  obran  entre  dos  luces. 

Quien  eftá.  aquí  ?  folo  eftoy,, 
pues  cómo  fin  Circe  pude 
vivir  un  inflante  ?  bien 
que  citaban,  fin  luz  prefumen 
mis  fentidos  ,  pues  fin  Sol 
aun  todo  el  Cielo  no  luce: 

Circe  í  Circe  ?  mi  feñora? 
qué  mal  tanta  aufencia  fuplc: 
tu  memoria!  Mas  qué  veo! 
el  gravado  arnés  iluftre 
de.Aquiles.á  mis  pies- yáze, 
torpe ,  olvidado ,  é  inútil: 
bien  eftá  á  mis  pies  ,  porque 
rendido  á  mi  amor,  fe  juzgue, 
y  fegunda  vez  en  mi 
Amor  de  Marte  fe  burle.. 

Tarde ,  olvidado  trofeo 
del  valor ,  á  darme  acudes 
focorro  contra  númifmo, 
que  aunque  contra  mí  me  ayudes,, 
oy  colgado  en  eíle  Templo 
quedarás ,  donde  fepulten 


VliJ.  Qué  voz  es  efta  que  en  mi 
tan  nuevo  pavor  infunde? 

Tocan  dentro  caxas  deji’empladdsi 
y  una  jar  dina.. 

A  quién  deítempladas  trompas, 
exequias  liguen  lúgubres? 
quién  caula  eíie  efe&o? 

Dtntr.  Ayud.  Quien 
á  fus  venganzas  acude. 

Vlij-  SL  ojos  tengo  con  que  míre,  , 
íi  oidos  tengo  con  que  efcuche,  > 
en  el  centro  de  la  tierra 
íonó  la  voz  ,  y  no  fufre 
ella  aun  de  fu  grave  faz 
la  arrugada  peíadumbre; 
pues  abre  para  qu exarfe 
una  boca ,  y  de  ella  efeupe 
pardas  nubes  de  humo  ,  y  fuCg^ 
quando  contra  la  coflumbie, 
en  el.  centro  de  la  tierra 
forjan  fus  rayos  las  nubes. 

Abre  je  una  boca  ,y  (alejue^* 

A  mas  el  alfombro  pafla, 
trille  un  monumento  lube 
de  fu  abifmo,  haciendo  un  cao* 
de  vapores,  y  vislumbres.  .i(¡ 
Vdjubiendo  un  jepulcro^y  en  el 
cubierto  de  un  velo, 
j  O  tu. >  que  en  leves  cenizas, 
que  aun  el  viento  no  (acude, 
en  efié  fepulcro  yááes,  ¡c¡ 
quién  erestAyud.  Porque  ro  dü 
quien  foy,  eíie  negro  velo 
corre  ,  y  mi  afpe&o  defe  ubre* 
Conocefine?  Ufi/.  Si  me  dex3 
efpecics  con  que  te  juzgue 
do  pálido  de  tu  faz,  . 
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que  no  ay  vida  que  no  turbe,  quando  en  abortada  lumbre 


lo  yerto  de  tu  eiqueleto, 
que  aun  desfigurado  luce, 

Aquiles  ,  Aquiles  eres.  •  * 

]uil.  Su  éfpiritu  foy  iluílre, 
que  de  los  Elyíios  Campos, 
donde  eterna  maníion  tuve, 
bolvi  á  pafíar  de  Aqueronte 
las  verdinegras ,  y  azules 
ondas ,  derretidas  gomas 
del  (alitre  ,  y  del  azufre. 

A  cobrar  vengo  mis  armas, 
porque  el  Amor  no  las  juzgue 
Va  de  fu  Templo  defpojo, 
torpe ,  olvidado ,  e  inútil: 
porque  no  quieren  los  Diofes 
que  otro  dueño  las  injurie, 
fino  que  en  nri  fepultura 
á  par  de  los  figlos  duren. 

Y  tu  ,  afeminado  Griego, 
que  entre  las  delicias  dulces 
del  Amor  ,  de  negras  fombras 
tantos  efpl endores  cubres: 

Nó  entre  amoroíos  encantos 
las  tengas  ,  y  las  desluftres, 
fino  rompiendo  de  Amor 

las  mágicas  inquietudes, 
fal  de  Trinacria  ,  y  hollando 
si  Mar  los  vidrios  azules, 
a  diícrecion  de  los  vientos 
fus  pavimentos  diicurre. 

Que  en  la  Curia  de  los  Diofes 
quieren  que  otra  vez  los  fulques, 
hafta  que  de  mi  fepulcro 
l^s  muertas  aras  faludes, 

V  en  el  cífas  armas  cuelgues: 

lo  ignores  ,  no  lo  dudes, 

2  harás  que  un  rayo ,  con  voces 
^horrible  un  trueno  pronuncie. 
Inunda  vez  te  lo  mande. 


delatadas  fus  cenizas, 
aun  antes ,  que  ardan  ,  ahúmen. 
Hundefe. 

UJif.  Eípera  ,  elado cadáver, 

que  alfombro,  y  horror  infundes, 
que  yo  poítrado  te  doy 
palabra:::  todo  fe  hunde, 
pefada  imaginación 
fue  la  que  en  mis  fueños  tuve; 
pero  aunque  foñada  ,  es  bien 
que  la  crea  ,  y  no  la  dude. 

Salen  los  Griegos. 

Antijl .  Señor ,  qué  es  ello? 

Tm&nt .  Qué  tienes? 

PoL  Qué  accidente  ay  que  te  turbe? 
Arq.  De  qué  das  voces,  al  ayre? 

Flor.  Qué  temor  ay  que  re 'ocupe? 
Lebr.  Que  no  parezca  la  mona, 
aunque  todo  el  monte  anduve! 
Antijl.  De  qué  te  alfombras? 

Ciar.  De  qué  te  rezelas? 
lebr.  De  quién  huyes? 

XJlif  De  mi  mifmo. 

Antijl.  Pues  qué  tienes? 

Vlif  Nada  tengo  ■,  mucho  tu  ve. 

Ay  amigos ,  tiempo  es  ya 

que  á  los  engaños  me  ufurpe 
del  mayor  encanto  ,  yoy 
el  valor  del  amor  triunfe. 

Dónde  cita  ,  dónde  le  ha  ido 
Circe?  Ant.  A  efla  ribera  acude, 
defpuesque  aqui  nos  dexo, 

á  ver  qué  baxeles  furgen 

á  cite  golfo-  Vlif.  Pues  en  tanto 
que  deícuidada prefunie 
que  los  encantos  de  Amor 
firmes  en  mi  Pecho  d“r¿;n’ 
por  efta  parte  ,  que  9 

ücmpr£  Cbb*1 0 ’  altas 
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altas  montañas  .  de  quien.  rambien  por  ellajcftás  libre: 


turbante  han  fido  las  nubes, 
falgamos  ,  y  por  no  hacer 
ruido  ,  y  que  ella  nos  efcuchc, 
no  el  baxei ,  fino  el  cfquife 
tomemos,y  en  el::. Ant. No  dudes* 

XJlif  Huyamos  de  aqui  ,  que  oy 
es  huir  acción  iluftre, 
pues  los  encantos  de  Amor 
los  vence  aquel  que  los  huye. 

! 'Ant ,  í^as  lagrimas  te  refpondan. 

VhJ.  Hermofa  J  uno  y  no  culpes 
el  mayor  encanto  Amor, 
pues  aunque  tus  ñores  tuve, 
pude  vencer  mil  encantos, 
y  aquefte  ío lo  no  pude. 

'Leb.  Ai  fin,  me  voy  íin  mi  mona. 

C¡a.  Que  hafta  aora  que  fui  dudes? 

Vanfe  ,  y  / alen  marchando  todas-*  tai 
Damas, y  traen  prefos  a  Arjidasr 
y  Ufidas. 

Circ.  Hagan  falva  a  mis  Palacios 
los  animados  clarines, 
las  caxas  ,  y  las  trompetas, 
porque  fus  boces  publiquen, 
quede  Arfidas  vitoriofa 
oy  ,  y  de  Liíidas ,  Circe 
coronada  de  trofeos, 
buelve  a  los  brazos-de  Ulifes. 

Bien  ,  Circe,  podre  negarte, 
que  valiente  me  vencifte, 

Magica  no ,  que  mis  gentes 
á  tus  apariencias  rindes, 
pues  huyeron  de  las  huelles,' 
que  aparentemente  finges. 

t¡/.  A  tacar  de  tu  poder 
á  Flerida  hermofa  vine, 
cómo  pude  defenderme, 
fi  ella  mi  fina  es  quien  me  rinde? 

Circ.  Pues  íi  preío  citas  por  ella. 


Ulifes invi&o  Griega, 
fal  de  elfos  ricos  jardines, 
porque  de  zelos  ,  y  amor 
las  caducas  pompas  pifes: 
advierte  >  que  vitorioía,' 
llena  de  apta  utos  ínfignes, 
buélvo  a  tus  brazos  ,  porque 
triunfe  en  ellos.  Mas  ay  triÜei 
Suena  un  t  lar  in. 
qué  baftarda  trompa  es  ella,  ■ 
aípid  de  metal ,  que  gime 
al  ayret  Fien*  En  ei  Mar,  íehora* 
fono  la  voz.  Lió.  Y  el  elquife 
de  elle  Griego  baxei,, hecho 
al  Mar ,  fus  campañas  mide. 
AJtr.  Ulifes  de(de  .c;l  te  habla, 
efcucha  lo  que  te  dice. 

XJli/.dent.  A  i  peros  montes  del  Flegró 
'í»cuya  eminencia  compite 
coq  $1  Cielo  ,  pues  íus  puntas 
cpn  las  Eftrelias  fe  miden, 
yo  fui  de  vueftros  venenos 
triunfador  ,  Thefeo  felice 
fui  de  vueftros  laberintos, 
y  Eclipo  de  vueftra  Esfinge. 

Del  mayor  encanto  Amor 
la,  razón  me  tacó  libre, 
trasladando  ellos  Palacios 
á  los.campos  de  Anfitrite. 

Todos  dent.  Buen  viage. 

FleK  Buen  viage 
.  todos  los  vientos  repiten. 

Circ.  Elcucha  ,  tyrano  Griego, 
efpera, ,  engañólo  U liles, 
v  pues  te  habla  ,  no  cruel, 
lino  enamorado  Circe, 
quando  vitori.oía  yo 
triunfos  arraftro  ,  que  pifes; 

quieras  que  yencid*  iioreí  . 


i 
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Si 


quieres  que  me  quexe  humilde? 
Picucha,  mas  ay  trille! 
uo  llore  quien  te  pierde  ni 
íuípire^ 

fi  te  dán ,  para  hacer  mejor 
camino, 

agua  mis  ojos, viento  mis  fufpiros. 
^.  Señora  ,  en  vano  te  quexas, 
que  Tordo  el  ingrato  U liles,, 
desbocado  bruto ,  corre 
.a  vela ,  y  remo  el  efquife. 

^  Ya  ,  perdiéndole  de  villa, 

.  ün  atomo  es  inviíible. 

Y  ya  entre  el, agua ,  y  las  nubes 
Un  pajaro  apenas  finge. 

Ya  eílás ,  Aríidas ,  vengado*. 
Pero  mal  drxe ,  mal  dixc, 
que  nunca  le  ver^a  un  noble 
en  n^irar  un  infelice. 

Si  lo dres  >  efle  azero 
en  mi  roxa  fangre  tiñe, 
que  no  es  venganza ,  piedad 
s'i  i  darle  la  muerte  a  un  trille... 

Y  fea  antes  que.  trafpueílo 
efie  neblí ,  que  deferive 
ks  ondas :  efle  delfín 

que  el  campo  del  ayre  mide, 
efie  ca vallo  que  corre, 
cfie  efcollo  que  Te  rige, 
efie  peñafeo  que  nada, 
eíconda  ,  y  no  fe  di  vi  fe, 
Porque  perdido  de  villa, 
krdará  tu  azero  infigne, 

V  no  fet^  meneíler 

*Uas  muerte ,  que  no  feguirlc: 
Picucha  ,  mas  ay  trille! 

^o  llore  quien  te  pierde  ,  ni 
fufpire, 

Pues  te  dán  ,  para  hacer  mejor 
camino, 


agua  mis  ojos, viento  mis  fufr  iros. 
Mas  que  me  quexo  a  los  Cielos* 
no  foy  la  Magica  Circe? 
no  puedo  tomar  venganza 
en  quien  me  ofende ,  y  me  rindej 
Alterados  ellos  Mares, 
á  fer  pedazos  afpiren 
de  los  Cielos  ,  que  fi  lleva; 
porque  de  encantos  fe  libre» 
el  ramillete  de  Juno,.  . 
que  traxo  del  Cielo  Iris, 
no  de  tormenras  del  Mar 
le  librarán  fus  matices; 
llamas.ks  ondas  arrojen,, 
fuego  las  aguas  efpiren. 

Sale- fuego  del  a^na. 

Arda- el  azul  pavimento,, 
y  íns  campañas  turquíes, 
miefifes  de  rayos  parezcan,, 
que  cañas  de:  fuego  vibren, 
á  ver  fi  ay  Deidad  que  tanta1 
tormenta  le  facilite. 

Ser  en  afe  el  Mar  ,  y  fale  por  el  un 

caí  ro  triunfal  y  tirado  de  dos  Delfines , 

Galateary  al  rededor  truchos  Tritones^ 
y  Syrenas  y  cent  inflrumentes  .■ 

Gal.  Si  avrá,y  quien,  fer  en  o  el  Marr 
manfo  ,  quieto  ,  y  apacible, 
le  de  pallo  en  fus  efpheras. 

Gire,  Quién  eres  til ,  que  falifte 
de  eífas  húmidas  ab  obas 
en  triunfal  carro  lublimc, 
á  ferenar  de  mi  enojo 
ks  iras  defapacibles? 

Gal. Yorque  en  elle  hermofo  carie* 
.  á  quien  tiran  dos  DelfinCS> 

'  ‘  de  Syrenas  ,^y  Tritones 
tan  acompañada  vine, 

Galatea  loy  ,  deDoris 

hija,  y  de  Nexeo,  invencible^ 


3  $  z  El  mayor 

Dios  Marino  ,  y  la  que  amante 
de  Acis ,  Joven  infelice, 
murió  á  los  barbaros  zelos 
de  Polifemo  ,  terrible 
monílruo  ,  que  el  talamo  dulce 
de  nueílras  bodas  felices 
cubrió  de  un  peña  feo ,  que  oy 
tumulo  es  ,  que  nos  aflige; 
cuya  pyramide ,  quanta 
fangre  de  los  dos  exprime, 
criftal  es ,  que  delatado, 
nueílro  fin  llorando  dice: 

Defte  ruílico  Jayán 
vengada  me  dexó  Ulifes, 
á  cuya  caula  ,  mi  voz 
al  amparo  fu  y  o  afsiítej 
y  pidiendo  á  las  Deidades 
de  Neptuno  ,  y  de  Anfitrite, 
que  ferenaífen  los  Mares, 
y  que  fus  claros  viriles 
efpejos  fueíTcn  del  Sol, 
mientras  los  Griegos  los  pilen: 
Como  á  Ninfa  de  fus  ondas, 
que  diícurra  me  permiten 
el  Mar ,  apagando  quinto 
fuego  en  él  introduxifíej 
y  afsi  ,  ondas  de  plata  ,  y  vidrio 
veloz  mi  carro  deferí  ve, 
haciendo  á  íii  hermofa  efpuma, 
que  á  las  rodadas  fútiles, 
ó  como  plata  fe  entorchen, 
ó  como  vidrio  fe  rizen. 

C/V-  Si  Deidad  eres  del  Mar, 
quando  en  él  mis  fuerzas  quites, 
...  no  en  la  tierra  >  y  fi  no  puedo 
vengarme  en  quien  huye  libre, 
en  mi  podré  :  ellos  Palacios, 
que  mágico  el  Arre  finge, 
defvanecidos  en  polvo, 

Tolo  una  voz  los  derribe. 


encanto  Amor, 

Su  hermofa  fabrica  cavga. 
deshecha ,  rota  ,  y  humilde, 
fean  paramo  de  nieve 
fus  montes  ,  y  fus  jardines. 

Un  Morí  gibe  lo  fucceda 
en  fu  lugar  ,  que  vomite 
fuego  ,  que  á  la  Luna  abrafe, 
entre  humo  que  al  Sol  eclypfe* 
Hunde  fe  el  Palacio  de  Circe ,  y  aparte 
el  Mongibelo  ,  arrojando  llama* • 
Afir.  Que  confufion  tan  notable! 
Lib.  O  qué  alfombro  tan  terrible! 
Flerid.  Huyamos  ,  Libia.  VarJlt 
Lib.  Huye ,  Aílrea.  Vafe. 

AJlr .  Dónde  eílár  podemos  libres.. 
C irc.  Quantos  efpiritus  tuve 
prefos  ,  fujetos  ,  y  humildes, 
inficionando  los  ayres, 
huyan  á  íu  centro  horrible. 

Y  yo ,  pues  de  mis  encantos 
á  íaber  que  es  mayor  vine 
el  Amor ,  pues  el  Amor, 
a  quien  no  rindieron ,  rinde, 
muera  también ,  y  fucceda 
á  mi  fin  la  noche  trille.  Ptuaaf* 
Galat.  Pues  feguro  el  mar  por  do11 
venturofo  corre  Ulifes, 
tormentas  ve  de  Ja  tierra, 
el  Mar  con  fieftas  publique 
fu  vencimiento ,  y  haciendo 
regocijos ,  y  feílines, 
fus  Tritones  ,  y  Syrcnas 
lazos  formen  apacibles: 
pues  fue  el  agua  tan  dichofa 
en  ella  noche  infelice, 
que  mereció  fer  Teatro 
de  Soles  ,  á  quien  humilde 
el  Poeta ,  entre  otras  honras, 


perdón  de  las  faltas  pide.  #  ^ 

Hicieron  un  baylete  Tritones  ¡y 

FIN  ^ 


N. 
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El  galán 

FANTASMA- X 

que  fe  reprefentó  á  fus  Mageílades  ,  en  el  Salón  Realí 
de  Palacio- 

DON  PEDRO  CALDERON 
de  la  Barca. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA.. 


Aftolfo ,  Gafan,. 
Car/os  ,  Gafan, 

El  Duque  de  Saxonia 
Enrique  ,  viejo. 
Candil ,  Gracicfo 
Ottavio  ,  criado,. 


Julia ,  Dama. 
Laura ,  Dama. 
Porcia ,  criada, 
Lun  cria  r  criada 
Leonelo ,  criado - 
Criados . 


JORNADA. 

,  Y  Porcia  cria  da ,, 
dantos  ,  /  Aftolfo  figuiendolas. . 

\ 

*  SjE  vueftras  Teñas  llamado,, 
de  VU  ftra  voz  advetcido,, 
cic  4elcamPo  os  he  feguido, 
fac^  >  ¿onfufo ,  y  turbado: 
fe~i  >  pues  ,  deíte  cuidado, 
ruura  >  el  diícurío  mió, 

Vá  o|i°r  dichj  deíafio, 
i  bil>n  tarnus  en  buen  lugar, 

|  cj Pedéis  defemba y  nar 
i  ti  rbo  ,  c[  donay  re ,  el  brio,. 


PRIMERA. 

que  fon  las  armas  que  vos; 
aveis  contra  mi  dei'velo 
de  efgrimir  enefte duelo. 

Solos  eftamos  los  dos, 
defcubrios  ya ,  por  Dios, 
fepa  quien  ibis-,  que  no  es  bien 
matar  con  ventaja  á  quien 
de  vos  fe  ha  fiado  oy. 

De ft.dpafe  Julia. 

Ju!.  Pues  no  dudéis  mas ,  yo  foy.. 
■•Julia  ,  feñora  ,  mi  bien, 
tu  en  efte  trage  í  tú  aqui? 
que. dicha  >.  adeiüicha  es  mía? 

que 
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lU 

que  li  una  duda  tenía 
fin  verte  ,  qtiando  te  vi 
fon  infinitas  :  tu  afsi 
has  falido  de  tu  cafa? 
el  corazón  fe  me  abrafa; 
dime  ,  por  Dios  ,  lo  que  ha  fido, 
qué  es  efto  ?  qué  ha  íucedido? 
jF uL  Oye  ,  y  fabrás  lo  que  paífa. 
Adolfo  en  quien  la  fortuna, 
y  el  amor  vieron  iguales, 
por  defcubrirfé  uno  á  otro, 
los  guftos,  y  los  pelares, 
no  la  novedad  te  admire, 
jno  la  efirañeza  te  efpantc 
de  verme  ,  fiendo  quien  íoy, 
venir  en  aquefte  trage; 
porque  importando  á  tu  vida 
d  verte  ,  (ay  de  mi!)  y  hablarte, 
no  ay  refpeto  que  no  venza, 
no  ay  decoro  que  no  allane: 
tu  vida  importa  ,  tu  vida, 
que  oy  te  vea  ,  y  o  y  te  hable; 
y  af.i ,  paliando  al  oido 
la  admiración  del  Temblante, 
oye  el  p  ligroen  que  vives, 
aunque  mezcle  en  un  inflante 
las  defventuras  que  ignoras 
con  las  ver  turas  que  labes. 

Dos  aros  ha  ,  Adolfo  mió, 
que  firme  ,  y  rendido  amanté 
de  mi  her moflirá  ,  (  que  quiero 
confesarla  en  ella  parte) 
fui  lie  de  día  ,  y  de  noche 
la  eft'atua  de  mis  umbrales, 
el  gyrafol  de  mis  rayos, 
y  la  fornbra  de  mi  imagen; 
tantos  ha  que  agradecida, 
y  que  obligada  á  las  partes 
de  lo  fútil  de  tu  ingenio, 
de  lo  galán  de  tu  talle. 


de  lo  ayrofo  de  ru  brío,  (  ¡ 
de  lo  iluftre  de  tu  íangre. 
refpondí  menos  ingrata, 
que  debiera  aconlejarme 
del  decoro  de  mi  honor, 
del  refpeto  de  mi  padre; 
sí  bien ,  decoro ,  y  refpeto 
no  pudieron  agraviarle 
de  que  torpes  íacrificios 
fus  fagradas  aras  manchen. 
Tiendo  yo  tu  efpofa  ,  pues 
la  caufa  de  dilatarfe 
nueftra  boda ,  fue  el  rigor 
desaquellas  enemiftades, 
que  á  mi  padre  le  coftaron 
tanto  ,  que  largas  edades 
enterrado  antes  que  muerto?; 
tuvo  fu  cafa  por  cárcel, 
adonde  prefo  murió; 
pero  efto  en  Alendo  pallé, 
y  bolvamos  á  enlazar 
difeurfos  de  amor  ,  no  hafierl 
digrefsiones  mis  defdichas, 
que  fu  remedio  embaracen* 
Agradecida  ,  en  efe&o, 
de  tus  finezas  confiantes, 

cómplice  á  la  noche  hice 

de  hurtos  de  amor  agradam  ’ 
y  cómplice  hice  á  un  jardín 
que  á  los  dos  quife  fiarme, 
porque  al  jardín  ,  y  á  la  n° 

que  fon  el  viftofo  alarde,  < 

ya  de  eftrellas  ,  yá  de  floreé 
hiciera  mil  en  negarles 
á  las  unas  loque  infiuyen> 
y  á  las  otras  lo  que  faben* 
Viento  en  popa  nueflro 
navegaba  hermof  s  mareS 
de  rayos  ,  y  de  matices,  j 
quieto  el  golfo,  y  mam0  jeP 
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duda>quien,  que  han  de  fer 
i°szelos  los  Liracancs, 
que  ¡a  tormenta  deípierten, 
que  la  mareta  levanten? 
gran  Duque  Federico 
Saxonia  ,  (que  Dios  guarde) 
u  que  no  le  guarde  Dios, 
u  ha  de  fer  para  quitarme 
uh  media  vida  en  la  tuya, 
ac«rf0  me  vio  una  tarde, 
que  al  Prado  á  verte  íali, 
harbarifmo  de  amor  grande, 
iuiir  a  ver ,  y  fer  vida, 

Í?ucs  mal  Gramático  ,  fabe 
Pelona  hacer  que  padece 
uu  la  perfona  que  hace. 

Jiome ,  en  fin  ,  y  defde  entonces 
J¡rme  ,  rendido ,  y  confiante, 
hde  dia  me  vifira, 
ue  noche  ronda  mi  calle, 
hartos  enojos  te  cueíla 
*u  cuidado  vigilante, 
cómo  querido  ,  en  fé 
ucmis  difeulpas ,  rrocafte 
lus  zelos  á  mis  favores? 

110  es  mucho ,  fi  otros  galanes, 

P°r  llegar  al  defenojo, 

Piaran  por  el  defayre. 

Riendo  el  Duque,  que  mi  pecho, 
^  ios  continuos  embates 
^grimas  >  y  fufpiros, 

Cfa  roca  de  diamante, 

Pifiando  de  enamorados 
a  Zelofos  fus  pefares, 

5veriguó  que  te  quiero, 

^  P  so  a  quien  la  culpa  darle, 
lus  zelos ,  ó  a  mi  amor, 

?Ues  ellos  dos  fueron  parte 
decirlo  ,  que  no  ay 
3  ni  zelos  que  callen. 

Tont,  p 


En  fin ,  íabiendo  (ay  de  mil) 
que  eres  tu  (deídicha  grande]) 
Ja  ocafion  de  fus  defprecios, 
la  caula  de  mis  defayres, 
para  venga rfe  de  mi, 
en  ti  pretende  vengarfe, 
matándome  á  mi  en  tu  pecho: 
O  duelo  de  amor  cobarde, 
difponer  que  un  hombre  muera, 
porque  una  muger  no  agravie! 
Poderoío  ,  y  ofendido,  * 

quién  ignora  ,  quién  no  fabe 
que  es  rayo  oprimido  ,  que  es 
pólvora  encerrada  ,  que  hace 
en  la  mayor  reíidencia 
la  batería  mas  grande? 

Los  avifos  deílos  dias, 
que  tan  confufo  te  traen, 
diciendote  quete  aufentes; 
diciendote  que  te  guardes, 
fu  y  os  fon  ,  pero  fa  hiendo 
que  dellos  defprecios  hacess 
ella  mifma  noche  ,  ella 
te  elpcra  para  matarte; 
yafsi,  te  ruego  que  no 
vayas  á  verme  ,  ni  pafl'es, 
cubierto ,  ni  defeubierto, 
la  esfera  de  mis  umbrales. 

Dexa  que  por  unos  días, 
fin  que  alii  puedan  hallarte, 
fe  defmienta  en  la  fofpecha, 
falga  fu  rezólo  en  valde: 
y  pues  que  yo  vengo  afsi 
á  perfuadirte  ,  á  rogarte, 

Adolfo  ,  que  no  me  veas, 
efpofo  .  que  no  me  hables, 
menos  harás  tú  en  hacerlos 
y  pues  enedremos  tales 
yo  ruego  lo  mas  difícil, 
concede  tu  lo  mas  faciL 
Ccc 
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Aftolf.  No  se  cómo  refponder, 
que  no  se  en  acciones  tales 
íi  tengo  que  agradecerte, 
ó  tengo  de  que  quexarme. 

De  una  venenóla  yerva 
deriven  los  Naturales, 
que  donde  ay  llaga  ,  la  cura, 
y  donde  no  la  ay  ,1a  hace. 

Elle  mifmo  efe&o  ,  elle 
quieres  que  en  mi  pecho  caufe 
tu  voz ,  pues  íi  quando  eftoy; 
herido  de  tantos  males, 
íuele  curarme  el  dolor, 
folamente  el  efcucharte, 
oy  que  tuve  fano  el  pecho, 
le  hieres  ,  para  que  labre 
tu  voz  aora  la  herida,, 
que  huvieras  curado  antes. 
Adonde  ay  zeíos ,  las  curan,, 
donde  no  los  ay  ,  las  hacen, 
y  fi  quieres  darme  vida, 
no  de  darme  zelos  trates, 
pues  fon  piadofos  rigores, 
ó  rigurofas  piedades, 
darme  til  mifma  la  muerte, 
porque  otro  no  me  mate. 
Dexáraíme  morir ,  Julia, 
á  fu  azero  penetrante, 
no  á  tu  penetrante  voz, 
viviera  mas  el  inflante 
que  ay  de  tu  voz  á  fu  azero, 
que  no  es ,  no  ,  piedad  afable, 
porque  fu  efpada  no  llegue, 
que  la  tuya  fe  adelante. 

Fuera  de  que  no  remedias 
nada  tu  en  aconfejarme 
que  no  te  vea  ,  fupuefto 
que  el  decirme  que  no  palle 
de  noche  por  tus  jardines, 
ni  de  dia  por  tu  calle. 


es  decirme ,  que  no  falga 
dellas  un  punto ,  un  inflante. 
Vive  Dios  ,  que  he  de  íabec 
íi  el  cuidado  que  te  trae 
á  que  tu  cafa  no  vea, 
y  á  que  cu  jardín  no  ande, 
es  ,  porque  de  tu  jardin, 
y  de  tu  cafa  las  llaves 
rendifte  á  mayor  poder, 
y  á  mayor  fuerza  entregarte. 
Perdona  defeonfianza, 

Julia  mia  ,  tan  cobarde, 
íiendo  quien  eres,  y  íiendo 
yo  quien  foy  ,  y  no  te  efpante» 
que  ello  de  andar  defvalido 
lo  augutto  ,  Julia  ,  lo  grande* 
es  bueno  para  las  farlas 
Efpañolas  ,  donde  nadie 
vio  querido  al  poderofe: 
nada  llega  á  aventurarfe 
en  efto  ,  pues  ,  ó  es  mentira, 
ó  es  verdad  dolor  tan  grave: 
íi  es  mentira  ,  que  aventuras 
tu  en  que  yo  me  defengañe? 
y  fi  es  verdad  ,  que  aventuré  ^ 
yo  en  que  allí  el  Duque  me  h3 
pues  el  que  me  diere  zeloe> 
no  importará  que  me  mate. 

Jul.  Aftolfo  ,  feííor ,  bien  m 
que  de  efla  manera  agravié 
las  finezas  de  miamoi?  . 
Aftolf.  Quererte  ,  no  es  agravé  ¿ 
Jul. Quien  te  ha  dicho q  es  qucíC 
el  querer  aventurarte! 

Aflolf. Quien  dice  que  no  ay  Pe  ** 
que  á  los  zelos  acobarde. 

Jul.  Pues  que  viene  efla  flne^r< 
á  deberte  ?  Jt<>lf<  No  olvid2^ 
Jul .  Quanto  mas  me  obligas  > 111 
me  obligas  á  que  te  gualda  y 
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V  aquello  has  de  hacer  por  mí.  que  no  quiera  yo  que  palle 


4A  Detente,  Julia,  y  no  en  valde 
dantas  perlas  deíperdicies, 

Y  tanto  aljófar  derrames, 
que  yo  quiero  obedecerte: 
''/digo  que  faldré  ella  tarde 
de  Saxonia  ,  antes  que  el  Sol, 
que  ya  entre  pardos  celages 
le  defvanece  ,  en  las  ondas 
fu  dorado  coche  bañe; 
futa  la  mayor  fineza 
Solver  la  efpalda ,  pues  nadie 
es  mas  valiente  ,  que  aquel 
SUe  con  zelos  es  cobarde; 
y  quieres  mas ,  Julia? 

Ni  tanto, 


de  ellremo  á  eftremo  ru  amor. 
Dentro  Carlos. 

Car.  Echa  por  aquella  parte. 

Jul.  Ay  de  mí,  que  viene  gente, 
y  no  es  bien  que  aqui  me  hallen. 
AJI.  Pues  vete,  que  yo  me  q  uedo 
á  que  no  te  figa  nadie; 
pero  dime ,  en  qué  quedamos? 

Jul.  En  quererte  mis  pelares 
retirado  ,  mas  no  aufente. 

Vafe  Julia. 

Aftol.  Avrá  quien  nivele ,  y  tafle 
las  acciones  de  un  zelofo, 
los  difcurfos  de  un  amante?. 

Salen  Carlos  ,  y  Candil . 

Cand.  Aqui  efta  mi  feñor .Cari.  Dame  los  brazos, 
que  de  eterna  amiílad  han  de  í'er  lazos, 
que  ciñan  nueftros  cuellos. 

Aftolf.  Y  el  alma  ,  y  vida  en  ellos. 

Cari.  Dixome  eífe  criado, 

preguntando  por  vos,  como  llamado 
de  una  tapada  fuifteis, 
y  que  tras  ella  á  elle  lugar  falilleis; 
y  como  rezclofo 

eftoy  de  vueítra  vida  ,  y  cuidadofo, 
por  las  necias  porfías 
de  los  muchos  avifos  deílos  dias, 
loco  bufcandoos  vengo. 

Aftolf.  Es  nueva  obligación  ,  Carlos  ,  que  os  tengo, 
mas  aunque  os  trac  tras  mi  vuefíro  cuidado 
con  tanta  priefla  ,  tarde  aveis  llegado 
á  elle  verde  defierto 
á  darme  vida ,  porque  ya  eftoy  muerto. 

Cand.  Ellas  por  dicha  heridol 

jiftol.  Pluguiera  á  Dios. 

Cari .  Pues  qué  os  ha  fucedido? 

Aftolf:  Aver ,  Carlos ,  llegado 

á  eftár  de  mi  temor  defengañado, 
aver  fabido  mi  infelize  fuerte 

Ccc  2  *  quien 
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quien  esquíen  folicita  (ay  Dios!) mi  muerte. 

Cari.  Mas  debiera ,  fi  llega  á  defcubrirfe, 
aqueíTo  agradecerle ,  que  fentirfe. 

Aftolf.  Ay  Carlos ,  no  debiera, 

íi  es  tal  el  golpe  que  mi  pecho  efpera> 

que  fin  defenía  alguna 

fe  hade  dexar  llevar  de.  fu  fortuna! 

Cari.  Aora  eítoy  mas  dudofo, 

quien  es  el  enemigo  ?  Aftolf.XJn  poderofo. 

Cari.  Y  al  rigor  que  procura 
quien  le  ha  dado  ocafion?, 

Aftolf.  Una  hermofura. 

Cari.  O  mienten  mis  zelos, 

ó  ello  es  de  Julia  amor  ,  del  Duque  zelos. 

Aftolf.  Fácil  era  el  fentido 

de  mi  confuío  enigma ,  el  Duque  ha  íido 

quien  de  Julia  zeíofó* 

y.  quien  de  miembidiofoy 

delta  fuerte  aufentarme  ha  procurado,; 

y  Julia  temerofa  ,  me  ha  mandado 

que  los  avifos  de  mi  muerte  crea, 

que  ni  la  hable ,  ni  vea, 

porque  ya  es  impofsible 

que  entre  en  fu  cafa  yo  ,  (pena  terrible!) 

fin  que  entre  (trance  fuerte!) 

tropezando  en  las  fombras  de  mi  muerte. 

Cari.  Pues  quién  le  ha  deícubierto 
amor  tan  recatado,  y  encubierto, 
que  folo  efié  criado, 
y  yo  le  hemos  fabido? 

AJtolf.  Aun  defdichado 

(ay  Carlos!)  quién  averiguarle  puede 
por  donde  la  defdicha  le  fuccedeé 

Cari.  Una  pregunta  quiero 

haceros.  Aftolfl  Yo  fatisfacerla  efpero. 

Cari.  Julia  ,  qué  os  ha  mandado? 

AJtolf.  Que  no  la  vaya  á  vér  ,  por  el  cuidado 
que  yá  á  fus  puertas  Federico  tiene. 

Cari.  Quedar  folos  los  dos  aqui  conviene, 
porque  quicio  faros,  m  ÍSCieto* 
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que  me  aveísde  guardar.  .4/?. Yo  lo  prometo: 

Candil ,  buelvete  á  cafa,  ^ 
y  en  ella  efperarás.CV?«¿/.Qué  es  lo  que  paíiav 
de  mi  Te  han  recatado,  A  part . 

el  dia  que  efta  el  Duque  declarado? 

Tin  duda  que  han  fabido 
que.yo  quien  lecontó  fu  amor  ha  fído; 
mas  no  ,  que  naeftuvieran 
tan  apacibles  oy  ,  Ti  lo  Tupieran.  Vafe*- 
AJI.  En  fin  ,  todas  mis  penas  ,  y  rezelos 
fon  ,  que  el  pallo  han  tomado  ya  los  zelos> 
del  Duque.  Cari  De  manera, 
que  Ti  de  ver  á  Julia  modo  huviera, 
y  pudierais  entrar  á  hablalla  ,  y  vella, 
y  de  dia  >  y  de  noche  eílár  con  ella, 
fin  que  el  Duque  zelofo, 
aunque  íiempre. ofendido  ,  y  cuidadofao 
á  la  puerta  atuviera, 
ni  os  viera ,  ni  os  lindera, 
aqui  vueílro  cuidado 
tuviera  fin?  A y? .  Confufo ,  y  admirada» 
efta  propoficion  ,  Carlos  ,  me  tiene, 
y  divertir  i  un  trille  no  conviene 
afsi  con  lo  impofsible, 
pues  no  es  poísible  hacerme  á  mi  invifibteo- 
Carl .  Oídme,  Aftolfo,  y  veréis  la  amiftad  mia, 
quanto  de  vos ,  por  daros  vida  ,  fia. 

*  fcbeis  los  grandes  vandos,  .  mas  nobles  ,  á  cuyo  efeélo; 

°  i _ _ *1' 


Aftolfo.,  que  largo  tiempo  r 
tQdo  el  Orbe  alborotaron 
con  civiles  guerras  ,  íiendo 
Huclfo ,  y  Gevelino  ,  dos 
hermanos ,  cabezas  dellos, 

P°t  quien  dividida  Italia 
JA  domefticos  encuentros, 
hteron  todos  los  linages, 
yá  Gevelinos  ,  ya  Huelfos. 

fabeis  como  TSaxonia 
.  cgó  elle  marcial  incendio^ 
Aficionando  las  cafas 


lo  heredada  enemiftad 
aun  oy  dura  en  nueft ros  pechos,- 
por  ruina  de  aquel  eftrago, 
por  ceniza  de  aquel  fuego. 
Crotaido  ,  padre  de  Julia, 
que  es  el  divino  fugeto 
que  adoráis  ,  en  quien  juraren; 
fi  de  otros  vandos  me  acuerdo,  , 
aun  mas  impoísibles  paces 
la  hermofura  ,  y  el  ingenio, 
tomó  la  voz  de  una  parte, 
y  de  la  otra  parte  Amello, 
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un  deudo  mió  ,  no  dudo 
que  íepais  a  quanto  eftremo 
llegó  efte  enojo  en  los  dos; 
mas  aunque  lo  íepais  ,  quiero 
referirlo  ,  porque  codo 
importa  para  el  fuceílo. 

El  dia  que  á  Federico, 
generólo  Duque  nueftro, 
juró  Saxonia  dor  Duque, 
fobre  el  ocupar  los  puertos 
de  aquel  ado ,  procurando 
fer  cada  uno  el  primero, 
en  efía  eminente  Plaza 
reencontraron ,  cuyo  eftremo 
llegó  á  fer  publico  agravio 
de  uno  de  los  dos ,  y  puerto 
que  yo  tiemblo  de  decirlo, 
y  aun  de  imaginarlo  tiemblo, 
bien  fe  dexa  ver  que  fue 
el  agraviado  mi  deudo: 
para  qué  lodifsimulo, 
íi  val  bu  cien  te  el  afedo, 
lo  que  callare  la  voz. 

Jo  diré  con  el  filencio? 

Dióle  un  boferon  Crotaldo 
(ay  de  mi!)  al  anciano  Arnefto, 
en  cuya  gran  confufion, 
en  cuyo  notable  eftruendo, 
aunque  cumplió  por  entonces 
deíéfperado ,  y  refuelto, 
no  quedó ,  á  fu  parecer, 
para  dcfpues  fatisfecho: 
necedad  que  hizo  el  valor 
mal  entendido  ,  pues  vemos 
que  no  ay  agravio  delante 
del  que  es  foberano  dueño: 
y  yá  fe  fabe  que  adonde 
eftá  el  Principe  ,  no  ay  duelo 
que  á  íatisfaccion  obligue; 
mas  vive  el  honor  compuefto 


Fantafma, 

de  una  condición  tan  fácil, 
que  en  fu  opinión  ,  íu  conCeP£0 
bailó  aver  imaginado 
que  fue  agravio  ,  para  ferio* 

El  Duque  ,  que  aun  no  tema 
bien  fundado  fu  derecho, 
di  (simuló  ,  porque  ha  íido 
política  de  los  Reynos 
entrar  en  ellos  piadofo, 
para  confervarfe  en  ellos. 

Y  afsi ,  por  quietar  no  mas 
las  opiniones  dei  Pueblo, 
embió  á  fu  cafa  á  Crotaldo, 
adonde  le  tuvo  prefo 

con  tantas  guardas  ,  que  nad*6 
le  vio  mas  defde  el  fuceífo 
defte  dia  ,  ó  porque  fue 
la  prifion  con  tanto  aprieto, 
ó  porque  el  temor  le  tuvo 
tan  guardado  ,  y  tan  fecreto. 
De  quantas  defdichas ,  quant^ 
miferias  ,  quantos  tormentos 
padece  un  hombre  infelice, 
á  ninguno ,  Adolfo  ,  tengo 
mayor  laftima  ,  que  á  un  nobj 
ofendido ,  en  quien  contetDpr- 
amancillado  el  honor, 
mal  valido  del  esfurzo: 
por  Arnefto  ,  en  fin  ,  lo  digo, 
pues  imaginando  Arnefto 
varios  modos  de  venganzas, 
entró  en  mil  trages  diverfoS 
dentro  de  fu  mi  fina  cafa, 
pero  nunca  con  efecto. 

Y  para  que  admiréis  quanto 
dida  un  agravio ,  difpueft0 
fe  vio  a  hacer  parto  á  fu  hon0^ 
ó  penetrando  ,  ó  rompiendo 
las  entrañas  de  la  tierra 

por  confeguir  fu  defeo, 
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a  petar  de  las  murallas 
9Ue  fe  le  ponían  enmedio. 

Ingeniero  bufeo, 

9Ue  en  minar  la  tierra  diedro, 
jacüitaííe  fu  agravio 
impofsible  de  fuazero* 

^  fiandofe  de  mi, 

P°r  eftár  mi  cafa  en  puedo 
Mas  vecino  á  fu  efperanza, 

Mas  conveniente  á  fu  intento* 
fl  hombre  empezó  defde  ella 
a  delinear  los  modelos 
que  tocade  una  mina 
a  ht  niifmo  quarto  ,  que  edo 
eM  en  el  fácil ,  porque 
efa  de  nación  Flamenco, 
efcuela  donde  el  valor 
Pelea  con  el  ingenio* 

Y  nivelando  de  dia 
as  lineas ,  y  los  tanteos, 
las  cababamos  de  noche 
c°n  recato ,  y  con  fecreto. 

Quién  creerá  que  trabajando 
el  mas  obfeuro  centro 
enterrade  el  ofendido, 

P°r  ver  á  fu  ofenfor  muerto?. 

^tegó  la  mina  á  fu  fin, 

Pera  no  llegó  á  fu  dedo, 

PLles  el  dia  de  la  noche 

^ede  horrible  mondruo  Griego;, 

Para  abortarlos  en  rayos. 

Peñado  edaba  de  azero, 

P°r  las  calles  ,  y  las  Plazas 
c°nfufamente  fe  oyeron, 
tcdos  hablando  en  Crotaldo, 

9^eva&  de  qUe  fe  avja  muerto* 

Quedaron  con  ede  cafo 
1  adrados  nuedros  intentos, 
Malogradas  nueftras  lañas, 
P°dradüs  nuedros  defeos> 


de  la  Barca.  yji 

porque  el  ofendido  ,  yá 
fin  ofenfor  ,  conociendo 
que  en  una  hija  no  era 
la  venganza  de  provecho, 
murió  de  melancolía 
dentro  de  muy  poco  tiempo; 
de  fuerte  ,  que  fin  que  nadie 
pueda  llegar  á  faberlo, 
defde  mi  cafa  á  la  cafa 
de  Julia  una  mina  tengo, 
tan  fácil  oy  de  romperfe, 
que  como  avifada  dello 
edé  Julia,  y  fus  criadas, 
y  con  recato  ,  y  fccreto 
la  boca  della  fe  oculte, 
que  podéis  entrar  ,  es  cierto, 
y  falir  defde  mi  cafa, 
hada  fu  mifmo  apofento, 
que  es  adonde  va  á  tocar, 
fin  que  el  amor ,  ni  los  zelos 
del  Duque  caufen  temor. 

Pero  ha  de  fer ,  advirtiendo 
que  ha  de  fer  edo  con  gudo 
de  Julia  ,  porque  no  quiero 
que  íe  diga  que  en  fu  honor 
infamemente  me  vengo, 
dando  paífo  á  fu  deshonra, 
que  como  allanéis  vos  edo, 
aquí  edá  mi  cafa ,  aquí 
mi  vida  ,  Adolfo  ,  y  mi  pecho, 
pues  para  todo  es  quien  es 
amigo  tan  verdadero. 
jíftolf.  Dadme  mil  veces  los  brazos 
y  fi  mudo  os  agradezco 
tanto  bien  ,  es  porque  el  cafo 
mudo  me  tiene  ,  y  fufpenfo* 

Yo  hablaré  á  Julia  ,  y  de  Julia 
traer  licencia  os  ofrezco; 
y  pues  yá  la  noche  obfeura 
eftiende  íu  manto  negro, 

iré 
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iré  a  avilarla.  O/.  Mirad 
loqueos  aventarais. 

¿ftoíf,  Luego 

han  de  matarme  ella  noche, 
íiendo  la  ultima  que  efpcro 
ponerme  en  efta  ocafion. 

Cari  A Cómo?  A(l .  Como  íi  yo  lleao 
á  pedir  licencia  a  Julia  ü 
de  abrir  día  mina  ,  es  cierto 
que  ha  de  darla,  ó  no  ha  de  darla: 
fi  la  da  ,  para  qué  efe&o 
he  de  bolver  á  amelgarme, 
teniendo  feguro  el  riefgo? 
íi  no  la  dá  ,  penfaré 
que  eílá  fu  amor  de  concierto 
con  el  Duque  ,  pues  me  quita 
ella  ocafion  ,  y  iré  huyendo 
de  mis  zelos ,  íi  es  que  ay  donde 
no  fepan  de  mi  mis  zelos. 

Cari  A  todo  he  de  acompañaros: 
y  ellas  finezas ,  y  eftremos  A  p¿ 
tome  por  fu  cuenta  Amor, 
pues  el  que  yo  á  Laura  tengo, 
hermana  de  Adolfo  ,  es 
eLq.ha  franqueado  en  mi  pecho 
íecreto  ,  que  tantos  dias 
tuvo  . el  honor  en  filencio.  Vanfe, 

Sale  Enrique  viejo  leyendo  un  papel, 
y  Laura  fu  hija , 

Evr.  Quién  te  dio  aqueíle  papel? 

Laur,  Una  muger  me  le  dio 
tapada  ,  que  aqui  llegó. 

JZnr.  Ay  deídicha  mas  cuel! 
no  preguntaras  quien  era? 

La'lr-  Ya  .  Señor ,  lo  pregunté, 
tnas  Tolo  me  dixo  ,  que 
■en  tu  mano  te  le  diera, 
que  una  limofna  pedia, 
y  bolveria  ai  inflante. 

Enr.  Quién  ha  vifto  femejant* 
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confufion  como  la  mia? 

Laur,  Parece  que  te  ha  traído 
el  papel  algún  cuidado?  , 

Enr.  Y  tan  grande  ,  que  ha  caula 
mil  penas  á  mi  fentido, 
y  avté  de  morir  en  ellas. 

Laur.  No  labré  yo  la  ocafion? 

Enr .  Cofas  de  tu  hermano  fon, 
pare  qué  quieres  íabellas? 

Laur,. Para  fentirlas  fiel, 
ya  que  no  puedo  fervir 
mas ,  feñor ,  que  de  fentir. 

Exr.  Pues  oye  ,  Laura  ,  el  papel* 

Lee*  Importa  que  eíta  noche  c° 
prudencia  eílorveis  á.Aítolfo»^ 
no  falga  de  cafa,  porque  le  vi-11 
nienos  que  la  vida. 

La^r.  Julios  fueron  tus  enojos, 
bien ,  compueílo  de  cruel 
rejalgar ,  es  el  papel 
el  veneno  de  los  ojos. 

Enr,  Dias  ha  que  defvelado 
Ja-trifteza  me  ha  traído 
de  Adolfo  ,  y  fin  duda  ha  fido; 
nacida  deíle  cuidado. 

Y  no  liento  ,  no ,  ni  es  bien, 
fu  riefgo  ,  ni  mi  pefar, 
fino  que  íé  ha  de  guardar, 
fin  que  le  digan  de  quien: 
que ,  vive  Dios ,  fi  fupiera, 
quién  es  ,  que  fe  le  facára  # 
yo  ai  campo ,  y  que  cara  á  ^ 
el  diíguílo  concluyera. 

Mas  decirme  que  le  guarde» 
fm  que  de  quien  fe  me  diga» 
bien  á  prefumir  me  obliga» 
ques  fu  enemigo  cobarde: 
y  .ello  mas  mi  pecho  fíente, 
quejo  que  ha  de  fuceder, 

porque  mas  fe  ha  de  temer 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca 


ÍUn  cobarde  ,  que  á  un  valiente; 
V  >  quien  Tupiera  (ay  de-mi!) 
quien  fe  debe  guardar. 
q  Sale  Candil . 

.*  Aquí  me  manda  efperar 
^  amo,cn  tanto:::  mas  aqui  A />, 
e  ta  el  viejo  ,  fruncir  quiero 
y  Amblante  ,  dando  indicio 
j  e  beato  ,  y  de  novicio. 
aiir'  Bien  de  effe  criado  cipero 
’Jue  te  informes  ,  él  quizá 
w  advertirá  tu  dolor. 

Dices  bien  :  Candil 
gW-  Señor? 

r  r'  Dónde  vueftro  amo  ella? 

n*'  Azia  el  Parque  le  he  dexado 
*c°«  Carlos  fu  grande  amigo. 

Siempre, el  Cielo  me  es  teíligo, 
p  °s  tuve  por  leal  criado. 

*nd.  El  fidus  Acates  fue, 

^  Puedo  conmigo  ,  un  Vellido. 
^Decidme,  pues,  qué  ha  tenido 
Adolfo  ?  que  yo  no  sé 
^l,é  humor  inquieto.,  y  fevero 
p  ar*d-<r  tan  triíle  le  hace. 
aV'  Yo  lo  diré ,  todo  nace 
tener  poco  dinero: 

£Crd¡ó  ayer  el  que  tenia, 

]üc  )  á  imitación  de  las  gentes, 
y  barajas  maldicientes, 
í^ícen  mal  cada  día. 

1  bien  ,  ya  colas  íe  ven, 

¡]llc  ello  no  es  lo  principal, 

!^Cs  a  las  que  dicen  mal, 
y  quien  las  haga  hablar  bien: 

^  0  nip  acuerdo  quando  era  • 
¿^vio  el  decirle  á  un  hombre 
yero  ,  porque  era  nombre 
ín  c^Cllfarfe  no  debiera 
ío^^^eroddpucs, 
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que  á  fer  llegó  habilidad, 
agravio  es  con  mas  verdad 
decirlo  que  no  lo  es: 

Flores  fe  defeubren  hartas, 
fin  fer  Mayo ,  cada  dia: 
que  mas  ,  que  aver  fullería 
al  juego  de  facar  cartas? 

Enr.  Dedidme  ,  pues  ha  tenido 
por  el  juego  algún  diíguílo? 

Cand,  Si  feñor,  muy  grande, y  juílo. 

Enriq .  Pues  qué  fue? 

C 'and.  El  aver  perdido, 
que  otro  no  le  fupe  yo, 
y  íi  á  él  k  fucedier-a, 
es  cierto  que  le  fupiera, 
que  ,  en  fin ,  de  nadie  fió 
con  mas  razón  ,  que  de  mí, 
fus  difguílos  ,  por  faber 
quanto  le  fuelo  valer 
en  ellos.  Enr.  Cómo  ?  íioí, 
que  alguna  vez  que  riñó, 
y  que  prefenre  -eftuvifleis 
vos  ,  las  efpaldas  bolviílcls. 

Cand.  Por  cílo  lo  digo  yo, 
pues  corrió  tras  mi  un  tropel, 
con  que  la  vida  le  di, 
pues  los  que  fueron  tras  mí, 
no  le  tiraron  a  el. 

£w\Decidme(ó, quieran  los  Cielos, 
que  cíle  dcícngaño  vea!) 
firve  Aftolfo ,  ó  galantea 
a  alguna  Dama  ?  fon  zelos 
los  que  trille  k  han  tenido 
ellos  dias?.  Cand.  Qué  fútil, 
viendo  que  yo  foy  Candil, 
de  mi  alumbrarte  has  querido! 
y  afsi  ,  oye  quanto  palia, 
íi  á  callarlo  re  reduces, 
jorque  quiero  hacer  dos  luce* 
ih  calle  ,  y  á  Ja  cala. 

Ddd.  Mob 
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Adolfo  una  Dama  ama,  y  trille ,  la  noche  fría, 

y  tiene  un  competidor 
poderofo  ,  y  en  rigor 
o  y  la  calle  de  la  Dama 
con  uno  ,  y  con  otro  amante,, 
ya  Moro  ,  ya  Paladin, 
la  esfera  de  fu  jardín 
hizo  campo  de  Agramante; 
traydor  fuera  fi  callara 


fabiendo  el  riefgo  en  que  cita 
mi  feñor.  Em\  Llévame  allá* 
pues  yá  ,  de  luces  avara, 


en  eclypfado  arrebol, 
las.  exequias  hace  al  Sol, 
alma  ,  y  corazón  del  día. 

Tíi ,  Laura  ,  fi  aquí  viniere; 
mientras  yo  le  bufeo ,  di 
que  no  fe  falga  de  aquí, 
que  mando  yo  que  fe  efpere* 
Latir.  Si  haré  :  fi  á  Carlos,hallais 
con  él, decid  que  me  Cam  ‘ 
\Enr.  Ay  hijos  ,  quien  os  defea,  , 
no  fabe  lo  que  codais.  V W  ' 

Salen  el  Duque  ,  Leonelo  ,  O&avio ,  y  criados. 

Duq.  En  cfta  noche  fría,  ’ '  * 

emula  hermofa  de  la  luz  del  día, 
de  mi  venganza  efpero 
vér  el  fin ,  muera  Adolfo  ,  pues  yo  muero¿ 

León.  Mal  haceVucdra  Alteza 
en  dar  tanto  lugar  a  una  trifteza. 

Duq.  Es  mejor  que  ofendido 

yo  de  un  vaífallo  ,  llore  aborrecido? 

León.  Quien  una  hermofa  Dama, 
fin  Eítrella ,  feñor ,  feíleja  ,  y  ama,, 
no  porfíe  en  querella, 
que  no  ay  ventura  donde  falta  Edrella¿ 

Duq.  Qué  error  tan  recibido 
de  la  opinión  común  ,  Leonelo  ,  ha  fído, 
decir  que  las  Eítrellas 
de  amor  terceras  fon  ,  y  que  eda  en  ellas 
(  o  necio  defvario!) 

Ja  primera  elección  del  alvedrio! 

Gfiav.  Pues  quién  puede  negado? 

Luq.  \  o  ,  que  razones ,  y  aun  exemplos  hallo 
contra  aquefíé  concepto.  León.  Di  uno  folo* 

**utk Depreciado  de  Daphne  hable  Apolo, 
íi  Eítrella  fuera  amor  ,  íi  en  él  viviera, 
como  del  Sol  aborrecido  fuera, 
de  las  Eítrellas  íobcrano  dueño? 

Luego  bien  claro  enfeño 
que  amor  no  vive  en  ellas. 

pues 


De  D.  Pedro  CaU  eron  de  la  Barca : 
pues  el  Sol  le  quexo  de  las  Eílrcllas. 

León.  Y  en  fin  ,  di  ,  qué  has  peníado? 

Luq.  No  fiar  de  mi  Eílrella  mi  cuidado, 
lino  de  mi  poder  ,  y  el  valor  mió, 
que  ellos  los  Polos  Ion  de  mi  alvedrio; 
y  afsi,  tengo  ganada, 
como  el  criado  de  Adolfo  ,  una  criada 
de  Julia  ,  que  hade  abrir  aquella  puerta, 
que  para  Adolfo  fuele  eílár  abierta: 
y  yaque  es  hora  creo 
de  queiafeña  hurtada ,  a  mi  defeo 
haga  feguro  el  paño 

a  elle  ardor ,  a  ede  fuego  en  que  me  abrafo. 

Hace  la  feña  en  la  rexa . 

'León.  La  puerta  abren  ,  fe  ñor. 

Sale  Porcia . 

Porc.  Quién  es  ?  Dnq.  Yo  he  íido. 

Porc.  Y  Vuedra  Alteza  fea  bienvenido, 
que  Julia  ,  conociendo 
la  lena  de  fu  amante  ,  prefumiendo 
que  el  fueífe  ,  me  ha  mandado 
abrir  la  puerta  ,  con  que  fe  ha  cerrado 
el  temor  de  tu  intento ,  y  de  mi  culpa, 
pues  fu  mifmo  precepto  me  difeulpa. 

Vuq.  Los  dos  os  retirad ,  y  con  cuidado 
eífa  calle  guardad. 

Entra/e  el  Duque ,  y  Porcia . 

León.  Bien  has  hado 

de  los  dos  tu  defeo.  Salen  AJlolfo  ,y  Carlos „ 

Ajlolf  Ay  Carlos  ,  fi  es  verdad  ello  que  vcol 
por  la  puerta  no  ha  entrado 
un  hombre  ,  y  otros  dos  fe  han  retirado? 

Cari.  No  sé  íi  engaño  ha  íido, 

pero  a  mí ,  que  es  verdad  me  ha  parecido. 

AJtolf  Para  efto  ,  ingrata  fiera, 

fue  decirme  que  a  verte  no  viniera? 
vivcDioSjque  he  de  entrar;y::C^.Dcteneos, 
que  elfo  es  embarazar  vueftros  defeos, 
puesfiendolo  eftorvar  vueflros  agravios, 
no  lo  han  de  hacer  las  manos ,  ni  los  labios 
Ddd  2  del-» 
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defde  aquí ,  pues  no  es  medio, ni  es  venganza, 
íi  otro  el  favor  en  el  jardín  ajeanza, 
reñir  los  dos  con  eftos  dos  afuera. 

AJI.  Pues  qué  he  de  hacer  en  ocaíjon  tan  fiera? 
mas  ya  sé  que  he  de  hacer  ,  alli  una  réxa 
paífo  á  un  valcón  me  dexa, 
que  es  de  una  galería 
del  jardín  ,  guardad  vos  la  efpalda  mía, 
mientras,  me  arrojo  á  él  dcíeíperado. 

Cari.  Advertid  no  fea  el  Duque  eífe  que  ha  entrado*» 

Afiolf.  Pues  elfo  qué  remedia  mis  defvelos? 

Jos  Duques  no  dan  zelos? 

fuera  de  que  íi  yo  lo  he  prefumido* 

de  oirlo  a  Julia  ha  íido, 

y  puedo  preíumir  ,  y  juftamente, 

que  quien  miente  el  amor ,  el  galan  míente; 

Cari.  Con  vos  vengo  ,.y  dcfpues  de  preveniros 
el  riefgo á  todo  trance  he  de  feguiros. 

Afiolf  Pues  yo  en  el  jardín  entro..  Entrafe. 

Cari.  Nadie  entrara ,  mientras  eftais  vos  dentro. 


S'alen  el  Duque ,  y  Porcia,. 

Tore.  Ponte ,  f  ñor  ,.  lobre  el  rofteo 
el  rebozo  de  la  capa, 
porque  pueda  hacer  mejor 
el  papel  de  la  turbada: 
aquí  ,  feñora  ,  eftá.  Aftolfo. 
Embozafe  el  Duque  ,  y  fale  Julia . 

Jul.  Cómo  es  poísible  que  aya, 
Aftolfo ,  en  un  pecho  noble 
tan  necia  defeonfianza? 
a  mi  cafa  apenas  Buclvo 
de  pedirte  ,  que  a  mi  cafa, 
no  vengas  ,  por  el  temor 
del  Duque,  quando  á  ella  llamas? 
qué  necios  zelos!  Duq.  No  ion 
muy  necios  ,  Julia.  DeJ cubre fe. 

Julia.  Turbada. 

ello  y ,  ay  Porcia  ,  qué  es  efto? 

Porc.  Yo  ,  íeñora  ,  no  sé  nada, 
a  la  feña  abrí  la  puci  u, 


fi  á  ti  la  feña  te  engaña,  „  t 
qué  mucho.que  a  mi  me  enga11  r 
Jul.  Ay  ele  mi ,  qué  he  de  haccrl 
Duque.  Baña, 

ó  Julia  !  la  turbación, 
que  yo  folo  he  fido  caufa 
a  efte  engaño ,  porque  amoí 
todo  es  ardides ,  y  trazas: 
no  quife  mas  ,  que  faber 
fi  puerta  ,  que  tan.  cerrada 
día  á  una  fee  verdadera, 
fe  abria  a  una  íeña  faifa. 

Vano  me  podreis-negar, 
(teítigos  fon  ellas  plantas) 
que Tobre  tanrosavifos, 

Aftolfo  mi  gufto  agravia.  ' 
Jul.  Señor ,  ftñor  ,  cíía  culpa? 
aunque  oy  efte  averiguada,, 
mía  es  ,  que  no  es  de  Aftoito» 
pues  creyendo  que  él  liíhiaba» 


De  D .  Pedro  Calderón  de  la  Barca.  ^ 

Jo  le  mandé  abrir  la  puerta:  Julia.  Da  voces ,  Porcia. 

en  los  dos  ,  cofa  es  clara* 

*' fuera  el  llamar  fu  culpa, 

V  inia  hacer  que  le  abran, 
tftoy  culpada  ,  y  él  no. 

Pues  yo  le  abro  ,  y  el  no  llama, 

>e  defde  el  primero  día. 
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e^or  ^  que  ,  por  mi  defgracia* 
vificaíteis ,  no  ba  entrado 
^asaquu 

j  Entra  cayendo  Afiolfo* 

El  Cielo  me  valga! 

Pues  qué  es  eftol 

.  1^.  Mncrfl  píl’Au! 


h  la'  Muerta  eítoy! 
íjorCi  -  ~  ■ 


Aa  ,  Quédefdicha! 

'%  Vida  ,  y  alma, 

Ardámonos  de  una  ver, 
h  y  no  muramos  de  tantas.. 

C^iiién  va?. 

^•Un  hombre  íblo.  Vuq.  CÓtno 
^fta  fuerte  en  ella  cafa 

«ntraisp 

Como  vos  de  clTotra*. 
.^♦Sabéis  quién  foy? 

^°lf.  No  sé  nada, 

^ue  á  eíhs„horas ,  y  á  ellos  zclos,. 
x^das-las  fombras  fon  pardas.. 
¿Puesbuelve  por  donde  cntraílc» 
/•  Zelos  no  buelven  la  eípalda. 

%  Yo  haré  que  las  buelvas  ,  y::; 

*  .  Sacan  las  efpadas.,  y  riüen* 
l  ta'  Señor ,  fe  ñor. 

***•  Suelta  ,  ap.  rta. 

£  Dentro  ruido  de  efpadas» 

Ctlc'  En  la  calle  al  mifmo  tiempo?' 
c  oyen  también  cuchilladas. 

^  Dentro  Enrique 


^  Yo  he  de  entrar  en  el  jardín» 
o  Dentro  Carlos . 

r '  Mlbraio  efta  puerta  guarda? 


Duque.  Oy  veras 

que  es  rayo  ardiente  mi  efpada. 
Ajlolf.  O  ,que  ellas  favorecido, 
y  riñes  con  gran  ventaja! 

Dentro  Enrique . 

Enr.  La  puerta  echaré  en  el  fuelo; 
Cari.  dent.  La  guardo  yo. 

Julia.  Pena  rara! 

Dentro  Leoncio.. 

León.  Yo  te  fabré  hacer  pedazos* 
Porc.  Luces  traeré  delta  fala. 

Julia.  Acudid  todos. 

AJlolf.  Ay  Cielos! 
muerto  foy.  , 

Cae  en  el  Juelo  herido  ,y  defmayado „ 
Porc.  De  í  dicha  eílraña! 

Duq .  Que  aquí  no  me  conocieran* 
fuera  de  grande  importancia. 

Entran  todos. 

Enr .  Julia  ,  que  es  ello? 

Julia.  No  sé,. 

tu  defgracia  ,  y  mí  defgraciar 
tu  hijo  Allolfo  (muerta  tftoy !) 

,  es  (qué  pena  tan  tyrana!) 
i  el  que  (rigurofa  eftrellal) 
fobre  (el  aliéntame  falta!) 
ellas  flores  (qué  rigor!) 
caducas  yá  (qué  dtfgracia!) 
hizo  (terrible  dcfdicha!) 
que  con  fu  purpura  ,  y  nacar 
fe  conviertan  en  rubíes 
las  que  fueron  eímeraldas: 
el  brazo(ay  D ios l) que  te  ofende, 
clazero  que  te  agravia, 
no  le  lepa 3 ,  no  le  lepas,, 
que  lera  doblar  las  anuas* 
ver  pofsible  la  dcfdicha, 
é  impoísible  la  venganza. 

Enr.  Cgruo  impofsibk  (ay  de  mi!) 
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fi  elle  azero  ,  y  ellas  canas 
etna  de  fuego  ,  y  de  nieve 
feran:::  Acorriste  al  Duque. 

Jal.  Tente  ,  efpera  , aguarda, 
no  le  ofendas  que  es  el  Duque. 

T>uq.  Enrique  ,  Enrique  ,  yá  baila. 

Enr.  Pues  Vueítra  Alteza  ,  feñor, 
tanto  enojo  ?  furia  tanta? 

Dnq.  Afsi  mi  valor  caítiga 
a  quien  mi  valor  agravia; 
y  íi  mil  veces  viviera, 
le  diera  muerte  otras  tantas.  Vaf 

León .  Qué  laítimofa  tragedia! 

Oélav.  Qué  riguroía  dcígracial 

Cari.  Qué  amigo  tan  infeliz! 

Ja/.Qué  muger  tan  defdichada!  Vaf. 

Cand.  De  todo  tuve  la  culpa* 
tener  la  pena  me  falta. 

Pon.  Temblando  cítoy  de  temor, 
por  fer  de  íu  muerte  caula.  Vafe. 

Enr.  Ay  iníelice  de  mi! 

en  pena  ,  en  defdicha  tanta, 
pues  que  me  falta  en  la  tierra, 
denme  los  Cielos  venganza. 
Llevan  d  Ajlofo  entre  dos  ,y  vanfe. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Sale  Enrique  ,y  Laura. 

Laur.  Halla  que  te  vi ,  feñor, 
turbada  cítuve ,  y  fufpenfa, 
pendiente  el  alma  de  un  . hilo, 
ni  bien  viva  ,  ni  bien  muerta: 
cómo  vienes  ?  cómo  fue 
elle  prodigio  ?  qué  intentas? 
qué  pafsó  ?  qué  fucedió? 
no  con  tal  duda  me  tengas, 
porque  es  otra  pena  aparte, 
vivir  dudando  una  pena. 

Enr.  Ellas  (ola Laur.  Sola  eítoy; 
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pero  cerraré  la  puerta. 

Enr.  No  la  cierres ,  que  podran 
elcucharnos  detrás  delía, 
que  el  que  quiere  decir ,  LaUÍ  i 
cofas ,  y  mas  como  citas, 
adonde  importa  el  fecr cío 
tanto  ,  hace  mal  íi  la  cierra,  ^ 
pues  no  labe  quien  la  efcucba’* 
mejor  es  dexarla  abierta, 
que  yo  veo  deíde  aquí 
a  quien  fale  ,  y  a  quien  entra# 
Yá  te  acuerdas  de  la  noche, 
que  tantas  veces  funeíta 
para  mi ,  defde  la  cafa 
de  Madama  Julia  bella 
traxe  á  la  mia  á  tu  hermano 
en  mis  ombros ;  yá  te  acuerda 
que  bañado  entre  fu  langre? 
bolvió  del  defmayo  apenas, 
quando:;:  mas  por  que  mi  yoí 
repetirte ,  Laura  ,  intenta 
lo  que  es  juño  que  no  olvides* 
lo  que  es  predio  que  lepas? 
pues  dixo  un  Sabio  ,  que  fcr 
arte  de  memoria  era 
eltudiaruno  defdichas, 
que  como  una  vez  fe  aprenda 1 
nunca  faben  olvidar  fe. 

Y  pues  acordarte  es  fuerza, 
palio  aora  á  lo  que  ignoras, 
porque  todas  las  adviertas. 
Apenas  el  .Sol  á  noche, 
vencido  de  las  tinieblas, 
caer  fe  dexó  en  el  Mar, 
fubílituyendo  fu  aufencia 
las  Eílrclfas  ,  y  la  Luna, 
porque  abrafadas  VirrcynaS 
déla  mageítad  del  Sol 
fon  la  Luna  ,  y  las  EílrellaSy 
quando  poniendo  reparos  ^ 


iUr  DcU « 

,  Agrada  violencia  %  / 

difj3/0  ^el  Podcrofo, 
nií?u^e  cpntra  fu  fuerza 
ingenio  ,  bien  como  aquel 
fr°gliíícoloenfeña 
a  encina,  y  de  la  caña, 

a  la  Unr  ^aci^  ■>  y  otra  op^cífa 
(JejS  ra^agas  del  viento, 
raudál  a  las  violencias, 

>  rqnaron  la  humildad 
/^j.de  lafobervia.. 

íjempo ,  pues ,  que  Saxonia; 
a*  A^^a  las  exequias 
^fWolfo  5  falimos  yo,. 

^o’vr,rias  turbada  la  lengua, 
le  atreve  á  pronunciarlo,. 

K? U‘T imaginar lo  tiembla* 
$nr  p  °  importará  sé  quien  dices, 
dé  ílünaocu^a  maleza 
de  ]  \ni?nte  5  tan  guardada 
Q  as,oojís  ,  y  las  peñas,. 

¡!  c  n°  echó  menos  el  día, 
^cTttmpte  para  ella 

que 


2°che  ,  pues  no  ve  al  Sol,, 

*  amanezca ,  ó  no  amanezca 


j  evenidos  dos  cavallos 
•  vc  i  cuya  ligereza 
t  VleP>to  calzó  de  pluma, 
j  n  hijos  Tuyos, .que  fuera 
d er  ^Ueja  marchar  en  ellos, 

^  Precio  ,  y  no  diligencia. 
Cn^ÜI.»  Pues  ,  la  voz  ,  aqui 
Cn  n)1J  fufpiros  embuelta, 

^  md  lagrimas  bañada, 

lü^:::p,er°gente  bega, 
b°  5  Laura ,  lo  (abrás. 
t#Cj,  Y\f*n  Lucrecia  ,  y  Candil. 

C and  rv>n  ^ar^os  tfta  á  la  puerta^ 
thc  1Ce,fl  Para  befar 
manos  ?  le  das  licencia.. 


tcaro  kjaiutron  ae  U i  jJarca,  3 

I  Enr.  Amigo  de  Adolfofuc, 

■Laar. Y  enemigo  mío.pucs  llega  A p. 

á  darme  tantos  cuidados. 

Enr. Decid  que  éntre  en  hora  buena. 
Hace  Candil  como  que  fe  va  ,  y  buelve 
d  quedarfe. 

Pero  decidme  primero, 

Candil ,  qué  venida  es  cfts?' 
fervisá  Carlos? Cand. Señor, 
defde  aquella  noche  mefma 
que  traxiífe  herido  á  Adolfo 
a  cafa  ,  y  como  íi  fuera 
tu  farmlia  fu  homicida, 
con  enojo ,  y  con  afrenta 
á  todos  nosdeípedifte, 
firvo  a  Carlos.  Enr.  No  me  peía* 
decid  que  éntre.  Mira  ,  Laura, 

V a  fe  Cand.  /, 

que  importa  que  nada  entienda* 
Laur.  Ello  difelo  á  mis  ojos,  A  part» 
porque  íi  fon  mudas  lenguas 
delalma ,  no  callarán 
á  Carlos  nada  que  fepan. 

Salen  Carlos  ,y  Candil . 

Coj  I.  Aunque  fuera  defta  cafa, 
dando  de  miamiftad  mueftra, 
recibo  el  peíame  yo, 
el  darle  aqui  ferá  fuerza. 

Si  bien ,  de  una  circunftancia 
oy  mis  ojos  me  refe r van, 

que  es  encareceros  quanto 

fiento  la  infeliz  tragedia 
de  Adolfo ,  pues  fi  perdiíleís 
un  hijo  ,  y  hermano  en  ella,, 
yo  perdí  un  amigo  ,  y  no 
es  pérdida  mas  pequeña, 
que  esparentefeo  ím  íangre 
una  amiftad  verdadera. 
¿Twr.Befoos,  Don  Carlos, las  manos 

que  bien  tenemos  por  «erras 
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de  vueítra  noble  amiftad 
tanras  generofas  mueílras. 

Bien  lo  dice  mi  cuidado, 
pues  el  no  dexar  que  os  viera 
Aílolfo  en  fu  enfermedad, 
por  efcufarle  la  pena 
fue  ,  que  llevo  de  perderos. 

Cari.  Mis  lagrimas  folo  fean 
oy  teftigos  de  la  mia. 

’Laur.  Mal  en  tratarlas  hicieras 

.  C,°vT°  a§enas »  flei  do  proprias. 

Cari.  Nunca  ellas  fueron  agenas. 

C and.  As .  ^  Hace  que  hora. 

Lucr.  Pues  tu  lloras  también? 

Cand.Y  como  ,  noconíideias 
ellas  lagrimas  de  tinta? 

Luc.  Pues  ay  cola  que  tu  lientas? 

Czw.No.  £#.Pucs,  necio,porq  lloras? 

Can.  Por  hacer  compañía  ,  necia. 

Sale  un  criado. 

Criad.  Aquel  hombre  que  te  habló 
poco  há  ,  te  aguarda  ai  afuera. 

Enr.  Un  negocio  es  ,  yo  faldré 
a  hablarle  ,  til ,  aqui  me  eípera, 
Carlos  ,  que  quiero  dcfpucs 
befar  la  mano  a  fu  Alteza, 
y  que  me  acompañes  quiero, 
porque  notes,  porque  adviertas, 
que  dar  gracias  por  agravios 
es  la  mayor  diligencia. 

Vafe  Enrique. 

Cari.  Atrcveránfc  mis  voces, 
pidiendo  al  llanto  licencia’ 
validas  de  la  ocafion, 
que  ningún  tiempo  defprecia, 

*  mezclar ,  hermofa  Laura, 
amores  á  un  tiempo  ,  y  penas? 
pues  entre  penas ,  y  amores 
ay  tan  poca  diferiencia, 
que  no  falgo  del  concepto, 
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pues  ion  una  cofa  mefma. 

Lau.  Bien  podrás  ,  Carlos ,  y 
podre  yo  decir ,  atenta 
á  tus  labios ,  y  á  mis  ojos, 
que  no  es  pofsible  que  fea 
buen  Cortefano  el  Amor, 
pues  de  ninguna  manera 
habla  mas ,  que  en  una  cofa, 
mezclando  güilo  ,  y  triíleza. 

Car.  Por  no  diítínguir  los  tiempo^ 

V  ni  las  perfonas ,  fe  cuenta 
que  de  un  árbol  mifmo  cortan 
la  muerte  ,  y  Amor  fus  flechas; 
y  afsi ,  pues  Amor ,  y  muerte 
quiere  el  Cielo  que  me  hieran 
tan  á  un  tiempo  ,  que  podrán, 
quando  ir  á  cobrar  pretendan 
las  faetas  de  mi  pecho, 
equivocar  las  faetas; 
bien  podré  herido  dos  veces? 
decir  ::  Cand .  Ya  mi  feñor  entí' 

Cari.  Pues  ya  no  podré  decirlo. 

Laur.  Si  podrás  por  una  rexa 
de  mi  jardín  ella  noche. 

Sale  Enrique. 

Enr.  Perdonad  ,  por  vida  vueftr* 
la  tardanza. 

Cand.  Mas  tendrá  A  part* 

que  perdonaren  Ja  prieíía. 

Enr.  \  vamos  á  ver  al  Duque. 

Cari.  Vamos. 

Enr.  Laura  ,  á  Oíoste  queda. 

Laur.  EJ  Ciclo  , feñor  ,  teguar£^\ 

CíW.Norc  olvides, Laura  bella? 
de  que  en  la  rexa  tu  foi 
ella  noche  me  amanezca.  \ 

Laur.  No  haré  ,  Carlos  ,  que  tac  ' * 
la  vida  en  que  tu  la  tengas. 

Cari.  Tii ,  vete  á  cafa  ,  y  preven 
eípada  ,  capa ,  y  rodela: 

Ot 
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o  quien  ¿e  un  fufpiro  ai  día 
fe  luz  apagar  pudiera! 

Pues  eftá  que  viva  un  Dios 
p  en  que  fola  una  luz  muera. 

*nd.  Fuera  razonable  el  foplo:- 
°yes ,  que  digo ,  Lucrecia, 
eftá  avifada  ,  que  mi  amo 
hablar  á  tu  ama  concierta; 
l  Porque  cites  tu.  á  hablarme  á  mi 
c •  De  quando  acá  ella  fineza? 
Qviendo  vivido  en, cafa 
tantos  dias  ,  ay  te  acuerdas 
de  enamorarme? CaniEs  porque  es 
Salen  el  Duque 


coftumbre  immcmoríal  efta, 
ad  perpetuam  rei  meinoriam, 
entre  los  criados  hecha, 
que  no  es  porque  yo  te  quiero; 
mas  podrá  fer  que  te  quiera, 
por  íolo  hacer  compañía. 

Lucr.  Allá  con  Porcia  íe  avenga, 
no  es  Lucrecia  para  burlas.  Vafe . 

Cand.  Dos  Romanas  de  la  legua 
enamojfo  ,  y  vive  Dios 
que  he  de  íer  enmedio  dellas. 


pues  fui  de  la  Porcia  "Bruto, 
Tarquino  de  la  Lucrecia,  Vafe . 

Leonelo ,  y  Oéfavio  en  trago 
de  noche, 
opaque.  Hita  pena,  efta  furia, 

domeftico  enemigo  que  me  injuria; 
efta  anfia, efte  veneno, 
afpid  ingrato  que  aV«rigué  en  mi  feno; 
efta  ira  ,  efta  rabia, 

que  el  corazón, que  es  dueño  fuyo ,  agravia^ 

no  es  pofsible  que  fea 

amor  ,  Deidad  en  mi  mayor  emplea, 

con  enojo  mas  fuerte, 

pena  ,  furia ,  veneno  ,  rabia ,  y  muerte; 

pues  fon  tantos  defvelos 

las  cabezas  de  la  hidra  de  los  zelos. 

León ,  Yo  no  se  de  que  fuerte  ios  previenes, 
pues  tienes  zelos  ,  y  de  quien  no  tienes. 

Duque.  Por  reípuefta,  que  puedo,  te  prevengo, 
tenerlos ,  pues  de  quien  tenerlos  tengo: 
tu  mifmo  á  un  hombre  vifte, 
que  en  un  jardín  aquella  noche  (ay  trifte!  ) 
ciego ,  y  defefperado 
entró ,  á  quien  yo  ofendido  ,  y  enojado 
quité  la  vida ,  fin  quitar  la  vida, 
pues  primero  murió ,  que  de  la  herida, 
de  los  zelos  que  tuvo: 
qué  fino  amante ,  qué  cortés  anduvo! 
pues  murió ,  averiguados  los  zelos,  f  e 
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a  vifta  de  fu  Dama ,  y  de  íüs  zelos. 

Oflav,  Si  td  mifmo  confielTas  de  efios  modos 
que  murió  ,  y  es  verdad  que'  á  noche  todos 
iu  entierro  vimos  ,  cómo  en  efta  parte 
un  muerto  puede  darte 
zelos?  Duq.  Como  no  mueren  con  la  muerte 
los  zelos.  León.  De  que  fuerte? 

Duque.  Defta  fuerte: 

De  contrarios  afc&os  efla  llama, 
de  contraria  razón  efta  centella 
de  zelos  nace  en  una  caufa  bella,- 
ó  bien  porque  es  amada  ,  ó  porque  ama. 

Mi  1er  amada  ,  pues,  ni  amar  la  Dama 
confíente  amor  ,  taífandole  fu  Ellrella; 
mas  entre  fer  amada  ,  ó  amar  ella, 
lo  uno  difguftá  ,  pero  lo  otro  infama. 

Luego  íi  yá  de  Adolfo  fer  querida 

no  puede  Julia,  y  yo  en  fu  llanto  advierto* 
que  ella  puede  qflererle  fin  la  vida: 

De  ios  dos  daños  el  mayor  es  cierto; 

y  pues  Julia  de  un  muerto  no  fe  olvida, 
bien  puedo  yo  tener  zelos  de  un  muerto. 

O&av.  Sutil  fofifteria 

de  amor  !  Duq.  Pues  mi  mortal  melancolía 

del  la  nace  ,  y  yo  muero, 

porque  remedio  á  mi  dolor  no  efpero. 

León.  Cómo  tenerle  quiera 

tu  Alteza ,  le  tendrá.  Duq.  De  qué  manera?. 

León.  Ovidio  dice  ,  hablando  del  remedio 
de  amor  ,  qual  es  el  remedio; 
oye  el  verfo.  Duq.  Holgareme  de  faberle. 

León .  Para  vencer  á  amor  ,  querer  vencerle. 

Duq.  Pues  yo  quieto3y  no  puedo:  luego  miente 
Ovidio  ,  ó  aconfeja  neciamente: 
y  pues  la  pena  mia 
tan  obftinada  en  mi  dolor  porfía, 
con  otra  induftrla  he  de  poder  vencella. 

Oftav.  Que  pretendes  hacerí 
Duque.  Fiarme  del  la , 

fía  rehuirme  ¿  a  ver  lo  que  hacer  quiere  p 


De  D.  Pedro  Calderón  de  h  Barca; 

de  mi,  Jleveme,  pues,  doiule  quifiete:, 

prevenios  los  dos  para  cita, noche, 
que  el  Sol:  apenas  oy  acíde  fu  codic 
lid  de  rayos ,  y  olas 
verá  fobre  las  ondas  Efpañolas, 
quando  a  la  calle  yo  de  Julia  vaya, 
folo  á  ver  fus  umbrales ,  porque  aya 
menos  entre  mi  amor  ,  y  fu  belleza. 

Salen  Enrique  ,  y  Carlos. 

Enr.  Deme  á  befar  las  plantas  vueítra  Alteza. 

Duq.  Solo  eíto  le  faltaba  á  mi  caítigo, 

£  _  quexas  de  un  padre,  y  quexas.de  un  amigo 

Y%  Si  algún  dia  os  mereció 
^ercedes,  fenor,  mi  fé, 

£^admc  oy  albricias.  Duq .  De  que? 
r*  que  ya  Adolfo  murió; 
ailnquc  pj¿o  mal ,  que  yo, 

^  mi  honor  al  güito  vueítro 
as  debemos ,  bien  lo  mueítro 
Con  tan  alegre  alvedrio. 

Pues  fue  ei  muerto  un  hijo  mió, 

9.Ue  no  fue  un  efdavo  vueítro. 


4°  3. 


e  aquella  i n felice  herida 
°cafion  aprovechó, 

P°rque  hiciera  mal,  ¿no 
futiera  á  tal  homicida: 
u  fuerte, pues,  y  fu  vida, 

^Ue  en  mi  ion  uno  es  muy  cierto, 
P^esfi  y  a  vengado  advierto, 
en°r>  vueítro  enojo  efquivo, 
Paru  mi  eítá  Aítclfo  vivo, 

^luantl 

k;h  Bie 


ara  vos  muerto. 

J-^ien, Enriquecían  hecho  alarde 
¿  s  esfuerzos  del  dolor 
¿  1  ^aR8re»  y  del  valor, 

¡®s  os  guarde, Dios  os  guarde. 
C4k/  el  Duque  , y  cnados. 

y  ‘  ^onfufo  el  Duque,  cobarde, 
%nr  p.rhado  ha  rcfpondido. 

ledad  de  fu  pecho  hafido. 


a  Dios  ,  á  Dios  ,  Carlos.  Cari.  Yo 
he.de  ir  con  vos*  Enr.  Eítb  no: 
bien  hada  aqui  ha  fucedido.  Vaf. 

Cari.  Si  decir  uno  el  dolor 
que: padece ,  no  enternece, 
fino  al  que  el  dolor  padece, 
bien  podré  decir  mi  amor 
al  Sol,  pues  fu  bello  ardor 
un  laurel  íiguió  fiel, 
y  no. dudo  yo  que  él 
con  fombras  el  yerro  dore 
de  que  yo  una  Laura  adore, 
pues  él  adoró  un  laurél. 

O  tú  Planeta  luciente,  »\ 
mide  en  tu  pena  la  mia, 
y  haz  oy  fincopa  del  dia 
el  Ocafo  ,  y  el  Oriente: 
apague  el  azul  Tridente 
tu  luz  ,  arder  noprefuma, 
y  nazca  nu  amor  en  fuma 
de  efpuma,y  fombra  entre  horror, 
pues  fiempre  nace  el  amor 
de  la  fombra,  y  de  laeípuma. 

Ya  parece  que  obediente 
á  mi  voz  ,  noble,  y  bizarro, 
guia  el  pértigo  del  carro 
por  los  campos  de  Occidente; 

fombra,  y  luz confufamente 

£ee a  na“ 
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hacen  que  el  atado  broche 
de  íombra ,  y  luz  defabroche 
el  íueño  ,  y  «i  pe  rezo  ío, 
equivocando  el  dudofo 
crepuículo  de  la  noche. 

Y  pues  ya  fe  ha  declarado* 
triunfante  la  niebla  fría 
de  las  campañas  del  dia, 
y  yo  á  mi  cafa  he  llegado,, 
quiero,  de  trage  mudado, 
ir  donde  Laura  me  efpera, 
luciente  Sol  defta  esfera. 

Sale  Candil . 

Cand.  Vive  Dios,  no  páre  aquí 
un  inftante.CW.Candilí  Cand,  Si. 

Cari.  Dónde  vas  defta  manera? 

Cand,  Huyendo.  Car .  Loco  pareces: 
qué  ay?  Cand.  No  lo  labré  decir, 
ni  aun  pienfo  que  fabré  huir, 
con  averio  hecho  mas  veces. 

Car.  Nuevas- foi  pechas  me  ofreces: 
qué  es  lo  que  te  ha  fú  cedido? 

Cand ,  Yo:::  Car!,  Proíigue. 

Cand,  Eftoy  perdido, 
viene-  alguien  ?  Car!,  No* 

C  and.  Te  e  í  per  aba, 

quando  fentí  que  á  la  aldaba- 
de  las  puertas  hacen  ruido: 
fui  á  ver  quien  era  .,  y  hallé: 
un  hombre,  que  rebozado 
me  mató  la  luz  ,  turbado, 
quien  era?  le  pregunté; 
y  muy  quedo  dixo  ,  que 
te  bufeafie ,  y  mas  no  habló? 
dentro  dé  caía  fe  entró, 
y  del  ultimo  apofento 
cerró  las- puertas,  atento 
á  que  no  le  viera  yo: 
alli  cftá  ,  en  fin,  encerrado, 

$i  sé  quien  es ,  ni  qué  quiere. 


Car .  Cal  la, y  mas  tiempo  no  eíper  >■ 

trae  luz,  que  determinado 
yo ,  haré  que  de  eífe  cuidado 
íalgas. 

Entra  Candil,  y  trae  IttZ» 
Cand.  Aqui  cienes  ya  ^ 
la  luz.  Car .  Di  me,  dónde  cfta* 

C and.  Aqui.  Gark  La  puerta  abrí 
Abre  la  puerta  Aftclfo  ,y  no  ja  le* 
pero  ella  abrir  fe  vé: 
quien  quiera  que  es,  falga  aca: 
no  Íaleí  entra  tu.  Cand.  Si  fac 
á  cavallo,  me  tocara 
ir  delante,  mas  repara, 
yendo  á  pie,  quan  mal  hiciera  r 
íi  delante  me  traxeras.  • 

Cari .  Suelta  la  lux.  Cand.  Efto  ha1 
fácilmente*  CarL  Yo  veré 
quien  eftá  dentro.  . 

Entra  Carlos  con  la  luz  ,y  la  </J 
de/nuda  ,.y  buelve  a  cerrar * 
Cand.  Cerró 

la  pnerra.afsi’como  entró 
Carlos  :  quien  quiera  que  faz* 
qué-metoea  hacer  aqui 
por  Ira  ley  del  duelo,  Tiendo 
criado?  criado  dixe?  entieiid^ 
que  folo  mirar  por  mi; 
y  pues  tanto  ha  que  no  vi 
á  Porcia  ,  á  verla  iré:  en  tai 
duda  ,  afectos  de  leal 
ningún  cuidado  me  den,. 


porque  nunca  me  hará  bi 


íi  yo  no  le  íirvo  mal.  (  tw 
Sale  Porcia  con  luz  ,  y  Julia  W 
de  luto. 

Jul.  Pon  en  eOé  cenador 
las  luzes  fobre  un  bufete, 
porque  no  eftémos  á  oblcuí*1 
gn  elle  trágico  albergue  ^ 


5  ^as  dos  folasv 
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Ya  eftan  pueftas, 

Ven  élprevenido  tienes 
n  tapete  ,  y  una  almohada, 

Para  que  al  fiefco  te  Tientes, 
r>quede.  eftár  aquí  guitas. 

•  Ningún  defeanfo  apetece  * 

1111  vida.,  en  tanto  que  trille,  / 
eprre  laberintos  verdes 
Clrcos  yá  de  la  fortuna, 

Y  teatros  de  la  muerte, 

yero  ,  Porcia ,  mis  defdichas, 
tiradoras  del  Fénix, 
tanto  ^.que  en  cuna  ,  y  fepulcrqk 
^3s  nacen  ,  y  otras  mueren}  • 

Süe  a  las  defdichas  fiempre 
Pjras  defdichas  ay  q:  las  hereden, 
yifte  funeílo  jardín, 

*ü  que  un  tiempo  mas.alegre, 

1  pompa  del  amor  fuifte, 
tuina  ya  del  amoreres, 
donde  al  Cielo  que  lo  mira, 

Y  a  la  tierra  que.lo  atiende, 
reprelentó  la  fortuna 
tragedias. de.amor  ,  que  pueden 
lar*to  mover  á  las  flores, 

tanto  ablandar  á  las  fuentes,^ 

Stic  las  fuentes  ,  y  las  flores, . 
d<i  piadofas  .y  cortefes, 
forran  por  perlas  corales, 
por  jazmines  claveles: 
mis  defdichas  ,  pues 
iugar  á  mis  dichas  deben 
ÍUs  crida  les  >.y  tus  rofas, 

P°r  lo  que  fe  les  parecen,  (tes, 
S  nds  dichas  fon  flores, y  fon  fuen- 
^Por  lo  fugitivo,  6  por  lo  breve. 
*o  vi  ,  yo  vi  coronado, 

Qn  elle  jardín  alegre, 
d^Yi&urias  al  Amor; 
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quanto  engana  ,  quanto  miente 
quien  Deidad  le  llama,  pues 
una  defiicha  le  vence! 

Dígalo  á  voces  el  Aura, 
que  en  eflas  hojas  fe  mueve 
quexofa  ,  porque  mis  voces 
con  fus  clauíúias  concierte. 
Díganlo  á  íeñas  las  plantas 
májkhitas,  que  en  elle  albergue,', 
para  fe r  thalamo  nacen, 
y  Tiendo  túmulo  mueren: 
pues  el  Aura  ,  y  pues  las  plantas*,, 
de  tratarme  á  mi ,  y  de  verme, 
folo  fufpiros  eftudiun, 
iolo  lagrimas- aprenden: 
y  podrán  mejor  que  yo, 
á  a^ien -turban  -,  y  enmudecen' 
las  penas',  porque  en  efedo 
las  padezca  ,  y  no  las  cuente;^ 
que  el  que  decirlas  puede, 
mas  las  alivia, Porcia, q  las  ííente»5- 

Porc .  El  campo  de  la  fortuna 
dexas  correr  de  eílá  fuerte 
al  difeurfoí  no  podrás 
pararle  ,  quando  lo  intentes?' 
haz  treguas ,  feñora  ,  un  rato' 
con  las  lagrimas  que  viertes, 
que  afsi  morirás  de  trifte. 

Ju/.  Pues  que  dicha  mas-alegre? 
dexame ,  Porcia  ,  llorar, 
pues  todos  dicen  que  es  efte  * 
el  mejor  bien  de  los  imles, 
y  el  mejor  mal  de  los  bienes; 
pero  quién  fe  entra  halla  aqui? 

Safe  Candil. 

Cand.  Un  muerto  Candil ,  que  viene 
á  las  luces  de  tus  ojos 
á  quemarfe ,  y  no  á  encendcrfc. 

Jal.  De  fie  que  Aftolfo  murió, 
Candil ,  no  has  venido  á  verme. 

Cand. 


Ca  f *  ^on  Car!ps  ™  nuevo  dueño* 
tan  ocupado  me  tiene, 
que  no  he  tenido  lugar. 

Muy  anciano  chille  es  elle 
<iar  por  diículpa  ¿  jos  amos  * 
de  la  culpa  que  no  tienen* 
di ,  que  Lucrecia  ,  y  dirá¡ 
bien.  Cand.el  diablo  me  lucrecie 

que  es  mucho  mas,  Pfkiamia/ 

que  decirle  que  me  lleve, 
íi  yo:::  Jul.  Qué  es  dio? 

Ca^d,  Pregunto, 

y  qué  haces  deda  fuerte? 
no  te  da  miedo  ede  litio? 

3 u No>  que  quien  ama  ,  no  teme; 
como  el  can  ,  que  de  íu  dueño 
íbbre  el  íépulcro  fallece,  u 
de  la  lealtad  ,  y  el  amor 
geroglifíco  excelente; 
yo,  (obre  aquellas  caducas 
plantas  ,  monumento  débil 
de  Adolfo  ,  pues  aquí  fue 
adonde  cayo  ,  eítoy  fiempre 
con  voces ,  y  con  íufpiros 
gimiendo  ,  y  llorando  a  veces. 

Po":'  Oleres  que  por  divertirte, 
cantcí  ful.  SoloeOFo  confíente 
mi  dolor ,  por  íer  afsj 
que  la  niufica  entriflcce. 

Dan  golpes  debaxo  del  tablado. 

Oye,  detente,  ay  Candil, 
ay  l  orcia,  que  ruido  es  elle? 

CW.\  o  noeutiendo  hiende  ruidos. 
P""-- Ni  yo  tampoco.  f„/.  Parece 

que  en  el  centro  de  la  tierra 
lepuleros  fe  abren  crueles. 

Buelve  á  efcuchar. 


Buelven  a  dar  aohies 
Torc.  Xan  buen  fon 


es?////.  A  ver  íi  el  ruido  buelve. 
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Cand.  Si  buelve ,  porque  es  U 
nui y  puntual. 

Ju->  Yá  es  bien  me  acerque* 

Porc%  Yo  no  ,  que  temiendo  e  *  l 
defde  el  perico  al  juanete*. 
Cand.  Yo ,  que  no  tengo  per^0' 

#  ten  10  defde  el  pie  á  la-  frente* 
Dkn  golpes  otra  vez, 

Ju!.  Dad  voces. 

Porc.  Yo  no:::  no  puedo.  J 
Cand. .  Ni  yo ,  que  fuera  i ndeCCD 
dar  voces  en  cafa  agena. 

Ja!.  Preñada  la  tierra  ,  quiere, 
*Vra%andofe  las  entrañas, 
que  nazcan  ,  ó  que  rebienten 
prodigios  :  no  veis  ,  no  veis 
como  toda  fe  eftremece? 

No  veis  las  plantas ,  y  rafn°S; 
ó  facudirfe ,  ó  moverle? 

Vorc.  Plugiera  á  Dios  no  lo  V,er / 
O.?. Qué  es  edo  que  oy  me 
alia  embozados,  y  aquí 
dan  goipecitos?  *  j/f. 

Alre/e  un  efe  o  til  Ion ,  y  fale  por  * 
to'fo  lleno  de  tierra» 

Jul,  Valedme, 

Cielos  ,  que  yá  no  ay  val°r,/v« 
pues  Adolfo  (ay  de  mil)  es 
que  aborto  del  centro  nace 
en  la  parre  donde  muere.  ¡ 

Porc •  Válgame  San  Verbum  J, 

Can.  San  Dios,  San  Jefus  ^ 

Porc.  Adonde  edaré  fegura?  ^ 

Can.  Tratar  quiero  de  efe  o11 
B fian  defe  Candil»  \ 

Afl,  Quedare ,  Carlos ,  aquí; 

por  lo  que  me  fucediere, 
que  hada  recorrer  la  caf1/ 
yo  entraré  fulo.  Jul.  l 
AdoJfn  na  natCfflPj 


Adolfo.  Aft.  Julia ,  no  l , 


*  -  uac  ^  ay  viv.  »**»./ 

Romper ,  fin  que  eftuvieífe 
l  laavifada ,  efta  mina! 
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averiguar  contra  Carlos, 
y  contra  mi  fácilmente 
el  intento  ;  íi  la  cierro 
con  ramas ,  porque  no  lleguen 
á  verla  ,  no  tengo  luego 
por  donde  íalir :  de  íuerte, 
que  en  irme  ,  Carlos  ,  y  yo 
padecemos  igualmente; 
y  en  q  ¡edarme  ,  y  ocultarme, 
yo  folo ,  pues  yo  me  quede 
empeñado  ,  y  augure 
á  Carlos :  mas  pues  me  ofrece 
tan  caíual  inftrumento 
efta  almohada  ,  ella  cierre: 

Cubre  ¡a  mina  con  la  almohada * 
y  fiando  á  la  fortuna 
algo  en  defdicha  tan  fuerte, 
me  encerraré  en  efta  qundra: 
valedme  ,  Cielos  ,  valedme. 
Efcondefe  ,  y  Jalen  Porcia  ,  el  Duque* 
Candi! ,  y  cria  des. 

Ducr.  A  tu  voz  rompí  eílas  puertas: 

qué  es  dio  ,  Porcia  ,  qué  tienes? 
forc.  No  se,  fefior.  Duq.  Di,  Candilj 
qué  es  lo  que  a  los  dos  íuccde. 
pero  no  me  lo  digáis, 
yá  veo  que  á  un  accidente, 
en  el  miímo  litio  atiende 
á  Adolfo  le  di  la  muerte,  ? 

Julia  yáze  defmayada:  (res* 

Julia  herrr.ofa'rr^'.Q^  ^e  qme- 
dexame  ,  Aftolfo.  L'uq.  No  íoy 
uv,„ ,  y  .  fino  yo:  qué  es  Atiendes 

En  efte ,  (ay  Dios!)  no  sé  (no  tengo  aliento.; 
como  diga  ,  jardín  ,  ó  monumento; 
en  efte  ,  ( ay  Dios! )  no  sé  (dcfJichá  dura.; 
como  diga  ,  fepulcro  de  her mofara: 
mas  qué  dudo  í  luchando  yo  conmigo, 
monumento  ,  ieñor  ,  y  jardín  digo: 
mas  qué  digo  í  conmigo  batallando,  ^er- 


me  afliges?  qué  me  quieres? 
f4jl  j^e  jdexame.  Dejmayaje. 

Se »  efcucha  ,  mira  ,  advierte::: 

,  las  flores  cayó, 

1  )  rendida  ,  parece 

*  Ue^dad  que  en  efte  Templo 
,/as  de  purpura  ,  y  nieve 
,?n  a  eftatua  de  jazmines, 
r?n  a  imagen  de  claveles. 

^é  mal  hice  (  ay  de  mi!) 

Jal 

^fa  qué  avrá  que  yo  acierte? 

^len  pudo  prevenir 
aqui  a  eftas  horas  la  viefie? 

, ra  >  ó  Cielo  ,  que  no  es  jufto, 
flue  por  muerto  me  tiene, 
riñendo  yo  el  muerto ,  fea 
Jülia  el  cadáver  ,  advierte 
5üe  efpira  en  fu  [uz  ci  dia, 
i e  fritas  flores  te  duele, 
Vf1Cjt*'a,'as  ^in  fu  fiermoíura* 

)' ‘^1  jardin,Fabricio,  Félix. 
hrt  ']Mt'  W  á  focorrcrá  Julia. 

dent,  Nada ,  Leoncio ,  rezeles, 
^?Ses  dan  ,  rompe  effas  puertas. 

'■  Yá  en  el  jardin  entra  gente, 
lu-  he  de  hacer ,  q  unos  de  otros 
acen  los  inconvenientes? 
r.  Dan  golpes  dentro. 
echo  a  la  mina  ,  dexo 
lerta  la  puerta ,  y  pueden 
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hermofura  ,  y  fepulcrodigo , dando 
la  rienda  a  mis  enojos 
aportaban  los  labios ,  y  los  ojos 
á  lagrimas  ,  y  voces, 
que  igualmente  veloces 
corrían  ,  cada  qual  á  fu  elemento, 
el  llanto  al  agua  ,  y  el  fufpiro  al  viento*, 
íino  es  que  delatados, 
iban  todos  al  fuego ,  que  abrafados 
tanto  fallan  de  mi  elado  pecho 
lagrimas ,  y  fufpiros ,  que  fofpecho 
que  monftruo  el  fuego  fea, 
quando  compuerta  de  contrarios  vea 
fu  esfera  ,  porque  luego 
quanro  gemi ,  y  llore  ,  todo  era  fuego; 
pues  por  donde  el  fufpiro  ,  y  llanto  pafla,; 
el  llanto  quema  ,  y  el  fuípiro  abrafa. 

Aquí  en  mis  fantasías, 

crueldades  tuyas  ,  ó  defdichas  mias., 

eftaba  ,  pues-,  llorando, 

quando ,  (  ay  infeliz!  )  quando 

alterada  la  tierra, 

que  los  teforos  pálidos  encierra 

^de  muertos  ,con  cllrañas 

Jides  rafgar  quería  las  entrañas; 

echando  de  fu  centro 

Jos  prodigios  que  ya  no  caben  dentro: 

de  mudos  golpes ,  pues  ,  flores ,  y  plantas, 

informadas  (ay  Dios!)  en  penas  tantas, 

á  temblar  empezaron; 

que  tiemblen  ias  raizes ,  que  miraron 

del  Zefiro  las  hojas  facudidas, 

no  es  mucho  ,  mas  que  tiemblen  oy  heridas 

las  hojas  con  embates  infelices 

al  Zefiro  que  hiere  las  raizes, 

fon  iras ,  fon  congoxas, 

que  ignoran  las  raizes  ,  y  las  hojas. 

En  eredto ,  al  gemido ,  que  no  pudo 
articular  el  viento  ,  porque  mudo 
.dentro  del  feno  eftaba, 

quarH 
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qua-ndo  folo  por  Ceñas  fe  quexaba. 

Tembló  el  jardín,  y  tanto  le  provoca, 
que  para  refpirar  abrió  la  boca: 
no  afsi  el  Befubio  fiero,  */* 

que  valuarte  rudico  de  azero, 
contra  los  Cielos  bomitar  prefumo 
bombas  de  fuego ,  y  pólvora  de  humo, 
comunero  del  Sol ,  al  Sol  fe  atreve, 
de  cuyo  incendio  es  la  ceniza  nieve; 
como  eda  tierra  edá  ,  que  ves  herida, 
de  fus  mifmas  entrañas  defafida, 
á  las  Edrellas  eftrellada  Cube, 
pyramide  de  polvo, denfa  nube, 

¿  empañar  importuna 

los  trémulos  edítales  de  la  Luna: 

yo  vi ,  aquí  defmayada 

la  voz  ,  torpe  la  acción  ,  la  lengua  elada^ 

erizado  el  cabello, 

en  el  pecho  un  puñal ,  un  r-udo  al  cuelloa 
equivoca  la  vida, 
al  corazón  la  fangre  retraída, 
embargado  el  aliento, 
muerto  el  fentido  ,vivo  el  fentimiento: 
no  puedo  hablar  ,  yo  vi ,  yo  vi  bañado 
en  fangre,  y  polvo  á  Adolfo  ,  que  abortado! 
de  fu  fangre  nacía. 

Duque.  Detente  ,  que  tu  gran  melancolía, 
que  tus  vanos  defvelos 
en  ti  fueron  temores ,  y  en  mizelos, 
pues  quanto  caufa  ha  fido 
de  que  tu  eífa  ilufion  ayas  tenido, 
con  el  mifmo  argumento 
lo  es  de  que  tenga  yo  efle  fentimiento; 
Adonde  cdá  efla  boca  que  te  adumbra? 
adonde ,  que  te  aflige ,  cdá  eda  fombra,’ 
fino  es  en  til  defeoí 
y  pues  que  vivo  en  tu  memoria  veo 
á  quien  muerto  me  ofende, 
vengarfe  dél  aquí  mi  amor  pretende; 

No  hablarte  imaginaba 

7m*v%  ~  ~  Eff 
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jamas ,  aunque  tus  prendas  adoraba, 
mas  pues  un  muerto  á  mi  me  da  defvelos, 
vivo  yo  á  el  le  tengo  de  dír  zelos; 
y  no  ferá  la  pena  ,  no  ,  fingida, 
que  íi  el  alma  no  muere  con  la  vida, 
baítarále  en  tal  calma, 
para  que  tenga  zelos ,  tener  alma: 
falios  todos  afuera.  Van  fe  los  criados. 

JuU Mira ,  Tenor,  advierte,  confidera::: 

Duque.  No  llores  ,  que  es  en  vano. 

Julia.  Que  á  los  Cielos  ofendes. 

Duque.  Soy  tyrano. 

Julia .  Manchadas  ellas  flores 
no  te  ponen  horror? 

Vaque.  Defprecio  horrores, 
yantes  que  has  de  ver ,  pienfa, 
que  con  fu  fangre  fe  mancho  tu  ofenfa. 

S  ale  al  paño  Aflojo. 

jíftolf.  No  veri,  que  primero 

moriré  yo  otra  vez  :  Cielos,  qué  efpcro? 

pero  fi  a  Verme  llega, 

el  paífo  á  mi  efpcranza  fe  le  niega* 

que  querer  que  de  verme  aqui  le  alfombre, 

es  temor  de  muger,  no  es  temor  de  hombre:. 

pues  el  remedio  fea, 

que  eftorve  la  ocaílon  ,  y  él  no  me  vea. 

Duq.  Pues  viílc  á  Adolfo,  di  que  á  defenderte 
llegue.  Aflol.  Sí  llegará,  y  de  aquella  fuerte. 

SaleA/lolfo  por  parte:  que  no  le  vpa  el  Duque, 
y  mata  la  luz . 

Duque. La  luz  han  muerto, y  una  voz  efcucho., 

Julia.  De  Aflolfo  es  ella  voz. 

Duque.  Cobarde  lucho  Saca  la  e/pada. 
con  mi  alfombro  ,  y  contigo. 

Jul. Mira  fi  fue  temor  quanto  yo  digo. 

Duque.. Temor  fue  ,  que  primero 

que  al  efpanto  me  rinda,  hacer  efpcro 
de  mi  valor  alarde, 
que  nada  i  mi  me  puede  hacer  cobarde.* 
raijt°lf.  Yá  k  Qelos ,  que  fia  verme. 
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cítorvé  fu  rigor,  buelvo  á  efeonderme. 

Buche  a  efeonder fe  donde  e fiaba. 

Duque,  Adonde ,  voz ,  te  efeondes? 

íi  me  llamas  ,  por  que  no  me  refpondes? 

Sale  Carlos  por  la  mina. 

Cari  A  las  voces ,  efpadas  ,  y  ruido.  Aparta 
del  puedo  en  que  aguardaba  me  he  falido, 
que  ya  Adolfo  empeñado, 
con  él  he  de  morir ,  puedo  á  fu  lado, 
que  es  lo  que  á  mi  me  toca, 
y  como  edaba  dexaré  eda  boca. 

Buelve  a  poner  la  almohada  en  la  mina , 

Julia.  Muerta  foy ,  Cielos! 

Vuque.  Iluíion  ,  ó  fombra, 

ni  tu  afpeéto  me  efpanra  ,  ni  me  aflombra; 

Ola ,  Leonelo  ?  Octavio? 

Salen  todos  los  criados  ¡y  traen  luz. 

León.  Qué  es  aquedo? 

Cari.  En  grandes  confufiones  edoy  puedo. 

T>uq.  Qué  miro  ?  Carlos  ?G*r.Sí. 

Ouq .  Como  has  entrado 

aqui?  Cari.  Del  ruido  entré,  feñor,  llamado.’ 

Leonel .  Por  dónde  ,  fi  la  puerta 

guardamos?  Cari. Por  las  tapias  de  ia  huerta» 

Cand.  Pues  muy  predo  has  venido, 
para  dexarte  en  cafa ,  y  efeondido. 

L)uq.  Vide  ,  Carlos  ,  Leonelo  ,  Octavio,  vide 
a  Adolfo  ?  pena  tride! 

Cari .  A  Adolfo  ?  confidera  que  feria 
ilufion  de  tu  ciega  fantasía. 

Lduq.  Si  el  miedo  engaña  ,  puedo 

yo  engañarme ,  fi  yo  no  tengo  miedo? 
yo  he  eícuchado  fu  voz,  íu  forma  he  vido, 
ai  matarme  eflas  luces :  mal  refido 
la  colera  .Jal.  Y  es  cierto. 

Can.  El  anda  en  pena  aqui  defpues  de  muerto. 

León.  Pues  para  aflegurar  tales  edremos, 
todo  aquede  jardin  examinemos. 

Cari,  Ay  de  mi !  fi  por  dicha 

¿e  hallan.  Adolfo  al  paño  como  efeondido . 

Fifi 


Afiolf 
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¿ifl.  Que  cierta  es  ,  Cielos ,  mi  defdicha? 

Duq.  Abierta  eda  eda  quadra. 

Car!,  Yo  á  miralla  Llega  donde  ejla  Afhdf., 
el  primero  entrare.  Afl. Pues  Car  los  .cal  la, 

Catl.  Si  harernadieay.  aqui.O##t\Ni  aquí  tampoco* 
Duq.  Pues  no  fue  faeno  lo  que  miro,  y  toco, 
yo  lehevJfto.,  y  oído:, 
verdad  ,  Leoncio  ,  ha  íido, 

(qué- defdicha  tan  fuerte!)  . 
en  el  lugar. donde  Je  di  la  muerte.  Vafe.. 
Pore.  Hile  Galán  Fantafma,  que  pretende? 

Cand.  Que  tenga  efpofo:::  Por.c .  Quien? 

Ccind.  La  Dama  Duende.  Vafe . 

Jnti'4,  Quién  mis  penas  ignora? 

Gí^/.JulJa,  efeucha,.  aunque  á  ver  buelvas  aort 
a  Adolfo,  no  te -espantes  ,  porque  vivo 
ella  ,  y  á  verte  viene  :  efto  apercibo 
de  pallo  á  tu  belleza, 
que  no  puedo  déxar  dé  ir  con  fu  Alteza: 
y  no  es ,  lino  ir  á  ver  fi  amor  reftaura 
tan  rarcíe  U,  oca  don  de  ver  á  Laura.  Vafe. 


/«/.  Carlos,  efcucha,  deteme* . 
no  dexes  tan  prefu  tofo 
por  Virrey.en  mis  íenüdos 

un  alfombro  de  otro  alfombro: 
Adolfo  cómo  es  pofsible 
.  que  viva  ?  cómo,  di,  Adolfo  - 
viene  á  verme?  Cómo  puede 
fer  verdad?  Sale  A/lólfo 
Jffolf.  Efcucha  cómo;  " 

Ya  que  avifadode.Carlos, 
impofsible  d  ueño  hermofo, 
edás,  y  el  temor  nos  dexa 
en  aquede  jardín  fofos; 
bien  te  acuerdas  que  á  efta  esfera, 
y  aun  á  aqtíedé  fitio  proprio 
zelofo  una  noche  entré, 
y  fali  muerto ,  no  toco 
íi  fue  Jo  mifmo  el  falir 
muerto ,  que  el  entrar  zelpfo; 


puedo  que  zelos ,  y  muerte  ^ 
dicen  muchos  que  es  lo  pr°P 
Bn  los  brazos  de  mi  padre, 
que  me  lloraba  piadofo, 
a  pelar  de  mi  dolor, 
el  perdido  aliento  cobro, 
de  la  derramada  fangre 
bañado  cabello  ,  y  rodro,  ^ 
tanto ,  que  corriendo  al 
en  dos  humanos  arroyos» 
los  ojos ,  y  las  heridas 
equivocaron  lo  roxo, 
porque  para  que  dudan6 
íi.la  vierto, ó fi  la  lloro, 
de  embidia  de  bs  herida5> 

lloraban  fangre  los  ojos* 

En  el  ultimo  apofento, 
donde  apenas  temerofo  ^ 
entre*  el  Sol  deshecho  en 
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Cntró  cía  y  re  cmbuelto  en  íoplos,  breve ,  en  un  eípaeio  corto, 

^  encerraron  ,  y  la  cura  vivo ,  y  muerto  por  dos  puertas 

la  herida  fue  de  modo,  me.  mire  facar  yo  propno. 


^üe>  ni  amigo ,  ni  criado 
Cntró  a  yerme ,  porque  folos 
-padre ,  y  mi  hermana  fueron, 
pidiendo  cuidadofos, 

0s  pradlicos  obedientes, 
nc  un  grande  Fifico  do&o, 

^ue  entraba  á  verme  á  deshora, , 
^catado,  y  temerefo. 

^°n  efte  efludio  en  mi  padre,. 
en  mi  hermana  eftos  ahogos,  . 

íilencio  en  mi  cafa, 
y  efta  ceremonia  en  todos, 
^nvaleci ,  por  hacer 
*  mis  zelos  elle  oprobio 
T5  no  morir  de  mis  zelos  * „ 

?  Por  darles  efte  enojo 
a  m*s  dichas  ,  pues  vivir 
defdichado ,  no  es  poco* . 
apenas  ,  pues  ,  nueva  vida 
rtlai  teftituido  cobro, 
guando  mi  padre  de  aquel 
v°luntario  calabozo 
Ilje  faca  una  noche  a  obfeunas* 
niifmo  tiempo  que  oygo 
Cl1  otro  quarto  en  mi  cafa 
jriftes  exequias  ,  y  lloros: 

°s  umbrales  de  una  puerta 
pavorofamente  toco, 
guando  de  la  otra  fale 
^  entierro  fumptuofo: 

HPJen  es  el  muerto  ?  pregunte?  o 
pni  padre  ,  y  el  dudoío: 

1 11  eres  aquel  mifmo  ,  dixo, 

-  aunque  de  efcucharle  abforto, 
eonoci  un  gozo  entre  penas,, 

■T  Vl. UPa  pena  entre  gozos; 
e  tuerte  ?  que  en  un  inflante 


Era  la  eftacion  ,  que  ya 
el  Planeta  luminofo, 
dexandonos  en  la  noche, 
llevaba  eldia  á  otro  Polo. 

Segui  á  mi  padre  hafta  un  rnobteg, 
de  cuyo  feno  medrofo 
disformemente  nacia 
el  hurto  ,.el  fueho ,  y  el  ocio*.' 
Aqui ,  pues  ,  en  una  oculta 
parte  ,  murada  de  troncos, 
tanto  ,  que  aun  no  penetraba 
el  inculto  fitio  umbrofo 
el  ayre ,  que  por  defuera 
le  andaba  acechando ,  folo 
como  para  hacer  íilencio, 
ceceando.en  íufpiros  roncos,  - 
Mi  padre  con  lengua  muda, 
mal  delatada  en  íol  .  zos, 
me  dixo  :  Yo  he  pretendido  >■ 
no  ver  ,  ni  llorar  ,  Aflolfb, 
tu  muerte  fegunda  vez, 
porque  dolor  tan  penofo,  > 
no  es  dolor  para  dos  veces, . 
fin  ollar  ponerle  eftorvos.  ^ .  , 
Ofendido  al  Duque  tienes,.  ' 
violencias  de  un  poderofo 
vénzalas  ,  hijo  ,  la  induftria,  «■ 
quando  eí  valor  puede  poco, 

Al  rayo  ,  que  de  la  nube 
preñada  es  fatal  aborto, 
no  le  burla  aquella  torre, 
que  es  cimera  de  un  efeoiio*  ■ 
rebel  lin  centra  los  rayos, 
eflá  el  reparo  de  todos, 
aquella  cabana  ,  aqueha^ 
que  en  lo  ignorado  ael  loto 
apenas  el  Sol  la  labe,  \ 
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si  que  burla  los  enojos, 
porque  lo  ignorado,  mas 
íeguro  eíh  del  deftrozo, 
que  lo  altivo  ,  que  ertá  cerca 
lo  eminente  dé  fer  polvo. 
Húrtale  el  cuerpo  á  la  ira, 
pues  oy  el  medio  dií'pongo 
tan  nuevo ,  que  abrazo  vivo 
al  que  muerto  lloran  todos: 
desfigurado  cadáver 
es  el  que  por  ti  íupongo, 
en  quien  el  Duque  la  ira 
quiebre  ,  y  llegue  el  de  fe  no  jo; 
que  mas  allá  de  la  muerte 
no  labe  paíTar  lo  heroyco. 

De  lo  mejor  de  mi  hacienda, 
reducida  á  joyas  ,  y  oro, 
la  mayor  parte  te  entrego: 
el  Zefiro  es  perezofo 
con  elle  cavallo ,  en  el 
íube  ,  y  pon  tu  vida  en  cobro: 
dixo  ,  y  callando  la  lengua, 
y  íolo  hablando  los  ojos, 
dio  de  los  pies  áí  cavallo, 
dexandomc  puerto  en  otro. 

Yo  ,  que  enmedio  de  tan  nuevos, 
tan  raros  ,  tan  portentoíos 
íuccflbs ,  dexé  lugar 
para  ti ,  que  fuera  impropio 
defe&o ,  que  las  defdichas 
íe  levantaífen  con  todo, 
me  acordé  de  que  tenia 
Carlos  hecha  para  otro 
nn  una  mina  en  tu  cafa; 
tu  enemigo  fue  ,  no  ignoro 
que  adivines  el  intento; 
pues  valiéndome  animofo 
de  fu  amiftad  ,  y  mi  amor, 
fin  tu  licencia  la  rompo, 
que  es  erti ,  por  cuya  boca 


FantAfma.  ^ 

Defcubrefe  U  cuevt- 
borteza  la  tierra  ’afibmbroK 
por  ella  he  venido  ,  Julia, 
á  defengañarte  folo 
de  que  vivo  ,  fi  es  que  vivo 
oy  en  tu  pecho  amorofo: 
y  pues  tu  riefgo  es  mi  riefg°> 
li  me  ertimas,  lugar  propio 
te  da  el  carro  del  Amor 
entre  fus  triunfos  famo Co. 

Yo  no  puedo  ya  vivir 
aqui ,  aufenrarme  es  forzofo, 
y  mas  aviendo  caufado 
yá  en  tu  cafa  efte. alboroto: 
■vente  conmigo ,  vivamos 
libresdel  rayo ,  que  como 
viva  yo  contigo  ,  Julia, 
tendré  á  la  fortuna  en  poco. 
No  defprecies  la  ocafion, 
que  á  Dios  te  iguala  en  un  mo 
pues  ella  en  tu  mano  hacer 
de  un  defdichadoun  dichoío» 
y  fi  no  ,  defengañado 
de  que  han  valido  tan  poco 
contigo ,  ó  hermofa  Julia, 
cftas  lagrimas  que 'lloro, 
cftos  fufpiros  que  lanzo, 
y  eftas  razones  que  formo, 
me  iré  donde  nunca  tengas 
noticia  de  mí ,  pues  folo 
avrá  férvido  el  venir 
á  verte  de  un  breve  ,  un  cort 
parentheíis  de  mi  muerte, 
y  de  tu  rigor  quexofo, 
dexandote  áque  del  DuquC 
feas  fagrado  defpo;o,  #  . 

bolveré  á  cerrarla  ,  hacicnd 
verdad  mi  fin  laftimofo» 
que  íi  de  una  vez  la  mucrfC 
el  fuyoha  acertado  a  tod°s>  ¿ 
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vri11  ya  de  dos  la  una, 

podra  errarme  ?.  cómo? 

•  Adolfo  y  feñor ,,  mi  bien, 
ulce  dueño ,  amado,  efpofo, 
y,:-  pero,  todo  lo  he  dicho 
!olo.con  decir  Adolfo: 
j  ojos,  las  albricias. 
vc  tu  vida  no  perdono, 

Sl  bien  ,  no  te  pueden  dar 
filas  que  lagrimas  mis  ojos.. 
Alfombro.  tuve  ,  y  temor 
e  verte  tan  prodigiofo;. 
y  aunque  el  temor  he  perdido 
*un  no  he  perdido  el  alfombro,, 

^e  no.es  pofsible  que  fean 
Vetdad  las  dichas.  que  toco, 
^^quanto  las  sé  ,  por  verlas,. 

P°t  fer  dichas-,  las  ignoro. 

u  vivas  feliz  los  años, 
clUe  vive  el  paxaro  folo, 

3:,.ees  en  hoguera  de  pluma 
y  pudre  de  Sjí  propio; 
y. b  para  que  los  vivas,. 

?  5o  á  tu  lado  te  importo,. 

Jcvame  contigo  ,  y  fea 
Pat-ia  mia  el  mas  remoto 
cbrna  ,  donde  el  Sol  apenas,, 

^udo  luciente  del  globo, 
x  dexa  acechar:  del  dia, 

0  adonde  con  rayos  roxos 
110  dexa  triunfarla  noche; 

ya  en  elfos  ,  ya  en  eflbtros 
Vlviréíiempre  contenta, 

Sue  no  quiero  mas  abono, 
para  lafeheidid, 

^lle  poder  llamarte  efpofo; 
uísi ,  en  tanto  que  animóla 
1  hacienda  ,  y  joyas  difpongo,. 
^,veen  la  cala  de  Carlos, 
auoque  por  calos  henrofos 


es  ini  enemigo  ,  también 
es  tu  amigo ;  y  bien  conozco, 
que  íi  en  balanzas  iguales 
aclaman  un  pecho  heroyco 
venganza  ,  y  piedad ,  y  va 
á  la  piedad  generofo, 
y  no  á  la  venganza  ,  quien 
fuera  ya  ,  imprudente  r  y  loco? 
a  lo  infame  ,.quando  eftá 
al  parage  de  lo  heroyco? 
y  yo,  para  aflégurarte 
tiempo  que  fera  tan  poco, 
que  aun  ¿  tí  te  lo  parezca  r 
oy  con  eíludio  ingeniólo 
haré  cubrir  ella  boca 
con  una  trampa  ,  de  modo 
que  con  las  plantas ,.  y  flores 
continuando  los  adornos 
del  jardín  ,. engañar  puedan 
al  Auflro,  al  Cierzo  ,  y  al  Ncto¿ 
por  aqui  á  hablarme  vendrás 
de  noche ,  fabiendo  folo- 
un  Jardinero  el  fecreto,. 
a  quien  fiarle  difpongo:-  •  • 
con  efto  ,  y  con  el  temor 
que  ya  publicado  noto, 
tendré  cerrado  el  jardín 
todo  el  dia  ,  porque  folo 
para  tí  de  noche  abierto 
eflé  ;  pero  ruido  oygo, 
vete ,.  Adolfo  ,  no  te  buelvan 
á  ver  .AJI.  Peíame  ,  que  cL  poco, 
tiempo  no  me  da  logar 
de  agradecerte  dichofo 
elfas  finezas.////.  No  efpcres  . 
mas.,^//.  A  la  mina  me  arrojo.. 

ful.  Yá  no  me  da  efpanto  el  verla. 

Ai}.  Viendoteá  ti a  mi  tampoco. 

Jul.  V  es  julio:::  djlolf.  Que' 

J uL  Que  antes  y» 


la 
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Ja  venere.  AJI.  Por  que  modo? 

/«'.Porque  es  bien  que  de  prodigios 
ule  amor  tan  portentofo. 

AJI.  Eslo  el  tuyoí/x/.  Y  lo  ferá. 

A/i.  Digno  es  de  lo  que  te  adoro 
elle  eltremo.  Jttl.  El  ruido buelvc.' 

Ajtolf.  A  Dios .,  Julia. 

Jul.  A  Dios ,  Adolfo. 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Leonelo  , y  Enrique  viejo . 

Leonel.  Prctto  í'aldrá  aqui  fu  Alteza, 
aqui  podéis  eíperar, 
que  tiene  á  íblas  que  hablar 
con  vos.  Enriq.  El t raña  trifteza 
es  la  mia  !  no  diréis, 
íivuedra  atención  lo  infiere, 
que  es  lo  que  el  Duque  me  quiere? 

León.  De  fu  boca  lo  labréis. 

Faje  Leonelo. 

:Enr.  En  notable  confuíion 
elle  recato  me  ha  puedo! 
qué  puede 'fer  ,  Cielos,  edo, 
que  con  tanta  prevención 
Je  obliga  al  Duque  á  llamarme? 
O  como  fiempre  el  temor 
camina  ázia  lo  peor! 
mas  no  ay  de  que  rezelarme: 
íi  quexofo  me  imagina 
de  fu  rigor ,  no  ferá 
mas  cierto  penfar  que  yá 
hacerme  honras  determina, 
que  drfculpen  fu  rigor? 
sí ,  pues  que  no  puede  fer 
otra  cofa  ,  quando  á  ver 
llego  ,  que  de  mí  temor 
el  reparo  he  confeguido 
tan  cuerda  ,  y  fecretamentc, 
4jiie.de  Adolfo(ay  de  iiuQaufentc, 


Eantafm a. 

aun  yo  proprio  no  he  Tábido* 
pues  íi  yá  en  falvofu  vida 
con  fu  muerte  edá,  en  mi  cftreifl0» 
qué  rezelo  ,  ni  qué  temo? 
nada  á  mi  valor  impida: 

S alen  Lecnelo ,  Oftavio,  y  el 
A  tus  pies  edoy  ,  llamado 
de  ti ,  áfervirre  he  venido. 

Duq.  Es  verdad  que  yo  he  querida 
Enrique  ,  de  un  gran  cuidado 
con  vos  á Tolas  hablar. 

Enriq. Cuidado,  y  conmigo?  Dftf  ^ 
y  tan  edraño:::  Enr.  Ay  de  mU 
Duq.  Que  fi  le  liego  á  penfar, 
decirle  ,  Enrique ,  no  puedo, 
bien  que  le  puedo  fentir, 
ni  vos  le  podréis  yá  oir, 
ó  fin  alfombro  ,  ó  fin  miedo, 
y  afsi ,  previniendo  el  pecho 
deque  me  aveis  de  efcuchar 
un  (uceílb  fingular: 
oid.  Enr.  Mil  cofas  fofpecho, 
y  yá  ,  aunque  mal ,  las  refifto» 
Duq.  Pues  de  una  vez  las  publiqué 
yo  he  vifto  á  Adolfo, yo, Enriq^' 
Etf.Qué  decís}  D«.Qiic  yo  le  he 
E/jr.Ed a  fue  (ay  Cielos!  qué  harw? 
la  aufencia ,  Adolfo,  que  hici^c' 
dónde  fue  donde  le  vide? 

Duq.  En  cafa  de  Julia  fue, 
donde  cada  noche  vá, 
que  defde  la  que  le  vi, 
ninguna  falta  de  álli, 
y  toda  Saxonia  edá 
llena  dedo ,  que  fi  vos 
no  lo  fabeis ,  avrá  fido  , . . 
porque  á  vos  nadie  ha  querida 
decirlo.  Enr.  Válgame  Dios! 
mas  qué  me  acobarda  tanto?, 
todo  mi  delito  fue, 
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I  ¡llle  ciar -vida  procuré 
*un  hijo  ,, pues  qué  me  efpanto, 
Iei  efciio  3  y  el  fccrcro 
c°n  que  lo  -diípufe  ,  ha  fido 
aVer guardado  ,  y  tenido 
^rnor  al  Duque  ,  y  reípeto; 
P^sfiendo  afsi,qué  me  admira, 
H  c.n°j°  •  i°  mejor  es 
pcir ,  echado  á  fus  pies, 

3  verdad  defta  mentira: 

8rañde  es  el  pefar ,  feñor, 

V  tan  grande  ,  que  no  sé 

di  (culpa  (ay  de  mi! )  os  dé, 
os  pueda  Tonar  mejor 
9üe]a  verdad  :  padre  foy, 

^  va(Tallo  vueftro ;  aísi, 
c°nio  todo  procedí 
?ntre  los  dos ,  mas  ya  eftoy; 

Vueftros  pies. 

4<7l*e,  No  me  efpanto, 

9ue  elfos  eílremos  hagais, 

*  hablar  en  edo  llegáis. 

Y'  Pues  ü  no  os  eípanta  el  llanto, 
^evaos  también  ,  y  el  perdón 
Adolfo  ,-pjra  que  tenga 
Quietud  ,  de  ellas  manos  venga. 

2*  Solo  con  ella  ocaíion, 

Enrique ,  os  embié  á  llamar, 
^Qrque  fu  quietud  defeo. 

J'^me  tus  pies  ,  que  bien  creo 
hkZil  Un  bien  tan  Ungular. 

1'  V  afsi ,  para  que  proceda 
cuerda  ,  y  piadoíamente, 

>0  Principe  prudente, 
czidme  vos  en  qué  pueda 
cifrar  mi  piedad  :  dexó 
Adolfo?  ha  tenido 
,  llgaciones  ,  que  han  fido 
' e  rcftitucion  ?  que  yo 
¡£do  quiero  faiir. 
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todas  las  quiero,  pagar, 
porque  vaya  á-deícanfar. 
Er¡y.Qiic  es  edo  que  liego  á  oir p. 
de  un  iezelo  á  otro  mas  grave 
difeurro  :  pues  habla  afsi., 

Tolo  fabe  que  anda  alii, 
pero  que  vive  no  (abe, 
pues  quede  fe  tan  fecreto 
como  edaba  mi  cuidado, 
que  ya  ,  de  todo  avifado, 
enmendarlo  me  prometo 
fegurda  vez  ,  íi  es  que  alguna 
confejo  admite  el  amor. 

Vuq.  Qué  decís  ?  Enr.  Digo  ,  feñor, 
que  es  infeliz  mi  fortuna: 
pero  ya  que  generólo 
d'u  quietud  íolicitais, 
ved  que  palabra  me  dais, 
como  Principe  piadofo, 
de  hacer  prudente  ,  y  difereto 
quanto  á  ella  convenga  oy. 

Ducj.  Una  ,  y  mil  veces  la  doy. 

Enr.  Una  ,  y  mil  veces  la  aceto. 
pucj.  Quietud  ,  defeanfo,  y  perdón 
tendrá  Adolfo  ,  decid,  qué 
he  de  hacer?  Enr .  Yo  os  lo  díte 
en  llegando  la  ocafion, 
que  la  quiero  examinar, 
por  no  embarazarlos ,  no, 
lino  folo  en  lo  que  yo 
no  pudiere  remediar.  Vafe < 
Leen.  No  sé  íi  lo  has  acertado, 
feñor  ,  en  aver  creído 
tan  fácilmente  una  fombra, 
tan  vanamente  un  delirio, 
que  te  obligue  á  que  des  parte 
á  Enrique ,  pues  yo  imagino, 
que  de  fola  una  iluíion 
ede  efcandalo  ha  nacido. 

Duy,  O  qué  necio  eftás,  Leoncio!  ^ 


<  ;  5  El  G  dan 

íi  es  vedad  que  yo  le  lie  vifto, 
fi  es  verdad  que  los  criados 
de  Julia  dicen  lomifmo; 
porque  dcfde  aquella  noche 
del  efpanio  repetido, 
todas  las  noches  le  ven 
venir  á  aquel  proprio  litio, 
cómo  es  poísible  que  fea 
iliifion?  Sale  CandiL 

CanJ.  Y  yo  teftigo, 

que  a  la  primera  pregunta 
de  las  generales  ,  digo 
que  no  tne  tocan  ,  por  quanto 
ni  foy  muerto  ,  ni  lo  he  íido, 
ni  qui fiera  jamás  ferio: 
y  á  la  fegunda  ,  confirmo 
que  vi  a  Adolfo  ocularmente, 
q liando  el  dicho  Adolfo  vino 
al  dicho  ja r din  ,  que  edaba 
Ja  dicha  Julia  ,  y  el  dicho 
Candil  lo  firmó  ,  (ó  cargo 
del  juramento  que  fizo. 

Duq.  O  necio  ,  con  tus  fiialdades 
á  que  mal  tiempo  has  venido! 

¿Siempre  vengo  yo  á  mal  riépo, 
pues  ha  tanto  que  te  íirvo 
de  parli  r  ,  y  nunca  medro. 

Díte/.  Profigue,  pues, 

Canil.  Ya  profigo, 

que  en  materia  defanrafmas, 

nada  en  mi  vida  he  creído, 
y  para  no  ferio  cfta, 

•\*  cfcucha  un  difeurfo  mió: 

Todas  las  noches  que  viene 
aqueda  fombra  ,  ó  veftiglo, 
dicen  que  Julia  al  jardin 
b  xa  ,  a  viendo  recogido 
fu  cafa  ,  donde  hada  el  Alva 
edá  ;  que  aquello  he  fabido 
de  Porcia ,  y  de  otros  qUe  eitár^ 


Fant  afina. 

en  fu  cafa  á  tu  ferviciur 
pues  como  es  ,  fenor,  pc'sl 
que  el  temor  aya  romp^0 
al  mas  femenil  temor 
las  pr  i  (Iones  ,  y  los  grillo5» 
tanto  ,  que  hable  una  mugoí 
con  un  muerto?  doy  que  bM 
muertos  que  pidan  fufr¿giüS* 
es  de  íujgragios  camino 
irle  á  parlar  con  fu  Dama 
un  muerto  enamoradizo?  a 
vive  Dios  ,  que  aquí  ay  cnoa 
Dnq.  B  en  a  tus  razones  rindo 
la  razón  ,  pero  no  puedo 
los  ojos  con  que  le  he  v  i  fio-  b 
Leen.  Pues  doy  que  vino  á 
cómo  ío 'amen te  vino 
al  jardin  ,  y  no  á  Palacio? 
que  fi  por  el  homicidio 
te  alfombrara  ,  él  edu viera 
en  qualquier  parre  contig0*  J 
Duq  No  }  fino  porque  allí  d 
repetir  quife  el  delito, 
y  alli  fe  me  apareció.  . u  ¡ 
León.  Y  las  noches  que  ha  ven1 
fin  que  el  delito  repitas, 
á  que  vino?  yo  te  digo, 
que  íi  tüá  Julia  tuvieras 
fuera  de  fu  jardin  trtifnio» 
que  nunca  el  muerto  viní<¿' 
■D//./.  Ya  que  efias  tan  difcur  t1 
dede  horror  que  miran  ^ 
que  imaginas?  León.  Imng11'  , 
que  por  ponerte  pavor  ¡jí 
Julia  ,  ede  alfombro  ha  nI1y 
dentro  ,  íeñor  ,  de  fu  C-\Q 
pues  con  eüo  ha  confcgüld 
que  ru  la  dexes  en  ella* 
y  fi  no  haz  que  efeond id°. 
üíc  tenga  en  el  jardín  für  ¿fi 
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íUe  Vo  Tolo  a  entrar  me  obligo 
averiguado  ,  y  haz  tú, 

¿,e  en  a4Uefte  tiempo  mifmo 
**  Julia  dei  jardín, 
ras  ii  es  cierto  ,  ó  fingido; 
jjj ?s;n*  el  vendrá  ,  fi  ella  falta, 

\  ya  ^ünde  huviere  ido. 

J*  puedo  formar  difeurfos, 
y^°  n°  temer  peligros; 

iendo  tu  que  es  engaño 
u  ?!  0 ^ nía  concebido, 
j^Qle  i e  ha  de  examinar, 
v^el°  ,  fino  yo  mifmo, 

á  Porcia  ,  y  dile  á  Porcia, 
C(iel  jardin  el  poíligo,  a  Qani , 
!^nga  abierto  á  !a  noche. 
\5on  quien  habíais? 

W?nti&°- 

t| ‘  °no  puedo  entrar  en  cafa 
%:j  ‘LU  Ía.*  B)itq.  Por  qué? 
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n  -V  L 
heñido 

feñe 


cftoy  r  " 

pQf  y  >  tenor  ,  con  nn  muerto: 
lc  '^lí.e  no  sé  qué  me  dixo, 
en  lacalabera 
ju°s  ^andamientos.  cinco; 
y  í°rí)ela  con  un  hueífo, 
en.Crn°  que  aya  venido 
3 .G  lí-Uerto  Rey  de  Armas, 

S.T:1?arme  defafio. 
y’0  ü  has  de  hacer  lo  q  te  mando, 
y  ny12  clue‘^ar^  ufeondido, 
t^ras  que  planta  á  planta 
los  p  Ílrdin  examino, 
a  ]  ,?s  me  retiraréis 

<'¿fPreXáVécfiatreVÍdo 

arr^n  Cla  roí  amor  portentos, 
pfa  am°r  prodigios. 

Ho‘(c  ^rque(lo  mas  importante 


1  w  jmuu 

fla[.3,no,s°l'  idc  ,  dinos, 
0 1  Julia  Tacamos. 


defte  hermofo  laberinto, 
dónde  la  hemos  de  llevar? 

Z)i(q.  Dónde?  á  algún  jardín  vecino 
de  fu  cafa  ,  porque  menos 
fea  el  eícandalo  ,  y  ruido, 
y  efte  ferá  el  de  Florencio, 
el  de  Carlos ,  ó  Fabricio. 

Va;- fe  todos  ,}> falen  Lucrecia  ,  Laura ¿ 
y  Carlos. 

Lucr.  Mi  feñor  fube  ,  feñora. 

Latir .  Ay  de  mi! 

Cari.  Yo  eftoy  perdido: 
que  una  vez  que  me  atreví 
á  verte  ,  aya  íuccdido 
tan  mal!  qué  haré?  Lau.  Retirarte 
á  aqueíte  retrete  mió. 

Cari.  Ay  Cielos,  qué  juntos  andan 
la  ventura  ,  y  el  peligro! 

Efccndcfe  Carlos  ,  y  Jale  Enrique. 

Enr.  Laura?  Laur.  Señor? 

Enr.  Quién  eftá 

aquí?  Laur.  Solo  eftá  conmigo 
Lucrecia.  Enr.  Salte  allá  fuera. 

Lucr.  Ay  de  todos  ,  íi  le  ha  vifto. 

Vafe  Lucrecia. 

Laur.  En  qué  ciega  confufion  Api 
eftán  rodos  mis  fentidos! 
mi  padre  llorando  ,  (ay  trille.} 
quando  Carlos  efcondido! 
por  no  morir  de  cobarde, 
á  hablarle  me  determino: 

Señor  ,  qué  trifteza  escita., 
tu  con  dolor  repetido 
dás  lagrimas  á  la  tierra, 
das  á  los  vientos  fufpi^s?  .  .  ? 
qué  es  efto  ,  feñor?  que  t 

Enr.  Tengo  penas ,  tengo  un  )  * 
y  cada  uno  para  un  pat.re 

fois  cuidados  infinitos: 

quando  juzgué  que  de  to  ^ 
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con  Adolfo  avia  falido, 
buelvo  ¿  padecer  de  nuevo 
cuidados  de  padre  dignos. 

L¿«.Qubcuidados?£»r.Pues  no  bada 
.faber,  Laura  ,  que  efcondido::: 
dexa  me  ,  que  hablar  no  puedo, 

Latir.  A  declararfe  conmigo  A /v 
iba  ,  y  al  decir  ,  quefabe' 
que  Carlos  eftaeícond ido, 
le  bolvio  á  atajar  el  llamo. 

CV.Quehcde  hacerjCieló  benigno! 

Err  En  fin,  Laura,  no  es  bailante 
á  que  amor  aya  podido 
no  ir  en  caía  de  íu  Dama 
un  traydor ,  que  me  ha  ofendido 
en  la  vida  ,  y  el  honor. 

‘La .Gielós,que  eí cucho !C. Qu e  m i  ro! 

Lanr.  Señor ,  tü  honor  fierr.pre  ella 
ma.s,que  elSol,  luciente,)'  limpio, 
que  nadie -pudaatreverfe 
á  turbarle  el  nuevo  aviío. 

Ew.No  eílá, Laura,  pues  Adolfo 
me  pone  a  tanto  peligro. 

Laur.  Quien, íefiorfEwr.  Adolfo, que. 
enamorado  ha  venido 
a  ja  Corte  ,  y  en  fu  caía¬ 
le  tiene  Julia  efcondido, 
donde  le  han  vifio  mil  gentes, 

V  el  Duque  proprio  le  ha  vifto. 

Lairr,  Elfo  si,  buelva  mi  aliento  Ap. 
otra  vez  al  pecho  mió. 

Cutí.  Gracias-,  ó  Cielo ,  te  doy, 
que  ya  fin  temor  rcfpiro. 

E/í.  Aunq  es  verdad  que  por  muerto 
los  que  le  ven  ,  le  han  tenido, 
es  fuerza  defengañarfe 
de  tan  ciego  deí'atino: 
y  afsi  ,  aquella  noche  i  hablar 
'^á  Julia  me  determino,  . 
y  decir ,  que  íi  le  quiete. 
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que  le  efeufe  del  peligro* 
que  redar  lo  que  le  ama, 
mas  que  fineza  es  delirio;^ 
pues  quien  quifo  para  el  daño» 
muy  groseramente  quifo. 
Latir.  Aunque  yo  no  te  aconfej0* 

(  lo  que  me  parece  digo; 

M  y  es,  que  no  es,  feñor,  razón 
que  enojado  ,  y  ofendido, 
llegues  a  hablar  á  una  Dam*  J 
en  cofas  de  amor  tu  mi  fino: 
pues  la  vergüenza  podrá 
negarre  lo  que  has  labido, 
que  ay  delito  que  el  decirle 
mas,  que  el  hacerle,  es  delito-  . 
Ent  .Que  he  de  hacer  \  dexarlo  2b ' 
Laur.  Las  mugeres  nos  decimos 
mas  fácilmente  ánoíorras 
todo  aquello  que.fentimos: 
yo  iré  a  vifitar  a  Julia, 
y  á  darle  de  todo  avilo, 
que  no  dudo  que  ella  quiera 
mas  tenerle  aufente  vivo, 
que  verle  prefente  muerto 
otra  vez.£«r.Muy  bien  has¿10 
ve  á  v hitarla ,  y  fea  luego,  , 
pues  aunque  ya  ha  anocheció 
no  importa  ir  á  aquellas  hor^ 
que  lera  tiempo  perdido 
todo  lo  que  fe  dilate, 
y  yo  ,  Laura,  iré  contigo, 
por  eílár  fiempre  á  la  mira: 
en  tanto, que  yo  apercibo 
la  filia,  ponte  tu  el  manto. 

Laur. buena  avernos  jjffli 

Cari.  Cómo  ,  que  era  vivo  Aj*  , 
nunca,  Laura,  me  avias 
Laur.  Porque  nunca  hu vo 
•  Sale  Lucrecia. 

Lucr.  Señor  ella  divertido,  ^ 


j]Oi 


aora  podrás  falir. 

^  .A  Dios.Lau.A  Dios, dueño  mió. 
.rf  De  todo  aquello  conviene 
^  á  dar  á  Aftolfo  avilo. 
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que  le  dicen  que  anda 


Jnfe  tüdfls  Jalen  Porcia ,  y  Candil. 


Porcia  ,  que  todo  elle  nombre 
^0  se  como  cabe  en  ti, 
porq  el  cuerpo  es  muyChriftíano, 
para  nombre  tan  Gentil. 
^..Candil  ,  tan  fin  garavato 
en  el  hacer ,  y  el  decir, 
que  Tiendo  Candil ,  no  eres 
de  garavato  Candil: 
a  ellas  horas  á  ella  cafa 
a  que  vienes?  Ca nd.O  y  e.Pcrc.  Di. 
^and.  Ya  tü.fabes  ,  que  fir viente 
íoy  neutral ,  como  País 
de.  Eíguizaros ,  pues  eítoy  .  j » 
a  devoción  de  cien  mil. 

A  Carlos.íirvo ,  porque 
fe  quifó  fervir  de  mi, 
por  Laura .,  de  quien  criado 
por  concomitancia: fui. 

Al  Duque  firvo  ,  por  Julia, 
u  de  efpia  ,  u  de  adalid: 

V-a  Jul  a  ,  porque  en  efe&o 
*  Aítolfo  un  tiempo  íervi, 
guando,  eramos  delta  cafa 
ei  Beltran  ,  y  yo  el  mallin. 
pues  iiendo  aísi  que  á.los  quatro 
fervil  Coy  ,  y  Tiendo  aTsi 
que  en  Tiendo  Tervil  un  hombre, 
ello  fe  dice  ,  es  fer  vil:, 
de  parte  del  Duque  vengo 
filamente  á  te  decir, 

(  que  es  lo  mifmo  que  á  decirte  ) 
que  tengas  deíte’jardin 
a  puerta  abierta  ella  noche, 

.  P°rque  pretende  venir 
a  examinar  el  encanto. 


aquí. 

Pote.  Pues  dile  ,  Candil ,  al  Duque, 
que  en  quanto  á  falfear  ,  y  abrir¬ 
la  puerta  ,  que  Toy  criada, 
con  que  te  digo  que  si: 
pero  en  quanto  á  venir ,  dile-' 
que  es  venir  á  repetir 
aquel. alfombro,  porque 
defde  la  noche  infeliz 
que  vimos  todos  á  Aftolfo;, 
á  la  mifrna  hora  ,  en  fin, 
todas  las  demás  le  vemos 
pairear  en  el  jardin. 

Cand .  Debe  de  cenar  cazuela-  j  r 
en  la  otra  vida  ,  y  afsi, 

Te  partea  en  acabando 
de  cenar  :  A  Dios ,  que  aquí  ; 
yo  cumplo  con  avilarte, 
tu  cumplirás  con  abrir; 
que  no  quiero  á  Tus  cazuelas 
echarlas  yo  el  peregil.  (tria';-. 

Porcia?  Porc.  Mi  -fe-ñora  11a- 

C^W.Pnes  yo  me  voy ,  porque  aqui; 
no  me. vea  ,  que  no  quiero, 
pues  el  Duque  ha  de  venir, 
que  en  niugun  tiempo  prefuma'- 
de  vernos  hablar. afsi' 
la  malicia.  Porc.  Has  dicho  bien,: 
mas  no  podrás  por  ai 
irte  fin  verte.  Cand.  Que  haré? 

Porc.  Afsi  podrás.  Cara.  Cómo  afsi? 

Porc.  Detrás  delta  puerta  eítando, 
y  bolviendote  á  falir, 
en  pallando  ella.  Cand.  Me  place, 
pero  dónde  va  ,  me  di, 
efiá  puerta?  Porc.  Al  jardin  vá, 
donde  Aítolfo  ha  devenir. 

Cann.  Oye  ,  efcucha::: 

Pr.tr a  Candi! ,  y  ciérrale  Porcia. 

Pan  e.  Defia  Tuerte 

py 
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o  y  me  he  de  vengar  de  t  i, 
y  los  zelos  que  me  has  dado 
con  Lucrecia. 

Sale  Julia, 

JuK  Porcia?  Porc .  Si. 
jj.  Apaga  eíTa  luz  ,  que  quiero 
mis  tnllezas  divertir 
en  el  jardín  ,  pues  ya  es  hora 
que  Adolfo  elle  en  el  jardin. 

Vorc.  Rehilándome  edán  las  piernas 
iblo  de  oirlo  decir: 
cómo  es  pofsible  que  tengas 
esfuerzotan  varonil, 
que  enamorada  de  un  muerto, 

Je  vayas  á  hablar?  ful.  En  mi 
no  ay  temor  ,  porque  ay  amor, 
Vorc,  ;Pües  en  mi ,  íenora  ,  si, 
no  ay  amor  ,  porque  ay  temor; 
mas  íolo  aquedo  me  di, 
fon  carinólos  los.  muertos? 

Jal.  Como  á  nadie  defeubri  Ap, 
el  íecretO  de  ia  mina, 
todos  le  admiran  de  mi, 
y  quanto  es  aura  efpanto, 
íi  le  liega  á  deícubrir, 
lera  rifa  ,  que  aísi  todas 
las  finta  linas  fon  en  fin. 

Vete  ,  Porcia ,  que  yo  quedo 
bien  fegura  en  el  jardin 
con  un  muerto  ,  porque  vive 
ton  el  alma  que  le  di.  Vafe, 
Tüyc.  La  puerta  cierro  ,  dexando 
entrepuertas  á  Candil, 
y  voy  por  elIbrro  quarro 
Ja  de  edbtra  calle  á  abric 
ai  Duque  :  pero  que  veo! 
quien  en  cafa  fe  entra  afsi 
á  vi  lira  á  aquellas  horas? 

Entra  {.aura  ,  y  Enrióte. 

Laur.  A  quien  le  importa  venir 
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á  edas  horas ,  Porcia  amiga* 

Enr.  Porque  no  me  vean  á  mí 
en  la  calle  ,  Laura  ,  cipero» 
no  tengo  que  te  advertir, 
yá  fabes  lo  que  has  de. hacer. 

V  aj  e  Enrique . 

Vorc.  Señora  ,  tu  eres?  Laur.  Si: 
adonde  ella  Julia?  Porc.  No 
te  lo  quifiera  decir. 

Laur.  Pues  fin  que  lo  digas  baila* 

*  di  1a  queyoelloy  aquí. 

Porc.  ES. b  es  mas  dificultofo 
el  decirfelo  yo  ,  en  fin, 
en  el  jardin  entró  aora. 

Laur.  Pues, entra  til  en  el  jardin, 
y  dila  que  y  o  la  efpero, 
que  la  importa  mucho  ,  di. 

Porc.  No  fabes  lo  que  alli  anda, 
pues  quieres  que  yo  ande  alli. 

Laur.  Antes  porque  lo  se  ,  ven©0 
á  ver  á  Julia  :  ay  de  mi! 

Porc.  Pues  li  tu  vienes  d  elfo, 
mejor  es  ver ,  y  advertir 
por -lo  que  vienes  ,  feñora, 
entra  tu  ,  y  dexame  a  mi. 

Laur.  Dices  bien ,  mejor  fucede, 
que  yo  pude  prevenir, 
pues  no  me  podra  negar, 
fi  yo  llego  á  verle  alii, 
la  verdad  ,  con  que  pondré 
á  tantos  temores  fin: 
yo  entraré  ,  Porcia.  Porc.  Eíla  ^ 
la  puerta  ,  y  aunque  de  aqui 
al  cenador  ay  buen  trecho, 
Entrafe  Laura . 

Ja  hallarás.  Voy  aora  á  abrir 
Ja  de  edbtra  calle  al  Duque; 
a  fé.que  he  de  defeubri c 
de  aquefté  jardin  aora 
lo  que  ay  en  eíle  jardín, 

ha' 
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•hallándote’  Julia  , .y  Porcia,  fue,ra  nucJle  para  mí 

Peonelo,  el  Duque, y  Candil  .Va/. 

Sale  Julia, 

Jfe/.Flores,  y  Eftrellas,  quehermofas 
rayo  á  rayo  competís,  q, 
de  noche  para  alumbrar. 
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de  dia  para  lucir;, 
pues  fois  del  amor  mas  raro 
^udos  teftigps ,  decid,, 
yá  que  Tola  el  temor  dexa 
te  esfera  deíte  jardín,, 
fi  aquel  venturofo  amante, 
fi  aquel  joven  infeliz, 

Fénix  vueftro ,  pues  le  vifteis 

tedas  morir ,  y  vivir, 

tee  eftá  efpcrando  á  que  haga 

la  teña  para  faür 

defte  tepulcro ,  que  cubre: 

una  lolla  de  jazmín, 

con  tan  buen  arte  difpuerta, 

que  te  ha  engañado  el  Abril, 

creyendo  que  él  le  engendró' 

d  fobrepuefto  matiz, 

que  fobre  la  tierra; es  quadro,. 

y  fobre  el  viento  es  pcnlil? 

decidme  ;  ñores ,  fi  oyó 

cffi  muda  leña. 

^(Totnaíe  Afloifo  por  el  efcotilloru. 

w/.s í 

que  yo  refpondo  por  ellas, 

•  que  pueílo  CJUC  las  debí 
3  eftas  llores  alma  ,  y  voz, 
bien  ,  hermofo  Seraphin 
deftos  jardines  ,  por  ellas 

>  podré  hablar  ,  podré  fentir,. 

^  O  nunca ,  tenor ,  ó  nunca 
las  cortinas  de  carmín 
corriera  la  Aurora  al  Sol 
del  pa vellón  d  zafir, 
porque  nunca  huviera  dia! 


todo  el  año  ,  pues  las  fombras 
fon  mi  ellacion  mas  feliz. 

AJI.  No  dicen  (ó  dueño  hermofo) 
ellas  finezas  que  oi, 
con  ios  deícuidos  que  veo. 

jul.  Que  detenidos? 

Ají,  Oye  Jul.D i. 

Ají.  Yo  ,  Julia'  hermoía  ,  por  verte* 
una  muerte  ya  vencida, 
tal  pelar  hiceá  mi  vida, 
que  la  difpuíe-  á  otra  muerte;, 
no  repito  de  qué  íuerte 
te  vi ,  y  te  deíengañé, 
de  mi  fe  milagro  fue, 
que  ya  á  tu  Deidad  confagro,. 
porque  fuerte  efte  milagro 
de  tu  Deidad  ,  y  mi  fé. 

Allí  á  las  lagrimas  mías,, 
que  pudieron  obligarte, 
dixiíle  ,  que  á  quatquier  parte 
del  Mundo  me  feguirias: 
pallan  noches,  pallan  dias,, 
fin  qué  efte  vea;  llegar; 
íi  es  quepudifte  olvidar 
verme  llorand’o  pedir, 
buelvetuv  Julias,  á  fentir,. 
que  yo  boiveré  á  llorar. 

Jul.  No  imporra  ,,ay  Adolfo,  no, 
que  en  pefar,  en  rigor  tanto 
tu  me  repitas  eL.  Llanto, 
para  que  le  acuerde  yo: 
oillc  que  el  Cielo  dotó  *l* 
un  peñafeo  de  tan  fuerte 
teño  ,  que  el  crillal  que  vierte, 
dando  en  una  peña  ,  es  tal, 
que  apartándole  crirtal, 
luego  en  piedra  fe  convierte? 
Pues  elle  ,  cuyos  defpojos 
la  experiencia  nos  entena, 
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ñu  pecho  tuvo  por  peña, 
quando  por  fuentes  tus  ojos- 
porqué  íi  iloras  enojos, 
bien  de  mi  llanto  fofpecho, 
q  en  mi  el  mifmo  efedo  ha  hecho, 
para  que  dure  inmortal, 
pues  tu  le  lloras  criftal, 
y  es  de  diamante  en  mi  pecho. 
éftolf.  No  es,  pues  no  puede  dudar, 
fegun  á  mi  amor  parece, 
pues  ya  el  efcandalo  crece, 
y  nos  le  han  de  averiguar: 
íi  arrepentido  de  dar, 
efta  palabra  ,  fe  ve 
tu  honor  ,  no  rezeles  que 
yo  da  palabra  te  pida, 
que  muerto ,  toda  mi  vida 
delta  fuerte  te  querré. 

Por  mimo  ha  de  faltar  ,  no, 
mi  amor ,  por  ti ,  Jifia  ,  ,si, 
vénzate  el  peligro  a  ti, 
para  que  le  venza  yo: 
íi  en  ai  el  afedo  faltó, 
en  mi  eterno  perfevera: 
quieres  ver.  dé  qué  manera 
en  los  dos  un  fuego  es? 
pues  .perí hádete  a  que  ves 
una  antorcha  ,  y  una  hoguera, 

■Un  miímo  fuego  las  prende, 
arden  las  dos  en  íu  abifmo, 
y  luego  un  fufpiro  mifmo’ 
una  apaga  ,  y  otra  enciende: 
que  una  antorcha  no  defiende 
lo  que  defendió  una  hoguera; 
íi  breve  luz  tu  amor  era, 
el  mió  una  llama  altiva, 
no  es  mucho  que  el  mió  viva 
del  foplo  que  el  ruyo  muera. 
fu!.  El  a  verte  dilatado 
.ella  palabra ,  no  ha  íido 


xntafmx, 

avcr.tu  llama  crecido, 
ni  aver  la  mía  eípii  ¿do; 
que  como  me  ha  aflegurado 
el  ver  al  Duque  .tan  quie^0? 
el  verte  á  ti  tan  íecreto, 
fin  que  ella  mina  fe  entienda, 
no  he  querido  de  mi  hacieuda 
atropellar  el  efedo.  .. 

Aj}.  Luego  ei  Duque  no  ha  veni 
defde  aquella  noche?  ful* 
ni  papel  ,  ni  criado  yo 

másele  fu  parte. he  tenido.  : 

Salen  por  d] tintas  puertas  ,  Candi*  > 
Laura . 

Laur.  El  jardin  he  difeurrido, 

Cand.  Por  todo  el  jardin  he  anda  ’ 
La. Y  á Julia  en  el  no  he  encontrad  ' 
■Cand.  Y  hallar  puerta  dificulto. 
Laur.  Aqui  ay  gente. 

Cand  Un  negro  bulto 
viene  por  elfotro  lado. 

Laur  Un  hombre  es  elle  que  vc°> 
informarme  del -me  importa, 
que  pues  efta  aqui  ,  fabrá 
de  Jplia  ,  a  quien  bufeo  abftrt  * 
quién  va? 

Cand .  Sin  duda  ,  que  viene 
efta  fantaíina  de  ronda:  r 

gente  de  paz.  Laur.  Azia  dófl 
efta  Julia?  Cand.  Cierta  cofa 
que  efta  es  el  alma  de  Afto^* 
pues  que  de  Julia  fe  informé 
Laur.  No  refpondeis? 

Cand .  Nunca  he  íido 
refpondon  á  tales  horas* 

Laur.  Oíd. 

Cand.  Tampoco  fui  Oidor.  y 
Laur,M.nad.Cand.  Ni  mirón,  .  jof- 
Sale  por  otra  parte  el  Duque  J  c\* .  ¿0 


Dup.  Yi  efta  abierto,  entrad  p 
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?0[‘  plantas  can  te  me  roías, 

(1  aun  las  íombras  no  nos  íicntan, 
ír  P ííando  Jas  íombras. 
JfEícucha,  Julia. 

•  xne  tienes, 

w  \C'-Cc  turba  ,  y  alborota? 

*  *ivc  Dios ,  que  en  el  jardín 
P0r  una  parte  ,  y  por  otra 

t,.a  eUtrado  gente. 

¿  *Q.ué  eíperas? 

^“«flanaÍMttarroK. 

,  /•  io  no  me  tengo  de  ir, 

kCKTaníiore,Julia,rola* 

'  No  importa  que  a  mi  me  vean, 

.  p  tí  si.  Aft.Qomo  no  importa? 
íu¡\}.  el  Duque  ,  y  íi  pretende::: 
•Mira:::  ^^.NTada  me  propongas, 
Sue  he  de  eíperar  ,  vive  Dios, 

°n  tefolucion  heroyea 
3ra  acara  a  la  fortuna, 

ntC£  qUc  te  ¿exc  y  toma 

j'ft/p^grado  mis  cfpaldas. 

•  bitas  ramas ,  y  eítas  hojas 
c°s  oculten  ,  hafta  ver 

°n  qué  intento  íe  ocaíionan. 

W  j^etiranJe  l°s  dos  al  paño. 
o  r%  No  me  reípondeis? 

Dcxadme, 

3ntafma  preguntadora: 

¿Uc  diera  yo  ,  por  eftár 

en  Conftantinoplal 

*  (a.  cícafa  luz  ,  que  apenas 
v°s  da  cíla  trémula  antorcha, 
v  Recrearle  dos  bultos; 
f>Wen  la  vida  informa, 

una  niuger ,  y  un  hombre, 
d  aV  ^ue  eíperar  otra  cofa, 
t0ri  ^d°  que  cfta  trazado 
HCf?  alPUnto  íe  dííponga. 
^■radíos  dos  á  Julia, 


lom%  v 


micntras  que  yo  reconozca 
al  hombre  :  yá  fabeis  donde 
la  uveis  de  llevar.  León. Aora 
afsifürémoíte  á  tí. 

Vuq.  Solo  obedecer  os  toca: 
encanto  deíte  jardín::: 

Laur. Ay  de  mil 

Afloíf.  Julia  ,  oye  ,  y  neta. 

Vuq.  Vive  Dios  ,  que  he  de  faber 
fi  eres  cuerpo  ,  o  íi  eres  íombra. 

Cand.Nl  ío y  íombra,  ni íby  cuerpo. 

Oólav.  Lleguemos  los  dos  aora. 

León.  Ven  tií  tras  noioiros. 

Cogen  los  dos  d  Laura. 

Laur .  Cielos, 

piadofbs:::  Ofi.  Ponía  en  la  boca 
un  lienzo  ,  porque  no  pueda 
dár  voces.  Dft.Muy  bien  íe  logra, 
pues  ya  íe  llevan  á  Julia. 

Ajlolf.  No  llevan. 

Cand.  A  mi  me  importa 
cícaparme.  Vuq.  No  podras, 
aunque  en  el  centro  te  eícondas. 
Huye  Candil ,  y  cae  en  la  cueva. 

Cand.  Ay  que  me  llevan  los  dvablos, 
ó  íe  ha  errado  la  tramoya. 

Vuq.  Válgame  el  Cielo! 

Aftolf.  En  la  mina 

ha  caído  una  perfona. 

Vuq.  Tragóle  la  tierra  ,  y  puedo 
diftinguir  mal  una  boca: 
ola  ,  traed  unas  luces. 

No  ay  nadie  que  me  rcfponda? 
yo  iré  por  ella ,  y  vendré 
a  ver  qué  es  lo  que  me  afíombra# 
Vafe  el  Duque. 

AJI.  Mira  íi  hu viera  hecho  bien 
en  dexarte  ,  Julia  ,  íola, 
pues  de^qui  alguna  criada, 
que  qu¡zr.s entró  emiofa, 

Hhh  pre- 
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prcfumícndo  que  eras  di 
de  nueftros  ojos  la  roban, 
y  un  hombre  ha  dedeícubrir 
la  mina*  Jul.  Eíloy  cemerofai 
AJI .  Es  fuerza  en  tanto  .peligro, 
pues  fí  el  defengaño  tocan, 
bolveran  por  Ú.Juf  Yo  iré 
donde  un  retrete  me  efcQruia: 
vete  tu  ,  y  cierra  tras  ti, 
con  cíE  trampa  cíE  boca, 
y  al  que  cayó  ,  cor.  e.l  ruego 
haz  que  el  í cerero  no  rompa. 
Ajlolf  Yo  no  tengr»  de  dexarte. 
jal.  Pues  que  has  de.  hac.eri 
AJIolf  .  Quando  importa 
poner  en  falvo  tu  vida, 
p*erd*le  la  hacienda  toda: 
vente  conmigo.  JuL  Por  donde? 
fi  yá  los  páfícs  nos  toman. 

AJI.  Por  tíE  mina,.  Jul.  Yo  i  AJI.  Si, 
mal  aya  accen  tan  medióla: 
perdona,,  que  Us  dcfdicbas 
no  l.  ben  de  ceremonias: 
bájele  todo  tu  aíféo, 
tu  adorno  le  deícomponga: 
yá  buclye  gente  ,  entra  aprieíía, 
y  tila  violencia  perdona, 

Julia  ,  porque  no  ay  reípeto 
adonde  ay  peligro.  Aora 
Entra  elU  primero  ,y  el  tras  ella ,  y  fe 

riPYY/í  I  ft  vmim  *  _  7  .  ,  *  J 


que  yo  Taque  mis  reliquias» 
qutdefe  abrafándo  '1  roya* 

Sale  por  u  a  parte..  Enrique, y 
el  Duque  con  una  luz. 

Duq.  Quien  va  i  quien  cA 
Enriq.Y o  ,  fe  ñor.  ,  aS? 

Z>**.Qué  bufcaÍ5aquiacflas  no.a 

Enr.  iiuíco  el  prodigio  que  bu* 
toco  el  encanto-que  tocas»  > 
Duq.Vlftc  un  hombre  q  en  la  tic 
dcTvancciendo  la  íún>bia> 
fe  efeondio  ,  dexandG  abierta 
una  grura  tcmcrcía? 

£w.  .No  íéñor  ,  iiuíipn  Tue 
quamo  de  Adolfo  pregenas*. 
quien  divertirle  pudieral  % 
Duq.  bien  de  la  verdad  me  im0 
ver  que  nadie  á  Julia  amp* 
quando  mis  gentes  la  roban» 
y  pues  que  yá  en  rr.i  p.odeí 
cfta  Julia  ,  y  mi  amor  logri 
tal  engaño  ,  y  deítngano, 
cante  el  amor  la  vi&oria. 

Vafe  el  tuque. 

Enr.  Ni  á  Julia  ,  ni  á  Laura 
ni  en  cafaqucdb  períona, 
pues  para  Talir  de  tantas, 
penas  ,  de  tantas  congojas-.  . 
buTcando  a  Laura  (  ay  de 
feguir  al  Duque  me  impo11  * 
Sale  Carlos . 


cierra  la  mina. con  la  trampa . 

CarL  Por  prefto  que  he  venido 

a  avilar  de  quanto  oy  me  ha  Tucedido 
a  Aftolfg  ,  avrá  paífado 
al  jardín  d-e.fu  Dama  enamorado; 
mus  yá  eftá  en  fu  aposento, 

Tupucfto  que  yá  én  él  el  ruido  fiento: 

Vos  ibais  bien  hallado. 

Va  a  entrar  Garlos  .encuentra  a  Candil ,  y  bue!ven  a  falir. 

Cand.  Mejor  fuera  decirme  ,  mal  llegado. 

Cari : 


De  D.  Pedro  Calderón  'de  la  Barca. 

Cari.  Candil?  Cand.  Señor? 

Cari.  De  verce  aquí  me  efpanro. 

Cand.  También  me  eípanto  yo ,  canto  por  tanto, 
de  entrar  á  eftc  apoíénto. 

Cari.  Cómo ,  loco  ,  has  tenido  atrevimiento, 
a  viendo  dicho  yo  que  en  él  no  entraras, 
ni  quien  citaba  en  él  examinaras? 

Cand.  Solo  que  aora  me  riñas  me  ha  faltado: 
yo  ,  aunque- dél  he  íalido  ,  en  él  no  he  entrado, 
porque  no  sé  por  dónde  aquí  he  venido, 
y  no  sé  como  he  entrado  ,  ni  falido, 
porque  en  aqueíte  inflante  (pena  brava!) 
en  el  jardin  de  Julia  (ay  Dios!)  eftaba, 
y  con  trabajo  í'upe  aqueftc  atajo, 
porque  ,  en  fin  ,  no  ay  atajo  fin  trabajo, 
pues  la  vida  me  cuefta  la  venida. 

Cari.  Y  íi  lo  dices  ,coftará  otra  vida. 

Cand.  Yo  callaré.  Cari.  Qué  avra  alia  fuccdido? 
pero  qué  ruido  es  efte  que  fe  ha  oido?  Llaman. 

Cand.  A  un  tiempo  á  las  dos  puertas  han  llamado. 

Cari.  Qiial  ,  Cielos  ,  he  de  abrir  ?  (eftoy  turbado!) 
pero  efla  fea  primero, 
porque  Aftolfo  que  llame  aqui  no  quiero, 
quando  ay  gente  de  fuera: 
a  quantos  vieres  calla. 

Abre  Carlos  la  puerta  donde  llama  AJlolfo .  • 

Candil.  Quién  pudiera! 

Salen  AJlolfo  ,  y  Julia. 

AJI.  Carlos?  Cari.  Aftolfo ,  que  ay  ?  qué  ha  fuccdido? 

Ajlolf.  Vengo  ,  amigo  ,  mortal ,  vengo  perdido: 
algún  hombre  ,  por  dicha  aqui  ha  pallado? 

Cari.  Si  ,  Candil.  AJI.  Si  era  él ,  perdí  un  cuidado. 

Cand.  Y  yo  hallé  dos.  AJI.  Aora  detenerme 
no  puedo ,  que  es  precito  (ay  Dios!)  bolverme, 
por  (i  he  dexado  mal  cerrada  acafo 
la  mina  ,  que  a  mi  vida  ha  dado  paíTo, 
y  vér  fi  alguien  me  ligue,  ^ 
porque  a  poner  en  cobro  a  Julia  obligue: 
en  tanto  que  a  inquirirlo  me  refuelvo, 
tened  ¿Julia -aquí  ,  que  luego  bucTo.  Vafe. 

Hhh  2,  Cand. 
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Cand.  Ellos  para  pallar  folo  imagino 
que  efperaron  que  abriera  yo  el  camino. 

Cari.  Pues  que  es  cito  ,  fe  ñora? 

J til.  Carlos  ,  defdichas  mias ,  (quién  lo  ignora?) 
que  mi  eílrella  concierta.  Llaman  dentro v 

yo.-::  mas  mirad  quien  llama  á  aquella  puerta. 

Cari.  No  os  receléis  de  nada. 

Cand.  Recelaos  de  codo.  Cari.  Retirada 
edad  :  quién  ha  llamado 
afs  i?  '  Efconde fe  Julia. 

Aire  Carlos  la  otra  puerta ,  y  Jale  León  el  o  3  que  trae; 
d  Laura  con  manto ,  tapada. 

León.  Carlos-,  yo  íoy  ,  con  un  cuidado, 
que  conmigo  os  embia 
el  Duque  ,  que  de  vos  no  mas  le  fia, 
porque  aviendome  dicho  que  traxcra 
a,  Julia  ,  á  quien  robó,  doude  eftuviera 
mas  lcgura  ,  y  mejor  ,  mientras  que  paila, 
el  ruido  ,  yo  he  elegido  vucítra  cafa 
entre  las  que  nombró  por  fer  foltero, 
fu  criado  ,  mi  amigo  ,  y  Cavaüeros 
y  mientras  a  hulearle  me  refueivo, 
tened  á  Julia  aquí ,  que  luego  bueívo. 

Cari .  Oid.  León.  No  puedo.  Entraje . 

Sale  Julia  al  paño.. 

Julia.  A  Julia  dixo  ,  Ciclos! 

Cand.  Dos  Julias  ay?  Laur.  En  cantos  defconfuclos;. 
no  puedo  hablar ,  y  aun  con  temor  rcfpiro. 

Cari.  En  qué  gran  confulíon  (ay  Dios!)  me  miro! 
a  un  tiempo  de  dos  Julias  entregado, 
mudoeftoy,  ciego  eftoy.  Cand.  Y  endemoniado. 

Cari.  \Jnz  de  mi  amidad  Adolfo  fía, 
otra  Leonelo  de  la  lealtad  mía; 
y  quando  con  las  dos  afsi  me  veo,, 
la  una  á  mis  ojos  folamentc  creo, 
que  es  la  que  manifitfta  fu  hermofura, 
ño  la  que  oculta  aquella  nube  obícura; 
y  viendo  afsi  á  Uselos  ,  bien  he  creído 
que  el  cuerpo  con. la  fombra  me  han  traído, 
pues  a  eíta  es  Julia ,  y  ella  fe  lo  nombra, 

eñe 
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eftc  es  el  cuerpo  ,  si  ,  y  efta  es  Ja  fombra. 

Quién  eres  tú  ,  que  á  liarme  temor  vienes? 

Lefcubrefe  Laura. 

Laur.  Y  o  ,  Carlos ,  íoy  ,  la  que  en  tu  cafa  tienes. 

Cari.  Laura?  Laur .  Si :  fi  eres  noble  ,  eres  amante^ 
focorreme  en  defdicha  femejante, 
pues  debes  á  tu  fama 
en  todo  trance  focorrer  tu  Dama. 

Jul.  Quien  aquella  ferá  ?  pierdo  elfentido»' 

Laur,  Por  yerro  ,  de  la  caía  me  han  traído 
de  Julia  ,  hablar  no  pude  ,  muda  eftaba, 
lo  que  has  de  hacer  de  difeurrir  acaba. 

Cari.  Mal  mi  pena  refifto, 

quién  en  tal  coníufion  jamás  fe  ha  YÍfto?r 
Si  á  Julia  al  Duque  entrego, 
á  Aftolfo  la  que  él  mifmo  me  dio  niego; 
pues  Laura  ,  á  quien  yo  quiero, 
no  la  he  de  dar ,  ó  he  de  morir  primerea.. 

Julia.  Qué  es  lo  que  cftás  penfando? 

Laur.  Qué  eftás  imaginando? 

Jul.  Con  mi  efpofo  he  venido, 

con  él  he  de  bol  ver..  Laur.  Mi  amante  has 
contigo  he  de  librarme. 

Jul.  Ai  Duque  tú  no  puedes  entregarme. 

Laur.  Al  Duque  tú  no  puedes  ofrecerme. 

Cari.  Vive  Dios ,  que  no  se  lo  que  he  de  hacerme. 


i  Sale  Afiulfo. 

Carlos ,  íeguro  cita  todo, 

^  Ninguno  en  el  jardin  anda. 

Cielos, efte  no  es  mi  hermano?: 
^  Penas  á  penas  fe  llaman. 

*nd-  Él  dcfde  efta  á  la  otra  vida 
¿p i>  y  viene  como  á  fu  cafa. 

, °  f'  Nadie  nos  íigue  ;  y  pues  es: 

,a  prefteza  de  importancia, 
^znosponcr  dos.cavallos, 

^tlc  antes  que  amanezca  el  Alva, 
i0!1  lulia  he  de  eftár  en  tierra. 

Y  gran  Celar  de  Alemania, 
i  Candil  ha  de  ir  conmigo- 


Cand.  Antes  me  iré  noramala, 

Aftolf.Na  ay  nochc,no,  masfegura: 
ven  prefto.C-ír/.Dctentc  aguarda, 
porque  empiezan  tus  defdíchas 
en  el  termino  que  acaban, 
y  ay  nuevos  pefares  yá 
en  un  inftante  que  faltas. 

Laur.  Como  nunca  me  dixifte 
que  eftaba  Aftoifo  en  tu  cafa? 

Cari.  Como  nunca  huvo  ocaíicr. 

Ají.  Pues  como  en  decirlo  tardas? 

Cari.  Criados  del  Duque.,  al  tiempo 
que  tú  llamaftc ,  llamaban 
a  otra  puerta  ,  para  un  fin, 

con 
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con  dos  acciones, contrarias: 

,  te  fuilte,  y  entraron  .ellos 

rñ  entregarme  aquella  Dama, 
♦mciendome,,  que  era  Julia, 
que  la  trajeron  robada: 
no  quilieron  eícucharmc, 
y  íin  mirarla  a  la  cara, 
me  hicieron  depoíitario 
de  otra  Julia  duplicada: 
como  es  polsíb'e  que  yo 
ele  can  gran  empcñofaJga? 

Ajtoij\  Con  darles  la  que  te  dieron, 
110  citas  obligado  i  nada  j 
y  pues  yo  íojo  te  pido 
Ja  que  te  entregué ,  aísi  baila  . 
dar  a  ellos  la  que  re  entregan: 
llore  engaños  quien  fe  engaña, 
in as  no  ] os  1 1  or c  q u i c n  t r a x o 
ddengaños  á  tu  cala. 

(Cari.  Bien  peniarás  que  con  efíb 
rodas  tusddlíichas  paran: 
yo  lo  haré  ,  mas  coníidera , . 
■Aftolfo  ,  lo  que  me  mandas, 

, pues,  por  refervar.á  Julia, 
quieres  que  le  entregue  it  Laura: 

Dtfcubríje  Laura. 
mira  aora  ii  te  eíla  bien 
que  ic  dé  al  Duque  áte.  hermana. 

UJtol.  Cayga  el  Cielo  fnbrc  mi, 
pues  ya  ¡a  tierra  <ne  falta- 
laura, til  aquí?  Laaf.Yo, viniendo 
a  buicarte,  hermano,  cn  caf3 

s-'.U  ‘i1,**  (jaman  i  la  puerta. 

f-a.-l.  Que  heñios  de  hacerí 

porque  yi á  k  puerta  llaman. 

•«A  Morir  ,  antes  que  yo  entregue, 
Carlos  ,  a  Juba  ,  ni  á  Laura,  * 
que  una  hermana ,  y  otra  cfpofc, 

ion  dos  mitades  del  aliña,  * 

ion  dos  todos  Jcl  honor. 


Fantafma. 

y  iic.de  defender  a  enrramb#5. 
Cari.  Que  diículpá  heVie  d;  r  y  o» 
li  aun  la  que  me  dan  les  fu  1  ra > 
y  es  añadir  ridgo  árieígo 
defenderlas  til  en  mi  cMa?  , 
Afiolf  O  ,  quanto  ,  Carlos ,  tu  ^ 
aquí  las  manos  meata! 
pero  dirnc  ,  qué  he  de  hacer 
en  ocafíon  tan  eífraña?  ( 
Cari.  Dexar  a  Laura  ,  en  quien0' 
no  eftá  la  ofenfa  tan  clara, 
pues  defengañado  el  Duque? 
lupücíio  que  no  la  ama, 
ladexará  ,  y  fi  quificre, 
por  tomar  de  ti  venganza, 
ofender  tu  honor  ,  entonces 
muramos  en  la  demanda; 
de  inerte  ,  que  en  efto  vamos 
a  vivir  con  efperanza, 
y  en  ello  tro  ,  deíde  luego 
•a  morir»  Fjl.  Que  un  lance  ay* 
tal ,  que  es  el  mtnor  peligro 
aventurar  una  hermana! 
mas  qúando  bien  nos  fuceda, 
damos  termino  a  las  andas, 
pues  de  áora  para  luego 
remitimos  la  defgracia. 

Ef conde  fe  Julia  '  y  ¿pifo- , 
Cand.Y o  eítoy  hecho  treinta  bü 
que  uno  íolo  no  me  bafea»  {i 
AbrcC arlos  la  puerta, y  falca  el  ™ 
y  criados. 

Leo.  Ves ,  feñor  ,  ves  como 
■  todo  engaño  la  fantafma-» 
pues  nadie  á  Julia  defiende? 

Ftiq.  De  averia  traído  a  cala 
eie  Carlos ,  qué  bien  hiciftc* 
Cari.  Yo  eíloy,  feñor,  a  tus  p  ?n 
Vuq.  Dónde  ,  Carlos  ,  cíU  J“iia' 
Cari.  A  quien  le  dan  unaoarta^ 
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íCcn  ,que  no  ha  de  taber  mientras  tu  alDuque  V 

’  fftá  cícrita  .  n  fi  efiá  bla 


dicen  _t _ _ 

'  cílá  cicrita  ,  ó  fi  eftá  blanca, 

Dama  me  entregaran, 
p¿go  con  eda  Dama: 

1  Cs  juila  ,  ó  no  ,  no  lo  sé, 
j!l>c  no  eso  romper  nú  fama 
,a íutil  nema  dei  manto, 

^Ue  la  ha  cubierto  la  cara, 

*?•  Ni  yo  te  pregunto  mas, 

D;cs  tu  con  cita  me  pagas: 

Julia  ,  de  tus  rigores 
*1*  llegado  la  venganza: 
donde  eíU  el  muerto  fingido, 
ce  defiende  ,  y  te  guarda? 
r  De/cubrefe  Laura. 

Antes  que  hable  mas  tu  Alteza, 
*epa  ,  fe  ñor ,  con  quien  habla, 

,  P°rquc  no  f0y  Julia  yo. 

Ay  confusiones  mas  raras! 

Pues  que  nuevo  engaña  es  cite, 
Deonelo?  León.  Caries  te  engaña, 
^  yo  á  Julia  !e  entregué, 
a.  quien  traxe  de  íu  caía, 

P°rque  fue  amigo  de  Adolfo, 
por  efconderla  ,  y  librarla, 
otra  muger  ha  fupucíto. 

^•No  hafupuefto  ,  que  yo  edaba, 
eu  los  jardines  de  Julia. 
ar‘'  Tu  malicia  ,  o  tu  ignorancia 
te  convenza  ,  pues  fi  dices 
nú  amidad  elfo  traza, 

Cl»mc  A  fi  fuera  amídad, 

P°r  rcíervarle  la  Dama, 

Deonelo  ,  á  un  amigo  muerto 
n°  refervarle  la  hermana? 

Scn  Si  ,  pues  en  ella  no  ay  ricfgo, 
f°t  Juc  el  Duqu  e  no  la  ama; 
cn  fin  ,  y()  te  entregué  á  Julia, 

•  Y  tu  U  escondes ,  y  guardas. 

lael'conde  ,  porque  yo. 


guárdela  puerta  ,  y  ninguno 
íaüb.  Búa.  Pues  mitad la-eaía. 

Car. Señor,  yo::;  Dug. Tu  turbación» 

’  es  la  evidcncia  mas  ciara. 

1  ion.  Yo  entraré  á  veris.  Entran- 
Cari.  Ay  de  mil 

Latir. Sin  duda, que  a  Aftoúo  halla  ti- 
Can.QyÁ  1  h;n  de  falir  fi  encuentran 
adentro  con  la  fan taima! 

Sale  Enrique. 

fLnr.  Siempre  á  la  mira  del  Duqiic,, 
llena  de  aílbmbros  el  alma 
he  andado ,  y  no  puedo  ya 
vivir ,  fin  ver  lo  que  pafín, 
que  tengo  el  alma  pendiente 
de  un  hilo ,  hada  ver  á ^ Laura*. 
León.  dent.  Válganle  el  Ciclol 
Luq.  Qué  es  tfio? 

Sale  Leoneló. 

I  ten.  Ay  feñor  ,  mi  vida  ampara! ; 
l  uq.  Que  tienes?  % 

Leen,  julia  (ay  de  mi!) 

día  dentro  deíla  fala. 

Luq.  Teniendo  á  Julia  efconaida,  > 
tu  con  cíTotra  me  engañas? 
mas  qué  os  alfombra? 

Leonel.  Detente,  ^  # 

no  entres ,  no  entres  á  miraría, 
porque  á  fu  lado ,  feñor, 
efiá  Adolfo  que  la  guardas 
Verdad  es  que  el  Cielo  quiere 
de  ti  ,  feñor ,  ampararla, 
pues  aqtii  no  puede  íer 
fingimiento  la  tmenaza.  ^ 
Enr.  Aqui  eftá  Adolfo  ,  que  haré 
fi  el  Duque  de  verle  rrat.¡?  ^ 
D/ÍJ.VU C  Cío:  vqóe yo  he  de  veno, 
oír,  nada  ámí  me  acobarda.- 
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fcci  ctos  que  el  Cielo  guarda. 

Duq. Como  no  ?  íí  á  mi  valor 
nada  le  admira  ,ni  eípanta. 

Sale  Aftolfo  ,  y  Julia  deteniéndole  }  y 
Je  arrodilla  al  Duque. 

Ajlolf  Ho  me  detengas  ,  que  ya 
no  ay  que  reparar  en  nada: 
detente  ,  feñor  ,  y  mira 
que  fobervio  al  Cielo  agravias. 

Z)uq.  Abforto  de  verte  ,  apenas 
puedo  yá  mover  las  plantas: 
qué  me  quieres  ?  que  me  quieres? 

Enr.  Que  le  cumplas  la  palabra 
que  me  has  dado  ,  que  es  hacer 
diligencias  con  que  vaya 
perdonado  ya  de  ti. 

Duq. Yá  la  di, y  no  he  de  quebrarla. 

Enr.  Pues  ,  feñor  ,  fabe  que  yo, 
por  relervarle  á  cu  hiña, 
fingí  la  muerte  de  Aftolfo, 
y  oculto  le  tuve  en  caía. 

Duq.  Aunque  ofendido  pudiera 


Fant  a/nu, 

quexarme  de  injuria*  tan:**, 
como  de  vueftra  oííaclia 
me  advierten  ,  y  dcfenga&!,> 
valgo  yo  mas  ,  que  yo  nuln*0, 
Deiiuelo ,  Aftoífo  ,  levanté 
y  porque  íiemprc  que  vea 
cu  p.ríbna  ,  es  fuerza  que  ka o 1 
la  memoria  dcffe  cafo 
en  el  Temblante  mudanza, 
con  Julia  cafado  ,  quiero 
que  de  mi  Corte  te  vayas. 

Cari.  Yo  ,  que  hice  por  un  ainig0’ 
gran  feñor  ,  finezas  tantas, 
que  para  fu  amor  di  paffo 
defde  mi  cafa  á  fu  cafa, 
merezca  de  ti  perdón. 

Vuq.  Dándole  la  mano  á  Laura- 
Cand.  Yo  ,  que  pafsé  tantos  fufto5* 
no  quiero  de  nadie  nada, 
lino  de  los  mofqueteros 
el  perdón  de  nueftras  faltas, 
para  que  con  eílo  fin 
demos  al  Galan  Fantafma- 
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Simeón. 
Jonathds . 
Matbatiasyviejo . 
Listas . 

Tolomeo. 


Zares  , 

Clcrique,a  Dama, 
jojepb  ,  Soldado . 
G  orgias. 

Un  Lapitan. 
Chat* ,  villano . 
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JORNADA 

ca*as  y  y  trompetas  ,  por 

a pusrt a  J onathas yS imecny  Judas , 
y  por  otra  Mathatias ,  Zarhy 
y  Mu  Jicos. 


^•/'‘NÚando  alegre  viene 
Judas  vencedor, 

,  íu  frente  coronan 

rayos  del  Sol. 
j  ;  Valerofos  Macabcos, 
“pítima  fuccefsion 
e  Paleftinos  Hebreos, 

^uya  gloriofa  opinión 
•  <-nve  al  tiempo  en  los  trofe< 
Junfad  dichofos  :  y  vos, 
d  das  valiente,  á  quien  Dios 

delViHntíanZa  ’ y  caft¡S° 
Id°Ltra  enemigo, 

jetad  las  Afias  dos; 

V. 


PRIMERA. 

Simeón  ,  a  quien  el  tierno 
pedio  ocupa  dignamente 
prudencia  ,  y  valor  ererno, 
en  la  conquifta  valiente, 
y  prudente  en  el  govierno: 

Joven  Jonathás  ,  que  alcanzas 
vitorioías  alabanzas, 
y  coronado  de  glorias, 
á  las  mayores  Vitorias 
exceden  tus  cfpeianzas. 

Hijos  ,  de  quien  merecí 
eftas  glorias  ,  á  quien  di 
el  íer  que  yo  he  recibido, 
quedó  el  Afirio  vencido? 

Jad.  Eicucha  ,  y  fabraslo. 

Math.  Di.  .  , 

Jud.  Defpues  ,  fehor  ,  que  tu  efpada 
fue  con  trofeos  mayores 
admiración  a  la  embidia, 

Jii  ^ 
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miedo  al  hado  ,  horror  al  Orbe: 
defpues  que  tu  dieftra  fanta, 
ambiciofamente  noble, 
libró  Religiola  el  Templo 
de  infames  adoraciones;  * 
y  defpues  que  yo  ,  fupliendo 
tu  esfuerzo  ,  al  bafton  conformes 
admire  con  mi  obediencia 
tus  heredados  bla iones. 

Dcfeofo  de  Vitorias, 
parri  á  Bezacar ,  adonde 
vencí  á  Gorgias ,  y  Apolonio, 
rayos  de  la  Ai  y  ría  ,  entonces 
murió  el  íobervioEpifanes, 
que  lo  que  el  hado  diípone, 
ni  lo  previene  la  ciencia, 
ni  el  eihidio  lo  conoce. 

No  menos  altivo ,  y  fiero 
Antioco  correfponde 
a  fu  inclemencia  ,  heredando 
el  Imperio ,  y  las  acciones. 

En  Betulia  me  aloje, 
cuyo  aísiento  iobre  montes 
al  ruiimo  Sol  fe  levanta, 
digno  de  que  al  Cielo  toque: 
y  diíponiendo  mi  gente 
para  alguna  hazaña  noble, 
llegue  á  la  Ciudad  famofa 
del  Jebufeo  ,  renombre 
de  aquel  Divino  Profeta, 
de  aquel  Sumo  Sacerdote, 
que  ardió  en  religiofo  aroma, 
á  Dios  piadofos  olores. 

Aqui  mi  brazo  valiente 
pensó  fer  caftigo  enorme 
del  que  idolatra  la  habita, 
dando  culto  á  fallos  Diofes. 
Sabado  fue  ,  cuyo  dia 
venerara  ,  pero  rompe 
a  la  coiiumbre  la  fuerza. 


Macabeo. 

que  no  ay  ley  que  ella  no  borre* 
de  cien  mil  Infantes  fuertes, 
y  de  veinte  mil  veloces 
cavallos,  formó  fu  Campo 
Apolonio,  aquel  que  pone 
á  Samaria  ,  y  Paleftina 
terror  con  íolo  fu  nombre» 
pues  hijo  de  la  íobervia, 
engendró  efectos  mayores. 

Eite ,  pues,  llegó  el  primero, 
á  quien  Simeón  con  doce 
mil  Infantes  animofo 
dichofamente  fe  opone: 
feifeientas  vidas  trofeo 
fueron  de  fu  ardiente  eftoqu^ 
que  miniltró  de  la  muerte, 
era  un  rayo  cada  golpe, 

Sim.  Celia  valerofo  Hebreo, 
para  cuyo  eterno  nombre 
es  de  la  divina  fama 
mudo  el  labio,  fordo  el  brofl^ ' 
Celia  de  dar  alabanzas, 
á  mi  honor  con  dulces  voces, 
porque  ante  las  glorias  tuyas* 
Ion  ningunos  mis  bufones. 
Cántate  á  ti ,  que  a  tu  fama 
otro  eftilo  Cera  torpe, 
porque  tu  memoria  ,  folo 
quien  la  alcanza  ,  la  conoce: 

O  yá  que  por  mas  valor/ 
tu  mifmo  honor  no  pregoné 
por  fer  la  propria  alabanza 
tan  vil  en  los  pechos  nobles* 
TDi  que  el  Sol  rayaba  apenas 
con  fu  luz  nueflro  Orizont^ 
y  la  mas  vecina  punta 
coronaba  de  efplendores: 
quando  Jonathas  valiente, 
atropellando  temores, 
por  el  enemigo  Campo, 
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Paleftino  Marte ,  rompe. 

Di  como  liego  animoío 
hafta  el  Eletante ,  adonde 
triunfaba  Apoionio :  Ah  Cielo! 
bien  es  que  el  cftiio  corte 
a  mi  voz  el  fentimiento; 
porque  quando  el  bruto  nombre, 
barbara  pyra  que  ha  fido 
^  de  Eieazaro ,  el  Mundo  llore. 
Llore  el  Sol ,  y  á  tanta  ruina 
baga  fentimiento  el  Orbe, 

Pues  con  tal  perdida  miras 
levantados  tus  pendones. 

Hl  llanto  ,  y  la  pena  fon 
de  la  fortuna  pendones, 
porque  no  ay  vitoria  alguna 
que  fin  defdichas  fe  legre. 

Al  Sol,  que  en  temprano  Oriente 
fe  corona  de  arreboles, 
en  términos  del  Ocafo 
pardas  nubes  fe  le  oponen. 
Deícortés  el  viento  ,  al  prado 
loba  hermofura  ,  y  colores, 

V  las  que  oy  lucientes ,  fon 
Mañana  caducas  flores. 

A  la  Primavera  ligue 
el  Invierno  ,  aldia  la  noche, 
u  glorias  penas ,  á  agrados 
llantos  ,  á  dichas  rigores. 

O  venganzas  de  fortuna! 
mil  veces  felice  el  hombre, 
que  ni  teme  tus  amagos, 
ni  fe  fu  jeta  á  tus  golpes. 

Yo  que  de  Vitorias  mias 
no  ferá  bien  que  re  informe, 
porque  aviendo  vifto  tantas, 
ion  mis  empreflas  menores: 
de  nueftro  hermano  Eieazaro 
diré  el  fin  ,  para  que  goze 
cu  fu  muerte  fu  alabanza. 


fus  trágicas  glorias  oye. 

Formo  el  valiente  Apoionio 
de  veinte  y  quatro  disformes 
Elefantes ,  vago  un  muro, 
poblada  Ciudad  de  montes. 

Nunca  has  viíto  defatados 
de  un  exercito  de  flores, 
de  rofas  bellas ,  y  varias 
divididos  efquadrones, 
que  de  fus  ricos  matices 
verdes  alfombras  componen,- 
donde  alivien  fu  canfancio, 
donde  fu  defeanfo  logren? 

Tal  las  plumas  parecían, 
que  delatando  colores, 
defde  las  puntas  íobervias, 
que  entre  las  nubes  fe  efconderi 
de  vagas  felvas  ,  de  errantes 
campos  ,  de  pen files  bofques# 
en  con  fui  ion  rebozaban 
varias  imaginaciones. 

Sin  temer  a  tanto  excedo, 

Judas  el  Campo  difpone, 
que  lo  que  ai  numero  falta, 
le  fobra  en  los  corazones. 
Apenas  ,  pues ,  fatigados 
tieron  los  vientos  velozes 
con  tanto  fuego  fu  esfera, 
fus  ecos  con  tantas  voces, 
quando  Eieazaro  valiente 
^atrevido  reconoce 
las  infignias  de  Apoionio 
en  aquel  bruto  biforme: 
y  ambiciofo  de  alabanzas, 
contra  la  fiera  fe  opone: 
quién  vio  aflaltar  vivo  muro, 
quién  vio  efiremeceríe  un  monte. 
El  fiero  animal  rendido 
aun  mas  al  temor,  que  al  golpe* 
disimulado  trofeo, 

lii  2  la 
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la  maquina  defcompone, 
baxa  ofendido ,  y  en  vez 
de  que  a  las  plantas.  fe  podre 
de  aquel,  cuyos  brazos  fueron; 
para  fu  mal  vencedores, 
barbara  loífa  le  oprime,, 
ruftica.  tumba  le  acoge, 
bruta  pyraie  fatiga,, 
y  urna  fuñe  lia  le  c  (conde*. 

Ha  ¡lo  ,  vencedor  vencido,, 
emitís  dcfdichas  fus  loores,, 
fus  Vitorias  en  fus  ruinas, 
y  fu  muerte  en  fus  blafones*, 
Gorgias  ,  pues,  fe  retiró 
á.Jerufalén  ,  adonde 
pienfa  defenderfe  en  vano,. 

«  ffcél  Cielo  no  le  iocorre;. 

que  antesq  el  Sol  con  fus  rayos 
lascrefpas  guedexas  dore 
del  rugiente  Signo  ,  y  antes 
que  otra  vez  viíite  el  Orbe* 
de  Jerufalcn  verás 
temblar  las  fobervias  torres,, 
temiendoen  manos  de  Judas, 
de  Dios  el  Divino  azote; 
y  caftigando  del  Templo 
tantos Tacrificios  torpes, 
que  á  mentidos  bultos  hacen, 
idolatras  intenciones) 
hará  que.-dei  Teftamento 
otra  vez  al  Templo  tornen;  u 
Arca,  Ley,  Vara,  y  Maná; 
del  Jeoba,  Dios  de  los  Diéres¬ 
is  tW.  En  mi  ciego  peníámiento 
tienen  confufa  porfía 
con  el  gufto  eL  íentimiento, 
con  la  pena  la  alegría, 
con  el  dolor  el  contento.. 

O  llanto  defconocido,. 
que  no  igualan  mis  temores 


Maeabeo, 

el  contento  que  he  tenido 
con  tres  hijos  vencedores, 
al  dolor  de  uno  vencidol 
O  notable  defconciexto.1 
que  en  tormentos  tan  efquivos* 
quando  gufto,  y  pena  advierto, 
no.  borren  tres  hijos  vivos 
el  dolor  de  un  hijo  muerto!: 

Mas  vengo  á  considerar 
oy  de  nueftro  ingrato  fer» 
que  no  fe  fabe  eftimar. 
tanto  en  el  Mundo  un  placer,. 
como,  fentirfe  un  pefar. 

Y  afsi,  quando  el  alma  efcucha 
efte  dolor  que  en  mi  lucha, 
advierto  en  el  bien. que  toco, 
que  el  mucho  contento  es  p oCOji 
y  la.  poca  pena  es  mucha. 
Confieflb  que  ingrato  he  fído 
á  vueftro  favor,  mi  Dios,, 
conda, pena  que  he  tenido; 
mas  qué  hiciera  yo  por  Vos,, 
íi  no  lo  hu viera  fentido? 

Todo  es  v.ueftro ,  nada  es 
mió,  Señor,  fi.  prevengo 
algún  confítelo  en  los  tres, 
es,  porque  pienfo  que  tenga  . 
con  qué  ferviros  defpucs. 

Zar .  Vencedor  divino,  y  fuerte,, 
cuyas  Vitorias  han  fído 
el  termino  del  olvido, 
el  limite  de  la  muerte: 

Macabeo ,  en  quien  advierte 
Ja  fama  mayor  trofeo, 
deíenfor  del  Pueblo  Hebreo? 
de  Sabaoth  eíperanza, 
del  falfo  Djgon  venganza, 
caftigo  del  Idumeo. 

De  la  paflada  vitoria 
no  te  he  dado  el  parabién,. 
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Porque  dártele  no  es  bien,  de  confeguir  las  Vitorias 
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Pues  era  dudar  tu  gloria: 
que  para  mayor  memoria 
de  tu  valor ,  y  poder, 
délas  queefperas  tener 
te  la  puede  el  Mundo  dar. 

Pues  en  quererlo  internar, 
tienes  í'eguro  el  vencer. 

¡Vence  ,  y  mira  agradecido 
defte  campo  la  belleza, 

$Ue  indigna  de  tu  cabeza, 

*  tus  plantas  íe  ha  rendido; 
á  recibirte  hanfalido 
las  aves  cantando  amores, 

«1  campo  vertiendo  flores, 

V  con  tonos  diferentes, 
dando,  mufica  las  fuentes, 
el  viento  espirando  olores. 

No  a  recibirte  triunfante 
folgo  con  regalos  mil, 
bellifsima  Abigail, 

Aunque  Abigail  amante: 

Uo  el  pequeño  don  te  efpantc, 
E  la  voluntad  lo  es, 
que  puefta  humilde  a  tus  pies,, 
alma ,  y  vida  te  ofreciera, 

>  dueño  del  alma  fuera, 
y^*  Guárdete  el  Cielo,  Zares. 

ar'  En  vano  ai  Cielo  fatigo, 
quando  tus  defprecios  lloro, 
u  es  lo  mas  con  que  te  adoro* 
..  1°  menos  con  que  te  obligo. 
ltlt'  Difícil  emprefia  figo, 

P£to  a  mi  juña  porfía 
^ayor  pena ,  y  fuego  fia 
eon  amoroío  rigor, 

>  el  defprecio ,  y  ei  amor. 

^iat*  Ay  Zares  del  alma  mia! 

Si  los  prefentes  trofeos, 
*lfos  merecidas  glorias 


de  pretendidos  empleos, 
igualas  en  mis  defeos, 
y  todos ,  bella  Zares, 
fe  reduxeron  deípues 
al  imperio  de  mis  manos, 
mas  dichofos  ,  mas  ufanos 
falicron  luego  á  tus  pies. 

Jon,  Yo,  Zares ,  que  íiempre  he  íido 
humilde,  y  deíconfiado, 
por  fer  quien  mas  te  ha  adorada* 
quien  menos  te  ha  merecido; 
no  quifiera  aver  venido 
con  vitoriofa  alabanza, 
que  tal  gufto  amor  alcanza 
de  fufriu ,  y  padecer, 
que  no  quiero  merecer, 
por  no  tener  efperanza. 

Quien  en  méritos  emplea* 

Zares ,  para  merecer, 
no  te  obliga  con  querer, 
que  fu  mií'mo  bien  defeas, 
y  porque  de  mi  fe  crea, 
que  te  he  fabido  eftirnar, 
fin  efperanza  he  de  amar, 
que  el  que  fotisfecho  efpera* 
el  llanto ,  y  la  pena  ñera 
facilita  al  efpcrar. 

Y  tanto  gufto  recibo 
defte  peníamiento  injufto, 
que  folo  vivo  con  gufto, 
quando  con  defprecio  vivo, 
gloria  es  tu  tormento  efquivo,' 
mi  preCcnfion  es  quererte: 
y  n í'si  ,  pienío  agradecerte 
efta  pena  queme  dás, 
porque  cftimo  tu  honor  mas, 
que  eftimára  merecerte. 

Zar.  Bien  en  tan  locos  dcfvelos, 
conociendo  vueftio  amor, 
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pudiera  dar  á  un  rigor 
dos  géneros  de  coníuelos, 
pero  permiten  ios  Cielos, 
que  no  me  pueda  alegrar; 
pues  queme  quiíieron  dar 
en  mi  honefto  parecer 
la  fuerza  para  ofender, 
pero  no  para  obligar. 

Si  no  creyera  de  mí 
caufas  para  fer  amada, 
viviera  mas  confolada 
con  que  no  la  merecí: 
mas  confiriera ndo  aquí, 
quedos  me  ofrecen  íu  vida, 
y  que  uno  folo  me  olvida, 
mas  me  ofendo  de  lu  trato, 
y  Í°Y  ,  por  un  hombre  ingrato, 
á  dos  defagradecida. 

¡Y  ya  que  el  eítremo  veis 
los  dos  de  mi  defengaño, 
remediad  aora  el  daño, 
que  fácilmente  podéis; 
yo  os  pido  que  me  olvidéis, 
que  mi  defeo  ofendido 
eíta  de  verle  corrido 
probando  ageno  rigor, 
dadle  á  Judas  vueítro  amor, 
pedidle  á  Judas  íu  olvido. 

Siw.  A  un  mifmo  tiempo  me  das 
defprecios ,  y  defengaños, 
y  fi  fe  agradecen  daños, 
no  se  que  agradezca  mas: 
en  el  defprecio  verás 
mi  amor  ;  pero  quando  tocas 
el  olvido  ,  me  provocas 
á  agradecerle  ,  fi  efcuchas 
que  fon  las  que  engañan  muchas, 
las  que  deíengañan  pocas.  VaJ, 
Jon.  De  ingratitud  ha  nacido 
olvido,  y  el  que  prevengo 


Maeabeo. 

no  se  de  que ,  pues  no  tengo 
deque  citar  agradecido: 

Ufa  el  Mundo  ,  que  al  olvido 
ios  beneficios  fe  den, 
y  las  ofeníás  citen 
vivas  en  qualquiera  parte; 
pues  cómo  podré  olvidarte, 
íi  nunca  me  hiciltc  bien* 
Eltima  ,  Zares,  mi  fé, 
agradece  mi  cuidado, 
que  yo,  en  viendome  obligada 
al  punto  te  olvidaré: 
pero  de  mi  mifmo  sé, 
que  dexára  perdonar 
verme  querer ,  y  eítimar, 
por  no  llegar  á  ofenderte, 
que  no  quiero  merecerte, 
fi  te  tengo  de  olvidar.  Vaff* 

Zar.  Amorofa  confu  fien, 
no  aumentes  mi  pena  mas, 
viendo  humilde  á  Jonathás, 
y  rendido  á  Simeón: 

51  y|fus  eít remos  fon 
caufa  de  mi  fentimiento, 
con  un  nuevo  penfa miento 
á  Judas  quiero  obligar,  f/ 
aunque  en  penfar  que  ha  de  a#3 
un  grande  impofsible  intento* 
Yo,  Judas,  para  obligarte, 
pues  en  las  armas  te  empicó 
pues  folo  guerras  defeas, 
pues  folo  re  agrada  Marte, 
en  todo  pienfo  imitarte: 
caita  Palas  he  de  fer, 
en  fu  jetar ,  y  vencer, 
defde  oy  la  guerra  figo, 
por  vér  íi  acafo  te  obligó 
mas  diamante ,  que  mugef* 

Sale  Chato. 

Chat .  Ay  dcfdichado  de  mi! 
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en  efte  punto  he  quedado  luego  al  inítante  man  dara 

huérfano  ,  y  deíconfolado.  degollar  todas  las  viejas. 

V  Qmen  es  quien  fe  quexa  aqui?  Zar.  Ay  fuerte  mas  importuna! 
Wat.  Oy  dan  fin  las  glorias  mías.  qué  es  lo  que  avernos  de  hacer? 
**rm  tienes  ,  Chato?  _,Chat.  O  Jo  que  fuera  de  ver 


^at .  Señora, 

^  Muriéndole  queda  aora::: 

Quién?C¿¿r.Tu  tio  Matathias, 
fio  efcapará  defta  vez, 
que  para  mas  defventura, 
tiene  un  mal  que  no  le  cura. 
j¡!r*  Pues  qué  mal  tiene? 

Vejéz: 

Un  grande  enojo  le  dio, 

(qué  juftamente  me  aflijo!) 
quando  fupo  que  íu  hijo 
cta  muerto ,  y  fe  quedó  : 
poco  menos.  Zar.  De  eífa  fuerte, 
aun  no  eftá  muerto.  Chat.  Si  tal, 
yá  camina  en  eftc  mal, 
que  es  la  polla  de  la  muerte: 
quién  de  ponderarlo  dexa, 
que  con  fer  cofa  la  vida 
Mas  eílimada  ,  y  querida, 
cnfada  en  llegando  á  vieja? 
negra  vejéz  ,  o  qué  bien 
M  llaman  negra ,  en  rigor, 

Pues  nunca  tomas  color, 

^por  mas  tinta  que  te  dén! 

Y  dónde  ,  Chato  ,  le  dexas? 


% 


1ai*  Si  Rey  aora  me  hallara, 


un  Reyno  fin  vieja  alguna! 
y  fi  quieres  vér ,  Zarés, 
íi  el  iér  vieja  es  cofa  fea, 
no  ay  muger ,  que  aunque  lo  fea, 
te  confieílé  que  lo  es. 

Que  las  canas  ,  que  honor  dan, 
le  tiña  una  loca  vieja, 
y  no  tiña  una  bermeja 
fus  hilachas  de  azafrán! 

Que  la  doncella  ,  que  en  ella 
fe  en  leña  el  Signo  á  fingi  r, 
mienta  ,  y  fe  atreva  á  decir 
fin  vergüenza  :  Soy  doncella! 

Y  á  quien  la  edad  aconfeja, 
y  da  en  tiempo  defengaños, 
al  cabo  de  tantos  años, 
nunca  ha  dicho  :  Yo  foy  vieja! 
no  oyes  el  llanto  que  fuena? 

•  ^.Campos, montes, Cielo,  y  viétos, 
todos  hacen  fentimientos. 

Chat.  De  dolor  el  alma  llena 
tengo. 

Zar.  La  muerte  le  dexa 
fin  duda  alguna  rendido. 

Chat.  Pues  quién  huviera  podido 
rendirle  ,  fino  una  vieja? 


Salen  judas  ,  Simen , yjcnathds . 
Jud.  Aneguen  mis  enojos 

elle  campo  con  llanto  de  mis  ojos. 

Sin/.  Elle  monte  ,  que.  ha  íido 
afpero  monumento, 
aumente  el  íentimiento, 
ó  fin  tener  furtido, 
y  enternecido  el  Íuelo, 
mueítre  en  fu  lianro  eterno  defconfuelo. 


Judas  MacAbt§¡ 

Jonath.  Efte  campo  no  vea 
con  diverfos  colores 
hermoíura  en  las  flores, 
fragrancia  en  Amaltea; 
y  para  mas  enojos, 
efpinas  fean  fu  flor ,  fu  fruto  abrojo^ 
judas.  Arraítren  por  la  tierra^ 
con  pálidas  congojas, 
v  |v  los  arboles  fus  hojas, 
y  en  abrafada  guerra 
defvanezca  avariento 
el  fuego  fu  beldad  ,  fu  pompa  el  vienta 
Zares.  Nunca  fe  vio  en  el  Mundo 
tan  común  fentimiento: 
o  natural  portento! 
ó  llanto  fin  fegundo! 
que  en  fin, es  el  mas  fuerte 
facrificio  en  las  aras  de  la  muerte: 

Chat.  Todo  esdefdicha  ,  y  ilanto, 
ó  natural  temor !  ó  fiero  efpanto! 
quién  no  pondera ,  y  fíente 
ver  ,  que  ninguno  dexa 
de  morir  en  las  manos  de  una  vieja?; 

Tocan  caxas  }y  faleTolomeo . 
Tolomeo.  Valiente  Macabeo, 

dichofo  defenfor  del  Pueblo  Hebreo,’ 

defpues  que  los  Afyrios  en  Bedfuria 

conocieron  tu  furia, 

y  con  trágicas  penas 

mancharon  con  fu  fangre  fus  arenas; 

Defpues  que  retirado 

viveGorgias  vencido 

de  Antioco  embiado, 

aquel  fiero  Lisias  ha  venido,’ 

aquel  del  Cielo  guerra, 

aquel  horrible  parto  de  la  tierra; 

cuyas  fobervias  glorias 

pienfan  borrar  con  fangre  tus  vi&oriasj 

efie  en  Jerufalén  aora  queda, 

porque  cu  fus  muros  ¿cfeqder(p  pueda 


Tonit 
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del  Templo  los  Aleares, 

los  Sagrados  Lugares 

con  profana  ambición  ha  poffcido: 

facrificios  que  han  fido 

del  gran  Dios  de  Ifrael,que  el  Cielo  adora* 

al  mentido Dagon  íirven  aora, 

piadofa  acción  á  fu  Deidad  obliga, 

las  ofenfas  de  Dios ,  venga  ,  y  caftiga. 

Jud.  Efpera  Toíomeo, 

no  proílgas  ,  derente:  .  /  % 

■al  punto,  Simeón ,  junta  la  gente, 

y  en  formadas  hileras  # 

oy  del  Jordán  ocupen  Jas  riberas: 

no  á  los  vientos  veloces 

llene  el  cíarin  con  apacibles  voces, 

fino  baítarda  trompa, 

con  horrifono  fon  fu  esfera  rompa; 

el  parche  mas  fuá  ve, 

ni  claro  anime ,  ni  fufpcnda  grave, 

fino  con  eco  bronco 

torpe  entriftezca  ,  compadezca  roncos 

¿vengar  voy  agravios 

con  Religioío  zelo, 

del  alto  Dios  que  rige  Tierra  ,  y  Cielo; 

publicad  dura  guerra, 

vengad  al  Cielo  ,  y  ofended  la  Tierra. 

Siw.  Tu  verás  ,  imitando  tus  trofeos, 
los  fuertes  Macabeos 
con  mayores  aciertos, 
dexar  Ciudades  ,  y  poblar  deficrtos.  Vafe* 

JucL  Tu  Jonathás/nientras  la  guerra  ordeno, 
parte  á  Jeruíálén  ,  y  di  á  Lisias 
el  noble  fin  de  las  empreífas  mias. 

j0natbas .  Yo  parto  defeofo 

de  bolver  con  tu  nombre  vi&oriofo, 
que  en  el  honor  eterno  quete  llama, 
veré  el  Mundo  fujeto  con  tu  fama. 

Zares.  Y  yo  que  entre  los  viles 
adornos  vanos ,  galas  mugeriles 
en  los  campos  fie  dado 

^  Kkk  á 
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k  la,  hacienda  dpmeitico  cuidado, 

oy  en  ,1a-  guerra  quiero, 

virtiendo  mallas  ,  y  tocando  azero, , 

publicar,  loque  intenta; 

muger  determinada, 

y  dixera,  mejor  enamorada: 

tYá.  en  mi  difunto  tio 

caro  abrigo  le  falta  al  honor  mió, , 

cfte  de  tí  fe.  efpera, 

dixera  bien ,  quando  mi  amordixera: 

conozca  el  mundo  que  fi  á  ti  me  igualas, 

competiré  con  la  Deidad  de  Palas.  Vaf . 

3udas.  Suenen  los  inftrumentos, 

poniendo  en  confuíion  los  Elementos: 
el  fuego  de  fu  esfera , 
rayos,  le  prefte  á  la  Región  primera, 
el  viento  en  varios  huecos 
fu  horror  duplique  en  repetidos  ecos, 
y  el  numero  feliz  de  pechos  tales 
oy  al  Jordán  limite  los  cuítales, 
y  oprimida  la  tierra, 
guerra  foio  furtente.  Tod*  Guerra,  guerra, 


Van  fe  y  fajen  por  una  puerta  Listas  y 
Soldados  ,y  por  otra  Garfias  con  baj- 
tony  corona  de  Ciprés  y  tocan  caxas 
de(l  ampiadas. 

Gargi -.Fuerte  Lisias ,  fi  es 
infamia  quedar  vencido, 
yo ,  que  de  Judas  lo  he  fido, . 
infame  llego  á  tus  pies: 
por  Antioco  Eúpator 
vienes  á  Jerufalén, 
jufta  elección  ,  porque  eftén 
feguros  con  tu  valor 
aquellos  muros  ;  que  fon 
fuerzas  del  Afyrio  Imperio. 

Y  pues  que.no  fin  myfterio 
oy  fuccedes  al  bailón, 
advierte ,  que  ruina  ha  fido  « 
de  Ja  fortuna  mi  honor, 


y  que  ganas  vencedor, 
lo  que  yo  pierdo  vencido: 
no  caíligues  con  venganzas, 
Lisias.;  adverfidades,  , 

que  ,  á  no  aver  proíperidad^ 
no  fe  temieran  mudanzas. 

Lif  Difculpa  tu  infamia  aguará 
en  la  fortuna  importuna, 
porque  íiempre  la'fortuna 
fue  lagrado  del  cobarde.  ^ 

No  de  lu  inconftancia  atgllá 
Ja  pérdida  ,  6  la  ganancial '¿l 
que  no  es  culpa  de  incom 
las  que  ion  infamias  tuyaS* 
y  quando  vengas  á  fer 
de  la  fortuna  vencido, 
es  honor  averio  fido  ? 
de. una  inconftante  muge1*  cs 
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es  efla  fortuna  alguna 
deidad  fanta  ,  y  eminente? 

No,  pues  un  hombre  valiente 
fabe  vencer  la  fortuna: 
di ,  cómo  nunca  ha  ofendido 
á  mis  fuerzas  fu  poder? 
no  fe  debe  de  Atrever, 
o* fu  poder  es  fingido. 

Conozcan  de  mis  tyranos 
hechos  la  fiera  amenaza, 
ponedle  en  publica  plaza, 
atadas  atrás  las  manos, 
porque  digan  ,  que  afsi  yo 
caítigo  cobardes  culpas, 

V  el  ofrezca  por  difeulpas, 
la  fortuna  lo  causó. 

^e0rg»  Sobervia mente  has  moílrado 
elcaftigo  que  procuroj 
pero  tu  no  eftes  feguro, 
pues  no  eíloy  defeonfiado. 

Qaf»  i-levadle ,  pues. 
eorZ»  O  importuna 
fuerte  ,  que  á  la  muerte  excedes! 
^h  fortuna  ,  lo  que  puedes! 

> .  x  Llevaríle  los  Soldados. 
ls*4s.  Mas  puedo  ,  que  la  fortuna: 
No  fon  ellos  Macabcos 
tan  arrogantes  ,  y  vanos, 

Judíos ,  Sama  rítanos, 
israelitas ,  Galileos? 

No  es  elle  el  Pueblo  que  ha  fido 
c°n  juilas  perfecuciones 
defiertos ,  y  prifiones, 
d^  fu  Dios  mal  defendido? 

Quien  es  el  Jeobá  inviíible? 

We  la  voz  tola  lo  advierte) 
e^e  es  el  que  llaman  fuerte? 
p  c  es  el  Dios  invencible? 

relio  con  llanto  importuno 
conocerán  fus  ciáremos. 


que  los  Afynos  tenemos 
dos  mil  Diofes  para  uno. 

Sale  Cloriquea. 

Clor .  T eniendo  tantos  enojos, 
con  temor  llego  á  tus  pies: 
que  rigor  es  elle  ?  Lif.  Es 
gloria  en  mirando  tus  ojos: 
Sob.ervio  eílaba  ,  ya  eíloy 
humilde,  vime  furicfo, 
y  yá  me  miro  amorofo; 
no  era  mió ,  y  tuyo  foys 
de  Ja  fortuna  decía, 
viendome  fiempre  triunfante, 
que  fu  poder  inconftante 
para  cobardes  tenia; 
y  mi  engaño  llego  á  ver, 
pues  aora  he  conocido, 
viendome  a  tus  pies  rendido, 
que  tu  lo  debes  de  fer. 
Defengañarme  procura, 
dime ,  pues  fi  ellos  fecretos 
fon  de  la  fortuna  efe&os, 
ó  efedos  de  la  hermoíura? 

No  creí ,  que  era  el  poder 
de  la  fortuna  tan  fiero; 
y  yá  si,  fi  confidero, 
que  es  lá  fortuna  muger. 

Q¡or.  Si  como  muger  ,  amante 
la  mifma  fortuna  fuera, 
en  mi  firmeza  perdiera 
la  imperfección  de  i  neo  hilante: 
no  me  parara  ,  halla  verte 
rico  de  inmortal  honor, 
con  mas  poder ,  que  el  Amor; 
con  mas  triunfos,  que  la  muerte; 
mas  que  la  fama  memorias, 
mas  que  el  olvido  trofeos, 
mas  que,  la  ambición  defeos, 

V  mas  que  el  tiempo  victorias; 
y  entonces  al  golpe  queda, 

Kkk  z  P0I> 
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porque  con  tanto  poder 
no  tuvieras  que  temer* 
puíiera  un  clavo  á  la  rueda:, 
y  folo  ferio  quiíiera 
mi  amorbio  penfamiento, 
por  parar  el  movimiento, 
quando  en  tus  brazos  me  viera: 
pues  allí  con  mayor  gloria., 
re  ofreciera  mi  defeo, 
poder  ,  amor  ,  y  trofeo, 
aplaufo ,  triunfo ,  y  vidoria; 
y  aora  con  alegrarte, 
quiero  templar  tu  rigor, 
para  ver  íi  puede  Amor 
íufpender  un  poco  á  Marte;- 
llamad  Muíicos.  Procura 
treguas  al  marcial-cuidado. 

Lisia*.  Las  mas  fuá  ves  he  hallado, 
Cloriquea  ,en  ru  he r mofara, , 
con  mirarte  he  fufpendido- 
el  furor  que  me  incitaba, 
todo  con  verte  fe  acaba. 

Salen  Mu  fíeos. 

'Mufle,  i.  Los  Múfleos  han  venido. 

flor.  Cantad  de  amor  ,  todo  lea; 
amorofas  harmonías, 
porque  mi  amado  Lisias 
folo  amor  efcuche ,  y  vea. 

Lif.  Que  es  amor ,  es  cofa  clara, 
mirándote  á  tt ,  mi  bien. 

Mttjí  .  Oye  aquella  letra. C/tfr.Quáefl 
cantando  te  enamorara! 

Cantan.  Si  te  agradan  fu fp iros,. 

'  bel li (sima  Zares, 

y  merecen  verdades- 
la  gloria  de  una  fe, 
ya  baila  tu  deíprcc-io, 
y á 'fobr-a  tu  dddén:  . 
mas  ay  ,  que  nunca  es  muchcy 
rigor  que  tuyoes¿ 


Mawbeo. 

ay  divina  Zares! 
apacible  no  feas, 
pues  me  agradas  cruel. 

Lisias.  Qué  bien  líente!  cuya  es 
elía  cancioní 
Mufle,  i.  De  un  Hebreo. 

Lif.  Que  bien.dio*fa  defeo! 
flor.  Mucho  le  debe  Zares.  • 
Lisias.  Quién  es  Zares? 

Mufle. z.  Una  Hebrea,, 
á  quien  él  dignificaba, 
que  con  grande  eílremo  amaba* 
MuJ.  i.  La  fama  en  decir  fe  empl^ 
fus  alabanzas.  Mnf. 2.  Y  mas 
es  muda  ,  que.licenciofa. 

L//.  Qué  Zarés  es  tán  hermofa? 
Clor .  De  la  canción  lo  labras. 

Cant.  No  quiero  que  me  quieras*, 
v|  -  folo  quiero  querer, 
y  po jet.  íentir  tus  males, 
no  bufeo  ageno  bien; 
lite  ofendo ,  condena 
a.  tu  her mofara  ,  en  quien 
naturaleza  pulo 
lo  eílremo  del  poder: 
ay  divina  Zares! 
apacible  no  feas, 
pues  me  agradas  cruel. 

Lif.  Qué  rendido  que  la  amaba! 
flor.  No  tuve  güito  mayor 
■  en  mi  vida.  1  i(.  Con  qué  aio°^ 
tan  honeíle  la  adoraba! 
gana  me  lia  dado  de  ver 
ella  Hebrea,  flor.  Qué  cuidad0’ 
aquella  canción  te  ha  dado? 

Lif.  Que  tan  perfecta  muger, 
por  D  igón  ,  y  pür  \oí>  Cielos 
me  pela  de  que  no  fea 
eslava  de  Cloriquea. 
flor.  Ya  batan,  mi  bien,  los  zeloS: 

L  y* 
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¡¡¡T.  Tu  tienes  zelbs'í  de  quien?  hizo  á  nueftro  verdadero 


lor>  De  que  caufe  efte  rigor 
.Zares- ,  pienfo  que  es  amor. 

%  Yo  pienfo  que  pienfas  bien; 

Sale  un  Soldado* 

Un  Embaxador-  Hebreo 
,  ^  quiere  hablar.  L//.  Entre,  pues. 
itl(k  Dale  aísiento  ,  porque  es 
hermano  del  Macabeo. 

No  te  quites  ,  Cloriquea* 
de  aqui ,  porque  no  ha  de  hallas 
díífocttpado  lugar, 
hable  en  pie. 
v  Sale  Jonat  has. 

Gieío  fea 

con  vofotros.  Uft  El  te  guarden 
1  di  á  lo  que  vienes  ,  Hebreo, 
corv  brevedad*  7^*  Yofere 
muy  breve  en  tomando  afsienCO* 
A  ningún  Embaxador 
le  doy,  porque  confidero 
de  mis  nobles  pa liados 
s  efclavos  los  tuyos  fueron. 

*°n'  Pues  yó  le  fuelo  tomar, 

Pero  aqui  que  no  le  veo, 

Por  no  quitártele  a  tí, 
de  mi  manto  hacerle  quiero: 

Ya  eftoy  íéntado.  L1J.  Profigua 
d  lo  que  vienes.  Jon.  Primero 
tc  di  re  de  tus  engaños 
C1  error  ,  cítame  atento: 

^quefta  antigua  Ciudad,  * 
Slle  f  >bre  montes  febervios» 
eda  fundada  ,  y  triunfar. te, 
de  tres  Athlantes  pefo, 

^iem  le  llamó  al  principio 

de  Salem  ,  que  fue  el  primero 
■  SUe  para  fus  edificios 

hallo  en  l«  .s  montes  cimientos; 

¿  Sacrificios  judos 


Dios ,  encendiendo  en  fus  Aras 
mil  olorolos  incieníós^ 
los  Jebufeos  defpues 
gran  riempo  la  poíleycron, 
y  de  fus  dos  fundadores 
los  dos  nombres  confundiendo^ 
fe-ñamó  Jerufaien, 
de  Salem  ,  y  Jebufeo: 
con  Jeru  quiere  decir 
cola  excelente  el  Hebreo,, 
por  eíto  Jerufaien 
ha  íido  el  nombre  poítrero: 
íiernpre  ha  obüénrado  grandezas^ 
y  axrnaorá  en  ella  vemos 
el  Alcázar  de  David, 
y  de  Salomón  el  Templo: 
dnaíme  ,  que  para  que 
tantas  colas  re  refiero, 
pues  efcucha  ,  y  las  Cabras.- 
L'J. Proligue,  pues.  Jon.  Eftá  atento? 
Si  lien  pre  aquella  Ciudad 
al  Dios  Jufto  ,  al  Dios  Eterno 
ha  tenido  por  amparo, 
fi  fiempre  ha  fido  la  dueñor 
por  que  ofendes  fus  Lugares, 
con  Sacrificios  diver  fas 
de  fallos  Diofes  ?  efcucha 
los  que  adoras  torpe  ,  y  ciego; 
bronce  adoras  en  Moloc, 
plomo  en  Aítaroth  ,  y  hierro 
en  Beelcebob  ,  en  Dagon 
oro  ,  y  en  Becmcd  madero, 
barro  eft  i  mas  en  Baab, 
fin  otros  Diofes  perverfos, 
de  pequeñas  eft.it  u  ras, 
que  liamais  Diofes  caferos: 
pues  como  quieres  que  lean 
tantos  Dio  fe  si  Llf.  Macabeo, 
poco  promcciíte  hablar. 

Jon¿ 
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Jon.  Aun  no  he  dicho  á  lo  q  vengo: 
Judas ,  pues  ,  a  quien  v  oí  otros 
llamíis  él  Judio  fin  miedo, 
os  dice  que  le  entreguéis 
cfta  Ciudad ,  ó  que  luego 
vendrá  furiofo  á  vengar 
tantos  agravios  .del  Cielo: 
con  efto  me  voy.  Lif.  Efpera. 

3°n .  Ninguna  refpuefta  efpero, 
t  porque  ya  se  qué  refpondes. 

LiJ.  No  mas  de  que  le  defiendo, 
y  que  quando  la  faltaran 
aquellos  muros  fobervios 
que  la  afieguran ,  tuviera 
mas  refíftencia  en  . mi  pecho; 
folo  te  quiero  decir, 
fi  turbado  con  el  miedo, 
te  dexas  el  manto?  Jon.  No. 
qne  de  induílria  me  le  dexo. 

Life.  Por  qué  no  quieres. llevarle? 

Jon.  Porque  nunca  yo  me  llevo, 
quando  doy  una  embaxada, 
la  filia  donde  me  Tiento.  Vafe* 
Clor.  Gallarda. refolucion! 

Lif.  Bien. con  el  manto  me  quedo, 
pues  dexandole  en  mis  manos, 
me  dices  que  vas  huyendo: 
ellos  Hebreos, no  advierten 
que  de  Gigantes  deíciendo, 
que  fobervios  levantaron 
torres  contra  Dios  un. tiempo:, 
pero  para  qué  blafono, 
i  i  rendido  me  confieflo 
á  una  divina  hermofura, 

>que  imaginada  la  temo? 

Suenan  trompetas. 

Mas  qué, trompetas  fon  eftas 
,quefuenan? 

Sale  un  Soldado. 

, Sold .  JEÍ  Macabeo, 


Macabeo. 

que.á  la. vida  de  los  mvros 
armadas  tiendas  ha  puello. 

Lf.  Viene  en  el- Campo  Zares?  ? 
Clor.  Pues  qué. te  importa  el íaberl0, 
Life  Porque  como  ella  no  venga, 
fegura  victoria. tengo: 
de  un  deíeo  he  de  morir. 

Clor  .Y  o  he  de  morir  de  un  defprec^' 


Lif  Ay  Zarés  ,.fi  ello  es  amor 


Clor.  Ay  JLifias ,  íi  eftos  fon  zelos' 


JORNADA  SEGUNDA. 


Salen  Lisias  con  el  manto  dejon^^ 
yjofeph  Soldado. 

Lif.  Dónde  eftá  Zarés? A.q^: 
llega  ,  que  Tcguro  puedes, 
pues  mi  amiftad  ,  y  tu  trage 
te  difsimulan.  Life. No  tiene 
impofsibles  el  amor, 
que  ningún  peligro.temc 
el  corazón  en  un  noble, 
enamorado ,  y  valiente: 

Ja  hermofura  de  Zarés, 
disfrazadodefta  fuerte, 
al  campo  de  mi  enemigo 
me  ha  traído.,  fin  que  llegue 
á  vér  la  fombra  del  miedo. 

3  ofe.  Puefto  que  fiado  vienes 
en  mi  amiftad  ,  mal  hicieras 
en  rezelarte.  Life.  Si  fuefte 
tal  mi  ventura  ,  queaqui 
llegafién  á  conocerme, 
mas  de  mí  mifmo  me  fío, 


que  de  tu  amiftad.  r.h 

,yj 


Tocan  ¡ma  caxa  h  marchar  ,  j  j 
Zares  armada  ,  con  una  vaftdtf^ 
al  hombro. 

Jofeeph.  Yá  tienes 

prefente  lo  que  defeas.  r  .r 


¿y.  De  p.  V  edro  cyalderon  de  la  Barca. 

]¿r^Ucs  *  clu^n  tengo  preíénte- 
£árés>  es  efta  ,,  que  armada 
^‘  compás  del  parche. viene. 

Mejor dixeras  que  Palas 
deidad  mas  eminente 
?y  íe  rinde ,  pues  en  vano 
a  competirla,  fe.  atreve: 

01  decir  ,  que  el  amor 
¡•.°n  llama  de  fuego  ardiente 
lib'r-  *  ' 
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ores  voluntades  rinde, 
íuertes  corazones  vence: 

Pero  qué  mucho  que  á  mí 
imperio  me  fu  jete, 

1  para  un  hombre  rendido . 

°y  tantas.arm^s  previene?. 
y  v  Tocan  oirá  vez . 
yY(s .  Tofeph?  Jof, \  Señora? 

Véa  Judas, 

y  di  le.,  que  venga  á  verme 
c°mpetidora  de  Juno, 

^cnos  hermofa  ,  y  mas  fuerte;  , 
*jue  porque  bien  le  parezca, 
determina  amor  ,  que  efpere 
arniada  ,  por  ver  (i  puedo 
^ /^ligarle  de  efta  fuerte. 

]{;  Yo  voy  a  llamarle. .  Vafe. . 
^Ay  Cielos! 
depuefto  el  rigor  ,  parece 
tjueentre  los  brazos  de  Venus : 
Andido  Martefeduerrhe, 
y.^pe  ,  guardándole  el  fueno, , 
Vlgilante  A  mor  Te  ofrece, 

Vcftido  del  fiero  Marte 
e  arnés  que  tantas  veces 
c^usó  al  miímo  Cielo  horrores, , 
podré  defenderme, 

*  °n  de  Marte  las  armas, 

C/  Amor  quien  las  tiene? 

¿’  Chato  veflido  de  Soldado  ridicula* 
Mente  cargado  de  armas .  . 


Chat .  Yo  vengo  muy  bien  cargado: 
qué- borrico  avrá  que  lleve 
mas  armas  ,  y  municiones? 

Zar.  As  Chato!  el  amor  que  fiemprc; 
con  regalos ,  y  delicias 
mas  que  con  rigores  vence, 
determina  que  oy  á  Judas 
hable  aí'si  ,  por  ver  fi  puede 
agradarle  con  azero, 
mas  que  con  galas  alegres.  • 

Chat.  Si  para  agradar  á  Judas, . 
te  viftes  de  azero  fuerte, 
yotraygopara  agradarte 
tantas  armas  diferentes: 
fi  todos  dicen  que  armada 
la  Diofa  Palas  pareces, 
yo  pareceré  al  Dios  Palos, 

Zar.  Prefuiíio  que  viene  gente, 
con  efta  vandera  es  bien 
que  el  veloz  viento  fájete,  - 
porque  movida  fu  esfera, 
mi  eíperanza  al  viento  entregue. 

T ican  la  caxa  ,  y  arbola  la  vandera . 

Lif.  Rendido  el  viento  á  fus  manos, 
Diofa  del  viento  parece, 

Aura por  quien  oy  de  Pocris 
llora  el  Zefalo  la  muerte. 

Chat.  Que  dominio  fobre  el  ayre 
todas  las  muger es  tienen! 

lif  Québien  el  viento  la  ayuda! 

Zar.  No  viene  Judas? 

Chat.. No  vienen 

Zar.  Dame  el  efeudo  ,  y  Ja  ’efpada. 

Chat.  FTpada  ,  y  efeudo  tienes. 

Zar .  Ay  Judas ,  poco  te  debo! 

Li¡.  Ay  Zuies  ,  mucho  me  debes! 

Chat.  Qué  bien  el  escudo  embrazas! 
mas  no  es  mucho,porque  ficijipre 
á  las  armas  de  uo  éfeudó 
fe  aplican  bien  las  mugeres, 
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y  ion  armas  que  las  mandan. 
Zar.  O  Judas  ,  fí  ya  viniefíes, 
porque  me  vieras  regir 
efta  eípada!  Chat.  Que  pretendes? 
Zar-  Saca  tu  eípada.  Chat.  La  mía 
es  rmiy  recatada  ,  y  teme 
el  parecer  deshoneíla 
delante  de  tanta  gente. 
Zár.Defnudala  yá.G'¿¿/.Es  doncella, 
y  porque  mejor  lo  pruebes, 
jamás  íángrienta  fe  ha  viftoj 
y  tanto  ,  que  por  no  ver  fe 
con  tai  mancha  ,  fu  cohombre 
es  no  reñir  ,  pero  á  veces 
vienen  al  hombre  ocafiones 
donde  efeufarfe  no  puede. 

Saca  la  ejpada. . 

Peto  ya  que  la  ves ,  quiero 
decir  las  gracias  que  tiene: 
ella  eípada  no  fe  queda 
Zar. De  que  modof  C^.Defta  fuerte: 
no  fe  queda  ,  pero  .vale, 
que  quando  ocaíion  íc  ofrece, 
Jhuyo  i  jraísi  noie  queda, 
porque. conmigo  fe  viene: 
no  tiene  budu  tampoco 
xni  cfpada  ,  que  eternamente 
al  lugar  donde  riñó, 
ó  pudo  reñir ,  íe  btielve. 

Zay  *  Riñe  conmigo.  Chat.  Contigo 
yo  reñiré  ;  impertinente, 
necia  ,  loca  ,  marimacho, 
que  es  lo  que  armada  pretcntes? 
no.riñen  aísi  las  viejas? 

Zar.  En  rabia  mi  enojo  buclves. 

Lif-  Rayo  de  Júpiter  es 

cha  eípada  ,  que  vehemente, 
fin  hacer  ofenfa  ai  cuerpo 
el  alma  en  fu  fuego  enciende, 
y  ci  .corazón  en  cenizas 


Macabeo. 

Fénix  nace,  y  Cifnc  muere. 
Zu.  O  Judas ,  lo  que  te  tardas. 
Chatio  lo  que  te  defvaneces! 
Zar.  Ni  ei  alma  tiene  fofsiego, 
ni  viene  Judas. 

r„r  i  vt 

jojeph.  No  viene, 

ni  vendrá ,  porque  ordenando 
eílaha  aora  la  gente 
de  fu  Campo  ,  que  mañana 
alfalfar  la  Ciudad  quiere. 

Zar.  Locas  imaginaciones 
en  vano  el  alma  previene, 
que  Jo, que  niegan  eflrellas, 
induílria  no  lo  cpncede: 
ciega  eftoy. 

&f.  Que  aquello  e feúcho! 
es  pofsible  que  yo  intente 
de  tan  valiente  enemigo 
fin  prevención  defenderme? 
que  quando  de  amores  trato, 

trate  í.olode  ofenderme, 
y  por  la  guerra  que  olvido, 
la  que  y  o  bu  ico  defprecie! 
Zar.  Loca  ,  burlada  ,  y  confuí 
daré  voces  ,  porque  lleguen 
á  fus  orejas  ,  haré 
eflremos  de  amor. 

CVvQgé  tienes?.  a0r 

Ztfr.Qiuén  me  lo  pregunta?!?^' 
no  meconocesí 
Z  ir.  Quién  eres? 

Chat.  Chato  ,  que  aora  cargan 
de  efpadas  ,  lanzas ,  broqu^”- 
«reos  ,  flechas  ,  y  vanderas, 
montantes  ,  y  brazaletes, 
dardos  ,  baquetas ,  y  caxas, 
era  entre  tantos  arnefes 
•el  Dios  Chato  de  las  armas* 
Llega  Zares  Uondf  ejla  Li***f'f 
Z‘*Ji 


^  _  De  D.  Calderón  de  ¡a  Barca . 

Ijr  'r^  ^  >  villano  ,  quien  eres? 

'í lles  me  preguntas  quien  foy, 
cücha  }  y  direlo  en  breve: 

Z¿?  f?y  ¿isias. 

2*  \*  lisias  ?  Lisias.  Si. 

^•Pties  que  es  lo  que  pretendes, 

1CRdo  enemigo  de  Judas, 

?n  mi  tienda  ?  üf.  Solo  verte; 

,a  ^Tna  de  tu  hermofura, 

1vina  Zares  ,  que  tiene 
?Cupada  en  tu  alabanza 

Jn  ...  .  .  r 


1  v°z  que  el  viento  íufpende, 
a  Jerufalen  llegó, 
p°ndc  oi  diverfas  veces 
mil  lenguas  alabarte, 

^j°r  dixera  ,  ofenderte; 

?  Judas ,  Zares ,  adoras, 

de  mi!)  y  á  Judas  quieres, 
*¡?rclUe  es  valiente  enemigo 
poder  con  que  me  ofendes? 
y°  te  bufeo  ,  y  él  te  olvida; 
es  Pófsible  que  no  íientes, 

^Ue  dexe  por  ti  la  guerra, 
cí]  por  la  guerra  te  dexeS 
juicas  hombres  robuftos,- 
!fa  á  quien  tienes  prefente; 
J?lra  quien  te  adora  humilde, 
juicas  hombres  valientes, 
j  *  Lisias ,  yo  te  agradezco 
a  Voluntad  que  me  ofreces; 
¿jf?  *  lo  menos ,  fi  no  paga  , 

^  tma  quien  agradece. 

1  Pagarte  es  impofsiblc. 
Porque  fegUro  quedes, 
c  tu  deíeo  corres 
^bfadezco  honeftamente; 

rfecr?  ^eteva.yas> 

i  v  -  C  ll  Jud¿s  viniere 
u  erme  a  mí ,  no  te  mate, 
zme  aqueftc  gu-fto ,  Yete: 
lpm%  y 
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mas  que  mi  opinión  ,  íintieta 
aora  en  fus  manos  verte 
muerto  por  mi  caufa. 
lisias .  Ay  Cielos, 

qué  poco  mi  amor  te  debe, 
qué  mal  mi  vida  aíléguras! 
qué  bien  mi  peligro  temes, 
pues  folo  Judas  con  zelos 
pudiera  darme  la  muerte! 

Qué  bien  dices  que  vendrá 
amatarme,  y  á  ofenderme, 
pues  folo  viene  amatarme 
el  que  á  darme  zelos  viene. 

Pero  por  darte  efte  gufto, 
yo  me  iré ,  como  me  entregues 
una  prenda  de  tmmano; 
con  efta  podré  bol  verme, 
v  fin  ella  no  me  iré.  _ 

Zar  Es  pófsible  que  ,eíío  intenté 
:L¡r.  Si  no  me  la  das ,  perdona, 
que  me  es  forzólo  ofenderte. 
Zar.  Que  puedo  darte? 

/  írlíZ/.  Ella  randa, 
que  de  tus  ombros  pendiente,; 
es  Zodiaco  ,que  parte 

de  tu  luz  la  esfera  breve. 

Sale  per  una  puerta  Jenetbttsjl  S  ■ 

por  otra-,]/  quedanje  . 

^/Cielos,  qué  esefto  que  uuro.. 

S\m.  Que  rigor 
con  que  me  quitas  la  vida. 
zTsl  la  tendrás,  pero  advierte, 
ZqUeni.kdoy,ni  la  mego* 

V  porque  confufo  píen ks, 
que  ni  es  favor ,  n>  rigor, 
aquí  es  jufto  que  Ja  de«. 
tu  con  aqueftoaaeguras 

la  alabanza  que  pretenden 

yo  el  decoro  que  me  debo, 

•alzala  delfuelo.y.vete-  ^ 

J-ll 
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JLiba  la  vanda  en  el  fuelo ,  y  lleva 
jonathhs  , y  Simeón  >  y  ajjen  todos 
de  la  vanda . 

Jonat. Tiño  ferá ,  íi  la  dexa 
alzar  elle  brazo  fuerte, 
que  exhalado  de  mi  fuego, 
rayo  del  Cielo  desciende. 

Sim.  En  vano  llevarla  intentas, 
que  quando  Júpiter  fuelles, 
fuera  poco  tu  poder, 
fi  mi  valor  la  pretende. 

Zar .  Qué  confufion  es  aquella? 

Jonat.  Suéltala  ya. 

Li fitas,  Quando  inrentes 
quitarle  la  luz  al  Sol, 
aun  podrás,  mas  fácilmente,, 
que  la  vanda.  $imeon> 
fueltala  tu.  Sim.  Queja, íuelte; 
me  dices.,  quando  yo.  folo 
pretendo  llevada?^#. Advierte::: 

Hacen  la  vanda  pedazos  ,  /  queda  fin 
vanda  Jonathas . 

Lisias.  Ya  ella  la.  vanda  partida. 

J0n,  Pofsible  es,  que.los  dos,  lie  ven 
dividido  el  Cíelo  ,  y  yo 
fin  una  párteme  quede? 

Zar.  Que  defdicha.es  ella. Cielos! 
qué  confufícnes  me  ofrece 


Judas  Mac  aleo. 


mi  dcfgracia!  Chat.  Yo  me  quedo.  Sim.  Vete. 


pero  ferá  porque  adviertes, 
que  es  la  vanda  de  Zares, 
y  que  Lisias  la  defiende. 

DeJ 'cubre fe.. 

Sim.  Til  eres  Lisia s?  Lif  Yofby* 
Sim.  Harto  fue  no  conocerte 
por  tus  hechos  ,. que  tu  folo 
pudieras  fer  tan  valiente. 

Jor..  El. enojo  me  has  quitado 
tanto  ,  Lisias ,  con  verte, 
que  íi  yo  de  aquella  vanda 
abíoluto  dueño  fueífe, . 
oy  la  partiera,  contigo,, 
que  tu  folo  la  mereces. , 

Chat,  Que  bien  de  toda  pendencia 
fe  eícufaron  los  cortefesí 
Jon.  Yk  no  pretendo  tu  parte, 
v.ete  con  la. vanda  ,  vete, 
porque  el  premio  defta  hazaña 
con  ella  á  tu  campo  lleves, 
y  yo  me  veré  contigo 
a  folas,  porque  no  pienfes 
que  la. pretendo  ganar 
porque  ellas  entre. mi  gente. 
Lij.  Pues  yo  me. llevo  la  vanda* 
el  que  cobrarla  quifiere, 
aquella  tarde  le  eípero 
con  ella. en  el  campo.. 


fin  vanSa  también. 

Jonat .  Qué  fueífe 

tan  avara  mi  fortuna! 
pero  mi  fortuna  quiere, . 
que  con  fu  íangre  la  compren,, 
porque  mas  cara  les  cueíle. 

Sim.  El  cobrar  la  otra  mitad 
folo  á  mi  me  pertenece, 
porque  me  importa  juntarla 
á  eílotra.  Lif.  Qué  te  detienes? 
qué  efperas  ?  por  qué  no  llegas? 


Zar.  Qué  fue  vueílro  peníanñel1 
que  las  licencias  de.amor 
no  fe  dan  para  el  rigor 
de  tan  loco  atrevimiento: 
en  mi  tienda  aveis  tenido 
licencia  dé  que  ello  paite? 
Jon.  Que  yo  fin  vanda  queda## 
aviendo  el  primero  fido! 

Zar.  No  sé  qué  furor  os  mueVS 
para  tan  grande  locura. 

¿v’w.  Qué  fuellé  tal  íq.-yentura^ 


que  la  otra  parte  Te  lleve! 
Que  ocaíiones  osdie  dado 
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Chat.  Bien  eítoy  fin  vanda  yo, 


para  atreveros  afsi? 

^ *t .  Que  la  partiefíen ,  y  á  mi 
7  uie  ayan  fin  vanda  dexado! 
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Ni  se  qué  favor  ,  ni  sé 
qué  caufa  pudo  obligarte. 

Quando  tenga  la  otra  parte 
de  la  Vanda,  lo  diré, 
que  quando  tu  prenda  dexo 
eu  fu  poder ,  por  teftigo 
del  valor  de  mi  enemigo, 
iujuftamente  me  quexo, 
que  no  es  razón  que  fe -entienda, 
que  yo  he  tenido  valor 
Para  fentir  tu  rigor, 
v  Uo  para  cobrar  tu  prenda. 

Wat,  Yo  cómo  podré  decir 
1111  pena  ,  pues  he  de  hallar 
dos  caufas  para  callar, 

V  dos  mil  para  lentir? 
y  afsi ,  quando  llego  á  ver 
de  horror  mis  fentidos  llenos, 
a  mi  me  importa  hablar  menos, 
Porque  tengo  mas  que  hacer; 
y  yá  es  forzofo  empezar 
a  que  mi  valor  fe  entienda? 

Pues  fino  me  das  tu  prenda, 
áretela  de  quitar: 
y  afsi,  verá  el  Mundo  lleno, 
que  en  el  honor  que  procuro, 
eha  de  mi  mas  feguro 
^1  enemigo, que  mi  hermano, 
y  Porque  de  mi  poder 
^ejor  la  fuerza  fe  arguya, 
tcngo  de  llevar  la  tuya. 

Sabréla  yo  defender. 
ln¿n  los  dos  ,  y  Jalen  Tolomea, 

J  ,  y  Judas, 

«.  Que  es  lo  que  mi  sojos  vén! 


fi  he  de  reñir,  elfo  no. 

Jud .  Pues  quando  Jerufalén 
ofrece  á  vueltras  eípadas 
de  fus  tyranos  los  cuellos, 
cómo  podréis  oféndellos, 
de  vueítra  fangre  manchadas? 
Qué  injufta  caufa  os  obliga? 
qué  tyrana  embidia  lucha 
en  vueftros  pechos?  Z^r.Efcucha, 
•que  yo^es  jufto  que  lo  diga: 
Dando  á  la  fama  lenguas, 
y  alfombros  á  la  embidia, 
fuerte ,  y  enamorado 
aquí  llegó  Lisias; 
pidióme  honestamente 
alguna  prenda  mia, 
para  que  de  fu  hazaña 
diera  clara  noticia: 
una  vanda  en  el  fuelo 
fe  cayó,  y  quando  iba 
á  tomarla ,  llegaron 
tus  hermanos  á  afirla: 
y  lavanda  á  efte tiempo 
de  los  tres  dividida 
fe  quedó ,  fatisfecho 
con  fu  parte  Lisias. 

Aora  tus  hermanos, 
que  furiofos  fe  incitan, 
lo  que  ingrato  defprecias, 
amorofos  embidian: 
mira  lo  que  les  debo, 
lo  que  me  debes  mira, 
pues  por  folo  agradarte, 
quiere  amor  que  me  villa 
el  azero ,  y  la  malla:  ^ 
ó  qué  necia  conquiíla. 
pues  el  amor  fin  armas 
voluntades  cautiva. 

Jud,  Qué  loco  ,  y  arrogante 

Lila 


aquí 
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aquí  llegó  Lisias, 


Judas  Mac  abe  o, 

ay  efperanzas  locas! 
ay  necias  fantaíias! 
ay  vanas  confianzas! 


y  enamorado  aora 
de  mi  valor  íe  olvida? 
yo  he  de  hacer  una  hazaña,, 
cuya  memoria  digna 
de  marmoles ,  y  bronces, 
el  mifmo  tiempo  eferiva; 
embaynad  las  efpadas, 
y  aquel  que  en  la  conquisa, 
de  la  Ciudad  ganare 
honor  ,  y  fama  altiva, 
de  Zares  íerá  dueño, 
moílrad  la  valentia 
por  ella  en  los  contrarios. 

Sbn .  Eternos  figlos  vivas.  Vafe 9 

Jm.  Oy  quifiera  que  fuera 
de  todo  el  mundo  cifra 
la  Ciudad  ,  porque,  el  mundo 
viera  á  las  plantas  mias. 

Zar.  Pues  cómo,  ingrato ,  ofr  eces, 
mi  amor ,  y  defeitimas, 
la  fé  con  que  te  adoro? 

Jud.  Tarde ,  Zares,  íuípiras. 

Zar .  Si  para  dar  un  hombre 
alguna  prenda  rica, 
importa  que  fea  fuya, 
cómo  á  darme  te  animas,, 
fi  tú  mifmo  no  quieres 
que  fea  tuya  ?  no  miras 
que  lo  que  tu  defprecias, 
es  lo  que  á  dar  te  obligas?  Vafe, 
Jud.  Ha  Jonathás  ?  Jonat .  Señor? 
Jud.  Di  (pon  con  eflá  firma 
el  campo  ,  que  mañana, 
antes.que  el  claro  dia 
de  nueva  luz  los  campos 
lucido. adorne ,  y  villa, 
he  de  aílaltar  el  muro.  Vafe . 

¿Puedan  Jolos  fonatbas  ,  yTolomeo, 
Jon .  De  mi ,  íeñor ,  confia; 


Tcl.  Qué.tienes  ?  qué  lufpiras? 

Jon.  Q y  muero  ,  Tolomeo,, 
amor  ,  zelos ,  embidia, 
rigores  me  atormentan. 

To!.  Pvfijnedia  tus  deldichas. 
con  indultria  ,  que  amor 
tal  vez  lufriendo  anima. 

J°n.  No  ay  induftria  que  pueda 
aliviar,  mis  fatigas. 

Ti?/.  Pues  cícucha  ,  que  puede 
ayudarte  una  mia, 
eífe  papel  de  Judas, 
tiene  en  blanco  la  firma. 

Jon.  Es  verdad. 

Tol.  Pues  advierte, 

que  como  en  él  eferivas 
que  ella  noche  le  efpere, 
podrás  con  fus  inílgnias 
gozar  disimulado 
de  Zares  las  caricias: 

.Ya  le  hurtaré,  la  vara, 
y  el  efeudo.  Jon .  Divina 
indu liria  ,  fi  permite 
amor  que  fe  configa. 

Tí?/.  Armado  aquí  en  fu  tienda 
fiempre  al  íueño  íe  inclina, 
ydealli  podré  hurtarle 
vara  ,  y  eicudo  .Jon.  O  y  libr^ 
del  fuego  mis  congojas, 
y  amor  fe  determina 
á  que  niegue  verdades,  r 
y  acredite  mentiras. 

Salen  Lisias  r  y  Cloriquea ►  .  ? 

Cfor.  Sofriégate,  l.if.  Cómo  pu¿^  “ 

C'or.  Qué  te  atormenta? 

Lf  Un  mal  fuerte. 

Clor,  Qué  es  lo  que  temes?  .r 
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X  Mi  muerte; 

"ALocá  eíloy .Lif  Gonfufo  quedo. 
°*Qu e (lentes? ¿-/.Dos penas  juntas. 
r, 1 r*  Qué  ion?  Lif  Amor ,  y  rigor. 
®r.Que  te  defvela?  Lif  El  amor* 
Jr-  Qué  te  cania? 

J¡'  Tus  preguntas. 

°r-  Efcuchame. 

Qué  pretende 
porfia?  Ciar.  Coníldero 
que  eres  eí  hombre  primero*, 
que  fer  querido  le  olende; 
oy.de  la  Ciudad  (a lifte 
manió  ,  alegre  ,  y  amorofo,. 
huelves  ayrado  ,  y  furioíoj 


ime.a  que 


Thefalia  fuiíie? 


Eío  era  yo  tu  vida  ,  y  bien? 
cómoquando  á  verme  llegas, 
tu  vifia  ,  y  brazos  me  niegas?. 
Sobre  ella  Jeruíaien, 

Antioco  te  ha  de  hacer 
Ai  igual ,  como  fe.  rehíla . 

*  Judas  eíla  conquiíla: 

..qué-ie  aflige? 

Jf •  Una  muger. 

'or.  Sufpirosal  ayre  embia>  . 
Andido  tu  corazón, 

».4el  amor  eftremos  fon. 

X  Ay  Zares  del  alma  mia! 
a^e  un  Capitán  Soldados  que  tráete 
q  prefo  a  Chato. 

aP-  Tus  Soldados  han  ganadQ  - 
al  enemigo  ella  eípia, 

^que  disfrazado  venia. 

Mejor  diréis  enganado. 
f  As  Hebreo?  Cap.  Si  tenor. 
p/ *  Aues  ahorcadle. 

Jat-  Pues  ahorcalde? 
ti/S|^C  Ipeaqueíle  Alcalde*  - 
lJ'  Exctcuo  alsi  el  rigor 


Pedro  Calderón  de  l'&  Barca. 

de  mi  de  feo’; 

Chat.  Inclemencia, 

que  a  . mi  temor  no  fe  debe,, 
aunque  difeulpa  lo  breve- 
lo  cruel  de  la  lentencia;- 
pero  gran  rigor  ha  hdo 
el  que  a  mi  inocencia  das, 
puedo  quecaíligas  mas 
á  quien  menos  te  ha  ofendida 
Lif  Elevadle. 

Sold.  Vamos  de  aqui. 

Chat.  Aquella  la  paga  es 
de  a  ver  férvido  áZarés? 

Lif.  Quién  nombró  á  Zares  aquí? 
Chat.  Quien  ,  por  averia  férvido*, 
á  tal  cllremo  ha  llegado. 

Lif  Pues  válgate  eflé  (agrado 
adonde  te  has  retraído; 

Soltadle  ,  foltadle  ,  pues, 
enfrenad  el  rigor  fuerte, 
que  es  incapaz  de  la  muerte ' 
el  que  ha  nombrado  á  Zares; 

Y  al  Cielo  caufára  agravios 
el  que  ofenderle  intentara, 
que  aun-  la  muerte  refpetára 
aquella  voz  en  fus  labios; 
vete-libre.  Chat.  No  ay  tratar; 

jj/.Q^'c  efperas?CAYo  he  de  morir 
jJf.W  etc.  Chat.  No  me  quiero  ir. 
jjf  Por  qué? 

qhat.  Porque  me  han  de  ahorcar; 
ydefpucsde  ahorcado  ,  yo- 
diré  a  Zares  de  la  fuerte 
que  á  tus  criados  dan  muerte, 
un  decirles  si ,  ni  no. 

Y  quando  la  buelva  á  vér 
de  la  fuerte  que  oy  ha  ido, 
que  aora  le  he  conocido, 
ella  le  dará  a  entender 
fielloy  bien  ,  6  mal  ahorcado. 

J  Clorn . 
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cior.  Qri  estrilo  q  efcucho ,  Cielos!  halla  la  tienda  llegué 
agravios  Pm  ,  que  no  zelos, 


/4  ios  que  me  daban  cuidado. 

LiJÍ  Qué  efpcras? 

Chat.  Qué  he  de  cfperar? 
tque  me  ahorquen  para  irme. 

Lij,  Pártete. 

•Chat»,  No. he  de  partirme, 
entero  me  han  de  colgar: 
bueno  es  andarme  engañando 
con  ,  yá  te  ahorco  ,  y  yá  no, 
como  li  fuera  hombre  yo  (do 
con  quien  fe  han.de  andar  burlaa- 
l  aj e  Qhata, 

■Cior.  Que. toda  la  pena  ha  .íido 
ayer  á  Zares  mirado, 
y  que  tan  enamorado 
á  fu  mifma  tienda  has  ido? 
aquello  ha  íido  el  llorar? 
ello  .el  temer  ,  y  fentir? 
ello  el  .callar  ,  y  fufrir? 
y  ello  ha  fido  el  fufpirar? 

Lif.  Cloriquea  ,  fi  pudiera, 
por  mi  Dioí'a  te  adorara, 
y  en  Altares  que  labrara, 
vida  ,  y  alma  te  ofreciera: 
mas  determinan  los  Cielos, 

.que  tenga  ,  por  mas  rigor/ 

•de  Cloriquea  el  amor, 
pero  de  .Zares  los  zelos: 
y  afsi,  entre  confufas  dudas, 
no  puedo  ofender  tu  fé. 

Saltan  Capitán. 

tCapit.  El  nombre  le  pediré: 
quién  vive  ella  noche? 

Li/.  judas.. 

Clor.  Oy  de  pena  moriré. 

Cap,  Yá  no  ay  temor  q  te  alfombre. 

V anfe  todos  ,y  fale  Judas . 

Jud,  Con  íblo  decir  mi  nombre. 


de  Lisias  ,  mas  ha  lido 
ol  valor  que  yo  he  moílrado, 
pues  íi  él  llegó  disfrazado, 
yo  defeubierto  he  venido? 
que  afsi  quiero  que  fe  vea 
que  no  ay  temor  que  me  imp 
Djfcubrefe  dormida  Cloriquea  • 
Ella  que  cíla  aqui  dormida 
es  fin  duda  Cloriquea, 
que  fu  hermofura  alfegura 
que  folo  puede  a  ver  fido, 
pues  aunque  duerma  el  fentido» 
ella  envela  la  hermofura: 
ella  'la  venganza  es 
que  toman  las  manos  mías. 

LlelaJUc^as  a  Cloriquea  y  ella  defpW' 

G Clor •  m^s  brazos ,  Lisias, 

y  hulea. los  de  Zares: 
mas  qué  es  ello  ?  á  quién  proVU^ 
tal  furor?  Jud.  Con  ello  gano 
mi  honor  ,  perdona  la  mano , 
que  he  de  raparte  la  boca? 
y  aunque  fea  con  violencia, 
•que  prefuma  ferá  bien, 
que  empieza  Jerufalén 
en  ti  á  dárme  la  obediencia.  ^  . 

Llévala  en  brazos, y  falen  Jonath if>' 
Simeón . 

JWf.JJuelvete  yá,  Simeón, 
que  aqui  tengo  de  efperar 
al  Afyrio  ,  y  ferá  dar 
á  mi  honor  mala  opinión 
el  llegar  acompañado; 
no  venga  ,  y  viendote  aquí, 
pienfe  que  riñen  afsi 
los  Hebreos.  Sim.  Efcufado 
eífe  rezelo  feria, 
fi  aora  conlideráras, 


que  el  temor  en  que  reparas; 


De  D.  Pedro.  Calderón de  la  Bares.  ^ 
viene  á  fer  ofenfa  rrda:  conficfio.  Jon.  Como  ha  de  íer? 


pues  yo  í'olo  he  de  reñir 
con  el  Afyrio.  Jon.  Elfo  fuera 
i  faltar  yo. 

SaU  Lisias  ef cuchando . 
ty.  No  pudiera 
a  mejor  tiempo  venir. 

^m.  Dexameeíla  empreíía  á  mi, 
porque  mi  fuerza  le  aílombre, 
que  es  vencer  á  Tolo  un  hombre- 
poca  gloria  para  ti. 

Si  el  me  venciere  ,  tendrás 
mayor  victoria  efte  dia, 
pues  aquella  prenda  mia 
en  fu  poder  hallarás. 

V  con  aquello  fofpecho 
que  quedará  conocido 

tu  valor ,  yo  agradecido, 

V  Lisias  fatisfecho. 

üf»  Valor  tienen  los  Hebreos*, 

Ver  íu  diícordia  quifiera. 
i°n.  Si  aquella vidoria  fuera, 
foló  por  ganar  trofeos,' 
yo  te  la,dexára  á  ti, 
y.  fin  ella  me  quedara, 
que  en  mi  brazo  aflegurára" 
mas  que  aífeguro  de  ti. 

Mas  tú  tienes  eílá  parte 
con  que  confolarte  puedes, 
y  quando  fin  otra  quedes, 
podrás  con  ella  gloriarte. 

M  me  vence  ,  llegarás 
a  mas  levantada  gloria. 

Pues  con  fola  una  victoria 
Jas  dos  mitades  tendrás. 

Con  ello ,  las  penas  mias 
Satisfaré  confoladó, 

quedarás  bien  premiado, 
j ,y  fatisfecho  Lisias. 

Que  les  embidio ,  por  Dios*, 


Sim.  Qué  es  lo  que  avernos  de  hacer, 
fi  viene?  LiJ.  Reñir  los  dos,, 
y  fupueílo  que  he  llegado,, 
iacad  las  efpadas  ya, 
que  aqui  eípero. 

Jon.  Elfo  ferá 

poniéndome  yo  á  tu  lado. 

n.  Lisias ,  yá  has  conocido* 

en  defengaño  tan  llano, 

que  el  falir  yocon  mi.  Hermano;. 

culpa  ,  y  no  trayeion  ,  ha  (ido.- 

Eicoge ,  que  el  que  eícogieres,. 

elle  reñirá  contigo,. 

y  tendrás  un  fiel  amigo 

entre  tanto  que  riñeres 

en  el  otro.  Lif.  Pues  yá  efeojo.- 

Jen.  Ay  Cielos! 

Sim.  Confu fo  eítoy. 

Lif.  Al  que  es  mayor.. 

Jon.  Pues  yo  foy. 

Sim.  Rabiando  quedo  de  enojo. 

Lif.  Y  en  juila  razón  lo  fundo, 
porque  es  bien  que  de  una  fuerte* 
vayan  llegando  á  la  muerte, 
como  llegaron  al  Mundo. 

Jon.  A  efiá  parte  te  retira, 

mientras  que  mifuerte  advierto, 
y  haíla  que  me  mires  muerto, 
oye  ,  y  calla  ,  advierte ,  y  mira. 

Riñen  Lisias  ry  Joña  t  has. 

Lif.  Saca  la  efpada.  Sim .  Valiente 
es  el  Afyrio.  Cae  Lisias . 

Lif.  Ay  de  mi! 
inadvertido  cai. 

Jon.  Suelta  la  vanda.  Sim.  Detente, 
que  no  le  has  de  dar  caido, 
que  es  villano  proceder, 
que  el  tropezar ,  y  caer, 
defdicha  *  y.  no  culpa  ha  íido.^ 


4)  ^  /  Judas 

Y  ii  en  eí  nielo  Te  ve, 

y  allí  mué  liras  tu  rigor, 
dirán  que  faltó  valor, 
quando  le  tuviílc  en  pie. 

Y  yo  tu  fama  ,  tu  gloria 
en  aqueíto  folicito, 

pues  una  infamia  te  quito, 
y  te  ofrezco  una  vidoria. 

Y  ais  i ,  quiero  defender 
tu  vida  ,  porque  íi  aqui 

?te  vence  mi  hermano ,  á  mi 
no  me  dexa  que  vencer. 

Jen,  Poco  te  debe  mi  honor, 
quando  arrogante  porfías, 

.no  en  dar  la  vida  á  Lisias, 
lino  en  dudar  mi  valor: 

Pues  al  Cielo  Je  hago  Juez, 
que  fi  en  el  fueló  le  hallara, 
iu  niifína  vida  guardara, 

‘  por  quitártela  otra  vez: 

Aunque  quiero  agradecer 
lo  que  pienfas  que  le  da-s, 
pues  con  ella  tendré  inas 
•que  quitar ,  y  que  vencer. 

Ño  fue  de  tu  valentía 
mengua  despeñarte  al  fuelo; 
pero  atrevido  ,  rezelo 
■que  ha  fido  ventura  mi  a: 
pues  felice  rnc  aílégura 
ani. fortuna que  el  baxar 
á  la  tierra  ,  fue  á  tomar 
-medida  á  tu  íepultura. 


Macabeo. 


«  No  porque  en  el  fuelo  veas 


al  que  ofendido  entretienes, 
picnics  ,  Jonnrhás ,  que  tienes 
ia  vidoria  que  defeas. 

No  hagas  agüeros  felices 
el  verme  caído  aqui, 
pues  no  mido  para  rnl 
Ja  iépukurA  que  dices: 


buelve  á  reñir. 

Rtñen ,  y  Jalen  el  Ca pitan  , y  Soldádú¡' 
C^Cierra  prefto, 

que  los  iVlacabeos  fon, 

Jonm  Aquella  ha  lido  trayeion. 

Cap.  Cierra  Alyria. 

LiJ,  Qué  es  aquello? 

Cap.  Como  acra  defde  el  muro 
pelear , Tenor ,  te  vimos, 
a  darte  ayuda  lalimos. 

ÜJ*  OyTatisfacer  procuro 
de  k>s  dos  la  cortesía: 
ninguno  paíTe  de  aqui, 
ó  avrá'de  matarme  á  mi 
quien  llegare.  Cap.  Si  elle  día 
con  ellas  vidas  alcanzas 
la  vidoria  que  defeas, 
por  qué  en  defender  te  empicas 
tus  contrarios? 

Lif.  Las  venganzas 

fon  viles  ,  y  yo  pretendo 
viderias  ,  venganzas  no: 
fegurose(Í3Ís ,  que  yo 
oy  vueítras  vidas  defiendo.  . 
Lisias  mete  a  los  fuyos  a  cuchilla^5'*' 
los  dos  fe  van  ,  y  Jale  Zares  cort  ^ 
papel ,  y  Tolomeo.  2 
lo1.  Qué  es  lo  que  miras ,  y  du^aS' 
Zar.  Como  en  tanto  bien  me  ve0> 
lo  mifmo  que  dudo, creo. 

To!.  Papel ,  y  firma  es  de  Judas? 
él  á  dártele  me  embia, 
y  yo  hago  lo  que  debo. 

Zer.  A  creerte  no  me  atrevo, 
por  fer  la  ventura  mia, 
di  le  que  en  mi  tienda  efpcro 
ella  noche  ,  pues  codicias  ^ 
el  bien  mió.  Tol.  Las  albricias 
á  Jonathás pedir  quiero 
de  a quefie  engaño ,  pues  es  , 
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el  que  amorato  defea.  Vaji.  °  h  has  de  venir  por  vella: 


^  Sale  Judas  ,  y  Clor  ¡que  a . 

Jud.  Llega  ,  hermofa  Cloriquea, 
hefa  ia  mano  á-Zarés, 

™0r.  Dichofa  diré  que  he  íido, 

Pues  mas  que  he  perdido,  gano, 
Que  á  befar  tan  blanca  mano, 
íin  fuerza  hirviera  venido; 
dame  tu  mano.Z^r.  Los  brazos 
darte  mi  afición  efpera 
con  el  alma  .Clor.  -Quien  pudiera 
.  hacerte  en  ellos  pedazos.  Ay. 
Qué  zelofa  pafsion  lucha 
en  mis  fentidos ,  de  ver  Ay. 
Con  Judas  cita  muger! 

>  cómo  la  traxifté? 

'u^s.  .Efeacha: 
folo  á  la  Ciudad  llegué, 
dixe  mi  nombre  ,  temieron 
ks  centinelas ,  abrieron 
tQdas  las  puertas  ,  entré 
donde  eftaba  Cloriquea, 
r°béia ,  traxela  aqui, 

Para  que  te  firva  á  ti, 

V  tu  prifionera  fea: 

P°rque  de  las  glorias  mías 
quiero  que  fe  entienda, 

?Ue  pago  con  mejor  prenda 
¿  aque  te  llevó  Lisias. 

La  cortefia  agradezco, 
frique  el  íjentimiento  fea 
v^r ,  que  alcanze  Cloriquea 
finezas ,  que  merezco: 
ues  veo  que  quando  tienes 
e  nrifmo  honor  que  me  das, 

P°r  ella  á  fu  Campo  vas,. 

P0^  mi  a  mi  tienda  no  vienes, 
b  has  de  venir  á  ella, 
dia  que  ella  cita  aqui* 

0  sc  fi  bienes  por  mi* 

7om  ,  V% 


aunque  á  condición  tan  fiera, 
bien  sé  ,  Judas  ,  que  no  ha  fido 
afición  quien  te  ha  movido, 
.pluguiera  á  Dios  que  lo  fuera. 
Que  con  finezas  tan  raras 
obligara  tu  rigor, 
que  a  fer  yo  capaz  de  amor, 
por  obligación  me  amaras. 

¿y 0r.  Confueio  tu  quexa  tiene 
en  la  pena  que  me  da, 
pues  Judas  por  mi  no  va, 
y  Lisias  por  tí  no  viene, 
y  ya  de  las  penas  mias 
no  liento  el  tormento  in julio, 
pues  no  es  prifion  ,  fino-guüo* 
donde  ha  de  venir  Lisias. 

Zar.  Que  Judas  huviefíé  ido 
por  tu  afición  ,  no  lo  sé, 
pero  bien  claro  fe  vé 
que  tu  con  él  has  venido; 

Si  Lisias  con  cruel 
pafsion  ha  llegado  aqui, 
no  debió  de  ler  por  mi,  _ 

y  al  fin  ,  no  fui  yo  con  él. 

Jud.  Dexadme  folo ,  que  oy 
dar  quiero  á  Dios  alabanza, 
porque  cumpla  mi  eíperanza.P^T 
Cío.  Trille  quedo.  Zar.  Alegre  voy  * 
C/^.Porqueel  amor  mis  deivelos 
poner  ante  mi  procura. 

Zar.  Porque  ya  eíloy  mas  fegurai 
con  la  caufa  de  mis  zelos. 

'JORNADA  TERCERA- 

Salen  Tolomeo  ,  yjertathas  ,  que  trat, 
unbajton ,  y  un  efeudo 
pequeño.' 

*Xol.  Llega  con  alendo. 

Mmm  1tHÍh 


4  í  o  ludas  Macabco. 


icnat.  Apenas 

‘  muevo  la  planta.  Tol.  Ya  ves 
de  Zares  la  tienda.Jow.  Di, 
que  del  Sol  la  esfera,  es... 

Tol.  El  íilencio  de  la  noche, 
que  autor  del  engañó  fue,( 
con  el  mayor  te  combida, 

'  entra  ,  que  no  ay  que  temer: 
la  Luna,  eí cafa  de.  luz, 
horror,  nos  previene  ,  en  vez 
de  fus  rayos  ,  ni  unaeftrella 
en  todo,  el  Cielo,  fe  ve: 
el  viento  apenas  fe  mueve, 
que  parece  que  cortes 
no  murmura  de  tu  engaño: 
que  eí  peras  ?.  fon.  Oy  llego  á  ver. 
de  amor  la  mayor  victoria, 
de  la  induftria.el  mayor  bien,, 
el  triunfo  de  una  efperanza, 
y  la  gloria  de  una  fé: 
oy  de  un  defeo  impofsible 
gozo  el  mayor  ínteres: 
oy  tengo  el  Cielo  en  mis  brazos,, 
oy  la  fortuna  á  mis  pies, 
que  amor  ,  indultria,  y  gloria  en, 
mi  fe  ven, 

fi  gozo  la hermofura  de  Zares,. 
Tolom.  Prevenida  de  tu  engaño, 
aqui  te  efpera  ,  no  cites 
perezofo  en  la  ocafion, 
llega  ,  que  temes?  Jon.  No  se, 
cobarde  teme  elpefar, 
v  duda  atrevido  el  placer: 
y  afsi ,  eítoy  en  confufiones 
entre  el  amar  ,  y  el  temer,. 

Noche  ,  íi  de  mis  fu  fp  i  ros 
eítás  obligada ,  ten 
tu  curfo ,  quítale  al  dia 
de  fu  beldad  el  poder: 
no  obedezcas  4  la  luz. 


del  Sol ,  y  a  mi  amor  fiel, 
íepulta  en  oblcuridad 
íu  dorado  roficlér; 
mas  íi  de  Zares  la  luz 
entre  mis  brazos  leve, 
bien,  podrá  la  viita  tuya 
mas  que  el  Sol ,  tefplandcCCf* 
Ellatuas  de.  eterno  marmol 
píenlo  á  tu  memoria  haceb 
y  por  facrificio  tuyo, 
en  tus  Altares  pondré-  ^ 
cftatuas,  marmol,  luz  ,.y  r0  ,  . 
íi  gozo  la  hermolura.  de  Zat  ' 
Tolomeo  aqui  me  aguarda* 
Tol.  Inmobil.  monte  feré.  '  $ 
Jon.  Mientras  dexo  al  mi  fino  ^ 
embidiofo  de  mi  bien: 
mas  qué  es  eíto?. 

Tocan,  al  arma. 

Tolom.  Ai  arma  tocan..  ,  ? 
Jon.  Al  arma  \  Tol.  Si ,  no  1  ovC  ,J 
Dentro.  Arma.,  arma. 

Jonat.  Alguna  íeña 
fingida  debe.de  fer, 
quiero  entrar.  Tocan. 
Tolom.  De  la  Ciudad 

íale  un  confufo  tropel,, 
algún  ardid  avrá  fido 
de  Lisias,  fon. Que  hedcha 
Aqui  del  Amor  me  llama 
el  deliciofo  placer, 
allí  de  Marte  me  incita 
el  eftrepito  cruel: 

Aqui  el  amor  me  da  voCeSf 
pero  alli  el  honor  tambicn •  (] 
me  llama  :  ay  amor,  y  ^ 
á  quién  he  de  reíponder? 

Aqui  pierdo  la  victoria 
de  un  invencible  defilén» 
y  alli  pierdo  la  eíperanz^ 
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^  nías  honrofo  laurel. 

gano  del  amor 
S  erias  que  tanto  efperé, 

11 ‘J  gano  eterna  fama, 

£?n  que  inmorral  he  de  fcr: 
leg°  j  y  confufo  me  veo, 

1110 r  ,  honor  ,  qué  queréis? 
^dido  cftoy  á  los  dos, 
exadme  ya  ,  que  bien  sé 
^üe  la  fama,  y  la  gloria  he  de 
P  .  perder, 

S  pierdo  la  hermofura  de  Zares. 
,ero  qué  es  efto  ?  yo  foy 
^ícendíente  de  Ifrael? 

0  del  Macabeo  hermano? 
y  de  Judas  ?  yo  de  quien 
°n  aplaufos  ,  con  trofeos, 

^c°n  triunfos  pienfa  vér 
?r°natl6  de  victorias, 

|°riofo  Jerufalén? 

°.  %  Jonathás  ?  yo  foy 
^len  pufo  de  amor  la  ley 
n(d  honor  contingencia, 

S  Una  hermofa  muger? 
c  Llpra  ,  vanos  de  feos; 

’^idas  feñas ,  haced 
el  viento  vueftro  centro, 
ürque  venganzas  me  deis, 
u  drrojA  el  e feudo  ,  y  vara. 

quiero  fallos  engaños, 

,  camp°  voy ,  porque  en  él 
f0j  VJ  por  mi  honor :  Lisias, 

^  0  a  mi  me  has  de  temer: 
yencerte  voy  yo  folo, 

Picnfo  qUe  pOCO  haré, 

C  Crnpezando  en  mi  mifmo, 

^o/%  ó  enfcñado  á  vencer.  Vafe . 

qu  ?nrada  victoria  ha  fido, 

Ve  a  de  mas  gloria  es 
lc^rfe  uu  hombre  a  si  mifmo: 
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fuellé  yá  ?  íi ,  ya  fe  fue: 

Aqui  dexó  las  iníignias 
de  Judas  ,que  avian  de  fer 
para  Zares  dulce  engaño, 
quanto  enojofo  deípues. 

La  ocaíion  es  poderofa, 
yo  di  la  induftria  ,  yo  hurté 
á  Judas  vara,  y  efeudo; 
vive  Dios  ,  que  he  de  vencer 
ella  impofsible  beldad, 
iu  hermofura  gozaré, 
que  quien  pierde  una  ocaíion,' 
ni  eflima  ,  ni  quiere  bien. 

Poma  las  hfignias  ,y  vafe  ,  y  fale 
Lisias  ,  y  gente, 

Capit.  Adonde  vas?  LiJ.  A  morir, 
por  Júpiter ,  que  ha  de  fer 
teftigo  de  mi  venganza 
todo  el  Campo  de  Ifrael: 
qual  es  la  rienda  que  tiene 
á  Lloriquea  ?  Sold, i.  Fila  es. 

LiJ .  Si  de  bronce  ,  ü  de  diamante 
fuera  muro  ,  que  romper 
no  pudiera  incontratable 
de  Júpiter  el  poder, 
y  fus  vencedores  rayos 
hallaran  defenfa  en  él, 
de  mi  fuego  combatida 
oy  ,  verás  que  fin  tener 
reparo  á  mi  ardiente  furia,' 
fe  pone  humilde  á  mis  pies. 

Cap.  Quandocaxas,  y  trompetas 
han  tocado  á  recoger, 
y  retirada  en  el  muro 
toda  rugente  fe  ve: 
quando  a  manos  delfobervio 
Macabeo ,  que  cruel 
tu  poder  deítruye,  ha  muerto 
Gorgias  ,  Soldado  fiel,  . 
en  ei  Campo  del  contrario 

Mmm  2  te 


4^0  Jndas 

te  has  quedado ,  fin  temer 
fus  engaños ,  y  trayciones: 
qué  es  lo  que  efperas?  Lif.  No  se; 
Yo  fali  de  la  Ciudad, 
con  animo  de  bolver 
á  Cloriquea  conmigo, 
y  fin  ella  no  podré. 

Aquefla  es  la.  tienda  donde 
con  mil  trofeos  miré, 
triunfando  de  Amor ,  y  Marte, 
la  hermofura  de  Zares. 

De  dos  Soles  confidero 
que  depofitaria  es, 
y  de  los  dos  abrafado,  . 
me  liento  confufo  arder. 

Bien  me  quiere  Cloriquea,, . 
pero  á  Zares  quiero  bien, 
y  amante  ,  y  agradecido, 
un  impofsible  he  de  hacer: 

Ha  Judas  ?  ha  Macabeo? 
há  defenfor.  de  la  Ley 
de  lfrael ,  Judio  fin  miedo, 
dónde  eftás  ,  que  no  me  ves? 

A  Cloriquea  traxifte 
robada  ,  mas  por  tener 
mas  fama  ,  (obre  mis  brazos 
tienda  ,  y  todo  llevaré. 

Cap .  Lisias,  qué  es  lo  que  intentas? 

L'if.  Efperadme  aqui ,  entraré 
en  la  tienda  ,  á  vér  fi  veo 
á  Cloriquea.  Cap .  De  quién 
fe  ha  contado  tai  hazaña? 

Lif.  Un  hombre  viene. 

Sale  Tolomeo  por  ¡a  puerta  de  la  tienda 
de  Zares . 

^olórn.  Yo  hallé 

de  amor  la  gloria  mayor 
en  el  mayor  interés: 
dénmela  Tierra,  y  Cielo  el 
parabién. 


Mac  ah  o, 

pues  gozé  la  hermofura  de 
Un  hombre  á  la  puerta  veo, 

;  no  ay  temor  que  me  acobar^ 
eñe  es  Jonathás :  qué  tarde 
buel  ve  á  gozar  fu  defeo!  ( 

Lif.  Qué  es  ello  que.  dudo ,  y  creo* 
fortuna  en  mi  mal  íe  empica, 
polsible  es  que  un  hombre  vea 
Talir  con  turbados  pies 
deda  tienda  de  Zares, 
donde  vive  Cloriquea? 

Sf  a  vida  ,  y  alma  ofendida 
tienen  mi  fentido  en  calma, 
Cloriquea  tiene  el  alma, 
y  Zares  tiene,  la.  vida.. 

Lo),  Con  una  induftria  fingida! 
mis.  engaños  lera  bien 
que  fatisfacion  le  den, 
porque  mi  trayeion.  no  crea; 

Lif.  Bien  me  quiere  Cloriquea, 
pero  á  Zarés  quiero  bien, 
y  entre  confufos  defvelos,^ 
lo  que  es  mi  bien  es  mi  da 
yo  me  animo  ,  y  yo  me  eng^ 
qué  defdicha  es  ella  ,  Cielos 
dexadme ,  confufos  zeíos, 
yaque  en  tormento  tan 
juntas  dos  muertes  efpero? 
pues  oy  tan  claro  fe  infiera  . 
que  me  olvida  quien  me  qu.1¿'0, 
ó  me  ofende  á  quien  yo  c\&c 

Tol ..  Cómo  empezaré  á  fingh 
mi  engaño  ?  quiero  llegar 
á  hablarle  ,  y  afiégurar 
lo  que  podrá  pretumir: 
es  Jonathás  ?  UJ.  Si ,  yoCofi 
fingiréme  Jonathás, 
que  efle  es  Simeón.  To'.  ^ 
hermano  amigo  ,  que  eftc/ 

Joco  de  contento  oy,  0< 
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prodigio  amor  me  aíTegura,  gozó  maravillas'tantas: 


la  mayor  gloria  ,  y  ventura 
.  oy  en  mí  fu jeto  emplea. 
tif.  Ay  Zares  !  ay  Cloriquea! 
tol,  Un  aíTombro  es  de  hermofura; 
oy  he  llegado  á  mirar 
el  mifmo  Cielo  en  mis  brazos, . 
fingiendo  amoroíos  lazos, 
que  amor  no  íupo  imitar: 

Oy  he  llegado  á  gozar, 
puefta  la  embidia  á  mis  pies*  . 
beldad  que  de  un  Angel  es, 
luz  que  la  del  Sol  afrenta, 
fuego  que  abrafarme  intenta*  • 
t¡/.  Ella  íin  duda  es  Zares. 
tol,  Oy  en  mi. fuerte  dichofa 
noté  con  afe&o  igual 
una  hermofura  leal 
en  una  lealtad  hermofa, 
y  con  gracia  milagrofa: 
quién  ay  que  mis  dichas  crea? 
quién  ,  que  en  tal  gloria  fe  vea? 
en  mis  brazos  confidcro 
un  firme  amor  verdadero. 
ti/  Sin  duda  efta  es  Cloriquea. 

Tol.  Yo  ,  en  fin,  porque  mas  no  cites- 
de  mi  contento  dudofo, 
mi  bien  ,  y  mi  dueño  hermofoa  > 
para  que  me  embidies-,  es::: 

£/.  O  fi  dixcííe  Zares! 

T°t  Quien  efte  campo  hermofea  i 
con  mas  luz  ,  que  la  Febea, 
pues  á  fus  plantas  fe  ven 
Jos  rayos  del  Sol :  es  quien::; 

Jf'  O  fi  fuelle  Cloriquea! 

°t  Tiene  á  fus  hermoías  plantas 
am°r  >  gracia  ,  y  her  mofara, 
y  yo  ,  quien  en  tal  ventura 


qué  rezelasí  qué  te  efpantas? 
qué  fufpiras  é  que  no  es 
Zarés  ,  y  porque  no  eílés 
con  tal  concepto  en  la  idea,  • 
yo  he  gozado  á  Cloriquea, 
entra  tú  ,  y  goza  a  Zarés.  Vafe, 
tif.  Qué  es  ello  que  efcucho3Cielos?  - 
ay  mas  pena?  ay  mas  rigor? 
quién  vio  jamásmn  amor 
con  dos  géneros  de  zelos? 
en  mis  confufos  rezelos 
un  amor  folo  creí, 
mas  tal  pena  vive  en  mí, 
que  para  mayores  daños, . 
he  vifto  dos  defengaños, . 
y  folo  el  uno- temí. 

Y  tal  me  llego  admirar, 
que  fofpecho  que  perdiera  * 
la  vida ,  fi  no  viniera 
duplicado  elle  pefar: 
pues  quando  á  confiderar 
me  pongo  una  fe'  ofendida, 
una  efperanza  perdida, 
fon  dos  contrarios  tan  fuertes, 
que  ,  por  no  darme  dos  muertes, 
me  dexan  con  una  vida,  ■ 
Cloriquea  no  conoce 
ya  mi  lealtad  ofendida?-' 

Zares  fácil ,  y  rendida, 
efpera  que  c;ro  la  goce? 
que  tal  pena  reconoce 
mi  penfamicnto?  que  es 
verdad  ,  alma  ,  lo  que  vés? 
que  yo  mifmo  efcuche ,  y  crea* 
yo  he  gozado  á  Cloriquea, 
entra  tu  ,  y  goza  a  Zares? 

Llega  el  Capitán  d- Listas v  - 


Cap.  A  los  avres  velozes 
llenas  de  horror  con  lafiimoías  voces; 
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que  fufpiras  ?  que  tienes? 

qué  es  io  que  ha  fucedido? 

por  quién  de  amor  á  tai  eílremo  vienes? 

no  ay  quien  tu  pena  crea. 

Lif.  Perdía  Zarés ,  perdióme  Cloriquea: 
en  Cloriquea  ha  íido 
verdadera  mi  fé,  fu  amor  fingido, 
y  de  Zarés  callado; 

fin  lealtad  fu  defdén  ,  mi  amor  burlado; 

ella  en  agenos  brazos, 

nudos  da  á  mi  . garganta  ,  á  fu  amor  lazos; 

y  aquella  ingrata  ,  y  fiera, 

ageno  . dueño  en  fu  beldad  efpera: 

y  porque  el  Mundo  mis  defdichas  crea, 

perdi  á  Zarés ,  perdióme  Cloriquea . 

Cap .  No  dés  voces  ,  feñor ,  mira  que  eílamos 
.  en  campos  del  contrario,  af muro  vamos, 

'''  que  ya  el  Sol  luciente 
pregona  la  venida, 
coronando  de  luz  el  claro  Oriente. 

Vf.  Pierda  mi  libertad  ,  pierda  mi  vida, 
y  el  íangriento  defeo 
.  execute  en  mi  lai:ore  el  Macabeo, 

/,  éntre  por  la  Ciudad  ,  y  viétoriofo 
tale  ,  y  rompa  furiofo 
los  exercitos  mios, 
haciendo  de  fu  fangre  hundofos  ríos, 
que  no  quiero  victorias, 
triunfos  no  quiero  yá  ,  no  efpero  glorias. 

Cap.  Si  haces  tantos  diremos, 

por  fuerza  á  la  Ciudad  te  llevarémos. 

LiJ]  Solo  quiero  mi  muerte, 

que  no  quiero  vivir  de  aquella  fuerte, 
quando  entre  confuíiones  ,  y  defvelos, 
abrafado  de  amor  muero  de  zelos: 
y  porque  el  mundo  mis  defdichas  crea, 
perdí  á  Zarés ,  perdióme  Cloriquea.  Vafe. 

.Sale  Cloñcjuea.  en  repetidos  ecos 

Clor.  Con  laftimofas  voces  el  viento  á  Cloriquea. 

parece  que  conferva  Imágenes  confuías 
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ion  ,  que  me  reprefenta. 
clamor  de  Lisias 
en  ella,  trille  aufencia. 

Engañarme  á  mimifma 
atnoeoía  quifiera, 
refpondiendo  á  fus  voces: 

Lilias?  Dentro  Lisias.. 

l*t.  Cloriquea? 

^..No  fon  vanas  fantafmas 
de  mi  turbada  idea, 
que  en.  el  ay  re  mi  nombre 
articulado  fuena.. 

Tocan  caxas  dejlempladas^ 

Qué  fúnebres  temores, 

6  que  voces  funeítas, 
al  pronunciar  mi  nombre* 
ofenden  mis  orejas? 

Oprimidos  los  vientos,  1  * 
parece  que  fe  quexan, 
y  bramando  publican 
entre  si  dura  guerra: 

Pero  á  quién  con  aplaufos 
en  fu  muerte  violenta, 
el  Exercito  hace 
funerales  exequias? 

Sale  Tolomco. 

Soldado,  afsi  del  muro* 
viftoriofo  te  veas, 
que  me  digas  quién  es 
a  quien  muerto  refpetan», 

V  acercándole  al  muro 
tabre  los  hombros  llevan? 

Un  Capiian  Afyrio, 
a  quien  por  fus  grandezas, 
en  muerte  el  Macabeo 
hor.ra  deíla  manera.  Vafe+- 
or'  Sin  duda  que  es  Lisias, 

V  fu  efpiritu  era 

quien  trille  me  llamaba: 
aguatda ,  efpofo ,  eípera.  Vafe o 
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Salen  Judas  ,  Simeón ,  Jonathds,  yTc- 
lomeo  al  f  on  de  caxas  dejl enripiadas  ,  y 
traen  otros  en  hombros  un  atahud \ 
y  en  el  muro  fale  Listas ,  , 

y  Soldados . 

Cap..  A  las  puertas  han  llegado 
de  la  Ciudad,  jud.  Ha  del  muro? 
decid  á  Lisias  que  oyga. 

Lif  Di ,  General ,  ya  te  eícucho. 
Jud .  Defpues  de  varias  vidorias,, 
que  dieron  por  tantos  luftros 
admiraciones ,  y  efpantos 
•  v  á  las  tres  partes  del  Mundo,, 
á  jerufalén  llegué, 
y  pufe  cerco  á  fus  muros, 
donde  en  fu  defenfa  hice 
examen  del  valor  tuyo. 

Anoche  al  campo  falifte, 
quando  el  hiendo  nodurno, 
por  mortales,  los  canfancios 
lépultó  en  íueño  profundo: 

Si  fue  ,  ó  no  ,  temeridad, 
ni  lo  afirmo  ,  ni  lo  dudo, 
que  yo  fiempre  en  el  contrario 
animo  ,  y  valor  prefumo. 

Gorgias ,  efte ,  á  quien  la  muerte- 
apenas  rendirle  pudo,, 
pues  á  pefar  dé  fu  olvido, 
vivirá  ligios  futuros.. 

Elle ,  que  aunque  mi  contrario,, 
doy  alabanzas ,  y  cuyo 
valor  tanto  embidié  vivo, 
quanto  venero  difunto. 

Defpues  de  aver  animofo 
rendido  en  el  campo  á  muchos 
enemigos ,  nos  hallamos 
cuerpo  á  cuerpo  los  dos  juntos. 
Mas  de  dos  horas  reñimos, 
fin  conocer  en  ninguno 
ventaja ,  midiendo  íiempre 

igua- 
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iguales  brazos  ,  y  pulios. 
Muerto  ,  al  fin  ,  y  no  rendido, 
cayó  en  tierra :  ni  le  culpo, 
ni  me  alabo ,  porque  íólo 
á  mas  dicha  lo  atribuyo. 

Murió  al  fin  ,  y  fabe  el  Cielo, 
ríi  me  pefa  ,  porque  juzgo 
que  fuera  inmortal  ,  teniendo 
cíe  aquellos  contrarios  muchos. 
iY  porque  conozco  igual 
ámi  valor  con. el  luyo, 
coníervaré  fus  cenizas 
en  inmortales  fepulcros. 

Afsi  á  mis  contrarios  honro, 
y  fu  memoria  aífeguro, 
porque  con  aquette  exemplo, 
aprendas  á  honrar  los  tuyos. 

Y  fí  luego  la  Ciudad 
no  me  rindieres  ,  te  juro 
por.  el  gran  Dios  de. lfraéi, 
[Verdadero  ,  Eterno  ,  y  Sumo, 
de  afialrarla ,  derribando 
lus  Alcázares ,  y.  muros, 

•hulla  ver  en  fus  Altares, 
a  pelar  de  los  injuílos 
Idolos ,  que  ciego  adoras, 
iacrificios  del  que  pulo 
.á  fu  Pueblo  en  libertad 
•entre  tantos  infortunios: 
f  no ,  aunque  Sabado  fea, 

•dia  en  que  mi  Ley  diípufo 
iolo  para  hacer  á  Dios 
Sacrificio  limpio ,  y  puro, 
tengo  de  dar  la  batalla 
;nias  fangricnta  ,  y  á  los  tuyos 
he  de  paliar  á  cuchillo, 
fin  perdonar  á  ninguno. 

Verás  la  Ciudad  fundada 
fobre  un  íangriento  diluvio, 

<ó  que  oprimida  la  tierra 
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parezca  la  fangre  jugo. 

Los  Elementos  verás 
mezclarfe  entre  si  confufos, 
juntando  en  un  breve  caos 
tierra ,  fangre  ,  viento ,  y  hütU0' 
Horror  á  la  mifma  muerte 
dará  el  lafti mofo  infulto, 
viendo  quetantosda  ofrecen 
^  mas  batalla  que  tributo. 

Calla  ,  Judas  ,  que  el  valiente 
habla,  poco  ,  y  obra  mucho: 
quien  retorico  amenaza, 
jamás  executa  mudo . 

No  hagas  las  honras  de  Gorgia* 
en  ti  pia^ofo  atributo, 
fino  temor ,  que  un  Afyrio 
aun  fe  hace  temer  difunto. 

Si  has  de  aífaltar  la  Ciudad, 
qué  aguardas  í  que  no  te  efcüfa 
el  aífaito ,  no  dilates 
la  vicloria  que  procuro. 

Que  á  ti ,  y  á  tus  dos  hermané 
cuerpo  á  cuerpo  á  cada  uno 
en  la  batalla  os  aguardo, 
y  reto  ,  ó  á  todos  juntos. 

A  ti  te  reto  primero, 
por  el  engaño,  ó  el  hurto 
de  Cloriquea  pues  mueílras 
con  muger  el  valor  tuyo. 

A  Simeón  ,  porque  fue 
quien  falfo  ,  aleve  ,  y  perjuro 
á  Cloriquea  gozó, 
de  toda  lealtad  defnudo. 

A  Jonathás  ,  por  galán 
de  Zares  ,  y  afsi ,  no  dudo 
de  todos  tres  la  vicloria, 
y  de  tres  muertes  un  triunfa.’ 

Jud.  Yá  por  hallarme  contigo, 
rengo  tan  vivos  impulfos, 

•  que  ferán  las  lloras  años,  ^ 
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EL  MAYOR 

Monstruo . 

L  p  S  Z  E  L  O  S.  ' 

DON  PEDRO  CALDERON 
de  la  Barca . 


Personas  que  hablan  en  ella* 


El  Tetrarca . 
05laviano% 
driflobolo . 
FÍlipo. 

To  lomeo, 

Vn  Capitán. 


Polidoro ,  praciojo , 
Marlene. 

S  ir  ene. 

Libia. 

Arrainda. 

Soldados y  y  Mujtcosi 


JORNADA  PRIMERA. 


e^los  Mujicos  cantando  detrás 
\Sriene>  Libia ,  S ir  ene  y  y  Filipo. 

'  í  A  divina  Maricne, 
p  el  Sol  de  Jeru  Talen, 
y}  divertir  fus  triilezas. 


Jio 

-as 


el  campo  al  amanecer. 


1  a  H >aVCS  5  ^uentes  >  Y  fl°rcs 
an  dulce  parabién, 
Priendo  por  fervirla 


Tc 
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Tetrarca.  Hermofa  Mariene, 

á  quien  el  Orbe  de  Zafir  previene, 
ya  foberanc?.  afiiento. 


al  ayre  una  ,  y  otra  vc2?; 
fea  triunfos  de  fus  manos 
loque  es  pompa  de  fus  pies \ 
fuentes ,  íus  efpejos  fed: 
corred  ,  corred  ,  corredj 
aves  fu  luz  faludad; 
bolad  ,  bolad; 
flores ,  pafio  prevenid; 
vivid ,  vivid. 


Ooo 


como 


El  mayor  monftrno  los  zelos . 
como  eílrella  añadida  al  Firmani*mtoj 
no  con  tanta,  triíleza. 
turbes  el  roficlér.  de  tu  belleza:: 
qué  defeas  ?  qué  quieres? 
qué  embidias  ?  qué  te  falta.?  tu  no  eres, 
amada  gloria  mia, 

Reyna  en  Jerufalén  fu  Monarquía, 

en  quanto  ciñe  el  Sol ,  el  Mar  abarca. , 

no  me  aclama  fu  ínclito  Monarca? 

como  dan  teílimonio 

letras  de  Marco  Antonio,. 

y  firmas  de  Octaviano; 

porque  los  dos  intentan  ,  aunque  en  vanos 

repartir  el  Imperio 

que  dilata ,  y  eítiende  fu  emisferio 

defde  el  Tyber  al  Niloj 

y  yo  con  cauto  pecho  ,  y  doble  eílilo, , 

de  Antonio  no  defiendo 

la  parte ,  porque  afsi  turbar  pretendo 

la  paz,  y  que  la  guerra 

dure,  porque  defpues  quando  la  tierra 

de  fus  huelles  padezca  atormentada, 

y  el  Mar  canfado  de  una.,  y  otra  Armada». 

pueda  yo  declararme, 

y  en  Roma  ,  til  á  mi  lado ,  coronarme?, 

Tu  hermano  ,  y  Tolomeo 

no  fon  á  quien  les  fio  mi  defeo, 

y  ley  de  mi  alvedrio, 

pues  con  los  dos  focorro  á  Antonio  embio? 

y  en  tanto  (ó  Cielo  hermofo!  ) 

que  al  triunfo  llega  el  dia  venturofo, 

no  ellas  de  mi  adorada? 

de  mis  gentes  no  ellas  idolatrada? 

no  abitas  ella  Quinta, 

que  fobre  el  Mar  de  Jope  al  Cielo  pinta?. 

Pues  no  tan  fácilmente 

fe  poítre  todo  el  Sol  á  un  accidente, 

liberal  reílituya  tu  alegría 

fu  luz  al  A  Iva ,  fu  efplendor  ai  dia, 

fu. fragrancia  a  las  ñores. 
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al  campo  fus  colores, 

fus  matizes  á  Flora, 

fus  perlas  i  la  Aurora, 

fu  muíica  á  las  aves, 

mi  vida  á  mi ,  pues  con  difeurfos  graves 

á  zelos  me  ocafionan  rus  defvelos, 

no  se  qué  mas  decir  ,  ya  dixe  zelos. 

’^jarien,  Tetrarca  generoio, 

mi  dueño  amante ,  y  mi  galán  efpofo, 
ingrata  al  Cielo  fuera, 
y  á  mi  ventura  ingrata  ,  fi  rindiera: 
el  fentimiento  mió 
¿pequeño  accidente  fu  alvedrio. 

La  pena  que  me  aflige, 
de  caufa  (ay  Cielos! )  fuperior  fe  rige; 
tanto  ,  que  es  todo  el  Cielo 
depofito  infeliz  de  mi  defvelo, 
pues  todo  el  Cielo  eferive 
mi  defdiclv'  -  me  en  él  gravada  vive, 
en  papel  dé  vüftal  con  letras  de  oro, 
no  con  caufa  menor  mi  muerte  lloro. 

Tetr.  Menos  entiendo  aora  yo,  y  mas  dudo 
el  mió ,  y  tu  dolor  ;  y  fi  es  que  pudo 
tanto  mi  amor  contigo, 
hazme  ya  de  tu  mal ,  mi  bien  ,  teíligo: 
fepa  tu  pena  yo  ,  porque  la  llore, 
y  mas  tiempo  no  ignore 
muerte  que  ya  con  mis  fentidos  lucha. 

Marien.  Nunca  pensé  decirlo, pero  efcucha: 
Un  dodifsimo  Hebreo 
tiene  Jerufalén  ,  cuyo  defeo 
íiempre  ha  fido  eítudiofo 
aprefurar  al  tiempo  prefurofo 
la  edad  ,  como  fi  fuera 
menefter  acordarle  que  corriera. 

Efte  ,  pues  ,  vigilante 
en  laminas  leyendo  de  diamante, 
caraderes  de  Ertrelías 
oy  los  futuros  contingentes  dellas, 
á  todos  adelanta, 
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tan- 


47.6 


El  mayor  monjlruolos  zelosi 


tanta  es  la  fuerza  de  fu  eítudio  ,  tanta, 

que  es  Oráculo  vivo 

de  todo  eífe  quaderno  fugitivo, 

que  en  circuios  de  nieve 

un  foplo  inípira  ,  y.  un  aliento  bebe.- 

iYo  que  mugen  nací., .(con  eftodigo, 

que  amiga  de  faber  )  doéto  teftigo 

le  hice  de  tu  fortuna  ,  y  mi  fortuna; 

porque  viendo  que  al  Orbe  de  la  Luna?. 

oy  empinas  la  frente, 

el  futuro  previne  contingente. 

Con  el  mió  juzgó  tu  nacimiento, 
y  á  los,deÍlr:os  de  la  fuerte  atento, 
halló  :  aquí  el  labio  mió 
torpe ,  muda  la  voz ,  el  pecho  frió, 
fe  defmaya  ,  fe.canfa  ,  y  desfallece, 
y  aqui  todo  mi  cuerpo  fe  eftremece. 

Halló  ,  en  fin ,  que  íéria 

trofeo' injú fio  yo  (qué  tyranía!) 

de  un  monftruoel  mas  cruel ,  horrible  ,  y  fuerte 

del  Mundo  :  halló  también  que  daria  muerte 

(que  daño  na  de  teme  prevenido?) 

efie  puñal  que  aora  te  has  ceñido, . 

a  lo  que  mas  en  elle  Mundo  amares; 

mira  li  rales  penas ,  fi  pefares 

tan  grandes  ,  es  forzoló 

que  rengan  mi  difeurfotemerofo, 

muerta  la  vida,  y  vivo  el  fentimiento;. 

:pues  infauílos  los  dos,  confín  langncnto^ 
por  ley  de  nueftros  hados,, 
vivimos  á  defdichas  deftinadosj 
tu  ,  porque  efíé  puñal  fera  homicida 
de  lo  que  mas  amares  en  tu  vida; 
y  yo  ,  fiendo  con  llanto  tan  profundo, 
trofeo  dd  mayor  monítruo  del  Mundo. 


T¿tr.  Béllifs!ma  Mariene, 


á  los  fecretosque  encierra, 


aunque  eííé  libro  importa) 


que  es  ciencia  que  tanto  y crr3f 


en  once  hojas  de  crifial 


que  en  un  punto  folaircnre 

mj«,nr/»c  mi>>i  r/*_ 


nueftros  difeurfos  contiene. 


dar  crédito  no  conviene. 


De  Di  Pedro  Calderón  de  U  3'awa 


De  eíTa  ciencia  (inguíar. 
ío lo  fe  debe  faber 
el  mal  que  fe  ha  de  temer, 
mas  no  el  que  Te  ha  de  efperar; 
íentir ,  padecer ,  llorar 
del'dichas  que  no  han  llegado,, 
yá  lo  fon  ,  pues  tu  cuidado 
no  puede  a.verte.oprimido, 
defpues  de  a  ver  fucedido, 
á  mas  que  averias  llorado. 

Y  íi  .aora  tu  deívelo 

10  que  ha  de  fuceder  llora, 
tu  haces  til- defdicha  aora 
mucho  primero  que  el  Ciclo$: 
que  llorar  con  deíconfuelo, 
por  imaginada  dicha, 

oda  defdicha  ,  ola  dicha, 
yá  es  hacer  cara  en  rigor, 
pues  no  ay  defdicha  mayor.,, 
que  el  efperar  la  defdicha. 

Con  otro  argumento  yo 

Vencer  tu  dolor  quiíiera: 

fi  ventura  acafo  fuera 

la  que  el  Aílrologo  vio, 

dierasla  crédito?  no, 

ni  la  eftimáras ,  ni  oyeras; 

pues  por  que  en  nu cifras  quimeras- 

han  de  fer  eícru  pul  ofas 

las  venturas  mentirofas, 

las  defdichas  verdaderas? 

De  crédito  el  llanto  igual 
a!  favor  como  al  defden, 

11  j  aquel  dudes  porque  es  bien¿» 
nj  efle  creas  porque  es  mal; 

y  fi  en  argumento  tal 
roeftás  fausfecha  ,  mira 
Ctfo  ,  que  al  difeurío  admira: 
cha  previ íh  crueldad, 

0  es  mer  ira  ,  6  es  v  i  dad, 
démosla ,  li  es  mentira, 
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pues  nada  nos  aíTegura, 
y  aunque  fea  verdad  ,  vamos,, 
porque  íiendolo  ,  arguyamos* 
que  es  el  faberla  ventura* 

Ninguna  vida  ay  fegura 
un  i n liante ,  quariros  viven¿* 
en  fu  principio  aperciben 
tan  contados  los  alientos, 
que  fe  cumplen  por  momentos; 
los  números  que  reciben. 

Yo  en  aqueíle  inflante  no 
sbfi  mi  cuenta  cumplí, 
ni  íi  la  vi  yá  ;  rü  si, 
á  quien  el  Cielo  guardó 
para  un  monílruo ,  luego  yo 
llorar  debiera  ignorante 
mi  fin  ,  tü  no  ,  íi  elle  inflante' 
a  fer  tan  dichoíá  vienes, 
que  feguro  el  vivir  tienes, 
pues  no  eílá  el  monílruo  delante.. 
Y  pa fiando  al  fundamento 
de  lo  que  fabes  de  mi, 
corno  es  compatible ,  di, 
que  aqueíle  puñal  fangriento 
de  en  ningún  tiempo  violento 
muerte  á  lo  que  yo  mas  quiero, 
y  á  tí  un  monílruo?  ver  no  efpcro 
cofa  de  mi  mas  querida; 
luego  amenazan  tu  vida 
aquel  monílruo  ,  y  cílc  azero? 
Pues  fi  oy  el  hado  importuna, 
que  es  de  los  Gentiles  Dios,  , 
te  ha  amenazado  con  dos 
fines ,  no  remas  ninguno: 
no  ay  mas  rigor  para  el  uno, 
que  para  el  otro  piedad; 
luego  lera  necedad 
temer,  al  rigor  atenta, 
quando  es  fin  rza  que  uro  rr.ícnn, 
qu*e  el  otro  drga  verdad. 


Y 
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Y  porque  veas  aqui 
cómo  mienten  las  Eílrellas, 
y  que  triunfar  puedo  dellas, 
mira  el  puñal.  Mar.  Ay  de  mil 
tente ,  feñor.  Teir.  De  que  ai  si 
tiemblas ,  di? 

'Mar.  Mi  muerte  advierte 
mirarle  en  tu  mano  fuerte. 

Tetr.  Pues  porque  no  temas  mas, 
defde  oy  inmortal  ferás, 
yo  haré  impof&ible  tu  muerte. 
.Sea  el  Mar  ,  campo  de  yelo, 
íea  el  Orbe  de  criilal 
deíie  ftineílo  puñal, 
mpnftruo  acerado  del  fuelo, 
iepulcro. 

Arroja  el  puñal  al  Mar  ,  y  dentro  dice 

lo! omeo.. 

Tolom.  Válgame  el  Ciclo! 

Mar.  O  que  voz  tan  trille  he  oído! 

Fii.  Ay  re  ,  y  agua  han  rcípondido 
con  alfombro  ,  ó  con  de  (mayo. 

1/7’.  El  trueno  fue  de  aquel  rayo 
un  laíli  noío  gemido. 

Ma.Qi\'c  m  vehoq  á  mi  me  alfombre 
azoro  tan  penetrante, 
que  hace  heridas  en  las  ondas, 
y  imprefsioncs  en  los  a  y  res? 

Tetr.  Los  pequeños  accidentes, 
nunca  fon  prodigios  grandes, 
aculó  la  voz  íé  quexa; 

V  porque  te  deíengañes, 
iré  á  íaber  lo  que  ha  íido, 
penetrando  á  todas  partes 
Jas  entrañas  de  los  montes, 
los  concabos  de  los  mares. 

Va  Ce  el  Tejaren ,  Filipo ,  y  los  criados. 

Minen,  Toda  íóy  horror. 

Libia.  El  Mat¬ 
es  monumento  inconílantc 


un  nnlero  ,  que  rendido 
entre  fus  efpumas  trae. 

Sir.  Yá  tu  efpofo  el  gran  Tetrarca 
con  generólas  piedades 
movido  ,  al  baxél  humano 
ha  dado  puerto  en  la  margen. 

M  r  .  El  puñal  que  fue  .cometa 
de  dps  esferas  errantes, 
harpon  del  arco  del  Cielo, 
clavado  en  un  hombro  trae. 

Lib.  Tolomeo  es,  (ay  de  mi!) 
mas  bailaba  fer  mi  amante, 
para  fer  tan  infelice: 
qué  prodigio  tan  notable! 
qué  efpedaculo  tan  trille! 

Mar.  Qué  alfombro  tan  admirable! 
vamos  de  aqui ,  que  no  tengo 
animo  para  mirarle.  Vanfe • 

Buehe  a  Jalir  el  Tetr  are  a,  Filipo,  y  ^ 
criados  que  traen  a  Tolomeo,  con  el 
puñal  clavado . 

Te[r .  Yá  del  Mar  eílais  feguro, 
infelice  navegante, 
afsi  la  mortal  herida 
diera  treguas  á  mis  males. 

"Tolom.  Detente ,  feñor  ,  detente, 
elle  puñal  no  me  laques, 
porque  al  vér  la  puerta  abierta 
lus  efpiritiis  no  exhale 
el  alma  ,  ya  que  los  Ciclos 
ío lamente  en  ella  parre 
fon  piadofos  ,  pues  me  dan 
para  verte  ,y  para  hablarte 
tiempo ,  no  le  pierda  el  tiemP0' 
mi  muerte ,  y  la  tuya  fabe. 

Tetr.  Tolomeo?  Tol.  Sí  feñor. 

Tetr .  Llevadle  de  aqui ,  llevadle 
a  curar.  Tol.  Aquello  no, 
c¡  quar.doc!  riefgo  es  tangid 
menos  importa  mi  vida, 


El  mayor  monjlrúo  los  zelos. 
de 
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que  la  tuya ;  y  afsi ,  antes 
que  acaben  mi  poco  aliento 
deídichas  que  fon  tan  grandes*, 
oye  las  tuyas  ,  fenor; 
y  quando  elado  cadáver, 
me  falte  el  tiempo  al  decirlas*, 
al  (-iberias  no  te  falte. 

Odaviano  en  tierra-,  y  Mar, 
ondas  ocupando  ,  y  valles, 
llegó  á  Egypto  ,  Calió  Antonio*, 
con  tu  íocorro ,  á  bufcarle, 
de  Cíeopatra  acompañado, 
en  el  Bucentoro ,  Nave 
que  labró  para  él  Cíeopatra*. 
de  marfiles  ,  y  corales. 

A  los  principios  fue  nueflra 
(fuerte  pena!  injufto  trance!) > 
la  fortuna  ;  pero  quando 
efiuvo  firme  un  inflante?. 
Enojaronfe  las  ondas, 
y  el  Mar ,  Nembrot  de  los  ay  res*, 
montes  pufo  fobre  montes. 
Ciudades  fobre  Ciudades. 

La  Armada  del  enemigo, 
como  eftaba  ázia  la  parte 
del  Puerto  abrigada  ,  en  él 
quifo  el  Cielo  que  íe  amparen 
Mas  la  nueílra  dividida, 
deshecha  ,  y  fin  orden  ,  fale 
a  la  campaña  del  Mar, 
donde  impelida  mi  Nave, 
cavallo  fue  desbocado, 
que  no  ay  freno  que  le  páre.- 
Atormentada  ,  en  efeélo, 
defm  >  1  telado  el  velamen, 

Ms  ai  boles  deílroncados, 
cuniarañados  los  cables; 

trayendo  ,  finalmente, 

*rena  ,  y  agua  pe  r  ladre, 
a  Villa  ya  de  las  torres 


en  Jeruíalén  la  grande, 
fue  ruina  en  .un  efcollo, 
y'  aqui  una  tabla.,  á  los  ayes,. 
repetidos ,  fue  Delfín, 
enfeñado  á  fus  piedades. 

Quién  creerá  que  la  fortuna,, 
en  un  hombre  que  fe  vale 
de  la  piedad  de  un  fragmento,, 
pudiera  hacer  otro  lance? 

Yo  lo  afirmo ,  pues  yo  vi 
de  azero  un  cometa  errante 
contra  eíle  humano  baxél 
correr  la  esfera  del  ay  re. 

Elle.  ,  pues  ,  que  de  mi  vida 
tañando  eftá  los  inliantes, 
folo  el  decir  me  permite, 
que  tu  enemigo  triunfante 
queda  en  Egypto,  y  Antonio,, 
ó  rendido  ,  ó  muerto  yáze; 
que  de  Ariíloboio  ,  hermano 
de  tu  efpofa  ,  no  fe  fabe; 
y  en  fin  ,  que  tus  efpcranzas, 
como  el  humo  fe  deshacen.. 

Y  yá  que  dé  tus  defdichas, 
fiendo  el  todo ,  no  íóy  parte, 
dales  íépulcro  á  las  mias, 
aunque  las  mias  fon  tales, 
queellas  fe  harán  fu  fipulcro, 
pues  tienen  para  labrarle 
íar.grc  ,  yazero ,  y  podrá 
enternecer  un  diamante,, 
que  aun  los  diamantes  le  rinden 
al  azero  ,  y  á  la  fangre. 
fe)) .  Ser  un  hombre  defdichado, 
tedos  han  dicho  que  es  fácil; 
y  yo  digo  que  es  difícil, 
porque  es  clludio  tan  grande 
aqueíle  dé  las  defdichas; 
q<  c  no  le  ha  alcanzado  nadie. 
QuHadmecfiéafícmbro,  cí.e 


4^0  El.  mayor 

funefio  horror  de  delante, 
llevadle  donde  le  curen, 

(  L/evanle. 

y  aquefie  puñal  guardadle, 
que  importa  faber  que  debo 
hacer  del ,  que  yá  él  me  hace 
tenerle  por  prodigiolo: 

Ay  Filipo!  hagan  alarde 
rnis  fuípiros  de  mis  penas, 
mis  lagrimas  de  mis  males. 

ÍFilip.  Señor  ,  los  grandes  fuceflos 
para  ios  fugetos  grandes 
íe  hicieron  ,  porque  el  valor 
es  de  la  fortuna  examen. 
Lnfancha  el  pecho.,  que  en  él 
cabrán  todos  tus  pelares, 
fin  que  a  la  voz ,  ni  á  los  ojos 
fe  allomen. 

TV''.  Ay  qiie  no  fabes, 

Filipo  ,  qual  es  mi  pena, 
pues  quieres  darla  ella  cárcel. 

F/7.  Si  sé  ,  pues  sé  que. has  perdido 
ralHcpubiica.de  Naves. 

Tetr.  No  es '  fu  pe rd  ida  1  a  m ia. 

Filip.Szr'ilo  el  mirar  triunfante 
á  tu  enemigo. 

Tetr  are.  No  tengo 

miedo  á-lasadveríidades. 

Eilip.  De  Ariftobolo  tu  hermano, 
ni  de  Marco  Antonio  fabos. 

Qaando  fepa  que  murieron, 
-tendré  embidia  á  bien  tan  grande. 

Eilip.  Los  prodigios  del  puñal 
ípreñezes  fon  admirables. 

Tetr.  Al  magnánimo  varón 
no  ay  prodigio  que  le  efpante. 

Eilifit  Pues  (i  prodigios  ,  fortunas, 
•pérdidas  ,  y  adveríidades 
•no  te  rinden  ,  qué  te  rinde? 

Teir.  Ay  Filipo  !  no  te  can  les 


w-onjlruo  los  zelos, 

en  adivinarlo,  pueílo 
que  mientras  no  adivinares 
que- el  amor  de  Matiene, 
todo  es  difeurrir  en  valde. 
Todos  mis  intentos  fon 
entrar  -con- ella -triunfante 
en  Roma  ,  porque  no  tenga  , 
que  embidiar  mi  efpofa  á  na<hc< 
Por  qué  ha  de  gozar  belleza 
que  no  ay  otra  que  la  iguala 
(error  del  mérito)  un  hombre 
que  ay  otro  que  Je  aventaje* 
Pierda  fe  la  Armada  ,  muera 
el  Celar  Antonio  ,  falte 
Ariftobolo  ,  Oétaviano 
de  un  Polo  á  ctro  Polo  mande* 
con  trágicas  prevenciones 
oy  los  Cíelos  me  amenacen? 


buelvael  prodigiofo  azero 
á  mi  poder ,  que  á  poílrarmc 
nada  baila  ,  nada  importa, 
íicrapre  eon  igual  fetnblanto 
fino  foh  i  mente  el  vér 
que  yo  no  he  íido  bailante 
a  hacer  Rtynaá  Marlene 
del  Mundo  j  y  en  efta  parte 
dirás  ,  y  diranlo  todos 
que  es  locura  ;  no  te  efpant^ 
que  quando  amor  no  es  loclirÍ¿¿; 
no  es  a  mor  j  y  el  medio  es  tá  gra 
que 'temo  ,  advierte  Filip°> 
que  pjflándo  los  umbrales 
de  la  vida  ,  y  que  llegando 
de  la  muerte  á  eíTotra  parfC* 
ha  de  quedar  en  el  Mundo 
por  un  prodigio  admirable 
de  las  fortunas  de  amor  ^  r 
á  las  futuras  edades.  ' 

Salen  O  SI  avia  no  ,  y 
OSlav .  Felice  es  la  fuerte 


yS  °$  íeran  los  minutos. 
^pQtque  creas  que  yo 
alabanzas  bufeo, 


tener  de  mis  hazañas 


as  cjüe  la  opinión  por  fruto* 
pQere  luego  á  Cioriquea, 
ííi¡r^Ü<r  5  en  efto  aventuro 
c]e  ,°Plnt°n,  pienfo  robarla 
hn  y0s  mifmos  brazos  tuyos. 

;°  te  bufeare  el. primero, 
en?las » porque  feguro 
q c  j  aviándote  vencido, 

^Ue  legare  fégundo. 
a  te  doy  fatisfacciones 
pQ  Us  zelofos  diícurfos, 
tqiie  no  parezca  en  ellas 
que  ^  batalla  reufo* 

*  antes ,  por  verme  contigo, 
lera  al  tiempo  caduco 

„Pararenniisbrazos  °y» 
a.ptefurar  fu  curio. 

par  Refiera  poder 
c0-dei  Sol  rubicundo 
dcreítos  brazos  los  exes 
PorUS  Ce^cftiales  rumbos, 
tJQ  *¡?c  teftigo  á  las  fuerzas 
pa^1  Valor  fíempre  augufto, 
tne  eterna  fama  mia, 

V  fj^kgt'ára  coluros: 
fj  ^  eftaré  fatisfecho, 
de  gnu  no  me  reftituyo 
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de  incienfo  olorofos  humos. 
Sim.  Oy  Jerufalen  ,  triunfante 
en  tus  Palacios  me  juzgo. 
fon.  Oy  gran  Ciudad  ,  de  David 
los  Alcázares  deüruyo. 

Jud.  Oy  Santa  Sion  ,  quiíiera 

mi  honor, que  fueras  dos  mundo*, 
y  por  ganarte  otra  vez, 
bolviera  á  Lisias  el  uno.  Vanft *. 
Quedan  en  lo  alto  Lisia y  gente . 
Lij.  Aqui  efpero  ,  y  mis  visorias 
folo  en  mis  brazos  las  fundo, 
que  oy  vueftros  Diofes  ferán 
tapete  de  mis  coturnos: 
deícendiente  foy  ,  Hebreos, 
de  aquel  foberv-io  Nabuco, 
que  por  fer  Dios  ,  fus  eíbtuas 
íobre  los  Altares  pufo. 

Cap-  De  paz  un  Soldado  llega, 
y  una  muger.¿.f*L?/.Yá  me  turbo, 
que  ella  es  Cioriquea, 

Safen  Tolomeo,y  Cioriquea, 
Cloriq.  En  verle, 

fe  acabaron  misdifguitos. 

Tol-  Oy  Judas  á  Cioriquea 
te  da,  y  dice,  que  feguro 
eftes  de  fu  gran  lealtad, 
que  lo  que  es  fuerza,  no  es  güíto- 
y  que  de  tu  mifma  tienda 
el  Ja  robó,  porque  Tupo 
que  con  ella  hazaña  daba 
á  la  fama  eterno  afíuovpto* 

V afe  T olomeo. 

Oler.  Es  pofsible  que  he  llegado  I 
i  tu  prefencia  ,  mi  bien, 
y  que  los  ojos  te  ven, 
que  por  muerto  te  han  llorado.. 
Aun  lo  miro  >  y  n0  1° cre0? 
que  me  parece  que  ion 
Wonjas  de  la  ilufion, 
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partida  vanda 


H  A^arte  que  te  cupo. 

Vne  arma  »  al arma  >  Soldados, 
de¡  rv,  ios  ecos  confufos 
del  brC”e  *a  voz  horrible, 

Juc  oy  llc¡e  £1  metal  robufto: 

8ran  Dios  de  IfraeJ 
c<)A]tat'e.pr5[umo 


4.6  &  Judas.  Macaheo.. 


o  tan  taimas  del  de  feo: 
aunque  el  alma*  me.  decia, 
que  no  era  fu  daño  cierto, 
que.  mal  pudieras,  fer  muerto, 
fupuefto,  que  yo  vivia. 

1 Lisias .  Por  qué  con  locuras  tantas, 
quieres  aumentar  nú  pena, 
di ,  Cocodrilo  f  y  Syrena, 
queme  lloras,  y  me  cantas?. 

Por  que  con  lifonjas.  doras, 
aqueíte  tormento  efquivo?. 
y  lime,  desprecias  vivo, 
parai  qué  muerto  me  lloras?; 
Muerto  eftoy,  no  ha  fido  inciertos 
el  rigor  que  imaginabas,, 
bien  nú  muerte  adivinabas, 
que. tus  locuras  me  han  muerto.. 

Glo'r .  E fcu.cha-. mi  voz.  aora. 

Lisias,  Veté, .ingrata ,  vete  ,  fiera. 

flor.  No  ofendas  de  eífa.  manera, 
Lisias,  á  quien  re  adora. 

Lisias.Xbu  aufencia  no  confíente 
lealtad  en  tan  breves.dias, 
que  bien  muerto  me:  fingías, 
íupuefto  que  eftaba.  aulente.. 
Que  de  tu.  i  neón  fiante,  fer 
tan  grande  parre,  te  alcanza,, 
que  eres  muger ,  y  mudanza, 
por  fer  dos.  veces  muger. 
fVere  donde-  en  dulces. lazos, 
hagas,  de  tu  amor  empeño,, 
vete  donde  nuevo  dueño 
te  goze  en  a  genos  brazos. 

Todo  ingrata. lo  he  fabido* 
del  mifmo  que  te  gozó, 

Simeón  me  lo  conró, 
galán ,  y  favorecido: 
ya  no  ay  valor  que  reíifta 
el  veneno  de  que  mueroj, 
vete ,  bafi.li  feo  fiero, 


que  me  matas  con  tu  viña. 
Que  fi  tuviera  en  mis  brazos; 
aquellos  defpojos  bellos, 
oy  te  defpeñára  dellos, 
donde  te  hiciera,  pedazos. 

Vafe  Lisias. 

Clor.  Aguarda  un  poco,  Lisias* 
y  fi  aquefte  rigor  es 
obediencia  deZarés, 
no  ofendas  las  anfias  mias* 
y  no  diículpes  conmigo 
cobardías-  que:  hasuíado, 
pues  de.  temor,  me  has  dexado* 
en  poder  de  tu  enemigo. 

Pues  para  que  yo  bol  viera, 
otra,  vez  á  tu  poder, 
piadofo  fue  menefter, 
que  él  la  libertad  me  diera» 
Tocan  al  arma. 

Ya  el  muro  efcalar  intenta 
en  orden  el  Campo  Hebreo* 
y.  el  valienre.Mac.abeo 
ai  mundo  temor  ofienta. 

El  Sol  con  fu  luz  ardiente 
efii  previniendo  Horrores* 


El  viento-  confuío,  y  ciego 
con  movimientos  íe  altera, 
que  parece  que  en  fu  esfefí 
eftá  la  región  del  fuego. 

La  tierra  ,  pues  ,  oprimida, 
monumentos.  mil.  levanta, 
porque  de  qualquiera  plan^ 
reme  perder  una  vida: 

Y  yá-  los  Campos  rompidos, 


yen  los  ecos  repetidos 
todo  es  ciega  confu fion,  ^ 
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Vdo  grita  laftimofa, 

V  por  todo  voy  furiofa 
*  bufear  á  Simeón.  Vafe. 

^J°can  al  ama  ,  y  dicen  dentro. 

dent.  Rompe  el  viento. 
y  '  dent .  Aflalta  el  muro. 
f1**»  dent.  Yo  Tolo  ganarle  puedo. 
°d°sdent.G  uerra ,  guerra. 

■r.  Sale  Chato. 

at>  Miedo  ,  miedo: 

^nde  eftaré  íeguro? 

^  trifte  Jexufalen, 

qüe  eternamente  alíblada, 

^eficuida ,  y  conquifiada, 

^os  Lugares  te  ven: 

*}eitipre  con  fieros  efpantos 
*5  hace  en  tu  conquifta  infia neia> 
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fin 


mirar  que  otra  ganancia 


ÍUe  la  perdida  de  tantos. 
Trabuco  Dealazor 
^ftruyó  aquel  'trifte  dia, 

Toando  Almaenviernes  venia 
Jon  tanta  rabia  ,  y  rigor. 

Judas,  defpues  de  dos 
afialtos  que  en  tí  ha  tenido, 
c^C|uiftarte  ha  pretendido 
tercero  ,  y  plegue  á  Dios, 
qüe  te  gane  bien  ganada; 

S.ue  tu  conquifia  iámofa 
henipre  haíido  peligróla 
Cri  ja  tercera  jornada: 
aciui  retirarme  puedo, 

^Porque  el  Coronifia  lea. 
unos.  Aqui  Afyria. 

r0Z°ntros‘ Aqiú  Judea* 

CA*.  •  Guerra  ,  guerra. 

¿Miedo  ,  miedo.  E .feondefe. 

J0n  A  ?ares  armada ,  y  Jonat h¿*. 

j  ‘  ^nde  vasíZir.  A  ganar  fama. 
’  -^ente. áirvMi  honor  afrentas. 


fuelta,Jonathás./<w.Qué  intentas 

'Zar-  Quando  de  Marte  me  llafña 
el  horror ,  y  quando  ven 
mis  ojos ,  que  el  Macabeo 
con  animólo  defeo 
aflalta  á  jerufalén; 
quando  la  muralla  fuerte, 
de  fu  valor  defendida, 
guarda  al  Afyno  la  vida, 
y  da  ai  Palefiino  muerte; 
quando  de  mas  arrogantes 
maquinas  contemplo  iueg£> 
mudarle  montes  de  fuego 
en  efpaldas  de  Elefantes: 
ó  fino  ,  á  mirarlo  ponte, 
que  mas  parece  que  el  fuelo 
intenta  tocar  al  Cielo, 
pueíto  monte  Pobre  monte; 
quando  ios  fuertes  arietes 
quieren  con  encuentros  duros 
rendir  los  fobervios  muros 
á  fus  armados  copetes; 
y  á  cuyo  golpe  parece, 
fonando  el  bronce  oprimido, 
que  alfombrado  del  ruido, 
todo  el  mundo  fe  eftremece; 
y  al  fin  ,  quando  llega  Judas 
a  la  Ciudad  -,  me  detienes? 
en  poco  mi  valor  tienes, 
pues  que  mis  victorias  dudas. 

Jonat.  Ni  te  detengo  ,  ni  dudo 
tu  valor,  temo  tu  muerte; 
y  pues  vas  armada ,  y  tuerté, 
llévame  á  mi  poréfeudo: 
porque  ii  un  golpe  cruel 
perdiere  ingrato  *el  refpéto 

á  tu  hermoiura ,  ei  efefto 

haga  en  mi  pecho  ,  que  en  el> 
de  tu  rigor  íatisfecho, 
defpues  de  roto,  verás 
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con  el  decoro  que  ellas 
idolatrada  en  el  pechos 
o  lino  ,  atenta,  al  valor 
de  nal  brazo ,  confídera, 
ó  Zares ,  de  la.  manera 
que  por  el  marcial  furor,, 
con.  un. animo  arrogante 
acometo  loco,  y  ciego, 
rompiendo  abiímos  de  fuego, 
y  montañas  de  diamante: 
que.  íi  tus  ojos  mevéti, 
con  tal  gloria  vidoriofo, 
podré  yofolo  dichofo 
ganar  á  Jerufalén;. 
que  íi  me  miraZarés, 
nq  avia  mundos  que  no  allane. 

G/. Plegue  á  Dios, que  bien  la  gane, 
no  nos  perdamos  defpues. 

Jen.  Oy  eferive  fu  tragedia 
con  fangre  Jerufalén. 

Gbaí.'Y  fi  no  la  eferive  bien, 
fe  perderá  la  Comedia. 

Jen.  Oy  entre,  fus  tiros  fieros- 
verás  como  rompo  yo. 

Ql>at.  Y  no  le  haran  mal ,  finó¬ 
la.  acierta  ,  los  Mofqueteros 


Judas  Macabcoi 

Vanfe  dentro  fe  da  el-  ajfaltú  ,  cí 

mucha  ru'ulo  de  armas. 

Zar.  Yá  la  Ciudad  han  entrado 
los  invencibles  Hebreos, 
y  con.  gloriólos  trofeos 
embidia  a  la  fama  han  dado, 
y  yo  entre  confufas  dudas,, 
de  amor  temerofo  llenas,, 
entre  defdichas ,  y  penas, 
no  acierto  á  vivir  fin  Judas; 
y  mas  quando  todo  puedo 
decir  que  es  rabia  ,  y  furor, 
todo  voces,  todo  horror.  fé 
Chat%  Todo  miedo ,  todo  miedo, 
baila  que  á  mis  ojos  yá 
miedo  fojamente  creo; 
miedo  digo  ,  miedo  veo,, 
miedo  viene,. y  miedo  va, 
miedo  el  ayre  ,  miedo  el  fuelo, 
con  miedo,  y  conmigo  lucho, 
miedo  digo,  miedo  eícucho, 
miedo  toco  ,  y.  miedo  huelo.  . . 
Den.W :  doria.  C/^.Qiié  dulce  gloí^’ 
cuyos  ferán  los  trofeos? 

Dcnt.  Vidoria  por  los  Hebreos. 
Chat. Yá  no  ay  mas  miedo,  victoí^' 


r  /  Y  »  ~  ra  no  ay  mas  m 

t  /  5 \  J^as^Tolmeo,  y .  a campana  miente . 
Tolom.  Ya  la  Santa  oion ,  Ciudad  triunfante, 
adonde  el  arrogante 
Afyrio  daba  engradecido  tanto, 
ai  Cielo  admiración,  al  mundo  cfpanto, 
de  fus  armas  en  vano  defendida, 
á  tu  valor  rendida, 
defpues  de  glorias  tanras, 
fe  pone  humilde  d  tus  heroyeas  plantas;, 
Jud.  Defla  dichoía  gloria 

folo  al  gran  Dios  fe  debe  la  vidorra; 

baxen,  pues,  ofendidos, 
de  los  Altares  Ídolos  mentidos; 
y  efíe  fallo  Dagon  ¿.que vengué. 


Ve  D.  Vedr  9  Calderón  de  h  Barcd¿ 

el  Aíyrio ,  y  á  quien  Altares  daba, 

fegunda  vez  ,  para  mayor  grandeza* 

incline  la  cabeza, 

con  niilagrofo  intento, 

ante  el  Arca  del  Sacro  Teílamentó. 

Sais  Zares  con  el  efeudo  ,y  la  vard¿ 

Zar.  Valiente  Macabeo, 
puesTue  del  Pueblo  Hebreo 
heredada  noticia, 

que  mientras  fe  cantaífe  la  vidoria,; 
fe  adminiíiraíTe  reda  la  jufticia, 
á  pedirla  he  venido,, 
y  oy  á  ti  de  ti  mifmo  te  la  pido: 
cíias  fon  tus  infignias.  Jud.  Cofa  rara! 
quién  te  ha  dado,  Zares,  mi  efeudo,  y  vara® 
cómo  con  ella  á  mi  prefencia  llegas? 

Zar .  O  dudas  tu  valor ,  ó  mi  honor  niegas, 
til  mifmo  me  la  difte. 

JW.  Yo  ,  Zares?  Zar.  Tu  ,  feñor,  y  me  dixifte 
muy  dulce  ,  y  amorofo: 

En  ganando  á  Sion  ,  feré  tu  efpofo. 

¡Y  pues  ya  llegó  el  dia, 
premia  con  tu  valor  la  humildad  mia; 
que  el  fuego  que  en  mi  pecho  el  honor  labra 
dá  voces  que  me  cumplas  tu  palabra, 

Jud.  Qué  caos  de  con  fu  nones 

es  aqueftc  ,  Zares ,  en  que  me  pones? 

Yo,  Zares,  yo  te  he  dado 

mis  prendas? TV.Tus  hermanos  han  llegado; 

y  yo  eftoy  temerofo  A  parí. 

de  ver  mi  atrevimiento, 

no  ay  gufto  á  quien  no  liga  el  fentimiento; 

mas  quién  reíiítirá  con  amoroíá 

pafsion  una  ocafion  tan  poderofa? 

Tocan  caxas  .y  f alen  marchando  Jonathas,y  Si¬ 
món  ,  cada  uno  por  fu  puerta  ,  con  acompaña * 
miento , y  trae  Simeón  una  v, andera  ,y  fonal  hM 
la  cabeza  de  Lisias . 
fim.  Yá  el  Afyrio  vencido, 

de  tu  podcii  líi  íUerzu  ha  coqocííIOb 


$7J>  Judas  Mac  abe  o? 

Jort.  Lisias; caíjígado, 

de  tu  valor  la  fuérzala  confeílado. 

Sim.  Ya  la  Ciudad  te  dexan, 
y  de  fu  patria  timidos  íe  alexan. 

Jon.  Y  huyendo  de  tu  intento, 
fe  viften  alas  ,  y  fe  calzan  viento. 

Sim.  Efta  infigne  vandera::: 

Jon.  Elle  traíluijipto  de  fobervia  fiera::: 

Sim.  Que  ella  á  tus  plantas  puerta, 

es  de  Usías./*?. Su  cabeza  es  Deje  ubre  la* 

Sim.  Yo  entré  el  primero  al  muro; 

porque  íolo  conmigo  iba  feguro, 

Jon.  Yo  en  la  conquirta  fuerte 
,  huíque ,  y  cuerpo  á  cuerpo  le  di  muerte, 

Sim.  Si  yo  al  muro  no  entrara, 

mal  defde  el  Campo  tu  furor  le  hallara. 

Jon.  Si  yo  no  le  venciera, 

mal  la  victoria  tu  valor  te  diera. 

Jud.  Bafta  ,  no  mas.  Sim.  O  y  ha  de  fer  el  día 
que  has  de  dar  premio  á  la  victoria  mia. 

Jon.  Que  es  el  dia  ,  confío, 

oy  en  que  has  de  premiar  el  valor  mió. 

Sim.  Oy  darme  determina 
á  la  bella  Zares,  jon.  Zares  divina 
es  el  bien  que  yo  gano.. 

Sim.  Ha  Judas::;  Jon.  Macabeo::: 

Sim.  Hermano:::  jon .  Hermano::: 

Jud.  En  qué  gran  confufion  eítoy  metido! 
í°-m Tu  palabra::  JV.Tu  fé::Z¿.Mi  honor  te  pido; 
jud.  Qué  confufos  defvelos 

fon  eftos  en  que  eítoy  ,  piadofos  Cielos! 
quién  vio  tan  ciego  abifino? 
qué  enredos  me  enagenan  de  mi  mifmo? 
y  de  admirado ,  y  mudo, 

mentiras  ,  y  verdades  dudo. 

c  tena  un  clarín, y  Jale  Clordquea  en  de  la  mas  humilde  fangre* 
un  cavado  ,  ,c.on  lanza ,  y  que  Paleftina  crió. 

,•  rYA  u .  1  >  Infames  Samaritanos, 

C  rr.  Oíd ,  cobardes  Hebreos^  l  pues  la  defcendencia  fois 
a  batida  íiicccfsioq  de  aquei  peregrino  pueblo3 
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De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca : 

^Uc  Egypto  tuvo  en  prifion:.  porque  Tolo  a  una  muger 

eftadme  atentos,  infames,  pudiera  rendiente  yo. 


fi  no  os  efpanta  mi  voz, 

<lUe  á  retar  vengo  ofendida: 
de  vueílro,  Rxerciro  á  dos:. 
Simeón  *  y  Jonathás, 

°idme,  reto  a  Simeón 
de  cobarde  ,  de  villano,, 
tofantej.vil ,  y  traydor: 
y  en  quantodixo.a  Lisias. 
en  agravio  de  mi  honor,, 
foftento  eaaqueíle  campo, 

^ue  una  ,  y  mil  veces  mintió:: 
a  Jonathás  ,  porque  fiero, 
eon  engaño  ,  y  con  trayeion* 
cn  la  fangrienta  batalla, 
á  Lisias  mató:.1 ' 

V  yo  fola.  cuerpo  ¿  cuerpo* 
c^pero  de  Sol  á  Sol; 

V  por  fi  acafo  llegaren 

a  un.niiímo  tiempo  los  dos,, 
^erá  cl  que  riña  primero, 
^uel.quc  con  mas  valor 
primero  tome  cfta  lanza,. 

^Ue  arrojo  al  ayíe  veloz.. 

Tira  la  lanza. 

Cómo  no  llega  ninguno?. 

Cs  refpeto ,  ó  es  temor? 

’fiirad  que  aunque  foy  muger,, 
yo  foy  Cloriquea  ,  yo, 
de  Lisias  foy  efpofa, 
y  quien  es  bailante  foy 
a Quitaros  el  laurel, 

.  aun  apenas  vencedor. 

Por  fer  muger ,  no  me  toca 
refponderte  ,  y  porque  fon 
Cngaños  tuyos ,  que  nunca 
tu  honor  mi  lengua  ofendió?  , 
y  rcndido,  fin  reñir, 

aquefic  punto  efloy,. 


Jon.  Oy  cuerpo  á  cuerpo  ¿  Lisias, 
muerte  mi  brazo  le  dio. 
en  la  fangrienta  batalla, 
fin  engaño ,  y  fin  trayeion;; 
por  ello ,  y  por  fer  muger, 
eíla  refpucfla  te  doy, 
porque  folaá  una  muger 
diera  yo  fatisfaccion. 

Zar.  Pues  a.  mi  fola  me  toca, 
refponderte  ,  quiero  yo 
tomar,  la  lanza  ,  y  decir 
que  fue  loca,  ptefuñcíon,, 
y  villano  atrevimiento, 
que  llegafics  fin  temor, 
tan  arrogante  ,  y  cruef 
al  lugar  donde  yo  eíloy: 
tü.fabes  que  foy  Zares? 

Clor ¿  Y  tu  no  fabes  que  yo 

foy  Cloriquea  ?  Zar.  Pues  mira 
que  aqui  te  aguardo. Clor. Yo  voy¡' 
folo  á.  dexár  el  cavallo, 
que  luego  büclvo.  Va/i ¿. 

Zar.  Si  honor. 

te  fuerza  ,  también  a  mi 
me  obliga  ¿  tanta  pafsion?, 
y  por  no  poder  vengar 
mi  rabia  en  el  ofeníor, 
en  ti ,  Cloriquea  ,  quiero* 
fatisfacer  mi  furor, 
fi  eres  muger.  ofendida, 
muger  ofendida  foy. 

Jen.  Pues  quién  te  ofendió  ,  Zares?’ 

Sim.  Pues,  Zares,  quién  te  ofendió! 

Zjir.  Eíla.  Vara,  y  eíte  efeudo* 

Jos  vivos  teíligos  fon. 

de  mi  infamia  ,  y  de  mi  agravidJ- 

fid.  Yá  buelve  mi  confufion. 

Jon .  Qué  es  eílo ,  Cielos ,  que  veo? 

fe.  ‘ 


47 1  Judas 

íin  duda  que  otro  gozó, 
mientras  á  la  guerra  fui, 
eon  la  induílria  ,  la  ocafions; 
mal  aya  mi  cobardia: 

Ha  Tolomeo?  Tol.  Señor, 
humilde  á  tus  plantas  pueílo, 
llego  á  pedirte  perdón. 

Jud.Vuzs  qué  es  aquello?  Tol. Yo  fui 
el  que  á  Zares  engañó 
Con  tus  iníignias  ,  que  folo 
pudiera  intentarlo  amor 
Sale  Cloriquea. 

Clor.  Ea ,  Zares  ,  dónde  ellas? 

Rol.  Y  yo  fui  el  que  contó 
á  Lisias  el  engaño 
de  Cloriquea.  Clor.  Ah  traydor! 
vive  Dios  ,  que  he  de  matarte. 

'ion,  No  matarás ,  porque  yo 


Macahco; 

le  daré  muerte.  Siw.  Primero 
he  de  matarle.  Zar.  Elfo  no. 
Jud.  Pues  tu  le  defiendes?  Zar.  Si» 
que ,  .aunque  ofendida ,  es  ftty01 
el  peor  marido  vivo, 
que  muerto  el  mejor  honor. 
Jud.  Si  tu  ,  Zarés  ,  le  perdonas, 
yo  también  le  doy  perdón. 

Clor.  Y  yo  quiero  en  vueílra  Ley 
feguir  de  oy  mas  vueílro  Dios» 
Tol .  A  ti  te  debo  la  vida, 
tuyo  eternamente  foy* 

Sim.  Aqui  dio  fin  mi  efperanza» 
Jon.  Aqui  dio  fin  mi  pafsion. 

Zar.  Y  del  fuerte  Macabeo 
á  la  primer  Parte  dio 
el  Autor  dichofo  fin, 
por  quien  os  pido  perdón*' 


F  1  N. 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barca : 


pues  de  Egypto  vi&oriofo, 
dilato  la  Monarquía 
de  Roma  ,  dueño  famofo 
de  los  términos  del  dia. 

Cante  ,  pues ,  vi&oria  tanta 
^  fama  ,  y  en  teftimonio 
de  que  á  todas  fe  adelanta, 
kan  triunfo  de  mi  planta 

Cleopatra,  y  Marco  Antonio* 
frefos  á  los  dos  procura 
Jlevar  mi  heroyca  ventura, 
P°rque  lidiador  bizarro, 
kan  fieras  de  mi  carro 
^  ei  poder ,  y  la  hermofura. 
a'en  Poli  doro  ,  Anft  obolo  ,  y  un 
C41  .  Capitán.  # 

*•  Aunque  avenios  difcurrido 
de  Cleopatra  el  gran  Palacio, 
Rallarla  no  hemos  podido, 
j?1  a  Antonio  ,  porque  fu  efpacio 
laberinto  de  oro  ha  íido. 
7°Umente  hemos  hallado 
í  Ariftobolo  ,  cuñado 
del  que  oy  en  Jcrufalen 
Petrarca  afsifte ,  de  quien 
íjps  informó  elle  criado, 
d 11  contrario  fue  ;  y  afsi, 
£°rque  averigües  aqui 
Us  difignios ,  le  traemos 
?e  la  parte  en  que  le  avernos 
^Uado  ,  llega.  Polid.  Ay  de  mil 
3?al  diablo  me  metió,  qual, 
lclos,  en  engaño  igual? 

0  fon  notables  errores, 
otros  vivan  de  traydores, 
4r¡n^, Pmucra  de  leal? 

7  • afsi  la  vida  me  das. 


4§i 


OM*temas  >  feguro  ellas,  A  p^rt» 

3  e.y*itltela  daré,  , 

iImula.  Po'il  Yo  ¿o  hatt, 

•  *  • 


halla  que  no  pueda  mas. 

Arift.G  rande  Cefar  O&aviano, 
cuyo  renombre  inmortal 
el  tiempo  aflegure  ufano 
en  laminas  de  metal, 
que  intente  borrar  en  vano: 
no  manches ,  no ,  rigurofo, 
los  aplaufos  que  has  tenido, 
con  fangre ,  que  es  fer  piadofo 
vencedor  con  el  vencido, 
fer  dos  veces  vi&oriofo. 

Offav.  Aunque  pudiera,  ó  valiente 
Ariftoboio  ,  vengarme 
en  tu  vida  dignamente 
de  ti ,  y  tu  hermano  ,  moítrarme 
quiero  piadofo  ,  y  clemente. 
Alzate  del  fuelo ,  y  pues 
el  fin  de  mis  glorias  es 
entrar  en  Roma  triunfante, 
con  Marco  Antonio  delante, 
y  con  Cleopatra  á  los  pies: 
dime  donde  eftan ,  que  no 
he  fabido  dellos  yo 
defde  que  aquel  Bucentoro, 
armada  Nave  de  oro, 
de  la  batalla  falió. 

Polid .  Yo  de  los  dos  te  dixera, 
íi  yo  de  los  dos  fupiera, 
pues  por  mis  difeurfos  halloy 
que  hiciera  mas  en  calla  lio 
yo  ,  que  en  decírtelo  hiciera; 
masdeílie  que  llegué  aqui, 
nunca  mas  á  los  dos  vi. 

Oftav.  Elfo  no  es  agradecen 
mi  piedad  ,  yo  he  de  fabec. 
dellos ,  y  ha  de  fer  afsi: 

Ola  ?  Cap.  Señor? 

Entiende  Oftaviano  c¡ue  Poli  doro  rt 
Arijlobolo , 

0&4V.  Al  Infante 

PPR 


Arillo- 


El  mayor  monftruo  los  zetas, 

Ariftobolo  llevad  uníolo  rizo  á  fu  efpuma. 


á  una  Torre  ,  y  ni  un  inflante 
oze  de  la  claridad 
el  Sol ,  la  noche  le  efpante; 
por  eterna.  Pol.  Aquí  llego,  A p. 
feñor,  de  tu  engaño  el  fin. 

Arift.  Sufre,  Bol.  Torre  obfeura  yo?. 

Ottav.  Llevadle. 

Eolia.  El  demonio  fin 
duda  me  Ariftoboló, 
que  yo:::  Cap. Calla. 

Bolidor.  Qué  es  cali  ar? 

vive  flaco ,  que  he  de  hablar, 
yo  Principe  ?  muy  errado; 
muy  cerrado  ,  y  muy  culpado 
l'oy.  Otf/i.Qufe  teneis  que  efperar? 
y  elíe  criado  primero 
padezca  un  tormento  fiero, 
ó  muera  en  él  de  leal. 

Holidi Qué  es  tormento?mal  por  mal, 
1  orre  pido,,  noche  quiero: 
vamos  á  la  Torre, yo 
l'oy  Ariftobolo  ,  no 
Principe  errado ,  fegun 
decia  :  íin  duda  ,  que  algún 
Angel  me  Ariftoboló. 

A-riJl.  Enfrena  un  poco  el  rigor,, 
labras  de  los  dos ,  feñor, 
y  de  mi  voz  advertido, 
oirás  que  los  dos  han  fido 
funeftos  triunfos  de  amor. 
Apenas  rota  fu  Armada 
vio  Antonio ,  quando  la  alada 
Nave ,  haciendofe  á  la  veia, 
nada  ,  penfando  que  buela; 
huela  ,  penfando  que  nada: 
pues  con  ligereza  íuma, 
pez  ,  fin  efeama  nadaba* 
ave ,  bolaba  fin  pluma, 
tan  veloz ,  que  no  le  hajaba. 


A  Menfis  ,  en  fin  ,  llego, 
donde  rehacerfe  pensó, 
de  la  pérdida  ,  y  tornar 
á  la  campaña  del  Mar, 
que  tantas  defd¿.chas  vio* 
mas  viendo  que  le  feguias 
á  Menfis ,  y  que  traías 
de  tu  parte  á  la  fortuna, 
pues  al  Orbe  de  la  Luna 
con  alas  fuyás  íubias: 
lamentando  mal,. y  tarde 
la  pérdida  de  fu  gente, 
fin  que  á  fer  defpojo  aguarde? 
del  eftremo  de  valiente, 
dio  al  eftremo  de  cobarde* 
pues  ciego ,  y  defetperado, 
al  Panteón ,  colocado 
á  Egypdos  Reyes ,  entró, 
y  una  fepultura  abrió; 
donde  vivo  ,  y  enterrado, 
dixo  /Tacando  el  azero: 
nadie  ha'  de  triunfar  primero 
de  mi  ,  que  yo  rnifmo  ,  aísi  * 
triunfo  yo  miímo  de  mi, 
pues  yo  rnifmo  mato ,  y  müer 
Cleopatra ,  que  le  féguia, 
viendo  que  ya  agonizaba, 
bañado  en  fu  fangre  Tria, 
cuyo  aliento  pronunciaba 
mas  quanto  menos  decia: 
Muera  ,  dixo ,  yo  también, 
pues  por  piedad  ,  ó  por  ira, 
no  cumple  con  menos  qu’!en 
llega  á  querer  bien  ,  y  mh* 
muerto  a  lo  que  quilo blCft1 
y  a  (siendo  un  aípid  mortal- 
de  las  ñores  de  un  jardín, 
dixo  :  $i  otro  de  metal^ 
dio  á  Antonio  trágico  fin>  ^ 


Dff  D.  Pedro  Calderón  de  la  PtirZü*  4??  j 

*ú  ferás  vivo  puñal  propna  alhaja  deun  tunado, 

de  mi  pecho  ,  aunque  fofpecho  Cap-  Si  examinar  fu  intención 


que  no  moriré  á  deípecho 
de  un  afpid ,  pues  en  rigor 
ay  aípid  como  el  amor, 

Y  ha  dias  que  eftá  en  nú  pecho: 
y  éi  con  la  íed  venenóla, 
hidrópicamente  bebe, 

Cebado  enCleopatra  hermofa, 
que  eíprimió  la  nieve, 
íangre  que  vertió  la  rofa. 

Voio  vi  todo ,  porque 
afsi  como  aqui  llegué, 

Palacio  examinando, 
aAriítobolo  bufcando, 
halla  el  fepulcro  me  entré, 
donde  él  rendido  ai  valor, 
y  ella  poltrada  al  dolor, 
yazen  ,  porque  delta  fuerte 
aim  no  divide  la  muerte 
0  a  dos  que  junta  el  amor. 

Aqui  dio  fin  mi  efperanza, 
aqui  murió  mi  alabanza, 

Pues  por  alfombro  tan  fuerte, 
f10  ha  de  pallar  nú  venganza 
umbrales  de  la  muerte, 
triunfar  de  ellos  no  efpero, 
que  yo  folamente  quiero 
laber  que  intento  ha  obligado 
^Tetrarca  tu  cuñado, 

Para  que  fañudo  ,  y  fiero 
*>  ,te  enibiaífe  contra  mi? 

Si  tu  ellas  diciendo  aqui 
qile  es  cuñado ,  no  es  error 
Peguntarme  qué  es,  íéñor, 

L1  Atento  f  pues  dice  afsi, 
é  l°  que  d  efto  le  ha  obligado, 
el  verme  de  ella  fuerte. 

Pues  folo 

me  abráembiado 
*  quc  íu  me  des  la  muerte. 


quieres,  yo  te  la  dire, 
pues  con  aquella  ocaíion 
elle  cofre  les  quité, 
joyas, y  papeles  fon 
las  q  ay  en  cI.GY?.  Mueílrt,  k  vér: 
cifra  es  del  mayor  poder 
fu  ineílimable  riqueza? 
mas  la  pintada  belleza 
de  una  eílrangera  mugef 
es  la  mas  noble ,  y  mejor 
joya  ,  y  la  de  mas  valor. 

No  vi  mas  viva  hermofura, 
que  es  alma  de  la  pintura. 

AyjJK  Atento  el  Emperador 
mira  el  retrato  fiel.  AparU 
mas  ay  fortuna  cruel, 
vér  los  papeles  porfía, 
mal  haya  el  hombre  que  fiac 
fus  fecreros  á  un  papel. 

Saca  Ofi  aviario  del  cofrecillo  una  car» 
ta  , y  pone  fe  a  Irei  la. 

Lee.  En  ella  facción  eílá  el  fin  de 
mis  defeos  ,  pues  no  efpqro ,  para 
declararme  Emperador  de  Roma, 
fino  que  Octaviarlo  rendido,  ó 
prefo::: 

Qué  tengo  que  faber  mas? 

y  pues  ÍÓÍpechofo  ellas,.  * 
y  aun  convencido  conmigo, 
mientras  pienfo  tu  caíbgo, 
en  una  Torre  eílarás. 

Polid .  No  fon  buenos  penfamientos 
andar  penfando  tormentos: 
no  fera  mucho  mejor, 
que  no  caíligos ,  ftnof, 
penfar  güilos ,  y  contentos. 

Offav.  Llevadle  de  aqui. 

Polid.  Efcuchar 
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debes  ,  que:.. 

Qttav.  No  ay  que  aguardar. 

Poli!  Si  ay.  OBav.  Di. 

Polid.  Solamente  digo, 

que  no  ay  que  eíperar  caftigo, 
pues  no  me  dexas  hablar.  Vanf 
OBav.  Tu  partirás  al  momento 
con  gente ,  y  armas  ,  y  atento 
á  mi  cefarej  obediencia, 
traerás  prefo  á  mi  prefencia 
al  Tetrarca  ,  que  es  mi  intento, 
que  como  á  Cefar ,  me  de 
del  tiempo  que  ha  governado 
reíidencia  >  y  tu ,  porque 
en  efeélo  eres  criado, 
en  quien  tal  lealtad  fe  vé, 
darte  libertad  efpero, 
pero  por  refcate  quiero 


Mi  mayor  monjlruo  Igs  zelos. 

que  ya  liberal  me  des 
el  decirme  cuyo  es 
eíte  retrato.  Arifl .  Aqui  muero 
de  confuíion  :  fi  le  digo  A  ¡>ar  * 
quien  es  ,  á  amarla  le  obligo» 
defefperarle  es  mejor, 
halle  impofsible  íu  amor 
al  principio  ,  afsi  coníigo 
fu  quietud  :  efiá  pintura, 
fombra  ya  de  una  efculruray 
ceniza  de  un  rayo  ardiente, 
es  memoria  fojamente 
de  una  difunta  hermofura. 

OB a. Muerta  es  ella  muger?  j 
OBav.  Para  qué ,  amor,  ay  de  m1, 
fin  efperanzas  la  veo?  - 

Arifl .  Bi  n  fe  logró  mi  defeo. 
OBav.  Libre  ellas  vete  de  aqui* 


La  muerte, y  el  amor  una  lid  dura 
tuvieron  (obre  qual  era  mas  fuerte, 
viendo  que  á  lus  arpones  de  una  fuerte 
vida  ,  ni  libertad  vivió  íégura. 

;Una  hermofura  amor  divina  ,  y  pura 
perficionó ,  donde  fu  triunfo  advierte, 
pero  borrando  tanto  Sol  la  muerte, 
triunfó  afsi  del  amor ,  y  la  hermofura. 

Viendofe  amor  entonces  excedido, 
la  Deidad  de  una  lamina  apercibe, 
á  quien  borrar  la  muerte  no  ha  podido. 

Luego  bien  el  laurel  amor  recibe, 

pues  de  quien  vive, y  muere  dueño  ha  fido, 
y  la  muerte  lo  es  íolo  de  quien  vive.  Vafe. 


Sale  Libia  pala  por  una  parte» 
lib.  Por  las  faldas  lifong  eras 
deftos  elevados  riícos, 
que  fon  dei  Puerto  de  Jafa 
enamorados  Narcifos, 
á  divertir  mis  pe fa res 
melancólica  he  falido, 
po?  eíciighas  Jos  agenosa 


pudiendo  llorar  los  mios. 
Sola  eíloy  ,  falga  del  pecho 
en  acentos  repetidos 
mi  dolor  (ay  Tolomeo) 
en  tanto  que  lloro ,.  y  gim° 
defdichas  tuyas ,  admite 
efte  llanto  que  te  ernbio, 


bailaba  quererte  bien, 


gara 
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para  que  (  rigor  impío!)  fea  amor,  ó  fea  artificio 


te  íucediefíe  mal  todo, 
tropezando  en  tus  peligros, 
guando  vi&oriofo  (ay  trille!) 
te  efperaba  el  pecho  mió, 
dulce  fin  de  tus  amores, 
muerto  has  llegado  ,  y  vencido? 
por  otra  parte  Marlene,  y  Sir ene. 
• lre n.  Caita  Venus  de  ellos  montes, 
fi  á  divertir  has  venido 
con  la  m ufica ,  y  las  flores 
los  ojos ,  y  los  oídos, 
atención  buelve  ,  y  la  vifta» 
a  eíTe  bruto  criftalino, 

Pues  fon  flores  fus  zelages*. 

•  V  mufica  fus  bramidos. 
tarjen.  Nada  puede  para  mí 
fcr.vir  ,  Sirene ,  de  alivio. 

>  Salen  Filipo  >y  el  Petrarca* 
d’p.  Elle  es  ,  fenor  ,  el  puñal, 
que  ya  una  vez  defpedido 
^  de  tu  mano  ,  buelve  á  ella. 
et}\  Ya  con  alfombro  le  miro* 
como  á  fatal  inftrumento, 
mas  di ,  cómo  fe  ha  fentido 
Yolomeo?  Filip.  No  es  la  herida, 
feñor  ,  de  tanto  peligro, 

^  como  la  falta  de  í’angre. 

*Jtr •  Mariene?  Mar.  Etpofo  mió? 
^•  Girafol  de  tu  hermofura 
Ia.  luz  de  tus  rayos  figo, 
hien  como  la  flor  del  Sol, 
f  uyos  zelages ,  y  vifos, 
uuminados  á  rayos, 

|°tnafolados  á  giros, 

.  va  figuiendo ,  porque 
ím.an  del  fuego  atradivo, 
es  uallan  íu  villa ,  ó  fu  aufencia, 
Va  luciente  ,  y  ya  marchito. 

^  Yá  que  del  fuego  te  vales,. 


yo  también  ,  pues  como  aquella* 
ave  ,  que  tuvo  por  nido,, 
y  por  fepulcro  la  llama, 
enamorando  el  peligro, 
baxél  de  purpura  ,  y  oro, 
bate  los  remos  de  vidrio; 
afsi  yo  ,  que  á  tantos  rayos 
vida ,  muriendo ,  recibo, 
halla  que  abraíada  muera* 
me  parece  que  no  vivo. 

Vanfe  todos . 

Tetr.  Dexadnos  íolos.  Yá  ,  pucs¿ 
que  ferán  mudos  telligos 
de  mis  lagrimas  ,  y  voces 
ellos  mares ,  y  ellos  rifeosj. 
falgan  ,  Mariene  hermofa,. 
afectos  del  pecho  mió, 
en  lagrimas  á  las  ondas, 
y  á  las  peñas  en  fufpiros; 

Elle  fangriento  puñal, 
facre  de  azero  bruñido, 

(  que  no  con  poca  razón 
facre  de  azero  le  digo, 
pues  quando  defenlazado 
de  mi  mano  le  defpido, 
con  la  prefa  buelve  á  ella, 
en  fangre  ,  y  horror  teñido) 
es  aquel  que  la  dudóla. 
ciencia  de  un  Aílro  previno 
para  homicida  de  quien 
mas  adoro ,  y  mas  eílimo. 

Y  aunque  es  verdad,  q  confiante 
á  peligrofos  juicios, 
no  doy  crédito-, y  defpredq- 
los  contingentes  delirios 
del  hado ,  y  de  la  fortunas 
Diofes  que  coloca  el  vicio; 
no  sé  qué  nuevo  temor  < 
pn  mi  pecho  ha  introducido 


4  8 '6  El  mayor 

verle  bolver  á  mi  mano, 
que  ya  le  temo  ,  y  ie  admiro* 
y  entre  el  miedo ,  y  el  valor, 
ya  cobarde ,  ya  atrevido, 
fitiado  dentro  de  mi, 
me  quiero  dar  á  partido; 
porque  aunque  bien  yo  no  creo 
los  acafos  prevenidos, 
no  los  dudo  ,  que  no  ignoro 
que  eííe  eftrellado  Zafiro, 
República  de  Luzeros, 

.Vulgo  de  Aftros ,  y  de  fignos, 
á  quien  le  fabe  leer, 
esenquadernado  libro, 
donde  eftan  nueftros  alientos 
aíTentados  por  regiltro. 

[Y  afsi ,  ni  dudando  bien, 
ni  bien  creyendo  ,  imagino 
que  debe  el  varón  perfecto 
a  los  íuceíTos  previítos, 
darlos  al  crédito  en  una 
parte  ,  y  en  otra  al  olvido, 
aqui  para  no  dperarlos, 
y  alli  para  prevenirlos; 
pues  íeñor  de  las  Eftrellas, 
por  leyes  de  fu  alvedrio, 
previniéndole  á  los  riefgos, 
puede  hacer  virtud  del  Vicio. 
ÍYo,  pues ,  entredós  afedos, 
Vacilante,  y  difcurfivo, 
ni  creyendo ,  ni  dudando, 
el  puñal  á  tus  pies  rindo. 

Tú  eres  ,  belli isima  Hebrea, 
la  luz  hermofa  que  figo, 
la  beldad  que  lula  adoro, 
la  imagen  que  íoia  admiro. 

3SIo  es  pofsible  que  yo  quiera, 
fi  inmortal  al  tiempo  vivo, 
otra  cola  mas  que  á  ti; 
tanto  f  que  mil  veces  digo. 


monflruo  los  zelos . 

qel  mayor  monftruo  del 
que  te  amenaza  á  prodigios, 
es  mi  amor ,  pues  por  quererte 
á  tantas  cofas  a  (piro, 
que  temo  que  el  ha  de  fer 
ruina  tuya  ,  y  blafon  mió; 
pues  íi  lo  que  yo  mas  quiero 
eres  tú ,  y  el  Cielo  miímo, 
no  puede  fer  que  no  feas, 
fin  borrar  lo  que  ya  hizo. 

Tú  eres  á  quien  amenaza 
eíTe  hermofo  baíilifco, 
que  en  tus  pies  fe  difsimuU 
entre  dos  candidos  lilios. 

Yo  quiíe  hacer  impoísible 
tu  muerte  ,  quando  atrevido 
arrojé  al  Mar  el  puñal; 
pero  aviendo  una  vez  viíto, 
que  aun  en  él  no  eftá  feguro, 
pues  por  calos  exquiíitos, 
podra  llegar  donde  eftés 
fiempre  ignorando  el  peligro; 
Para  mas  íeguridad 
tuya  ,  cuerdo  he  prevenido 
que  tú ,  arbitro  de  tu  vida, 
traygas  tu  muerte  contigo; 
que  mayor  felicidad 
nadie  en  ei  Mundo  ha  tenida 
que  íer ,  á  pelar  del  hado, 
el  Juez  de  fu  vida  él  mifmo. 

La  Parca ,  que  nueftras  vida* 
tiene  pendientes  de  un  hilo» 
para  que  el  tuyo  no  cortes, 
pone  en  tu  mano  el  cuchillo» 

En  tu  mano  eítá  tu  fuerte, 
vive  tú  fola  á  tu  arbitrio; 
pues  fi  acercas  el  aliento, 
podrás  embotarle  el  filo. 

Si  a>  verdad ,  ó  fi  es  mentira 
el  hado ,  no  lo  averiguo, 

ma* 
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®ias  prevengo  los  dos  males,  quiero  declararme  ,  y  quiero 


Pues  prudente ,  y  advertido, 
h  es  mentira  ,  la  fofpecha 
que  la  temas  te  alivio; 
h  es  verdad ,  con  la  razón 
J  hacerla  mentira  afpiro. 
huego  mentira  ,  ó  verdad,. 

Para  todo  prevenido, 

Vo  no  puedo  darte  mas 
§ue  tu  vida  ,  ella  te  rindo* 

£fte  azero  ,  y  efte  amor 
l°n  oy  tus  dos  enemigos; 

Pues  mientras  yo  te  corono^ 

^e  mil  laureles  invidos, 
triunfa  tu  de  efle ,  y  al  fin, 
dueño  tu  de  tu  alvedrio, 
guárdate  tu  vida  tu, 
huye  tu  de  tu  peligro,, 
hazte  tu  tu  duración, 
ábrate  tú  tus  defignios,. 
cuentate  tú  tus  alientos, 
y  vive,  al  fin  ,  tantos  ligios* 

/lúe  efte  amor ,  y  elle  puñal 
\  triunfen  de  muerte ,  y  olvido. 
ar%  Oye  ,  feñor ,  oye  ,  efpera, 

^ue  aunque  agradezco ,  y  eftimo. 

don  que  á  mis  plantas  pones, 

111  le  acepto ,  ni  le  admito, 

'lUe  de  purpura  manchado, 
y  entre  flores  efcondido, 
tanto  me  eftremezco  ,  tanto 
Cn  verle  me  atemorizo, 

JlUe  muda  ,  y  elada  ,  creo, 

°rpe  el  labio  ,  el  pecho  frió,. 

^Ue  foy  fe  aquellos  jardines 
^vatua  de  marmol  vivo, 
j  *as  rompiendo  á  mi  filencio 
cas  Prifiones  ,  y  los  grillos, 

°n  que  en  cárceles  de  yelo 
tcmor  los  ha  tenido; 


arguirte  ,  que  no  ha  fido 
cuerda  determinación; 
sí  bien ,  de  tu  amor  indicio,; 
la  que  contigo  has  tomado, 
y  executado  conmigo. 

Dexo  á  una  parte ,  íi  es  bien 
el  darfe  por  entendido 
oy  mi  amor  de  que  yo  fea 
del  tuyo  fu  jeto  digno; 
y  creyéndote  cortés, 
pues  por  amante ,  y  marido,; 
me  eftá  tan  bien  el  creerlo, 
en  mi  argumento  proíigo, 
fin  tocar  fi  es  bien  ,  ó  maL 
tampoco  averio  creído, 
pues  por  verdad ,  ó  mentira,' 
ya  tú  en  ella  parte  has  dicho 
que  el  prevenirlo  es  cordura, 
efperarlo ,  defatino; 
y  providencia  difcreta, 
no  efperarlo  ,  y  prevenirlo: 
y  afsi ,  ello  á  parte  dexando,- 
buelvo  á  mi  argumento  ,  y  digo; 
Si  efle  fangriento  puñal 
es  el  que  cruel ,  y  efquivo 
el  hado  efquivo  ,  y  cruel 
contra  mi  pecho  previno, 
quién  te  perfuadió  ,  Tararea,- 
quién  te  informó  ,  quién  te  dixo 
que  era  la  feguridad 
de  mi  vida  traer  conmigo 
la  execucion  de  mi  muerte, 
y  que  podrán  fer  amigos, 
ni  hacer  buena  compañía 
la  vida ,  y  el  homicidio? 

Si  efte  mi  fuerte  amenaza 
con  a  Hombros ,  es  arbitrio 
para  efeufar  que  fe  encuentren* 
hacer  que  anden  un  camino 

Jos 
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los  dos ,  íiguiendofe  íiempre  pues  íi  del  juicio  me  acuerdé 

el  acafo  ,  y  el  peligro?  el  Mágico  no  me  dixo 

Fuera  buena  prevención  que  tu  darias  la  muerte 


en  el  humano  íentido, 
para  eftorvar  que  fe  abrafe 
eítefupremo  edificio, 
acompañarle  del  fuego? 
fuera  acierto  conocido, 
para  efeufar  que  un  efpejo 
no  fe  quiebre ,  junto  á  el  mifmo 
poner  piedras  en  que  encuentre? 
Pues  pienfa  que  es  efto  mifmo 
lo  que  intentas  ,  pues  intentas 
que  nunca  eftén  divididos 
cite  puñal ,  y  efte  pecho, 

¡y  han  de  fer  fiempre  enemigos, 
por  mas  que  juntos  los  veas, 
íeguridad ,  y  peligro, 
iVida  ,  muerte ,  y  impiedad, 
¡fombra  ,  y  luz  ,  virtud ,  y  vicio, 
homicidio ,  y  homicida, 
torre  ,  y  fuego,  piedra  ,  y  vidrio: 
Conficflb  que  la  razón 
es  fuerte  ,  quando  advertido 
idices  que  no  es  ocultarle 
remedio  ,  quando  le  vimos 
bolver  del  Mar  a  tu  mano; 

¡y  que  ferá  gran  martyrio, 
confieífo  también  ,  eftár 
dudando ,  fiempre  afligido 
Un  pecho,  quien  ferá  aora 
dueño  de  los  hados  mios; 
pero  entre  apartarle  tanto, 
que  ignore  quien  avrá  fido, 
y  acercarle  tanto ,  que 
íepa  que  viene  conmigo, 
ay  un  medio ,  que  es  ,  ponerle 
t  on  tal  dueño ,  y  en  tal  litio, 
cue  lo  fepa  ,  y  no  lo  tema; 
tu  le  has  trae*  ceñido. 


á  lo  que  mas  has  querido 
con  él ,  fino  que  con  él 
moriria ;  y  pues  colijo 
que  otro  podrá  aborrecer 
lo  que  til  quieres ,  delito 
fuera  ,  echándole  de  ti, 
dár  armas  á  tu  enemigo, 
pues  podrá  venir  á  manos  # 
de  quien  me  haya  aborrecida 
Y  afsi ,  feñor ,  yo  te  ruego, 
y  afsi ,  feñor ,  te  fuplico 
que  tu ,  Alcayde  de  mi  vid** 
traygas  el  puñal  contigo. 

Con  elfo ,  feguramente 
fabré  que  aquel  tiempo  vivo 
que  tu  le  tienes ,  que  efcucheS 
el  argumento  ,  te  pido. 

O  tu  me  quieres  ,  ó  no; 
íi  me  quieres  ,  no  peligro, 
pues  á  lo  que  til  mas  quieres  r 
no  has  de  dár  muerte  til  m 
íi  no  me  quieres ,  no  foy 
a  quien  arraftra  el  deftino  g 
de  tu  amor ,  y  al  mifmo  infta 
de  la  amenaza  me  libro.  _ 

Luego  olvidada  ,  ó  querida* 
mi  íeguridad  te  pido, 
mis  temores  dcfvanezco, 
mis  quietudes  facilito, 
mis  defeos  aífeguro, 
mis  contentos  lolicito, 
mis  rezelos  acobardo, 
mis  efperanzas  animo, 
quando  ru  amor  ,  y  mi  vida- 
triunfen  de  muerte  ,  y  olvido* 
Tetr .  Tanto  tu  vida  defeo,  . 
que  a  íer  tu  Ai«ydc 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca , 


ojalá  fuera  verdad, 
no  prevención  clic  eítilo, 
para  que  nunca  murieras; 

V  afsi ,  á  tus  voces  movido, 
en  tu  nombre ,  dulce  efpofa* 
íegunda  vez  me  le  ciño. 

Dentro  caxas . 

Pero  válganme  los  Cielos! 
qué  alboroto  ,  qué  ruido 
os  efte?  Mar .  El  Ciclo  parece 
r  oae  fe  hunde  de  fus  quicios. 

.  Qué  alfombro! 

Qué  confufion! 

*alen  por  diflirtas  puertas  Pili  pe  }y 

Libia. 

f/ty.  Señor?  Ub.  Señora?. 

*€t  Filipo, 
qué  es  cito? 

y?r.  Qué  es  ello ,  Libia? 

No  sé  íi  fabré  decirlo. 

Gente  del  Emperador 
P&aviano ,  tu  enemigo, 

*  Jerufalén  ocupan 

V  ya  todos  fus  vednos, 

^hiendo  que  Antonio  es  muerto, 
Parciales ,  y  divididos, 

hulean  para  prenderte, 
diciendo  á  voces ,  que  has  íido 
•»/a  caufa  de  fus  trayeiones. 

■v.  *r'  Ay  de  mi! 

¿}r'  Pierdo  el  fentido, 

Huye ,  feñor ,  efle  monte 
^  tu  (agrado  afylo, 

P°rque  mejor  las  defdichas 
y-  e  vencen  en  los  principios. 

*•  Qué  es  huir?  viven  los  Ciclos, 
de  rcc¡bÍlloS> 
n  a .  íeñor::: 

*íar  ^Ue  he  de  v"? 

•Que  es  un  vulgo;:; 

Tom,  fr 
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Tetr.  Yá  lo  Miro. 

A/4r.Aíborotado::T^.Quéimporta? 
Mar. Tu  vida:;:  Tetr .  Mi  vida  libro. 
Mar.  Cómo?  Tetr.  Poniéndome;:: 
Mar.  Dónde? 

Tetr.  Delante  dél.  Mar.  Es  delirio, 
Tetr.  No  es.  Mar.  Porqué? 

Tetr.  Porque  con  verme, 
verás  que  fu  orgullo  rindo. 
Suelven  a  tocar. 

Tetr.  A  Dios ,  efpofa ,  que  y á 
fegunda  vez  dan  aviló 
las  caxas.  Mar.  Tente. 

Tetr.  Qué  temes? 

Mar.  Temo ,  feñor ,  tu  peligro, 
que  vas  folo.  Tet .  No  voy  tal, 
tu  vas ,  feñora  ,  conmigo, 
y  elle  azero ,  que  me  baña, 
íi  es  de  la  muerte  miniílro, 
a  fer  alfombro  del  Mundo, 
a  fer  rayo  ,  á  fer  prodigio. 

JORNADA  SEGUNDA. 

Corre  fe  una  cortina  veefed  un  lado 

del  teatro  un  Soldado ,  como fuflentan ■* 
do  de  la  parte  de  abaxo  un  retrato  e al¬ 
tero  de  Marlene ;  y  de  la  parte  de  arrJ^ 
ba  avrd  otro  Soldado  ,  como  que  le  ejtd 
colgando  fobre  una  puerta  que  avrd 
en  el  vejlua>  io. 

gold.  i.  Yá  que  en  fus  melancolías 
no  ay  cola  que  le  divierta 
mas ,  que  en  varios  irnges  ve* 
repetida  efta  bellezas 
y  elle  es  el  mejor  retrato 
de  quantos  de  la  pequeña 
lamina  al  lienzo  pafsó 
del  noble  Arte  la  excelencia: 
pongámosle  de  lu  quarto 

B  Qaq  fo- 
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íobrc  el  marco  de  efla  puerta, 
p.ua  que  quando  entre ,  y  Taiga, 
a  todas  horas  le  vea. 

Sold,  2,  Bien  has  prevenido. 

Sold.  i.  Pues 

fea  preho  ,  que  ya  llega. 

Sol  2.  Con  la  prifa  que  me  das, 
no  sé  fi  bien  pucho  queda; 
quiera  Dios  que  no  fe  cayga, 
vencido  el  clavo  ,  ó  la  cuerda. 

J^uitá/e  el  Soldado  de  lo  alio  ¡y Jale 
Otaviano  por  otra  puerta  diftinta 
de  la  del  retrato . 

Otav.  Pafsion  tan  dcfefperada, 
que  al  primer  paíTo  tropieza 
Ch  un  impofsible  ,  y  cae 
en  otro  ,  queriendo  ciega 
dar  una  eíperanza  viva 
en  una  hermofura  muerta, 
bien  fe  vé  que  no  es  paísion, 
fino  locura  ;  y  de  tema 
tan  invencible  ,  que  triunfos, 
apfáufos  ,  lauros  ,  y  empreñas 
no  la  alivian ,  pucho  que 
hi  todo  ,  ni  parte  ícan 
á  echar  de  mi  una  apreheníion 
tan  rebeldemente  necia. 

Sold,  Como  mandahe ,  feñor, 
que  en  todo  Merifis  fe  hizieran 
<iehe  pequeño  retrato 
varias  copias  ,  traxe  eha, 
por  fer  la  mas  parecida. 

Dale  el  retrato  pequeño 
Otav.  Dices  bien  ,  pues  no  pudiera 
averia  mejor  facado 
el  pincel  ,  quando  corriera 
las  lineas  ,  y  los  bofquexos 
al  lienzo  defde  mi  idea: 
qué  nunca  me  ayas  fabido, 
o  con  maña  ,6  con  cautela, 
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de  Arihobolo  quien  fucile 
alma  de  Deidad  tan  bella? 
Sold,  Con  che  intento  mil  veces 
¿  la  Torre  que  le  encierra 
de  guarda  entré  ,  pero  nunca 
lo  Tupe  ,  que  de  manera 
Arihobolo  ha  perdido 
el  juicio  defde  que  en  ella' 
eha  ;  que  es  en  .  vano  ya 
que  á  nada  en  razón  atienda. 
Otav .  Que  dices 4  Sol.Qut  íolamen^ 
defatinos  dice,  y  pienfa. 

Otav.  No  me  efpanto  (  ay  infeliz) 
íi  Ja  caula  que  le  fuerza 
á  perder  el  juicio ,  ha  íido 
perder  ella  hermoía  prenda: 
cómo  es  compatible  ,  ó  rara 
beldad  ,  que  un  delirio  Tientan 
dos ,  el  uno  ,  porque  te  halle, 
y  el  otro  porque  tepierda? 

Qué  mal  hice,  quando  necio 
de  amor ,  y  de  fu  violencia, 
culpé  á  Antonio  ,  que  adoraffe 
á  aquella  Gitana  ,  á  aquella 
que  .en  los  teatros  del  Mundo 
hizo  la  mayor  tragedia! 

O  qué  bien  vengado  ehá 
de  ini  altivéz  ,y  lóbervia! 
pues  para  mayor  trofeo, 
con  inhrnmento  íe venga 
tan  fácil ,  como  un  retrato, 
y  eñe  de  una  beldad  muerta, 
Dentro  tocan  caxas  dejtemp 
Pero  qué  es  aqueho  ?  quando 
trihe  pronuncia  mi  lengua, 
mucha  beldad  ,  me  refponde11 
las  caxas, y  las  tromperas 
dehempladas  \  Si  los  Cielos, 
fi  los  montes  ,  fi  las  felvas, 
ñ  los  vientos  ,  íi  ios  mares,  • 


De  D.  Pedro  Calderón 
quando  mi  voz  les  acuerda 
de  igual  perdida  la  ruina, 
compadecidos  celebran 
de  ella  difunta  hermofura 
repetidas  las  exequias? 

Buehen  las  caxas. 

Otra  vez  ,  piadofos  Ciclos, 
fuena  el  rumor  de  mas  cerca, 

Ved  quien  efte  pavor  caufa.^ 

$ol.  Mucho  eítraño  que  las  feñas 
no  te  lo  digan ,  pues  es 
ceremonia  ufada  cita 
de  los  barbaros  Gitanos, 
fiemprc  que  rendida  ,  6  prefa 
alguna  perfona  Real 
en  fü  Corte  fale,y  entra. 

Qftav.  rúes  quien  entra  ,  ó  fale  oy, 
ó  prefo ,  ó  rendido  en  ella? 

Sale  el  Capitán. 

fy.  El  Tetrarca  ,  á  quien  tu  diítc 
orden  de  que  yo  le  prenda; 

V  viendo  quanto  í'uponc 
Virrey  que  por  ti  govierna, 
Ufando  la  ceremonia 
de  que  con  fus  armas  venga, 

V  con  falva  fe  reciba, 
bien  ,  que  trágica  ,  y  funefta, 

¿  Üega  a  tus  pies. 

H(lven  a  tocar  las  caxas  deflempla- 
das->  el  Tetrarca, y  algunos 

0  Soldados . 

Mas  cílimo 

v^r  poftrada  eíTa  fobervia, 

Suc  el  alto  triunfo  con  que 
Roma  recibirme  cfpera: 
quede  él  folo  ,  y  los  demás 
lalgan  ,  Patricio  ,  allá  fuera, 

^uc  por  fi  acafo  mi  enojo 
tras  si  mis  acciones  llevan 
n°  quiero  que  nadie  ayrado 
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con  un  rendido  me  vea: 
templad  vos,  pues  íois  mi  efpejo,. 
mi  colera. 

Mira  Ottaviano  al  retrato  que  tendrá 
en  la  mano  ,/  vanfe  los  Soldados. 

Tetr.  Suerte  adverfa, 
á  qué  mas  pudo  llegar 
de  tus  ceños  la  influencia? 

Invicto  Octaviano ,  cuyo 
nombre  en  laminas  eternas 
el  tiempo  eferiva  ,  diétado 
de  las  plumas  ,y  las  lenguas: 
á  tus  pies  llego  ofendido, 
porque  para  que  vinieran 
mi  lealtad  ,  y  mi  valor 
á  rendirte  eíta  obediencia, 
no  era  meneíter  que  fueífen 
por  mí ;  que  el  que  íe  refpeta 
por  fuerza  ,  quando  por  güito 
puede  ,  á  si  mi  fino  fe  afrenta, 
pues  quita  á  la  voluntad 
lo  que  le  añade  á  la  fuerza: 

Alarga  OSiaviana  la  mano  en  que  .no 

tiene  el  retrato ,  y  el  Tetrarca ,  al  befar 
la  una  ,  mira  la  otra. 

Dame  tu  mano.  Mas  Cielos 
divinos ,  al  befar  eíta,  Af. 
qué  es  lo  que  en  aquella  miro? 
avrá  en  el  Mundo  quien  beba 
dos  venenos  á  dos  manos, 
yá  un  miftno  tiempo  los  (lenta 
en  los  labios  ,  yen  losojob? 

Bueht t  Oftaviano  la  efpalda  ,  y  el  l  c- 
trarca  le  fgue  de  rodillas. 

Ottav.  Si  informado  no  eítuviera 
de  mi  razón  ,  á  la  tuya 
bailante  crédito  diera; 
pero  íi  fon  deítempladas 
claufulas  que  no  concuetdan 
cíía  afectada  humildad 
0.-11 1 
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con  cu  trayctora  fobcrvia,  de  Roma  ,  y  el  Nilo ,  y  TybeC 

no _ 1 _ i  _ _  f  r 


»o  violencia  ,  no  rigor 
Ja  prevención  te  parezca* 
que  con  valladlos  que  Ton, 
de  los  de  vi  va  quien  venza* 
fuerza  es  que  la  voluntad 
fe  aproveche  de  la  fuerza. 

*Xttr.  Mortal eftoy!:  dadme-,  Diofes, 
valor ,  que  q.uiza  no  es  día:  A  p^ 
que  aora  nte  la  ocu  Ira  fíe! 

Si  contra,  raí  te  aconfeja 
qui.cn  pretende:;: 

0&*v»  No  prefumas, 
que  mal  advertido  ,  hiciera 
eftremos  tales ;  de  üi 
se  lai  ambición  con  que  intentan 
eonfpirar  al  facro  Imperio, 
á  cuyo  efe&o*  la  guerra 
mantenías ,  dando  á  Antonio* 
los  foeorros  para  ella:, 
citas  firmas  te  convencen, 
dellas  lo  sé  >  llega  *  llega,, 
míralas  bien.,  tuyas  fon, 
mi  ra  las. 

Saca  unas  cartas  >  y  peni f ela¡  con  ti 
retrata. 

Tit.  Ya  miro  >al  verlas,,  A  p. 
mi  muerte  mas  declarada 
íic  lo  que  aun  tu-  mifmo  pienfas: 
pues ,  yo ,  fi::: 

Qttu-'v,.  Eífa  turbación 
*s  yá  fegunda  evidencia? 
pero  quien  á  un  Idumea 
«onró ,  baxa  eítirpe  Hebrea,, 
«velada de  fus  nobles 
Tribus  ,  cito,  y  mas  merezca? 
y  afsi ,  mientras  el  caíiigQ 
á  los  demas  efearmienra* 
fabeque  foy  Oéhviano, 
que  foy  el  único  Cefas 


humildes  mis  plantas  befan; 
y  que  quantos  contra  mi 
con  trayeiones ,  con  cautelas 
quieran  eonfpirar ,  negando 
á  mi  poder  la  obediencia, 
feré  yo  quien  los  corone 
de  laurel  *  para  que  fean, 
con  un  impulío  á  mis  plantas* 
con  una  acciona  mis  huellas* 
dos  trofeos  de  una  vez* 
mi  laurel ,  y  fu  cabeza. 

Vafe  Ott  avía  no  azi  a  la  puerta  del  *** 
trato. 

Tet.  Qué  elfo  efcuchcn  mis  oídos* 
y  aquello  mis  ojos  vean, 
fin  que  el  dolor  me  defpeñe! 

Yo  he  de  morir,  cofa  es  cierta 
a  fus  manos ,  ó  á  mis  zelos* 
pues  él  i  mis  zelos  muera, 
y  á  mis  manos  ?  que  una  vida 
tan  grande  ,  no  es  bien  íé  venda 
a  menor  precio*.  . 

Ai  entrarfe  Oftaviano  ,  va  a  herir U 
Te  tr  are  a  por  de  tras cae  el  retrato  & 
medio  de  los  dos  ,  clava  el  p nial 
en  el  yy  buelve  Oófaviane,. 
Oflav.  Qpé  es  ello? 

Tetro  Delcíperada  impaciencia, 
que  ha  de  collarino  el  decirla 
aun  mucho  mas  que  el  hacerla 
€ffav.  Til  con  el  definido  azero> 
quando  ya  la  efpaldabuelta, 
y  entre  tu  azero ,  y  mi  efpald* 
ella  hermofa  imagen  pueda? 
Turbado  ti*,  yo  leguro, 
y  ella  herida?  Tu  con  muelle* 
de  venganzas  ,  yo  de  agravio^ 
y  ella  de  piedades?  Muerta 
tu  la  acción ,  yo  yi¿vo 
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y  ella  ofendida  ?  Vive  ella,  no  es  achaque  competente 


(que  como  á  Deidad  que  adero, 
bien  puedo  efte  obfequio  hacerla) 
que  efte  facrilcgo  azero» 
ya  que  horrores  reprefent*» 
d  inftrumento  ha  de  fer, 
pues  lo  fue  de  tu  violencia: 

J^uita  el  puñal  del  retrato . 
de  tu  caftigo  vea  el  Mundo, 
que  el  que  me  agraviadme  venga: 
r  Ola?  Sale  el  Capitán  ,  /  Soldados* 
'*p.  Señor  ?  Ottav.  A  ia  Torre 
donde  lu  hermano  fe  encierra» 
llevad  tjmbien  aL  Tecrarca, 
donde  folo  un  criado  tenga 
de  los  que  le  ayan  íeguido. 

Quando  mi  fepulcro  fea» 
la  vida  debo  á  un  puñal» 
yo  le  pagare  con  ella. 

Llevante  los  Soldador, 

Y  yo  la  vida  á  un  retratos 
y  pues  que  de  otra  manera 
So  puedo  ,  con  adorarle 
^  también  pagaré  mi  deuda.  Vafe . 
a  correr  la  cortina  al  retrato , 
J  /alen  dos  Soldados ,  y  Poli  doro 

Sel  ^  r*gt*ndoft. 

Grande  es  tu  melancolía. 

**  Melancolía  decís,. 

¿  .Verganronazo  ?  mentís. 
p  ¡I'1-  Pues  qué  es  eüb? 

{d.  Hipocondría, 

un  Principe  como  ya 
1,0  avia  de  adolecer 
vdlgarmente,  ni  tener 
que  tiene  un  Saftrc. 

7‘i.No 

enojes  de  eflb* 

7*  M  quiero, 

w  ehar  triftc  folamentt. 


de  un  Principe  prifioneroj 
y  mas  íi  fe  confidera 
la  grande  fuperchería 
con  que  de  noche ,  y  de  diá 
me  tratan. 

Sold.2.  De  que  manera? 

Polid,  De  qué  manera  ,  picaño? 
qué  Principe  fe  perdiera 
donde  una  Infanta  no  huviera 
que  condolida  á  fu  daño» 
con  muficas  le  avifára 
defdc  el  cubo  del  terrero» 
y  apagar  de  fu  dinero, 
las  guardas  le  fobornára, 
para  que  una  noche  obfeura» 
en  dos  eavailos  los  dos, 
por  Parque  ,  a  la  paz  de  Dios 
fe  fucilen  »á  fu  ventura? 

Sold.  1 .  Si  cftuviera  por  acá, 

(afsi  faber  algo  trato)  A part * 

la  dama  de  aquel  retrato» 
quizá  ella::r 

Polid.  Claro  eítá,, 
que  mirará  por  fu  honor? 
y  cafo  que  allá  eftuviera 
prefo  un  Infante» y  no  huvierg 
tenidole  mucho  amor; 
lasdefdichas  acabadas 
de  cfta  mi  prifion  cruel» 
por  no  averfe  ido  con  éí» 
la  matara  yo  á  patadas, 
fegun  1a  adoro  „y  foípecho» 
que  íi  donde  cftoy  fupiera* 
cftrafolaria  viniera 
por  mi. 

Sold.  2.  Lo  medio  eftá  hecha» 
porque  yo ,  compadecido, 
aderezo  te  traer* 
de  eferivir.  Vafe. 

Sold. 
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Sold.  v.  Yo  un  Proprio  liare  Sold.  i.  Aora  ftle  con  eíTo 


al  punto  que  aya  fabido 
donde  fe  ha  de  encaminar 
la  carta.  Polid .  Que  dices? 

Sold.n .  Digo 

lo  que  por  ti  hacer  me  obligo. 

Polid,  Mil  abrazos  te  he  de  dar, 
mientras  aviendo  avilado, 
y  libradome  mi  dama, 
te  hago  el  hombre  de  mas  fama. 

Sold .  it  No  es  aqueíle  mi  cuidado, 
que  mas  que  cipero  de  ti,  A  p . 
de  Qclaviano  efpero  ,  pues 
con  ello  fabrá  quien  es 
dueño  del  retrato. 

Putei, ve  el  otro  Saldado  con  efcrhama. 

Sold .  2.  Aquí 
ay  ya  de  efcrivir  recado. 

Pol.  Con  fu  tinta  ,  y  pluma? 

Sold.  2.  En  él 

fe  dice  todo.  Pol.  Ay  papel? 

Sold.  2.  También. 

Pol.  Batido ,  y  dorado? 

Sold.  2.  No  ,  pero  el  que  bailara. 

Pol.  Polvos? 

Sold.  2.  Polvos  ay.  Pol.  Oblea, 
lacre  >  y  fello? 

'Sold.  2.  Sí.  Pol.  Pues  ea, 
llegadme  el  bufete  aca, 
la  lilla.  Sold.  2.  Yá  eílá  llegada, 

Ponenle  todo  lo  que  ha  dicho,  y  llegante 
bufete ,  y  filia. 

Pol.  Papel ,  tinta  ,  y  pluma  aquí  . 
no  ay?  polvos,  y  fclló?  Los  dos. S  i. 

'Pol.  Pues  aun  no  tenemos  nada. 

Sold.  i.  Qué  falta  de  prevenir? 

Pol.  Lo  mejor.  Sold. 2.  Sepa  qué  fue, 
bolando  por  ello  iré, 

Pol.  El  que  yo  no  sé  efcrivir. 

Maltratante  los  dos. 


el  tonto?  Sold.  1.  El  loco? 

Sold.  1.  El  menguado?  ? 

Pol.  Quién  vio  Principe  aporreado. 

Salen  al. paño  el  Capitán ,y  el  T ’etrarcf 

y  los  Soldados  buelven  d  ponerle  d  Pol 1* 
doro  capa  ,  y  fombrero  ^fingiendo 
que  le  Jirven. 

Cap.  Eíla  es  la  Torre  en  que  prefo 
Ariítobolo  eílá  ,  en  ella 
dexarte  el  Cefar  mandó. 

Sold.  Gente  en  la  priíion  entró. 

Sold.  1.  No  vean  que  le  atropella 
nuellro  enojo  ,  que  han  mandado 
con  refpeto  le  tratemos. 

Sold. 2.  Que  le  fervimos  moílréna°s' 

Cap.  Cómo  tu  Alteza  ha  pifiado 
la  noche?  Polid.  /vial ,  y  peor 
la  mañana  ,  que  á  porrazos 
aquellos  picaronazos 
me  han  muerto.  Da  tras  elUs* 

Capit .  Tente ,  feñor, 
qué  haces?  /V.Reñir,vive  Ap0^ 
á  manera  de  valiente 
al  ufo  ,  que  habla  ,  íi  ay  gente* 
y  calla  quando  eílá  folo. 

Cap.  Advierte  ,  que  á  ellár  confité 
viene  el  Tetrarca  tu  hermano. 

Pold.  El  Tequé? 

Cap .  El  Tetrarca.  Pol.  En  vano 
es  yá  efeufarfe  el  caíligo  A  P 
de  aver  tal  engaño  hecho. 

Cap.  Llegad  ,  bien  podéis  llegar 
con  Ariílobolo  á  hablar. 

Tetr.  Qué  mi  rol  mas  yá  fofpecho 
que  ay  algún  fccreto  aqui,  ^ 
pues  con  fu  nombre  ,  no  ignoro 
que  eílé  prefo  Polidoro 
para  grande  fin  ;  y  afsi, 
difsimular  me  conviene. 
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Dame  en  mis  últimos  plazos,  en  un  callejón  Noruega, 


Ariftobolo  ,  los  brazos. 

Borracho  el  Tctrarea  viene,. 
Ariftobolo  me  llama.  A  p. 
Tetr.  Yaque  en  mis  penas  el  Cielo 
no  me  dexa  orro  coníuelt), 
que  ver  mentida  la  fama 
que  de  tu  muerte  corrió.  :  í 
°1‘  Vive;Dios,;que.infifte  en  ello, 
que  fuera  que  fin  íábello, 
fucile  Ariftobolo  yo? 

Dexarlos  folos  es  bien, 
que  hablen  los  dos,  pues  es  llano, 
que  á  algún  efe&o  Odaviano 
quilo  que  juntos  eftén. 
k,  V&nfe  el  Capitán  ,  y  Soldados . 

Hitamos  ya  folos?  Pol.Sí. 
pet*  Qué  es  aquello  ,  Polidoro? 
p'  Un  fingimiento  que  lloro. 

De  que  fuerte?' 
pl'  Efcucha.  Tetr.  Di. 

°1'  Que  cfte  vellido  lucido 
nie  dio  mi  amo  ,  es  lo  primero* 
que  parece  Ca vallero 
^n  picaro  bien  vellido, 
lo  fegundo  *  con  que  el  dia 
que  el  Cefar  triunfante  entró 
y  a  Antonio  ,  y  Cleopatra  halló 
Cn  ííi  fatal  boberia, 

Pnfioneros  nos  hicieron* 

V  corno  iba  galámyo, 
c°n  la  caxa  en  que  guardó 
Cartas  ,  y  joyas,  creyeron 
que  era  Ariftobolo  :  él 
.fugaño  profígiiió, 


coh 


que. él  me  Ariftobolo, 


^  Vo  le  Polidorej 

fue  del  ,  no  se  ,  que  eftán 
p anfias  con  luz  tan  ciega, 
111  vér  fi  vienen  ,  ni  van, 


aprendiendo  á  gavilán. 

Tetr. Yá  que  de  aquello  informado 
eftoy  ,á  un  lado  te  aparta, 
que  tengo  que  hablar  conmigo. 

Pol.  Ella  es  la  dicha  mas  rara 
de  un  buen  hablador  ,  hallarfe 
con  quien  no  le  diga  nada, 
y  le.  pyga  quinto  él  diga  Vafl 

Tetr.  Ya  que  íolo  me  veo ,  faJgan 
en  lagrimas  ,  y  fuípiros, 
fin  eltruendo  de  palabras, 
á  los  labios ,  y  á  los  ojos 
tan  cautelólas  mis  anfias, 
que  faliendo  de  ella  ,  aun  no 
las  eche  menos  el  alma. 

Que  es  ello ,  Cielos  ,  qué  es  ello 
(ay  de  nú!)  que  por  mi  palla? 
que  bien  íerá  menefter 
que  vueftra  autoridad  valga 
mi  crédito  ,  porque  es  tal 
el  tropel  de  mis  defgracias, 
q  aun  pallando  á  la  experiencia,' 
íe  me  queda  en  la  ignorancia. 
Dexo  á  parte ,  que  del  facro 
Laurel  pierda  la  efperanza* 
dexo  averme  convencido 
de  mis  defignios  mis  cartas; 
dexo  el  caftigo  forzofo 
de  acccion  tan  deíefperada, 
como  que  á  morir  matando 
me  defpeñaflc  mi  faña* 
pues  la  defefperacion, 
defignios  ,  y  ambición ,  paran 
folo  en  peníar  que  ya  tengo 
el  cuchillo  á  Ja  garganta* 
y  voy  á  que  otro  dolor 
es  tal ,  que  el  morir  no  baila 
para  acabar  con  él ,  puefto 
que  en  mi  el  .frailé  íé  adelanta 
de 


49  6  wm/s;*  monjtru*  los  zelos. 

de  á  la  garganta  el  cuchillo;  en  fu  pecho :::  Mas  que  caxas 


pues  dirá  defdc  oy  mi  patria, 
que  ,  el  cuchillo  al  corazón* 
murió  fu  infeliz  Tetrarca: 
al  corazón  dixe  ,  y  dixc 
bien  ,  que  el  es  á  quien  trafpaífa 
ver  en  poder  de  O&aviano 
á  Mariene  retratada, 
y  en  dos  partes  ,  como  quien 
dice  ,  que  la  luna  clara 
de  un  cípejo  ,  fi  eftá  entera, 
hace  un  roftro ;  y  fi  quebrada, 
dos  ,  moítrando  que  en  abufos 
de  fuperfticiones  varias, 
el  efpejo  que  fe  quiebra, 
fiempre  agüeros  amenaza; 
y  es  el  mayor  aver  viílo 
á  Mariene  con  dos  caras. 

Bien  difeurro  yo ,  que  en  una 
hermofura  íoberana, 
por  íoberana  hermofura 
bolamente  la  retratan. 

Un  mas  intención  ,  que  el  ferio, 
o  la  excelencia  ,  ó  la  gala 
del  Artífice :  bien  creo 
que  al  verla  ,  el  no  recatarla 
de  mi  ,  es  ignorar  quien  íca; 
que  fer  mi  efpofa  ,  y  moftrarla, 
era  cofa  muy  indigna 
para  dicha  cara  á  cara, 
quaudo  no  por  mi ,  por  ella; 
pero  todo  efto  no  falva 
el  que  no  tenga  interior 
afe&o  (ay  de  mil)  de  amarla, 
quien  ,  no  contento  con  ana 
cu  la  mano ,  otra  en  la  íala, 
jurapot  ella  el  aver 
de  tomar  de  mi  venganza. 

(V  paliando  á  que  el  puñal 

Tocan  caxóf  dtutrK 


á  marchar  tocan  ?  avrá 
quién  en  efta  trille  eftancia. 
ene  diga  qué  marcha  es  eító 
Sale  Filipo . 

F¡1.  Si.  Tetr.  Quien? 

Filip.  Yo ,  á  quien  adelanta 
fu  lealtad  á  fer ,  íeñor, 
el  criado  que  íe  manda 
que  íolo  te  afsiíla. 

Tetr.  O  quanto 

el  fec  tu  quien  me  acompaña 
cílimo!  Fil.  No  es  leal  el  que 
no  lo  es  hada  las  aras: 
y  ai  si ,  aquefte  breve  tiempo 
que  le  queda  á  tu  efperanza 
de  vida  ,  pues  fe  prefume 
que  antes  que  de  Egypto  falg* 
Octaviano ,  fu  rigor 
en  ti  execure  ,  mis  canas,  .. 
mi  amor,  mi  fe  ,  mi  alma, y  vl  ’ 
vienen  á  ver  qué  me  encargó 

Tet.  Tan  breve ,  y  tan  cierta  ^ 
mi  muerte?  Fil .  El  que  fu  jocna 
aprefure  lo  adivina. 

Tetr.  Como? 

Fili.  Como  hace  la  marcha 
á  Jcruíálcn  ,pcr  íi  ay, 
muerto  til ,  novedad.  Jet. 

Filipo  ,  no  me  lo  digas, 
que  tu  eres  el  que  me  mataS 
antes  que  c!. 

Fil.  Yo ,  feñor  ?  Tetr.  Si, 
pues  tu  el  morir  me  adelanta** 
a  Jerufalén  el  Ccfar? 
donde  (los  Cielos  me  valga™ 
halle  á  Mariene  viva 
quien  la  idolatró  pintada? 
ci  vidoriofo ,  yo  muerto, 
y  clU  quexida?  que  aguíl 
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mi  defefperado  amor. 

fcitipi  Qué  haces? 

Quiere  el  letrarca  quitarle  la  efpada, 

Tetrar. Quitarte  la  efpada, 
para  arrojarme  fobre  ella, 
que  mas  valor  ,  y  mas  caufa 
tengo  yo  ,  que  Antonio. 

Pilip.  Mira::: 

Tetr.  Si  haré ,  fi  me  das  palabra 
de  hacer  por  mi  una  fineza. 

Fi/ip.  No  avrácofa  que  no  haga 
yo  por  ti.  Tetr.  Si  es  prodigiofa? 

Til.  Ningún  prodigio  me  eípanta. 

Tetr.  Si  es  terrible?  Filip.Q ue  lo  fea. 

Tetr.  Cruel  ?  FU.  Qué  importa? 

Tetr.  Temeraria? 

Fil.  Valor  tengo  para  todo. 

Tetr.  Fiera  ?  Fil.  Nada  me  acobarda. 

Tetr.  Y  íi  es  barbara? 

Filip.  Tampoco. 

’Fetr.  Pues  efcucha  :  pero  aguarda, 
c^ue  es  tal  la  refolucion, 
que  para  reprefentarla 
á  los  Teatros  del  mundo, 
como  ,  al  fin  ,  trágica  farfa, 
pues  ay  recado,  quiero  antes, 
con  elcrivirla,  enfayarla. 

Poneje  a  e/crivir. 

Que  ferá  refolucion  A  part . 

que  con  prevenciones  tantas 
pienía  ?  apenas  dos  renglones 
eferive  ,  y  cierra  la  carta, 

-  quando  á  mi  buelve. 

T«f.  Oye  a  ora. 

Filip.  Si  haré  con  vida  ,  y  con  alma. 
*>'.  Si  todas  quantas  defdichas, 
todas  quantas  defgracias 
ha  inventado  la  fortuna, 

Acidad  de  los  hombres  varia, 

*c  perdieran,  toda?  juntas 
To  m.  V. 
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oy  en  nú  folo  fe  hallaran, 
que  foy  epilogo  ,  y  cifra 
de  Jas  miferias  humanas. 

Yo  que  ayer  de  Mariene 
eípofo  ,  y  galán  ,  con  raras 
mueftras  de  amor  coroné 
de  victorias  mi  efperanza; 
oy  lloro  agravios ,  íbfpechas, 
temores ,  defeonfianzas, 
y  zelos  iba  á  decir, 
pero  imaginarlos  baila. 

Yo  que  ayer  de  Paleílina 
Govcrnador  ,  y  Tetrarca, 
no  cupe  ambiciofo  en  quanto 
el  Sol  dora  ,  y  el  Mar  baña; 
oy  pobre  ,  rrifte  ,  y  rendido,, 
entre  dos  fuertes  murallas 
apriíionandome  el  buelo, 
tengo  abatidas  las  alas. 

Yo  que  del  Laurel  fagrad o 
ayer  pretendí  las  ramas 
fiempre  verdes  ,  ápefar 
de  los  rayos  que  las  guardan* 
oy  fegur  fu  y  a  mi  azero, 
veo  que  fus  pompas  tala, 
fulamente  por  llegar 
embotado  á  mi  garganta. 
Pluguiera  al  hado  ,  pluguiera; 
al  Cielo  ,  que  aqui  pararan 
fus  prelagios,  y  que  en  nú 
fe  definintiera  la  ingrata 
indignación  de  un  deílino, 
pues  muriendo  yo  a  la  laña 
del  temple  infauüo  ,  pudiera' 
perfuadir  á  la  ignorancia, 
que  ya  de  lo  que  mas  quife 
executó  la  amena?a. 

Mas  ay  trille  i  ay  infeliz! 
que  no  foy  yo  á  quien  mas  ama 
nú  miíma  vida  ,  íupueíto 

Rr£  que 


4  9S  El  mayor  monfiruo  los  zelos, 

que  también  ella  tyrana  no  me  agoviará  la  efpalda; 

me  aborrece  ,  por  fer  mía;  y  afsi,  viendo  quanto  á  inflantes 

v  no  con  morir  acaban  mi  vida  cuenta  la  Parca, 


mis  defdichas,  que  inmortales, 
mas  allá  del  morir  paíían. 
Odaviano  (al  pronunciarlo, 
valor ,  y  aliento  me  faltan) 
Odaviano  adora  (cómo 
lo  dire  ,  fin  que  me  añada 
dolor  á  dolor  \ )  adora 
á  Mariene  ;  pintada 
dos  veces  la  vi  ,  y  dos  veces 
á  el  Gentil ,  pues  idolatra 
una  vez  á  un  Sol  fin  luz, 
y  otra  á  una  Deidad  fin  alma. 
Mal  aya  el  hombre  infeliz, 
otra ,  y  mil  veces  mal  aya 
el  hombre  que  con  muger 
hermofa  en  eflremo  caía; 
que  no  ha  de  tener  la  propria 
de  nada  opinión  ,  pues  baila 
fer  perfeda  un  poco  en  todo, 
pero  con  eflremo  en  nada, 
que  es  armiño  la  hermofura, 
que  íiempre  á  riefgo  fe  guarda, 
fi  no  fe  defiende  ,  muere; 
fi  fe  defiende  ,  fe  marcha. 

No  ,  pues ,  mi  ambición  Filipo,, 
no  mi  atrevida  arrogancia, 
no  el  fer  parcial  con  Antonio» 
no  mi  poder ,  no  mis  armas, 
me  aflige ,  me  defefpcra, 
me  precipita  ,  y  me  arraftra, 
fino  el  fer  de  Mariene 
eroofo  :  O  caygun  ,  ócaygm 
fobre  n  i  m  ires  ,  y  montes; 
aunque  h  de  ofenlas  tantas 
el  pefo  no  me  derriba, 
no  me  rinde ,  no  me  agrava, 
el  de  los  montes ,  y  mares 


y  quanto  d  brazo  partido 
en  ella  lóbrega  eftancia 
luchando  eftoy  de  mi  muerte 
con  las  fombras ,  y  fantafmas; 
viendo  ,  en  fin  ,  que  apenas  oy 
en  una  publica  Plaza 
fere  horror  de  la  fortuna; 
fere  del  amor  venganza, 
quando  el  fea  (ay  infelize!) 

(  pues  á  Jerufalén  marcha, 
donde  es  fuerza  que  la  vea) 
en  talamos  de  oro ,  y  grana, 
heredero  de  mis  dichas, 
dueño  de  mis  efperanzas: 
muero  de  agravios  ,  y  zelos, 
que  matan  ,  porque  no  matan. 
Diráíme  que  que  me  importa, 
pues  con  la  vida  fe  acaban 
las  defdichas  ’í  ay  Filipo, 
quanto  día  opinión  engaña! 
que  amor  en  el  alma  vive; 
y  fi  ella  á  otra  vida  palla, 
no  muere  el  amor ,  fin  duda, 
puedo  que  no  mucre  el  alma. 
El  no  nace  de  una  EftrelU 
yá  propicia ,  ó  yi  contraria; 
pues  cómo  faltará  amor, 
mientras  la  Eftrella  no  falta? 
quieres  ver  qual  es  la  mi  a? 
pues  fi  pudiera  apagarla 
oy  con  el  ultimo  alienro, 
lo  hiciera  ,  porque  faltara 
del  Cielo  ;  y  otro  ninguno 
en  fu  gracia  ,ó  fu  deígracU 
no  naciera  ,  como  yo, 
parque  como  yo  no  amara: 
y  en  fin  ,  para  que  dil'currc 
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mi  voz  ?  para  qué  fe  canfa? 
otra  pena ,  otro  dolor, 
otro  tormento ,  otra  añila 
en  el  corazón  no  llevo, 
fino  Tolo  ver  que  aguarda 
Mariene  á  fer  empleo 
de  otro  amor  ,  de  otra  efperanza: 
fea  barbaridad ,  fea 
locura ,  fea  inconftancíá, 
fea  defefperacion, 
íea  frenesí,  fea  rabia, 
fea  ira ,  fea  letargo, 
ó  quanto  defpues  mis  anfias 
quiíleren  ,  que  todo  quiero 
que  fea  ,  pues  todo  es  nada, 
como  no  fean  mis  zelos; 
y  afsi ,  pues  que  la  palabra 
me  has  dado  de  obedecerme, 
haz  lo  que  tu  amor  te  encarga; 
buelve  á  Jerufalén  ,  buelve 
á  la  esfera  foberana 
del  mejor  Sol  de  judea; 
y  en  diciendote  la  fama  . 
q  he  muerto, en  el  mifmo  inflante 
con  mortal  eclypfé  apaga 
á  la  Tierra  el  mejor  rayo, 
al  Cielo  la  mejor  llama, 
al  campo  la  mejor  flor, 
la  mejor  Ellrella  al  Alva; 
Tolomeo ,  que  quedó 
por  Capitán  de  mis  Guardas, 
y  fiempre  á  Mariene  alsille, 
fin  poder  feguirme  ,  á  caula 
de  quedar  convaleciente 
de  aquella  herida  pallada, 
dará  la  ocafion  ,  á  cuyo 
fin  ,  para  él  es  cfta  carta: 
del  te  fia ,  pues  no  dudo, 

Prcvillas  las  circunílancias 
de  un  veneno ,  ü  de  un  dogal, 


que  él  te  guarde  las  efpáldas: 
muera  yo  ,  y  muera  labiendo, 
que  Mariene  foberana 
muere  conmigo ,  y  q  á  un  tiempo 
mi  vida  ,  y  la  fuya  acaban; 
pero  no  lepa  que  yo 
íoy  el  que  morir  la  manda, 
no  me  aborrezca  el  inflante 
que  pida  ai  Cielo  venganza. 

No  te  acobarde  lo  horrible 
de  una  hiftoria  tan  eftraña, 
que  quando  murmuren  unos, 
que  huvo  quien  dexó  por  manda 
un  homicidio  ,  creyendo 
que  afsi  fus  penas  engaña, 
que  afsi  fusquexas  definiente,; 
que  afsi  defdice  fus  anfias, 
y  que  afsi  enmienda  fus  zelos: 
otros  avrá  que  la  aplaudan, 
pues  no  ay  amante  ,  ó  marido, 

(  íalgan  todos  á  eíla  caufa) 
que  no  quifiera  vér  antes 
muerta  ,  que  agena  fu  dama. 

Filip.  Bien  quifiera  refponderte, 
mas  no  es  poísible  ,  que  baxa 
mucha  gente  á  la  priíion. 

Tetr.  Por  íi  vienen  por  nú ,  falgi 
mi  valor  á  recibirlos; 
tu  ,  cobrando  la  ventaja 
que  puedas  , parte  ,  Filipo, 
al  intlante.  Tetr.  Señor:;; 

Tetrarc.  Calla, 

que  sé  que  tienes  razón, 
pero  no  puedo  efcucharla. 

Filifí  Ni  yo  decirla  ,  que  llega 
ya  la  gente. 

Tetrarc.  Esferas  altas, 

Cielo  ,  Sol,  Luna  ,  y  Eflrellas,- 
nubes  ^granizos  ,  y  eícarchas, 
no  ay  un  rayo  para  un  trille? 

£j;r  2  pues 


Joo  El  mayor  monftruo  los  zefos . 

pues  fi  aora  no  los  gaitas,  Tocan  caxas ,  y  /alen  por  un  lado  AAfi 

para  quando  ,  para  quando  tobolo  ,y  Soldados  ,y  por  otra 

fon,  Júpiter,  tus  venganzas?  Vanfe.  Marlene  5i y  Damas,. 

Arljl.  Dame  otra  vez  los  brazos 
porque  coronen  tan  hermoíos  lazos 
oy  la  cíperanza  mia. 

'Marlen.  Mi  v  ida,  herma  no,  á  tu  valor  fe  fia,-, 
publiquen  ,  pues  ,  tus  glorias, 
que  victorias  de. amor  ion  mis  victorias,,. 

Arljl.  Yá  que  por  la  lealtad,  de  Poiidoro, 
como  te  dixe  ,  con  mi  nombre  prefo, 
de  un  infeliz  á  otro  infeliz  iucello, 
pude  llegar  donde  tu  luz  adoro; 
y  donde  á  tu  obediencia,  y.  tu  decore^ 
atenta  dignamente 
nueítra  nación,. de  fu  alidada  gente 
General  me  ha, nombrado,, 
cumpliré  la  palabra  que  te  he  dado 
de  morir  animofo, 
ó  traerte  libre  á  tu  adorado  efpofo. 

’Marlen.  O  cúmplamela  el  Cielo, 
y  pues  el  campo.de  criítal ,  y  hielo, 
de  aqui  á  Egypto  es  tan  breve, 
por  e£fe  paífadizo  que  de  nieve, 
ó  fe  encrefpa  ,  ó  fe  eriza, 
quando  el  copete  de  fu  frente  riza, 
preíto  la  nueva  eípero 
de  que  mi  amor  defempeñó  tu  azero., 

AriJl.Sí  tu  amor  va  conmigo, 
fácil  empreña  ,  fácil  triunfo  figo. 

Buelven  a  tocar  caxas , y  JaleTolomeo,. 

Tolom.Yk  el  campo  criftalino 
tanto  pez  de  madera  ,  ave  de  lino 
admite  en  fus  esferas, 
que  parecen  las  ondas  lifonjeras,. 
ocupando  orizontes, 
una  vaga  República  de  montes. 

'Arljl.  Y  pues  noble  no  queda, 

que  eícufarfe  a,  tan  alta  facción  pueda, 
fiue  me  des,  te  fuplico, 


licen- 


JOI 


pe  D.  Pedro  Calderón  de  ta  Barca . 
licencia.  Mar.  Antes  de  oirla,  la  replico* 
Capitán  de  mis  Guardas  te  ha  dexado 
mi  efpofo  ,  fu  Palacio  te  ha  fiado} 
no  es  aísiftirme  á  mi  menos  ufana 
facción  ,  que  eíTotra. 

Arijtob.  Dice  bien  mi  hermana, 

y  pues  el  cargo  ,  que  os  quedéis  abona*: 
mirad  que  me  miréis  per  lu  perfona. 

Tol.  Obedecerte  efpcro. 

Mar.  Y  yo  veros  partir  á  todos  quiero, 
porque  os  den  para  iros 
agua  mis  ojos  ,  viento  mis  fufpiros. 

Butlven  a  tocar  la  caxa  ,  vanfe  Marlene  ,  Anp 
tobolo  ,  y  Soldador ,  y  quedan  Tolomeoy 
y  Libia • 

Lib.  Permita  la  ocafion  á  mi  defeo 
el  que  de  tu  falud  ,  ó  Tolomeo, 
el  parabién  te  de  s  si  bien  pudiera  _ 
dármele  á  mi  mejor  de  que  no  huviera 
Mariene  admitido 
la  fineza  de  ir ,  que  huvicra  fido 
doblada  la  dolencia,, 

confolar  un  dolor  con  una  aufencia.  1 
Tolom.  Agradezca ,  feñora, 

el  favor  toda  una  alma  que  te  adoran 

y  pues  como  á  milagro 

fu  yo  ,  mi  vida  á  tu  Deidad  confagro, 

cree  que  el  morir  fentia, 

no  ,  Libia  hermofa  ,  no  porque  mona, 

fino  porque  fin  verte, 

pagaba  con  dos  vidas  una  muerte. 

Lib.  Refponderte  quifiera, 

“  mas  la  Reyna  ,  que  ocupa  la  ribera, 
me  echará  menos  ,  íolo  te  prevengo,, 
que  yá  falfeada  ,  para  vernos  tengo 
del  jardín  cita  llave. 

Tol.  Si  íer  amor  ladrón  de  caía  fabe, 
dame  la  llave  aora, 
y  apenas  defdoblar  verás ,  feñora, 
la  falda  que  arrugó  la  noche  fría 


jOí  El  mayor  monjlruo  los  zelos ; 

fobre  Ja  hermofa  variedad  del  dia, 
quando  éntre  en  el  jardín  ,y  fean  fus  flores 
los  teftigos  no  mas  de  tus  favores; 
tiendo  íus  pompas  bellas, 
ti  flores  para  ti ,  para  mi  Eflrellas. 

Lib.  Toma  ,  y  advierte  no  entres  ,  que  quexofa 
de  ti  Syrene ,  y  de  mi  amor  zeioíá, 
anda  ,  hafta:::  mas  no  puedo 
profeguir ,  á  Dios ,  pues. 

Tolom.  Confu fo  queflo; 

oj^e  ,  efpera.  Lib.  No  faltes  defta  parte, 
que  yo ,  íi  puedo  ,  bol. ve  re.  á  informarte.  Vafe, 
Tolom.  Aunque  en  la  paz  me  quedo, 

temer  mas  guerra  en  mis  fentidos  puedo, 

que  tienen  Mar  ,  y  tierra, 

pues  incluyen  mas  guerra, 

que  tierra ,  y  Mar  ,  el  anfia  ,  y  el  cuidado 

del  que  aqui  aborrecido,  y  alli  amado, 

lidia  con  fu  defeo, 

fondo  Sirene  ,  y  Libia:::  Dentro  Filipo. 

Filip.  Tolom co? 


Tolom.  Cielos,  Llamáronme?  FU.  Si. 

Tolom.  Quién? 

Sale  Filipo  con  una  vanda  en  elroflro . 

Filip.  Un  hombre  que  ha  llegado 
en  un  barco  ,  que  ha  bolado 
defde  el  Mar  de  Egypro  aqui, 
y  que  fin  fer  conocido 
de  otro ,  á  cuyo  fin  ,  cubierto 
el  roftro  ,  ha  tomado  puerto 
en  fitio  mas  efcondido, 
á  folas  tiene  que  hablaros: 
feguidme.  Tol .  No  me  diréis 
quien  fois? 

Filip.  Defpues  lo  (abréis. 

Tol.  Quién  vio  fuceífos  mas  raros? 
guiad  ,  pues. 

Filip.  Si  haré ,  que  ninguno 
me  ha  de  vér  hablar  con  vos. 

Entran  por  una  parte, y /alen  por  otra. 


Tol.  Ya  eftamos  folos  los  dos, 
y  el  fitio  es  tan  oportuno, 
que  es  apartado  lugar. 

■Filip.  Pues  leed  efl'e  papel, 

que  en  viendo  lo  que  ay  en  él* 
tenemos  mucho  que  hablar. 

Tol.  Cada  punto ,  cada  inflante 
añadís  al  corazón 
otra  nueva  confufion. 

FU.  Aun  mas  quedan  adelante: 
leed  ,  que  mas  duda  os  efpera* 
por  piadofo ,  ó  por  cruel. 

Tol.  Del  Tetrarca  es  el  papel, 
y  dice.  FU.  Defta  manera, 
defcubriendo  fu  intención, 
lo  que  ay  en  él  he  de  vér, 
para  vér  qué  debo  hacer. 

Tol.  Notable  es  mi  confufion. 

Lee.  A  mi  fer  vicio  conviene, 


At 
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a  mi  honor  ,  y  á  mi  reípeto,  ToL  Dices  bien  pero  ,  aun  es  mucha 


que  muerto  yo  ,  con  íecreto 
dfis  la  muerte  á  Mariene. 

Hombre  ,  que  de  aítombros  lleno,, 
Rae  en  carta  tan  fucinta 
del  rejalgar  de  íu  tinta 
inficionado  el  veneno: 
fi  conjuración  ha  fido 
H  defta  temeridad, 

V  a  examinar  nii  lealtad 
de  parte  Tuya  has  venido, 
no  í'oio  en  lo  que  contiene 
mi  honor  convendrá,  mas  pienfa> 
que  he  de  morir  en  defenía 
de  mi  Reyna  Mariene; 
y  pues  traydor ,  vive  Dios, 
eres  ,(que  no  te  encubrieras, 
el  rofiro  íi  noble  fueras) 
y  eftamos  Tolos  los  dos, 
te  tengo  de  hacer  pedazos, 
entre  mis  brazos. 

No  harás,  Defcuhrefe .. 

que  yo  no  cfperaba  mas, 
para  darte  mil  abrazos. 

Filipo  ,  (qué  es  lo  que  veo!) 
tu  fofpechofoí  (qué  miro!) 
yá  con  mas  caula  me  admiro,, 

..  eon  mas  razón  no  lo  creo. 
l:iP  El  Tetra  rea  para  ti 
c«n  efla  carra  me  embia,, 
que  de  los  dos  Tolo  fia 
H  acción  que  contiene  en  si: 
muerto  él ,  nos  manda  que  muera: 
^lariene ;  pero  yá 
que  de  ru  valor  ella 
*  hhi  la  fé  verdadera, 
quede  e  el  calo  encubierto, 
ciUe  fi  c|  vive  ,  citarlo  es  bien; 

V  h  acafo  muere  ,  quién 
Itu  de  obeaeccr  a  un  muerto? 


mi  duda  ,  lepa  qué  es  cito, 
quién  en  tal  furor  le  ha  puedo? 
FU.  Si  quieres  faberlo  ,  cfcucha: 
Octaviano  ,  enamorado 
de  un  retrato  que::: 

Tolom.  Detente, 

que  por  aquí  viene  gente. 

FU.  A  los  dos  nos  ha  importado, 
que  no  me  vean  ;  y  afisi, 
por  defmentir  la  fofpecha, 
quédate  á  hacer  la  defecha, 
y  vente  defpues  tras  mi, 
que  en  elle  monte  te  efpero, 
y  mil  prodigios  fabrás.  Vafe* 
?ol*  Qué  tengo  que  faber  mas, 
fi  ya  de  lo  que  sé  muero? 
Mariene  era  ,  ya  torció 
á  los  jardines  el  palto; 
y  yo  íufpcnfo  del  cafo 
que  me  ha  fuccdido  ,  no 
sé  de  una  acción  tan  crueí> 
quantas  cofas  anticipo: 
buclva  á  feguir  á  Filipo, 
bolvienda  a  leer  el  papel. 

Safe  S ¡rene. 

Siten.  Decidme:  íi  por  aquí 
ha  paliado  Mariene, 
que  en  íu  feguimicnto ;  pero 
íi  huviera  vifio  quien  eres, 
ni  aun  efio  te  preguntara, 
por  no  hablarte  ,  por  no  verte- 
Tel .  Elpera  ,  Syrcne,  aguarda. 
S¡ren.  Para  qué  ,  tyrano ,  aleve, 
ingrato  ,  fiilfo  ,  inconfiante? 
'Ivlora.  Para  quefepas  ,  Sircne, 
que  los  hombres  como  yo, 
ton  principales  mugeres 
bien  pueden  no  fer  amantes, 
peto  no  ci  no  ier  córteles: 


yo 


-*0"4  c  ,J  .  £l  May°r  monJiruo  los  zclos: 
yo  por  Soldado  no  tuve  ,  .  , 

inclinación.  Sir.  Cefle ,  celTe,  ^  y°-  8  fi.neza 


tu  voz ,  que  aun  íátisfaceiones 
de  ti  no  quiero. 

Sale  Libia ,  y  queda  fe  al  paño • 
'Libia.  Valedme 

Cielos  !  qué  efcucho?  mas  cómo 
Jo  dudo,  pues  claramente 
dice  que  la  fatisface 
Ja  que  dice  que  no  quiere 
oir  latisfaccionesí  Tol.  Ya 
que  aquella  ocafion  ofrece 
el  acaío  de  encontrarme,  (de. 
t  por  mi  mi  fino  has  de  oírme, atien- 
*5/r>  No  haré  tal ,  que  ccrtelana 
yo  también ,  r.o  quiero  hacerte 
el  pelar  de  que  no  leas 
el  p;pel  que  te  divierte 
tan  afolas  ;  y  aísi  es  bien, 

(  porque  él  fea  el  que  me  vengue, 
moílrando  quan  poco  ,  ó  nada 
mis  vanidades  lo' lienren) 
que  pues  leyéndole  te  hallo, 
que  leyéndole  te  dexe.  Vafe,. 

Libia.  Qué  papel ,  Cielos  ,  ferá 
el  que  la  venga,  y  la  ofende? 

.Tí/- Haces  bien  ,  pues  aunque  buelva 
á  leerle  ,  una ,  y  muchas  veces, 
una  ,  y  muchas  bolveré 
a  dudar  lo  que  contiene. 

Lib.  Mi  íufrimiento  qué  aguarda? 

*XoL  lee  A  mi  fer vicio  conviene::: 

S  ale  Libia ,  y  afele  el  papel, 

lab.  Suelta ,  ingrato. 

T°l.  Qué  es  aquello? 

Lw.  Saber  qué  papel  es  elle. 

Tol  Pues  no  lo  has  de  faber  ,  Libia. 

Llh-  Como  no?  Tol.  Si  es  que  merece 
aJ.g°  contigo  mi  honor, 
íi  me  chimas  íi  me  quieres. 


de  no  verle.  Lib.  Qué  es  n o&Vtfk' 
h  lo  que  á  decirte  buelvo, 
es ,  que  en  el  jardin  no  entres* 
de  cuya  puerta  la  llave 
mi  amor  te  entregó  imprude11^ 
halla  que  una  leña  mia 
te  aífegure  de  Sirene, 
porque  quexofa  de  ti, 
y  de  mi  zelofa  ,  íu ele 
ellár  en  él  á  deshoras, 
cómo,  di,  ingrato  ,  pretenda 
hallándote  con  la  mifma 
de  quien  recatarte  debes, 
dándola  fatisfacciones, 
y  dicicndola  que  aqueíte 
papel  la  venga  de  ti, 
que  fin  mirarle  ,  le  dexe? 

‘X‘0l.  Aunque  tienes  razón  ,  Lib  ti* 
Vive  Dios  que  no  la  tienes, 
el  papel ,  ni  á  ella ,  ni  á  ti 
toca ,  y  en  fin  ,  no  has  de  vetIe# 
Lib .  He  de  verle. 

Te/.  Mira:::  Lib .  Aparta, 
TV.Coníidera::: 

Lib.  Quita.  Tol.  Advierte, 
no  defatento:::  Lib.  Tú?  Tol. 

Lib. De  que  fuerte?  Tol,  Deíla 
Lib.  Tú  conmigo  tan  grofléro?. 

Tol.  Tú  conmigo  tan  aleve? 

Los  dos.  Suelta  el  papel.  r.u 

Parten  entre  los  dos  el  papel? 
Marlene. 

Marlene.  Qué  papel? 

7  olom.  Grave  mal! 

Lib.  Defdicha  fuerte! 

Tol.  Quépudiile  engendrar ,  ’ 

lino  afpides  ,  y  ferpientes? 

Lib.  Qué  mas  afpides ,  que  zel°5L? 
Mar.  Pues  qué  atrevimiento  es * 
ah1 


afsi  me  cfplendor  fe  agravia^ 
afsimi  íombrafe  ofende? 
mi  decoro  íe  aventura, 

Y  mi  refpeto  íe  pierde? 

mi  cafa  ,  y  á  mis  ojos, 
yueftras  acciones  Te  atreven 
3  profanar  un  Palacio, 
emplo  de  honor,  tal, que  á  verle 
Sol  no  entrara  ,  á  no  entrar 
c°n  difculpa  de  que  viene 
3  darle  la  luz  ,  que  el  Sol 
*mn  no  entrara  de  otra  fuerte?. 
Efame  tu  eíTa  parte ,  tu 
fíTotra  ,  del  las  conviene 
^  jo-formar  á  mi  recato. 

°‘°m.  Que  es  una  vivora,  advierte, 
dividida  en  mitades, 

^c°n  qualquiera  eltremo  muerde. 
1'í***?9  Vete  Eihia,  de  aqui. 

]b'  Piedad  es  el  que  me  auíente, 
^Por  no  verla  tan  ayrada.  Vafe. 
y.y-Tü  también, qué  aguardas?  vete. 
Si  por  ventura  han  podido 
mjs  férvidos  merecerte 
üIa  una  merced  ,  que  fea 
Capaz  de  muchas  mercedes, 
joitipe  eífe  papel ,  y  no 
e  leas ,  feñora  ,  atiende 
S^e  quanto  por  verle  aora, 

3ras  delpues  por  no  verle. 

?  •  Qué  deíéo  de  muger 
T'o^lndióal  inconveniente? 
p  I  que  advertido  de  mí, 
que  á  fin  diferente 
C  qiie  HegaíTe  á  tus  manos, 
a  inficionado  eflé 
t  aPel  de  un  mortal  veneno, 
n  riguroío  ,  y  tan  fuerte, 

¿  e  matará  á  quien  le  mire, 

*  es  Ia  caufa  porque  el  leerle 

T°m.  v . 


Le  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 


5o) 


á  Libia  le  defendía, 
viendo  que  entre  ellos  laureles 

era  ella  quien  íe  avia  hallado, 

no  íiendo  ella  á  quien  previene 
matar  mi  fe  en  tu  férvido, 
que  ay  en  el  algún  aleve, 
con  quien  fe  derive  Odavianoj 
y  afsi ,  que  de  ti  le  eches 
con  lagrimas  ,  á  tus  pies 
te  fuplico  humildemente. 

Mar,  Quien  advierte  de  un  peligro, 
nunca  fuplicando  advierte,  ° 
porque  el  beneficio  manda, 
y  no  ruega  :  luego  mientes; 
que  íi  ellos  diremos  haces, 
quando  me  acuerdas  los  -bienes,’ 
qué  dexas  que  hacer  ,  qué  dexas-, 
quando  los  males  acuerdes?. 

Letra  del  Tetra  rea  es, 
con  que  ya  fe  defvanece 
el  que  fuellé  tuyo  ,  y  ya, 
que  viva ,  ó  muera ,  he  de  leerle. 

Tolom.  Ay  infelice  de  n! 

Mar .  Dice  á  partes  de  ella  fuerte: 
Muerte ,  es  la  primera  razón 
que  he  hallado, honor  contiene 
ella  ,  Mariene  aqui 
fe  eferive  :  Ciclos,  valedme, 
que  dicen  mucho  en  tres  voces 
Mariene  ,  honor,  y  muerte. 
Secreto  aqui ,  aqui  refpero; 
ícrvicio  aqui ,  aqui  conviene, 
y  aqui ,  muerto  yo  ,  prpfigue; 
mas  qué  dudo?  yá  me  adviertes 
los  dobleces  dd  papel 
adonde  ellán  los  dobleces, 
llamándole  unes  á otros. 

Pene  los  pedazos  en  el  jueloy  júntalos; 
Sé  ,  ó  prado,  lamina  verde, 
en  que  ajuílandolos ,  lea; 

Sir  a 


jo  6  El  mayor  monjlruo  lo  i  zclos. 

á  mi  fervicio  conviene,  defpues  que  vives  aufente, 

á  mi  honor  ,  y  á  mi  reíjpero,  adorando  eltoy  tu  fombra, 


que  muerto  yo  (hados  crueles!) 
deis  (con  qué  temor  refpiro!) 
deis  la  muerte  á  Marienc. 

Bien  dixifte  que  era  fiero 
tófigo ,  y  veneno  fuerte, 
put {loque,  fi  no  me  mata, 
por  lómenos  ,  lo  pretende: 

Quién  cite  papel  tedió? 

7’o!om.  Filipo  ,  que  con  él  viene 
de  Egypto:  pero  feñora, 
citar  fatisfccha  puedes 
de  íu  lealtad  ,  y  lamia, 
pues  los  dosn: 

JMarien.  Otra  vez  mientes, 
que  ni  él,  ni  tu  lois  leales, 
pues  cobardes  ,  pues,  aleves, 
ó  viva  ,  ó  muera ,  no  fois 
como  debéis ,  obedientes 
al  precepto  de  mi  efpoto: 
quién  mas  es  cómplice  en  elle 
fccreto?  Tol.  Nadie  ,  feñora. 

TMar.  Pues  mira  lo  que  te  advierte 
mi  voz  ,  que  ninguno  lepa, 
ri  aun  Fibpo ,  que  á  entenderle 
llegué  yo. 

Tolcm.  Un  marmol  feré.  Vafe. 

Mar.  O  infelice  una,  y  mil  veces 
la  que  fe  vé  aborrecida 
de  la  cofa  que  mas  quiere. 

En  qué  amado  efpoío  mió, 
en  qué  mi  vida  te  ofende, 
que  te  pefa  de  que  viva 
Ja  que  de  adorarte  muere? 
Quando  yo  tu  libertad 
trato,  y  á  Imperios  de  nieve 
doy  ,  Semiramis  de  ondas, 
Bdbylot>ias  de  baxeles; 
quando  en  mi  imaginación, 


y  a  mis  ojos  aparente, 
por  burlar  mi  fantasía, 
abrazé  ai  ay  re  mil  veces; 
til  en  una  obfeura  prifion, 
funeílo  mifero  albergue, 
en  vez  de  abrazar  mi  imagen» 
eítás  trazando  mi  muerteí 
O  te  quiero  ,  ó  no ;  li  no 
te  quiero  ,  no  es  mas  decente 
á  un  noble  que  de  muger 
que  le  olvida  no  íé  acuerde? 

Y  fite  quiero  ,  por  qué, 
defpues  de  muerto  pretendes 
que  muera  ?  no  labré  yo, 
íin  mandarlo ,  obedecerte? 
Luego  olvidando  (ay  de  mi!) 
ó  queriendo  ,  de  una  fuerte 
ofendes  tu  vanidad, 
ó  mi  ingratitud  ofendes? 

Si  del  Mundo  el  mayor  Monto1* 
me  eftá  amenazando  en  elfc 
enquadernado  volumen, 
mentira  azul  de  las  gentes, 
y  tu  me  matas  ,  ferá 
bien  decirle  de  ti  ,  que  eres  7 
el  mayor  Monftruo  del  Muño0" 
Mas  ay  ,  que  en  llegando  á  c# 
termino ,  no  sé  que  nuevo 
efpintu  me  enfurece; 
y  pues  me  tocan  al  arma 
afectos  tan  diferentes 
de  los  mios ,  plegue  al  Cid0» 
fementido  cfpolo  aleve, 
que  el  focorro  que  te  embl^ 
nunca  a  tomar  Puerto llegué 
entre  las  Syrtcs ,  y  Scylas 
de  Egypro  á  pique  le  echel* 
los  zozobrados  embates,  ^ ,jS 


De  D.  Pedro  Calderón 
los  contrallados  baybenes 
de  las  ráfagas  de  Bolo, 
ó  los  íepulcros  de  Tetis. 

No  folo  en  tu  libertad 
milite  ,  pero  de  fuerte 
irrite  á  Odaviano  ,  que 
aprefurando  tu:::  tente, 
lengua  ,  no  fu  muerte  digas, 
baíta  que  el  diga  mi  muerte: 
que  una  cofa  es  fer  quien  íoy, 
y  otra  ofenderme  el :  ó  plegue 
al  Cielo  ,  que  vidoriofa, 
tan  en  fu  favor  navegue 
la  Armada  de  fu  locorro, 
que  fobre  el  Puerto  de  Menfís, 
en  tan  grande  eftrecho  ponga 
la  confufion  de  íus  gentes, 
que  temeroíás  deque 
las  mias  fus  muros  entren 
a  fangre ,  y  fuego  ,  á  partido 
reducidas  ,  me  le  entreguen 
Vivo ,  para  que  á  mis  brazos::: 
pero  que  digo  i  fufpende, 
lengua ,  otra  vez  el  acento, 
fi  no  es  que  decir  intentes, 
á  mis  brazos  ,  para  que 
Vengativa  ,  e  impaciente, 
en  ellos  le  haga  pedazos: 
ay  de  mi !  qué  fácilmente 
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de  un  eltremo  a  otro  fe  palian 
en  afectos  de  mugeres 
Jas  laítimas  á  fer  iras, 
y  ios  favores  deídenesí 
De  mugeres  dixe  ,  pero 
dixe  mal ,  que  excluirle  deben 
Jas  mugeres  como  yo 
de  lo  común  de  las  leyes? 
y  pues  piadofas  en  una 
parte  ,  y  en  otra  crueles 
mis  aníias  lidian  ,  en  tanto 
tropel  como  me  acomete 
de  divididos  afedos, 
de  encontrados  pareceres, 
y  opueftas  obligaciones, 
deme  el  Cielo  mduílria  ,  déme 
medio  el  hado  ,  para  que 
tanto  unas  con  otras  temple, 
que  como  efpofa  ofendida, 
y  como  Reyna  prudente, 
cumpla  con  el  Mundo,  y  cumpla’ 
conmigo,  quando  á  vér  lleguen 
Cielo,  Sol,  Luna,  y  Eflrellas, 

A  (tros  ,  y  Signos  Celeltes, 
montes,  mares,  troncos ,  plantas, 
hombres  ,  fieras ,  aves,  peces, 
que  como  Reyna  perdone, 
y  como  muger  me  vengue. 

Vafe. 


JORNADA  TERCERA. 


Suenan  inftrumentos  de  mufica  en  una  parte y 
y  en  aviendo  cantado ,  Juenan  en  otra  caxas 
dejlempladas  ,  y  defpues  de  Jus  ver  Jos  ,  enmedio 
Jaiva  de  tiros  ,  y  chirimías  ,  y  faien  al 
tallado  0  SI  avia  no  ,  el  Capitán , 
y  Soldados. 


XJnos.  yiva  Odaviano.  Mufic.  Viva. 

Sil' 2.  Vnos. 


El  mayor  monjlruo  los  zclos 

Unos.  Y  en  los  campos  de  Oriente::: 

Mufic .  Y  en  los  campos  de  Oriente::: 

Unos.  Ciñan  fu  auguíla  frente::: 

Mufic. Ciñan  íu  augufta  frente::: 

Unos.  Sacro  el  Laurel  ,  pacifica  la.Oliva. 

Tocan  las  caxas  de fl emuladas ,  y  dice  dentri 
Marlene» 

'Mañane.  La  aclamación  feítiva, 
convertida  en  lamento 
de  miíero  concento, 
diga  en  mi  pena  fiera, 
que  muera  yo  donde  mi  cfpofo  muera. 

"Dent.  otros.  A  tierra  ,  á  tierra.  La  falva; 

Cap.  dent.  Marche 

infpirando  el  clarin  ,  herido  el  parche, 
á  la  Ciudad  en  orden  nueítra  gente. 

Salen  Ottaviano  ,  el  Capitán  , y  Soldados . 

Qflav.  Salve, ó  tu  gran  Metrópoli  de  Oriente., 
Jcrufalén  divina, 

ialve ,  ó  tu  Emperatriz  de  Paleftina, 

y  del  Afia  feñora, 

que  en  el  rofado  Imperio  del  Aurora 

con  luciente  voz  muda 

el  Sol  en  fu  primera  edad  fallida: 

falve  otra  vez  ,  y  admite 

tu  Cefar  ,  cuyo  nombre,  que  compite 

al  tiempo  ,  y  ai  olvido, 

dos  veces  al  Laurel  redimido, 

pifa  tu  arenad  una, 

en  favor  del  poder ,  y  la  fortuna} 

y  otra  ,  por  mas  blafones, 

a  pefar  de  traydoras  fediciones: 

pues  quando  prefumias 

que  del  Romano  yugo  facudias 

la  cerviz  ,  con  aver  oy  embiado 

á  Arjílobólo  ,  en  tanto  leño  alado  j 

á  librar  tu  Tetrarca, 


De  D.  Pedro  Calderón  déla  Barca, 
yo  ,  como  ,  en  fin.,  Caudillo  de  la  Parca, 
aviendole  encontrado  en  el  camino, 
y  á  fuerza  del  deftino 
dcxadole  fu  Armada 
en  las  cofias  de  Jafa  derrotada, 
llego  á  ti ,  donde  intento 
que  el  primer  efcarmiento 
que  tu  muralla  vea, 
de  tu  Tetrarca  la  cabeza  fea, 
á  cuyo  fin  ,  por  mas  infeliz  fuerter 
fu  muerte  dilaté ,  porque  fu  muerta 
le  dé  terror  mas  fiero, 
y  mas  al  filo  de  efte  infauftoazero, 
delagraviando  de  camino  aquella,, 
que  ofendió  ,  foberana  Deidad  bella. 

De  efie  ,  pues  ,  baxél  donde 

mas  le  íepulta  el  buque ,  que  le  efeonde, 

¿  tierra  le  íacad  ,  con  el  criado, 

que  también  ,  por  averme  á  mi  engañado, 

y  que  era  el  Arifiobolo  fingido, 

Vanfe  los  Soldados  tocan  caxas  dejlernpladas, 
y  faéna  la  mufica,. 

ha  de  morir :  mas  qué  confufo  ruido 
de  muficas  en  una 

pártele  efcuchaí  quién  en  otra  alguna 
Pedición  caxas  tocadeftempladas, 
repitiendo  encontradas, 
allí  con  voz  altiva::: 

Mufica ,  y  unos .  Viva  Octaviano ,  viva. 

OSfav.  Y  allí  con  voz  fevera:: 

Mar,  y  muera  yo  donde  mi  efpofo  mueran 
Cap.  De  la  Ciudad  abiertas 

á  tu  falva  ,  feñor ,  miro  dos  puertas, 
que  de  aqui  íe  divifan, 
y  varias  de  un  efiremo  en  otro  avifan,-. 
que  por  una  de  hombres  el  fefiivo 
vulgo  ,  aclamando  tu  renombre  altivo, 
á recibirte  íale> 
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El  mayor  monfiruo  los  zelos . 
y  porque  el  llanto  al  regocijo  iguale, 
por  otra  ,  negros  lutos  arraftrando, 
y  haciendo  las  mugeres  nuevo  vando, 
íalen  también ,  diciendo 
en  ambos  coros  uno ,  y  otro  efiruendo: 

Tod.y  muf.  Viva  Octaviano ,  viva, 
y  en  los  campos  de  Oriente 
ciñan  íu  augufta  frente 
lacro  el  Laurel ,  pacifica  la  Oliva. 

Mar.  La  aclamación  íeftiva, 
convertida  en  lamento 
demiíero  concento, 
diga  de  otra  manera, 
que  muera  yo  donde  mi  efpofo  muera. 

Con  efta  repetición  ,  Jalen  al  tablado  los  mu [icos , 

y  Filipo  con  una  fuente  ,  y  en  ella  unas  ilaves  ,  y 

Tolomeo  con  otra  ,  y  en  ella  un  Laurel  ,  /  por, 
ía  otra  parte  May  iene  ,  vejiida  de  luto  ,  con  un 
velo  en  el  roflro  , y  todas  las  muyeres 
que  puedan. 

Tol.  Pues  la  Ciudad  no  tiene 
mas  medio ,  aunque  lo  lienta  Mariene, 
fuerza  es  rendirnos  :  llega, 
y  til  Jas  llaves ,  y  el  Laurel  le  entrega. 

Filip.  En  albricias  del  fin  de  penas  tantas, 
Jerufalcn  ,  Tenor  ,  oy  á  tus  plantas 
fus  llaves  rinde. 

Tolom .  Y  fu  Laurel  ,  y  Oliva. 

Los  dos.  Diciendo  á  voces: 

Todos .  Octaviano  viva. 

M trien. y  mufic.  A  tus  pies  infelice 
llega  también  quien  afligida  dice, 
bien  que  en  clauíula  menos  lilonjera: 
que  muera  yo  donde  mi  efpofo  muera. 

OBav.  En  eftremos  tan  raros, 

que  agradeceros  tengo  ,  y  que  eftimaros 
á  vofotros ,  mas  no  que  agradeceros, 
ni  eflimaros  á  vos  3  llegando  á  vetos 


con 


51 1 


De  D.  Pedro  Calderón  de  la  Barca. 
con  Teñas  tan  funeítas 
de  mis  aplaufos  perturbar  las  fieñas; 
marche  el  Campo. 

Buelve  OEtaviano  la  efpalda  ,  y  ella  le  detiene* 

Marlene.  Primero 
me  has  de  efcuchar. 

061  av.  Si  enternecer  no  efpero 
mis  iras ,  para  que  con  ellas  luchas? 

Mar.  Para  que  til  goviernas  ,  íi  no  efcuchas? 

061  av.  Dices  bien  ,  oírte  quiero  ,  mas  no  ignoro 
que  tampoco  es  refpeto  ,  ni  decoro 
que  tapada  efcucharte  aya  ,  fin  verte. 

Mar.  También  tu,  dices  bien  ,  aora  advierte::: 

d? uitafe  el  velo . 

06íav.  Cielos  ,  que  es  lo  que  veo! 

de  quando  acá  tomó  cuerpo  el  defeo? 

Mar „  Cielos  ,  qué  es  lo  que  miro! 
todo  el  aliento  al  corazón  retiro, 
al  verme  en  fu  preferida  defeubierta. 

06tav.  No  es  ella  la  beldad  que  adoré  muerta?, 
Mar.  Sufpenfa  al  verle  quedo. 

06tav.  Al  mirarla ,  ni  creer ,  ni  dudar  puedo. 
Tol.  Qué  eílremo  es  cite  ?  ay  infeliz!  fin  duda 
viene  á  que  el  Cefar  á  vengarla  acuda 
de  aquel  rigor  :  no  baíta  ,  pena  mia, 
prefa  á  Libia  tener  defdc  aquel  dia, 
fino  querer  aora 

defeubrir  el  fecreto?  Filip.  Pues  ignora 

á  qué  fue  mi  venida, 

no  ay  que  temer ,  fegura  cita  mi  vida. 

'Mar.  Mal  cobarde  me  aliento.  A  parU 

061  av.  Mal  oífado  me  animo.  A  parí. 

Mar.  Mas  por  qué  me  reprimo? 

06lav.  Pero  por  qué  lo  que  he  de  eílimar  liento? 

Muger  ,  qué  quieres! 

Mar.  Que  me  elles  atento. 


061 av. 


El  mayo  r  monjlmo  los  zelos. 

Otfav.  Qué  aguardas ,  puesí  Mar.  Lícucha: 
mucha.es  mi  turbación. 

Otfav.  Mi  pena  es  mucha, 

pues  la  muerta  ceniza  es  viva  llama. 

Mar.  Inclito  Celar  ,  cuya  heroyca  fama;:: 

Salen  los  Soldados  con  el  Tetrarca  5  y  Polidora. 

Sold.  i.  Con  el  criado  aquí  el  Tetrarca  viene. 

Tetr.  Qiie  miro  !  con  el  Celar  Mariene? 

-pues  no  bailaba  ,  Cielos, 

ir  á  morir  ,  lino  á  morir  de  zelos?. 

Tolid.  Qué  Ion  zelos  ?  pluguiera 
á  Baco  ,  para  mi  zelos  huviera, 
y  no  . huviera  un  garrote, 
que  anda  delde  ia  nuez  hada  el  cogote 
ya  haciéndome  colquülas.jO¿?¿x\Su  caftigo 
diré  delpnes.  Profigue. 

Mar  i  en.  Ya  proíigo. 

Inclito  Celar ,  cuya  heroyca  fama 
al  Alcázar  le  eleva  de  la  Luna, 
quando  con  labios  de  metal  te  aclama 
íu  Júpiter ,  y  Dios  de  la  fortuna: 
ii  quando  él  á  relámpagos  1c  inflama, 
el  Iris  le  lerena  ,  en  mi  importuna 
fuerte ,  que  eres  mi  Júpiter  le  vea, 
y  el  Iris  de  mi  paz  tu  Laurél  lea. 

Y  pnes  tu  nombre  en  laminas  le  eferive, 
que  el  tiempo  que  mas  buela,que  mas  corre, 
ni  con  las  torpes  alas  le  derribe, 
ni  con  las  plantas  trágicas  le  borre: 
vive  piadolo  ,  generólo  vive, 
y  del  Sol  coronada  la  alta  Torre, 
que  al  Aguila  de  Roma  le  dio  nido, 
verás  triunfar  del  tiempo  ,  y  del  olvido; 

Yo  lo  y  la  defdichada  Mariene, 
dixera  bien  la  defdichada  efpofa 
.de  efie  contra  quien  ya  tu  ceño  tiene 
blandida  la  cuchilla  rigurolaj 
ii  una  linea  de  purpura  detiene 

del 
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del  mas  noble  animal  la  mas  furiofa 
acción  ,  deten  tu  el  paíTo  á  tus  enojos, 
pues  fon  lineas  de  purpura  mis  ojos. 

Mas  ay ,  que  en  vano  á  tus  piedades  pido 
la  vida  que  has  de  darme  generofo: 
que  eres  Rey ,  y  has  de  fer  compadecido: 
que  eres  valiente ,  y  has  de  fer  piadofo: 
que  eres  noble  ,  has  de  fer  agradecido*, 
que  eres  tu ,  y  has  de  fer  tan  vi&oriofo: 
que  conozcas  que  alcanza  menos  gloria 
el  que  con  fangre  mancha  la  victoria. 

No  ,  pues  ,  el  que  te  eípera  heroyco  afsiento, 
conítruyas  en  cadahalío  duro  ,  y  fuerte, 
no  el  triunfal  carro  en  trille  monumento, 
no  el  fauíto  en  ceremonias  de  la  muerte, 
no  la  mufica  en  mi  fer  o  lamento, 
no  la  felicidad  en  trille  fuerte, 
la  gala  en  luto  ,  en  pena  la  alegría; 
no  eches  á  mal  tan  vcnturofo  dia. 


Entra  triunfando,  pero  no  venciendo; 
entra  venciendo  ,  pero  no  vengando; 
que  mas  aplaufo  has  de  ganar,  entiendo,- 
perdonando  ,  feñor,  que  caíligando: 
halle  piedad  la  que  lloró  pidiendo, 
halle  piedad  la  que  pidió  llorando; 
y  pues  fon  dos,fiquiera  una  reciba, 
ó  que  yo  muera  ,  ó  que  mi  efpofo  viva. 

*etr.  Quién  de  dos  muertes  íitiada  fingiendo  fer  muerta  ,  quifo 
viólu  vida  tan  á  un  tiempo, 


que  negada  ,  ó  concedida^ 

^  de  qualquiera  fuerte  muero? 

°üd  Ay  tal  infamia !  que  llore 
Por  fu  marido ,  pudiendo 
llorar  por  mi ,  que  á  ellas  horas 
|fias  de  fentenciado  tengo 
oJ|a  cara  ,  que  él! 
c  ay.  Bien  fe  dexa  A  part . 

Jcr ,  que  Ariítobolo  al  trueco 
del  criado,  y  vér  que  eítaba 
Cn  el  retrato  fu fpenfo, 

Tom.r¡ 


deívanecer  mis  afectos; 
por  mi ,  por  ella  ,  y  por  él 
importa  que  fatisfecho 
viva  ,  pues  ha  de  vivir: 
adonde  hallará  el  ingenio 
difeulpas  para  un  mando, 
que  es  platica  de  tai  riefgo, 
que  aun  fatisfaciendo  agravia? 
mas  no  hablando  con  él, puedo 
darleáél  la  fatisfaccion: 
Alzad. ,  feñora ,  del  fuelo, 
una  vida  mepedis,' 

Ttt 


y; 
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y  aunque  es  verdad  que  ia liento, 
enmiende  el  pelar  de  oíros 
ei  güito  de  obedeceros: 
mas  no  me  lo  agradezcáis, 
que  fi  una  vida  os  ofrezco, 
es ,  porque  os  debo  una  vida, 
fin  íáber  á  quien  la  debo: 
iVueftro  hermano  ,  entre  otras 
joyas, 

perdió  eíte  retrato  vueíiro, 
y  fin  faber  cuyo  fuelle, 
de  que  hago  teftigo  al  Ciclo, 
y  á  quantos  Dioíes  adoro, 
folo  por  fer  tan  perfecto, 
mandé  á  un  Pintor, q  me  hicieífe 
del  una  imagen  de  Venus: 
eíia  ,  pues  ,  coníiituida 
ya  una.  vez  en  Deidad.,  viendo > 
un  peligro  en  que  me:  hallaba, 

(  decir  qual  fuellé  no  quiero, , 
porque  olvidare  el  perdón, 
fi  del  delito  me  acuerdo) 
del  me  libró,  de. manera, 
que  aunque  Venus  fueífe  el  dueño  > 
del  acaío  ,  fuiíteis  vos 
del  acafo  el  iníirumento; 
y  afsi  ,  en  términos  pagando 
el  averos  inrerpueíto 
entre  otro  az<  ro  ,  y  mi  vida, 
he  de  hacer  con  vos  lo  mefmo, . 
oy  que  os  advierto  interpuelta 
entre  otra  vida  ,  y  mi  azero; 
viva  vueíiro  efpofo ,  y  no 
fola mente  viva,  pero 
á  fu  honor  redimido; 
y  por  no  dexar  á  riefgo 
vueítros  ojos  de  que  lloren 
otra  vez  ,  ni  oiros  ,  ni  veros 
en  mi  vida,  (la  voz  miente,  A 
no  el  alma)  perdón  concedo 


á  vueíiro  hermano,  y  á  quantos 
en  etie  levantamiento 
cómplices  fueron  ;  y  en  fin, 
porque  ni  al  llanto  ,  ni  al  ruego 
quede  nada  que  pedirme, 
aun  vueíiro  retrato  os  buelvo, 
que.no.  es  decoro  fer  mió, 
ei  dia  que  sé  que  es  vueíiro: 
-tomad  ,  pues. .  Dafele , . 

Marien.  Vivas  los  figlos 
del  Fénix, 

Tetr.  Y,  tan  eternos 
como  deíeára  eíiavida, 
que  yá  como  tuya  ofrezco, 
porque  el  fer  dadiva  tuya, 
la  crezca  ei  merecimiento 
a  Mariene. 

Mjrien*  Felice, 
dulce  efpofo ,  amado  dueño, 
el  dia  que  buelvo  á  verte 
en  mis  brazos  :  quién  en  ellos::: 
mas  no, que  el  de  mi  decoro,  Af*' 
no  es  ei  de  mi  fentimiento. 

T£tr.  Qué  dichoíos.deíéngañosj 
aver  fabido  ,  el  primero, 
el  acafo  del  retratos 
y  el  íegundo,  hallar  fecreto 
aquel  rigor  que  fié 
de  Filipo  ,  y  Tolomeo. 

ToL  Ya  qué  tengo  que  temer?  A /ü 
pues  anda  tan  fina  ,  es  cierto 
que  tener  quiere. fu  enojo 
en  la  cárcel  del  friendo; 
y  luego  dirán  que  no  ay 
muger  que  guarde  fecreto: 
aísi  me  íucedan  bien 
los  medios  que  tengo  pueíioS' 
en  la  libertad  de  Libia, 
de  que  avilada  la  tengo 
con  ci  miímo  que  ella. noche 
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Fía  de  abrir  el  apofento, 
para  que  pueda  librarla. 

tienda  armad,  que  no  quiero 
entrar  en  Jeruíalén, 
halla  que  el  recibimiento 
de  Imperial  triunfo  aperciba: 
hermoí'o  prodigio  bello,  A  p, 
qué  me  firve  averte  hallado, 
fi  quandote  hallo  ,  te  pierdo? 

'Mar.  Hada  dexarte  en  tu  tienda, 
vamos  todos. 

Tetrflrc .  Yo  el  primero, 
como  el  mas  interdi  ado, 
feré  quien  vaya  diciendo: 
viva  Atireliano. 

Todos ,  /  mufle.  Viva, 

y  en  los  campos  de  Oriente 
ciñan  fu  augufta  frente 
facro  el  Laurel,  pacifica  la  Oliva; 
viva  Aureliano ,  viva. 

Gen  ejla  repetición  fe  vantodosty  que¬ 
dan. Poli  doro  ,  y  Soletados . 

Sold.i.  Por  que  vos,  pues  perdonado 
ellais  ,  en  íu  íegui miento 
no  vais  ,  dándole,  con  toaos, 
les.graous? 

$oiid.  Pgo*que,no'  quiero , 
quetan:gran  fupercheria, 
como  conmigo  le  ha  hecho, 

¡no  le  hiciera  vive  Apolo, 
no  digo  yo  con  un  negro, 
pero  ni  con  un  capón, 
que  aun  es  muchifsimo  menos, 
tjuanto  va  dclde  lér  hombre 
a  folo  empezar  a  íerlo. 

J.  Que  fu  perche  ria? 

iol\iv  No  tuiíleis 
^OS  quien  ¿me  dixo ,  viniendo. 


que  venia  á  fer  ahorcado? 

Sold.  i.  Yo  lo  dixe. 

Polid.  Pues  que  es  dello? 
es  bien  hacerme  caer 
en  faita  con  todo  un  Pueblo, 
que  eftaba  ya  ccmbidado? 
es  juego  de  niños  ello? 
venga  ufted  á  fer  ahorcado, 
vaya  ufted, que  ya  eftá  abíuelto. 
Qué  ha  de  decirfe  de  mí, 
fino  que  íoy  un  groftero, 
y  no  valgo  quatro  auartos 
para  ahorcado  ?  Y  fuera  defto, 
qué  ahorcado  no  es  como  un  pino 
de  oro ,  en  el  común  lamenro 
de  las  viejas  que  le  lloran? 

Eftá  por  ventura  el  tiempo 
para  no  fer  pino  de  oro, 
fiquierapor  un  momento? 

La  cofta  que  tenia  hecha 
de  mas  de  quatro  mil  gcftos, 
pera  elcoger  los  que  avia 
de  ir  por  el  camino  haciendo, 
qué  he  de  hacer  de  ellaíy  delpues 
qué  dirán  de  mi  los  ciegos, 
que  la  Xacara  tendrán 
eferita  yá  de  mis  hechos? 

Ello  he  de  morir  ahorcado, 
que  mi  honra  es  lo  primero; 
y  afsi  uftedes  no  fe  canfcn, 
q  aunque  les  pefe  ,  he  de  hacerlo; 
Pues  luego  es  bobo  el  delito, 
fino  oir  al  Pregonero: 

Efta  es  la  jqfticia  á  efte  hombre, 
por  Principe  contrahecho. 

So/d.  1.  Ande  el  menguado. 

Soldi.Eíke  es  loco. 

Polid.  Hablemos  bien  /Cavalleros, 
que  no  es  loco  ,  ni  menguado 
quien  tiene  mi  entendimiento. 

Ttt  2  Soldé 
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So  Id.  Dexarle  para  quien  es. 

Pol,  Han  de  ahorcarme,  ó  fobre  eíTo 
me  matare  con  mi  padre, 
con  mi  tío  ,  y  con  mi  abuelo; 
y  para  fatisíacer 
oy  á  todo  el  Univerfo, 
de  que  no  queda  por  mi, 
á  voces  iré  diciendo: 
efta  es  lajufiicia  á  efte  hombre, 
por  Principe  contrahecho, 

So!d.  i .  Pues  por  vida::; 

Polld,  Que  me  jura? 

Sale  A'ijlobolo • 

rJrífl.  Pol  idoro,  pues  que  es  efto? 

So  Id.  2.  No  es  nada. 

Pol .  No  es  fino  mucho, 

An/l..Quc  es ,  di?, 

Pe  lid.  Un  atrevimiento, 
yundefacato  muy  grande, 
que  aqui  contigo  le  ha  hecho, 
pues  fiendo  yo  tu  perfona, 
ahorcarme  quifieron  eftos, 
y  no  pudo  íer  á  mi, 
quando  yo  no  era  yo  mefmo, 
porque  hacia  tu  papel. 

AyíJI .  Pues  fi  conmigo  es  el  duelo, 
fatisfecho  le  perdono, 
porque  no  te  quexes  dellos: 
dónde  eftá  e  Emperador? 

^Sold.  i .  En  fu  tienda. 

Ari/l.  Pues  yo  quiero 
irle  á  agradecer  la  vida 
á  la  piedad  de  fu  pecho. 

Polld .  Yo  fabré  de  aqui  adelante 
el  papel  que  reprelento. 

Vanfe  todos . 


Salen  el  Tetrarca ,  Marlene  ,y  Damas* 

Tetr.  Defpues  de  darme  la  vida, 
que  yo  tan  á  cofia  compro 
de  los  agravios  que  callo, 
de  las  d.  fdichas  que  lloro, 
torciendo  las  blancas  manos, 
humedeciendo  ios  ojos, 
turbada  la  voz  del  pecho, 
pálido  el  color  del  rofiro, 
hafta  el  Palacio  has  llegado, 
y  en  el  á  lo  mas  remoto 
de  fus  quartos  ?  pues  qué  es  eftoí 
mira  que  es  afeéto  improprio 
del  beneficio,  cobrarle 
tan  prefio  :  no  rigurofo 
tu  pecho  aquel  bruto  fea, 
que  viendo  el  veloz  arroyo 
de  una  fuente  inficionado 
del  afpid  ,  noble,  y  piadofo 
le  enturbia ,  poique  no  beba 
el  caminante  ,  que  abforto 
de  ver  enturbiar  la  plata 
que  le  brindó  con  fonoro 
acento  á  beber  crifial 
en  penada  copa  de  oro, 
maldice  al  bruto  ,  ignorando' 
el  favor :  yo  afsUdudofo,  ■ 
no  agradeceré  la  vida, 
íi  con  agravios  la  logro; 
que  es  turbar  los  beneficios^ 
embozarlos  con  enojos.  j 
Marlen.  Ya  hemos  llegado  haíU  e 
quarto 

prevenido :  falios  todos. 

Vanfe  todos. 

Til  tenme  abierta  efia  puerta 
en  tanto  que  yo  dilpongo 
c..'  cer* 


cerrar  eífotra. 

Tetr.  Fortuna, 
que  es  ello? 

Mar  ¡en.  Ya  efta m os  Tolos. 

'Petrarc.  Que  miras? 

Marien .  Miro  eL  puñal, 
que  del  relox  prelurofo 
de  mi  vida  fue  el  balante., 

Petp.  En  un  peligro  notorio 
de  mi  vida  le  perdí. 

Mar.  Pues  eícucha. 

Tetr.  Yá  te  oygo. 

Mar\  Bien  penfaras  ,  6  cobarde 
amante  ,  ó  tirano  efpofo, 
aleve  ,  cruel ,  íangriento, 
bárbaro  ,  atrevido  ,  y  loco:; 

Bien  penfarás  que  pedir 
á  aquel  Monarca  famofo, 
á  aquel  valiente  Romano, 
á  aquel  Capitán  hcroyco, 
cuya  vida  el  ave  Tea 
que  en  Tagrado  mauTeolo, 
nace,  vive ,  dura  ,  y  muere,, 
hijo  ,  y  padre  de  si  proprio, 
la' tuya  comprando  á  precio 
de  TuTpiros ,  y  íollozos, 
ha.fido  piedad  ,  y  amor 
de  mi  pecho  generoío; 
pues  no  ha  fido  ,  no  ,  piedad;, 
ni  amo*  ;  a'fe&o  rabioTo, 
y ‘.venganza  si ,  porque 
no  ay  otro  eftilo  ,  no  ay  otro 
camino  de  caftigar 
Un  ingrato  pecho  ,  como 
pagarle  con  beneficios, 
quando  ofende  con  enojos, 
que  merced  hecha  á  un  ingrato, 
nías  que  merced  es  oprobrio. 
No  ,  pues  ,  por  librarte  ,  no, 
dei  veneno  rigurofo 
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turbé  el  criftal  ,  aprehendiendo 


piedades  del  Unicornio, 
antes  para  que  le  bebas, 
te  le  enturbié  con  embozos, 
y  al  rebés  de  la  piedad 
de  aquel  animal  piadofo 
procedí ,  pues  él  cubrió 
el-  beneficio  de  polvo, 
y  yo  de  alhagos  la  ofenfa; 
mira  lo  que  ay  de  uno  á  otro,, 
que  él  deídora  las  piedades, 
y  yo  las  piedades  doro. 

No  me  diera,  no  ,  venganza 
verme  morir  ,  quando  noto, 
que  es  la  muerte  en  los  afanes 
ultima  linea  de  todos: 
verte  vivir  ,  si ,  ofendido, 
aborrecido  ,  y  quexofo, 
porque  en  el  Mundo  no  ay 
caftigo  mas  rigurofo 
para  un  ingrato  ,  que  verfe 
olvidado  de  lo  proprio 
que  fe  vio  amado  :  el  que  llega 
á  efte  ,  cómo  vive  ?  como? 

Fuera  defto ,  por  mirnifma, 
por  mi  honor ,  por  mi  decoro, 
pedi  tu  vida,  encubriendo 
las-caufas  con  que  me  enojo, 
que  faben  todos  quien  foy, 
y  quien  eres  uno  foio, 
y  no  por  ganar  con  uno 
avia  de  perder  con  todos- 
Tu  vida  pedi ,  en  efecto, 
porque  fepas  que  no  ignoro 
que  has  vivido  en  efta  aufencía 
de  mi  muerte  cuidadoTo: 
efte  papel ,  efta  firma 
te  convenza  :  con  qué  alfombro 
le  miras,  quedando  viva 
eftatua  de  nieve  ,  y  plomo! 

En 


$1$  El  Mayor  monjlruo  los  zclos. 

En  mi  mano  efta ,  no  tienes  Dígalo  el  bárbaro  ,  pues, 


que  examinar  eítudiofo 
cómo  vino  á  ella,  porque 
la  tierra  ,  viendo  ei  adorno, 
y  la  hermoíura  que  debe 
á  eíTe.criftalino  globo, 
que  parte  la  Luna  á  giros, 
que  eJ  Sol  ilumina  á  tornos, 
le  ofreció  de  no  encubrirle 
nada  en  fu  centro  mas  hondo, 
que  aun  ios  Cíelos, con  fer  Cielos, 
dan  las  mercedes  á  logro. 

Tíi  eres ,  (  aqui  de  mi  aliento) 
til ,  (defmayo  al  primer  foplo, 
con  mis  lagrimas  me  anego, 
con  mis  fuípiros  me  ahogo) 
de  Jerufalén  Tetra  rea? 

Til  eres  rama  de  aquel  -tronco? 
que  bien  dice  aquel  que  dice 
que  eres  baxo  ,  y  afrentólo 
ldumeo ,  cuya  cuna 
barbara  es!  que  mas  apoyo 
defta  opinión  ,  que  tus  zelos 
infames ,  como  alevoíos? 

.Qué  fiera  la  mas  cruel, 
que  bruto  el  mas  rigurofo, 
que  pajaro  el  mas  aleve, 
qué  bárbaro  el  mas  ignoto, 
mató  muriendo  ,  pues  antes 
de  hombres ,  fieras ,  y  aves  oygo 
que  mueren  ,  dando  la  vida? 
Dígalo  en  bramidos  roncos 
la  vivora  ,  que  mordiendo 
fus  entrañas ,  poco  a  poco 
fedefpcdaza,  íacando 
muchas  vidas  de  un  aborto. 
Digalo  el  ave  ,  que  mucítra 
el  pecho  en  mil  partes  roto, 
y  por  dar  la  vida  ,  muere 
defangrado  entre  fus  pollos. 


que  al  peligro  mas  notorio 
expuelto  el  pecho ,  a  fu  efpalda 
pone  á  fu  eípofa  ,  y  piadoío 
es  elcudo  de  iu  vida 
contra  la  pluma  ,  y  el  plomo: 
mas  til  ,  mas  que  todos  fiero, 
mas  tu  ,  mas  bruto  que  todos, 
mas  til ,  mas  bárbaro  ,  en. fin, 
no  folo  apenas  ,  no  folo 
favoreces  lo  que  amas, 
pero  avaro  de  los  gozos, 
aun  muriendo  no  los  dexas, 
bien  como  el  que  codiciofo, 
amante  de  fus  riquezas, 
porque  no  las  goce  otro, 
manda  que  delpuesde  muerto, 
le  encierren  con  fu  reforo. 
Supongo  que  fue  fineza 
elle  decreto  ,  fupongo 
que  fue  con  zelos ,  que  nada 
quiero  dexar  en  tu  abono: 

Quién  muriendo ,  pues ,  previne 
avariento ,  ó  cautelólo, 
llevar  defde  aqueife  Mundo 
prevenciones  para  el  otro? 

Si  es  nuefira  vida  una  ñor 
fujeta  al  mas  fácil  loplo  ■  • 

d.e  los  alientos  del  Aurtro, 
de  los fuípiros  del  Nodo, 
que  en  eípirando  ella  ,  efpiraj 
fpdp  quinto  vemos  ,  todo 
quanto  gozamos ,  qué  error 
difpufo  que  til  zelofo 
prevengas  pava  el  tepulcro 
las  riquezas ,  y  los  gozos? 

Qué  hazaña  de  amor  es  ella?, 

Y  pues  examino  ,  y  toco 
que  podra  vivir  mi  pecho 
mas  feguro ,  y  mas  dichofo, 

aborre-f 
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borrecido ,  que  amado, 
iefde  aqui  á  mi  cargo  tomo 
el  hacer  que  me  aborrezcas, 
que  aunque  pudiera  con  otro 
medio  huir  de  ti ,  y  vivir 
en  el  clima  mas  remoto, 
donde  el  Sol  avaramente 
difpenfa  fus  rayos  roxos, 
ü  donde  prodigio  abrala 
menudas  arenas  de  oro,  . 
mas  feliz  fin  ti ,  y  conmigo: 
no  he  de  dar  con  ral  divorcio 
que  decir  ai  Mundo  5  y  ello 
fe  quedará  entre  nofotros. 

En  tu- vida  ,  ni  en  mi  vida 
me  has  de  mirar  fin  enojos, 
me  has  de  hablar  fin  íentimientos, 
me  has  de  eícuchau  fin  oprobrios,, 
Ver  fin  fufpiros  los  labios, 
ver  fin  lagrimas  los  ojos: 
y  elle  obiéuro  velo  ,  pueílo’C  • 
fiempre  delante  del  roltro, 
eílorvará  el  que  te  vea, L 
liendo  mis  Reales  adornos 
eternamente  elle  luto, 
y  enaquefié  quai  rofolo 
viviré  con  mis  mugeres, 
guardando  viudez  en  todo: 
y  nunca  me  entres  en  él, 
que  por  los  Diofes  que  adoro, 
que  de  la  mas  alta  almena 
me  arroje  al  fepulcro  hundofo 
del  Mar  ,  donde  infelizmente 
me  oculte  en  fu  centro  hondo. 

V  no  me  ligas  ,  porque 
te  miro  con  tanto  alfombro, 
con  tanto  temor  te  hablo, 
coi,  tanro  pavor  te  oygo, 
que  píenlo  que  ya  le  cumple 
de  aquel  judiciario  docto 
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el  hado  j  pues  íi  él  me  dixo 
que  tu  azeto  prodigiofo, 
y  el  mayor  monftruo  del  Mundo 
me  amenazan  ,  oy  conozco 
la-  verdad  ,  pues  fi  entras  dentro, 
huyendo  del  uno  al  otro, 
ó  me  ha  de  matar  til  azero,. 
ó  el  Mar,q  es  el  mayor  monílruo. 

Entrafe  ,  cerrando  la  puerta.- 

Tetr.  Halla  aqui ,  pudo  hada  aqui 
liegar  un  hado  cruel: 
el  papel  mifmo ,  el  papel 
que  con  Eilipo  eícrivi 
á  Toiomeo  (  ay  de  mi!) 
tiene  Marieneí  fuerte- 
dolor  !  y  ella  ,  (injuíla  fuerte!)/ 
de  mi  rigor  ofendida, 
me  ha  dilatado  Ja  vida, 
por  dilatarme  la  muerte. 

No  me  quexo  del  rigor, 
con  que  fe  quexa  á  los  Cielos, 
bien  lo  merecen  miszelos, 
bien  lo  merece  mi  amor: 
mas  quexome  de  un  traydcr 
tan  aleve ,  y  tan  cruel; 
mas  ay  de  mi!  que  no  es  dél 
laculpa  ,  que  foio  es-mia, 
que  ello  merece  quien  fia* 
ius  decretos  de  un  papel. 

Ni.  sé  qué  hacer ,  ni  decir, 
que  entre  uno  ,  y  otro  pefar, 
ya  ni  me* puedo  quexar, 
ni  dexarlo  de  fentir: 
defenojarla  ,  es  mentir, 
porqué  es  mi  amor  de  manera, 
mi  pafsion  tan  dura  ,  y  fiera, 
que  fi  en  tanta  confulion 


o^  bolvieia  á  la  pciiion, 


oy 
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oy  al  deliro  bolvicra:  el  mayor  monflruo  del  Mundo. 

Porque  ella  al  fin  ,  no  ha  de  fer, 

ni  vivo  ,  ni  muerto  yo,  Sale  Filipo  ,  y  Tolomeo + 

de  otro  nuevo  dueño  ,  no, 


que  mi  amor  fe  ha  de  ofender, 
aunque  no  lo  llegue  á  vérj 
en  parte  gufto  me  ha  dado 
el  que  fe  aya  declarado, 
pílese  en  ella  ocafion  yá, 
fin  efcandalo ,  eftará 
fiempre  efte  quarto  cerrado. 
Ceriaréle  por  defuera, 
y  yo  mifmo  no  entraré 
en  él ,  porque  aun  yo  no  fe 
íi  á  mi  otros  zelos  me  diera: 
y  si  hiciera  ,  si ,  si  hiciera, 
pues  fi  á  mirarme  llegara 
en  fus  brazos  ,  y  penfira 
que  era  tan  dichofo  ,  allí 
me  defcono.cic.ra  á  mi, 
y  que  era  otro  imaginara. 
De  fuerte  ,  que  mis  defyelos, 
enfeñados  á  defdichas,  _ 
tuvieran  miedo  á  mis  dichas, 
pues  ellas  me  dieran  zelos: 
quién  fon  ellos  deíconfuelos? 
quién  es  aquefie  rigor, 
cuya  pena  ,  cuyo  horror, 
que  no  es  difenrío  prolijo» 
ni  embidia  ,  ni  amor ,  es  hijo 
de  la  vida  ,  y  del  amor? 
Hecho  de  heridos  dcfpojos, 
tiene  de  Sirena  el  canto, 
y  de  cocodrilo  el  llanto, 
de  bafiiifco  los  ojos, 
los  oidos  para  enojos 
del  afpid  ;  luego  bien  fundo, 
fletado  monftruo  fin  fegundo 
ella  rabia  ,  ella  pafsion 
de  zelos ,  que  zelos  fon 


Filip.  Cómo  te  daré  ,  feñor, 
el  parabién  de  tu  vida? 

Tetr.  Viendo  la  tuya  rendida 
á  manos  de  mi  rigor. 

Filip.  En  qué  te  ofendí? 

Tetr.  Traydor, 

poco  leal ,  menos  fiel, 

qué  hicifte ,  di ,  de  un  papel 

que::: 

Tol.  Yá  mis  defdichas  creo. 

Filip.  No  era  para  Tolomeo?- 

Tetr .  Sí. 

Filip.  Pues  él  te  dirá  dél. 

Tol.  Qué  poco  duró  (  ay  de  mí!) 
el  lecreto  en  la  muger! 

Tet .  Di  til ,  traydor::: 

Tol  i  Qué  he  de  hacer?  A  p¿ 

Tetr.  Un  papel  que  te  eferivi, 
qué  es  dél? 

Tol.  La  verdad  aquí 

es  la  di  fe  ñipa  mejor.  A  p* 
Una  dama::: 

Tetr.  Di. 

Tol.  Señor, 

a  quien  firvo  para  cfpofa::; 

Tetr.  Profigue. 

Fot,  De  mi  zelofa, 

(  necios  delitos  de  amor) 
me  Ic  quitó  de  la  mano, 
y  ella::: 

Fetr.  No  profigas ,  no, 
y  cafiigue  elle  error  yo::í 

Filip.  Tente  ,  fe  ñor, 

Tet.  Por  mi  mano. 

Tol.  Ya  cfperar  aquí  es  en  vano? 
la  fuga  mi  vida  guarde.  Vafi* 
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'filip.  Huye  ,  Tolomeo. 

Tetrarc.  Ha  cobarde, 
fi  al  miímo  Cielo  te  fubes, 
campaña  ferán  las  nubes, 
que  hagan  de  mi  honor  alarde. 

Vafe  trarel  Filipo  deteniéndole  ,y 
entrando. por  una  puerta  ,/ alen  por 
la  otra . 

Tol.  Dónde  de  tanto  rigor 
eftaré  feguro? 

'filip.  Advierte, 
que  huyendo  tu  azero  fuerte, 
al  campo  falió ,  feñor, 
y  yá  del  Emperador 

.  hafta  la  tienda  ha  llegado. 

Pues  válgale  eífe  íágrado 
por  aora  ,  aunque  no  sé 
•como  un  punto  viviré, 
ofendido  ,  y  no  vengando. 

^<*nfe  el  Tetrarc  a  ,y  Filipo  ,  queda  fe 
Tolomeo  ¡y  fale  Ottaviano. 

^#4 .Hombre  ,  que  turbado, y  ciego, 
tobado  el  color  ,  y  puefta 
ía  mano  en  la  efpada  ,  odas 
aver  entrado  en  mi  tienda, 
guando  he  mandado  que  todos 
*oio  me  dexen  en  ella 
con  mis  pefares  ,*  fí  acafo 
alguna  trayeion  intentas, 
uena  ocaíion  has  hallado; 

?Ue  aguardas? 

°w.  Detente ,  efpera, 

SUe  es  lealtad  ,  y  no  trayeion^ 
^ue  a  efte  trance  me  fuerza. 

Xo/av'  Quien  eres?. 

V  Soy  ttn  Soldado* 

dom,  V% 
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hijo  infeliz  de  la  guerra, 
que  llegué  ,  por  mis  férvidos, 
á  fer  Capitán  en  ella 
de  las  Guardias  del  Teriaca, 
y  dc,Sion  .,  en  fu  aufeuda, 
Governador. 

Off-av.  Qué. pretendes? 

Tohm.  No  mi  vida,  aunque.pudiera, 
la  de  Mariene  si, 
que  es  mi  feñora  ,  y  mi&e.yna. 

OSlav.  Buenas  cartas  de.favor 
traes ,  di ,  y  lo  que  fuere  fea. 

Tolom.  Ó  Libia  ,  quanto  el  empeño 
de  tu  libertad  me  arriefgai  J p. 
pues  por  ti  de  una  verdad 
he  de  hacer  una  cautela. 

El  Tetrarca  enamorado 
tanto  de  fu  efpofa  bella 
vivió,  que  intentó. paífar 
á  la  practica  experiencia 
de  que  amores  ,  y  privanzas, 
quando  á  fus  aumentos  llegan, 
es  de  la  felicidad 
declinación  la  tragedia. 

¡Viendo-,  pues ,  que  de  fu  muerte 
pronunciada  la  fentencia 
eftaba ,  y  viendo  que  tu, 
enamorado  de  verla, 
en  dos  retratos  la  amabas, 

(que  todo  aquello  me  cuenta 
quien  traxo  una  carta)  aleve 
difpufo  mandarme  en  ella, 
que  yo ,  como  quien  aquí 
la  aísiília  de  mas  Cerca, 
la  atoíigaffe,  y  mataílé, 
cuyos  zelos  de  manera, 
al  verla  oy  viva  ,  v  contigo, 
crecieron  ,  con  la  fofpecha 
deque  por  ella  tomaíle 
á  Jerufaién  la  buelta, 

Yvv  q«e 
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que  en  vez  de  que  agradecido 
de  que  fu  vida  pidiera, 
con  tantas  anfias  ,  llegó 
con  ella  á. Palacio  apenas, 
quando  en  un  obfcuro  quarto 
Ja  encerró  ,  y  con  faña  fiera 
conmigo  embiftió  á  matarme,, 
por  no  averia  hallado  muerta. 
Del  es  de  quien  vengo  huyendo, 
á  darte  la  infeliz  nueva 
de  que  Mariene  eftá 
por  ti  en  tanto  rieígo  pueda, 
que  no  tiene  de  lu  vida 
íeguridad  .,  pues  es  fuerza 
quien  en  aufencia  lo  manda, 
que  lo  execute  en  prefencia.. 
Pues  eres  Cefar,  feñor, 
y  tan  genero fo  Cefar, 
que  para  victorias  tuyas 
faltan  plumas  ,  faltan  lenguas:: 
del  poder  defte  tyrano 
la  faca  ,  porque  te  deba 
el  Sol  fu.  mejor  Aurora, 

Ja  Aurora  fu  mejor  perla. 

Ja  Tierra  fu  mejor  Sol, 
y  el  Cielo  fu::: 
r Ott avian.  Ceíía ,  ceífa, 
calla  ,  calla  ,  no  proílgas, 
no  en  la  perfuafion  me  ofendas». 
Expuefta  Mariene ,  Cielos, 
y  por  mi  ocafion  expuefta 
a  tanto  riefgo  ?  qué  aguardo? 
No  foy  quien  foy  ,  ñ  por  ella 
no  pierdo  la  vida  ,  iré 
donde:::  mas  con  mas  prudencia 
Jo  he  de  mirar ,  que  no  es  bien 
que  la  información  primera 
me  lleve  tras  si :  y  mas  quando. 
no  es  cobarde  la  fofpecha 
de  todos  ellos ;  Soldado, 


mira  fi  verdad  me  cuentas. 

7V.  Tanto,  que  a  la  mifma  Torre 
adonde  encerrada ,  prefa, 
y  afligida  eftá  ,fíeñor, 
té  lje.varé  á  que  la  veas, 
luego  que  baxe  la  noche 
de  pardas- fombrás  cubíertao 
Oftav.  A  la  mifma  Torre? 

Tofom,  Si,. 

porque  yo  tengo::: 

Q&av.  Dirapriefta:::; 

Para  qué  de  colas  fírve 
oy  mi  amor !  Llave  maeftra 
de  fus.  jardines  :íi  acafo 
de  mi  lealtad  re  recelas, 

Jleva  tus  guardas  contigo, 
y  todo.  el.  Palacio  cerca, 
para  que  en  qualquiera  trancé 
llegando  una  vez.  á  verla, 
como  he  dicho  ,  en  fu  focorro, 
aflegures  tu  defenfa, 
y  yo  la.  vida  de  Libia,  4  p¿& 
pues  que  no  dudo  que  ,  puefta 
Ja. Ciudad  en  confufion, 
podré  ir.  a  favorecerla. 

,  Oñáv.Tan.  á  los  reparos  fales, 
que  yá  nada  dudo,  y  fea, 
en  fin lealtad;,  ó  trayeion, 
por  verte:,  Mariene  bella, 
iré',, fi.es  á  darte  vida, 
quiera. Amor,  que  lo  agradezd5' 

Vanfe ,  y  /alen  Mariene,  y  ¡as  niu/f'' 
que  puedan  y  unas  con  luces ,  qu'e'r 
dran  en  un  iufeu^y  otras 
con  azafates  a, :-’i  •’ 
tno  :  :  23  s  K  | 

Marien.  Dexa  me  morir. 

Siren.  Advierte, 
que  ella  pena ,  eííe  dolof,  •; 

y\  ,w  ¿flas 
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mas  que  triíteza ,  es  furor; 
y  mas  ,  que  furor ,  es  muerte. 
Manen.  Es  tan  fuerte 
mi  mal ,  es  tan  rigurofo, 
que  no  me  mata  ,  de  fiel; 
fin  ver  él, 

que  fer  conmigo  piadofo, 
no  es  dexar  de  fer  cruel. 

i.  Ya  que  aborreciendo  el 
lecho, 

en  el  jardín  te  has  citado 
fiada  ella  hora  ,  dé  el  cuidado 
,  filandas  treguas  al  deípecho. 
Marien.  Mal  íoípecho 
que  pueda  el  fueño  aliviar 
mi  pefar; 

pero  porque  ‘fío  paguéis 
la  culpa  quo  no  teneis, 
empezadme-  a  deftocar. 

recogiendo  en  los  azafates  todos  ¡os 
adornos  que  fe  quita . 

Giren.  Quieres  ,  mientras  defafía 
al  Soieíplendor  tan  bello, 
defmarañando  el  cabello 
de  los  adornos  del  dia, 
la  voz  mía 

a,go  te  divierta?  Mari  en.  No, 
porque  yo 

no  quiero  que  me  mejore 
quien  cante  ,  fino  quien  llore. 
lr>  Filofofo  huvo  ,  que  halló 
caufa  en  la  naturaleza 
Para  aumentar  la  harmonía 
a  alegre  la  alegría, 
cqmo  al  trifie  la  triíteza. 
artene.  PuCS  empieza, 

£°n  calidad  ,  que  el  dolor 
hagas  mayor. 


„  515 

Sirene  Con  una  letra  fera, 
que  aunque  es  antigua  ,  podrá 
confeguir  eflo  mejor. 

Canta.  Ven,  muerte, tan  cfcondida, 
que-no  re  lienta  venir, 
porque  el  placer  del  morir 
no  me  buelva  á  dar  la  vida. 

Mar.  Bien  fentida, 
y  declarada  pafsion; 
cuyos  fon 
elfos  verfos? 

Sircn.  No  lo  sé, 

porque  acafo  I os  halle, 
eftudiando  otra  canción 

Mar.  Bucl velos  á  repetir, 
porque  yó  con  ellos  pida. 

Las  dos.  Ven, muerte,  tan  efcondida, 
que  no  te  fienta  venir. 

Mar.  Mas  fi  á  advertir 
llego  mi  anfia  entretenida, 
el  canto  impida, 
que  ya  no  los  quiero  oir. 

Las  dos  i  Porque  el  placer  del  morir 
no  me  buelva  á  dar  ía  vida. 

Salen  Off aviario  Tolorneo • 

Tol.  Pifando  las  negras  fombras 
en  el  Hiendo  nocturno, 
el  jardín  has  penetrado, 
al  tiempo  que  al  quarto  fuyo 
fe  va  retirando  ella» 

Oftav.  Yá  tus  verdades  no  dudo, 
ni  fu  prifion ;  pues  tan  fola 
eítá  ,  y  vellida  de  luto 
todavia  :  tu  á  la  puerta, 
en  tanto  que  me  aífeguro 
de  íi  es  acafo  ,  ó  malicia, 
pues  menos  ruido  hará  uno,- 
me  efpera. 

Tol. 


VW  2 


El  mayor  monjlruo  los  zclos. 

Vefembozafe  OBaviano  ,  y  detieneti* 


Tolom.  Si  liare  ,  teniendo 

Ja  gente  que  has  traídaá  punto 
para  qualquiera  accidente.  Vafe.. 

Oftav.  Tamo  de  verla  me  turbo, 
que  no  fabié.  difcurrir 
fi  ello  es  ya  pelar ,  ó  güito 

A/tfr.Buelve*  Sirene  ,  pues  es 
tan  á  mi  intento  el  adjunto; 
til ,  Laura  ,,  cierra  ellas  puertas. 

Sir.  Obedecerte  procuro. 

Canta. Ve n,  muerte,  tan  efcondida::: 

T>am.  v.  Y  yo  también  ,  pues  acudo 
á  cerrar  las  puertas:;: 

rAl  ir  azia  donde  efiA  OBavianc  ,  el  la 

detiene.  }y  ella  dexa  caer  el  azafa¬ 
te  }.  huyendo.. 

Qftav.  No 

Jo  intentes ,  que  es  dolor  fumo, 
fin  luz  ,  y  Sol *  quedar  ciego 
dos  yezesv 

V.am .  i .  Qué  veo ,  y  efcucho? 
ay  de  miinfelizl 

’Marien.  Qué  es  cíTo? 

Dam.i.  El  mal  embozado  bulto 
de  un  hombre  que  ha  entrado 
aqui. 

Mar.  Hombre  aqui? 

Ottav.  Yá  hablar  no  efeufo. 

Dad  voces. 

Siren.  Yo  no  podré, 

que  aun  como  refpirar  dudo.. 

Vanfe  las  Damas:  huyendo  yy  dexando 
caer  azafates  ,  y  adornos . 

ZLí.i.Ní  yo, que  apenas  aliento.  Vaf 

Da.  2;.Ni  yo, que  medróla  huyo  ..Vaf. 

Mar.  Huya  también  yo. 


Qffav.  Teneos 
vos ,  y  reparad  el  fuíto, 
que  mas  que  para  enojaros, 
para  íerviros  os  bufeo. 

Mar.  Vos  y  tenor ,  pues  cómo ,  li* 
aqui  ,  yo  ,  quando::: 

Qttav.  Quien  pudo* 

antes  de  veros  ,  amaros,, 
defpues  de  veros ,  mal  dudo* 
que  dexar  de  amaros  pueda. 

Mar.  No  fon  de  Cefar  Auguílo 
ellas  razones. 

Qflav.S i  fon*. 

pues  mas  á  veros  me  indujo— 
vueílro  daño-,  que  mi.  afc&p,.- 
vueílro  riefgo  ,  qu-c  mi  güilo., 
Yo  he  fabido  qu§  en  poder 
de  tyrano  dueño  injtiílo 
cftais,  expueíU  al  peligro 
de  tan  fuer  i  lego  infulto, 
como  que  obre  por  fu  mano 
lo  quea  la  agena  difpuí/br;, 

A  poner  en  íalvo  vengo  , 
vueftra  vida. 

Mar .  El  labio  mudó 

quedó  al  veros  ;  y  al  oiros 
fu  aliento  le  reílituyo* 
animada  para  íolo 
deciros ,  que  algún  perjuro, 
aleve  ,  y  traydor  ,  en  tanto 
nulquifto  concepto  Os  pufo:  . 
mi  cfpofo  es  mi  efpofo  ,y  quaP“ 
me  mate  algún  error  fuyo, 
no  me  matará  mi  error, 
yloferá  frdélhuyo; 
yo  eíloy  fegura  ,  y  vos  mal 
informado  en  mis  difguílosí 
y  quando  no  lo  pftuviera,  J 
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matandoméun  puñal  duro, 

mi  error  no  me  diera  muerte, 

fino  mi  fatal  influxo; 

con  que  viene  á  importar  menos 

morir  inocente ,  juzgo, 

que  vivir  culpada  á  villa 

de  las. malicias  del  vulgo. 

Y  afsi  ,  fi  alguna  fineza 
he  de  deberos ,  prefumo 
que  la  mayor  es  bolveros. 

Qffav.  Si  haré ,  fi  vueftro  difeurfo*. 
como  falva.  mi  primero 
motivo  ,. falva  el  legando. 

Un  retrato  tenia  vueftro, 
á  cuyo  hermofo  dibujo, 
íin  faber  cuyo  era  ,  daba 
mi  humana  adoración  culto: 
por  fa near  fofpechas  ,  (ya 
3o  vifteis)  fabiendo  cuyo 
fueífe  ,  os  le  di.;  y  pues  fírvió- 
yá  en  vueftro  abono  ,  no  dudo 
,  que  con  jufticia  le  pido. 

Mdr.  'N.o  hacéis,  que  tenerle  es  uno 
por  acafo  ,  y  otro  es 
por  voluntad  >  y  á  eftepuro 
fuego  abrasara  mi  mano, 
íi  en  ella  efmenoD  impulfo 
reconociera  de  que 
para  bolvetosle  tuvo. 

No  hicierais  ,  porque  impidiera 
yo-  llegar  al  ardor  luyo, 
eftorvando  afsi  la  acción. 

ere»  tomarla  la  mano  5  y  ella  lo. 
refifle. 

Es  atrevimiento  injufto. 
az>.  No  es  lino  julio  deleo. 

Antes  á  los  Ciclos  juro, 

^  con  vueftro  mifino  azero. 


que  ya  en  mi  mano  defnudo 
ella,  me  atravieífe  el  pecho. 

Jjjuitale  el  puñal  a  Otfaviano  ,  que 
[era  el  del  Te  tr  are  a. 

Ottav.  Tente,  muger,  que  confundo 
mis  fentidos  ,  al  mirar 
no  sé  qué  fatal  traífunto. 
que  vi  otra  vez. 

'Mar.  De  eflé  palmo, 

de  eflé  pevor  que  en  ri  fundo 
el  contratiempo  gozando, 
huiré,  puefto  el  iracundo 
azera  al  pecho  ;  mas  Cielos, 
no  es  el  que  fiero  ,  y  fañudo 
me  amenaza  í  con  mas  caufa 
yá  de  dos  contrarios  huyo. 

Otíav.  Oye  ,  efpera. 

'Arroja  el  puñal  Marlene  ,  entrafe3 
figuela  Ottaviano  ¿y  fale  el 
Teirarca . 

Tetrarc .  Quién  ladrón  J  ^ 

del  mifmo  teforo  luyo,  / 

dentro  de  fu  mifma  cafa 
bufeo  fus  bienes  por  hurto?; 
Halla  aota  la  efclava  no- 
abrió  :  qué  trille  difeurro 
el  quarto  á  la  media  luz 
de  efcaío  efplendor  nocturno, 
que  allí  horrores  late  !  y  mas 
li  á  fus  reflexos  deícubro 
de  mugeriles  adornos, 
hajadamente  difufos, 
fembrado  el  fuelo  ,  qué  es  efto? 
no  me  propongas ,  di  fe  uno, 
que  baxél  que  echa  la  topa 
al  Mar  ;  padece  infortunios; 

que 


5  ¿6  El  mayor  monfiruo  los  zelos 

que  cafa  que  fe  defpoja  que  es  lo  que  miroí 

de  las  alhajas  que  tuvo, 


eftragos  de  fuego  corre, 
pues  ni  la  tormenta  dudo, 
ni  el  incendio  ignoro  ,  quando 
entre  dos  aguas  fluctuó, 
entre  dos  fuegos  me  yelo, 
viendo  que  me  embiften  juntos, 
para  zozobrar  ,  fufpiros; 
para  hacerme  llorar  ,  humos. 
Ellas  arrojadas  leñas, 
no  fon  de  iluftres ,  de  auguftos 
fauflos  defpojos?  aquefle 
no  es  el  fiero  puñal  duro, 
que  regiítro  de  los  Aftros, 
es  aguja  de  fus  rumbos? 

No  es  elle  el  que  yo  á  O&aviano 
dexé?  si.  Pues  quien  le  truxo 
aqui  entre  arraítradas  pompas? 
Pero  para  qué  lo  apuro, 
íi  es  de  los  delconfiados 
la  imaginación  verdugo? 

Tarde  hemos  llegado  ,  zelos, 
tarde  ,  tarde ,  pues  no  dudo 
que  quien  arraftra  defpojos, 
avrá  celebrado  triunfos. 

Si  es  dichofo  el  deídichado 
que  fiendolo  ,  no  lo  fupo, 
defdichado  del  dichofo, 
que  ya  ,  fin  ferio  ,  lo  tuvo 
por  cierto ;  y  pues  que  me  pone 
en  mi  mano  misinfluxos, 
i  ellos  muera  antes  que::: 

T>ent.  OSíav.  Efpera ,  aguarda. 

Tetr.  Pero  qué  eícucho? 


Tetr.  Turbado 
he  quedado. 

OSíav,  Yo  confufo. 

Mar,  Y  yo  confufa  ,  y  turbada, 
pues  entre  dos  daños ,  de  uno 
doy  en  otro  ,  y  ya  no  sé 
qual  dexo  ,  ni  qual  procuro: 
qual  pierdo ,  ó  qual  folicito: 
qual  hallo ,  al  fin  ,  ó  qual  bufeo? 
pues  fiempre  tengo  peligro;  ■  ' 

quando  paro  ,  y  quando  huyo# 

Tetr,  Villa  tu  fuga  ,  á  tu  honor 
elle  pecho  fera  muro. 

OSíav. No  temas,  que  de  tu  vida 
elle  pecho  ferá  deudor  i-  * 

Té’/.Cumple,  pues,  lo  que  prometes* 

OSíav,  Afsi  veras  fi  lo  cumplo. 

Mar .  Ay  de  mi !  para  fafir 
de  tan  julio  ,  ó  tan  injuílo 
duelo ,  ellas  luces  apague. 

.Apaga  las  luces ,  y  les  doí  f¿  ‘bufet* 

Tetr.  Adonde ,  Cefar  perjuro, 
te  efeondes? 

OSíav ^  Yo  no  me  efeondo; 

7¿?r.No  te  encuentro,  aunqte  bufe©* 

Mar,  Tente ,  efpofo ,  ay  infelice 
de  mil 

OSíav.  A  mi  violento  impulfp 
mucre,  aleve.  •/  ohni.v 

Tetr.  Aunque  la  efpada 
perdi ,  con  aquefle  agudo 
puñal  morirás. 


Salen  Marlene ,  y  OSíav  i  a  no.  Encuentra  a  Marlene  y  y  bierelt* 


Mar. Será  en  vano  ,  pues  primero 
que  logres:;;  mas  Cielos  julios. 


Marlen.  Ay  trille! 

tened  piedad  ,  Diofes  juftos,- 
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Oftav.  Qué  es  lo  que  oygo! 

Tetr.  Quéefcucho! 

Oftav..  Vengare  fu  muerte. 

Salen  Tolomeo  ,y  Soldados 
Todos  Entrad 

todos ,  que  es  grande  el  tumulto». 
Sálenlas  Damas  ¡/  traen  luces. 
Todas.  Llegad  todas. 

Sale  Libia., 
i-ib.  A  tan  grande 

cftruendo  ,  romper  no  efeufo' 
mi  priíion. 

Salen  Arifiobolo  ,  Filipo  ,  y  Polidqro .. 
Arijlob.y  Filip.  Señor  ,  qué  es  efto? 
Pol.  No  aver  gozado  el  indulto 
Mariene ,  como  yo. 


Tetr.  Porque  ninguno 
de  mi  la  venganza  tome, 
vengarme  de  mi  procuro, 
huleando  defde  ella  torre 
en  el  ancho  Mar  fepulcro». 

Ocl.av.  Seguidle  todos, 
feguidle. 

Tol.  Defefperado ,  y  confufo, 
fe  arrojó  al  Mar. 

Otfav.  Retirad 

aquelfe  Cielo  cad  uco, 
y  diga  en  fu  monumento, 
para  los  ligios  futuros, 
el  Epitafio  ,  que  yáze, 
desfigurado  lu  bulto, 
la  beldad  mas  milagrofa, 
muerta  por  zelos  i n julios. 


Vafe., 


O^.Dár  muerte  al  hóbre  mas  bruto,,  To!.  Libia,  tu  mano  merezca 


mas  bárbaro  ,  y  mas  fangriento, 
que  ha  eclypíado  el  Sol  mas  puro». 
Tetr.  Yo  no  la  he  dado  la  muerte». 
Todos.  Pues  quién? 

Tetr.  El  deftino  fu  yo, 

pues  que  muriendo  á  míszelos¿, 
que  fon  fangrientos  verdugos,, 
vino  á  morir  á  las  manos 
r  del  mayor  monftruo  del  mundo». 
^  El  mayor.monftruo  ios  zelos . 


quien  al  peligro  feexpufp' 
de  libertarte. 

Libia.  En  llorando 

de  Mariene  el  infortunio. 

Filip. En  que  acabala  Tragedia,, 
donde  fe  cumplió  fu  infiuxo. 

Peí.  Como  la  eferivió  fu  Autor, 
no  como  la  imprimió  el  hurto, 
de  quien  es  fu  eftudio  echar 
a  perder  otros  eítudios. 


I  I  N. 
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